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ВМѢСТО  ПРЕДИСЛОВІЯ. 


Вотъ  разговоръ,  который  происходилъ  однажды  между 
мною  и  однимъ  англичаниномъ,  моимъ  другомъ: 
•  Онъ.  — Уже  давно  вы  пишете  корреспонденции  объ  Англіи 
въ  Тешрз  во  Фр&нціи,  въ  Еіоііе  Ье1§*е  въ  Бельгіи  и  въ 
Еигоре  въ  Германіи;  почему  вы  не  печатаете  этихъ  коррес- 
понденции отдѣльной  книгой? 

Я.  —  Что  вы  говорите!  Напечатать  цѣлый  томъ  или 
даже  нѣсколько  томовъ  пи?ей>,  бѣгло  набросанныхъ  подъ 
впечатлѣніемъ  минуты,  такъ  что  большая  часть  ихъ  небыли 
даже  перечитаны  передъ  отправленіемъ  на  почту? 

Онъ.  —  Да,  это  именно  мнѣ  и  нравится.  Я  люблю  на- 
блюдать мысль  въ  ея  непринужденности,  такъ  сказать,  въ 
ея  домашнемъ  костюмѣ.  Авторъ,  который  является  предъ  пу- 
бликой въ  своемъ  обыденномъ  видѣ  и  запросто,  не  можетъ 
возбудить  въ  ней  недовѣрія  къ  себѣ.  Вы  не  принимали 
никакихъ  предосторожностей  противъ  вашихъ  читателей:  тѣмъ 
лучше!  Они  будутъ  къ  вамъ  снисходительны. 

Я.  —  Но  мои  письма  касаются  тысячи  разнообразныхъ 

сюжетовъ;  они  перескакиваютъ  безъ  иереходовъ  отъ  спора 

і 
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объ  англійской  конституціи  къ  банкету  лорда-мэра  или  къ 
ипсомскимъ  скачкамъ;  представляютъ  картину  нравовъ  между 
двумя  политическими  портретами;  ведутъ  читателя  изъ  засѣ- 
данія  палаты  общинъ  въ  церковь;  заставляютъ  его  путеше- 
ствовать, не  заботясь  о  пути,  то  изъ  Лондона  въ  Пекинъ,  то 
изъ  Ливерпуля  въ  Нью-Іоркъ;  они  не  имѣютъ  никакой  послѣдо- 
вательнозти,  а  слѣдуютъ  другъ  за  другомъ,  примѣняясь  только 
къ  случайностямъ  событій;  они  поверхностно  скользятъ  по 
взему,  ни  во  что  пе  углубляясь. 

Онъ. —  Но  скажите  пожалуйста,  что  же  въ  этомъ  дур- 
наго?  Развѣ  развообразіе  можетъ  когда  нибудь  повредить 
интересу  чтенія?  Вы  боитесь,  чтобы  ваша  книга  не  вышла 
чѣмъ-то  въ  родѣ  движущейся  панорамы?  Но  это  значить 
бояться  —  придать  ей  слишкомъ  живую  физіономію.  Повѣрьте 
мнѣ,  важность  содержанія  не  зависитъ  отъ  педантизма  формы, 
и  обширные  методическіе  трактаты  бываютъ  поучительны  не 
потому  только,  что  они  наводятъ  на  васъ  скуку.  Совершенно 
вѣрно,  что  въ  томъ  или  другомъ  письмѣ,  взятомъ  отдѣльно, 
вы  только  поверхностно  касались  вашего  предмета;  но  почти 
всегда  вы  имѣете  случай  возвратиться  къ  тому  же  пред- 
мету въ  слѣдующемъ  письмѣ  и  черты  этого  предмета,  упу- 
щенныя  вами  изъ  виду,  за  недостаткомъ  мѣста  и  времени,  въ 
первомъ  письмѣ,  могутъ  быть  найдены  въ  другомъ.  Ужели 
непремѣнно  нужно  сказать  за  одинъ  разъ  все,  что  можно 
сказать  объ  извѣстномъ  предметѣ? 

Я.  —  Желалъ  бы  я  знать,  что  бы  вы  подумали  о  живо- 
писи, который  нарисовавши  картину,  разорвалъ  бы  ее  на 
двѣ  части  и  одну  часть  выставклъ  въ  одной  комнатѣ,  а 
другую  —  въ  сосѣдней. 

Онъ. — Позвольте:  это  сравненіе,  мнѣ  кажется,  не  со- 
всѣмъ  вѣрно.  Дѣйствительно,  чтобы  судить  о  сходствѣ  пор- 


трета,  нарисованнаго  кистью,  необходимо  обнять  однимъ 
взглядомъ  лобъ,  носъ,  ротъ,  подбородокъ  и  всѣ  части,  сое- 
тавляющія  цѣлое;  но  этого  нельзя  сказать  о  портретѣ,  нари- 
сованномъ  перомъ.  Ужели  вы  думаете,  что  кто  нибудь  ста- 
нетъ  упрекать  васъ  въ  томъ,  —  будто  бы  вы  дали  ложное 
понятіе  о  Гладстонѣ,  на  томъ  основаніи,  что  вы  описали  его 
въ  одномъ  мѣстѣ  какъ  оратора,  въ  другомъ  какъ  литератора, 
въ  третьемъ  какъ  финансиста? 

Я.  —  Однако  же  вы  вѣроятно  не  будете  отрицать  того, 
что  лучшее  средство  дать  ясное  понятіе  о  человѣкѣ  или  дру- 
гомъ предметѣ  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  сразу  представить  ихъ 
съ  различныхъ  сторонъ. 

Онъ.  —  Согласенъ.  Но  нѣтъ  ничего  легче  дать  читателю 
возможность  самому  свезти  въ  одно  разбросанный  части 
одного  цѣлаго.  Приложите  къ  вашей  книгѣ  аналитическій 
,  указатель.  Читатель  найдетъ  въ  указателѣ  собранными  черты, 
разсѣянныя  по  взей  книгѣ;  онъ  самъ,  если  пожелаетъ,  мо- 
жетъ  дополнить  то,  что  вы  сказали  объ  извѣстномъ  предметѣ 
въ  началѣ  тома,  потому  что  вы  еще  говорите  объ  этомъ  пред- 
мет въ  концѣ  этого  тома  или  въ  слѣдующемъ  томѣ.  Хо- 
роши! указатель,  —  вотъ  что  сдѣлаетъ  вашу  книгу  полезною, 
не  отнявши  у  ней  интереса  разнообразнаго  чтенія;  вотъ  ли-* 
тературный  рецептъ,  который  я  вамъ  рекомендую  для  того, 
чтобы  сдѣлать  порядокъ  съ  безпорядкомъ  (при  этомъ  мой 
собесѣдникъ  улыбнулся).- 

Я.  —  Ну,  вы  кажется  имѣете  отвѣтъ  на  все.  Посмотримъ 
однако.  Могутъ  ли  письма,  о  которыхъ  мы  говоримъ,  возбу- 
дить хоть  какой  нибудь  интересъ?  Замѣтьтё,  что  они  гово- 
рятъ  о  событіяхъ,  которыя  не  довольно  древни,  чтобы  воз- 
буждать любопытство  и  не  довольно  новы ,  чтобы  -  имѣть  въ 
себѣ  прелесть  новостей. 


Ф   щ 

Онъ.  —  Я  скажу  больше:  они  говорятъ  о  событіяхъ,  ко- 
торыя  еще  не  настолько  давни,  чтобы  потерять  прелесть 
новизны,  и  не  настолько  новы,  чтобы  въ  нихъ  не  было  много 
пищи  для  любознательности.  Прошедшее ,  которое  не  есть 
еще  совершенно  прошедшее,  имѣетъ  свою  прелесть  и  мы  лю- 
бимъ  настоящее,  которое  уже  не  можетъ  считаться  строго 
настоящимъ.  Кромѣ  того,  сколько  я  помню,  каждый  новый 
фактъ  быль  въ  вашихъ  нисьмахъ  только  поводомъ  къ  тому, 
чтобы  рисовать  портреты  извѣстныхъ  личностей,  представлять 
картины  нравовъ,  разъяснять  тѣ  или  другія  идеи.  Событія 
служили  для  васъ  только  указаніями  на  движенія  человѣче- 
скаго  духа,  случаями,  но  поводу  которыхъ  вы  высказывали 
воззрѣнія ,  возбуждаемыя  въ  васъ  ходомъ  человѣческихъ 
дѣлъ;  только  невнимательный  читатель  не  замѣтитъ  этого. 
Ну  чтожъ,  имѣ^те  вы  еще  какія  нибудь  возраженія? 

Я.  —  Да,  я  ймѣю  возраженіе  и  весьма  сильное. 

Онъ.  —  Скажите  пожалуйста,  какое? 

Я.  —  Я  не  знаю,  до  какой  степени  я  имѣю  право 
печатать  книгу  объ  Англіи,  когда  я  не  увѣренъ  еще,  знаю 
ли  я  Англію? 

ч  Онъ.  —  Какъ!  Это  послѣ  семнадцати  лѣтняго  пребыванія 
«въ  ней? 

Я. — Да  ужели  вы  не  помните  того  дипломата,  который 
говоритъ:  „когда  проживешь  въ  Лондонѣ  четыре  не дѣли,  то 
кажется  что  можешь  написать  большой  томъ  объ  англичанахъ; 
когда  же  проживешь  годъ,  начинаешь  сомнѣваться  въ  этомъ...; 
наконецъ  проживши  десять  лѣтъ,  сѣ  отчаяніемъ  бросаешь  заду- 
манную книгу."  Однажды  спросили  одного  фидософа  объ  его 
успѣхахъ  въ  изученіи  метафизики:  „мои  успѣхи,  отвѣчалъ 
онъ,  громадны;  я  начинаю  наконецъ  понимать,  что  я  ни- 
чего въ  ней  не  понимаю/  Всякій  иностранецъ,  проживгаій 


долгое  время  въ  Англіи,  можетъ  отвѣчать  почти  такимъ  жѳ 
образомъ,  если  у  него  спросятъ  о  результатахъ  его  наблюденій 
надъ  англичанами. 

Онъ.  —  Все  это  иреувеличеніе ! 
•  Я.  —  Преувеличеніе,  но  не  такое  сильное,  какъ  вы  ду- 
маете. Въ  самомъ  дѣлѣ,  какіе  представляются  въ  Англіи 
контрасты '  между  людьми  и  положеніямм!  Монархія  поформѣ, 
республика  по  сущности;  любовь  къ  свободѣ  и  рабство  предъ  * 
деспотизмомъ  общественнаго  мнѣнія;  уваженіе  къ  правамъ 
человѣческаго  достоинства  и  униженіе  предъ  законами  ари- 
стократическихъ  привиллегій;  должная  оцѣнка  всякихъ  заслугъ 
и  доведенное  до  крайней  степени  благоговѣніе  предъ  титу- 
лами; возможность  для  индивидуальнаго  честолюбія  какой  угодно 
карьеры  и  въ  тоже  время  подчиненіе  его  уровню  искуст- 
венной  іерархіи;  национальный  эгоизмъ  и  способность  жер- 
твовать милліоны  на  филантропическія  цѣли;  презрѣніе  къ 
бѣдности  и  благотворительность;  соціальныя  учрежденія,  имѣ- 
ющія  результатомъ  крайнюю  бѣдность  объ  руку  съ  необъ- 
ятнымъ  богатствомъ,  обращеніе  человѣка  въ  трупъ,  въ  смерть 
среди  жизни:  такія  противоположныя  черты  представляются 
иностранцу,  изучающему  англійскую  націю.  Какой  народъ  болѣе 
содѣйствовалъ  прогрессу  и  какой  пародъ  болѣе  преданъ  нриня- 
тымъ  обычаямъ  и  болѣе  проникнута  уваженіемъ  къ  преданіямъ? 
Въ  частностяхъ  и  въ  общемъ,  какъ  въ  малыхъ  вещахъ  такъ 
'и  въ  болыпихъ,  у  англичанъ  поразительные  контрасты.  Ан- 
гличане, гуманны  до  того,  что  издаютъ  законы,  покрови- 
тельствующее животнымъ;  и  однако  самое  большое  удоволь- 
ствіе  ихъ  есть  самое  негуманное,  именно  охота.  Люди  дѣло- 
вые,  они  соединяюсь  въ  себѣ  буколическіе  вкусы  съ  конторскими 
привычками.  Преданные  торговлѣ,  они  однако  лйбятъ 
природу,  деревню,  цвѣты.  По  ихъ  ионятіямъ,  время— тѣже 
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деньги,  ііше  І8  топеу,  и  не  смотря  на  это  одинъ  знакомый 
мнѣ  негоціантъ  имѣетъ  свою  контору  въ  лондонскомъ  Сити, 
а  живетъ  въ  Врайтовѣ,  и  потому  каждый  день  проѣзжаетъ 
по  желѣзной  дорогѣ  52  мііли  изъ  дому  въ  контору,  и  по- 
томъ  52  мили  въ  другой  разъ,  возвращаясь  изъ  конторы  до- 
мой. Цѣломудріе  языка  въ  Англіи  доведено  до  аффектаціи; 
и  не  смотря  на  это  въ  приморскихъ  портовыхъ  городахъ 
весьма  часто  совершенно  голые  мужчины  купаются  въ  вѣс- 
колькихъ  стахъ  шаговъ  отъ  дамъ ,  которые  ни  мало  не  сменя- 
ются этимъ.  Иностранца  прежде  всего  поражаетъ  то,  что 
англичане  холодны,  сдержанны:  но  пусть  отправится  онъ  на 
митинги,  и  онъ  удивится  силѣ  ихъ  энтузіазма  и  взрывамъ 
ихъ  гнѣва.  Англичане  важны,  какъ  обыкновенно  думаютъ; 
но  когда  увидишь  необузданные  порывы  веселости  и  кутежа, 
которыми  сопровождается  возвращеніе  с*  иисомскихъ  скачекъ, 
и  въ  сравненіи  съ  которыми  кажутся  скромными  увеселенія 
въ  парижскомъ  Куртилѣ,  когда  слышишь  неудержимые,  непре- 
рывные взрывы  хохота,  который  возбуждаетъ  каждая  изъ 
тысячи  пощечинъ,  каждый  изъ  тысячи  пинковъ,  составля- 
ющихъ  пантомимы  на  святкахъ,  тогда  начинаешь  сомнѣваться, 
не  есть  ли  мистификація  эта  пресловутая  англійская  ва- 
жность. 

Онъ.  —  Однако  все  это  понятно  и  объяснимо.  Въ  самомъ 
дѣлѣ,  нѣтъ  ничего  несовмѣстимаго  между  аристократической 
республикой  и  королевской  властью,  которая  царствуетъ  но 
не  управляетъ.  То,  что  вы  называете  деспотизмомъ  обще- 
ственнаго  мнѣнія,  тоже  совмѣстно  съ,  свободой  и  можетъ 
быть  даже  неизбѣжнымъ  результатомъ  ея;  по  крайней  мѣрѣ 
примѣръ  Соединенныхъ  Штатовъ,  кажется,  доказываешь  это. 
Благоговѣніе  предъ  титулами  не  препятствуешь  развитію  че- 
ловѣческаго  достоинства,  даже  еслибъ  оно  доходило  до  отри- 
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цанія  права  заслугъ,  чего  вовсе  нѣтъ  въ  Англіи,  гдѣ  въаристо- 
кратію  выходятъ  люди  изъ  всѣхъ  сословій;  гдѣ  дѣлами  госу- 
дарства могутъ  руководить  такіе  люди,  какъ  лордъ  Лин- 
горстъ  и  Робертъ  Пиль,  первый  сынъ  живописца,  второй 
сынъ  хлопчатобумажнаго  фабриканта;  и  гдѣ  вы  въ  настоящее 
время  уважаете  подъ  именемъ  лорда  Гуфтона  того  самаго  чело- 
вѣка  съ  умомъ  и  сердцемъ,  котораго  вы  прежде  уважали  подъ 
именемъ  Монктона  Мильза.  Бѣдность,  происходящая  иногда 
отъ  дурнаго  поведенія,  предполагающая  распущенные  нравы  и 
недостатжь  воспитанія,  естественно  располагаешь  смотрѣть  на 
нее  нѣсколько  съ  высока;  но  это  не  уничтожаешь  расположе- 
нія  помогать  ей.  Правда,  что  существуетъ  контрастъ  между 
крайнимъ  богатствомъ  и  крайнею  бѣдностью;  но  этотъ  контрастъ 
совершенно  соотвѣтствуетъ  соціальнымъ  учрежденіямъ,  которыя 
основаны  на  безграничной  конкурренціи,  то  есть  на  борьбѣ 
сильнаго  противъ  слабаго;  объ  этомъ  явленіи  можно  только 
жалѣть,  а  не  останавливаться  предъ  нимъ  въ  недоумѣніи,  по- 
тому что  оно  совершенно  понятно.  Уваженіе  къ  преданіямъ  вовсе 
не  заключаешь  въ  себѣ  ненависти  къ  прогрессу,  оно  умѣ- 
ряетъ  его  ходъ,  но  не  останавливаешь.  Англичане  не  жела- 
ютъ  безполезно  мучить  животныхъ,  и  тѣмъ  не  менѣе  они 
большіе  охотники;  но  замѣтьте,  они  смотрятъ  на  охоту  не  какъ 
на  простую  забаву,  но  какъ  на  полезное  упражненіе  и  гим- 
настику. Между  страстью  къ  дѣламъ  и  тѣмъ,  что  вы  назы- 
ваете буколическими  вкусами,  также  не  существуетъ  проти- 
воположность, какъ  между  утомленіемъ  и  отдыхомъ;  одно 
объясняется  другимъ.  Негоціантъ,  который  ежедневно  про- 
водишь три  часа  въ  ѣздѣ  по  желѣзной  дорогѣ  изъ  дому  въ 
контору  и  обратно,  не  такъ  расточителенъ  на  свое  время,  какъ 
вы  думаете:  на  пути  онъ  читаетъ  газеты,  обдумываетъ  свои 
дѣла.    Кромѣ  того,   это  вовсе   не  значишь  терять  время, 
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если  измѣнять  свои  впечатлѣнія  и  перемѣнять  воздухъ:  и 
здоровье  —  тѣже  деньги.  Что  4  вы  видѣли  въ  Англіи,  въ 
томъ  или  другомъ  мѣстѣ  случайныя  сцены  слишкомъ  непри- 
нужденной веселости,  это  возможно;  но  ужели,  спрашиваю 
я  васъ,  можно  вывести  изъ  этого  какое  нибудь  рѣшительное 
заключеніе  противъ  постоянныхъ  и  общихъ  привьЛекъ  скро- 
мности и  декорума,  которыя  такъ  существенно  характеризу- 
юсь общество  и  особенно  женскую  часть  англійскаго  обще- 
ства? Что  же  касается  до  того,  что  вы  говорите  объ  обсто- 
ятельствах^ въ  которыхъ  исчезаетъ  наша  важность,  то  я 
вамъ  отвѣчаю,  что  это  дѣлается  именно  для  того,  чтобы 
вознаградить  насъ  за  скуку  быть  важными,  такъ  что  ужь 
если  намъ  случится  посмѣяться,  то  мы  смѣемся  отъ  сердца. 
Итакъ  вы  видите,  что  наши  предполагаемые  контрасты 
болѣе  кажущіеся  чѣмъ  существенные. 

Я.  —  Можетъ  быть  и  такъ;  но  тѣмъ  не  менѣе  они 
способны  часто  сбивать  съ  толку  наблюдателя. 

Онъ.  —  Такимъ  образомъ  васъ  заставляетъ  медлить  опа- 
сеніе,  чтобы  не  сдѣлать  гдѣ  нибудь  ошибки  въ  сужденіяхъ? 

Я.  —  Признаюсь,  да. 

Онъ. — Ну,  а  если  и  будетъ  ошибка,  такъ  что  же  за 
важность?  Ужели  вы  думаете,  что  англичане  вамъ  поставятъ 
въ  вину  то,  что  вы  не  можете  быть  непогрѣшимызіъ,  тѣ  са- 
мые англичане,  которые  не  вѣрятъ  ни  въ  чью  непогрѣши- 
мость,  даже  въ  непогрѣшимость  папы? 

Я.  —  Наконецъ,  если  я  и  рѣшусь  напечатать  подобную 
книгу,  то  одно  будетъ  успокоивать  меня:  англичане  по  всей 
вѣроятности  не  ирочтутъ  ее. 

Онъ.. —  Почему  же? 

Я.  —  Во  первыхъ  потому,  что  она  написана  не  для  нихъ,  и 
во  вторыхъ  потому,  что  они  изъ  ней  ничего  не  узнаютъ. 


Онъ.  Они  узнаютъ  изъ  ней,  какъ  думастъ  объ  ихъ 
политикѣ,  объ  ихъ  нравахъ  и  обычаяхъ  иностранецъ,  чело- 
вѣкъ  добросовѣстный  и  долгое  время  жившій  между  ними ; 
а  развѣ  это  ничего  не  значитъ? 

Я.  —  Итакъ  вы  рѣшительно  желаете,  чтобы  я  послѣ- 
довалъ  вашему  совѣту? 

Онъ. —Да,  я  этого  желаю. 

Я.  —  Почему  же  вы  этого  желаете? 

Онъ.  —  Потому  что  ваши  письма  отличаются  критикой 
всегда  благожелательной;  что  намѣреніе  быть  безпристра- 
стнымъ  обнаруживается  въ  нихъ  въ  каждой  строкѣ;  что  въ 
нихъ  ясно  видна  цѣль  разрушить  нредразсудки,  существу- 
ющіе  противъ  насъ  во  Франціи,  уничтожить  зависть  и  от- 
вращеніе,  накопленный  борьбою  въ  теченіи  многихъ  вѣковъ 
и  такимъ  образомъ  приготовить  путь  къ  искреннему  прими- 
ренію  двухъ  народовъ,  которые  по  самой  природѣ  своей  пред- 
назначены дополнять  другъ  друга  и  дружба  которыхъ  такъ 
много  способствуетъ  развитію  цивилизаціи. 

Я.  —  Дѣйствительно,  это  была  моя  цѣль.  Но  хотите,  я 
вамъ  скажу  всю  мою  мысль.  Несмотря  на  такую  мою  цѣль, 
я  все-таки  боюсь,  что  много  будутъ  недовольны  англичане, 
которымъ  придетъ  фантазія  читать  мою  книгу;  потому  что 
я  хотя  съ  болыпимъ  удовольствіемъ  выставлялъ  на  видъ 
то,  что  мнѣ  казалось  въ  вашей  странѣ  достойнымъ  похвалы, 
однако  въ  тоже  время  безъ  всякихъ  послабленій  и  сни- 
сходительности порицалъ  то,  что  мпѣ  казалось  достойнымъ 
порицанія. 

Онъ. — Такъ  и  слѣдовало  дѣлать.  Мы  англичане  сли- 
шкомъ  горды  для  того ,  чтобы  нуждаться  въ  лести  и  мы 
имѣемъ  довольно  здраваго  смысла  для  того,  чтобы  не  жало- 
ваться на  критики,  которымъ   мы   можемъ  подвергнуться. 


Нѣтъ  ни  одного  мѣста  въ  вашихъ  письмахъ,  которое  бы  по- 
разило меня  такъ  сильно,  какъ  вотъ  это:  „что  хочетъ  ска- 
зать Баііу  Те1е§тарЬ,  когда  онъ  говорить  о  враждебности 
Тетрз  къ  Англіи?  Хочетъ  ли  онъ  сказать,  что  наши  чувс- 
тва къ  ней  не  похожи  на  чистый  фетишизмъ;  что  мы  видимъ 
нѣкоторыя  пятна  на  ней;  что  наше  удивленіе  ко  всему  ве- 
ликому и  прекрасному  въ  ней  ослѣпляетъ  насъ  на  счетъ 
того,  что  представляете  она  дурнаго;  что  мы  не  счи- 
тав мъ  ее  безгрѣшною,  что  мы  не  стараемся  быть  въ  этомъ 
отношеніи  еще  болѣе  англичанами,  чѣмъ  сами  англичане?  О, 
въ  такомъ  случаѣ  Баііу  ТеІе&гарЪ  правъ.  Но  тогда  можно 
будетъ  также  упрекать  насъ  и  въ  томъ,  что  мы  имѣемъ 
враждебныя  чувства  къ  Франціи,  потому  что  мы  уважаемъ 
ее,  но  не  льстимъ  ей,  и  потому  что  любя  ее  больше  чѣмъ 
насъ  самихъ,  мы  любимъ  ее  однако  меньше  чѣмъ  истину."  — 
Это  языкъ  свободнаго  человѣка:  и  свободный  народъ  пой- 
метъ  его. 

Мой  другъ  произнесъ  эти  слова  взволнованнымъ  голосомъ. 
Я  пожалъ  ему  руку  и  сказалъ:  „ну  хорошо,  я  рѣшаюеь." 


1861  годъ. 


1861  годъ. 


I. 

29  апрѣля. 

КАКЪ  АНГЛШ  ЖЕЛАЕТЪ  ЕДИНСТВА  ИТАЛІИ. 

Поразительная  и  славная  привилегія  досталась  на  долю 
Франціи!  Для  всѣхъ  народовъ  она  представляетъ  зрѣлище, 
отъ  котораго  они  не  могутъ  оторвать  своихъ  взоровъ.  Они 
любятъ  говорить  языкомъ  Франціи;  они  нросвѣщаютъ  свою 
мысль  св^томъ  ея  литературы;  они  въ  своей  исторіи  но  воз- 
можности подражаютъ  ея  исторіи;  они  производясь  эхо  на 
каждое  изъ  ея  восклицаній;  они  стараются  выпытывать  ея 
стремленія  даже  самыя  ыеоиредѣленныя,  и  когда  во  время  сна 
она  иногда  громко  высказываетъ  свои  грезы,  они  сильно  инте- 
ресуются значеніемъ  ея  грезъ.  Если  она  дѣлаетъ  шагъ  впе- 
редъ,  и  они  подвигаются  впередъ;  если  она  останавливается, 
и  они  стоять  неподвижно. 

Да,  это  славная  ттривилегія;  но  съ  честью  пользоваться 
этой  привилегіей  соединены  важныя  обязанности.  Геній  Фран- 
ціи  имѣетъ  большую  способность  распространять  вокругъ  себя 
ослѣпительный  блескъ,  и  для  этого-то  Франція  привлекаете 
къ  себѣ  всѣ  лучи  природы,  чтобы  потомъ  направлять  ихъ 
•  сообразно  этой  своей  могущественной  способности.  Она  осу- 
ждена на  то,  чтобы  ею  занимались  всѣ,  а  она  сама  занима- 
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лась  всѣмъ  очень  мало.  Но  кто  многое  можетъ  дѣлать,  тому 
необходимо  и  знать  многое.  А  понята  ли  достаточно  эта  истина 
во  Франціи?  Я  боюсь,  что  нѣтъ.  Мнѣ  кажется,  что  мы  у  себя 
дома  мало  обращаемъ  вниманія  на  то,  что  дѣлается  въ  дру- 
гихъ  мѣстахъ;  мнѣ  кажется,  что  ми  слишкомъ  расположены 
жить  только  одними  нашими  собственными  мыслями,  что  наше 
вниманіе  слишкомъ  поглощено  заботою  о  напгахъ  собственныхъ 
дѣлахъ  и  мы  упускаемъ  пзъ  виду,  что  самая  связь,  иногда 
очень  тѣсная,  которая  соединяешь  пхъ  съ  дѣлами  всего  свѣ- 
та,  требуетъ,  чтобы  наша  забота  о  себѣ  была  менѣе  исклю- 
чительной. Извѣстнцй  аббатъ  Гальяни  сказалъ  въ  шутку: 
«отличіе  человѣка  отъ  другихъ  животныхъ  состоитъ  въ  томъ, 
что  онъ  есть  единственное  животное,  имѣющее  способность 
вмѣшиваться  въ  то,  что  его  не  касается.»  Но  есть  ли  что 
нибудь  такое,  что  касается  всего  свѣта  и  что  въ  тоже  время 
не  касалось  бы  франціи? 

Англія  каждый  день,  почти  каждый  часъ  слѣдитъ  за  на- 
шими дѣйствіями,  за  нашими  проэктами.  Имѣемъ  ли  мы  по- 
добное любопытство  относительно  Англіи?  Въ  этомъѵотношеніи 
мы  очень  отличны  отъ  Англіи,  и  это  отличіе  можётъ  быть  и 
лестно  для  насъ,  я  не  спорю,  но  оно  болѣе  лестно  чѣмъ 
полезно.  Но  то  несомнѣнно,  что  въ  Англіи  сильно  удивляются 
тому  обстоятельству,  что  французская  пресса  вообще  посвя- 
щаетъ  мало  вниманія  иностраннымъ  дѣламъ.  Это  пробѣлъ 
очевидный,  и  во  всякомъ  случаѣ  достойный  сожалѣнія.  И  если 
вы,  милостивый  государь,  основывая  новую  газету,  думаете 
пополнить  этотъ  пробѣлъ,  то  я  васъ  искренно  съ  этимъ  по- 
здравляю, и  если  вы  думаете,  что  я  въ  этомъ  могу  помочь 
вамъ,  то  все  усердіе,  какое  у  меня  есть,  къ  вашимъ  услугамъ. 

Послѣ  этого  я  обращаюсь  къ  своему  предмету. 

Вы  знаете,  какъ  страстно  интересуется  Англія,  взятая  въ 
дѣломъ,  движеніями,  происходящими  въ  Италіи.  Но  ненужно 
думать  однако,  что  эта  симпатія  единодушна  и  не  имѣетъ 
противовѣса.  Какой  епископъ  по  Франціп  могъ  бы  такъ  далеко 
зайти  въ  своей  заботливости  о  папѣ,  какъ  зашелъ  лордъ  Дерби, 
который  предъ  цѣлою  палатою  лордозъ  объявила  что  долгъ 
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и  честь  французскаго  правительства  требуютъ  продолжить  на 
неоиредѣленное  время  занятіе  Рима  французскими  войсками? 
Можегъ  ли  быть  что  нибудь  страннѣе  того,  какъ  слышать  отъ 
вождя  большой  партіп,  отъ  человѣка,  который  идетъ  во  главѣ 
министерства,  который  вчера  ^былъ  иервымъ  министромъ  и 
можетъ  снова  сдѣлаться  имъ  завтра,  прямыя  заявленія,  что 
протестантская  Англія  заинтересована  въ  независимости  папы? 
Что  сталось  съ  возгласомъ,  который  съ  такою  яростью  повто- 
ряли тори  передъ  эманцпнаціей  католиковъ:  «не  нужно  пап- 
ства!» Ужели  «консерваторы»  или,  употребляя  выраженіе 
больше  справедливое  хотя  обозначающее  другое  понятіе,  «кон- 
серватисты»  этой  страны  предпочитаютъ  лучше  рѣшиться  на 
все,  чѣмъ  подвергнуться  опасности  служить  прогрессу  человѣ- 
ческаго  духа,  и  боятся,  что  допустивши  разрушиться  трону 
св.  Петра,  они  тѣмъ  самымъ  вступятъ  въ  союзъ  съ  тѣми, 
которые  приносятъ  жертвы  «невѣдомому  богу»,  т.  е.  рево- 

ЛІОДІІІ? 

Это  объясненіе,  весьма  вѣроятно.  Но  есть  и  другое  объ- 
ясненіе,  которое  Францін  слѣдовало  бы  не  терять  изъ  виду. 
Если  партія,  во  главѣ  которой  стоитъ  лордъ  Дерби,  не  же- 
лаетъ  итальянскаго  единства,  то  это  потому,  что  она  видитъ 
въ  немъ  ослабленіе  Австріи  и  что  въ  ея  глазахъ  все  то,  что 
ослабляетъ  Австрію  и  угрожаетъ  ея  существованію,  можетъ 
послужить  къ  увеличенію  силы  Франціи. 

Ультрамонтанизмъ,  защищаемый  протестантами,  католиче- 
ская Австрія,  поддерживаемая  партіей  такъ  давно  враждебной 
католической  Ирландіи,  —  вотъ  чудеса,  которыя  только  к  мо- 
гутъ  быть  произведены  узкимъ  эгоизмомъ  и  ослѣпленіемъ  на- 
ціональной  вражды.  Но  что  еще  болѣе  поразительно,  это  то, 
что  заявленіе  лорда  Дерби  въ  палатѣ  лордов-^»  совершенно 
сходно  съ  заявленіемъ  Робука  предъ  избирателями  въ  Ше- 
фпльдѣ.  Въ  послѣднемъ  случаѣ  говорптъ  по  ультрамонтански 
уже  не  консерватистъ,  а  радикалъ,  уже  давно  извѣстный  своею 
суровою  честностью,  строгою  прямотою  своего  языка  и  неза- 
висимостью истпннаго  крестьянина  съ  береговъ  Дуная;  не- 
давно онъ  иутешествовалъ  въ  Австріи,  усвоилѣ  себѣ  идеи, 
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болѣе  нравлщіяся  въ  Вѣнѣ  чѣмъ  въ  Туринѣ  и  потому  быль 
приглашенъ  дать  своимъ  избирателямъ  отчетъ  въ  своемъ 
мнѣніи,  которое  показалось  скандальнымъ  со  стороны  такого 
человѣка. 

Его  подозрѣвали,  даже  обвиняли  въ  томъ,  что  онъ  имѣетъ 
личный  интересъ  поддерживать  Австрію  на  сч<зтъ  Венеціи. 
Какъ  же  онъ  оправдывался?  Вотъ  его  собственныя  слова  :  «на 
сѣверозападѣ  Италіи  есть  великая  держава,  которая  назы- 
вается Франціей  и  на  сѣверовостокѣ  тоже  великая  держава, 
которая  называется  Австріей.  Но  я  разбираю  этотъ  вопросъ 
какъ  англичанинъ....  Есть  люди,  которые  ведутъ  войны  изъ- 
за  идеи,  и  въ  тоже  время  берутъ  Ниццу  и  Савойю.  Послѣ 
Карла  VIII  Франція  всегда  зарилась  на  Италію;  и  стало  быть, 
вотъ  чего  я  хочу:  узды  для  честолюбія  Франціи.» 

Но,  я  снѣшу  замѣтить,  что  Робукъ  —  одинъ  изъ  числа 
тѣхъ  людей,  которые  любить  идти  одни,  особнякомъ  и  кото- 
рые боятся  пристать  къ  какой  нибудь  партіц.  Онъ  имѣетъ 
уединенныя,  только  ему  одному  принадлежащія  убѣжденія  и 
за  которыя  никто  не  обязанъ  отвѣчать  кромѣ  его,  и  было  бы 
въ  высшей  степени  несправедливо  но  его  поведенію  или  его 
словамъ  въ  извѣстныхъ  обзтоательствахъ  судить  о  тѣхъ  чув- 
ствахъ,  которыя  одушевляю гъ  англійекихъ  либераловъ.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  что  касается  Италіи — ихъ  симнатіи  несомнѣнны. 
Но  здѣсь  также  нужно  дѣлать  различіе:'  есть  между  ними 
такіе,  которые  желаютъ  итальянскаго  единства  по  благород- 
ному и  безкорыстному  благоговѣнію  ко  всему  справедливому 
и  есть  такіе,  которые  желаютъ  его  отъ  души  по  тѣмъ  же 
самымъ  мотивамъ,  которые  заставляютъ  лорда  Дерби  отвергать 
итальянское  единство,  а  Робука  —  бояться  его. 

Да,  странное,  хоть  и  понятное  дѣло:  тогда  какъ  одни  тре- 
буютъ,  чтобы  отъ  усиленія  Италіи  Австрія  не  сдѣлалась  слиш- 
комъ  слабою  и  тѣмъ  не  дала  бы  Франціи  возможности  сдѣлаЛся 
слишкомъ  сильною,  другіе  хотятъ  усиленія  Италіи,  потому 
что  въ  образованіи  новаго  королевства  съ  25-юмилліонами  жи- 
телей они  видятъ  подрывъ  континентальному  вліянію  Франціи; 
потому  что  сущегпюваніе  конституціоннон  Италіи  усмокопваетъ 
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ихъ  на  счетъ  опасностей,  которыхъ  они  боятся  отъ  захватовъ 
Франціи  имперіа  диетической  или  отъ  пропаганды  Франціи  де- 
мократической; потому  что  созданіе  большаго  итальянскаго 
королевства  кажется  имъ  преградой  болѣе  дѣйствительной, 
чѣмъ  та,  которую  составляло  маленькое  Сардинское  королев- 
ство, противопоставленное  Франціи  вѣнскимп  трактатами;  по- 
тому что  наконецъ  идея  сдѣлать  изъ  Средиземнаго  моря 
«французское  озеро»  не  перестаетъ  возбуждать  въ  ннхъ  етрахъ. 

Но,  повторяю,  такъ  и  должно  быть,  чтобы  эти  эгопстиче- 
скія  соображенія  лежали  въ  осиованіи  той  симпатіи,  которую 
возбудила  итальянская  независимость  по  сю  сторону  пролива. 
Съ  своей  стороны  я  знаю  въ  Англіи  к  Шотландіи  людей,  ко- 
торые дѣйствовали  съ  удивительного  чистотою  мотивовъ  и  съ 
удивительнымъ  самоотверженіемъ,  давали  деньги  щедрою  ру- 
кою, и ред принимали  долгія  и  дорогія  путешествія,  служили 
дѣлу  справедливости  безъ  какой  либо  другой  цѣли  кромѣ  же* 
ланія  содѣнстіювать  ея  торжеству. 


П. 

6  мая. 

„Е88АТ8  АКБ  КЕѴІКОТ8.а 

Если  ежедневной  хрошшѣ  понадобится  выбирать  между 
тѣмъ,  что  плыветъ,  такъ  сказать,  на  поверхности  исторін  п 
тѣмъ.  что  скрывается  въ  ея  глубпнѣ,  то  выборъ  этотъ  ужъ 
сдѣланъ  для  нея  напередъ.  Вниманіе  поверхностныхъ  наблю- 
дателей и  праздныхъ  людей  гораздо  екорѣе  привлекается 
случаями  изъ  внѣшней  жизни  народовъ,  чѣмъ  перпиетіямп 
пхъ  внутренней  жизни.  Министерств:»  выходящее  въ  отставку, 
министерство  поступающее  на  его  мѣсто.  парламентская  ехгат- 
.  ка,  придворныя  интриги,  салѳнныя  сплетни,  —  все  это  доста- 
точно для  любопытства  того,  кто  ищетъ  въ  исторіи  только 
спектаклей.  И  однаіш,  сколько  есть  ^актовъ,  способныхъ  не 
только  интересовать  умъ,  но  "и  затрогисать  сердце  въ  этпхъ 
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областях!,  мысли,  отъ  которыхъ  слишком!,  часто  отворачи- 
вается хроника!  Бмваютъ  книги,  даже  из»  тѣхъ.  который  ив* 
замѣченнын  вкачалѣ,  попадаютъ  вгь  общ®  иотокъ  человѣче- 
екпхъ  дѣлъ  и  долго  остаются'  въ  щтъ  точно  нотонувшія, 
такія  книги,  которыя  заключают!»  въ  еебѣ  судьбу  мнопіхь 
милліоновъ  людей  и  одну  изь  тѣхъ  драмъ.  гдѣ  актерами  бм- 
ваютъ  народы. 

Кажется  годъ  тому  назадъ,  явилась  въ  Англін  книга,  ко- 
торая въ  первые  дни  мало  была  яамѣчена.  Это  былъ  сбор- 
ннкъ  изъ  семи  Статей  семи  различныхъ  авторовъ  о  различны хъ 
издавна  спорннхъ  взглядахъ  на  Библію.  Ни  по  содержанію  ни 
по  формѣ  эта  книга  не  могла,  казалось,  живо  затронуть  боль- 
шинство публики;  что  же  касается  ученыхъ,  то  она  не  со- 
держала въ  себѣ  ничего  новаго,  что  бы  могло  возбудить  ин- 
тересъ  въ  нихъ. 

И  однако  же  оказывается,  что  въ  настоящее  время  эта 
книга  производить  въ  Англіп  аж  ітацію.  которая  все  усили- 
вается и  грозить  смутить  много  совѣстей.  Небольшая  группа 
свободны  хъ  мыслителей  наиадаеть  на  нее  за  ея  робость, 
сдержанность  п  неоткровенность;  защитники  нринятыхъ  пре- 
даю й  разбираютъ  ее  съ  гнѣвомъ  и  ужасомъ;  съ  высоты  про- 
тестантской каѳедры  ее  обвиняютъ  какъ  покушеніе  на  непри- 
косновенность народныхъ  вѣрованій;  совѣтъ  еппскоповъ  фор- 
мально осуждаете  ее;  она  предана  анаѳемѣ  въ  протестѣ,  подъ 
которымъ  подписались  десять  тысячъ  священниковъ,  такъ  что 
она  удостоилась  всѣхъ  почестей  отлучен  ія  отъ  церкви  по 
всей  формѣ;  н  однако,  какъ  показыв  ютъ  девять  преемствен- 
ныхъ  изданій  ея,  она  все  расходится,  получаетъ  успѣхъ  и 
идетъ  впередъ  среди  шумныхъ  криковъ.  Бури  епископскаго 
гнѣва,  подувшія  на  небольшое  пламя,  вдругъ  раздули  его  въ 
цѣлый  пожаръ. 

Это  феноменъ  исторнческій,  на  которомъ  стоить  остано- 
виться. Но  прежде  всего  нужно  сказать,  что  онъ  пропзведенъ 
собственно  свойствомъ  той  среды,  въ  которой  онъ  совершается. 
Въ  Англіи  существуете  общество  подъ  названіемъ  «Британ- 
ское и  иностранное  библейское  общество»  (ВгШзЬ  апй  Гогеі^п 
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БіЫв  8осіеіу),  которое  напечатало  болѣе  39  мнлліонивъ  экзем- 
пляровъ  Библіи;  къ  этому  нужно  прибавить  еще  около  5  мил- 
ліоновъ  душеспасительныхъ  трактатовъ,  н&печатанныхъ  «Обще- 
ствомъ  религіозныхъ  сочиненій»  (Ке1і§іои8  Ігасі  8осіеіу). 

Монтень,  рассуждая  о  Библіи,  сказалъ  между  ирочимъ: 
«неразумно  дозволять  каждому  мальчишкѣ  въ  лавочкѣ  среди 
его  нустыхъ  н  богохульныхъ  мыслей  заниматься  и  развлекаться 
Бпбліей;  нѣтъ  также  основанія  желать,  чтобы  таскалась  ио 
комнатамъ  и  кухнямъ  святая  книга  о  священныхъ  тайнахъ 
нашего  сотворенія».  И  въ  другомъ  мѣстѣ:  «это  занятіе  не 
для  всѣхъ.  Какъ  смѣшны  тѣ  люди,  которые  воображаютъ, 
что  они,  переведши  Бпблію  на  народный  языкъ,  тѣмъ  са- 
мымъ  уже  сдѣлали  ее  доступною  народу.» 

Но  въ  Англіи  разсуждаютъ  объ  этомъ  иначе.  Здѣсь  Библія 
дается  бѣдному  даромъ;  ее  вездѣ  суютъ  путешественнику  на  его 
пути;  она  сама,  такъ  сказать,  скользнтъ  въ  руки  прохожему;  ее 
вы  найдете  вездѣ  въ  гостинницахъ,  на  каминѣ  вашей  спальни; 
она  валяется  по  столамъ  въ  кабакахъ,  и  если  бы  добрый 
Монтень  жилъ  въ  наше  время  и  пріѣхалъ  бы  въ  Англію,  то 
въ  одно  прекрасное  утро  онъ  проснулся  бы  съ  Библіей  въ 
карманѣ. 

Что  же  это  за  книга,  о  которой  ндетъ  рѣчьѴ  Это  крити- 
чески! разборъ  Бпблін  съ  точки  зрѣнія  раціонализма. 

Въ  первой  пзъ  семи  статей,  входящихъ  въ  этотъ  сбор- 
никъ,  человѣческая  раса  представляется  въ  видѣ  колоссаль- 
наго  человѣка,  мысль  котораго  образуется  соотвѣтственно  ло- 
гическому развитію  вѣрованій  и  доктрпнъ  преемственныхъ 
вѣковъ.  Еще  Паскаль  сказалъ:  «человѣчество  есть  человѣкъ, 
который  вѣчно  ашввтъ  п  беспрестанно  учится.»  А  если  эта 
теорія  вѣриа,  то  какоіі  же  авторитетъ  можетъ  нмѣть  Библія, 
которая  въ  этомъ' отношеніи  иредставляетъ  собою  точку  оста- 
новки въ  прогрессѣ  знаній  человечества  и  увѣряетъ,  что  че- 
ловѣчество  можетъ  узнать  нзъ  ней  вею  истину,  тогда  какъ 
ему  остается  еще  долго  жить?... 

Вторая  статья  обозрѣваетъ  сочиненія  Бунзена.  Въ  ней 
говорится,  что  ироисхожденіе  человѣческой  расы,  такъ  какъ 
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оно  рассказано  въ  книгѣ  Бытіи,  пмѣетъ  характеръ  отчасти 
традидіониый  отчасти  вымышленный;  что  разеказы  о  продол- 
жительной жизни  патріарховъ  должны  быть  отнесены  въ 
область  легендъ  или  символовъ;  что  пзвѣстное  пророчество 
Исаіи:  «нрезрѣнъ  и  отверженъ  людьми»  не  прнмѣняется  къ 
Мессіи;  что  книга  Даніила  написана  въ  царствованіе  Антіоха 
какимъ  нибудь  бардомъ  патріотомъ;  что  оиравданіе  вѣрою 
означаетъ  просто  внутренній  миръ  души;  что  подъ  возрож- 
деніемъ  нужно  понимать  пробужденіе  способностей  человѣче- 
скаго  духа;  что  спасеніе  означает!»  побѣду  надъ  зломъ  и 
заблужденіемъ;  что  адъ  есть  только  метафорпческій  образъ 
угрызеній  совѣсти,  а  небо  совершеніе  любви  Божіей.  Конечно 
все  это  извлечено  изъ  сочиненій  Бунзена,  истолкователемъ 
котораго  является  авторъ  второй  статьи:  но,  какъ  сказано 
остроумно  въ  «Вестмиистерскомъ  обозрѣніи» ,  октябрь  18в0: 
«Тевкръ  бросалъ  свои  стрѣлы  подъ  защитою  щпта  Аякса.» 

Могутъ  ли  разумі»  и  философія  допустить  -въ  иорядкѣ 
прпроды  феномены,  рѣзко  иротиворѣчащіе  основішмъ  законамъ 
матеріи  и  несогласные  съ  единствомъ  физическихъ  причинъ? 
Нѣтъ.  Следовательно  и  чудесь  нѣтъ.  Вотъ  содержаніе  третьей 
статьи  сборника. 

Въ  четвертой  статьѣ  скальпель,  который  уиотреблялъ  Ни- 
буръ  столь  смѣло  при  аыализѣ  римской  псторіи,  нриложенъ 
мнмоходомъ  и  къ  исторіи  евреевъ.  Что  должно  думать  о  взя- 
тіи  Іерусалпма  Чисбакомъ?  Тоже  что  мы  думаемъ  о  нападепіи 
Галловъ  на  Рпмъ.  Существуетъ  ли  змій  искуситель?  Воз- 
можно ли  существованіе  осла  говоря  щаго  человѣческпмъ  го- 
лосомъ?  Въ  этомъ  отношенін  или  нужно  принимать  эти  вещи 
буквально,  или  же  вндѣть  въ  этихъ  чудесныхъ  факта хъ  только 
аллегоріп,  параболы  пли  легенды. 

Что  еще  сказать?  Въ  пятой  статьѣ  отвергнута  вся  космо- 
гонія  Моисея,  а  въ  седьмой,  —  шестая  сравнительно  невинна,— 
дается  совѣтъ  толковать  Внблію  какъ  всякую  другую  книгу. 

ІІослѣ  этого,  что  же  могутъ  значить  завѣренія  авторовъ 
въ  предпсловіп,  гдѣ  обнаруживается  ихъ  безпохойство  и  гдѣ 
они  говорятъ,  что  они  вовсе  не  намѣрены  были  согласовать 
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лъ  одно  цѣлое  свои  мысли  и  что  они  отвѣтственны  каждый 
только  за  свою  статью.  Связь,  соединяющая  всѣ  семь  статей, 
очевидна;  единство  впечатлѣнія,  получаемаго  отъ  чтенія 
цѣлаго  сборника,  несомнѣнно.  Завѣренія  авторовъ  похожи  на 
то,  какъ  если  бы  работники,  стоящіе  рядомъ  другъ  подлѣ 
друга  и  пробивающіе  стѣну,  сказали:  «берегитесь!  каждый 
изъ  ыасъ  отвѣчаетъ  за  иаденіе  только  того  камня,  на  кото- 
рый падаютъ  его  удары.  > 

И  замѣтьте,  что  авторы,  о  которыхъ  идетъ  рѣчь,  не  по- 
терянныя  дѣти  разсѣянной  арміи  скептиковъ;  нѣтъ,  это  извѣст- 
ные  профессора,  отличные  богословы,  люди  церкви.  Это  док- 
торъ  Тампль,  занимающій  высокое  мѣсто  въ  ученой  части  и 
вѣроятный  кандидата  въ  епископы;  докторъ  Вильямсъ,  вице- 
принципалъ  коллегіи  предназначенной  для  образованія  чле- 
новъ  клира;  Поуэль  ученый  профессоръ  астрономіи,  смерть 
котораго  оставила  мѣсто,  которое  трудно  замѣстить ;  Гудвинъ, 
хотя  и  свѣтскій  человѣкъ,  но  знающій  библепскіе  предметы 
гораздо  основательнѣе,  чѣмъ  многіе  изъ  богослововъ  по  пр(  - 
фессія,  Вильсонъ,  Патисонъ,  извѣстный  профессоръ  греческаго 
языка  Іоветъ,  всѣ  трое  считающіеся  звѣздами  въ  Оксфордѣ. 

У  язычниковъ  запрещено  было  даже  самимъ  мудрецамъ, 
даже  Платону  и  Сократу  разсуждать  и  говорить  о  вещахъ, 
порученныхъ  свящепникамъ  въ  Дельфахъ:  а  здѣсь  сами  свя- 
щенники Дельфовъ  говорятъ  толпѣ  о  вещахъ,  порученныхъ 
имъ  и  говорятъ  языкомъ  свободныхъ  мыслителей. 

Напрасно  въ  статьѣ  «Эдпнбургскаго  обозрѣнія,»  напеча- 
танной съ  цѣлью  утишить  агитацію  и  защитить  ортодоксаль- 
ность книги  вызвавшей  ее,  говорилось,  что  книга  эта  не 
заключаете  въ  себѣ  ничего,  чтобы  не  было  уже  высказано 
такими  богословами,  какъ  Гердеръ,  Шлейермахеръ,  Люке, 
Неандеръ,  де-Ветте,  Эвальдъ  и  даже  извѣстными  англійскимн 
епископами:  ужели  это  могло  уменьшить  важность  книги,  ко- 
торую совѣтъ  англійскихъ  еппскоповъ  осудилъ  какъ  весьма 
опасную?  Если  вѣрпть  тому  же  критику  и  авторамъ,  послѣ- 
дователемъ  которыхъ  оиъ  со  всевозможными  оговорками  на- 
зываете себя,  то  они  далеки  были  отъ  желанія  колебать  зда- 
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ніе  ортодоксіи,  напротивъ  они  имѣли  въ  виду  укрѣппть  его, 
обезоруживая  науку  искуснымъ  употребленіемъ  ея  средствъ 
нападенія,  соглашаясь  принять  то,  чего  уже  нельзя  больше 
отрицать  и  ставя  Библію  одинъ  разъ  навсегда  и  противъ  вся- 
кихъ  случайностей  подъ  защиту  такого  соображенія: 

Несомнѣнно,  что  Моисеева  космогонія  не  можетъ  служить 
основаніемъ  при  изученіи  астрономіи  и  геологіп;  но  что  же 
пзъ  этого?  Цѣль  св.  Писанія  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  научить 
людей  не  астрономіи  и  геологіи,  но  истинамъ  моральнымъ  и 
религіознымъ  


Или  я  сильно  ошибаюсь,  или  это  опасный  методъ  поддер- 
живать ортодоксію.  Подобно  краснорѣчивому  и  сильному  пи- 
сателю въ  «Вестминстерскомъ  обозрѣніи>  и  я  думаю,  что  мо- 
ральная истина  чтобы  быть  основаніемъ  религіи  сама  должна 
опираться  на  все  зданіе  доктринъ,  и  что  уваженіе  къ  св.  Пи- 
санію  подвергается  опасности  переродиться  въ  обыкновенное 
удивленіе,  если  теорія  спасенія  можетъ  получить  новое  объяс- 
неніе;  если  все  что  касается  наградъ  и  наказаній,  грѣхопаде- 
нія  и  первороднаго  грѣха  имѣетъ  только  фигуральный  смыслъ; 
если  начать  понимать  чудеса,  пророчества,  вдохновеніе  не  въ 
буквальномъ  смыслѣ;  если  исторія  Моисея  есть  только  собра- 
те легендъ;  если  моисеевское  сказаніе  о  происхожденіи  земли 
и  человѣка  относится  къ  области  раввинскнхъ  космогоній;  если 
гора  Синай  и  Эгерская  пещера,  Моисей  и  Нума  представля- 
ются намъ  покрытыми  одинаковымъ  туманомъ  отдаленныхъ 
вѣковъ. 

Если  вы  спросите,  какое  историческое  значеніе  я  придаю 
появленію  Еззауз  апй  Кеѵіете,  то  мое  мнѣніе,  что  подобный 
фактъ  обозначаете  собою  время  полнаго  и  рѣгаительнаго  тор- 
жества въ  Англіи  великаго  принципа  свободнаго  изслѣдованія. 
3  імѣчательная  вещь:  наиаденіе  «Вестминстерскаго  обозрѣнія> 
на  авторовъ  Еззауз  апй  Ееѵіете  состоитъ  въ  томъ,  что  оно 
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говорить ѵ  имъ:  -Необходимо  нѣчто  большее  чѣмъ  сила  осво- 
бождать другпхъ ,  именно  необходима  сила  смѣло  выводить 
свои  собственныя  заключенія.  Говорить  то,  что  думаешь, 
хорошо;  но  еіщ*  лучше  вѣрпть  тому,  что  думаешь.  Въ  на- 
стоящее время  смѣлость  мысли  еще  болѣе  необходима,  чѣмъ 
смѣлость  дѣйствія.>  II  защита  этой  книги  въ  «Эдпнбург- 
скомъ  обозрѣніиз  тоже  требуетъ,  даже  для  членовъ  клира, 
свободы  выражать  смѣло  и  прямо,  пеподвергаяеь  опасности  по- 
терять свое  иоложеніе,  все  то,  что  они  имѣютъ  въ  своемъ  умѣ 
или  сердцѣ!  Такимъ  образомъ  нзъ  двухъ  протнвоположныхъ 
лагерей  въ  одно  и  тоже  время  раздается  одшѣ  и  тоггъ  же 
крикъ:  свободное  изслѣдоваиіе! 

Но  вѣдь  говорятъ,  что  и  безъ  того  свободное  пзслѣдованіе 
составляетъ  сущность  протестантизма?  Конечно,  въ  принцииѣ; 
но  какъ  уклонилась  практика  отъ  этого  принципа  !  Лютеръ 
самъ  подалъ  прпмѣръ  этого  страннаго  уклоненія,  возстановляя 
государей  протнвъ  Мюнцера  и  преследуя  Карльштата.  Этоть 
прпмѣръ  нашелъ  слпшкомъ  много  подражанія  п  протестант- 
ская нетерпимость  есть  одпиъ  нзъ  историческихъ  скандаловъ. 
Но  когда  въ  основанін  какой  нибудь  доктрины  лежитъ  истин- 
ный прннципъ,  то  ириходитъ  время,  когда  онъ  обнаруживается 
несмотря  ни  на  что;  потому  что  логика,  вещей  побѣждаетъ 
человѣчеекія  страсти  и  безрассудства. 


III. 

12  мая. 

СИРІЙСКІЙ  ВОПРОСЪ. 

Политическая  забота  Англіп  жито  обнаружилась  въ  пре- 
иіяхъ,  возбужденныхъ  епрійскпмъ  вопросомъ  въ  обѣихъ  па- 
латахъ,  и  —  замечательное  совпадете  —  въ  одинъ  и  тотъ  же 
день. 

Пренія  эти  были  непродолжительны,  но  характеристичны. 
Чѣмъ  можно  объяснить,  что  убійстга  христіанъ  въ  Дамаскѣ 
стали  постояннымъ  явленіемъ?  Способно  ли  турецкое  правн- 
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,  тельство,  предоставленное  собственнымъ  средствамъ,  предупре- 
дить возобновленіе  этихъ  ужасовъ?  Если  же  его  безсиліе  не- 
сомнѣнно,  токакимъ  дииломатнческіімъ  путемъ.  какою  ком  б  и - 
напдею  правленія,  какимъ  вмѣшательствомъ  христіанекпхъ 
народовъ  пополнить  этотъ  недостатокъ,  не  нанося  иослѣдняго 
удара  умирающей  имиеріи,  существованіе  которой  признается 
кабинетами  необходимымъ  для  поддержанія  политического 
равновѣеія?  Обо  всѣхъ  этихъ  воиросахъ  мнѣнія  весьма  раз- 
личны. 

Одни  хотятъ,  чтобы  Онрія,  подобно  Египту,  была  випе- 
королевствомъ. 

Другіе  требуютъ,  чтобы  друзы  были  иодъ  управленіемъ 
друза,  морониты — иодъ  уиравленіемъ  моронита,  а  греки  иодъ 
уиравленіемъ  грека. 

Нѣкоторые  хотятъ.  чтобы  Сирія  была  управляема  тузем- 
цемъ;  другіе  же  отвергаютъ  этотъ  іианъ.  нзъ  оиасеиія  на- 
слѣдственныхъ  сиоровъ  и  мѣстныхъ  соперничеству  которые, 
по  пхъ  мпѣиію.  не  замедлять  укорениться  въ  сердцѣ  чело- 
вѣка,  принадлежащая  къ  управляемой  имъ  странѣ. 

Наконедъ  есть  и  такіе,  которые,  подобно  Дейярду,  наста- 
пваютъ  на  томъ,  чтобы  снята  была  съ  турокъ  сложная  опека, 
которая  гнететъ  пхъ.  Они  утверждаютъ,  что  Турція  управи- 
лась бы  одна,  еслнбы  не  пмѣла  столькнхъ  спасителей,  нзъ 
которыхъ  каждый  желаетъ  спасать  ее  на  свой  ладъ.  Они  вое- 
хваля  ютъ  ел  терпимость,  въ  сравненін  съ  жестокою  полити- 
кою русскихъ,  изгоняющпхъ  нзъ  Крыма  все  татарское  племя. 
Они  говорятъ,  что  несправедливо  винить  оттоманскую  пмпе- 
рію  за  неусиѣхп  въ  планахъ,  которые  ей  насильно  навязы- 
іаютъ.  Они  представ тя ютъ  ее  умирающею  отъ  старанія  мно- 
жества докторовъ  сохранить  ей  жизнь ! 

Не  думаю,  чтобы  при  вавплонскомъ  столиотвореніп  могло 
быть  большее  смѣшеніе  языковъ. 

Но,  среди  этого  чресВ  ячайнаго  множества  разнорѣчін  , 
есть  пункгъ,  относительно  котораго  всѣ  согласны  между  со- 
<>ою,  а  именно:  что  необходимо  какъ  можно  скорѣе  очистить 
Он]  і  о  сть  французевь. 
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•'Въ  этомъ  пунктѣ,  для  всѣхъ  вообще  англпчанъ,  самая 
чувствительная  сторона  вопроса;  что  я  говорю?  въ  этомъ  для 
нихъ  весь  вопросъ.  Многіе  пзъ  нихъ — въ  чемъ  окончательно 
убѣждаетъ  рѣчь  сэра  Ж.  Фергюссона  въ  прошедшую  пят- 
ницу— вгюлнѣ  сознаютъ,  что  оставлеиіе  Снріп  французами  мо- 
жетъ  влечь  за  собою  страшныя  лослѣдствія;  они  ни  мало  не 
заблуждаются  относительно  плачевнаго  состоянія  страны,  на- 
селенной десятью  различными  народностями,  и  предоставлен- 
ной въ  жертву  неистовства  семнадцати  фанатическпхъ  сектъ; 
они  почти  вовсе  не  довѣрнютъ  силѣ  турецкаго  правительства, 
не  смотря  на  увѣренія  Лей  ярда,  котораго  оптпмпзмъ  можстъ 
быть  отчасти  объясненъ  тѣмъ  обстонтельствомъ,  что  онъ  тре- 
зпдентъ  оттоманского  банка.  Они  знаютъ,  что  если  вслѣдстіе 
иреждевременнаго  выступленія  французовъ,  тридцать  тысячь 
хрпстіанъ  будутъ  убиты  въ  1861  году,  по  примѣру  тридцати 
тысячь,  вырѣзанныхъ  въ  1860  году,  то  Англія,  настаиваю- 
щая на  выступленіп,  рискуетъ  чрезъ  это  подвергнуться  суду 
псторіи  за  одну  лишнюю  трагедію...;  но  что  же  дѣлать? 
Успѣхъ  французскаго  вліниія!  Ужасъ!  какое  же  несчастіе  мо- 
жетъ равняться  съ  этпмъ? 

Надо  было  видѣть,  съ  какою  сосредоточенною  страстью 
поднялся,  въ  прошлую  пятницу,  въ  палатѣ  лордовъ,  лордъ 
Стратфордъ  Ратклифъ,  чтобы  предложить  ей  реюлюцію,  объ- 
являющую формалькымъ  образомъ:  «что  палата  будетъ  емот- 
рѣть  съ  глубэкішъ  прпскорбіемъ  на  всякое  обстоятельство, 
приводящее  къ  продолженію  занятія  Спріп  иностранными  вой- 
сками, хотя  бы  къ  самому  кратковременному,  нос.іѣ  5-го  слѣ- 
Дующаго  іюня,  т.  е.  послѣ  срока  назначеннаго  для  пхъ  вы- 
ступ л  енія». 

При  этомъ  слѣдуетъ  гамѣтить,  что  если  это  прѳдложеніе 
и  было  взято  назадъ  лордомъ  Раткли|омъ  «хотя  съ  сожалѣ- 
ніемъ»;  то  единственно  лишь  вслЬдствіе  весьма  характери- 
стичная заявленія  лорда  Уотгуза,  что  'правительство  не 
пмѣегъ  никакого  основанія  сомнѣгаться  въ  выступленіп  фран- 
цузов ь  въ  условленный  срокъ,  и  что  не  слѣдуетъ  давать  дажз 
повода  къ  сомнѣнію  въ  этомъ  выступленііі  . 
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Лзъ  рѣчи,  произнесенной  лордомъ  Стратфордомъ  РаткЛи- 
фомъ.  для  годдержанія  ого  нредложенія.  я  считаю  заслужи- 
вающимъ  особеннаго  внимаиія  одно  мѣсто.  въ  одно  время  и 
угрожающее  и  торжественное;  вотъ  оно:  волненія.  происхо- 
дящія  на  континентѣ,  ежедневно  увеличиваюсь  опасное  поло- 
женіе  Порты,  такъ  что  вызываютъ  алчныя  желанія  и  тѣмъ 
самымъ  ставятъ  Англію  въ  необходимость,  в©<  чтобы  то  ни 
стало,  взяться  за  дѣло  и  стать  во  главѣ  его  ; .  Подобный  слова 
въ  устахъ  человѣка,  бывшаго  такъ  долго  и  съ  такимъ  блес- 
комъ  представителем ъ  англійекой  политики  въ  Константинов 
полѣ,  имѣютъ  смыслъ  не  требу  ющій  никакого  ноясненія. 

Послѣ  этого,  что  можетъ  быть  забавнѣе  того  легкаго  тона, 
какимъ  Тіте§   прпнуждаетъ  себя  говорить  объ  этомъ  лред- 
метѣ.  Если  послушал,  эту  газету-  слова  которой  принимаются 
за  мнѣніе,  высказываемое  Лнгліею  Европѣ,  —  то  можно  поду- 
мать, что  англпчанамъ  въ  концѣ  концов^  ксе  равно  как*  бы 
ни  держала  себя  Франдія  въ  Сирш.  Если  ей  нравится  нару- 
шать священное  обязательство:  если  тщеславіе  и  властолюбіе 
внушаютъ  ей  непохвальное  намѣрвніе  упорствовать  въ  нред- 
пріятіи,  столько  же  вредномъ  для  ея  интересовъ,  сколько  и 
для  ея  чести,  то  до  всего  до  этого  дѣло  ей  только  одной. 
Она  можетъ,  если  ей  угодно,  елѣдопать  системѣ  завоеваній  и 
безразсудныхъ  предпріятій.  подрывающей  ея  силы,  поглоща- 
ющей ея  финансы,  истощающей  средства  ея  народонаселенія. 
Англійскій  народъ  былъ  бы  чрезъ  мѣру  добръ,  еслибы  еталъ 
заботиться  о  Франціи  болѣе,  нежели  сколько  она  заботится  о 
себѣ  сама!  Весьма  можетъ  быть,  что  она   не  была  искренна 
въ  нереговорахъ;   что  присутствіе  ея  въ  Сиріи,  вмѣсто  того, 
чтобы  рѣтить  вопросъ,  запутало  его;  что  она  дѣйетвовала 
тамъ  такъ.   что  теперь   не  можетъ  о(  тавить  страны,   не  воз- 
будивъ  въ  ней  гражданской  войны;  но  если  такъ,    ч о  пусть 
же  она  собираеть  для  себя  одной  плоды  своего  пре(  ту  пле- 
тя» —  буквальныя  слова  статьи: — какое  же  дѣло  Англіи  до 
всего  этот?  Развѣ  Франція, — даже  если  предположить,  что 
она  овладѣетъ  Сиріею,   сдѣлается  властительницею  Египта, 
который  всегда  будетъ  защищенъ  ненреодолимымъ  онлотомъ 
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пустыни  отъ  кавалеріп,  артиллеріи  и  обозовъ,  наступающей 
арміи?  Итакъ  пусть  Англія  остается  спокойною,  и  предо- 
ставить Франціп  свободу  сдѣлать  пзъ  Сиріп, — если  только  та- 
кова ея  мечта, — то,  что  она  сдѣлала  изъ  Алжпріи,  то  есть 
военную  коло  ію,  въ  которой  промышленность  и  торговля 
уступили  свое  мѣсто  театрамъ  и  кофейнямъ! 

Многіе.  можегь  быть,  увидятъ  въ  этомъ  тонѣ  только  чув- 
ство досады,  скрытое  подъ  маскою  пренебреженія;  я  же  по- 
лагаю, что  онъ  имѣетъ  гораздо  болѣе  глубокое  значеніе.  объ- 
ясняемое ролью  Тітез  въ  сферѣ  гласности. 

Тітез  не  то  что  другія  газеты.  Обширный  кругъ  ея  ра- 
спространенія,  ея  огромное  вліяніе,  существенно  полптическій 
характеръ  лнцъ,  къ  которымъ  она  обращается,  довѣріе,  кото- 
рымъ  она  пользуется  въ  канцеляріяхъ,  основанная  на  заблуж- 
деніп  или  же  истинная  релутація,  что  она  есть  выраженіе 
мнѣнія  всей  Англіи, — все  это  придаетъ  этой  газетѣ  дипло- 
ма т  и  ч  е  с  к  у  ю  важность.  Она  и  дѣйствительно  такова  въ 
тѣхъ  своихъ  статьяхъ,  которые  въ  видахъ  того  дѣйствія,  ед- 
кое онѣ  должны  произвести  заграницей,  пишутся  со  всею 
предусмотрительностью  и  съ  задними  мыслями  дипломатиче- 
ской бумаги.  Но  Тітез  ничего  такъ  не  опасается,  какъ  раз- 
рыва Англін  съ  Франціею;  и  такъ  какъ  она  боится,  чтобы  въ 
сиріпскомъ  вопросѣ  не  [заключалось  зародыша  такого  разрыва, 
то  и  приготовляетъ  заблаговременно  умы  къ  тому,  чтобы  услы- 
шать отъ  нея  безъ  особеннаго  удпвленія  такіе  возгласы: 
«Фрапція  остается  въ*  Сиріи.  Ну  что  же!  Пусть  будетъ  такъ. 
Для  Англіп  нѣтъ  въ  этомъ  ничего  такого,  что  было  бы  не- 
(^овмѣстно  съ  ея  достоннствомъ,  и  конечно,  мы  не  будемъ 
на  столько  безумны,  чтобы  пзъ  за  подобныхъ  иустяковъ  по- 
трясать міръ  войной!> 

Я  не  буду  продолжать  этого  толкованія,  которое  началъ 
не  съ  намѣреніемъ  уязвить,  а  съ  чувствомъ  глубокой  скорби; 
потому  что  невозможно  любить  прогрессъ  и  безъ  душевнаго 
волненія  видѣть,  что  между  Франціею  и  Англіею  все  еще 
продолжается  несчастный  духъ  соперничества,  недовѣрія  и  за- 
висти, такъ  сильно  затрудняющій  ихъ  обоюдное  дѣйствіе  на 
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судьбы  міра.  Когда  же  наконедъ  эти  два  ішнкіе  народа  пой- 
мутъ,  что  они  предназначены  не  для  взаимной  борьбы,  а  для 
того,  чтобы  дополнять  другъ  друга.  Тотъ,  иногда  безразсуд- 
ный,  но  всегда  благородный  духъ,  который^  влечетъ  Францію 
къ  отыскаиію  иеожпданныхъ  рѣшеній,  къ  отрытію  новнхъ  ум- 
ственныхъ  горизонтовъ,  къ  дальнѣйшему  движенію  цивилиза- 
ціи,  развѣ  онъ  не  находитъ  своего  необходима™  протнвувѣса 
въ  томъ  уваженіп  къ  прошедшему,  въ  том*  духѣ  терпѣнія  и 
разсуднтельности,  въ  той  боязни  къ  быстрымъ  переворотами 
который  отлпчаютъ  англійскій  народъ?  Никогда,  безъ  сомнѣ- 
пія,  двѣ  надін  не  были  столько  различны  другъ  отъ  друга, 
какъ  по  своимъ  достоинстамъ,  такъ  и  по  недостаткамъ.  Тѣмъ 
болѣе  союзъ  нхъ  долженъ  быть  благотворить,  и  следовательно 
желатсленъ.  Но  возможенъ  ли  онъ  до  тѣх  ь  иоръ,  пока  націо- 
нальная  ненависть  будетъ  прежде  всеіч»  разжигаться  тѣми, 
которыхъ  обязанность  иросвѣщать  и  руководить  народы?  Что, 
напримѣръ,  можетъ  быть  жалче  того  сопротнвленія,  которое 
еіце  эту  недѣлю,  принято  кабинетомъ  лорда  Пальмерстона 
относительно  вопроса  о  суезскомъ  переінспкѣ!  Какъ  будто  нн- 
терсзъ  общей  цивплизацін  теряетъ  уже  всякое  значеніе,  какъ 
только  интересу  Франціп  представляется  некоторая  возмож- 
ность присоединиться  къ  нему!  О!  по:са  веденіе  человѣческпхъ 
дѣлъ  будетъ  попнмаемо  такъ,  до  тѣхъ  поръ  человѣчество  под- 
вержено сильному  риску  оставаться  въ  дѣтскомъ  состояніи! 


ІУ. 

12  мая. 

ІОНИЧЕСКІЕ  ОСТРОВА. 

Скажу  нѣсколько  словъ  по  вопросу  объ  іонпческихъ  остро- 
вахъ. 

«Кикой  соусъ  для  гусыни,  такой  же  долженъ  быть  и  для 
гуся,»  —  удачно  говорптъ  Джонъ  Буль.  Рѣчь  Магпра,  по  по- 
воду іоішческихъ  острововъ,  была  развитіемъ  этой  народной 
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поговорки.  Магиръ  предложилъ  министрамъ  весьма  основатель- 
ный вопросъ:  отчего  они  не  руководствуются  тѣми  правилами, 
которыя  проповѣдуютъ  другимъ;  почему  жители  іоническихъ 
острововъ  не  могутъ  нротивъ  протектората  англнчанъ  сослаться 
на  тотъ  же  самый  принципъ,  который  былъ  провозглашенъ 
Италіею  противъ  госнодсгва  австрійцевъ  и  формально  прп- 
знанъ  лордомъ  Росселемъ,  а  именно:  что  народъ  пмѣетъ  право 
выбирать  своихъ  правителей? 

Забавно  со  стороны  англійскихъ  министровъ,  —  какъ  вы 
замѣтилп  это  въ  одномъ  изъ  вашихъ  послѣднпхъ  нумсровъ  — 
выставлять  себя  рѣшившимися  сдѣлать  іонійцевъ  счастливыми, 
во  что  бы  то  ни  стало.  Къ  чему  скрывать,  что  исполнитель- 
ная власть  въ  Англіи,  въ  самомъ  существѣ  своемъ,  олигар- 
хическая; что  ей  нужны  средства,  чтобы  награждать  своихъ 
слугъ  и  любимцевъ;  что  она  окружена  многочисленными  иска- 
тельствами и  домогательствами,  которымъ  должна  удовлетво- 
творять:  что  уже  одной  этой  причины  достаточно,  чтобы  за- 
ставить ее  дорожить  поддержкою  всего,  что  называется  про- 
текторатомъ  и  зависимостью;  что  ей  очень  удобно  пмѣть  кодъ 
рукою  проконсульства  для  раздачи;  и  что  наконсдъ,  разсма- 
тривая  вопросъ  съ  высшей  точки  зрѣнія,  Великобританія  на- 
ходитъ  уже  тотъ  интересъ  въ  обладаніи  іоннческнми  остро- 
вами, что  это  даетъ  ей  ключь  къ  Адріатическому  морю?  Если 
бы  англійское  правительство  ограничилось  одннмъ  указаиіемъ 
на  фактъ,  нисколько  не  пытаясь  его  доказывать— что  іонійцы 
не  желаютъ  присоединенія  къ  Грецін;  что  все  сказанное  по 
этому  поводу  несправедливо,  и  что  они  вполнѣ  довольны  сво- 
пмъ  настоящимъ  положеніемъ;  то  это  было  бы  еще  понятно» 
Но  вотъ  что  странно:  одинъ  изъ  оргаиовъ  министерства  осм  е- 
лился выставить  на  вндъ  принципъ,  столь  благонрінтпый  для 
всякой  тнраніи,  а  именно:  что  народъ  только  тогда  заслужи- 
ваем свободы,  когда  онъ  въ  снлахъ  завоевать  ее.  Какъ!  сла- 
бость, следовательно,  есть  преступлсніе?  ІІрптѣсненіе  оправ- 
дывается тяжестью  тѣхъ  цѣней,  въ  которыя  оно  заковываетъ? 
Следовательно,  Италія  недостойна  быть  независимою;  потому 
что  она  нуждалась  въ  помощи  французовъ? 


І4нго  мая  1881  года 

ЧАЙ  И  ДЕШЕВЫЯ  ГАЗЕТЫ. 


Кто  осмѣлился  сказать  объ  англійской  женщинѣ,  что  сам 
себя  она  любить  болѣе  чѣмъ  ваеъ  и  меня,  свою  репутацію 
болѣе  чѣмъ  самоё  себя,  а  чай  любить  еще  больше  чѣмъ  спою 
реиутацію?»  Протестую  иротивъ  этой  клеветы  въ  дурномъ 
вкусѣ,  во  имя  французской  любезности.  Действительно,  англи- 
чанки любятъ  чай,  только  никак ь  не  болѣе,  чѣмъ  англичане. 
Сидѣлъ  я  однажды  въ  Брайтонѣ  на  лавкѣ  у  берега  мори;  иъ 
шесть  часовъ  пришелъ  человѣкъ  переставить  скамейку:  те- 
перь время  моего  чая,»  торжественно  цроговорплъ  онъ.  Чтъ 
молитвы,  кажется,  не  вспоминается  съ  такпмъ  благоговѣніемъ. 
Хотите  знать  пунктъ,  въ  которомъ  сходятся  первое  п  послед- 
нее лицо  въ  здѣшнемъ  королевствѣ  *—  пунктъ  этотъ  страсть 
къ  чаю.  Въ  этой  странѣ  классическаго  неравенства  чай  есть 
еще  единственная  вещь,  которая  за  одно  со  смертью  старается 
уравнять  сословія.  Какой  огромный  путь  прошла  англійская 
цнвилизація  съ  1664  г.,  съ  этой  эпохи  варварства  —  я  разу- 
мею торговаго  варварства  —  когда  два  фунта  чаю,  стоющіе 
нынче  восемь  ншллннговъ,  считались  подаркомъ,  достойнммъ 
быть  поднесениымъ  королю.  Въ  старыхъ  совершенно  нодлин- 
ныхъ  счетахъ  можно  видѣть:  «четыре  фунта  стер,  и  пять 
шилл.  за  два  фунта  и  двѣ  унціи  чая,  поднесеннаго 
его  величеств  у.  »  У  меня  передъ  глазами  ле;катъ  теперь 
цифры,  которыя  дадутъ  вамъ  понятіе  объ  увеличены  потре- 
бленія  чая  въ  этой  странѣ. 

Въ  1841  оно  простиралось  въВелпкобританіи  до  31,788,332 
фунтовъ,  ириносившихъ  дохода  3,439,108  фунт,  стерл.;  въ 
1851  оно  дошло  до  47,375,781  фунт.,  ириносившихъ  5,181,651 
фунт,  стерл. 

Среднее  количество  нотребленія  чаю  на  каждаго  человѣка 
въ  1841  году  было:  1,71  фунта,  въ  1851  году  2,27;  ныньче 
же  количество  это  едва  не  доходить  до  3-хъ  фунтовъ» 
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Тѣмъ  изъ  вашихъ  читателей,  для  которыхъ  статистика 
служить  ключемъ  къ  исторіп,  передамъ  слѣдующее  сближе- 
ніе.  Два  вѣка  тому  назадъ  общій  доходъ  Англіи  едва  про- 
стирался до  4  милліоновъ  фунтовъ  стерлияговъ;  ныньче  только 
одна  пошлина  на  чай  доставляете  государственному  казначей- 
ству четыре  милліонаѵ  739,319  фунт,  стерл. 

Вотъ  до  какихъ  размѣровъ  простираются  завоеванія  чая 
въ  Англіи  и  вотъ  до  какой  степени  воспользовался  фиксъ 
этой  побѣдой!  И  воспользовался  онъ  ею  черезчуръ —  такъ  по 
крайней  мѣрѣ  думаетъ  народъ ,  въ  глазахъ  котораго  дешевиз- 
на чая  должна  быть  пробнымъ  камнемъ  британскихъ  поста- 
новлены! и  мѣркою  достоинства  каждаго  канцлера  казначей- 
ства. 

А  между  тѣмъ,  когда  въ  палатѣ  общинъ  былъ  затронуть 
вопросъ  о  томъ,  съ  чего  сбавить  пошлину  съ  чаю  или 
бумаги,  то  народъ  былъ  благодаренъ  Гладстону  когда  онъ 
положительно  склонился  въ  пользу  бумаги. 

Да,  чай  ироигралъ  свой  ироцессъ  протнвъ  бумаги.  За  него 
были  консерваторы,  а  нротивъ  него  министерство;  и  онъ 
былъ  осужденъ  болыиинствомъ  18  голосовъ  при  первомъ  же 
испытаніи.  На  второмъ  же  торжество  бумаги  было  до  того 
вѣроятно,  что  Дизраели  съ  своими  сторонниками  отказался 
даже  п  пересчитывать  своп  голоса.  И  такъ  Тітез  напрасно 
грудился  заставлять  бѣдныхъ  ровіісЬез  писать  себѣ  письмо, 
въ  которомъ  со  всевозможными  трогательными  плоскостями  и 
съ  самыми  патетическими  орѳографическнмп  ошибками  реко- 
мендовался дешевый  чай;  такпмъ  образомъ  налогъ  на  бумагу 
окончательно  уничтоженъ  въ  Англіи...  Нѣтъ,  ошибаюсь.  Билль 
еще  не  былъ  пересмотрѣнъ  палатою  лордовъ  —  консерватив- 
ной партіи  еще  оставался  исходъ  и  Дизраели  объявплъ,  что 
не  такъ-то  скоро  отступить. 

Любопытный  и  даже  драматическій  случай  пропзошелъ  при 
этомъ.  Помня,  что  въ  прошломъ  году  палата  лордовъ  выска- 
залась противъ  сбавленія  налога  на  бумагу,  Гладстонъ.  канц- 
леръ  казначейства ,  счелъ  опаснымъ  отдать  отдѣльно  эту 
часть  своего  бюджета  на  ея  разсмотрѣніе  и  выдумалъ  про- 
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тлвъ  прпнятаго  обычая  послать  въ  палату  лордовъ  весь  бюд- 
жета; такъ  что,  еслибь  она  захотѣла  выкинуть  что  либо  изъ 
бюджета,  то  должна  была  бы  выкинуть  все  и  подвергнуться 
всѣмъ  неиріятнымъ  послѣдствіямъ  такого  важнаго  рѣшенія. 

Это  значило  бы  извращать  конституционный  вопросъ,  еще 
недавно  поднимавши!  здѣсь  бурю.  Развѣ  палата  лордовъ  упол- 
номочена констптуціею  участвовать  въ  наложеніи  на  народъ 
налоговъ,  вмѣстѣ  съ  палатою  общпнъ?  Развѣ  она  имѣетъ 
право  передѣлывать  ту  или  другую  часть  бюджета  только  по- 
тому, что  ей  подаютъ  его  на  утвержденіе?  Развѣ  бюджета  не 
составляетъ,  такъ  сказать,  необходимой,  неприкосновенной 
части  прерогативы  тѣхъ,  которыхъ  народъ  нзбпраетъ  нарочно 
для  вотированія  этого  бюджета. 

Эти-то  самыя  прнтязанія  и  выражены  были  палатою  лор- 
довъ, вслѣдствіе  чего  вызвали  сильное  волненіе  въ  странѣ  и 
доставили  Брайту  пищу  для  демократической  пропаганды. 
Гладстонъ  разсчптывалъ  предупредить  столкновеніе  уловкой, 
которую  консерваторы  выдаютъ  не  только  за  нарушеніе  при- 
нятыхъ  правнлъ,  но  еще  за  недостойный  маневръ.  Говорить 
ли,  какъ  далеко  зашло  пхъ  бѣшенство?  Этотъ  бѣдный  канц- 
леръ  чуть  не  проданъ  наш  на  истязапія  чертей.  Лордъ  Ро- 
берта Цецпль  между  другими  подобнаго  рода  любезностями 
сказалъ  ему  въ  лицо,  что  онъ  ведетъ  себя  какъ  приказный; 
га  что  Гладстонъ  отвѣтплъ  ему  совѣтомъ  пересмотрѣть  свой 
словарь.  Печальный  сцены,  которня  не  могутъ  не  огорчать 
друзей  парламентскаго  правительства  у  свободнаго  народа! 

Рѣшеніе,  освобождающее  наконецъ  бумагу  отъ  прптязаній 
фиска,  произвело  такое  же  сильное  удовольствіе,  какъ  сильно 
было  нетерпѣніе,  съ  которымъ  его  ожидали.  А  это  весьма  важ- 
ный факта  даже  и  въ  томъ  случай,  еелибъ  онъ  только  и  огра- 
ничился увелпченіемъ  средствъ  дешевой  прессы.  Что  касается 
коля,  то  признаюсь,  питаю  какую-то  нѣжность  къ  тому,  что 
здѣсь  называютъ  реппу-рарегз,  къ  дешевымъ  газетамъ.  Я 
удивляюсь  ся  развивающимся  талашамъ;  я  нораженъ  тономъ, 
въ  ней  царствующпмъ;  я  интересуюсь  ея  успѣхомъ,  потому 
что  онъ  свя^аяъ  съ  тогжзствомъ  дорогаго  для  меня  дѣла;  я 
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озабоченъ  ихъ  матерьяльными  средствами  и  не  могу  постичь, 
какъ  это  возможно  выдавать  за  десять  сантимовъ  газеты,  изъ 
которыхъ  иѣкоторые  содержатъ  въ  себѣ  не  менѣе  восьми  пе- 
чатныхъ  листовъ  большаго  формата  —  газеты,  въ  которыхъ 
найдешь  кучу  интересныхъ  фактовъ  и  полезныхъ  свѣдѣній, 
полный  отчетъ  о  парламентскихъ  преніяхъ,  вѣрную  картину 
движенія  искуствъ  и  литературы,  явленія  соціальной  жизни — 
статьи  видимо  выходящія  изъ-подъ  искусныхъ  перьевъ  и  на- 
конецъ  собственныя  корреспонденціи,  ежедневно  присылаемыя 
€0  всѣхъ  концовъ  земнаго  шара. 

Между  органами  этой  прессы  мастерскихъ,  и  даже  пред- 
мѣстій,  если  хотите,  Баііу  ТеІедгарЬ  и  М.огпіп^  81аг 
заслуживаютъ  особеннаго  вниманія.  Эти  двѣ  газеты  редак- 
тируются не  только  въ  возвышенномъ  духѣ,  не  только  хорошо 
составлены,  но  еще  кромѣ  того  наполнены  весьма  точными 
свѣдѣніями.  Парижскія  корреспонденции  Баііу  ТеІедгарЬ  и 
Могпіп^  8і:аг  также  полны,  разнообразны  и  живы,  какъ  и 
корреспонденціи  Тітез. 

Безполезно  говорить,  что  репп у-рарегзх  весгма  распро- 
странены ;  Баііу  Те1е§гар1і  распространен!,  неимовѣрно. 
Можете  себѣ  представить,  что  это  за  могучій  рычагъ,  если 
только  имъ  разумно  и  умѣренно  управлять.  Дешевая  пресса 
есть  мирное  возвышеніе  демократіи,  подготовляемое  воспита- 
ніемъ  демократы.  Консерваторы  не  ошибаются  на  этотъ  счетъ. 
Вслѣдствіе  этого  въ  дѣлѣ  уменыиеиія  пошлинъ  они  и  отдаютъ 
предпочтете  чаю  передъ  бумагой.  Велико  было  нскушеніе  въ 
€транѣ ,  гдѣ  чай  потребляется  иовсемѣстно  и  потреблеиіе 
имѣетъ,  такъ  сказать,  национальный  характеръ.  Но  народъ — 
черта  достойная  уваженія  —  съумѣлъ  преодолѣть  искушеніе. 
На  сладенькіе  совѣтцы  заняться  своимъ  желудкомъ  онъ  отвѣ- 
чалъ,  что  далеко  не  прочь  отъ  этого;  но  только  съ  тѣмъ, 
чтобъ  его  допустили  заняться  прежде  своимъ  мозгомъ. 
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VI. 

15  Мая. 

АНГЛИЧАНЕ  ВЪ  КИТАѢ. 

Полагаю,  что  иереходъ  отъ  чая  къ  китайцамъ  не  пока- 
жется вамъ  слишкомъ  крутымъ.  Итакъ  ,  позвольте  мнѣ  пого- 
ворить съ  вами  не  много  о  китайцахъ. 

Въ  субботу,  Королевскою  академіето  художествъ  былъ  данъ, 
въ  залѣ  Общества,  въ  Трафалгарскверѣ ,  банкетъ,  которымъ 
по  принятому  обычаю,  открывается  выставка.  Сэръ  Чарльзъ 
Эстлэкъ,  президента  академіи,  занималъ  кресло,  какъ  мы 
говоримъво  Франціи.  На  банкетѣ  художествъ  политика  имѣла 
своего  представителя  въ  лицѣ  лорда  Пальйерстона ,  этого  вѣчно 
юнаго  старца ,  участника  во  всѣхъ  увеселеніяхъ  и  банкетахъ. 
Гладстонъ  ,  соединяющій  въ  себѣ  геній  финансовый  съ  лите- 
ратурнымъ,  представлялъ  литератору;  королевская  фамилія 
присутствовала  въ  лицѣ  герцога  Кембриджскаго.  Два  брата, 
генералъ  лейтенантъ  сэръ  Гопъ  Грантъ  и  Франкъ  Грантъ, 
академикъ,  изображали  въ  лицахъ  союзъ  искуствъ  и  оружія. 
Изъ  всѣхъ  произнесенныхъ  по  этому  случаю  рѣчей  наиболь- 
шая интереса  заслуживаете  рѣчь  лорда  Эльддина;  вотъ  от- 
рывокъ  изъ  нея. 

«Геній  китайцевъ  предъугадалъ  путь,  который  долженъ 
привести  ко  всемогуществу  войскъ:  за  много  вѣковъ  дотогокакъ 
у  другихъ  народовъ  явилась  только  мысль  о  порохѣ,  китайцы  уже 
изобрѣли  порохъ.  Они  иредъугадали  путь,  далженствовавшій 
привести  къ  всемогуществу  мореплаванія,  когда  въ  эпоху,  отда- 
ленную не  менѣе  предыдущей,  открыли  компасъ.  Онипредъуга- 
дали  путь,  долженствовавшій  привести  ко  всемогуществу  литера- 
туры, когда,  въ  десятомъ  столѣтіи,  изобрѣли  книгонечатаніе.  На- 
конецъ— какъ  это  мнѣ  замѣтилъ  мол  знаменитый  другъ,  Е.  Лани 
дсиръ— китайцы  выказывали  отъ  времени  до  времени  живое  по- 
ниманіе  изящнаго,  какъ  относительно  цвѣтовъ,  такъ  и  отно- 
сительно рисунка.  Но  случилось  такъ,  что  въ  рукгіхъ  ихъ  от- 
крытіе  пороха  произвело  только  шутихи  и  невинные  фейер- 
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верки.  Джонки,  для  плаванія  вблизи  береговъ ,  вотъ  все  что 
съумѣли  они  извлечь  изъ  открытія  компаса.  Искуство  книгопе- 
чатанія  не  породило  у  нихъ  ничего  лучшаго,  какъ  только  сте- 
реотипныя  изданія  Конфуція;  а  ихъ  пониманіе  высокаго  и 
прекраснаго  привело  лишь  къ  циническому  выраженію  смѣш- 
наго.  Однако  какъ  бы  то  ни  было ,  я  расположенъ  думать, 
что  подъ  этой  массою  мусора  скрываются  искры  божествен- 
наго  огня ,  искры ,  которыя  отъ  дуновенія  моихъ  согражданъ . 
могутъ  развиться  въ  пламя  >. 

Кажется,  что  лордъ  Эльджинъ  былъ  далеко  не  такъ  счас- 
ливъ,  когда,  опираясь  на  право  наказывать , '  мстить  и  устра- 
шать ,  хотѣлъ  оправдать  разрушеяіе  лѣтняго  дворца  китай- 
скаго  императора.  Распространять  цивилизацію  посредст- 
вомъ  грабежа,  опустошенія  и  мщенія,  значитъ  не  имѣть  къ 
ней  уваженія  и  унижать  то  самое  божество ,  для  котораго 
ищешь  новыхъ  почитателей. 

Конечно  лордъ  Эльджинъ ,  какъ  англи-чанинъ ,  можетъ 
имѣть  свои  причины  находить  весьма  естественнымъ,  чтобы  съ 
Китаемъ  расправлялись  по  турецки  зато,  что  въ  1857  году, 
въ  спорѣ  съ  Англіею ,  Китай  осмѣлился  имѣть  право  на  своей 
сторонѣ., 

Событіе  это  любопытная  глава  изъ  современной  исторіи. 
Тогда,  какъ  и  теперь,  я  жилъ  въ  Лондонѣ,  въ  качествѣ  безири- 
страстнаго  наблюдателя ,  и  видѣлъ  какъ  вокругъ  меня  разви- 
вались событія  слишкомъ  характеристическія  для  того,  чтобы 
я  могъ  противиться  желанію  представить  ихъ  картину. 

6  октября  1856  года,  китайское  судно  съ  пассажирами 
китайцами  было  остановлено  въ  одной  изъ  рѣкъ  Кантона  ки- 
тайскими офицерами ,  которые  самовольно  задержали  двѣнад- 
цать  человѣкъ,  подозрѣваёмыхъ  въ  пиратствѣ.  Англійскій  кон- 
сулъ  поспѣшилъ  протестовать  противъ  такого  поступка.  Про- 
'  тестъ  его  основывался  на  томъ  обстоятельствѣ,  что  упомяну- 
тое судно  купило  себѣ  позволеніе,  дававшее  ему  право 
|  поднимать  англійскій  флагъ.   Еслибы  это  позволеніе  и  имѣло 
Іі  законную  силу  относитёльно  англичанъ,  то  все  таки  оно  оче- 
видно не  могло  имѣть  своимъ  послѣдствіемъ  обращеніе  ки- 
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тайскаго  судна  въ  англійское,  и  освобожденіе  его  на  этомъ 
основаніи  отъ  подсудности  китайскпмъ  властямъ.  Въ  иро- 
тивномъ  случаѣ,  англичанамъ  весьма  было  бы  легко  наложить 
свою  руку  на  флоты  другихъ  народовъ:  стоило  бы  только  со- 
ставить реэстръ  ихъ  кораблямъ  и  продать  пмъ  позволеніе  под- 
нимать англійекій  флагъ!  Можно  ли  придумать  что  нибудь  бо- 
лѣе  нелѣпое?  Но,  замѣчательный  фактъ,  позволеніе,  нако- 
торомъ  англійскій  консулъ  Парксъ  основалъ  свой  протестъ, 
не  было  законнымъ  даже  съ  точки  зрѣнія  англпчанъ.  Еотда 
сэръ  Джонъ  Боурингъ,  губернаторъ  англійской  колоніи  Гонгъ 
Конга,  нолучилъ  увѣдомленіе  о  случившемся,  то  собственно- 
ручно написалъ  къ  консулу  Парксу:  «Кажется  что  Агго\ѵ  не 
имѣлъ  права  подымать  англійскій  флагъ.  Срокъ  позволені  я 
уже  кончился». 

Казалось  бы  послѣ  этого  не  оставалось  ничего  другого, 
какъ  только  прекратить  это  дѣло.  Но  всѣ  обстоятельства  при- 
водить къ  убѣжденіго  въ  томъ,  что  сэръ  Джонъ  Боурингъ  по- 
лучилъ  ириказаніе  воспользоваться  первымъ  поводомъ  къ  на- 
сильственному вторженію  въ  Кантонъ.  Итакъ,  вотъ  почему  Ки- 
тай былъ  обвиненъ  въ  оскорбленіи  Англіи!  Вы  вѣроятно  пом- 
ните басню:  Апітаих  таіайез  сіе  1а  резіе? 

Мап^ег  ІЪегЪе  (Гаиігиі,  диеі  сгіюе  аЪотіпаЫе! 
Кіеп  дие  1а  тогі  п'ёіаіі  сараЫе 
Б'ехріегсе  іогіаіі*). 

Но  здѣсь  китайскія  власти  не  могли  даже  упрекнуть  себя 
въ  томъ,  что  они  ѣли  чужое  сѣно. 

Они  пользовались  правомъ  неосиоримымъ  и  признаннымъ 
всѣми  образованными  націями;  что  я  говорю?  они  исполняли 
свою  обязанность;  не  слѣдуетъ  забывать,  что  акглійскіе  купцы 
производятъ  на  берегахъ  Китая  постыдный  торгъ  опіумомъ; 
что  торговля  эта  ведется  при  посредствѣ  китайскихъ  контра- 
бандистовъ  живущихъ  въ  англійской  колоніи  Гонгъ  Конга  и 
что  англійскій  флагъ  именно  служить  или  можетъ  служить 


*)Ѣсть  чужое  гѣно,— какое  страшное  преступлееіе!  только  одна  смерть 
можетъ  искупить  такое  злодѣяніе. 


иокровительствомъ  этой  убійственной  торговли.  А  развѣ  это 
не  налагаетъ  на  китайскія  власти  абсолютную  необходимость 
дѣятельнаго  надзора  ,  который  весьма  странно  считать  за  ос- 
корбленіе  англичанъ. 

Все  это,  безъ  сомнѣнія,  и  было  бы  высказано  прямо  губер- 
наторомъ  провинціи  Кантона,  Іехомъ,  если  бы  еила  была  на 
его  сторонѣ ;  но ,  такъ  какъ  она  находилась  на  сторонѣ  его 
противниковъ,  то  онъ  ограничился  противупоставленіемъ  про- 
тесту британскнхъ  агентовъ  нѣсколькихъ  замѣчаній ,  выска- 
занныхъ  въ  самыхъ  умѣренныхъ  выраженіяхъ  и  съ  непобѣ- 
димою  логикою.  Іехъ  энергически  протестовалъ  противъ  вся- 
каго  намѣренія  оскорбить  англичанъ;  на  обвиненіе  же  въ  не- 
соблюденіи  уваженія  къ  британскому  флагу  онъ  отвѣчалъ  под- 
твержденіемъ  факта ,  что  Агго\ѵ  даже  и  не  подымалъ  этого 
флага,  хотя  и  имѣлъ  его  на  борту ;  онъ  весьма  основательно 
замѣтилъ,  что  онъ  даже  и  не  предполагала  чтобы  отъ  агента 
британскаго  правительства  зависѣло  простою  продажею  флага 
обращать  китайскія  суда  въ  англійскія;  наконецъ  какъ  дока- 
зательство своей  уступчивости  ,  онъ  предллгалъ  отослать  къ 
консулу  двѣнадцать  задержанныхъ  китайцевъ, — что  и  было  ис- 
полнено.— Возможно  ли  требовать  чего,  нибудь  большаго? 

Наконецъ  предположивъ  даже,  что  всего  этого  было  недос- 
таточно чтобы  удовлетворить  такую  неожиданную  щепетиль- 
ность ,  развѣ  не  оставалось  средства  обыкновеннаго  у  всѣхъ 
народовъ  міра  и  которое  одно  утверждаетъ  нрава  людей ,  а 
именно:  развѣ  не  оставался  путь  ренрессалійѴ  Нѣтъ.  Чтобы 
можно  было  съ  пушечными  выстрѣламн  открыть  входъ  въ  Ки- 
тай, необходимъ  былъ  нредлогъ  во  что  бы  то  ни  стало.  Какъ  до- 
казать человѣку,  что  его  не  думаютъ  оскорблять,  если  человѣкъ 
этотъ  непремѣнно  хочетъ  быть  оскорблен нымъ?  Наконецъ 
каждый  знаетъ,  что  льстецы  льва  имѣютъ  свою  особую  логику. 

Магі^ег  топіопз,  сапаіііез,  зоМе  езрёсе, 

Ѵоиз  Іеиг  гііез,  зеі^пеиг, 
Еп  1е§  сгодиапі.,  Ъеаисоир  сРЬоітепг.  *) 


*)  Ѣсть  этихъ  глупыхъ  барановъ! — да  вы,  государь,  дѣлаете  имъ  много 
чести,  кушая  ихъ. 
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Итакъ,  вотъ  вся  нравственная  сторона  этого  бомбардиро- 
ванія  Кантона,  этой  кучи  развалинъ,  этихъ  ручьевъ  пролитой 
крови.  Но  помните  ли  вы  что ,  вовремя  полнаго  разгара 
крымской  войны,  когда  русскіе  вели  съ  англичанами  войну  на 
смерть,  англичане  изъ  уваженія  къ  цивилизаціи  и  человѣчеству 
отказались  бомбардировать  Одессу!  Львы  щадятъ  другъ  друга! 

Затѣмъ,  когда  бомбард ированіе  Кантона  принудило  китай- 
цевъ  къ  дѣйствіямъ  отчаянія  и  мщенія;  то  весьма  возможно, 
что  одинъ  китайскій  булочникъ  отравилъ  хлѣбъ  назначенный 
для  иностранцевъ ;  что  голова  каждаго  англичанина  была 
оцѣнена,  и  т.  д.,  и  т.  д.;  но  что  же  можно  заключить  изъ 
всего  этого,  кромѣ  развѣ  того,  что  злоупотребленіе  сильнаго 
даетъ  пагубные  уроки  слабому,  доведенному  до  крайняго  сог 
стоянія,  и  что  зло  порождаешь  другое  зло?  Во  всѣхъ  честныхъ 
сердцахъ  долженъ  отозваться  краснорѣчивый  потрясающій  воз- 
гласъ  Гладстона:  «ТЪезе  геѵоШп§  сіеіаііз  уои  ІЫпк  з1геп§Шеп 
уоиг  сазе.  "ѴѴЪу  Міеу  йеереп  уоиг  диШ.  (Вы  думаете,  что  эти 
возмутительныя  поступки  смягчаютъ  вину.  Они  ее  увеличи- 
ваютъ!).» 

Предположимъ ,  что  завтра  какой  нибудь  французъ  по- 
строитъ  корабль  и  вздумаетъ  купить  англійскій  флагъ;  доста- 
точно ли  этого  для  того,  чтобы  французъ  обратился  ірзо 
^асіо  въ  подданнаго  Англін,  а  корабль  въ  англійское  су- 
дно? И  если  бы  случилось,  что  этотъ  корабль  встрѣтилъ  ка- 
кое нибудь  препятствіе,  со  стороны  французскихъ  властей, 
къ  производству  контрабанды  на  берегахъ  Франціи,  имѣла  ли 
бы  Англія  право  бомбардировать  за  это  Діеппъ  или  Гавръ? 

А  между  тѣмъ  именно  этотъ  принципъ  и  рѣшается  под- 
держивать относительно  Китая  лордъ  Пальмерстонъ  и  его 
приверженцы;  но  я  долженъ  поспѣшить  прибавить  къ  чести 
англійскаго  народа,  что  принципъ  этотъ  отвергается  въ  иалатѣ 
лордовъ  лордомъ  Дерби,  лордомъ  Линдгурстомъ,  епископомъ 
Оксфордскимъ,  а  въ  палатѣ  депутатовъ  —  Кобденомъ,  Глад- 
стономъ,  лордомъ  Джонъ  Росселемъ,  и  даже  самимъ  Дизраели. 

Да,  парламентскія  пренія  по  поводу  этаго  вопроса  были 
замѣчательнымъ  явленіемъ;  они  служили  благороднымъ  при- 


мѣромъ  представителей  великой  страны,  защищавшихъ  дѣло 
слабаго  противъ  сильнаго,  дѣло  народной  чести  противъ  на- 
ціональнаго  честолюбія,  дѣло  иностранцевъ,  имѣвшихъ  на 
своей  сторонѣ  право,  противъ  соотечественниковъ,  дѣйствовав- 
шихъ  несправедливо.  Подобныя  преніл  составляютъ  славу 
представительнаго  правленін,  и  я  полагаю,  что  Тітез  была 
несправедлива  къ  своимъ  нротивникамъ,  приписывая  гнуснымъ 
продѣлкамъ  и  низкому  духу  честолюбія  и  интригъ  то,  что 
очевидно  было  величественнымъ  возмущеніемъ  человѣческой 
совѣсти. 

Наконецъ,  вотъ  одна  изъ  подробностей  показывающая  ка- 
ково было  дѣйствіе  спора.  Въ  моментъ  подачи  голосовъ/отъ 
четырехъ  до  пятисотъ  человѣкъ  тѣснятся  въ  Вестминстеръ 
Галлѣ,  съ  нетерпѣніемъ  ожидая  объявленія  результата.  Вдругъ 
показываются  депутаты  и  раздается  крйкъ:  министерство  по- 
бѣждено!  Эта  новость  вызвала  неистовыя  рукоплесканія.  По- 
бѣдоносныхъ  ораторовъ  выжидаютъ*  у  входа,  окружаютъ,  по- 
здравляютъ.  Это  была  настоящая  овація  и  Кобденъ  и  Мильнеръ 
Гибсонъ ,  авторы  восторжествовавшаго  предложенія,  могли  не 
иначе  высвободиться  изътолпы,  какъ  только  бросившись  въ  первую 
попавшуюся  карету.  Нечего  и  говорить  о  томъ,  что  Гладстонъ, 
котораго  краснорѣчіе  озаряло  все  преніе,  былъ  встрѣченъ 
сильными  рукоплесканіями.  Тоже  было  и  съ  лордомъ  Джо- 
номъ  Росселемъ.  Только  можно  было  замѣтить,  что  иослѣдній 
имѣлъ  чрезвычайно  грустный  и  унылый  видъ.  Не  потому  ли, 
что  ему  пришлось  торжествовать  надъ  многими  изъ  своихъ 
прежнихъ  друзей? 

Въ  этомъ  случаѣ,  къ  несчастію  для  дѣла  справедливости,  лордъ 
Пальмерстонъ пред ставлялъ собою  двѣ  слабыя  струнки  англичанъ: 
ихъ  гордость  и  ихъ  коммерческіе  интересы.  А  гдѣ  преобладаетъ 
духъ  національной  гордости  и  духъ  коммерціи ,  тамъ  трудно, 
чтобы  чистб  рыцарскія  побужденія  взяли  перевѣсъ.  Лордъ 
Пальмерстонъ,  вознамѣрившись  открыть,  во  что  бы  то  ни 
стало,  врата  Небесной  Имперіи,  дѣйствовалъ  въ  интересахъ 
ланкаширскихъ  мануфактуристовъ,  которые,  при  извѣстіи  о  за- 
ключеніи  договора  съ  Китаемъ  въ  1842  году,  воскликнули, 
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бросая  вверхъ  свои  шапки:  «пусть  только  каждый  нзъ  трехъсотъ 
милліоновъ  жителей  Китая  купитъ  но  одной  хлопчато-бумажной 
шапкѣ,  и  наши  прядильные  фабрики  на  отличной  дорогѣ!»" 

Но  въ  дѣлѣ  замѣшанъ  интересъ  не  однихъ  только  бумаго- 
прядильниковъ :  развѣ  въ  настоящее  время  чай  не  состав- 
ляем главнѣйшій,  послѣ  хлопчатой  бумаги,  предмета  ан- 
глійской  торговли?  Итакъ  слѣдовало  ожидать,  что  средній 
классъ  Англіи  проститъ  въ  душѣ  лорду  Пальмерстону  за  упо- 
требленіе  средства,  которое,  въ  концѣ  концевъ,  оправдыва- 
лось въ  ихъ  глазахъ  цѣлью.  8а1и§  рориіі  зиргета  Іех;  а  у 
«націи  лавочниковъ»,  употребляя  весьма  извѣстное  выраженіе, 
8а1и8  рориіі  есть  вопросъ  о  рынкахъ!  ■ 

Въ  довершеніе  всего,  надо  сознаться,  что  китайцы  не 
слишкомъ-то  возбуждаютъ'  симпатію,  хотя  лордъ  Пальмер- 
стонъ  и  зашелъ  уже  слишкомъ  далеко,  третируя  ихъ  какъ 
«варваровъ».  Варвары?  Да,  ноне  на  столько,  на  сколько  вы  это 
хотите  сказать,  милордъ.  'Взгляните,  въ  самомъ  дѣлѣ,  на 
миледи  за  ея  завтракомт:  напнтокъ,  который  она  вкушаетъ, 
фарфоровая  чашка,  изъ  которой  она  иьетъ,  ковровыя  укра- 
шенія  попираемыя  ея  маленькими  ножками,  экранъ  охраняю- 
щій  отъ  жара  огня  ея  розовую  и  бѣлую  кожу,  сколько  заим- 
ствованы нашей  ципилизацін  у  этихъ  «варваровъ»! 

Преступленіе,  дѣйствительное  преступленіе  Китая  въ  томъ, 
что  онъ  закрылъ  свои  пристани  и  города  для  иностранцевъ, 
то  есть  выключилъ  себя  изъ  великой  семьи  народовъ;  однако 
прежде  чѣмъ  карать  его  за  это,  надо  оставить  въ  сторонѣ 
принципъ:  «сЬасип  сііег  зоЬ,  а  сомнительно  чтобы  Англія 
была  расположена  отказаться  отъ  этого  принципа.  Съ  другой 
стороны,  самая  невозможность  проникнуть  внутрь  Китая  за- 
ставляете насъ  усумниться  въ  вѣрности  нѣкоторыхъ  крайне 
черныхъ  разсказовъ  объ,  этой  странѣ.  Я  прочелъ  какъ  то  въ 
Тітев,  что  Іехъ"  предалъ  смерти  семдесятъ  тысячъ  свонхъ  чит 
новниковъ;  конечно  это  заставило  меня  содрогнуться,  но  я 
скоро  успокоился  сообразивъ,  что  Тітей  не  могла  имѣть  объ 
этомъ  предметѣ  значительно  болышіхъ  свѣдѣній,  нежели  ка- 
кія  нмѣю  и  я. 
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Но  какъ  бы  то  ни  было,  лордъ  Пальмерстонъ ,  осужден- 
ный палатою  депутатовъ,  надѣялсл  выиграть  свой  нроцессъ 
предъ  трибуналомъ  избирателей.  Онъ  не  ошибся.  Съ  распу- 
щеніемъ  палаты  побѣда  оказалась  на  его  сторонѣ.  И  какая 
иобѣда  !  Кобденъ  потерпѣлъ  нораженіе  въ  Гюддерсфельдѣ; 
Брайтъ  и  Мильнеръ  Гибсонъ  были  покинуты  Манчестеромъ. 
Но  сколько  еще  провалилось  другихъ  противниковъ  перваго 
министра,  начиная  съ  Артура  Гордона  до  краснорѣчиваго 
министра  унитариста  Фокса  ;  отъ  Эдуарда  Міалля  до  Лей- 
ярда,  автора,  если  я  не  ошибаюсь,  превосходной  программы 
административной  реформы:  ТЬе  гі^ій  тап  іп  Ше  ѵщЫ  ріасе, 
«Каждому  соотвѣтствующій  ему  постъ.»  Правда,  нѣкоторые 
изъ  осмеливавшихся  протестовать  противъ  иальмерстоновской 
политики  относительно  Китая,  избѣжали  пораженія:  напри- 
мѣръ  Гладстонъ,  которому  Оксфордскій  университета  остался 
вѣренъ,  и  лордъ  Джонъ  Россель,  которому  удалось  тронуть 
вообще  мало  чувствительныя  сердца  купцовъ  Сити.  Но,  не 
смотря  на  то,  побѣда  лорда  Пальмерстона  была  виолнѣ  бли- 
стательна. Кобденисты  были  вполнѣ  раздавлены,  пилисты  по- 
бѣждены,  дербисты  значительно  ослаблены. 

Предоставляю  вамъ  самимъ  вывести  заключеніе. 


VII. 

25  мая. 

ВОЛОНТЕРЫ. 

Однимъ  изъ  поводовъ,  которые,  во  время  французской  ре- 
волюціп,  привели  Вильберфорса  къ  разрыву  съ  воинственною 
политикою  его  знаменитаго  друга  Вильяма  Питта,  было  то  со- 
ображеніе,  что  всемірная  война,  на  которой  такъ  ревностно  на- 
стаивалъ  сынъ  Чатама,  должна  сообщить  англійскому  народу 
вопнскіе  привычки  и  заботы ,  несовмѣстныя  съ  природою  его 
могущества  и  нротивныя  его  генію  ,  изъ  которыхъ  какъ  по- 
слѣдній  такъ  и  первые  были  дѣти  труда  и  свободы. 
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Что  сказалъ  бы  Вильберфорсъ,  еслп  бы  онъ  былъ  еще  живъ, 
когда  бы  увидѣлъ  улицы  Лондона,  скверы,  парки,  перерѣзы- 
ваемыя  какъ  утромъ  такъ  и  вечеромъ  толпами  волонтеровъ 
всѣхъ  оттѣнковъ  ,  цвѣтовъ  и  всѣхъ  профессій :  сѣрыхъ  ,  чер- 
ныхъ  и  зеленыхъ ;  одѣтыхъ  въ  сапоги  и  безъ  сапогъ ;  съ  оч- 
ками и  безъ  очковъ,  всѣхъ  бодро  марширующихъ  съ  музыкою 
впереди,  съ  ружьями  въ  рукахъ? 

Забавно  видѣть ,  съ  какимъ  юношескимъ  пыломъ  этотъ 
степенный  народъ  принялся  играть  въ  солдаты  при  полномъ 
господствѣ  мира.  Адвокаты,  медики,  повѣренные,  лавочники, 
комми  магазиновъ,  и  т.  д.  всѣ  готовы  взяться  за  мечи,  и  хо- 
тятъ  учиться  убивать  по  правиламъ.  Не  много ,  я  думаю, 
нужно,  чтобъ  къ  нимъ  пристало  и  духовенство.  Все  это  не 
болѣе  какъ  смотры,  марши  и  контръ-марши,  и  нримѣрныя  сра- 
женія.  Ничто  не  можетъ  сравниться  съ  тою  легкостью,  съ  ко- 
торою эти  на  скоро  сочиненные  воины  разбиваютъ  на  голову 
воображаемыхъ  непріятелей.  Понятно  само  собою,  что  за  по- 
добными страшными  битвами  слѣдуетъ  непомѣрное  пролитіе 
портера  и  элю.  Храбрость  возбуждаетъ  аипетитъ;  и  что  мо- 
жетъ быть  заманчивѣе  сраженій,  не  требующихъ  отъ  сражаю- 
щихся никакихъ  жертвъ,  кромѣ  строгаго  повиновенія  законамъ 
гигіены?  Это  теорія  дешевизны  примененная  къ  героизму. 

Не  знаю,  получать  ли  когда  нибудь  люди  на  столько  здра- 
ваго  смысла,  чтобы  отказаться  отъ  милаго  искуства  рѣзать 
другъ  друга;  но,  пока,  сколько  разъ  надежды  оптимистовъ 
испытывали  горькія  разочарованія !  Изобрѣтены  паровыя  ма- 
шины, территоріи  изборозжены  желѣзными  дорогами,  примѣ- 
неніемъ  электричества  къ  передачѣ  извѣстій  человѣческому 
слову  приданы  крылья  вѣтра  ,  міръ  сдѣланъ  столь  малымъ, 
что  уже  никто  не  можетъ  быть  слишкомъ  далеко  отъ  дру- 
гихъ;  однако,  вслѣдствіе  всего  этого  народы  нисколько  не  по- 
лучили большаго  расположенія  идти  дружнѣй,  рука  объ  руку, 
къ  общей  цѣли. 

Матерьяльное  соединеніе,  кажется ,  слишкомъ  еще  мало 
содѣйствовало  нравственной  связи  народовъ.  Русскіе,  францу- 
зы, англичане  и  итальянцы  удобрили  своею  кровью  отдаленныя 
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равнины  Крыма;  Италія  видѣла  битвы,  въ  которыхъ  смерть, 
впродолженіи  цѣлыхъ  дней,  не  пріостанавливала  своей  работы. 
Въ  наетоящій  моментъ  объявлена  братоубийственная  война, — и 
по  какой  причинѣ,  ужасно!  —  Южными  штатами  Сѣвернымъ, 
и  это  въ  той  республикѣ  новаго  свѣта,  которую  геній  Ва- 
шингтона сдѣлалъ  столь  дружною  и  столь  великою.  Сколько 
роботы  генію  истребителю!  Бѣдный  Кобденъ!  Въ  то  время 
какъ  вы  поздравляете  себя  съ  счастлиымъ  приведеніемъ  къ 
концу  торговаго  трактата,  который  долженъ  завязать  между 
Франціею  и  Англіею  узы  непрерывной  дружбы ,  я  слышу  ба- 
рабанный бой,  подхожу  къ  окну  и  вижу  на  улицѣ  множество 
вашихъ  соотечественниковъ,  вооруженныхъ  съ  головы  до  ногъ, 
и  все  это  въ  силу  старой  поговорки,  безпрестатшо  повторяе- 
мой мудрецами  и  глупцами:  8І  ѵіз  расет,  рага  Ьеііит!  (Если 
хочешь  міра  —  готовься  къ  войнѣ). 

Раскрываемъ  первый  попавшійся  журналъ  и  читаемъ: 
«Что  «Ш11етеп>>'амъ  лондонскаго  Сити  былъ  произведенъ 
въ  прошлый  понедѣльникъ  смотръ  полковникомъ  Мурдо,  въ 
Примрозъ  Гиллѣ ,  и  что  походка  ихъ  найдена  какъ  нельзя  , 
болѣе  воинственною; 

«Что  въ  субботу,  въ  Гемпстедѣ,  происходила  чудная  битва 
схватками; 

«Что,  во  вторникъ  герцогъ  Ньюкестльскій,  въ  Ноттингем- 
скомъ  лѣсу,  произвелъ  маневръ  десяти  ротамъ ,  въ  присут- 
ствіи  многочисленной  толпы  зрителей; 

«Что,  въ  понедѣльникъ,  въ  графствѣ  Монмоутскомъ,  былъ 
данъ  большой  военный  праздникъ  и  на  немъ  подарены  двѣ 
серебряныя  трубы; 

«Что  ,  въ  субботу  ,  волонтеры  « Лпш  оі  соигі»  (Коллегіи 
адвокатовъ  и  юрисконсультовъ),  въ  Лондонѣ,  отправились  от- 
дать визитъ  своимъ  сотоварищамъ  по  оружію ,  волонтерамъ 
Кембриджскаго  университета,  вслѣдствіе  братскаго  вызова,  ио- 
сланнаго  воинственными  студентами  воинственнымъ  законовѣ- 
дамъ,  и  т.  д.  и  т.  д.» 

Если  вѣрить  очевидцамъ,  то  результаты  этого  послѣдняго 
обстоятельства  заслуживаютъ  вниманія.  Въ  особенности  во- 
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лонтеры  « еТші8  оі  соигЬ  доказали,  что  они  не  чужды  воинствен- 
ности ,  и  что  если  понадобится ,  то  они  нодъ  каскою  будутъ 
имѣть  такой  же  веселый  видъ,  какъ  подъ  напудреннымъ  па- 
ри комъ.  Принцъ  Валлійскій,  который  находился  при  этомъ 
сопровождаемый  генераломъ  Брюсомъ,  былъ  восхищенъ  тѣмъ, 
что  видѣлъ.  Первый  журналъ  Аигліи  недоволенъ,  что  прошли 
времена,  когда  война,  для  грубыхъ  орудій  своихъ  тріумфовъ, 
призывала  только  бездомныхъ  бѣдняковъ;  въ  настоящее  же 
время  есть  большая  вѣроятность  думать,  что  честь  быть  при- 
слугою при  орудіяхъ  будетъ  раздѣляема  людьми,  и^ѣющими 
собственные  дома.  Вотъ  путь ,  которымъ,  за  неимѣніемъ  луч- 
шаго,  міръ  приближается  къ  равенству! 

И  замѣтьте,  что  все  это  происходить  въ  странѣ,  которая 
до  сего  времени  всегда  хвалилась  нерасноложеніемъ  къ  воин- 
ственности ,  даже  и  послѣ  того ,  какъ  произвела  столькихъ 
превосходныхъ  солдатъ,  столькихъ  славныхъ  полководцевъ  и 
внесла  въ  свои  лѣтописи  столько  побѣдъ.  Какъ !  всѣ  эти 
смотры,  эволюціи,  парады,  всѣ  эти  празднества  въ  честь  ста- 
ричка Марса,  все  это  дѣлается  въ  странѣ,  гдѣ  и  настоящій 
солдатъ  показывается  не  иначе,  какъ  вооруженный  тросточкою 
и  гдѣ  полисменъ  вмѣсто  шпаги  носитъ  фонарь!  Вотъ  къ  чему 
пришло  человѣчество  чрезъ  1861  годъ  послѣ  Рождества  Хри- 
стова, въ  вѣкъ  священныхъ  союзовъ,  евроиейскихъ  конгре- 
совъ,  дипломатическихъ  третейскихъ  судовъ ,  словомъ  всего, 
о  чемъ  такъ  мечтал ъ  добрый  аббатъ  Сенъ  Пьерръ! 

Существуетъ ,  правда,  въ  Англіи  общество  мира  «Реасе 
8осіеіу,»  котораго  вдохновенные  члены  заслуживаютъ  почте- 
нія  неменѣе  Кобдена  и  квакера  Брайта.  Это  общество,  кото- 
раго духъ  Могпіп§  8іаг  изображаете  съ  такимъ  благородст- 
вомъ  и  котораго  намѣренія  распространяем  съ  такимъ  ис- 
куствомъ,  имѣло  третьяго  дня  свое  годичное  засѣданіе,  на  ко- 
торомъ  по  обычаю  раздавались  іереміады  о  томъ,  какъ  гнусно 
видѣть  въ  человѣкѣ  естественнаго  врага  человѣку ,  Ьото 
Ьотіпі  Іириз  (человѣкъ  волкъ  для  человѣка). 

Все,  что  только  может  ъ  внушить  разумъ  противъ  разру- 
шенья двордовъ  въ  варварскихъ  странахъ  въ  доказательство 


—  45  — 


превосходства  цивилйзаціи ,  и  иротивъ  распространенія  убій- 
ственнаго  торга  опіумомъ  для  большей  славы  торговли ,  — 
все  это  было  сказано  лреіюдобнымъ  Г.  Ричардомъ ,  и  безъ 
сомнѣнія  хорошо  сказано.  Своимъ  растроганнымъ  голосомъ 
онъ  напомнилъ  посѣщеніе  нашихъ  орфеонистовъ ;  онъ  пре- 
вознесъ  до  небесъ  Кобдена,  и  показалъ  на  сколько  выигра- 
ло дѣло  мира  отъ  торговаго  трактата,  недавно  заключен- 
ная между  Англіею  и  Франціею.  Прекрасно!  Но  въ  то  са- 
мое время,  какъ  преподобный  Ричардъ,  преподобный  Гамиль- 
тонъ ,  преподобный  Клерксонъ ,  преподобный  докторъ  Тюр- 
неръ,  преподобный  В.  Г.  Бонне,  все,  какъ  видите,  духовныя 
особы,  говорили  каждый  какъ  только  могъ  лучше,  въ  залѣ 
финсбюрійской  капеллы  въ  пользу  вѣчнаго  мира,  проклиная 
волонтерское  движеніе  какъ  демонстрацію  угрожающую  и 
оскорбляющую,  предавая  анаѳемѣ  нринципъ  войны,  оплакивая 
ея  ужасы,  выказывая  трагическое  ребячество  ея  мотивовъ, 
при  всевозможныхъ  обстоятельствахъ;  говоря,  наконецъ,  какъ 
Монтень,  только  въ  выраженіяхъ  менѣе  сильныхъ,  но  болѣе 
карающихъ :  «вся  Азія  погибла  и  поглотила  сама  себя  въ 
пойнахъ  изъ  за  шалости  Париса;»  въ  это  то  самое  время,  го- 
ворю я,  сто  двадцать  тысячь  человѣкъ  спѣшили  въ  Реджентсъ 
Паркъ  присутствовать  на  смотру  волонтеровъ. 

Какое  же  заключеніе  можно  вывести  изъ  всего  этого? 
Что  у  англичанъ  война  носится  въ  воздухѣ  ?  Далеко  нѣтъ, 
милостивый  государь.  Если  есть  здѣсь  какое  нибудь  мнѣніе 
почти  всеобщее  и  твердо  установившееся ,  такъ  именно  то, 
что  Англія  должна  какъ  смерти  бояться  всего  того ,  что  мо- 
жетъ  ее  заставить  простереть  слишкомъ  вмѣшательство  въ 
дѣла  континента.  Въ  этой  странѣ  здраваго  црактическаго 
смысла  не  забываютъ,  во.  что  обошлась  англійской  націи  воин- 
ственная политика  Питта;  и  теперь  существующее  въ  ней 
множество  налоговъ  не  дозволяетъ  воспоминанію  объ  этомъ 
изгладиться  скоро  изъ  памяти  богачей,  и  тѣмъ  менѣе  изъ  па- 
мяти бѣдняковъ.  Грубо  ошиблись  бы  тѣ  изъ  нашихъ  сооте- 
чественниковъ ,  которые  приняли  бы  за  серьезныя  слова  Пи- 
кока,  объявившаго  на  одномъ  изъ  недавнихъ  преній,  что  «на 
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Англіи  лежитъ  обязанность  распространять  въ  Европѣ  прин- 
ципъ  первородства,  подобно  тому,  какъ  Франція  распростра- 
няла иринципъ  дробленія  собственности.»  Нѣтъ  ничего  болѣе 
несовмѣстнаго  съ  настроеніемъ  теперешней  Англіи,  какъ  обна- 
жить мечь ,  будетъ  ли  то  за  идею  или  для  противодѣйствія 
идеѣ.  Политика ,  побуждавшая  Питта  выступить  съ  оружіемъ 
въ  рукахъ  противъ  пропаганды  революціонныхъ  идей ,  мо- 
жетъ  еще  оставаться  какъ  преданіе  въ  самой  фанатической 
части  англійской  аристократіи;  но  направленіе  общественнаго 
мнѣнія  прямо  ей  противупо ложно. 

Даже  изъ  за  очевидныхъ  матеріальныхъ  выгодъ  Англія  не 
легко  бы  рѣшилась  подвергнуть  себя  случайностямъ  новаго 
Ватерлоо.  Мы  занимаемъ  Римъ,  ей  это  сильно  непріятно,  но 
она  оставляетъ  насъ  въ  покоѣ.  Мы  были  недавно  въ  Сиріи, 
она  приходила  въ  ярость  отъ  этаго,  а  между  тѣмъ  предоста- 
вила бы  намъ  свободу  утвердиться  тамъ,  если  бы  мы  захотѣли 
этаго,  и  ограничилась  бы  только  тѣмъ ,  что  для  сохраненія 
своего  достоинства,  скаяала  подобно  Тітез:  « какія  безразсуд- 
ства  дѣлаютъ  эти  вѣчные  искатели  приключеній ;  но  тѣмъ 
хуже  для  нихъ,  дѣло  это  насъ  не  касается.»  Пошла  ли  бы 
Англія  далѣе  войны  на  словахъ,  какую  она  подняла  по  поводу 
присоединенія  Ниццы  и  Савоіи ,  если  бы  Франція  направи- 
лась къ  Рейну?  Откровенно  говоря  ,  я  сомнѣваюсь  въ  этомъ. 

Вотъ  другое  дѣло,  если  бы  мы  протянули  руки  понаправле- 
нію  къ  Антверпену ,  потому  что  тогда  дѣло  близко  касалось 
бы  Англіи. 

Но  къ  чему  же  въ  такомъ  случаѣ,  спрашиваете  вы ,  этотъ 
воинственный  духъ?  Откуда  такое  неожиданное  расиоложеніе 
къ  военнымъ  экзерциціямъ? 

Все  это  неболѣе,  какъ  патріотическія  предосторожности, 
какъ  ревностное  желаніе,  и  въ  сущности  весьма  почтенное, 
не  щадя  ни  денегъ,  ни  времени,  ни  пожертвованій,  привести 
себя  въ  состояніе  защитить,  когда  придстъ  время,  свое  оте- 
чество и  свой  очагъ. 

Подозрѣніе,  недовѣріе,  вотъ  серьезная  и  въ  высшей  степени 
грустная  сторона  этаго  волонтерскаго  движенія.  Англичане, 
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не  сознаваясь  въ  этомъ,  а  можетъ  быть  даже  и  сами  того  не 
сознавая,  встревожены  призракомъ,  который  называется  втор- 
жен  іемъ.  Они  были  бы  не  прочь  полюбить  насъ,  если  бы 
только  могли  разъ  навсегда  повѣрить  нашей  дружбѣ;  если  бы 
не  предполагали  насъ  пораженными  неизлечимою  болѣзнью, 
горячкою  военной  славы ;  если  бы  они  не  судили  о  насъ, 
какъ  о  безвозвратно  отдавшихся  въ  распоряженіе  духа  завое- 
ванія. 

Подобное  расположеніе  ослѣпляетъ  ихъ  до  такой  степени, 
что  мѣшаетъ  имъ  правильно  понимать  наиболѣе  о^евидныя 
вещи.  Не  говорите  имъ  о  громадныхъ  и  великодушныхъ  уси- 
ліяхъ,  сдѣланныхъ  Франціею  для  освобожденія  Италія ,  они 
отвѣтятъ  вамъ :  Ницца !  Не  говорите  имъ,  сколько  было  ры- 
царства, со  стороны  Фраиціи,  привѣтствовать  самыми  востор- 
женными одобреніями  возрожденіе  націи  въ  двадцать  пять 
милліоновъ  жителей ,  одно  непосредственное  сосѣдство  кото- 
рой уже  уменьшаете  вліяніе  французкаго  народа  на  дѣла 
континента,  и  въ  случаѣ  новой  коалиціи  можетъ  сдѣлаться 
опаснымъ  ;  они  возразятъ  вамъ :  Савойя  !  Не  думаю  ,  чтобы 
хотя  одинъ  англичанинъ  повѣрилъ  безкорыстію  нашей  экспе- 
диціи  въ  Сирію. — Вы,  французы,  вы  отправились  бы  въ  Сирію 
покровительствовать  христіанамъ ,  спасать  маронитовъ  отъ  но- 
выхъ  убійствъ?"  Это  невозможно! 

Несчастное  расположеніе  умовъ,  на  которое  я  указываю 
здѣсь,  даетъ  ключь  къ  пониманію  множества  вещей,  которыя 
казались  бы  безъ  этого  совершенно  необъяснимыми.  Неужели 
же  подозрѣніе  должно  болѣе  отдалять  Англію  отъ  Франціи, 
нежели  сколько. отдаляетъ  ее  Ламаншъ? 


VIII. 

30  Мая. 

ОПАСНОСТЬ,  УГРОЖАВШАЯ  ПРИКАЩИКАМЪ  МАГАЗЙНОВЪ. 

Волонтерское  движеніе  въ  Англіи  и  забота  о  щм  чтобы 
имЬть  солдатъ,  какъ  только  они  понадобятся,  приводить  мнѣ 
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на  память  одинъ  весьма  забавный  споръ,  въ  эпоху  возстанія 
въ  Индіи. 

Кому  бы  въ  Англін  до  возмущенія  Сппаевъ  пришло  въ 
голову  ,  что  въ  благоустроен номъ  обществѣ  можно  обойтись 
безъ  какихъ  нибудь  пятидесяти  тысячъ  долговязыхъ  слугъ,  пред- 
назначенныхъ  подносить  на  серебряномъ  подносѣ  письма  лэди 
ТЬіз,  зѣватьвъ  передней  лорда  ТЬаі;,  вытягиваться  передъ  две- 
рью съ  наглою  улыбкою  на  устахъ,  или  держаться  сзади  кареты 
доброй  стйрушки,  имѣя  пудру  на  головѣ  и  хлыстъ  въ  рукахъ? 

Между  тѣмъ  вотъ  что  произошла  около  рктября  1857  года. 
Фактъ  этотъ  извѣстенъ ,  онъ  былъ  заявленъ  въ  печати.  Пер- 
вому попавшемуся  герцогу  предлагали  идти  къ  своему  лакею 
и  держать  ему  такого  рода  рѣчь:  «Мой  другъ,  вы  мнѣ  не  при- 
носите никакой  пользы.  Я  вовсе  не  намѣренъ  ставить  вамъ 
этого  въ  уирекъ,  потому  что  я  же  вамъ  плачу  за  это ;  но  за 
три  тысячи  миль  отсюда  есть  люди,  которыхъ  нужно  убивать, 
вы  имѣете  настоящую  осанку  героя ,  и  отечество  нризываетъ 
васъ:  ступайте  туда!» 

Вы  замѣтите,  что  слуга  отпущенный  однимъ  напдетъ 
мѣсто  у  другого.  Ничуть  небывало.  Это  былъ  заговоръ  всѣхъ 
господь  мужескаго  и  женскаго  пола  противъ  всѣхъ  мужескаго 
пола  слугъ.  Это  былъ  вонросъ  чести.  Мало  того,  эта  бойня 
невинныхъ  была  такъ  сказать  узаконена,  и  королева  была 
приглашена  первая  показать  примѣръ,  чтобы  отклонить  вся- 
кій  предлогъ  къ  упорству. 

Не  думайте  чтобы  это  была  шутка  Понча.  Предложеніе 
было  крайне  серьозно.  Потребовать  отъ  аристократіп  пожер- 
твовать блескомъ,  который  такъ  явно  распространяете  на  нее 
прислуга!..  Чортъ  возьми!  Въ  Англіи  не  шутятъ  подобными 
вещами!  Это  не  было  также  дѣломъ  маловажнымъ.  Въ  то 
время  здѣсь  считалось,  по  послѣдней  переписи,  милльонъ 
пятьсотъ  тысячь  слугъ  обоего  пола.  Предноложивъ  что  про- 
порція  прекраснаго  пола  къ  полу  сильному  составляла  только 
10  къ  1-му,  все  таки  окажется  150,000  мужчинъ,  изъ  кото- 
рыхъ могла  составиться  армія  на  худой  конецъ  изъ  50,000 
малыхъ,  чрезвычайно  способныхъ  убивать  людей. 
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Но  это  еще  не  все.  Мысль,  о  которой  идетъ  рѣчь,  яви- 
лась вслѣдствіе  спора  продолжавшаяся  но  крайней  мѣрѣ  пят- 
надцать дней.  Какъ  поступить  съ  тѣмъ  интереснымъ  и  весьма 
мужественны мъ  юношеством ъ,  вся  жизнь  котораго  еостоитъ  въ 
открьтваніп  и  закрываніи  картонныхъ  коробокъ,  въ  показыва- 
ніи  матерій  дамѣ.  въ  выжиданіи  какое  будетъ  ея  рѣіиеніе. 
въ  улыбкѣ  ей  тѣмъ  временемъ.  если  только  она  хороша  собой, 
и  въ  переирыгиваніи  черезъ  прилавокъ,  что  и  подало  поводъ 
окрестить  этихъ  молодыхъ  людей  соивііег— зЫррегз  (при- 
лавочными скакунами)?  Вотъ  гдѣ  настоящая  прислуга  для 
орудій;  и  что  можно  было  въ  ту  минуту  возразить  людямъ, 
желавшимъ  доставить  этому  юношеству  возможность  поспѣ- 
шить  на  снасеніе  Люкнова? 

Не  заходя  такъ  далеко,  чтобы  по  примѣру  Хругнхъ  утвер- 
ждать, что  благородное  занятіе  оружіемъ  есть  необходимое 
назначеніе  человѣка  на  землѣ,  можно  однако  позволить  себѣ 
думать,  что  уиомянутымъ  молодымъ  людямъ  слѣдовало  бы 
предоставить  болѣе  приличное  занятіе,  нежели  развертываніе 
лентъ  и  иоказывані-е  матерій.  Развѣ  не  естественнѣе  было-бы 
тамъ,  гдѣ  модные  торговцы  и  продавцы  шелковыхъ  нздѣлій 
унотребляютъ  этихъ  людей,  употребить  на  это  дѣло  женщинъ? 
Развѣ  шелкъ  утратить  сколько  нибудь  свои  качества  въ  ма- 
ленькихъ  бѣленькихъ  ручкахъ?  И  развѣ  нравственное  чувство 
и  человѣколюбіе  не  имѣютъ  ничего  сказать  въ  привѣтствіе 
еистемѣ.  которая  доставила  бы  честное  занятіе  множеству 
бѣдныхъ  созданій,  часто  неимѣющихъ  другого  куска  хлѣба, 
кромѣ  добываемаго  иродажею  самихъ  себя? 

Правда ,  нужно  нѣкоторое  количество  физической  крѣ- 
пости,  чтобы  исчерпать  всѣ  удовольствія  ходьбы  взадъ  и  впе- 
редъ,  чтобы  безпрестанно  вынимать  и  снова  укладывать 
образчики,  чтобы  переносить  тяжелыя  ноши  легкихъ  вещицъ, 
чтобы  подниматься  и  спускаться  но  лѣетницамъ,  карабкаться 
но  стуненькамъ,  и  не  имѣть  другого  отдыха,  кромѣ  обѣда  на 
скорую  руку.  Но  вѣдь  женскій  трудъ  стоить  дешевле,  что  же 
иомѣшаетъ  взять  ихъ  большее  число,  и  убавить  срокъ  работы 
каждой  изъ  ннхъ?  Наконецъ.  относительно  самыхъ  тяжелыхъ 
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работъ,  что  же  воспрепятствуешь  въ  каждой  лавкѣ  возложить 
это  на  небольшое  число  тѣхъ  людей,  которыхъ  специально 
улотребляютъ  для  тяжелыхъ  работъ?  Вѣдь  дѣлаютъ  же  такъ 
въ  Германіи,  или  по  крайней  мѣрѣ  во  Франкфуртѣ. 

Такъ  разсуждалп  нѣкоторые,  и  безъ  дальнѣйшпхъ  оби- 
няковъ  говорили :  иосадимъ  на  корабли  сошііег-зкіррегз. 
Но  они  не  взяли  въ  разсчетъ  покупателей.  Поднялся  продол- 
жительный крикъ  протеста,  и  онъ  вышелъ  изъ  тѣхъ  устъ,  на 
которыхъ  просьба  значить  нрпказаніе  и  самое  незначительное 
движеніе  которыхъ  есть  уже  могущество.  Да,  нротивъ  этого 
возстали  дамы;  здѣсь  была  самая  трудная  сторона  дѣла. 

Они  такъ  вѣжливы,  говорили  дамы,  эти  молодые  люди! 
Они  умѣютъ  такъ  благопристойно  держать  себя  въ  свонхъ 
бѣлыхъ  галстухахъ!  Въ  особенности,  они  такъ  тернѣливы!  — 
Покажите  мнѣ  это...  нѣтъ,  вотъ  это...  опять  это...  иотомъ 
еще  это. — Остаются  въ  магазннѣ  но  дѣлому  часу,,  уходятъ 
ничего  не  купивъ,  и  молодой  человѣкъ  слишкомъ  учтивъ  для 
того  чтобы  принять  какія  нибудь  предосторожности.  Вотъ  это 
называется  дѣлать  покупки!  Но  во  что  превратится  высшее 
удовольствіе  в1юррііі§  (ходить  по  лавкамъ)  съ  того  дня, 
когда  мы  будемъ  имѣть  передъ  собою  лицъ  нашего  иола, 
которыя  вздумаютъ  стать  съ  нами  на  равную  ногу,  осмѣлятся 
не  всегда  быть  въ  нріятномъ  расположеніи,  и  будутъ  выказывать 
нетернѣніе  отъ  нашего  чрезмѣрнаго  .іюбоиытства  въ  модныхъ 
нредметахъ?  Прощай  прелесть!  Покупка,  составляющая  теперь, 
удовольствіе,  сдѣлается  трудомъ. 

Вотъ  что  говорили  дамы,  твердо  убѣжденныя,  что  ни  одной 
жиной  душѣ  не  прпдетъ  въ  голову  годозрѣиать  въ  нхъ  логикѣ 
заднюю  мысль  кокетства.  Гі  сіопс!  и  Ьоппі  §оіѣ  ^иі  таі 
у  репйе! 

Но,  какъ  ни  одна  армія  не  обходится  безъ  дезертеровъ, 
'іо  одна  амазонка,  покпнувъ  свой  лагерь,  приняла  сторону 
нротивъ  сошііег-8кіррег8,  которыхъ  она  смѣло  называла  но 
имени.  Въ  иіісьмѣ,  иодъ  которымъ  она  подписалась  «Ьайу  оГ 
гапк,»  она  обвиняла  любимцевъ  своего  пола  въ  против} - 
положность  тому,  что  имъ  приписывали,  именно  вь  грубыхъ 
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манерахъ,  и,  что  еще  болѣе  невыносимо,  въ  дозволеніи  себѣ 
подъ  часъ  разныхъ  фамильярностей.  Держу  какое  угодно 
пари,  что  миледи  прибавила  послѣдній  упрекъ  изъ  боязни, 
чтобы  не  подумали,  что  она  старѣется. 

Однако,  какъ  бы  то  ни  было,  вонросъ,  какъ  вы  видите,  былъ 
сильно  возбужденъ  съ  обѣихъ  сторонъ. 

Оставалось  у  знать,  отправятся  ли  эти  молодые  люди,  од- 
нажды прогнанные  на  у  Лицу,  прямо  въ  конную  гвардію.  По- 
тому что,  какъ  это  само  собою  разумѣется,  о  принужденіи 
ихъ  силою  закона  не  могло  быть  и  рѣчи.  Во  Франціи  не 
соблюдали  бы,  конечно,  столькихъ  церемоній.  Логика  галловъ 
признаетъ  за  односъгеометріею,  что  кратчайшій  путь  отъ  одной 
точки  до  другой  есть  прямая  линія,  и  потому  мы  сказали  бы 
просто:  «Націи  нужно  столько-то  солдата:  итакъ  пусть  бросятъ 
жребій,  и  тѣ,  которыхъ  назначить  судьба,  должны  будутъ, 
волею  или  неволею,  если  только  имѣютъ  подходящее  тѣло- 
сложеніе,  взяться  за  оружье.»  Но  въ  Англіи  другое  дѣло. 
Вербовка  господствуешь  тамъ  въ  полномъ  блескѣ.  Чтобы  кресть- 
яшшъ  согласился  покрыть  себя  славою,  надо  чтобы  сперва 
гесгиШп§  §ег§еапѣ  нропѣлъ  ему  успѣшно  въ  такомъ  родѣ 
какъ  въ  1а  Бате  ЫапсЬе:  «Ахъ!  какое  счастье!  ахъ!  какое 
счастье!  ахъ!  какое  счастье  быть  солдатомъ!»  Если  эта  пер- 
спектива соблазнить  его,  то  онъ  иолучаетъ  шиллингъ,  и  торгъ 
заключенъ.  Въ  случаѣ  же  неусиѣха,  отечеству  ничего  болѣе 
не  остается,  какъ  покориться  ему.  А  изъ  всего  этаго  слѣ- 
дуетъ,  что  вопросъ  о  томъ,  увѣнчается  ли  желаемымъ  успѣ- 
хомъ  отказъ  отъ  мѣстъ  зЬортеп'овъ  (лавочниковъ),  внолнѣ 
зависѣлъ  отъ  ихъ  болыпаго  или  чменыиаго  расположенія  об- 
лечься въ  военную  форму.  А  хотѣли  ли  они  этого? 

Нѣтъ,  отвѣчали  они  дружно,  потому  что  англійская  воен- 
ная система  для  людей  всѣхъ  классовъ,  кромѣ  развѣ  сума- 
сше  лиихъ,  составляешь  предмета  ужаса,  и,  до  радикальной 
реформы  этой  системы,  никто  не  будетъ  считать  для  себя 
унизнтельнымъ  мѣрять  аршинами  шелковыя  матеріи,  а  также 
не  почтетъ  себѣ  за  честь  нривѣсить  съ  боку  саблю. 

Такое  заключеніе  казалось  должно  было  быть  рѣшительнымъ 


въ  странѣ.  гдѣ  можно  имѣть  какое  нибудь  значеніе  только 
при  условіп  быть  джентльменомъ  и  гдѣ  для  иростаго  сол- 
дата не  предстоитъ  ни  малѣйшей  возможности  сдѣлаться  та- 
ковымъ. 


IX. 

30  мая. 

СПОРЪ  ОБЪ  АНГЛІЙСКОЙ  КОНСТИТУДІИ. 

Для  конституцін  Англіи  наступило  время  иснытанія;  вотъ 
что  недавно  не  побоялся  публично  высказать  нриндъ  Альбертъ, 
мужъ  королевы. 

Заявленіе  было  слишкомъ  смѣло.  оно  вызвало  негодованіе. 
Какъ!  подозревать  въ  небезсмертіи,  и  прптомъ  людямъ,  такъ 
высоко  поставленным!»,  ту  конституцию,  которая  составляетъ 
гордость  Беликобританііі.  подражать  которой  она  съ  такою 
увѣрениостыо  приглашает  ь  Другіе  народы,  и  передъ  которой 
съ  такимъ  уваженіемъ  преклонился  геній  Монтескье!  Здѣсь, 
повторяю,  было  нзъ  за  чего  придти  въ  негодованіе. 

А  между  тѣмъ  издали  показывается  туча,  кажется,  угро- 
жающая потрисеніемь  осповъ  этой  столь  восхваляемой  кон- 
ституціи. 

Исключительно  ли  палатѣ  депутатовъ  принадлежитъ  право, 
устанавливать  налоги,  назначать  необходимый  субсидіи  коронѣ. 
однимъ  словомъ — управлять  финансовымъ  ноложеніемъ  страны, 
или  же  власть  эта  должна  быть  раздѣлена  ею  съ  палатою 
лордовъ? 

Вотъ  вонросъ,  порожденный  послѣдними  парламентскими 
нреніями.  Пока  это  только  черная  точка  на  горизонтѣ,  но 
сколько  страшныхъ  бурь  предзнаменовывали  подобный  черныя 
точки! 

До  сихъ  поръ  было  въ  обычаѣ  отсылать  бюджетъ  въ  па- 
лату лордовъ  и  подвергать  ея  ревизіи  по  стать  и  мъ;  но  также 
было  въ  обычаѣ.  что  палата  лордовъ    воздерживалась  отъ 


всякаго  настайчиваго  контроля.  Но  въ  ирошломъ  году  лорды, 
вопреки  своему  обычному  финансовому  невмѣгаательству,  от- 
вергли статью,  отменявшую  налогъ  на  бумагу.  Палата  депу- 
татовъ,  послушная  общественному  мнѣнію,  которое  по  сю 
сторону  пролива  составляешь  верховную  власть,  возобновила 
упомянутую  статью  въ  бюджетѣ  нынѣшняго  года.  Такимъ 
образомъ  столкновеніе  между  палатами  казалось  неизбѣжнымъ. 
Какъ  же  постунилъ  Гладстонъ?  Вь  надеждѣ  предотвратить 
етолкноненіе,  оиъ,  какъ  я  уже  сообіцалъ  вамъ  объ  этомъ, 
отослалъ  въ  палату  лордовъ  бюджетъ  цѣликомъ,  предлагая 
ей  такимъ  образомъ  утвердить  его  во  всей  совокупности,  чтобы 
тѣмъ  саіінмъ  отстранить  опасное  разбирательство  статьи,  ко- 
торую лорды  не  могли  ни  непосредственно  принять,  безъ  по- 
жертвованія  своимъ  достоинством^,  а  можетъ  быть  и  своими 
убѣжденіями ,  ни  отвергнуть  второй  разъ ,  производя  тѣмъ 
государственное  потрясеніе. 

Къ  несчастікк  отсрочка  дѣла  не  есть  его*  рѣшеніе. 

Консерваторы  подняли  громкіе  крики ;  они  объявили  ста- 
рания Гладстона  избѣжать  опасной  борьбы  дерзкнмъ  и  въ 
тоже  время  вѣроломнымъ  парушеніемъ  правъ  одной  изъ  трехъ 
государственных!»  властей;  они  ссылались  какъ  на  прежніе 
иримѣры,  такъ  и  на  здравый  смыслъ;  они  съ  досадою  гово- 
рили: развѣ  не  насмѣшка,  представлять  бюджетъ  на  ревизію 
лордовъ  и  въ  тоже  время  стараться  лишить  ихъ  возможности 
произвести  эту  ревпзію?  Они  утверждали,  что  право  отвергнуть 
дѣлое  заключаетъ  въ  себѣ  право  отверженія  части.  Что  можно 
было  отвѣчать  пмъ  на  это? 

Горсманъ,  одинъ  изъ  еаммхъ  снльныхъ  ораторовъ  этой 
партіи  и  самый  строгій  ея  представитель,  чтобы  удобнѣе  ока- 
зать въ  этомъ  дѣлѣ  услугу  нолитикѣ  консерваторовъ,  вдругъ 
иринялъ  на  себя  роль  новатора.  Говорили  о  прежнихъ  при- 
мѣрахъ:  палата  лордовъ  имѣла-  ихъ  на  своей  сторонѣ;  но  если 
бы  дая;е  было  и  иначе,  то  вопросъ  въ  томъ:  согласеыъ  ли 
или  нѣтъ  съ  общественнымъ  интересомъ  финансовый  контроль 
палаты  лордовъ?  Слѣдуетъ  ли  —  въ  случаѣ  если  бы  прежніе 
примѣры  по  этому  вопросу  оказались  противъ  лордовъ  —  да 
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такой  степени  упорствовать  въ  обожаніи  прошедшаго,  чтобы 
придти  такпмъ  путемъ  къ  систематическому  уничтоженію  га- 
рант! и  двойной  ревизіп  по  столь  важной  отрасли  законода- 
тельства ,  какъ  финансы?  Итакъ ,  немногаго  недоставало, 
чтобы  Горсманъ  въ  порывѣ  своей  консерваторской  ревности 
воскликнулъ:  «Если  ваша  конституція  хромаетъ,  исправьте 
ее. — Если  бы  не  было  Бога,  то  слѣдовало  бы  его  изобрѣстиЬ 

На  все  это  противная  партія  отвѣчаетъ: 

<Что  хотя  и  вошло  въ  обычай  подвергать  бюджетъ  раз- 
смотрѣнію  палаты  лордовъ  по  статьямъ,  но  палата  лордовъ 
никогда  не  претендовала  на  участіе  въ  верховной  власти  по 
вопросу  о  налогахъ; 

«Что  ея  прошлогоднее  рѣшеніе  выказало  неудобства  такого 
обычая,  и  потому  необходимо  немедленно  его  отстранить; 

«Что  право  палаты  лордовъ  рассматривать  всю  совокуп- 
ность бюджета  и  отвергать  его  имѣетъ  характеръ  чисто  поли- 
тический, и  предоставлено  ей  только  какъ  средство  слѣдить 
за  ходомъ  администрации  и,  въ  случаѣ  нужды,  пріостанавли- 
вать  его; 

«Что  если,  напротнвъ  того,  ей  будетъ  предоставлено  право 
распространять  свою  ревизію  на  каждую  отдѣльную  статью 
бюджета  и  измѣнять  ее  по  своему,  то  вмѣшательство  ея,  вмѣсто 
того  чтобы  быть  политическим^  сдѣлается  финансовымъ,  въ 
самомъ  тѣсномъ  смыслѣ  этого  слова; 

«Что  подобное  вмѣшательство  влечетъ  за  собою  чрезвы- 
чайныя  опасности; 

«Что  такъ  какъ  ничто  не  обязываетъ  делутатовъ  утвер- 
дить возвращенный  имъ  палатою  лордовъ  бюджетъ  съ  тѣми 
измѣненіями,  которыя  въ  немъ  сдѣланы  этою  послѣднею  па- 
латою, то  слѣдствіемъ  этого  могутъ  быть  страшныя  замѣша- 
тельства; 

«Что  нодобныя  замѣшательства,  онасныя  вообще,  сдѣла- 
ются  еще  болѣе  опасными  въ  особенности  по  вопросу  о  бюд- 
жет, не  допускающему  промедленія,  потому  что  жизнь  госу- 
дарства не  можетъ  быть  пріостанавлииаема; 

«Что  прптязанія  заявленный  нынѣ  палатою  лордовъ,  или 
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возбужденныя  отъ  ея  имени,  имѣютъ  характеръ  стремленія 
къ  узурпаціп; 

«Что  въ  Англіи  палата  депутатовъ  имѣетъ  всегда  бюд- 
жета въ  своемъ  исключительномъ  завѣдываніи,  потому  что 
депутаты  избраны  тѣмъ  еамымъ  народомъ,  который  платитъ 
налоги  и  который,  конечно,  съумѣетъ  поддержать  своихъ  пред- 
ставителей, если  только  вопросъ  будетъ  хотя  сколько  нибудь 
доведенъ  до  крайности.» 

Вотъ,  милостивый  государь,  весьма  точное,  хотя  и  весьма 
краткое  изложеніе  вопроса  занимающаго  здѣсь  въ  настоящую 
минуту  всѣ  мыслящіе  умы. 

Не  странно  ли  въ  высшей  степени,  что  въ  этой  странѣ 
еще  и  теперь  не  могутъ  рѣгаить,  какъ  поступать  въ  дѣлѣ 
такой  важности?  Не  странно  ли,  что  государственные  люди 
Англіи  не  пришли  ранѣе  къ  соглашенію  относительно  сущно- 
сти, объема,  условій  и  логическихъ  слѣдствій  взаимныхъ  правъ 
и  пренмуществъ  двухъ  вѣтвей  законодательной  власти?  Развѣ 
слыша,  какъ  Дизраели,  Горсманъ  и  другіе  провозглашаюсь 
что:  «конституция  говоритъ  вотъ  что»,  тогда  кдкъ  Гладстонъ, 
Брайтъ  и  другія  клянутся  что  «нѣтъ!  конституция  говоритъ 
вотъ  что»,— нельзя  подумать,'  что  конституция  Великобритании 
составлена  только  вчера?  Дѣйствительно  эта  конституція  не 
приведена  въ  систему,  не  выражена  въ  короткихъ  и  ясныхъ 
формулахъ.  Она  есть  дѣло  обычая,  общественнаго  мнѣнія, 
преданія,  прежнихъ  примѣровъ,  и  т.  п.  Наконедъ  встрѣ- 
чаются  и  такіе  случаи,  что  одни  бывшіе  примѣры  говорятъ 
за,  а  другіе  противъ,  какъ  напрпмѣръ  это  доказали  послѣд- 
ніе  споры. 

Такъ  какъ  я  намѣренъ  сообщать  вамъ  ходъ  этого  важ- 
наго  спора,  если  только  онъ  будетъ  продолжаться  и  доведетъ 
общественное  мнѣиіе  до  страстности;  то  и  отлагаю  пока  тѣ 
заключенія,  которыя  можно  вывести  изъ  этого  спора  относи- 
тельно значенія  двухъ-палатной  системы,  а  также  и  относи- 
тельно того,  сколько  искуственности  заключаетъ  въ  себѣ  обще- 
ственный механизмъ  Англіи. 
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X. 

ГЕРЦОГЪ  БЕДФОРДСКІЙ. 

На  прошлой  недѣлѣ  былъ  дюхороненъ  Франсуа,  седьмой 
герцогъ  Ведфордскій,  старшій  братъ  лорда  Джона  Росселя  и 
глава  знаменитаго  дома  Росселей. 

Около  Казна,  если  я  не  ошибаюсь,  существуете  село,  на- 
зываемое Россель.  Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ,  священникъ 
этого  села,  рѣшивишсь  собрать  подписку  на  колоколъ  для 
церкви,  не  задумался  обратиться  къ  герцогу  Бедфордскому, 
основываясь  на  томъ  обстоятельствѣ ,  что  упомянутое  село 
было  колыбелью  рода  его  свѣтлости.  Герцогъ  сдѣлалъ  нѣчто 
болѣе  н  лучше  подписки:  онъ  даль  колоколъ  въ  подарокъ 
доброму  смщеннику. 

Анекдотъ  этотъ  заключает!,  въ  себѣ  все  относительно  древ- 
ности дома  Росселей  и  относительно  его  нроисхожденія.  Дѣло 
въ  томъ,  чір  домъ  этотъ  восходить  ко  временамъ  Вельгельма- 
Завоевателя  и  начинаете  свое  благосостояніе  съ  разграбленія 
монастырей; — а  это  не  маловажное  достоинство  въ  странѣ,  по 
преимуществу  аристократической.  , 

Я  не  имѣю  надобности  излагать  здѣсь  всѣхъ  воспоминанійг 
связанныхъ  съ  участіемъ  этого  дома  въ  цсторіи.  Мы  видимъ 
въ  ней  Росселя  несущаго  скипетръ  на  коронаціи  Карла  И-го; 
но  за  то,  мы  видимъ  въ  ней  и  другаго  Росселя,  цазненнаго 
какъ  измѣнника  въ  Линкольнсъ-Иннъ-Фильдѣ ,  за  заговоръ 
протпвъ  тираннід.  Разсказываютъ ,  что  однажды  Яковъ  ІІГ 
встрѣтивъ  въ  Салисьбюри  отца  обезглавленнаго  иатріота,  про- 
си лъ  у  него  совѣта  но  поводу  нѣкоторыхъ  вещей,  составляв- 
шихъ  нредметъ  его  тогдащнихъ  заботъ;  на  что  этотъ  несчаст- 
ный человѣкъ  отвѣтилъ  съ  душевнымъ  волненіемъ:  «Я  старъ, 
государь,  и  едва  ли  гожусь  на  что  ннбудь.  Когда  то  у  меня 
былъ  синь,  который  могъ  бы  съ  пользою  служить  вашему 
величеству. > 
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Дѣйствительно,  достовѣрно  что  Вилльямъ  Россель  ирини- 
малъ  участіе  въ  заговорѣ  Монмута  изъ  негодованія  на  зло- 
употребленія  королевской  власти,  а  отнюдь  не  изъ  вражды 
къ  ея  принципу.  Онъ  былъ.  бы  однимъ  изъ  самыхъ  твердыхъ 
опоръ  престолу,  если  бы  въ  награду  за  это  ему  была  предо- 
ставлена возможность  блюсти  за  сохранепіемъ  общественныхъ 
правъ.  Тотъ  же  самый  духъ  характеризуете  политическую 
роль  всѣхъ  его  потомковъ. 

Самое  лучшее  надгробное  слово,  которое  можно  было  бы 
сказать  покойному  герцогу  Бедфордскому,  —  это  напоминаніе 
о  томъ,  съ  какою  твердостью  онъ  объявилъ  себя  за  эманци- 
пацію  католпковъ,  и  поддерживалъ  своего  брата,  лорда  Джо- 
на Росселя,  въ  усиліяхъ  доставить  побѣду  биллю  о  реформѣ. 
Это  былъ  истый  вигъ;  безъ  сомнѣпія  ничего  болѣе,  но  и  ни- 
чего менѣе. 

При  всемъ  томъ.  его  смерть  произвела  слабое  впечатлѣніе, 
оттого  что  уже  съ  давняго  времени  его  не  замѣчали  на  сце- 
нѣ.  Проблиставъ  на  ней  какъ  членъ  палаты  депутатовъ,  онъ 
кажется  покинулъ  ее  со  вступленіемъ  въ  палату  лордовъ,  въ 
кбторой  никто  не  слыхалъ  его  голоса ;  онъ  какъ  будто  съ 
перемѣною  атмосферы  наложилъ  на  себя  обѣтъ  молчанія!  Къ 
тому  же  надо  прибавить,  что  въ  ігослѣдніе  годы  онъ  кажется 
оставилъ  и  эту  безмолвную  политику;  сталъ  жить  въ  деревнѣ 
какъ  джентльменъ,  и  вліяніе  его  въ  окрестностяхъ  Вобурна, 
его  резиденции,  замѣчалось  только  по  тѣмъ  усадьбамъ,  кото- 
рыя  онъ  строилъ  для  крестьянъ  своего  помѣстья;  утомленный 
ли  шумомъ,  вслѣдствіе  ли  скромности,  или  же  изъ  братской 
любви,  только  онъ  предоставилъ  лорду  Джону  заботу  олице- 
творять исторически!  блескъ  своего  дома.  Однако,  хотя  без- 
молвное и  скрытное,  но  вліяніе  его  на  иолитическія  дѣла 
все  такн  было  значительно.  Рѣдко  сожалѣютъ  о  смерти  чело- 
вѣка,  котораго  жизнь  не  произвела  того  шуму,  который  столь 
многимъ  номогаетъ  завоевать  извѣстность. 
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XI. 

1   ІЮНЯ.  ' 

ИПСОМСКІЯ  СКАЧКИ. 
Ипсомскія  скачки! 

Могу  ли  я,  живя  среди  Лондона,  и  дыша  его  атмосферою, 
говорить  съ  вами  о  чемъ  нибудь  другомъ?  Кто  теперь  ста- 
нетъ  интересоваться  тѣмъ,  что  на  этой  недѣлѣ  была  новая 
стычка  между  оппозиціею  и  министерствомъ;  что  несконча- 
емый вопросъ  о  налогѣ  на  бумагу  поднятъ  съ  еще  большею 
силою;  что  сущестнованіе  министерства  было  одно  мгновеніе 
гіодъ  сомнѣніемъ,  но  что  консерватизму  взвѣшенный  на  пар- 
ламентскихъ  вѣсахъ,  оказался  перетянутымъ  какими  нибудь 
пятнадцатью  голосами?  Гладстонъ  и  его  бюджетъ,  Дизраели 
и  его  прптязанія,  шансы  тѣхъ,  которые  стараются  идти  впе- 
редъ,  опасенія  тѣхъ,  которые  хотятъ  остаться,  палата  лор- 
довъ,  палата  депутатовъ,  интересъ  платящихъ  подати,  судьба 
конституціи,  политика...  до  всего  этого  мало  теперь  дѣла! 
То,  что  теперь  составляешь  вопросъ  дня;  то,  отъ  чего  англи- 
чане уже  нѣсколько  дней  какъ  въ  лихорадкѣ;  то,  что  доста- 
вило мнѣ  удовольствіе  видѣть  одного  изъ  моихъ  друзей  изъ 
глубины  Ирландіи;  то,  что  заставило  другаго  моего  друга 
написать  ко  мнѣ  изъ  Манчестра:  «Достаньте  мнѣ,  во  что  бы 
то  ни  стало,  мѣсто  наверху  какого  нибудь  омнибуса»;  то,  о 
чемъ  говорнтъ  каждый,  забывая  обо  всемъ  осталыюмъ  въ  мірѣ, 
и  о  чемъ  я,  слѣдовательно,  вынуждеиъ  говорить;  то,  что 
здѣсь  называется  «великимъ  событіемъ,  ТЬе  ^геаі  еѵепі»; 
это,  выражая  все  однимъ  словомъ,  дерби. 

Во  вторникъ  вечеромъ  къ  моей  двери  подошелъ  человѣкъ, 
покрытый  рубищемъ.  Онъ  несъ  нѣсколько  цвѣтовъ  въ  кор- 
зинѣ  и  умолялъ  меня  купить  ихъ  у  него.  Видъ  этого  чело- 
вѣка  тронулъ  меня.  Лицо  его  было  такъ  блѣдно,  голосъ  такъ 
печаленъ,  глаза  такіе  умоляющіе!  Безъ  сомнѣнія  онъ  оста- 
вилъ  дома  больную  старуху  мать,  беременную  жену,  дѣтей 
нуждающихся  въ  кускѣ  насущнаго  хлѣба?  Онъ  сказалъ  мнѣ: 
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«Увѣряю  васъ,  сударь,  у  меня  нѣтъ  ни  одного  фартинга,  а 
между  тѣмъ  завтра  скачка.»  Возможно  ли  отказать  такой  тро- 
гательной просьбѣ? 

Дѣйствительно  ,  въ  Англіи  дерби  всеобщій  праздникъ, 
праздникъ  по  преимуществу,  праздникъ  вѣчно  неизмѣнный  и 
вѣчно  новый,  который  заставляешь  на  одинъ  день  жить  одною 
жизнью  сильныхъ  й  слабыхъ,  лордовъ  и  нхъ  лакеевъ,  знат- 
ныхъ  дамъ  и  уличную  торговку  плодами,  государственныхъ 
мужей,  повѣренныхъ,  нищихъ,  разслабленныхъ,  ханжей  и 
вольнодумцевъ,  мудрыхъ  и  глуныхъ,  словомъ  какъ  выража- 
ются здѣсь:  «весь  свѣтъ  и  его  жену,  аіі  Іііе  \ѵогМ  апсі  Ы? 
\ѵіГе.»  На  этотъ  день  прощай  дѣла,  работы  и  заботы,  споры 
и  самолюбія,  кажется  надо  прибавить:  прощай  любовь!  Пар- 
ламента отдыхаетъ;  тоже  дѣлаетъ  Сити,  банкъ,  лавки.  Лите- 
тература  оставляетъ  свое  перо,  художникъ  свои  кисти,  жан- 
нетонъ  свою  метлу,  миледи  свой  только  что  начатый  романъ; 
ходатай  но  дѣламъ  покидаетъ  на  время  'свою  добычу,  поли- 
тики иредоставляютъ  земному  шару  вращаться  безъ  всякаго 
ихъ  вмѣшательства,  а  пастырь  духовный  посылаетъ  своихъ 
овецъ  къ  чорту. 

Мнѣ  нравится,  какъ  лордъ  Иальмерстонъ  приглашаешь  па- 
лату деиутатовъ  дать  себѣ  одинъ  день  отдыха,  по  случаю 
празднованія  истмійскихъ  игръ,  и  я  увѣренъ,  что  древніе 
греки  не  придавали  играмъ  праздновавшимся  въ  Коринѳѣ 
большей  важности,  нежели  сколько  иридаютъ  англичане  ипсом- 
скимъ  скачкамъ.  Во  всякомъ  случаѣ,  другое  время,  другія 
нравы.  Соотечественники  Перпкла  отправлялись  на  истмійскія 
игры  смотрѣть  людей,  оспаривающихъ  другъ  у  друга  первен- 
ство въ  борьбѣ,  въ  прыганьи,  въ  метаніи  диска,  дротика,  въ 
музыкѣ  и  поэзіи;  соотечественники  лорда  Пальмерстона  отправ- 
ляются смотрѣть  конскую  скачку,  и  ѣдятъ  холодную  теля- 
тину, потому  что ,  какъ  бы  ни  было  велико  мое  желаніе 
идеализировать  описаніе,  я  не  могу  пропустить  этой  неизбѣж- 
ной  подробности.  Дѣйствительно,  нельзя  не  сознаться,  что  въ 
удовольствіяхъ  этого  дня,  главнѣишую  роль  играетъ  шампан- 
ское, содовая  вода,  эль,  джинъ,  съѣстные  припасы,  пріятныя 
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хлопоты   везти ,   а  за  тѣмъ  пріятный   трудъ  освободиться 
отъ  всего  этого.  Надо  сказать  правду,  англичане  ни  въ  чемъ  і 
не  держатся  теоріи  искуства  для  искуства;   и  на  конскихъ  | 
скачкахъ  имъ  болѣе  всего  нравится  —  страшно  вымолвить  —  \ 
предлогъ,  доставляемый  этими  скачками,  выпить  по  англійски 
и  предаться  патріотическому  несваренію  .желудка.  Это  отвѣтъ 
одному  ультра-сакскому  журналу,  который,  третьяго  дня,  не  I 
ограничился  упрекомъ  французовъ  за  ихъ  военные  смотры, 
и  испанцевъ  за  ихъ  бой  бг>іковъ,  но  въ  тоже  время  поздра- 
вилъ  англичанъ  съ  тѣмъ,  что  имъ  доступны  лишь  благород- 
ный страсти  и  что  они  даже  въ  выборѣ  удовольствій  имѣютъ 
превосходство  надъ  всѣми  другими  народами. 

Какъ  бы  то  ни  было,  Англія  ожидала  этого  дня  съ  лихо- 
радочнымъ  нетерпѣыіемъ.  Болѣе  чѣмъ  за  восемь  дней  до  того 
не  было  ни  одной  чулочной  лавки,  передъ  которою  не  раз- 
вѣвались  бы  голубыя  и  зеленыя  вуали,  предназначаемые  спа- 
сать лица  щеголей  іірилавка  отъ  нападеній  пыли  и  солнца; 
уже  за  нѣсколько  дней  до  того,  костюмъ  необходимый  для, 
скачекъ  составлялъ  одно  изъ  искушеній,  выставленныхъ  Ни- 
кол ьсомъ  на  показъ  прогуливавшимся  въ  Редженсъ  етрптѣ. 

Наконецъ,  взошло  солнце  середы.  До  поиедѣдьника  погода 
стояла  прекрасная;  во  вторникъ  сдѣлалось  пасмурно;  даже  въ 
середу  утромъ  небо  казалось  обложеннымъ  облаками  довольно 
дурнаго  предзнаменованія.  Но  ировидѣніе  покровительствуетъ 
екачкамъ;  и,  еще  за  долго  до  полудня,  англійскій  народъ 
вздохнулъ  свободно,  чувствуя  себя  въ  безопасности  отъ  етраш- ' 
наго  національнаго  бѣдствія:  дождливаго  дерби. 

Въ  день  бѣга  Лондонъ  не  ъъ  .Іондонѣ,  безъ  сомнѣнія  и 
я  отправился  вслѣдъ  за  нимъ  въ  Ипсомъ,  находящиеся  въ  22 
километрахъ  отъ  главнаго  города. 

Въ  Ипсомъ  ведутъ  нѣсколько  дорогъ:  совершенно  такъ 
какъ  въ  Римѣ.  Упражняющійся  въ  искуствѣ  для  искуства, 
то  есть  тѣ,  которые  любятъ  въ  скачкахъ  самыя  скачки  и  не 
въ  состояніи  оцѣнить  прелестей  національнаго  путешествія, 
отправляются  за  7  шилинговъ,  6  пенсовъ  по  желѣзной  дорогѣ 
до  Кингстона,   но  оттуда  полями   достигают!»  обѣтованной 


земли,  или  въ  экипажахъ,  если  они  имѣютъ  экипажъ  и  выс- 
лали его  ожидать  ихъ  тамъ,  или  въ  какой  нибудь  повозкѣ, 
за  которую  должны  заплатить  очень  дорого,  или  же  пѣшкомъ. 
если  небольшой  моціонъ  иолезенъ  для  ихъ  здоровья  или  для 
ихъ  кошелька. 

Въ  Кингстонѣ  высаживаются  пассажиры  втораго  и  третьяго 
класса,  что  бы  бодро  пройти  пѣшкомъ  болѣе  двухъ  лье,  сна- 
чала по  проложенной  дорогѣ ,  а  потомъ  прямо  по  полю.  По- 
истинѣ  храброе  преднріятіе,  потому  что  при  этомъ  принимали 
участіе  солнце  и  пыль.  На  протяженіи  безъ  малаго  цѣлаго 
лье  наел,  безирестанно  останавливаюсь  неумолимые  мальчишки 
которые  безиокоятъ  васъ  обычнымъ:  ВететЬег  іЪе  гаеев!  До- 
стигнув!» нолей,  вы  еще  не  освободились  отъ  всѣхъ  неудобствъ. 
Тамъ  бодрствуютъ  съ  обѣихъ  сторонъ  тропинки  суровые  ка- 
раульщики въ  штиблетахъ  и  вооруженные  длинными  хлыстами, 
люди  положительные,  недоступные  соблазнамъ  вашей  улыбки, 
и  которые  легкимъ  стрѣламъ  эпиграмъ,  носылаемыхъ  пмъ  про- 
ходящею толпою,  противупоставляютъ  непроницаемость  кожи 
древнихъ  щитоносцевъ.  Берегитесь  отойти  въ  сторону  за  ка- 
кимъ  нибудь  одуванчикомъ,  или  горе  ваш»! 

Чтобы  внолнѣ  воспользоваться  всѣаш  удовольствіями  этого 
дня.  чтобы  вдохнуть  вь  себя  все  его  опьяненіе,  чтобы  понять 
всю  его  великость,  надо  отправиться  по  доброй  старой  дорогѣ. 
по  той,  но  которой  среди  облаковъ  ныли  и  тюдъ  лучами  май- 
скаго  солнца,  катится  въ  страшной  сумятицѣ  все  .  что  дви- 
жется или  только  можетъ  двигаться  на  колесахъ:  экипажи 
вь  четыре  лошади,  кабріолеты.  омнибусы,  фіакры,  тильбюри, 
быстрые  фаэтоны  ,  хромоногія  двухколесный  телѣжки .  поход- 
ныя  лавочки  торговдевъ  инбирнымъ  пивомъ,  тяжелая  повозки, 
подвижные  магазины  съѣстныхъ  припасовъ,  фургоны  напол- 
ненные громко  хохочущими  молодцами,  и  предающимися  ве- 
селью юными  болтуньями. 

И  надо  видѣть.  какъ  весь  этотъ  людъ  движется,  поетъ, 
ироклинаетъ ,  угрожает],  своему  сосѣду  ,  иодсмѣпвается  иадъ 
всѣмъ ,  яабыпаетъ  обо  всемъ  въ  мірѣ  и  чувствуегь  себя  сча- 
стлнвым'ь !   Здѣсь  полное  торжество  демократін.  Я  полагаю. 
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что  въ  ряду  вещей,  служащихъ  къ  уравнивание  людей,  дерби 
занимаетъ  третье  мѣсто,-  послѣ  любви,  этого  случайнаго  урав- 
нителя, и  смерти. 

На  пути  къ  Иисому ,  шарабаны  и  коляски  находятся  въ 
отітошлпяхъ  такого  добраго  сосѣдства ,  между  всѣми  этими  пу- 
тешественниками и  путешественницами  такъ  много  общаго  въ 
привлекающемъ  ихъ  спектаклѣ,  что  даже  герцогиня  ***  при- 
вѣтливо  улыбается,  проѣзжая  мимо  плебейки  съ  румяными 
щеками,  которая,  съ  высоты  своего  катящагося  трона,  такъ 
фамильярно  кланяется  ей.  Есть  только  двѣ  вещи  въ  этомъ 
мірѣ,  научающія  равенству:  во-первыхъ  великія  скорби,  и 
затѣмъ  великія  радости. 

Понятно,  что  при  подобныхъ  обстоятельствахъ  стремленіе 
въ  Инсомъ  громадно;  въ  нынѣшнемъ  году  можно  сказать,  что 
оно  было  страшно.  Ничто  не  можетъ  быть  величественнѣе  вида 
равнийы  послѣ  полудня.  Я  не  помню,  чтобы  мнѣ  гдѣ  нибудь 
приходилось  видѣть  подобный  муравейникъ  человѣческихъ  су- 
ще ствъ.  Количество  головъ,  тѣснившихся  по  обѣ  стороны  поля 
скачекъ,  превышаешь  всякій  разсчетъ.  Такъ  какъ  плата  10  ши- 
линговъ  за  входъ  составляла  слабое  препятствіе  для  доступа 
во  святилище,  извѣстное  подъ  именемъ  «Сггапсі  8іашЬ,  то 
столовыя  залы  въ  самое  короткое  время  были  наводнены  и 
перенолненны  гастрономами,  между  тѣмъ  какъ  снаружи  ска- 
мейки гнулись  подъ  тяжестью  зрителей  и  зрительннцъ.  Про- 
тивъ ,  на  холмѣ,  стояла  такая  масса  каретъ,  что  мнѣ  было-бы 
очень  трудно  дать  вамъ  понятіе  о  ней.  Созерцаемое  издали, 
все  это  представляло  чудную  и  поистпнѣ  граціозную  картину. 

Я  находился  на  верхнихъ  скамьяхъ  «Оташі  аіашЬ  —  во 
время  первой  скачки,  въ  которой  иобѣдителемъ  остался  ЛѴесІ- 
с1іп§\ — «Лошадь  барона  Нивьера»,  восклинулъ  я  въ  патріоти- 
ческой  слабости,  которая  была  бы  понятна  вамъ,  если  бы  вы 
находились  за  границею.  «Франція  !  да  здравствуетъ  Фран- 
нія!»  Окружавшіе  меня  англичане  улыбались  и  поздравляли 
меня  съ  такою  полною  добродушія  приветливостью,  какъ  если 
бы  я  былъ  ни  болѣе  ни  менѣе ,  какъ  владѣтель  одержавшей 
побѣду  лошади. 


—  63  — 


Однако  эта  первая  скачка  была  неболѣе  какъ  небольшое 
развлечете  въ  ожиданіи  главнаго  зрѣлища.  Я  спустился  въ 
низъ  и,  между  тѣмъ  какъ  мѣстные  дилетанты  спѣшили  тѣс- 
ными  группами  къ  оградѣ,  за  которую  вводили  лошадей  пред- 
назначаемых ъ  къ  состязаыію  на  главный  призъ ,  я,  какъ  без- 
пристрастный  наблюдатель ,  отправился  на  находящійся  про- 
тпвъ  «Сггаші  віашЬ  холмъ  бродить  вдоль  рядовъ  покрываю- 
щихъ  его  каретъ.  На  этихъ  каретахъ  —  но  большей  частью 
отложенныхъ,  раскрытыхъ  и  уже  обращенныхъ  въ  маленькія 
залы  пиршества  —  рои  русыхъ  дочерей  Альбіона,  окруженныхъ 
прислуживавшими  имъ  изящными  кавалерами,  уже  для  под- 
крѣпленія  себя  протпвъ  волненій  отъ  приближающейся  скачки 
предавались  тому  нотребленію  холодныхъ  пулярокъ,  паште- 
товъ  изъ  голубей,  ветчины,  салату,  которое  составляетъ  одну 
пзъ  характеристическихъ  чертъ  ипсомскихъ  скачекъ;  изуми- 
тельно было  видѣть,  съ  какою  быстротою  опоражнивались 
всюду  корзины  съ  провизіею,  знаменитая  «Ьатрег — ы;»  еще 
пзумительнѣе  казалась  неустрашимость,  съ  какою  красота  ат- 
таковала  шампанское. 

Кругомъ  васъ,  въ  перемежку  съ  отдыхающими  лошадьми, 
неизбѣжныя  цыганки  съ  головами  обернутыми  желтыми  и 
красными  платками  подстерегали  мгновеыіе,  когда  миссъ  та- 
кая-то пожелаетъ  узнать  день  своей  свадьбы  и  сколько  у  ней 
будетъ  дѣтей.  Здѣсь  слѣнецъ  чптаетъ  Библію;  тамъ  фокус- 
ннкъ  ироглатываетъ  цѣлыя  стопы  бумаги:  тонкій  намекъ  на 
предметъ  недавнихъ  парламентскихъ  преній;  дальше  два  бок- 
сера ради  шутки  напоминали  бѣшенымъ  обмѣномгь  кулач- 
ныхъ  ударовъ  тотъ  бой  Сейра  и  Гпнана,  который  нѣсколько 
времени  тому  назадъ  такъ  соблазнительно  дѣйстоовалъ  на 
страсти  Англіи  и  Америки. 

Иисомскія  скачки  не  могутъ  обойтись  безъ  ужаснѣйшаго 
шаривари ;  это  уже  общее  правило.  На  этотъ  разъ  содомъ 
различныхъ  инструментовъ  быль  оглушителенъ  до  невозмож- 
ности. Я  видѣлъ  какъ  маленькія  бѣдныя  дѣвочки  ,  неболѣе 
семи  лѣтъ  отъ  роду,  дули  въ  кларнеты.  Быть  столь  юными  и 
уже  вынужденными  заработывать  себѣ  право  на  жизнь!  Одна 
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изъ  любимѣйшихъ  тамошнихъ  забавь,  самая  модная  забава, 
состоитъ  въ  сбиваніи  палками  другихъ  палокъ  воткнутыхъ 
въ  землю  и  имѣвшихъ  на  верхушкѣ  отвратительння  фигуры; 
игра  эта  называется  Ацпі  Вп  11  у.  Горе  проходящему  слиш- 
комъ  близко  отъ  предающихся  этому  пріятному  развлеченію! 
Шланѣ  моей  суждено  было  получить  страшный  ударь,  и  само 
собою  разумеется,  что  голова  моя  была  въ  весьма  близкомъ 
сосѣдствѣ  съ  шляпою. 

Между  лицами,  которымъ  мнѣ  удалось  мимоходомъ  пожать 
руку  .  я  назову  Тэккерея ,  автора  Ѵашіу  Раіг.  Что  пришелъ 
дѣлать  въ  этой  сумятицѣ  великій  сатирикъѴ  Наблюдать?  Въ 
такомъ  случаѣ  ему  не  было  недостатка  въ  матерьялахъ;  по- 
тому что  всевозможныя  разновидности  нашего  рода  были  здѣсь 
на  лицо ,  сближенные  до  того  ,  что  ихъ  всѣхъ  можно  было 
окинуть  однимъ  взглядомъ,  отъ  юнаго  лорда,  возбуждающаго 
удивленіе  своею  упряжью,  до  жонглёра,  возбуждающаго  удив- 
леніе  своими  иродѣлками:  отъ  златврй  дамы,  выставляющей 
*на  ноказъ  свои  кружева,  до  цыганки  выставляющей  на  ноказъ 
свои  рубища;  отъ  ростовщика,  дрожащаго  отъ  страха  не  зас- 
нуть милліонеромъ  ,  до  нпщаго,  который  счастливь  если  дол- 
женъ  нѣсколько  пенсовъ;  отъ  кокетки  съ  нарумяненными  ще- 
ками до  негровъ  поддѣльной  кожи!  Точно  также,  если  только 
въ  это  время  было  можно  философствовать ,  то  не  было  бы 
недостатка  въ  матерьялахъ  для  груетныхъ  размышленій.  по- 
тому что  здѣсь  съ  чрезвычайною  рельефностью  выказывались 
всѣ  самыя  поразительные  контрасты  представляемые  новѣй- 
шею  цивилизаціею. 

Но  вотъ  раздается  звоиъ  колокола.  Свѣсили  жокеевъ.Сей- 
часъ  начинается  главная  скачка.  Состязающіяся  лошади  на- 
правлены отъ  ограды ,  за  которою  имъ  производили  смотръ 
любители,  къ  исходной  точкѣ.  Онѣ  въ  чиелѣ  восемнадцати, 
между  «которыми  былъ  ЕоуаШеп,  французскій  конь,  принадле- 
жащей графу  Лагранжу.  Но,  увы!  ЕоуаШеп  не  бщъ  ни  пер- 
вымъ  ни  вторымъ  любимцемъ.  Голоса  знатоковъ  и  симнатіи 
,   толпы  предназначали  побѣду  или  ЮипДее  или  Віорііаніив ,  въ 
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особенности  БіорЪапіиз.  Итакъ  Бшкіее  и  БіорЬапідіз,— вотъ  кому 
принадлежали  главныя  роли  въ  пари. 

Поднялась  страшная  суматоха.  Полисмены  прогнали  съ 
мѣста  бѣга  множество  шатавшихся  на  немъ  зѣвакъ.  Со  всѣхъ 
сторонъ  раздался  крикъ:  «шапки  долой!  —  НазЪ  ой*!»  Всѣ  взо- 
ры направились  на  одну  точку.  Сигналъ  поданъ.  Начинается; 
двинулись. 

Я  не  стану  вамъ  разсказывать  подробностей  этой  досто- 
памятной скачки ;  но  умолчать  объ  одной  изъ  нихъ  мнѣ  не 
дозволяетъ  національная  гордость.  Нѣсколько  времени  нашъ 
соотечественникъ  КоуаШеп  былъ  въ  числѣ  самыхъ  передовыхъ 
и  достойно  ноддерживалъ  честь  Франціи,  какъ  вдругъ,  о  зло- 
получіе !  не  знаю  на  которомъ  иоворотѣ  АіЬегйІопе ,  одинъ 
изъ  его  сотоварищей,  толкаетъ  его,  сбиваетъ  съ  ходу  и  остав- 
ляете его  позади  слѣдовавшаго  за  нимъ  Бипйее.  Не  въ  слѣд- 
ствіе  ли  этаго  несчастнаго  приключенія  КоуаШеп  не  прибыль 
первымъ? 

Я  не  буду  утверждать  этого,  но  безъ  всякаго  патріотиче- 
скаго  преувеличенія  имѣю  право  предположить,  что  не  слу- 
чись этого,  КоуаШеп  не  оказался  бы  шестымъ.  Наконецъ  по- 
бѣдилъ....  Бшміее?  Нѣтъ.  БіорЬапІиз ?  Тоже  нѣтъ.  Оба  лю- 
бимца прибыли  послѣ  лошади ,  хотя  очень  сильной  и  кра- 
сивой, но  которая  занимала  очень  невысокое  мѣсто  въ  спискѣ 
державшихъ  пари.  Таковы  случайности  войны! 

Изумленіе  было  сильное ,  когда  узнали ,  что  пальма 
первенства  досталась  не  Бишіее ;  но ,  нослѣ  первыхъ  ми- 
нуть оцѣпѣненія,  на  всѣхъ  устахъ  было  имя  КеШейгшп 
и  на  полковника  Тотоеіеу,  владѣтеля  КеШегйпші,  посыпались 
поздравленія ,  тѣмъ  болѣе  заслуженныя ,  что  появившись  не- 
давно на  понрищѣ  конскихъ  ристалищъ,  онъ  уже  успѣлъ  от- 
личиться между  всѣми  конскими  заводчиками  ревностью  и 
безкорыстіемъ  своего  усердія  въ  улучшены  лошадиной  по- 
роды. Такъ  какъ  барышъ  не  былъ  цѣлью  полковника  Тоуне- 
лея,  то -онъ  никогда  не  держалъ  пари.  Самая  большая  ставка, 
на  какую  онъ  когда  -нибудь  отваживался,  была  та,  кото- 
рую ему  выигралъ  КеШегйшт;  она   не  превышала  2,000 
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фунтовъ  стерлинговъ,  сумма  считаемая  на  этихъ  скачкахъ- 
ничтожною. 

Любопытно  замѣтить,  что  эта  скачка  продолжалась  только 
двѣ  минуты  и  сорокъ  пять  секундъ,  слѣдовательно  двумя  се- 
кундами менѣе  знаменитой  скачки  1857  года.  Въ  этотъ  вѣкъ 
изобрѣтеній,  стремящихся  къ  тому  чтобы  уничтожить  время 
и  пространство ,  лошади ,  какъ  вы  видите ,  не  остаются  на- 
зади и  обѣщаютъ  быть  достойными  соперниками  пара. 

Въ  числѣ  знатныхъ  зрителей  были :  король  Бельгійскій; 
второй  его  сыыъ ,  графъ  Фландрскій ,  герцогъ  Щартрскій 
герцогъ  Кембрпджскій ,  и  т.  д....  Что  касается  до  королевыг 
такой  любительницы  аскотскихъ  скачекъ,  то,  незнаю  почему г 
только  она  уже  давно  лишила  ипсомскія  скачки  своего  покро- 
вительства ,  хотя  эти  скачки  и  едннственныя ,  пмѣющія  на- 
циональный характеръ  и  значеніе  почти  государственнаго  уч- 
режден ія. 

Вотъ,  милостивый  государь,  исторія  этого  «дня  дней,  йау 
оі  ІЬе  йау8.>  Но  какъ  была  бы  она  неполна ,  если  бы  я  не 
сказалъ  вамъ  нѣсколько  словъ  о  возвращеніи  со  скачекъ!  Отправ- 
ляться въ  Ипсомъ  —  удовольствіе ;  возвращеніе  же  оттуда 
представляетъ  еще  нѣчто  другое!  Англійскій  Куртпль  и  воз- 
вращение изъ  него,  вотъ  какъ  я  оиредѣлю  возвращеніе  изъ 
Инсома,  если  только  здѣсь  возможно  какое  нибудь  опредѣле- 
ніе.  Пусть  всѣ,  которые  считаютъ  англійскій  иародъ  важнымъ, 
холодпымъ,  флегматичнымъ,  придутъ  посмотрѣть ,  что  въ  это 
время  дѣлается  на  дорогѣ ,  и  что  составляете  предметъ  любо- 
пытства для  всѣхъ  облѣпившихъ  окна  находящихся  на  этой 
дорогѣ'  домовъ. 

Какое  иереполыеніе  жизни!  Какое  гремящее  веселье! Какая 
полная  распашка!  Какая  готовность  слѣдовать  самымъ  смѣ- 
лымъ  внушеиіямъ  шампанскаго  или  «тіИ  а1е!»Васъ  толкаютъ, 
указываюсь  на  васъ  пальцемъ,  брапятъ,  забрасываютъ  братски 
язвительными  тіасмѣшкамн  и  рѣпою;  здѣсь  нелѣпъ  каждый  не 
потерявшій  разсудка  и  милъ  каждый  не  мертвэцки  пьяный. 

Ахъ!  я  и  забылъ  скакать  то,  съ  чего  долженъ  былъ  бы 
начать:  въ  ішсомскихъ  скачкахъ  замѣчательно  то,  что  онѣ  рас- 
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полагаютъ  всѣхъ  къ  благотворительности,  и  что  онѣ  открыва- 
ютъ  кошельки  столько  же,  сколько  и  сердца.  Возвратясь  домой, 
я  вспомнилъ  тѣ  деньги ,  которыя  видѣлъ  раздаваемыми  от- 
вержен нымъ  міра  сего,  и  заснулъ  съ  мыслью,  что  по  крайней 
мѣрѣ  въ  этотъ  вечеръ  множество  бѣдняковъ  имѣли  на  что 
поужинать! 


XII. 

9  іюня. 

БЛАГОГОВѢНІЕ  АНГЛИЧАНЪ  ПЕРЕДЪ  ГРАФОМЪ  КАВУРОМЪ. 

Впечатлѣніе,  произведенное  здѣсь  смертью  графа  Кавура, 
было  громадное,  большее  чѣмъ  во  Франціи  и  вѣроятно  не 
меньшее  чѣмъ  въ  Италіи.  Смерть  эта  составляете  тему  всѣхъ 
разговоровъ,  центръ  всѣхъ  мыслей.  Скорбь  англичанъ  при- 
няла размѣры  библейскіе:  «умеръ  князь  въ  Израилѣ». 

И  какъ  допустило  провидѣніе  погаснуть  свѣтильнику  среди 
мрака,  который  скрываетъ  еще  судьбы  Италіи?  (Зиотойо  се- 
сійіі  ѵіг  ро!еп8?  Одни  называютъ  покойнаго  министра  «му- 
жемъ  мужей».  Другіе  со  страхомъ  спрашиваютъ,  какая  бу- 
дущность ожидаетъ  Италію  теперь,  когда  душа  ея  отлетѣла 
въ  невѣдомыя  страны. 

Еще  третьяго  дня  Тітез  писала:  «были  государственные 
люди,  были  дипломаты,  были  великіе  умы,  были  герои;  но  не 
скоро  увидятъ  человѣка,  который  совмѣщалъ  бы  въ  себѣ  од- 
номъ  все  это  и  даже  болѣе  чѣмъ  это».  Съ  глубокимъ  душев- 
нымъ  волненіемъ  почтила  палата  лордовъ  память  покойнаго; 
глубина  этого  волненія  была  еще  болѣе  увеличена  безразсуд- 
ными  словами  Вата:  «пмъ  были  попраны  всѣ  законы  боже- 
скіе  и  человѣческіе». 

Наконецъ,  биржа,  этотъ  верховный  судья  народовъ  и  ца- 
рей, этотъ  пророкъ,  котораго  предсказанія  вѣрнѣе  всѣхъ  пред- 
сказаны! Калхаса,  этотъ  барометръ,  съ  такою  трагическою 
точностью  показывающей  состояніе  ума  и  сердца  людей,  лон- 
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донская  биржа,  говорю  я,  значительно  понизила  свой  курсъ, 
какъ  бы  говоря  такимъ  образомъ  всѣмъ:  «смерть  этого  могу- 
щественнаго  итальянца  произведетъ,  можетъ  быть,  разстрой- 
ство  въ  дѣлахъ  міра». 

Не  находите  ли  вы,  милостивый  государь,  что  есть  что-то 
странное  \ѵь  этихъ  неистовыхъ  изступленіяхъ  и  въ  -чрезмѣр- 
номъ  объемѣ  этого  благоговѣнія? 

Я,  безъ  сомнѣнія,  принадлежу  къ  числу  тѣхъ,  которые 
почтительно  преклоняются  предъ  памятью  этого  знаменитаго 
человѣка.  Смѣтливость  и  искуство,  съ  которыми  онъ  съумѣлъ 
сдѣлать  изъ  возрожденія  своей  страны,  прежде  даже  чѣмъ 
наступилъ  часъ  этого  возрождения,  одинъ  изъ  самыхъ  мучи- 
тельныхъ  вопросовъ  европейской  дипломаціи;  мѣсто,  которое 
онъ  съумѣлъ  доставить  незначительному  сардинскому  коро- 
левству на  поляхъ  битвы  и  на  конгрессахъ;  искуство,  съ  ко- 
торымъ  онъ  съумѣлъ  обезпечпть  за  собою  помощь  Франціи, 
не  затронувъ  щекотливости  Англіи;  своевременность  его  вызо- 
вовъ  Австрін;  благоразумная  твердость,  доставившая  ему  воз- 
можность подкопаться  подъ  зданіе  клерикальная  деспотизма 
и  выжидать  взрыва:  все  это,  безъ  сомнѣнія,  заслуживаетъ 
удивленія,  заслуживаетъ  памяти.  Но  всего  этого  недостаточно, 
чтобы  объяснить  обоготвореніе  смертнаго,  въ  особенности  та- 
кимъ осторожнымъ  и  степеннымъ  народомъ,  какъ  англичане. 

Для  такого  всеобщаго  расположенія  должна  существовать 
причина  иная,  чѣмъ  та,  которая  представляется  при  поверх- 
ностномъ  взглядѣ;  вотъ  объ  этомъ-то  я  съ  вашего  иозволенія 
и  выскажусь  откровенно;  я  обязанъ  нредъ  вами  и  предъ  ва- 
шими читателями'  изображать  вещи  не  такими,  какими  бы  я 
желалъ  ихъ  видѣть,  но  такими,  каковы  онѣ  на  самомъ  дѣлѣ, 
или  иокрайней  мѣрѣ,  какими  онѣ  мнѣ  представляются,  по  вни- 
мательномъ  и  добросовѣстномъ  иересмотрѣ  всего  окружающаго. 

Прежде  всего  позвольте  мнѣ  обратить  ваше  вниманіе  на 
слѣдующій  отрывокъ  изъ  надгробнаго  слова  графу  Кавуру, 
сказаннаго  газетою  Тітез,  которая  въ  торжественныхъ  слу- 
чаяхъ  и  по  предметамъ  внѣшней  политики  есть  дѣнствительно 
голосъ  Англіи. 
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«Дѣло  самое  трудное  и  самое  благородное  было  совершено 
геніемъ  и  смѣлостью  одного  человѣка.  Кавуръ  держа лъ  въ 
своихъ  рукахъ  тѣ  знаменитым  итальянскія  республики,  которыя 
не  соединялись  никогда  иначе,  какъ  только  или  для  завоеванія 
Европы  или  иодъ  гнетомъ  другаго  народа.  Единство  Италіи 
пережпветъ  ли  своего  творца?  Будетъ  ли  продолжаться  суще- 
ствованіе  Италіи,  послѣ  того  какъ  она  перестала  жить  въ 
мысли  этого  могучаго  ума  и  этой  энергической  воли?...  Поли- 
тика, возродившая  Сардинію  изъ  праха,  сдѣлавшая  ее  союз- 
ницею Западной  Европы,  пославшая  ея  солдата  на  испытаніе 
на  Востокъ,  доведшая  австрійскую  державу  до  угрожающихъ 
военныхъ  дѣйствій,  доставившая  Италіи  провпнцію,  а  каж- 
дому итальянцу  увѣренность,  что  онъ  имѣетъ  вождя,  заста- 
вившая монарховъ  бѣжать  предъ  народными  демонстрациями, 
а  арміи  исчезать  иредъ  горстью  авантюрпстовъ;  —  это  поли- 
тика Кавура.  Онъ  быль  головою,  въ  которой  зародился  планъ, 
сердцемъ,  сообщившгімъ  этому  плану  жизнь,  и  рукою,  кото- 
рая привела  его  въ  исполненіе>. 

Все  остальное  въ  томъ  же  тоиѣ,  въ  томъ  же  духѣ,  и  эти 
слова  иредставляютъ  самый  вѣрный  экстракта  всего1  что  толь- 
ко было  здѣсь  напечатано  въ  газетахъ,  сказано  въ  ^алонахъ, 
или  самимъ  иностранцамъ  или  въ  ихъ  присутствіи. 

Никто  не  сказалъ  ни  слова  о  томъ,  что  принадлежите 
Франціи  въ  дѣлѣ  униженія  Австріи,  освобождения  Италіи  и 
потрясенія  папской  власти;  о  томъ  сильномъ  толчкѣ,  кото- 
рый былъ  данъ  событіямъ  вмѣшательствомъ  французовъ;  о 
безнримѣрной  готовности  великодушнаго  французского  народа 
жертвовать  своимъ  золотомъ  и  кровью  своихъ  сыновъ  для  тор- 
жества дѣла,  которое  народъ  этотъ  потому  только  могъ  на- 
звать своимъ,  что  это  было  дѣло  права;  ни  слова  о  Маджентѣ, 
Сольферино  и  о  тѣхъ  вѣчныхъ  узахъ,  которыя  связываютъ 
эти  н&званія  съ  воспоминаніемъ  о  воскресшей  Италіи! 

Кавуръ,  одинъ  Кавуръ  сдѣлалъ  все;  ему  одному  принад- 
лежите мысль  о  независимой  Италіи;  онъ  одинъ  привелъ  эту 
мысль  въ  исполненіе;  одинъ  исполнилъ  громадное  дѣло.  Въ 
немъ  одномъ  оно  имѣло  и  голову,  и  сердце,  и  руки. 
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Замѣтьте  также,  что  нѣтъ  и  помину  о  томъ  демократиче- 
скомъ  движеніи,  которое  впродолженіи  столькихъ  лѣтъ  не 
переставало  раздувать  въ  Италіи  пламя,  каждую  минуту  гото- 
вое вспыхнуть!  Забываютъ,  что  зарожденіе  идеи  о  незави- 
симой и  свободной  Италіи  принадлежите  нераздельно  мно- 
гимъ  героямъ,  могилы  которыхъ  окружаютъ  путь  движущейся 
Ит.чліи  и  усилія  которыхъ  обозначены  на  этой  вѣщей  дорогѣ 
длинными  кровавыми  слѣдами!  Даже  Гарибальди  кажется  вы- 
черкнуть изъ  списка  освободителей.  Если  покорена  Сицплія, 
если  Неаполь  составляете  украшеніе  короны  Виктора  Эмма- 
нуила, если  арміи  бѣжали  передъ  горстью  авантюристовъ, 
то  слава  всего  этого  принадлежите  не  Гарибальди,  а  генію 
вдохновляющему  совѣты  Турина:  «дишюматъ  убилъ  воина!» 

Сказать  ли?  Въ  этомъ  Ьтараніи  во  что  бы  то  ни  стало 
выставить  итальянскаго  министра  единственнымъ  творцомъ  не- 
зависимости Италіи,  оказывается  въ  действительности  гораздо 
менѣе  энтузіазма  къ  нему,  чѣмъ  зависти  къ  Франціи.  Народы, 
также  какъ  и  отдѣльные  люди,  имѣютъ  удивительную  способ- 
ность ошибаться  насчетъ  качества  своихъ  побужденін;  часто 
они  повинуются  нравственпымъ  законамъ,  истиннаго  смысла 
которыхъ  не  сознаютъ  сами,  и  инстинкте,  такъ  искусно  за- 
стунающій  мѣсто  разсудка,  руководить  ими,  обманывая  ихъ. 

Мнѣ  кажется,  что  здѣсь  имѣетъ  мѣсто  именно  подобное 
обстоятельство.  Безграничное  уваженіе,  высказываемое  къ  Ка- 
вуру  англичанами,  далеко  не  такъ  чистосердечно  какъ  оно. 
кажется,  даже,  можетъ  быть,  оно  менѣе  чистосердечно  чѣмъ 
думаетъ  большая  часть  самихъ  англичанъ.  Не  нужно  особенно 
глубокаго  анализа,  чтобы  въ  преувеличеніяхъ,  которыя  я  вамъ 
здѣсь  описываю,  открыть  остатокъ  старнннаго  національнаго 
соперничества  и  невольное  желаніе  затемнить  все  то,  чѣмъ 
Италія  обязана  Франціи.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  что  можетъ  болѣе 
содѣйствовать  этой  цѣли,  какъ  не  выставленіе  впередъ  идола, 
на  котораго  обращены  взоры  всего  міра  и  къ  которому  исклю- 
чительно направлена  благодарность  всѣхъ  итальянцевъ? 

Было  время,  когда  такимъ  идоломъ  былъ  Гарибальди;  не- 
зависимо огъ  высокихъ  качествъ,  которыя  отличали  его  какъ 
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человѣка,  какъ  гражданина  и  какъ  солдата,  онъ  имѣлъ  въ 
тлазахъ  англичанъ  то  неоцѣненное  достоинство,  что  съ  са- 
мого начала  выказалъ  себя  представителемъ  идеи:  «Каііа  Гага 
4а  §е.  О!  какой  энтузіазмъ  возбуждалъ  онъ  тогда!  Онъ  одиыъ 
сдѣлалъ  все;  онъ  былъ  великій  освободитель;  въ  честь  его 
курились  всѣ  ѳиміамы  въ  Англіи...  Но  это  не  могло  долго 
продолжаться. 

Возможно  ли,  чтобы  Англія,  любящая  только  тѣ  перево- 
роты, которымъ  она  сама  доставила  и  образецъ  и  планъ, 
оставалась  до  конца  вѣрною  уснѣху  человѣка,  окруженнаго 
демократами-космополитами,  презирающими  дипломатическую 
стратегію;  человѣка,  который  побѣждалъ  и  хотѣлъ  продолжать 
побѣждать  только  посредствомъ  одушевлеція  массъ,  благодаря 
чудёсамъ  народной  самодѣятельности,  который  выказывалъ 
готовность  всегда  идти  впередъ,  и  не  былъ  доступенъ  стра- 
ху предъ  неожиданностью  и  предъ  врагомъ? 

Чтобы  сдѣлаться  любимымъ  героемъ  Англіи  констптудіон- 
ной,  коммерческой,  расположенной  къ  идеямъ  уже  признан- 
нымъ,  къ  дѣйствіямъ  основаннымъ  на  преданы,  графъ  Ка- 
вуръ  пмѣлъ  качества,  которыхъ  очевидно  не  доставало  его  зна- 
менитому сопернику.  И  наконецъ  —  соображеніе  окончательно 
рѣшающее  вопросъ  —  его  считали  человѣкомъ,  ставившимъ 
въ  туппкъ  французскую  дипломатію,  служившимъ  ей  помѣхою, 
и  даже,  по  мнѣнію  нѣкоторыхъ,  подрывавшимъ  ее,  какъ  толь- 
ко она  становилась  наступательною. 

Я  уже  имѣлъ  случай  высказать  вамъ,  милостивый  госу- 
дарь, сколько  нмѣю  сочувствія  къ  той  Англіи,  гдѣ  господство 
свободной  мысли  имѣетъ  столько  величія.  Поэтому  я  не  безъ 
нѣкотораго  колебанія  рѣшплся  сообщить  вамъ  результата  мо- 
ихъ  наблюденій  относительно  выпіесказаннаго  грустнаго  об- 
стоятельства. Но,  сообразивъ  все,  я  пришелъ  къ  убѣжденію, 
что  всегда  полезно  знать  истину. 

Надо,  чтобъ  во  Франціп  знали,  какъ  внѣ  ея  стараются 
7твердить  мысль,  будто  Италія  нпчѣмъ  ей  не  обязана,  надо 
чтобы  французское  правительство  было  надлежащимъ  обра- 
зомъ  нредъувѣдомлено  о  томъ,  что  выказывая  какое-то  коле- 
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баніе  въ  итальянскомъ  вопросѣ,  оставляя  гарнизонъ  въ  Римѣ 
и  не  торопясь  объявить  свое  признаніе  новаго  королевства г 
оно  рискуетъ  помрачить  блескъ,  доставленный  ему  вмѣша- 
тельствомъ  нашего  оружія  въ  дѣло  Италіи,  и  иритомъ  про- 
тивъ  собственнаго  желанія  оказываетъ  услугу  политикѣ  тѣхъ, 
которые  негодуютъ  на  успѣхи  нашего  нравственнаго  вліянія 
и  завидуютъ  нашей  славѣ. 

Что  касается  до  направленія,  какое  должно  принять  ис- 
тинное сожалѣніе  о  смерти  графа  Еавура,  то  я  весьма  радъ, 
что  здѣсь  мое  чувство  вполнѣ  согласуется  съ  тѣмъ,  которое 
было  высказано  вами.  Да,  подобно  вамъ,  я  полагаю,  что  къ 
торжественности  скорби  не  должно  примѣшиваться  никакое 
малодушное  отчаяніе.  Подобно  вамъ,  я  думаю,  что  самый 
благородный  способъ  для  нтальянцевъ  почтить  память  утра- 
ченнаго  ими  министра  —  это  доказать,  что  они  могутъ  обой- 
тись безъ  него,  и  самая  надежная  гарантія  итальянскаго  един- 
ства увѣренность  Рталіп  въ  самой  себѣ. 

Это  замѣчаніе  Тетрз  есть  единственно  философское,  един- 
ственно соотвѣтствующее  величію  дѣла,  о  защитѣ  котораго 
идетъ  рѣчь,  словомъ  —  единственно  справедливое.  Не  дано 
никому  держать  въ  своей  рукѣ  судьбы  народа.  Безъ  сомнѣ- 
нія  славныя  личности  имѣютъ  свою  долю  участія  въ  ускоре- 
ны движенія,  увлекающаго  все;  но,  каково  бы  ни  было  это 
участіе,  не  слѣдуетъ  его  преувеличивать. 

Исторические  дѣятели  —  я  разумѣю  здѣсь  самыхъ  знаме- 
нитыхъ  —  суть,  во  всякомъ  случаѣ,  лишь  временные  актеры 
въ  драмѣ,  сочиненной  безъ  нихъ  окружающимъ  ихъ  обще- 
ствомъ.  Часто  они  только  слѣдуютъ  тому,  чѣмъ  повидимому 
руководятъ.  Вліяніе  ихъ,  почти  всегда  заимствованное,  есть 
дѣло  обстоятельству  не  только  не  созданныхъ  ими,  но  ме- 
дленно и  непримѣтно  подготовлявшихся  въ  обществѣ,  и  тайна 
зарождэыія  которыхъ  имъ  н^извѣстна.  Думаютъ,  да  и  они 
сами  думаютъ,  что  выказываемая  ими  сила  заключается  въ 
нихъ  сампхъ,  между  тѣмъ  какъ  обыкновенно  ее  доставляете 
среда,  ихъ  окружающая.  Они  не  болѣе  какъ  только  предста- 
вители того,  что  они  воображаютъ  своимъ  произведеиіемъ  или 
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своею  собственностью;  изображеніе  видимое  въ  зеркалѣ  при- 
нимается за  самый  отражающейся  въ  зеркалѣ  предметъ!  Прав- 
да, подобная  ошибка  весьма  естественна.  Умы,  недостаточ- 
но проницательные  или  лѣнивые,  находятъ  такъ  естествен- 
нымъ  приписывать  причинѣ,  которая  живетъ,  говорить,  дви- 
жется, которую  можно  спрашивать  и  которая  можетъ  давать 
отвѣты,  такія  дѣйствія,  которыхъ  дѣйствительная  причина 
слишкомъ  сложна  и  теряется  въ  глубинѣ  исторіи!  Къ  тому  же, 
высокія  положенія  имѣютъ  столько  обаянія,  и  обыкновенный 
умъ  такъ  расположенъ  о  высотѣ  статуи  судить  но  высотѣ 
пьедестала! 

Но  именно  потому,  что  подобное  направленіе  такъ  есте- 
ственно и  такъ  обще,  сильные  умы  обязаны  бороться  сънимъ, 
во  имя  п  для  человѣческаго  достоинства;  не  возможно  пред- 
ставить какія  нибудь  личности  слишкомъ  великими,  безъ  того 
чтобы  человѣчество  не  показалось  слишкомъ  малымъ  и...  не 
сдѣлалось  бы  таковъімъ.  Горе  народу,  который  руководители 
общественнаго  мнѣнія  пріучаютъ  замыкать  свою  умственную 
жизнь  въ  умственную  жизнь  одного  индивидуума,  сколько  бы 
ни  былъ  замѣчателенъ  этотъ  послѣдній!  Если  подобное  убѣж- 
деніе  обобщается,  то  создаетъ  густую  и  тяжелую  атмосферу, 
въ  которой  характеры  понижаются,  души  ослабѣваютъ,  и 
гражданскія  добродѣтели  задыхаются! 

Не х будемъ  говорить  итальянцамъ,  что  душа  ихъ  единства 
отлетѣла;  не  будемъ  говорить  нмъ,  что  теперь  независимость 
ихъ  не  болѣе  какъ  лампа,  пламя  которой  колеблется  надъ 
могилою.  Не  будемъ  выр  іжать  никакого  унижающаго  сомнѣ- 
нія  въ  будущности  націи,  такъ  могущественно  доказавшей 
свою  способность  сдѣлаться  націей;  не  будемъ  оскорблять 
двадцати  шести  милліоновъ  гражданъ,  предъ  которыми  откры- 
лась новая  жизнь,  своимъ  страхомъ  за  нихъ  изъ-за  того  что 
ихъ  стало  однпмъ  человѣкомъ  меньше.  Скажемъ  лучше:  «умеръ 
Еавуръ,  да  здравствуетъ  ИталіяЬ 
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XIII. 

19-го  іюня. 

СТАЧКА  РАБОЧИХЪ  ВЪ  АНГЛІИ. 

Сегодня  мнѣ  предстоитъ  бесѣдовать  съ  вами  уже  не  объ 
ипсомскихъ  скачкахъ,  а  также  и  не  объ  аскотскихъ.  Въ  то 
время  какъ  я  пишу  къ  вамъ,  хотя  никакой  бурный  вѣтеръ 
не  волнуетъ  поверхность  англійскаго  общества,  но  въ  глу- 
бинѣ  его  совершается  нѣчто  ужасное;  въ  тысячахъ  семействъ 
мать  измѣряет^  безпокойнымъ  взглядомъ  количество  хлѣба, 
остающееся  для  дѣтей,  между  тѣмъ  какъ  отецъ,  со  скрещен- 
ными на  груди  руками,  съ  неподвижнымъ  взглядомъ,  съ 
мрачнымъ  лицомъ  бормочетъ:  «нѣтъ,  нѣтъ  мы  не  устунимъ; 
лучше  смерть!» 

Въ  1854  году,  въ  Престонѣ  разыгралась  соціальная  тра- 
гедія,  продолжавшаяся  не  менѣе  тридцати  шести  убійствен- 
ныхъ  недѣль.  Работники  хлопчатобумажныхъ  фабрикъ,  считая 
свою  плату  недостаточною,  держали  1-гоіюня  «митингъ»,  слѣд- 
ствіемъ  котораго  было  требованіе  ихъ  объ  увеличеніи  зара- 
ботной платы  на  десять  процентовъ.  Требованіе  это  было 
отвергнуто  хозяевами;  тогда  работники  вступили  между  собою 
въ  союзъ.  Опираясь  на  органпзацію  «Рабочихъ  союзовъ», 
столь  могущественныхъ  въ  Аигліи  и  съ  каждымъ  днемъ  пріо- 
брѣтающихъ  новую  силу,  руководимые  въ  своихъ  дѣйетвіяхъ 
комитетомъ  дѣятельныхъ  и  страстттыхъ  людей,  и  увѣренные 
въ  томъ,  что  будутъ  имѣть  въ  своемъ  распоряженіи  нѣчто  въ 
родѣ  бюджета  на  войну,  составленнаго  раскладкою  на  другпхъ 
рабочихъ,  они  твердо  рѣшились  на  всѣ  опасности  « стачки >. 
Хозяева,  съ  своей  стороны,  гіротивупоставляя  коалицію  коа- 
лиции, объявили,  что  если  работники  не  возьмутъ  назадъ  своегс 
требованія,  то  въ  опредѣленный  день,  всѣ  фабрики  будутъ 
одновременно  закрыты.  Роковой  срокъ  окончился.  Работы  бьш 
прекращены.  Подобное  состояніе  вещей  продолжалось,  какі 
я  уже  вамъ  сказалъ,  тридцать  шесть  недѣль;  понятно,  кшоі 
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страшный  ущербъ  дожно  было  это  нанести  капиталамъ,  обра- 
щеннымъ  на  эту  отрасль  промышленности;  что  же  касается 
до  бѣдствій  вынесенныхъ  рабочими,  то  ихъ  можно  выразить 
цифрами:  во  все  это  время  семнадцать  тысячь  рабочихъ,  за- 
работывавшихъ  обыкновенно  по  20  шилинговъ  въ  недѣлю, 
получали  только  по  4,  доставляемыхъ  системою  братской  рас- 
кладки; тѣмъ  неменѣе  общая  цифра  этого  сбора  составила 
2,400,000  франковъ  (96,000  фунтовъ  стерлинговъ).  Накопецъ, 
послѣ  столько  же  спокойной  сколько  убійственной  борьбы, 
исполненной  печальнаго  величія,  работники  были  вынуждены 
уступить.  Эта  отчаянная  попытка  причинила  всему  рабочему 
населепію  убытокъ  въ  6,250,000  франковъ  (250,000  фунтовъ 
стерлинговъ)!.. 

Вотъ,  милостивый  государь,  что  значптъ  стачка  въ  этой 
странѣ! 

И  вотъ  повтореніе  великой  ирестонской  трагедіи  пригото- 
вляется теперь  въ  Лондонѣ.  На  этотъ  разъ,  на  поле  сраже- 
нія  выступила  громадная  корпорація  каменьщиковъ,  я  гово- 
рю: на  поле  сраженія,  и  увы!  выраженіе  это  слишкомъ  спра- 
ведливо. Развѣ  банкротство  не  пораждаетъ  жертвъ,  подобно 
пушкамъ?  Развѣ  голодъ  не  убиваетъ,  подобно  мечу? 
,   Вотъ  иСторія  этого  новаго  бѣдствія. 

Два  года  тому  назадъ,  рабочіе  при  постройкахъ  потребо- 
вали, чтобы  рабочій  день  былъ  уменынонъ  съ  10  часовъ  на  9, 
безъ  соотвѣтствующаго  уменьшенія  заработной  платы.  Это  и 
было  названо  «движеніемъ  9  часовъ.  Оно  главнымъ  образомъ 
пмѣло  цѣлью  доставить  работу  большому  числу  рабочихъ  рукъ, 
остававшихся  тогда  безъ  дѣла.  Действительно,  было  понятно, 
что  если  бы  тѣ,  которые  имѣли  работу,  стали  исполнять  только 
девять  десятыхъ  потребной  работы,  то  остальную  десятую 
часть  необходимо  было  бы  передать  соответствующему  числу 
прибавочныхъ  рукъ.  Прнтомъ  простое  уменьшеніе  рабочихъ 
часовъ  приводитъ  въ  действительности  къ  увеличепію  зара- 
ботной платы.  На  чемъ  было  основано  такое  требованіе?  За- 
конность его  работники  основывали  на  томъ,  что  съ  нѣко- 
тораго  времени  барыши,  доставляемые  постройками,  значи- 
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тельно  возросли,  и  потому  тѣ,  содѣйствіемъ  которыхъ  было 
достигнуто  такое  благосостояніе  этой  промышленности,  должны 
по  всей  справедливости  имѣть  въ  немъ  долю.  Хозяева  отвѣ- 
чали  отказомъ.  Они  пошли  еще  далѣе.  Они  объявили  рѣше- 
ніе  отказывать  впредь  въ  работѣ  каждому  отказывающемуся 
отъ  подписи  особеннаго  «документа»,  налагающаго  на  подпи- 
савшаяся обязанность  не  подчиняться  законамъ  «Рабочихъ 
союзовъ»  и,  слѣдовательно,  къ  прерванію  той  связи,  которая 
устанавливалась  штт  законами  между  членами  обширной 
семьи  рабочпхъ.  Обѣ  стороны  упорствовали;  умы  раздража- 
лись; спорящіе  обмѣнялись  язвительными  рѣчами;  публикѣ 
приходилось  страдать  отъ  остановки  въ  работахъ  настоятель- 
ной необходимости;  открывалась  пропасть,  которая  должна 
была  поглотить  громад ныя  суммы.  Для  работниковъ  это  было 
время  тяжкпхъ  лншеній  и  томленій,  которыя  они  выносили 
съ  мрачнымъ  мужествомъ,  пока  наконецъ  истощенные  уси- 
ліемъ,  они  не  согласились  отказаться  отъ  своего  требованія, 
но  съ  условіемъ,  чтобы  въ  свою  очередь  и  хозяева  взяли  на- 
задъ  свой  пресловутый  «документъ»,  составлявши!  въ  глазахъ 
однихъ  дѣло  предосторожности,  а  въ  глазахъ  другихъ  дѣло 
тираніи.  Документъ  быль  отложенъ  въ  сторону,  работы  во- 
зобновились и  каждая  сторона  провозгласила  себя  побѣди- 
тельницею. 

Неподлежитъ  сомнѣнію,  что  въ  вопросѣ,  послужившемъ 
началомъ  борьбы,  работники  были  побѣждены.  Но  они  были 
такъ  мало  обезкуражены,  что  въ  нынѣшнемъ  году  «движеніе 
девяти  часовъ»  возобновилось  съ  удвоенною  страстью  и  съ 
неожиданною  запальчивостью. 

Что  сдѣлали  тогда  хозяева?  Въ  надеждѣ  положить  разъ 
навсегда  конецъ  волненіямъ  по  поводу  продолжительности 
рабочаго  дня,  они  предложили  новую  систему,  которая  со- 
стояла въ  платѣ  но  часамъ,  вмѣсто  платы  по  днямъ,  такъ 
что  каждый  работникъ  могъ  работать  столько  времени  сколь- 
ко ему  было  угодно,  съ  тѣмъ  что  онъ  будетъ  получать  пла- 
ту соотвѣтственно  количеству  часовъ  его  работы. 

Съ  перваго  взгляда  казалось,  что  рабочіе  должны  были 


тотчасъ  же  принять  эту  систему.  Между  тѣмъ  случилось  со- 
вершенно противное.  Въ  предложенном^  способѣ,  дѣлавшемъ 
опредѣленіе  времени  посвящаемаго  работѣ  предметомъ  особой 
сдѣлки  между  каждымъ  рабочнмъ,  взятымъ  отдѣльно,  п  хо- 
зяшюмъ,  каменыцики  увпдѣли  не  болѣе,  какъ  ловкую  попыт- 
ку придуманную  за  тѣмъ,  чтобы  уничтожить  или  парализиро- 
вать  могущество  «Рабочихъ  союзовъ»;  чтобы  отвлечь  рабо- 
чихъ  по  одному  отъ  общаго  дѣла,  словомъ  чтобы  незамѣт- 
нымъ  образомъ  отнять  у  нихъ  силу,  которую  давала  имъ  ор- 
ганизация, дозволяющая  нмъ,  при .  извѣстныхъ  обстоятель- 
ствахъ,  дѣйствовать  «какъ  одинъ  человѣкъ». 

Во  всякомъ  случ&ѣ  одно  вргмя  можно  было  думать,  что 
предложенная  система  одержала  если  не  полную,  то  покрай- 
ней  мѣрѣ  частную  побѣду,  благодаря  уступкѣ  сдѣланиой  съ 
цѣлью  придать  ей  болѣе  привлекательности,  а  именно:  подар- 
ку полудневнаго  отдыха  въ  субботу. 

На  прошлой  недѣлѣ  хозяева  считали  свою  побѣду  несом- 
ненною. Новая  система,  казалось,  была  такъ  хорошо  принята, 
что  въ  трехъ  заведеніяхъ,  въ  которыхъ  она  была  признана, 
число  рабочихъ  составляло  полный  комплекта.  Работы  въ 
«Саду  для  садоводства»  продолжались  дѣятельно;  построй- 
ка дворца,  предназначеннаго  для  приближавшейся  выставки 
предметовъ  промышленности,  подвигалась  впередъ  съ  такою 
скоростью,  какую  только  можно  было  желать;  принцнпъ  пла- 
ты но  часамъ  былъ  въ  полномъ  примѣненіи  во  миогихъ  изъ 
главнѣйшихъ  лондонскихъ  учрежденій;  короче  сказать,  Тітез, 
которая,  съ  самаго  начала,  стала  на  сторонѣ  хозяевъ,  съ 
каждымъ  нумеромъ  объявляла  своимъ  читателямъ,  тономъ 
императорскихъ  бюллетеней,  что  битва  выиграна  на  іри  чет- 
верти; что  работники  пришли  къ  сознанію  своихъ  дѣйстви- 
тельныхъ  выгодъ;  что  господство  «Рабочихъ  союзовъ>  при- 
ближается къ  концу;  что  не  слѣдуетъ  безпокоиться  тѣмъ,  что 
обжигатели  гипса  оказываютъ  сопротпвленіе,  что  свинцовыхъ 
дѣлъ  мастера  поступаютъ  также,  что  плотни вдв  сохраняюсь 
угрожающій  нейтралитета:  еще  нѣсколько  дней  и  все  будетъ 
кончено! 
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Эта  гордая  увѣренность  была  жестокпмъ  образомъ  разру- 
шена. Въ  то  время  какъ  тѣ,  оптимизмь  которыхъ  она  убаю- 
кивала, считали  себя  отдѣлавшимися  отъ  всѣхъ  мучительныхъ 
хлопотъ,  самый  важный  и  самый  многочисленный  классъ  лон- 
донскихъ  рабочихъ,  а  именно  каменыцики,  получили  отъ  ру- 
ководящая комитета  формальное  нриказаніе  прекратить  ра- 
боты. 

Какой  будетъ  результата  этого  движенія  ?  Какова  его 
сила?  Къ  какой  общей  причинѣ  должно  быть  оно  отнесено? 
Какой  болѣзни  служить  оно  симігіомомъ?  Имѣется  ли  лекар- 
ство отъ  него,  и  если  имѣется,  то  гдѣ  его  найти?  Вотъ  во- 
просы первостепенной  важности;  рѣшеніе  ихъ  вызываетъ  къ 
глубокой  провѣркѣ  основныхъ  идей,  на  которыхъ  покоится 
зданіе  англійскаго  общества, — стремлены  составляющихъ  силу 
Англіи  и  въ  то  же  время  заключающихъ  въ  себѣ  ея  опасно- 
сти,—  общественныхъ  принциповъ,  которыхъ  она  служитъ  пред- 
ставителемъ  въ  человѣчествѣ! 

Если  вы  позволите,  я  приступлю  къ  этой  провѣркѣ  въ 
другомъ  иисьмѣ. 

Распространяться  въ  жалобахъ  на  частыя  стачки;  въ  ты- 
сячный разъ  повторять — въ  чемъ  не  сомнѣвается  ни  одпнъ 
благоразумный  человѣкъ, — что  онѣ  бываютъ  иногда  болѣе  па- 
губны для  рабочихъ  чѣмъ  для  хозяевъ;  исчислять  пораждае- 
мыя  ими  бѣдствія  и  поглощаемые  пми  капиталы;  читать  на- 
конецъ  рабочему  нравоученія,  что  во  всякомъ  случаѣ  онъ 
долженъ  безпрекословно  подчиняться  деспотизму  признаннаго 
наукою  отношенія  предложенія  къ  спросу,  и  что  если  прави- 
ла эти  заставляю™  его  голодать,  то  это  дѣ лается  къ  луч- 
шему,— все  это  можно  предоставить  холоднымъ  софистамъ  и 
нустымъ  фразерамъ.  Но  для  общества,  которое  есть  не  тотъ 
или  другой  классъ,  а  совокупность  всѣхъ  классовъ  связан- 
ныхъ  между  собою  взаимными  обязанностями ,  способными 
обращаться  въ  дурную  сторону,  когда  имъ  препятствуютъ  на- 
правляться въ  хорошую;  для  общества,  говорю  я,  наивысшій 
интересъ  заключается  въ  томъ,  чтобы  вопросы  такого  высокаго 
свойства  были  изучаемы,  какъ  только  они  представляются, 
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съ  полнымъ  безиристрастіемъ,  съ  постояннымъ  вниманіемъ  и 
неослабнымъ  желаніемъ  быть  справедливымъ. 


XIV. 

25  іюня. 

СТРАСТЬ  КЪ  СИІЬНЫМЪ  ОЩУЩЕНІЯМЪ. 

Блондену  суждено  было  занять  здѣсь  важное  мѣсто  въ 
ряду  предметовъ,  занпмающихъ  публику.  Этотъ  человѣкъ.... 
впрочемъ,  можно  ли  назвать  его  человѣкомъ?  Я  право  не  знаю, 
что  и  думать  объ  немъ!  Когда  видишь  какъ  онъ  стоить,' 
сидитъ,  ходитъ;  когда  слышишь  какъ  онъ  говорить,  и  т.  д. 
ит.  д.,  то  кажется  ничто  не  даетъ  повода  иредполать,  что 
онъ  принадлежи™  къ  другому  роду,  нежели  вы  я,  то  есть 
не  къ  той  категоріи  существъ,  которыхъ  греческій  философъ, 
такъ  удачно  опровергнутый  Діогеномъ,  назвалъ  «двуногими 
животными  безъ  иерьевъ».  Но  вотъ  что  достовѣрно,  что  при 
всѣхъ  свойствахъ  мыслящаго  животнаго,  въ  немъ  соединяются 
еще  свойства  самой  ловкой  изъ  всѣхъ  обезьянъ,  которыхъ 
когда  либо  производила  природа.  Надо  видѣть,  какъ  онъ  бѣ- 
гаетъ  съ  быстротою  Гишюмена  —  употребляя  болѣе  благород- 
ыыя  сравненія  —  но  канату  въ  пятьсотъ  футовъ  длиною,  ви- 
сящему на  двѣсти  футовъ  надъ  землею  и  съ  надѣтымъ  на 
голову  мѣшкомъ,  погружающимъ  его  въ  мракъ  ночи!  Надо 
видѣть,  какъ  онъ  держится-  въ  серединѣ  этого  каната,  голо- 
вою внизъ,  ногами  въ  воздухѣ,  съ  распростертыми  руками! 
Въ  другой  разъ  въ  кристальномъ  дворцѣ,  онъ  двигался  по 
туго  натянутому  канату,  обремененный  цѣлою  кухнею,  усѣлся 
на  этомъ  канатѣ  —  не  забудьте,  на  высотѣ  150  футовъ  — 
чтобы  приготовить  яичницу;  при  этомъ  всѣ  дѣйствія  обыкно- 
венно употребляемыя  при  ^акой  операціи,  были  исполнены 
имъ  надлежащимъ  образомъ.  Можете  ли  вы  представить  себѣ 
человѣка  способнаго  выполнять  на  канатѣ  страшные  прыжки, 
имѣя  иодъ  собою  разверзтую  бездну,  или  ходить  на  ходу- 
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ляхъ?  Какимъ  чудомъ  математической  точности  можетъ  онъ 
избѣжать  смерти,  когда  разстояніе  между  смертью  и  имъ 
менѣе  толщины  волоска?  Тайна! 

Вы  предъугадываете  успѣхъ,  какой  онъ  долженъ  былъ 
имѣть  въ  Англіи.  Выраженный  въ  цыфрахъ,  онъ  приводится 
къ  слѣдующему:  Блонденъ  былъ  приглашенъ  на  двѣнаддать 
представленій  въ  кристальномъ  дворцѣ,  и  акціонеры  считали, 
что  они  заключили  чрезвычайно  выгодное  условіе,  предложивъ 
ему  въ  вознагражденіе  только....  30,000  франковъ.  Недавно, 
въ  Брадфордѣ,  два  представленія  чудесъ  высокой  гимнастики 
доставили  ему  6,250  франковъ.  Судите  поэтому  объостальномъ! 

Страшный  споръ  возникъ  въ  Брадфордѣ  между  нимѣ  и 
пригласившимъ  его  комитетомъ  парка.  Еомитетъ,  побуждае- 
мый весьма  понятными  денежными  соображеніямп,  не  хотѣлъ 
чтобы  могли  смотрѣть  на  нредставленіе  не  платящіе  за  входъ, 
и  для  этого  помѣстилъ  канатъ  на  высотѣ,  разсчитанной  та- 
кимъ  образомъ,  чтобы  она  не  превышала  высоты  окруйшыхъ 
стѣнъ.  Является  Блонденъ.  Невозможно  представить  его  не- 
годованія  при  видѣ  каната,  который  виситъ  только  на  сто 
футовъ  отъ  поверхности !  Надо  было  употребить  всевозможныя 
усилія,  чтобы  его  утѣпшть.  Между  тѣмъ  не  было  ни  малѣй- 
шаго  сомнѣнія,  что  стофутовая  высота  далеко  не  все  то,  что 
ему  дозволяется  благоразумно  требовать  чтобы  свернуть  себѣ 
шею. 

Распространился  слухъ,  что  Блонденъ  предлагаете  2,500. 
франковъ  (100  фунтовъ  стерлинговъ)  тому,  кто  согласится 
быть  пронесеннымъ  имъ  въ  его  прогулкахъ  по  канату.  Этотъ 
слухъ  не  имѣетъ  основанія.  Но  вотъ  что  справедливо  —  это 
было  разсказано  самимъ  Блонденомъ  одному  изъ  моихъ  дру- 
зей —  что  однажды  онъ  получилъ  письмо  слѣдующаго  содер- 
жанія:  «Милостивый  государь,  увѣряютъ  что  вы  предлагаете 
100  фунтовъ  стерлинговъ  тому,  кто  дозволитъ  вамъ  нести 
себя  въ  вашихъ  рукахъ.  Я  въ  вашемъ  распоряженіи,  и  удо- 
вольствуюсь 50  фунтами,  только  на  всякій  случай  съ  уело-? 
віемъ,  что  если,  предполагая  невозможное,  вы  сдѣлаете  какую 
нибудь  ошибку  —  а  тізіаке,  —  то  упомянутая  сумма  будетъ 
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доставлена  моей  матери.»  Въ  Брадфордѣ  меня  увѣрялп,  что 
од:іпъ  джентльменъ  предлагалъ  свои  услуги  даромъ,  изъ  чи- 
стой любви  къ  искуству!  Это  прибавляетъ  новую  главу  объ 
эксцентричностяхъ  англпчанъ. 

Вотъ  еще  довольно  забавный  фактъ. 

Во  время  крымской  войны,  и  даже  позѵже,  во  время  итальян- 
ской войны,  когда  въ  Европѣ  только  и  говорили  что  о  под- 
вигахъ  наншхъ  зуавовъ,  множество  англичанъ  положительно 
настаивало  па  томъ,  что  зуавы  арабы:  тоже  самое  чувство 
побуждаете  мнопгхъ  англичанъ  утверждать,  что  Блонденъ 
канадецъ.  Несмотря  на  то,  что  онъ  изъ  Сентъ-Омера;  что 
онъ  нмѣетъ  только  то  общее  съ  Канадою,  что  сдѣлалъ  однаж- 
ды туда  иутешествіе,  многіе  англичане  до  тѣхъ  поръ  оспари- 
вали у  Блондена  право  быть  уроженцемъ  своей  родины,  пока 
онъ  не  покажетъ  имъ  свидѣтельство  о  рожденіи.  Даже  я  не 
вполнѣ  увѣренъ,  что  и  тогда  они  уступятъ. 

Чтобы  пополнить  эти  подробности,  надо  вамъ  представить 
этого  необыкновеннаго  акробата  везущаго  передъ  собою,  по 
туго  натянутому  канату,  тачку,  въ  которой  сидитъ  его  род- 
ная дочь;  и  ребенокъ  —  потому  что  она  не  болѣе  какъ  ребе- 
нокъ  — съ  высоты  своего. движущегося  трона,  осыпалъ  публи- 
ку дождемъ  цвѣтовъ,  бросаемыхъ  ею  на  право  и  на  лѣво  съ 
траціею,  отъ  которой  у  васъ  волосы  стали  бы  дыбомъ;  и 
туп»  же  при  этомъ  между  зрителями  сидѣла  мать  и  совер- 
шенно спокойно  смотрѣла  на  этотъ  страшный  сиекталь';  на- 
конецъ,  палата  депутатовъ  сказала:  «а!  на  этотъ  разъ  уже 
слпшкомъ!»  Впрочемъ,  вы  сами  уже  упоминали  объ  этомъ 
обстоятельствѣ,  и  оно  дало  вамъ  иоводъ  къ  краткому  коммен- 
тарію,  съ  которымъ  я  соглашаюсь  вполнѣ. 

На  этого  мало;  чтобы  передать  вамъ  всю  мою  мысль,  надо 
сказать,  что  я  нахожу  безнравственнымъ  дозволеніе  человѣку 
имѣть  своею  профессіею  публичную  игру  со  смертью ,  для 
большаго  ра:івлеченія  праздношатающихся,  людей  съ  при- 
туплёнными чувствами  и  щеголихъ  нуждающихся  въ  сильныхъ 
ощущеніяхъ.  Не  чудовищно  ли  воспитывать  публику  таки- 
ми жестокими  забавами?  Согласенъ,  что  весьма  интересно  впдѣть, 
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до  какой  высокой  степени  развитія  способенъ  физическій  ор- 
ганизмъ  человѣка,  не  менѣе  интересно  также  получить  воз- 
можность оцѣнить  все  безграничное  могущество  привычки,, 
про  которую  обыкновенно,  говорятъ,  что  ото  вторая  натура», 
а  справедливѣе  было  бы  сказать,  что  «она  первая».  Къ  не- 
счастіго,  не  въ  этомъ  главный  источникъ  интереса,  возбуждав- 
маго  такого  рода   зрѣлііщами.  , Опасность,  которой  подвер- 
гается актеръ,  вотъ  въ  чемъ  для  большинства  зрителей  за- 
ключается странная  прелесть.  Если  бы  было  иначе,  какая 
была  бы  необходимость  подымать  канатъ  на  200  футъ  отъ 
земли?  Но  развѣ  не  должно  страдать  отъ  подобныхъ  нред- 
ставленій  то  уваженіе  къ  человѣческой  жизни,  которое  со- 
ставляешь одну  изъ  самыхъ  существенныхъ  добродѣтелей  цп- 
вилизованнаго  человѣка?  Въ  это  самое  время,  въ  Лондонѣ 
находится  другѳй  нашъ  соотечественникъ,  Леотаръ,  гимнасти- 
ческая продѣлкн  котораго  также  должны  быть  отнесены  къ 
разряду  чудесъ;  но  онъ  восхнщаетъ  васъ,  не  заставляя  тре- 
петать; вы  можете  удивляться  сколько  угодно  его  необыкно- 
венной гибкости,  ни  разу  не  поблѣднѣвъ  отъ  страха.  Увы!  я 
сильно  опасаюсь,  что  именно  вслѣдствіе  этого  представленщ 
Леотара    будутъ    менѣе    посѣідаемы   нежели  представленія 
Блондена. 

Впрочемъ,  расположеніе  англичанъ  къ  страшнымъ  зрѣли- 
щамъ  —  одно  изъ  пятенъ  на  ихъ  національномъ  характерѣ. 
Во  всю  жизнь  я  не  забуду,  какъ  проходя  однажды  вечеромъ 
Лейчестеръ-скверъ,  я  увидѣлъ  это  мѣсто  наводненнымъ  тол- 
пою, обшій  видъ  которой  обнаруживалъ  волненіе  превосходя- 
щее всякое  описаніе.  Стоявіиіе  съ  жаромъ  разговаривали  другъ 
съдругомъ;  прибѣгали  къ  угрожающимъ  жестамъ;  ожиданіе  тор- 
жества ипораженія  сіяло  во  взорахъ.  Я  опасался,  не  было  ли  по- 
лучено съ  континента  какое  нибудь  грозное  извѣстіе.  Боже 
мой!  ужъ  не  объявлена  ли  по  какому  нибудь  слѣпому  слу- 
чаю война  между  Франдіею  и  Англіего?  До  какой  же  степени 
я  былъ  поражонь  нзумленіемъ,  когда  мнѣ  объяснили,  что 
причиною  всей  этой  народной  сумятицы  былъ  опредѣлившійся 
наконецъ  результата  кулачнаго  боя  между  англінскпмъ  бок- 


серомъ  Сеперсомъ  и  американскимъ  боксеромъ  Генаномъ.  Ге- 
нанъ  переплылъ  моря,  чтобы  кулакомъ  поддержать  честь  своей 
родины  противъ  Тома  Сейерса,  олицетворявшаго  честь  своей. 
Результата  же  былъ  тстъ,  что  хотя  Сейерсъ  былъ  сравни- 
тельно съ  Генаномъ,  не  болѣе  какъ  Давидъ  предъ  Голіаѳомъ, 
и  хотя  еще  съ  самаго  начала  боя  Сейеръ  потерялъ  владѣніе 
одною  изъ  своихъ  рукъ,  тѣмъ  не  менѣе  онъ  остался,  если 
не  побѣдителемъ,  то  покрайней  мѣрѣ  и  не  побѣжденнымъ. 
Правда,  что  одно  мгновеніе  Геыанъ  едва  не  задушилъ  его,при- 
жавъ  его  шею  къ  веревкѣ  протянутой  вокругъ  арены;  но 
за  то  Генанъ  оставилъ  поле  битвы  въ  состояніи  полной  слѣ- 
поты.  Итакъ  честь  Ангііи  была  спасена! 

А  число  зрителей?  Неисчислимо.  Тамъ  были,  въ  пере- 
межку съ  подонками  публичныхъ  домовъ  и  непристойныхъ 
мѣстъ,  лорды,  члены  верхней  паіаты,  и  повѣрите  ли, 
милостивый  государь?  члены  духовенства!  Но  вѣдь  ку- 
лачные бои  запрещены  закономъ?  Правда;  но  что  же  дѣлать, 
если  общественное  мнѣніе  по  этому  вопросу  въ  тысячу  разъ 
спльнѣе  законовъ,  которые  притомъ  охотно  нарушаются,  въ 
этомъ  случаѣ,  даже  тѣми,  кто  составляешь  законы?  Поли- 
ція  не  замедлитъ  никогда  явиться  на  кулачный  бой  въ  свое 
время,  то  есть  —  слишкомъ  поздно. 

Совершенно  тоже  происходило  на  нынѣшней  недѣлѣ  по 
поводу  новато  состязанія  боксеровъ.  Одинъ  соперникъ  былъ 
не  высокій,  сравнительно  слабый  человѣкъ,  но  страшно  искус- 
ный и  проворный.  Другой  былъ  гигантъ,  способный  хоть  кого 
заставить  дрожать.  Гигантъ,  по  имени  Горстъ,  былъ  побѣж- 
денъ;  другими  словами,  его  унесли  съ  арены ,  истекающаго 
кровью,  потерявшаго  образъ  человѣческій,  почти  мертваго.  Побѣ- 
дитель  называется  Масъ:  надо  чтобы  потомство  знало  это 
имя.  Теперь,  если  только  жители  Ливерпуля  имѣютъ  хотя  не- 
много логики,  то  можно  надѣяться,  что  они  прпгласятъ  Маса 
сдѣлать  имъ  визита,  и  приготовятъ  ему  такой  же  пріемъ,  ка- 
кой они  дѣлали  Сейерсу.  Когда  этотъ  послѣдній  приближался 
къ  Ливерпулю,  на  встрѣчу  ему  шла  толпа,  при  звукахъ  му- 
зыки, съ  полною  оффпдіальною  торжественностью.  Окна  были 
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усѣяиы  женщинами;  путь  великаго  человѣка  усѣянъ  цвѣтами. 
Правда  Горстъ  не  амерпканецъ,  Масъ  слѣдовательно  не  былъ, 
подобно  Сейерсу,  спасителемъ  честп  Англіи! 


ХУ.  . 

1  іюля. 

ПОЛЕ  БИТВЫ  ВЪ  ОБЛАСТИ  ТРУДА. 

Я  коснулся,  въ  моемъ  цредпослѣднемъ  письмѣ,  важнаго 
вопроса  о  стачкахъ,  и  говорплъ  вамъ  о  тревогѣ,  произведен- 
ной такою  скачкою  рабочпхъ  каменьщнковъ.  Въ  тревогѣ  этой 
нѣтъ  ничего  такого,  что  бы  поражало  зрѣніе  или  слухъ.  Тамъ 
и  сямъ  не  достроенные  дома,  пустые  подмостки,  отъ  времени 
до  времени  кое  какія  статейки,  напечатанный  мелкимъ  шриф- 
томъ  въ  болѣе  или  менѣе  иопулярныхъ  листкахъ:  вотъ  все 
что  замѣчается  при  поверхностномъ  взглядѣ.  Затѣмъ  каждый 
занятъ  своими  обычными  дѣлами,  или  отдается  своимъ  обыч- 
нымъ  удовольствіямъ.  Каждый  для  себя,  и  Богъ  для  всѣхъ. 

Что  касается  до  рабочпхъ  сдѣлавшихъ  стачку,  то  надо 
замѣтить,  что  здѣсь  они  вовсе  не  думаютъ  нарушать  обще- 
ственное спокойствіе.  Болѣе  всего  далека  была  отъ  нихъ  мысль 
о  возмущеніи.  Если  они  страдаютъ,  то  страдаютъ  молча. 
Взрывы  ихъ  скорби  и  даже  ихъ  гнѣва  разражаются  и  уми- 
раютъ  на  ихъ  митингахъ.  Исходя  изъ  того  воззрѣнія,  что 
дѣло  касается  только  ихъ  и  ихъ  хозяевъ,  они  и  дѣйствуютъ 
соотвѣтствующимъ  образомъ. 

Англія,  я  полагаю,  единств§нная  въ  мірѣ  страна,  въ  ко- 
торой можно  видѣть  зрѣлище,  вмѣстѣ  и  поражающее  и  разди- 
рающее, подобное  тому,  какое  представляла,  въ  1854  году, 
великая  стачка  престонскихъ  рабочихъ.  Семнадцать  тысячь 
человѣкъ,  мужей  и  отцовъ,  сопротивлялись,  въ  продолженіи 
чрезвычайно  суровой  зимы,  всѣмъ  искушеніямъ  отчаянія.  Въ 
часы,  назначенные  для  обсужденія  ихъ  итересовъ,  ихъ  можно 
было  впдѣть,  подобно  живому  морю  наводняющихъ  обширныя 
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равнины,  и  прпэтомъ  общественный  порядокъ  не  подвергался  ни 
малѣйшей  опасности,  никакой  жестокій  поступокъ  не  былъ 
совершенъ  ими,  торжественный  протеста  протпвъ  капризовъ 
рока  п  тираніп  вещей  не  утратплъ  ни  на  одно  мгновеніе  того 
спокойнаго  характера,  который  такъ  облагороживаетъ  стра- 
даніе  и  придаетъ  еще  болѣе  велпчія  справедливости,  столь 
величественной  уже  самой  по  себѣ. 

Во  всякомъ  случаѣ,  истина  не  дозволяетъ  умолчать  о  томъ, 
что  коалиціи,  въ  духѣ  англійскихъ  рабочихъ,  соединяются 
вообще  съ  практикою  унижающею  ихъ  дѣло,  и  потому  вред- 
ною для  него.  Вы  знаете,  что  въ  арміи  называютъ  иикетомъ 
нѣкоторое  число  кавалеристовъ  или  пѣхотинцевъ,  всегда  го- 
товыхъ  двинуться  по  первому  приказанію;  въ  Ангіи,  рабочіе 
соединившіеся  для  стачки  также  имѣютъ  своего  рода  пикеты, 
назначеніе  которыхъ  бродить  въ  окрестностяхъ  тѣхъ  мѣстъ, 
гдѣ  производятся  работы  подвергшіяся  запрещенію,  и  забо- 
титься о  томъ,  чтобы  заіірещеніе  это  имѣло  свое  полное  дѣй- 
ствіе.  Изъ  этого  слѣдуетъ,  что  тѣ,  которые  были  найдены 
работающими  въ  то  время,  когда  стачка  была  уже  рѣшена, 
риску ютъ  подвергнуться  насиліямъ  и  обидѣ.  Безиорядки  эти, 
хотя  и  частные,  но  въ  особенности  прискорбны  потому,  что 
клеветники  народа,  преувеличивъ  ихъ  выше  всякой  мѣры, 
получаютъ  основаніе  для  своихъ  криковъ  о  нарушеніи  лич- 
ной свободы  и  о  притѣсненіи !  Что  дѣлать, — таковъ  уже 
духъ  антагонизма,  питаемаго  противоположностью  интересовъ, 
что  когда  рабочіе  одной  и  той  же  профессіи  соединяются 
противъ  хозяевъ,  то  смотрятъ  на  себя  какъ  на  войско,  и  счи- 
таютъ  себя  въ  правѣ  прттмѣнять  къ  тѣмъ  изъ  своей  среды, 
которые  отдѣляются  отъ  общаго  дѣла,  принципъ  уполномочив 
вающій  въ  войскахъ  отнимать  личную  свободу  у  дезертеровъ. 

Но  во-  всякомъ  случаЬ,  такъ  какъ  насилія  эти  всетаки 
неболѣе  какъ  случайный  и  рѣдкія  ;  такъ  какъ  онѣ  бываютъ 
лишь  при  псключительныхъ  обстоятольствахъ,  и  въ  кругу  пн- 
тересовъ  по  видимому  частныхъ,  то  едва  ли  можно  считать 
ихъ  достаточными  для  того ,  чтобы  заставить  англійское 
общество  -или  правительство,  служащее  представителемъ  его^ 
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выйдти  изъ  своей  пассивной  ^оли.  Поэтому-то  общество  и  пра- 
вительство внимательно  слѣдлтъ  за  всѣми  неринетіями  борьбы; 
разбиратотъ  на  которой  сторонѣ  ошибки;  иристаютъ  на  сло- 
вахъ  къ  той  или  другой  сторонѣ;  смотрятъ  на  дѣло  какъна  тур- 
ниръ,  на  которомъ  публикѣ  назначено  рѣшить  за  кѣмъ  останется 
поле  сраженія,  —  и  за  тѣмъ  ничего  больше.  Напрасно  стачки 
являются  периодически  возвѣщать  общественному  мнѣнію,  что 
есть  здѣсь  нѣчто  серьозное,  требующее  изслѣдованія;  напрасно 
мыслящіе  умы  съ  неудовольствіемъ  замѣчаютъ,  что  кризисы 
эти  дѣлаются  все  болѣе  и  болѣе  частыми, —  кажется  здѣсь 
скорѣе  согласны  переносить  бѣдствіе,  нежели  утруждать  себя 
заботами  о  возможности  его  устраненія. 

Что  я  говорю?  Нѣкоторые  оптимисты  доходятъ  до  того, 
что  даже  утверждаютъ,  будто  стачки  имѣютъ  между  прочимъ 
и  свои  хорошія  стороны,  которыя  должны  насъ  нѣсколько 
утѣшпть  въ  порождаемыхъ  ими  бѣдствіяхъ.  Не  обнаружи- 
ваюсь ли  онѣ  въ  рабочемъ  сильныя  стремления?  Не  доказы- 
ваюсь ли  онѣ  его  готовности  соединяться  съ  себѣ  подобными? 
Не  выставляютъ  ли  онѣ  его  ироникнутымъ  чувствомъ  соб- 
ственна™ достоинства?  Вызывая  его  на  страданія  за  дѣло, 
которое  столько  же  дѣло  его  товарищей,  сколько  и  его  соб- 
ственное; вынуждая  его  жертвовать  искушеніями  минуты  для 
завоеванія  себѣ  лучшаго  будущаго,  своимъ  дѣйствительнымъ 
благосрстояніемъ  для  предполагаема™  улучшенія  благосостоя- 
нія  всего  его  класса,  независимостью  собственна™  мнѣнія  для 
необходимости  дѣйствовать  съобща,  не  пріучаютъ  ли  онѣ  его 
къ  суровой,  но  укрѣпляющей  дисциплинѣ  пожертвованы  ? 

Я,  съ  своей  стороны,  готовъ  признать  щетину  всего  этого. 
Но  не  надо  также  забывать,  что  стачки  суть  призывъ  къ  на- 
родному мщенію;  что  онѣ  страшно  омрачаюсь  души  и  пи- 
та ютъ  вражду  между  классами;  что  онѣ  украшаютъ  лестнымъ 
названіемъ  нрава,  и  еще  болѣе  лестнымъ  названіемъ  обязан- 
ности то,  что  иногда  бываетъ  просто  только  мстительнымъ 
и  слѣпымъ  упрямствомъ;  что  онѣ  пріучаютъ  бѣдняка  съ  же- 
стокимъ  хладнокровіемъ  не  поддаваться  страданіямъ,  которыя 
бываютъ  не  только  причиною  его  безеонныхъ  ночей,  но  также 
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плача  его  дѣтей  и  блѣдности  ихъ  матерей;  что  онѣ  наконецъ 
^іазвнваютъ  качества  благоиріятныя  для  войны,  а  не  для 
мира. 

И  въ  виду  какихъ  надеждъ? 

Если  есть  въ  мірѣ  что  нибудь  несомчѣнное,  такъ  это  имен- 
но тотъ  фактъ,  что  стачки  почти  всегда  привод ятъ  къ  резуль- 
татамъ  нротивоположнымъ  нхъ  цѣли.  Въ  Англіи,  съ  1836  до 
1861  года,  то  есть  въ  теченіи  всего  двадцатипятилѣтняго  пе- 
ріода,  едва  ли  можно  насчитать  шесть  нримѣровъ  болыпихъ 
стачекъ,  которыя  бы  увѣнчались  уснѣхомъ.  Престонская  стач- 
ка 1854  года  можетъ  служить  образцомъ  организаціи  и  имѣ- 
ла  въ  своемъ  распоряженіи  громадныя  средства:  чего  же  она 
достигла?  Я  уже  говорилъ  вамъ  объ  этомъ.  И,  къ  несчастію, 
это  весьма  естественно.  Въ  такой  борьбѣ,  гдѣ  побѣда  должна  і 
достаться  тому,  кто  можетъ  долѣе  ждать,  можно  ли  пред- 
полагать, что  теряющій  часть  своего  барыша  не  имѣетъ 
самаго  рѣшительнаго  перевѣса  надъ  тѣмъ,  кто  теряетъ  часть 
своего  насущнаго  хлѣба?  Отъ  этого  обыкновенно  и  происхо- 
дите, что  нослѣ  всѣхъ  страшныхъ  пожертвованы  работникъ 
видитъ  себя,  въ  окончательномъ  результат!»,  вынужденнымъ 
подчиниться  и  возвратиться  къ  своей  тяжкой  работѣ,  при 
условіяхъ  еще  болѣе  неблагопріятныхъ,  чѣмъ  они  были  преж- 
де, потому  что  самые  убытки,  причиненные  хозяерамъ,  умень- 
шили ту  долю  народнаго  богатства,  которая  предназначается 
въ  вознагражденіе  за  трудъ.  Это  тоже  самое  что  потрошить 
курицу,  несущую  золотыя  яйца. 

Притомъ  самая  мысль  о  стачкахъ  предполагаетъ  весьма 
несовершенное  понпманіе  законовъ,  которые  при  госиодствѣ 
начала  свободной  конкурепцін  управляютъ  промышленнымъ 
міромъ.  Начало  это  стремится  установить  между  барышами, 
доставляемыми  различными  промышленными  занятіями,  общій  ^ 
уровень,  выше  котораго  барыши  въ  какой  нибудь  отдѣльной 
отрасли  промышленности  не  могутъ  долго  держаться.  Если, 
напримѣръ,  выгода,  доставляемая  постройкою  домовъ  значи- 
тельно иревосходитъ  выгоду,  доставляемую  другими  работами, 
то  приманка  болынаго  барыша  не  замедлитъ  привлечь  къ  этой 
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отрасли  дѣятельности  новыхъ  капиталистовъ,  соперничество- 
которыхъ  естественно  должно  повлечь  за  собою  нониженіе 
цѣны  у  потребляема™  на  это  дѣло  капитала.  Точно  также 
если  бы  барышъ  былъ  здѣсь  менѣе  чѣмъ  отъ  другихъ  заня- 
тій,  то  капиталъ  стремился  бы  удалиться,  число  остающихся 
здѣсь  конкурентовъ  сдѣлалось  бы  менѣе  прежняго,  слѣдова- 
тельно  барышъ  каждаго  больше  и  такимъ  образомъ  уровень 
его  поднялся  бы  до  общаго. 

Что  же  слѣдовательно  дѣлаютъ  рабочіе,  когда  въ  какой 
нибудь  отрасли  промышленности,  въ  которой  никакая  времен- 
ная причина  не  вызываетъ  увеличенія  барыша,  они  настап- 
ваютъ  на  '  увеличены  заработной  платы?  Они  идутъ  на  пере- 
коръ  неумолимаго  закона;  они  требуютъ  вещи,  въ  которой 
или  по  необходимости  откажутъ  имъ,  или  если  и  исполнять 
ихъ  требованіе,  то  это  отвлечетъ  капиталъ  отъ  уиотребленія, 
представляющаго  вслѣдствіе  уступки  менѣе  выгодъ,  нежели 
другія,  и  соотвѣтственно  этому  уменьшитъ  тотъ  фондъ,  изъ 
котораго  производится  вознагражденіе  за  трудъ. 

Правда  —  и  это  часто  забывается  учеными  политико-эко- 
номами, — что  дѣйствіе  конкуренціи  на  уравненіе  барышей 
не  тіроисходитъ  съ  математическою  точностью,  изо  дня  въ 
день,  безъ  отлагательству  безъ  промежуточныхъ  переходовъ. 
Временныя  обстоятельства  могутъ,  въ  той  или  другой  отрасли 
промышленности,  доставлять  чрезвычайно  высокія  барыши,  и 
иногда  можетъ  пройти  весьма  значительное^  время  прежде 
чѣмъ  барыши  эти  будутъ  понижены  прибытіемъ  новыхъ  ка- 
питалистовъ, торопящихся  имѣть  въ  нихъ  свою  долю.  Нѣтъ 
никакого  сомнѣиія,  что  вх  такомъ  случаѣ  рабочіе,  съ  помо- 
щію  хорошо  выдержанной  стачки,  могутъ  добиться  того,  что 
хозяева  дадутъ  имъ  соотвѣтствующую  долю  участія  въ  из- 
быткѣ,  пронсходящемъ,  какъ  было  сказано,  отъ  исключитель- 
ных!» благ*  пріятныхъ  обстоятельствъ.  Но  ясно,  что  достиже- 
ніе  такого  успѣха  требуетъ  со  стороны  рабочихъ  самой  точной 
и  подробной  оцѣніщ  положенія;  всякая  же  ошибка  въ  этомъ 
отношены  должна  быть  для  нихъ  пагубна.  Наконецъ  иредпо- 
ложивъ  даже,  что  ими  не  сдѣлано  никакой  ошибки,  все-таки 


—  89  — 


позволительно  сомнѣваться,  чтобы  плоды  нобѣды  чисто  вре- 
менные заслуживали  того,  чтобы  изъ  за  нихъ  подвергать  себя 
испытаніямъ  и  неизбѣжнымъ  жертвамъ  борьбы. 

Итакъ  стачки  составляютъ  зло,  по  крайней  мѣрѣ  говоря 
вообще.  Онѣ  болѣе  вредятъ  тѣмъ,  которые  прнбѣгаютъ  къ 
нимъ,  нежели  тѣмъ,  противъ  кого  онѣ  направлены.  Для  об- 
щества же,  взятаго  во  всей  его  совокупности,  онѣ  причиняютъ 
скорбь  и  разрушеніе. 

Если  такъ,  что  же  дѣлать? 

Бранить  народъ?  упрекать  его  въ  невѣжествѣ  ?  совѣтовать  , 
ему  обратиться  къ  курсамъ  политической  экономіи  и  предаться 
основательному  изучение  научнаго  закона  предложенія  и  спро- 
са? Безъ  сомнѣнія,  если  бы  этого  было  достаточно,  то  давно 
уже  не  было  бы  и  вопроса;  потому  что  до  сихъ  поръ  не  было 
недостатка  въ  проповѣдяхъ.  Къчнесчастію,  для  того  чтобы 
проповѣди  эти  имѣли  какой  нибудь  авторитета,  требовалось 
чтобы  проповѣдующіе  указали^ народу  какое  нибудь  средство 
улучшать  свое  положеніе,  когда  оно  дѣлается  слишкомъ  не- 
выносимымъ,  и  охранять  свои  интересы,  когда  они  повиди- 
мому  въ  опасности.  А  именно  это-то  они  и  забываютъ  всегда 
сдѣлать. 

Тѣмъ  временемъ  зло  господствуетъ;  безразеудныя  призывы 
къ  пассивному  сопротивленію  умножаются;  работники  упор- 
'ствуютъ  въ  томъ,  что  можно  назвать  войною  сложенныхъ  рукъ; 
іф шзносятся  странныя  рѣчи.  Возможно  ли  безъ  скорби  сооб- 
щать вамъ,  милостивый .  государь, 'что  въ  этомъ  «движеніи 
девяти  часовъ»  каменыцики  были  предъувѣдомлены,  что  если 
они  будутъ  настаивать,  то  хозяева  можетъ  быть  рѣшатся  призвать 
въАнглію  иностранныхъ  рабочихъ,  поставить  ихъ  на  мѣсто  ан- 
глійскихъ  рабочихъ  несоглашающихся  уступить,  и  слѣдова- 
тельно  такимъ  образомъ  отнять  у  послѣднихъ  руки?  Кажется 
каменыцики  не  обратили  никакого  вниманія  на  эту  угрозу; 
но  если  бы  по  какому  нибудь  случаю  она  сдѣлалась  серьез- 
ною и  осуществилась  бы,  можно  ли  бы  было  имѣть  увѣрен- 
ность,  что  новые  пришельцы,  завладѣвъ  достояніемъ  своихъ 
предшественников^  не  будутъ  въ  свою  очередь  никогда  при- 


ведены  къ  подражанію  имъ?  А  можно  л  л  быть  увѣреннымъ,  что 
множество  бѣдняковъ,  доведенттхъ  такимт»  образомъ  до  край- 
няго  отчаянія,  останутся  покорными  до  конца?  Что  же  бу- 
детъ  тогда? 

Что  же  касается  до  запрещенія  закономъ,  будетъ  ли  то 
коалицій  рабочихъ  или  коалицій  хозяевъ,  то  Англіи  не  воз- 
можно рѣшиться  на  это,  не  сдѣлавъ  тѣмъ  самымъ  формаль- 
наго  опроверженія  духа  своихъ  учреждены  и  не  отказавшись 
отъ  всѣхъ  своихъ  вѣрованій  какъ  политическихъ,  такъ  и  эко- 
номическихъ. 


XVI.  > 

7  іюля  1861. 

СВОБОДА  КОАЛІЩІЙ. 

Великая  борьба  работай  ко въ  каменыциковъ  противъ  пред- 
принимателей въ  Лондонѣ  заставляетъ  каждаго  съ  безпокой- 
ствомъ  слѣдить  за  ея  разнородными  перипетіямп.  Какая  исто- 
рія  можетъ  имѣть  для  серьезнаго  ума  больше  потрясающей 
важности  и  больше  поучительныхъ  сторонъ!  Область  труда 
обращена  въ  поле  битвы!  Можно  ли  выдумать  сюжетъ,  кото- 
рый бы  ближе  затрогнвалъ  иовѣйшія  общества? 

Въ  двухъ  предшествующихъ  иисьмахъ  я  говорилъ  вамъ, 
какъ  работники-строители  въ  Лондонѣ  потребовали .  чтобъ 
рабочій  день  сокращепъ  былъ  съ  десяти  на  девять  часовъ, 
безъ  цронордіональнаго  убавленія  платы ,  и  какъ  хозяева  не 
только  отвергли  эту  прось'бу ,  но  еще  лротпвупоставшш  ей 
предложеніе  ,  цѣль  котораго  состояла  въ  томъ,  чтобъ  папе? 
редъ  положить  предѣлъ  всякой  агптаціи,  касающейся  рабо- 
чаго  дня.  Новая  система ,  предложенная  хозяевами ,  какъ  я 
уже  объяснилъ  ,  состояла  въ  замѣыѣ  поденной  платы  —  пла- 
тою по  часамъ. 

Вслѣдъ  за  этимъ  образуются  враждебные  лагери ,  начи- 
нается стачка  рабочихъ,  пріостанавливаются  работы  и  насту- 
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паетъ  все,  что  подобное  ноложеніе  можетъ  имѣть  горестнаго, 
разорительнаго  и  угрожающаго. 

Развязка  еще  не  настала ,  и  вотъ  въ  какомъ  положеніи 
дѣла : 

22-го  этого  мѣсяца  ,  каменьщики  Лондона  и  окрестностей 
держали  «митингъ»,  на  которомъ  рѣшили  подвергнуть  съ  со- 
гласія  предпринимателей  свой  сноръ  третейскому  суду  совѣта 
архптектурнаго  британскаго  института,  съ  тѣмъ  чтобъ  по  без- 
пристрастіюмъ  разсмотрѣніи  снорнаго  вопроса  придти  къ  ка- 
кому либо  обоюдному  соглашенію. 

Вслѣдствіе  этого  работники  подали  совѣту  архитекторовъ 
прошеніе  объ  этомъ. 

Къ  несчастію  предприниматели  уклонились  отъ  всякой 
полюбовной  сдѣлки  вслѣдствіе  ли  раздраженія,  или  вслѣдствіе 
того,  что  разсчитывали  восторжествовать,  руководствуясь  на- 
деждою на  раздоръ,  будто  уже  замѣченный  ими  между  работ- 
никами; и  на  другой  же  день  они  съ  своей  стороны  рѣшили 
на  митннгѣ  ,  въ  которомъ  участвовали  представители  самыхъ 
главныхъ  заведеній,  что  начиная  съ  1-го  іюля  всѣ  предпри- 
ниматели примутъ  окончательно  систему  платы  по  часамъ. 

Въ  послѣдній  погіедѣльникъ  кончился  роковой  срокъ;  день 
этотъ,  какъ  вы  можете  предполагать,  ожидался  съ  безпокоГі- 
ст<юмъ  не  только  работниками ,  употребляемыми  при  строе- 
ніяхъ,  но  и  всѣми  работниками. 

Если  вѣрны  свѣдѣнія,  сообщенныя  мнѣ,  то  число  заведеній, 
выполнившихъ  на  дѣлѣ  намѣреніе,  п])ішятое  на  мптингѣ  отъ 
23-го  іюня  ,  простирается  только  ;то  двадцати  одного  ,  но  за 
то  это  самыя  главныя  заведенія. 

Результатомъ  этого  было  то,  что  за  немногими  исключе- 
ніями  каменьщики  ч  кирпичники  тотчасъ  же  бросили  свои 
работы. 

Въ  то  же  время  комитетъ  ихъ  публиковалъ  маиифестъ,  въ 
которомъ  говорилось :  «мы  пришли  къ  самой  критической 
минутѣ  борьбы:  мы  должны  или  нобѣдить,  или  рѣшиться  быть 
покоренными».  Помните  знаменитое  слово  Нельсона  при  Тра- 
фальгарѣ:   Англія    надѣется,   что   каждый   исполнить  свой 


долгъ.  Комитетъ  каменьщиковъ  съ  такими  точно  сло- 
вами обращается  къ  тѣмъ,  которыми  управляете.  «Пусть 
каждый  исполнить  свой  долгъ  и  черезъ  двѣ  недѣли  мы 
восторжествуемъ.»  Развѣ  здѣсь  рѣчь  не  о  битвѣ? 

Вѣрно  также,  что  изъ  1,000  членовъ,  составляющнхъ  об- 
щество простыхъ  каменьщиковъ  въ  Лондонѣ,  700  участвуютъ 
въ  стачкѣ;  а  между  каменьщиками  кирпичниками,  принадле- 
жащими ассоціадіи  въ  числѣ  1,800,  едва  ли  наберется  150 
подчинившихся  спетемѣ  платы  по  часамъ;  130  работатотъ 
вслѣдствіе  компромисса,  700  составили  стачку;  остальные  же 
работаютъ  на  старомъ  положенін. 

Что  касается  до  нлотнико.въ,  связан пыхъ  по  своему  реме- 
слу съ  строеніемъ,  они  составляютъ  какъ  будто  резервъ  вою- 
ющей арміи.  Они  согласились ,  впрочемъ  со  всевозможными 
протестаціями ,  работать  но  снстемѣ  почасной  платы ;  но  это 
не  мѣшаетъ  имъ  содѣйствовать  движенію  своихъ  товарищей, 
въ  пользу  которыхъ  каждый  изъ  нихъ  взноситъ  но  1  шиллингу 
съ  своей  еженедѣльногі  платы. 

Таково  положеніе.  Какова  будетъ  развязка?  Публика  ждетъ 
сложа  руки  подобно  каменьщикамъ ,  а  правительство  остере- 
гается вмѣшиваться  въ  дѣло.  • 

На  дняхъ  въ  палатѣ  общинъ  Аиртонъ  требовалъ  втораго 
чтенія  билля,  предлагавшаго  учредить  нѣчто  въ  родѣ  прими- 
рительнаго  трибунала  подобно  тѣмъ,  которые  называются  во 
Франціи  ргасГЬоттев.  Ничто ,  мнѣ  кажется  ,  такъ  сильно  не 
вызывалось  обстоятельствами.  Представьте  же  себѣ,  что  эта  бла- 
горазумная мѣра  едва  удостоилась  чести  быть  дебатируемой. 
Биль  былъ  оспариваемъ  государственнымъ  секретаремъ,  <зо1і- 
сііог  ^ёпёгаі»  и  безъ  всякихъ  церемоній  отвергнутъ,  послѣ 
того  какъ  одинъ  изъ  членовъ,  Гарди,  рѣшительно  объявилъ, 
что  для  работниковъ  всего  бы  лучше  было  прокармливаться 
прпндипомъ  спроса  и  предложенія. 

Не  удивляйтесь  слишкомъ  этому  безучастію  общества  къ 
столь  важному  трагическому  событію  и  столь  близко  касаю- 
щемуся общей  безопасности. 

То,  что  мы  по  нашимъ  фраицузскимъ  понятіямъ  приняли 
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бы  за  слѣпое  равнодушіе  ,  объясняется  :-дѣсь  прежде  всего 
тѣмъ  до  извѣстной  степени  религю'знымъ  ѵваженіемъ  къ  лич- 
ности, которое  есть  главная  опора  англіГіскаго  общества.  Это 
самая  главная  сторона. 

Но  съ  другой  стороны  явленіе  это  объясняется  пнымъ 
сцбразомъ,  чисто  экономическимъ  и  вызывающішъ  весьма  важ- 
ныя  возраженія. 

Въ  -Англіп  смотрятъ  *на  трудъ  какъ  на  товаръ  и  подчи- 
ни ютъ  его  вслѣдствіе  этого  тѣмъ  же  законамъ,  которые  управ- 
ляютъ  продажею  шляпы ,  напримѣръ ,  или  продажею  пары 
саиоговъ. 

Во  времена  нрестонской  стачки ,  самый  акредитованный 
органъ  политической  экономіи,  каковымъ  считаютъ  его  по  сю 
сторону  Ламанша,  давалъ  слѣдующее  опредѣленіе  ставки;  оно 
характеристично: 

«Стачка  сама  по  себѣ  есть  сдѣлка  весьма  простая.  Вы 
видите  столъ  у  торговца  подержанными  вещами ,  вамъ  захо- 
тѣлось  его  купить,  вы  спрашиваете  о  его  цѣнѣ;  если  вы  на- 
ходите ,  что  онъ  слишкомъ  дорогъ ,  то  оставляете  желаемый 
предмета  на  мѣстѣ  и  выходите  изъ  лавки.  Предположимъ,  что 
вы  предложите  фунтомъ  менѣе,  тогда  торговецъ  вѣжливо  от- 
казывается —  вотъ  и  стачка.  Вы  составляете  стачку  противъ 
него  —  онъ  противъ  васъ.  , 

«Здѣсь  вовсе  не  мѣсто  нрекраснымъ  разсужденіямъ,  крас- 
норѣчивымь  тирад амъ ,  взаимной  руготнѣ.  Вы  не  станете  до- 
казывать торговцу  старыми  вещами,  что  требованія  его  не- 
справедливы ,  вы  не  станете  взывать  къ  его  чувствамъ  въ  пользу 
вашего  семейства,  комфорта  котораго  требуетъ  красиваго  деше- 
ваго  стола ;  вы  не  станете  говорить  упрямому  торговцу ,  что 
онъ  человѣкъ  безъ  души  ,  и  что  онъ  самъ  завелъ  себѣ  кра- 
сивую мебель  на  счетъ  своей  практики. 

«Нѣтъ,  вы  выходите,  забываете  торговца,  и  онъ  васъ  точно 
также.  Вы  спрашиваете  то,  что  вамъ  приходилось  по  вкусу; 
онъ  сдѣлалъ  тоже  съ  своей  стороны.  Вы  не  пришли  въ  согла- 
шеніе.  И  наконецъ,  развѣ  каждый  самъ  себѣ  не  лучшій  судья? 
|При  такой  постановкѣ  вопроса,  въ  чемъ ,  спрашиваю  васъ, 
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состоитъ  разница  между  отношеніями  работника  къ  своему 
хозяину  и  между  отношеніями  торговца  къ  своимъ  покупате- 
лямъ?» 

Таковъ  взглядъ,  принятый  здѣсь  всѣми,  и  если  прибавить 
еще  къ  этому,  что  все,  что  вы  имѣете  право  сдѣлать  одному, 
имѣете  право  сдѣлать  и  двумъ  и  лвадцати,  и  тысячи  и  двад- 
цати тысячамъ  и  что  въ  фактѣ  ассоціаціи  англичане  при- 
знаютъ  право  личной  свободы,  то  вамъ  легко  будетъ  дога- 
даться, къ  какому  роду  заключеній  приводятъ  подобные  сил- 
логизмы. Такъ  какъ  трудъ  есть  простой  товаръ,  для  продажи 
котораго  одни  могутъ  соединяться  точно  также,  какъ  другіе 
могутъ  соединяться  и  для  его  покупки,  то  коалиціи  работни- 
ковъ  весьма  законны;  весьма  законны  также  и  контръ-коали- 
ціи  хозяевъ  и  никому  нѣтъ  дѣла  до  этого,  кромѣ  заинтересо- 
ванныхъ  сторонъ.  Ботъ  какова  теорія  англичанъ.  На  прак- 
тик же  выходитъ  совершенно  иначе:  всѣ  печатные  органы 
гремятъ  каждый  по  своему:  одни  противъ  работниковъ,  другіе 
противъ  хозяевъ  —  каждый  смотря  по  своему  влеченію  и  по 
своей  манерѣ  оцѣнивать  обстоятельства  борьбы. 

Это  непослѣдовательно ,  какъ  видите,  потому  что,  ^сли 
правда,  что  отношенія  между  работникомъ  и  хозяиномъ  ни- 
сколько не  разнятся  отъ  отношеній  между  иокупателемъ  и 
продавцемъ,  то  зач:ѣмъ  вмѣшиваться  въ  споръ  тѣмъ,  которые 
или  дѣйствительно  чужды  или  только  выставляютъ  себя  чуж- 
дыми обѣимъ  сторонамъ,  будь  это  только  вмѣшательство  кри- 
тики, совѣта  или  брани.  Развѣ  органы  обществетшаго  мнѣнія 
когда  нибудь  старались  о  присвоеніи  права  давать  выговоры,; 
или  изобличать  торговца  за  то  ,  что  онъ  слитпкомъ  запраши- 
ваетъ  ,  или  его  покупателя  за  то  ,  что  онъ  мало  даетъ? 

Логика  требовала  бы ,  чтобъ  общество  совершенно  отка-і 
залось  отъ  роли  судьи  во  время  этихъ  дебатовъ,  нъ  то  время, 
когда  оба  великія  агентства  производства  преобразовываются 
въ  два  враждебныхъ  лагеря;  ьъ.то  время,  когда  цѣль  этихъі 
дебатовъ ,  какъ-то  напримѣръ  было  въ  престонской  стачкѣ,| 
заставить  проголодаться  семнадцать  тысячъ  отцовъ  семействъ,! 
ихъ  женъ  и  дѣтей;  заставить  предпринимателей  обанкрутптт.ся; 
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заставить  обѣднѣть  бѣдныхъ  ,  и  что  всего  ужаснѣе  ,«  посѣять 
въ  сердцахъ  общую  ненависть ,  изъ  которой  въ  свое  время 
раждаются  соціальныя  и  гражданскія  войны!  Да,  .логика  тре- 
буетъ,  чтобъ  публика  не  вмѣшивалась  въ  это  дѣло  точно 
также,  какъ  не  вмѣншвается  въ  покупку  платья  или  въ  про- 
дажу нары  саиогъ! 

Объяснять  ли  вамъ  вску  порочность  и  опасность  подобной 
доктрины? 

Пусть  лірода^тъ  работникъ  ,свой  трудъ,  но  развѣ  эта  .про- 
дажа ішчѣмъ  не  отличаемся  отъ  продажи  стола  или  игрушки? 
Развѣ,  продавая  свой  трудъ ,  работникъ  не  продаетъ  своего 
времени ,  своихъ  способностей ,  самаго  себя ,  свою  жизнь? 
Развѣ  этотъ  труженикъ  съ  душею  неодушевленный  иредметъ? 
Развѣ  тотъ  торгъ,  который,  въслучаѣ  если  онъ  не  состоится, 
можетъ  повлечь  за  собою  смерть ,  можетъ  назваться  обыкно- 
веннымъ  торгомъ? 

А  сколько  еще  другихъ  отношеній,  въ  которыхъ  этотъ  торгъ 
разнится  отъ  обыкновеннаго  торга ,  къ  которому  его  такъ 
странно  приравниваютъ! 

Между  человѣкомъ ,  продающимъ  столъ ,  и  человѣкомъ, 
желающимъ  купить  его,  не  существуешь  никакой  связи,  выте- 
кающей изъ  ассоціаціи  средствъ  и  усилій:  если  они  не  прпхо- 
дятъ  въ  соглашеніе,  то  нѣтъ  причины  тому  и  другому  счи- 
тать себя  обиженнымъ;  одинъ  будетъ  терпѣлпво  ожидать  но- 
ваго  покупателя,  другой  же,  не  жалуясь,  станетъ  себѣ  искать 
другаго  продавца  или  обойдется  на  время  безъ  желаемаго 
предмета.  Въ  сношеніяхъ  же  предпринимателя  и  работника, 
напротивъ;  входить  элементъ  продолжительности  и  ассоціаціи, 
придающихъ  имъ  иной  характеръ.  Они  соединились  для  про- 
изводства и  это  то  самое  обстоятельство  оживляетъ  ихъ  по- 
ложеніе  и  выраж^аетъ  ихъ  сношенія  въ  аытагонизмъ  ,  когда 
!дѣло  доходитъ  до  опредѣленія  размѣра  доли,  которая  должна 
приходиться  изъ  выручки  произведенная)  предмета  капиталу 
въ  видѣ  прибыли  и  труду  въ  вндѣ  заработной  платы. 

Къ  несчастно  здѣсь  нельзя  ожидать,  чтобы  вступающія  въ 
соглашеніе  стороны  рѣшали  между  собою  спорные  вопросы  на 
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основаніи  одинаковыхъ  правилъ.  И  въ  самомъ  дѣлѣ ,  очень 
естественно ,  что  предприниматель  видитъ  въ  трудѣ  только 
средство  выполнить  съ  помощію  человѣка  то,  что  онъ  не  мо- 
жетъ  выполнить  съ  помощію  животныхъ  или  машинъ.  Но  еще 
естественнѣе  со  стороны  работника  видѣть  въ  трудѣ  примѣ- 
неніе  силъ  и  способностей  существа ,  думающаго ,  чувствую- 
щего, любящаго,  обладающего  гордостью,  потребностями,  же- 
ланіями,  и  наконецъ  мужа  и  отца. 

Для  предпринимателя  опредѣленіе  размѣра  вознагражденія 
за  трудъ  зависитъ  отъ  неумолимаго  закона  предложенія  и 
спроса  и  при  господствѣ  принципа  конкуренціи  не  можетъ  ни 
отъ  чего  иного  зависѣть.  Но  во  имя  закона,  болѣе  важнаго, 
чѣмъ  всѣ  остальные,  связанные  съ  тѣмъ  пли  другимъ  обще- 
ственнымъ  устройствомъ ,  работникъ  вынужденъ  приближать 
величину  своей  заработной  платы  къ  общей  цѣнѣ  жизнен- 
ныхъ  припасовъ. 

При  настоящемъ  положеніи  вещей  предприниматель  совер- 
шенно правъ,  говоря:  «трудъ  точно  также  какъ  и  другіе  пред- 
меты продажи  не  имѣетъ  установленной  таксы  и -зависитъ  отъ 
прибыли  ,  изъ  него  вытекающей ;  трудъ  нмѣетъ  для  меня  на 
столько  значенія  ,  на  сколько  онъ  мнѣ  приноситъ  прибыли». 
Но  и  работникъ  не  безосновательно  отвѣчаетъ  ему:  «Есть 
предѣлы,  положенные  самою  природою  на  измѣненія  предт 
ложенія  и  спроса :  предѣлъ  этотъ  таковъ ,  что  перейдя  его, 
трудъ  бы  долженъ  былъ  прекратиться  ,  потому  что  иначе  ра- 
ботникъ умеръ  бы  съ  голода.  Если  для  другихъ  трудъ  есть 
предметъ  продажи ,  то  для  насъ  работниковъ  онъ  есть  про- 
дажа человѣческаго  существа. » 

Отсюда  столько  печальныхъ  столкновеній. 

Это  начинаютъ  понимать  въ  Англіи  нѣкоторые  возвышен- 
ные умы.  Мало  того :  найдено  было  даже  настоящее  лекар- 
ство. Оно  пущено  въ  ходъ  въ  небольшихь  размѣрахъ  правда; 
но  за  то  съ  большимъ  успѣхомъ :  въ  Лидсѣ  ,  въ  Рочдэлѣ  и 
другихъ  мѣстахъ  принципъ  коопераціи,  основанный  на  тѣсной 
связи  двухъ  великихъ  агентовъ  производства,  капитала  и  труда, 
былъ  нриложенъ  съ  такимъ  лрактическпмъ  геніемъ  ,  характе- 
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ризующимъ  англпчанъ ,  что  уже  произвелъ  удивительные  ре- 
зультаты. Я  самъ  слышалъ  въ  Глазго ,  какъ  лордъ  Брукгамъ 
провозглашалъ  наступление  этого  принципа  фактомъ  весьма 
большой  важности.  На  этомъ  рѣшеніи  настаиваетъ  и  Джонъ- 
Стюартъ  Милль,  самый  глубокій  мыслитель  этой  страны  Боіѣе 
двадцати  лѣтъ  тому  назадъ  знаменитый  бристольскій  поэтъ 
Соутеи,  тори,  говоря  о  коопераціонной  спстемѣ,  сказалъ-  <об 
лачко  величиною  съ  руку  еще  весьма  не  великая  вещь  '  Ра, 
сѣетсяли  оно  какъ  безполезный  паръ,  или  прольется  въ  вилѣ 
благотворной  росы  на  сожженную  и  завядшую  часть  человѣ 
ческаго  общества?  -  Од  и  нъ  Вогъ  это  знаетъ,  а  время  пока- 


XVII. 

15-го  ііоля. 


ТРАГИЧЕСКАЯ  НЕДѢЛЯ. 


Исторія  прошедшей  недѣли  есть,  милостивый  государь  въ 
высшей  степени  трагическая  исторія!  Эти  дни  не  быТп  I 
гого  разговора,  какъ  только  о  убМствахъ    И  о  1  Т~ 
ствахъ!  Никогда  не  слыхано  ничего  болѣе  таинственна™ 

Одна  мать  беретъ  ночью  съ  постели  тоехъ  г*!™ «"  - 

невидимому  безъ  всякаго  повода 
думать,  бросаетъ  ихъ  въ  водосточнук ^~^пт. 

Одинъ  отецъ,  человѣкъ  принадлежащій  къ  большому  свѣту 
занимающш  въ  немъ  высокое  мѣсто,  хотѣлъ  убить  СВое  о 

'Гех22"217Й  ТР°ПИНКѢ'  В03ВраЩаЯСЬ  -  визита  ! 
свтельствующаго  0  его  знатныхъ  знакомствахъ, 

•РУгъ  съ  другомъ,  случайно  встрѣчаются  и  отправляются 
,омъ  одного  изъ  нихъ  и  тамъ  почти  убиваютъ  другъ  рѵга 
Какіе  необъяснимые  ужасы!  РУ 
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Не  знаю,  иЗвѣстны  ли  у  васъ  въ  Парижѣ  подробности 
убійства,  совершенна™  барономъ  Видилемъ,  о  выдачѣ  кото- 
раго  объявляетъ  Тетрз  въ  только  что  іюлученномъ  мною  но- 
мерѣ.  Если  нѣтъ,  то  читателямъ  вашимъ  безъ  сомнѣнія  бу- 
детъ  интересно  узнать,  что  разсказываютъ  здѣсь  по  этому 
поводу  въ  клубахъ,  въ  салонахъ,  словомъ  всюду;  потому  что 
убійство  это  занимало  всѣхъ  на  прошлой,  недѣли. 

Одна  дама,  моя  пріятельница,  салонъ  которой  принадле- 
жите къ  числу  самыхъ  фешенебельныхъ  въ  Лондонѣ,  говорила 
мнѣ  о  баронѣ  Видилѣ,  какъ  о  человѣкѣ  любезномъ,  умномъ, 
имѣющемъ  обширный  кругъ  знакомства  и  въ  замѣчательной 
степени  владѣющемъ  искуствомъ  свѣтскаго  обращенія.  Онъ 
обѣдалъ  у  ней  нѣсколько  разъ  и  она  была  очарована  его 
прекрасными  манерами.  Отъ  нея  я  и  получилъ  первое  извѣ- 
стіе  о  трагедіи,  которая  разумѣется  произвела  во  всѣхъ  кру- 
гахъ  посѣщаемыхъ  барономъ  изумленіе,  отъ  котораго  и  до 
сихъ  поръ  не  могутъ  опомниться. 

28  іюня,  баронъ  Видиль  отправился  въ  Кларемонтъ,  со- 
провождаемый своимъ  сыномъ,  молодымъ  человѣкомъ  23  лѣтъ, 
получившимъ  воспитаніе  въ  Англіи  и  ученый  дипломъ  въ 
Кембриджѣ.  Такъ  какъ  они  возвращались  верхомъ,  то  отецъ, 
какъ  увѣряютъ,  выразилъ  сыну  желаніе  воріти  въ  одну  го- 
стинницу,  ■  чтобы  тамъ  отдохнуть.  Потому  ли  что  въ  лицѣ 
отца  было  что  нибудь  странное,  потому  ли  что  въ  сердцѣ 
молодаго  человѣка,  безъ  всякой  видимой  причины,  зародилось 
предчувствіе  какого-то  несчастія ,  только  онъ  обнаружилъ 
сильное  нежеланіе  опаздывать  въ  дорогѣ. 

Они  доѣхали  до  Твикенгама.  Разсказываютъ,  что  когда 
они  только  что  подъѣзжали  къ  деревнѣ,  баронъ  внезапно  на- 
правилъ  свою  лошадь  по  одной  тропинкѣ,  осѣненной  густою 
тѣнью,  сказавъ  сперва,  что  онъ  чувствуетъ  себя  нездоровымъ; 
потомъ,  что  онъ  хочетъ  сдѣлать  визитъ  герцогу  Омальскому, 
въ  «Орлеансъ-Гаусъ>.  Молодой  человѣкъ  согласился  на  это 
и  баронъ  съ  своимъ  сыномъ  углубился  въ  проселочныя  дороги, 
проходившія  за  задними  строеніями  Орлеансъ-Гауса». 

Только  что  они  въѣхали  въ  глубь  тропинки,  ограниченной 
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съ  одной  стороны  стѣною,  а  съ  другой  довольно  высокою  из- 
городью, какъ  вдругъ  отецъ,  вооруженный  тяжелымъ  охот- 
ничьимъ  бичемъ  съ  метал ическою  рукояткою,  ударилъ  своего 
сына  по  головѣ  два  раза.  Все  лицо  несчастнаго  молодаго  че- 
ловѣка  въ  крови,  но  онъ  не  теряетъ  стремянъ;  машинально 
онъ  даетъ  шпоры  лошади,  которая  становится  на  дыбы  и 
вслѣдствіе  такого  движенія  получаетъ  въ  голову  ударъ  назна- 
чавшиеся всаднику.  чВъ  это  мгновеніе  на  поворотѣ  тропинки 
показываются  мужчина  и  женщина.  Сынъ  барона  сваливается 
съ  лошади  и  дотащившись  до  ногъ  женщины,  кричитъ  ей  въ 
ужасѣ:  «о!  защитите  меня!  спасите  меня!  >  Находившій  съ 
нею  мужчина  былъ  крестьянинъ  Джонъ  Риверсъ.  Такъ  какъ 
онъ  спускался  съ  «Орлеансъ-Рода»  въ  направленна  противу- 
положномъ  всадникамъ,-то  незамѣченный  ими .  былъ  свидѣте- 
лемъ  этой  ужасной  сцены.  Онъ  видѣлъ  какъ  отецъ  ударилъ 
по  головѣ  сына,  и  когда  послѣдній  свалился  съ  лошади,  то 
слышалъ  какъ  отецъ  кричалъ:  «эй!  вотъ  твоя  шляпа! > 

Впрочемъ,  относительно  этихъ  послѣднихъ  обстоятельствъ 
разсказы  не  согласны.  Нѣкоторые  утверждаютъ,  что  полу- 
чивъ  три  страшныхъ  удара  въ  голову,  молодой  человѣкъ,  со- 
хранивъ  еще  нѣкоторую  силу,  пустилъ  свою  лошадь  въ  га- 
лопъ  и  преслѣдуемый  отцомъ,  въ  виду  нѣсколькихъ  крестьянъ, 
работавшихъ  въ  сосѣднемъ  полѣ,  неренрыгнулъ  чрезъ  изго- 
родь, крича  о  помощи. 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  собрались  люди  и  баронъ,  если 
вѣрить  показанію  одного  лодочника,  но  имени  Эванса,  пытал- 
ся перескочить  черезъ  рѣшетку,  отдѣлявшую  его  отъ  мѣстно- 
сти  выходившей  на  Темзу  и  на  сдѣланный  ему  вопросъ  от- 
вѣчалъ,  что  онъ  хотѣлъ  искать  помощи.  Потомъ  онъ  сказалъ 
одному  изъ  присутствовавшихъ,  съ  цѣлью  объяснить  бывшее 
предъ  ихъ  глазами  ужасное  зрѣлище,  что  сынъ  его  поднялся 
на  стременахъ  чтобъ  посмотрѣть  черезъ  стѣну  и  въ  это  время 
лошадь  его  стала  на  дыбы  и  опрокинула  его. 

1  Раненный  былъ  перенесенъ  въ  гостинницу.  Онъ  былъ  по- 
раженъ  ужасомъ  и  умолялъ  присутствовавшихъ  не  оставлять 
его  ни  на  минуту.  Съ  такою  же  просьбою  онъ  обращался  къ 
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хирургу,  который  былъ  призванъ,  и  дѣйствительно  находился 
при  немъ  неотлучно  до  Лондона,  гдѣ  также  оставался  при 
немъ  до  утра  слѣдующаго  дня.  Отецъ  сопровождалъ  своего 
сына,  но  въ  полночь  удалился;  онъ  жилъ  въ  Кларендонѣ,' 
сынъ  въ  Джерминсъ-стритѣ. 

Между  тѣмъ  распространилась  зловѣщая  молва,  отданъ 
приказъ  объ  арестованіи,  и  баронъ  бросился  искать  спасенія 
во  Франціи.  Теперь  онъ  возвращенъ  оттуда,  какъ  это  и  было 
разсказано  вами,  и  вчера  онъ  въ  первый  разъ  явился  передъ 
судомъ.  Сынъ  его,  котораго  раны  вовсе  не  такъ  опасны,  какъ 
казалось  сначала,  находился  въ  сосѣдней  залѣ;  онъ  отказался 
явиться  передъ  судомъ,  и  выказалъ  большую  неохоту  вмѣши- 
ваться  въѵдѣло.  Что  касается  до  обвиненнаго,  то  когда  ему 
прочли  приказъ  объ  арестованіи,  въ  которомъ  онъ  былъ  изо- 
браженъ  посягавшимъ  на  убійство  своего  сына,  то  онъ  за- 
крылъ  лицо  руками.  Видъ  его  выражалъ  самое  глубокое  от- 
чаяніе. 

Грустная  вещь,  даже  слѣдуетъ  сказать,  гнусная!  —  ожи- 
давшая у  дверей  многочисленная  толпа  нреслѣдовала  его  сво- 
имъ  ворчаніемъ  и  шиканьемъ  даже  въ  арестантской  каретѣ, 
которая  отвезла  его  въ  тюрьму.  Нельзя  не  порицать  это  рас- 
положеніе  публики  возставать  противъ  человѣка,%оторый  пока 
еще  не  осужденъ,  и  долженъ  считаться  невиннымъ  до  того 
времени,  когда  его  преступленіе  будетъ  доказано. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  все  покрыто  тайною  въ  этой  печальной  | 
исторіи,  и  различіе  мнѣній  достаточно  показываетъ,  что  рѣ- 
шеніе  этой  задачи  еще  впереди.  Одни  спѣшатъ  признать  об- 
виняемагО  виновнымъ,  и  припоминаютъ,  что  онъ  вдовецъ  по- 
слѣ  богатой  англичанки,  состояніе  которой  должно  перейти 
въ  его  руки,  если  сынъ  его  умретъ,  не  оставивъ  наслѣдника: 
отсюда  выводятъ  заключеніе,  что  онъ  имѣлъ  интересъ  совер- 
шить преступленіе,  въ  которомъ  его  обвиняютъ;  но  другіе 
отвѣчаютъ  на  это,  что  убійство,  предпринятое  съ  такою  цѣлью 
и  при  такихъ  обстоятельствахъ,  невѣроятно.   Какъ  понять, 
что  человѣкъ  не  лишенный  здраваго  смысла  везетъ  своего  сына  и 
съ  визитомъ  къ  знатнымъ  лицамъ,  съ  цѣлью  убить  его  на  я 
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обратномъ  пути,  среди  дня,  на  дорогѣ  весьма  близкой  къ  та- 
кому оживленному  мѣсту,  какъ  домъ  герцога  Омальскаго,  и 
при  этомъ  льститъ  себя  невозможною  надеждою,  что  никто  не 
предложить  ему  вопроса:  «что  сдѣлалъ  ты  съ  своимъ  сыномъ?» 

Внрочемъ  ,  слѣдуетъ  предоставить  суду  заботу  разъяснить 
всѣ  эти  вопросы;  и  когда  я  читаю  здѣсь  въ  нѣкоторыхъ  журна- 
лахъ  настоящія  обвиненія  и  осужденія ,  то  не  могу  не  чув- 
ствовать удивленія  къ  мудрости  французскаго  закона,  защи- 
щающего обвиняемаго  отъ  опасныхъ  вліяній  преждевремен- 
ныхъ  и  нескромныхъ  толкованій.  Въ  высшей  степепи  опасенъ 
предъубѣжденный  судья,  въ  особенности  когда  этотъ  судья 
есть  все  общество ! 

Одна  изъ  особенностей  этого  дѣла  та,  что  главный  сви- 
дѣтель,  Джонъ  Риверсъ,  сдѣлался  опасно  болѣнъ  отъ  разрыва 
одного  изъ  сосудовъ.  А  такъ  какъ  онъ  не  далъ  показанія 
въ  присутствіи  подсудимая,  то  и  слѣдуетъ,  что  по  бук- 
вѣ  англійскихъ  законовъ,  весьма  разумныхъ  въ  этомъ  отно- 
шеніи,  свидѣтельство  его,  принимаемое  какъ  указаніе,  не  мо- 
жетъ  служить  доказательствомъ. 

Я  бы  не  хотѣлъ  видѣть  и  говорить,  съ  какого  аффектаціею 
въ  нѣкоторыхъ  лондонскихъ  газетахъ  было  замѣчено,  что  ба- 
ронъ  Видиль  французъ.  Могпіп^-СЬгопісІе,  напримѣръ,  позво- 
лив себѣ  слѣдующее  восклицаніе  :  «только  французъ,  воспи- 
танный въ  школѣ  Евгенія  Сю  и  Александра  Дюма,  способенъ 
рѣіпиться  совершить  преступленіе  путемъ  такпхъ  уловокъ.> 
Если  такъ,  то  какъ  же  можно  освободить  отъ  отвѣтственности 
Англію  и  ея  романистовъ  за '  то  множество  гнусныхъ  дѣлъ, 
которыми  переполнены  англійскіе  суды  впродолженіи  столь- 
кихъ  лѣтъ.  Преступленіе,  увы!  имѣетъ  своимъ  отечествомъ 
всю  землю. 

Въ  замѣткѣ  Могпіп^-СЬгопісІе  дерзкая  ложь  поражаетъ  еще 
болѣе  чѣмъ  ненависть;  въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  настоящее  время 
нельзя  пробѣжать  столбцовъ  любой  англійской  газеты,  не  встрѣ- 
тивъ  въ  ней  разсказа  о  какомъ  нибудь  ужасномъ  убійствѣ. 

Здѣсь  мать^  задушающая  своихъ  дѣтей,  тамъ  другая  мать, 
бросающая  своихъ  въ  водѳсточную  трубу,  далѣе  медикъ,  отрав- 


—  102  — 


ллющій  женщину  своими  медикаментами,  имѣвшими  дѣлью  заста- 
вить ее  выкинуть;  или,  еще  лучше,  капытанъ  корабля  приз- 
ванный къ  суду  за  то,  что  забилъ  на  смерть  бѣднаго  матроса, 
бывшаго  уже  больнымъ  и  умершаго  подъ  ударами.  И  въ  то 
время,  когда  въ  Твикенгамѣ  разыгрывалась  французская  тра- 
гедія,  въ  центрѣ  самого  Лондона,  въ  одной  изъ  улицъ  8ігапі, 
разыгралась  другая,  уже  чисто  англійская. 

Въ  прошлую  пятницу,  около  полудня,  одинъ  человѣкъ,  весь 
покрытый  кровью,  выпрыгнулъ  изъ  окошка  дома  №  16,  въ 
Нортумберландъ-стритѣ,  на  дворъ,  на  которомъ  находились 
два  работника.  Онъ  назывался  Мюррей.  Былъ  ли  онъ  совер- 
шителемъ  или  жертвою  преступленія?  Достовѣрно  только  то, 
что  онъ  былъ  раненъ,  и  весьма  тяжело,  пистолетнымъ  выстрѣ- 
ломъ  въ  затылокъ. 

Его  .перенесли  въ  госпиталь  СЬагіп§-Сго88,  а  тѣмъ  време- 
немъ  полиція,  извѣщенная  о  нроисшествіи,  проникла  въ  квар- 
тиру, изъ  которой  его  вндѣли  выскочившимъ.  Тамъ  предста- 
вилось страшное  зрѣлище. 

Возлѣ  двери  лежалъ  человѣкъ,  распростертый  безъ  движе- 
ния, котораго  изуродованная  голова  была  лишена  человѣче- 
скаго  образа.  Лужа  крови,  раскрытые  ящики,  разбросанныя 
бумаги,  разбитыя  бутылки,  разломанныя  въ  дребезги  щипцы, 
пистолеты  только  что  разряженные; — все  свидѣтельствовало 
о  ужасной  драмѣ. 

Но  начало  этой  драмы,  ея  причины,  ея  дѣйствительныя 
подробности,  преступленіе  или  преступленія,  которыя  совер- 
шались тутъ  —  все  это  пока  покрыто  ненроницаемымъ  мра- 
комъ. 

На  допросѣ,  майоръ  Мюррей  разсказалъ,  что  проходя  въ 
прошлую  пятницу  но  гонгерфордскому  мосту,  онъ  былъ  на- 
стигнутъ  незнакомымъ  ему  человѣкомъ;  что  этотъ  чело- 
вѣкъ  выразилъ  желаніе  говорить  съ  нимъ  объ  одномъ  де- 
нежномъ  дѣлѣ,  въ  которомъ  майоръ  былъ  замѣшанъ;  что 
вслѣдствіе  этого  они  вошли  въ  домъ  незнакомца,  оказав- 
шагося  нѣкіимъ ,  Робертсомъ  ростовщикомъ;  что  тамъ  офи- 
церъ  былъ  раненъ  пистолетнымъ  выстрѣломъ,  который,  за- 
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дѣвъ  позвоночный  столбъ,  лишилъ  его  на  нѣкоторое  время 
сознанія;  что,  по  инстинкту  самосохраненія,  онъ  притворился 
мертвымъ;  затѣмъ,  воспользовавшись  мгновеніемъ,  когда  Ро- 
<5ертсъ  обернулся  къ  нему  спиною,  онъ*  быстро  вскочилъ,  раз- 
билъ  объ  его  голову  одну  бутылку,  и  затѣмъ  почти  добилъ 
его  ударами  щипцовъ.  Само  собою,  что  исторія  эта  показа- 
лась весьма  мало  вѣроятною.  Но  какъ  узнать  истину?  Ро- 
бертсъ,  перенесенный  также  какъ  и  Мюррей,  въ  госпиталь 
СЬагіп&-Сго88,  еще  живъ,  но  въ  состояніи  столь  близкомъ  къ 
смерти,  что  до  сегодня  не  могъ  сказать  ничего.  Говорятъ, 
что  какая-то  женщина  будетъ  привлечена  къ  этой  ужасной 
путаницѣ.  Подождемъ  пока  разъяснится  дѣло. 

Итакъ,  милостивый  государь,  вотъ  недѣля,  которую  мож- 
но назвать  недѣлею  преступлены .  Какое  совпадете!  Не  нрав- 
ственная ли  это  холера?  манія  на  убійство?  Но  рядомъ  съ 
ними  есть  другой  родъ  преступлены!,  которыя  хотя  и  не  при- 
водятъ  въ  такой  трепетъ,  какъ  только  что  разсказанныя  мною, 
но  не  менѣе  ихъ  должны  вызвать  вниманіе  философовъ.  Бы- 
ваютъ  преступленія,  которыя  существенно  связаны  съ  обще- 
ственною организаціею,  съ  данною  эпохою;  объ  этихъ-то  пре- 
ступленіяхъ  я  и  намѣренъ  вамъ  говорить,  хотя  они  совер- 
шились еще  прежде. 

До  завтра. 


ХѴШ. 

18  іюля. 

ПРОМЫШЛЕННЫЙ  ПРЕСТУПЛЕНЫ. 

Два  года  тому  назадъ  торговый  домъ:  Раиі,  ЗігаЬат  еі 
Ваіез  считался  въ  Лондонѣ  въ  числѣ  самыхъ  могуществен- 
ныхъ  и  уважаемыхъ  домовъ.  Джонъ  Поль  считался  святымъ. 
Не  было  богоугоднаго  заведенія,  которое  не  было  бы  связано 
съ  его  именемъ.  Его  нельзя  было  вкдѣть  иначе,  какъ  съ  Библіею 
подъ  мышкой.  Онъ  былъ  президентомъ  благочестивыхъ  собра- 
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ній,  онъ  былъ  идоломъ  Экзетеръ-Галя.  Но  вотъ  въ  одно  пре- 
красное утро  этотъ,  небомъ  и  людьми  благословенный  домъ 
рушился  съ  страшною  силою ,  раззоривъ  такимъ  образомъ 
кучу  семействъ,  иовергъ  въ  отчаяніе  нѣсколько  тысячъ  лег- 
ковѣрныхъ  бѣдняковъ  и  обнаружилъ  при  этомъ  неимовѣрный 
рядъ  обмановъ.  Оказалось,  что  Джонъ  Поль  былъ  Тартюфъг 
и  Тартюфъ  не  близорукій ,  геній  котораго  ограничивался 
только  желаніемъ  похитить  жену  у  Оргоиа  и  его  имущество; 
но  Тартюфъ  въ  гигантскихъ  размѣрахъ,  располагавшій  огром- 
нымъ  каииталомъ,  и  собиравшійся  захватить  въ  свои  лицемѣр- 
ныя  ловушки  безчисленное  множество  жертвъ  безъ  различія 
возраста  и  пола. 

Религія  служила  для  него  только  средствомъ  для  рекламы 
и  для  привлеченія  къ  себѣ  кліентовъ.  Онъ  поступалъ  съ 
Библіею  также,  какъ  поступалъ  американецъ  Барнумъ  съ  Джен- 
ни Линдъ  или  съ  Томъ-Пусомъ.  Безполезно  прибавлять,  что 
прибѣгая  къ  различнымъ  омерзительнымъ  уловкамъ  для  за- 
маскированія  прорѣхи,  съ  каждымъ  днемъ  становившейся  все 
шире  и  шире  по  милости  производимыхъ  имъ  кражъ  у  сво- 
ихъ  кліентовъ,  Поль  и  Страгамъ  имѣли  город скіе  дома  и 
загородные ,  картинныя  галлереи ,  экипажи  и  пользовались 
всѣми  почестями,  приличными  людямъ  очень  почтеннымъ.  На- 
стоящей образъ  ихъ  жизни  сходенъ  съ  тѣмъ,  какой  ожидаетъ 
самыхъ  негодныхъ  нреступниковъ,  когда  ихъ  открываютъ.  Но 
все  это  нисколько  не  измѣняетъ  положенія  вдовъ ,  которыхъ 
они  заставили  умереть  съ  отчаянія ,  стариковъ ,  нущенныхъ 
ими  по  міру,  сиротъ,  принужденныхъ  по  ихъ  милости  метаться 
съ  отчаянія  во  всѣ  стороны. 

Джонъ  Садлеръ  былъ  тоже  человѣкъ  весьма  почтенный; 
онъ  засѣдалъ  въ  парламентѣ;  онъ  занималъ  весьма  важное  по- 
ложеніе  въ  государствѣ ;  онъ  ходилъ  задирая  голову  къ  верху, 
гордясь  тѣмъ,  чтовлачилъ  за  собою  цѣлый  кортежъ,  всегда  обра- 
зующійся  вокругъ  счастливаго  спекулянта.  Вдругъ  распростра- 
нился слухъ,  что  на  вершинахъ  Гамете  да  найдено  тѣло.  Око- 
ло этого  человѣческаго  трупа  найдена  была  бутылка  съ  над- 
писью, обозначающею  отравленіе  и  указывающею  на  само- 
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убійство.  Кромѣ  того  предусмотрительность  убійцы  позаботи- 
лась о  томъ,  чтобъ  тѣ,  которые  найдутъ  трупъ ,  сейчасъ  же 
могли  узнать  имя  его.  Джонъ  Садлеръ,  не  помню  хорошенько 
сколько  лѣтъ,  занимался  составленіемъ  фалыпивыхъ  подписей, 
лгалъ,  кралъ,  подкапывался  подъ  чужія  богатства  для  уве- 
личенія  своего  и  наконецъ  самъ  совершилъ  надъ  собою  судъ 
въ  ту  самую  минуту ,  какъ  готова  была  подняться  завѣса, 
скрывавшая  его  продѣлки. 

Въ.  маѣ  1856  года  вы  бы  увидѣли  большими  буквами  на- 
печатанное объявленіе  и  вывѣшенное  на  дверяхъ  каждаго 
книгопродавца,  внутри  и  снаружи  каждаго  омнибуса  на  са- 
момъ  почетномъ  мѣстѣ  вѣставки  печѵзтеп, — словомъ  вездѣ; — 
это  были  два  трагическихъ  слога:  Раітег.  Пальмеръ  былъ 
докторомъ,  да  еще  въ  добавокъ  игрокомъ.  Онъ  принималъ 
живое  участіе  въ  лошадиныхъ  бѣгахъ,  онъ  спекулировала 
страстно  любилъ  деньги  и  нуждался  въ  нихъ.  Одинъ  изъ  его 
друзей,  по  имени  Джонъ  Парсонъ  Кукъ,  былъ  тоже  страст- 
ный охотникъ  до  пари.  Совершенно  здоровый  Кукъ  вдругъ 
занемогаетъ  вслѣдствіе  лекарственныхъ  снадобьевъ,  поднесен- 
ныхъ  ему  его'  другомъ  докторомъ.  Въ  это  время  дѣла  Паль- 
мера  были  въ  отчаянномъ  положеніи.  Ростовщикъ  торопилъ  и 
угрожалъ.  Пальмеръ  сдѣлалъ  фальшивую  подпись  отъ  имени 
своей  матери:  преслѣдовали  и  мать  и  сына.  Нужно  было  за- 
платить 450  фунтовъ  стерлинговъ  и  притомъ  немедленно. 
У  Кука  были  деньги ,  выигранныя  имъ  на  Шрьюебюрскпхъ 
скачкахъ:  деньги  эти  исчезаютъ.  Ему  были  должны  пари  въ 
Лондонѣ.  Болѣзнь  продолжается  по  милости  стараній  доктора 
до  тѣхъ  поръ ,  пока  не  приходятъ  деньги  за  пари.  Кукъ 
былъ  не  въ  состояніи  получить  самъ  присланныя  суммы;  за 
него  получаетъ  его  другъ,  тратитъ  ихъ  въ  свою  пользу,  а 
Кукъ  умираетъ  на  другой  день.  ІПо  научномъ  изслѣдованіи 
въ  крови  его  оказывается  только  антимоній;  но  изъ  точныхъ 
показаній  и  изъ  совокупности  обстоятельствъ  обнаруживаются 
доказательства  отравленія  стрихниномъ  и  доказательства  того, 
что  роковой  пріемъ  былъ  принять  за  два  дня  до  смерти. 
Было  ли  то  единственное  убійство  обвиненнаго  доктора?  Во- 
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кругъ  него  казалось  возставало  столько  блѣдныхъ  призраковъ, 
что  въ  Рюджелеѣ,  мѣстѣ  его  преступленія,  въ  народѣ  одно 
время  явилось  намѣреніе  раскопать  кладбище,  чтобъ  заста- 
вить говорить  прахи  покойныхъ!  Но  такъ  какъ  справедли- 
вость людская  еще  не  выдумала  средства  два  раза  убивать 
виновнаго,  то  къ  чему  эта  роскошь  ужасныхъ  изслѣдованій? 
Пальмеръ  былъ  повѣшенъ.  Отъ  жажды  къ  золоту  онъ  пере- 
шелъ  къ  страсти  къ  игрѣ,  отъ  страсти  къ  игрѣ  къ  несостоя- 
тельности, отъ  несостоятельности  къ  поддѣлкѣ,  отъ  поддел- 
ки къ  отрав ленію  и  отъ  отрав ленія  къ  смертному  столбу. 

Это  случилось  около  мая  мѣсяца  1856  года.  Въ  январѣ 
1857,  замѣтьте  близость  чиселъ, — новая  истррія,  не  кровавая 
правда,  тѣмъ  не  менѣе  прибавляющая  любопытную  страницу 
къ  хроникѣ  поучительныхъ  преступленій.  Встрѣчаются  два 
человѣка,  разговариваютъ  и  разговоръ  падаетъ  на  возмож- 
ность завладѣть  значительною  частью  золотыхъ  слитковъ,  ко- 
торые время  отъ  времени  перевозятся  но  юго-западной  желѣз- 
ной  дорогѣ  (8оиІЬ  Еазке'г'п  Ваіітѵау).  Люди  эти  вовсе  не 
бѣдняки  безъ  крова  и  хлѣба,  вынужденные  прибѣгнуть  къ 
столь  смѣлому  шагу  крайнею  бѣдностью.  Къ  этому  побу- 
ждаете ихъ  не  денежная  нужда;  у  нихъ  есть  капиталы  для 
нрибыльныхъ  оборотовъ.  Пирсъ  въ  состояніи  устраивать  большія 
предпріятія;  у  него  есть  на  что  проѣхаться  въ  кабріолетѣ, 
пуститься  въ  далекія  путешествія,  платить  за  нѣсколько 
квартиръ  разомъ.  Агаръ,  возвратившійся  изъ  Соединенныхъ 
Штатовъ,  гдѣ  много  спекул провал ъ,  много  практиковалъ  и 
изучалъ  науку  поддѣлки ,  можетъ  насчитать  не  менѣе  че- 
тырнадцати лѣтъ  опыта  и  владѣетъ  3,000  фунтовъ  стер- 
линговъ,  которые  помѣстилъ  въ  качествѣ  добраго  гражданина 
въ  государственный  банкъ.  Такъ  бы  поступилъ  благоразумный 
отецъ  семейства.  Но  осторожность  не  уничтожаетъ  стремленія 
къ  предпріятіямъ  и  онъ  готовъ  пустить  эти  деньги  въ  первую 
представившуюся  выгодную  операцію.  Какой  же  вамъ  болѣе 
выгодной  операціи,  чѣмъ  операція  украсть  золотые  слитки? 
Во  времена  оны,  при  болѣе  воинственныхъ  нравахъ,  когда 
по  болышімъ  дорогамъ  ѣздили  не  иначе,  какъ  въ  экипажахъ,-г- 
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воры  скрывались  за  лѣсомъ,  вооружась  съ  головы  до  ногъи  затѣмъ 
стрѣляли,  бросались  на  добычу.  Но  свѣтъ  прогресса  уволилъ 
людей  отъ  необходимости  вооружаться  ружьями.  Пирсъ  и 
Агаръ  станутъ  сообразоваться  съ  духомъ  своего  вѣка;  они 
сдѣлаютъ  дѣло.  Къ  несчастію,  дѣло  это  вовсе  не  малое:  оно 
потребуешь  прежде  значите  льныхъиздержекъ,  ряда  глубокомы- 
сленныхъ  соображеній,  траты  весьма  не  дюжиннаго  генія  и 
нѣсколько  мѣсяцевъ  подготовки ,  наблюдены ,  путешествіп, 
ходьбы  взадъ  и  впередъ.  Золотые  слитки  перевозятся  въ  же- 
лѣзныхъ  сундукахъ;  какъ  подойти  къ  этимъ  сундукамъ,  не 
для  того,  чтобъ  ихъ  унесть — это  было  бы  невозможно,  но  для 
того,  чтобъ  открыть  ихъ?  Существуютъ  ключи:  какимъ  спо- 
собомъ  узнать,  кому  поручены  они,  гдѣ  помѣщены  и  наконецъ, 
какими  средствами  получить  ихъ  на  стрлько  времени,  сколько 
необходимо  для  того,  чтобъ  быстро  снять  съ  нихъ  восковую 
форму?  Это  удастся  положимъ;  но  какъ  сфабриковать  ключи 
по  восковой  формѣ  безъ  того,  чтобъ  не  выдать  этотъ  опасный 
секретъ,  да  притомъ  такимъ  манеромъ,  чтобъ  сфабрикованные 
ключи  навѣрное  раскрыли  двери  въ  гесперидскіе  сады? 
Рѣшивши  эту  задачу,  у  кого  затѣмъ  спросить,  съ  какимъ 
поѣздомъ  повезется  количество  золота,  стоющее  того,  чтобъ 
его  украсть?  Получивши  это  свѣдѣніе,  какимъ  образомъ  по- 
пасть въ  то  отдѣленіе,  гдѣ  поставлены  сундуки  и  избѣжать 
при  этомъ  опасности  быть  замѣченнымъ?  Опорожнивши  сун- 
дуки, куда  дѣвать  вынутое  оттуда  золото  и  наконецъ,  какою 
равною  тяжестью  замѣнить  его  въ  сундукахъ  для  того,  чтобъ  въ 
минуту  прихода  поѣзда  не  возбудилось  подозрѣніе  ничтожнымъ 
количествомъ  вѣса?  Какимъ  образомъ  наконецъ  выйти  изъ  от- 
дѣленія,  не  возбудивъ  нп  малѣйшаго  вниманія,  не  навлекая 
ни  малѣйшаго  подозрѣнія  и  спокойно  уйти,  нагрузившись  тя- 
желыми слитками.  Вотъ  это-то  и  было  предпринято  и  какъ 
нельзя  удачнѣе  выполнено.  Это  цѣлый  романъ,  развивавшійся 
въ  продолжены  цѣлаго  года  и.  окончившиеся  самой  искусной 
развязкой:  украденное  золотое  руно  было  въ  12,000  фунтовъ 
стерлинговъ.  Полагаю,  что  самый  цоходъ  Аргонавтовъ  далеко 
не  такъ  богато  окупился.  чИ  замѣтьте,  что  производители  этого 
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удивительнаго  промышленнаго  подвига  никогда  бы  не  были 
открыты,  если  бы  Агаръ,  заключенный  въ  тюрьму  за  кате- 
то  другіе  подвиги ,  не  завладѣлъ  частью  добычи  и  любовни- 
цею Пирса  и  еслибъ  Пирсъ,  въ  свою  очередь,  не  злоупотре- 
билъ  довѣренностью  своего  компаньона  и  не  сдѣлалъ  бы  на 
него  показаній  въ  отомщеніе.  Оба  спекулянта  съумѣли  под- 
купить служащаго  при  желѣзной  дорогѣ,  который  облегчилъ 
имъ  минутное  пріобрѣтеніе  ключей  и  другаго,  который  могъ 
ввести  ихъ  въ  отдѣленіе,  въ  которомъ  находились  сундуки; 
они  поселились  на  цѣлыя  недѣли  въ  Фолькстонѣ,  караулили 
тамъ  приходъ  каждаго  поѣзда,  ознакомлялись  съ,  обычаями 
каждаго  служащаго,  успѣли  узнать,  въ  какомъ  бюро  и  въ 
какомъ  ящикѣ  этого  бюро  спрятаны  желѣзные  'ключи,  успѣли 
схватить  и  поддѣлать  ихъ ;  перемѣняли  квартиры ,  пере- 
одѣвались,  скрывали  свои  бѣлокурые  волосы  подъ  черными 
париками,  посылали  развѣдывать  въ  монетный  дворъ;  словомъ 
одержали  эту  памятную  побѣду!..  Таково  было  зрѣлище,  пред- 
ставленное четыре  мѣсяца  тому  назадъ  процессомъ,  о  кото- 
ромъ не  скоро  забудетъ  страна. 

Около  этого  же  времени  съ  гораздо  меньшими  издержками 
и  безъ  всякихъ  хлопотъ  одинъ  джентльменъ,  по  имени  Ле- 
опольдъ  Редпатъ,  украл ъ  у  компаніи  большой  сѣверной  дороги 
съ  помощью  своего  способа  производить  трансферты  сумму 
въ  40,000  фунтовъ  стерл.,  плодъ  нѣсколькихъ  лѣтъ  труда  и 
безпрерывнаго  ряда  обмановъ,  которыхъ  онъ  даже  не  тру- 
дился варьировать.  Само  собой  разумѣется,  что  Редпатъ,  не- 
смотря на  свою  должность  простаго  слз^жащаго  при  желѣз- 
ной  дорогѣ,  выѣзжалъ  и  принималъ  высшій  свѣтъ,  жилъ 
бариномъ ,  удостоивалъ  принимать  въ  число  своихъ  друзей 
знатныхъ  особъ  и,  давая  волю  своимъ  прихотямъ,  покупалъ 
произведенія  Прадье,  которыя  казались  слишкомъ  дорогими 
самимъ  монархамъ. 

Вотъ  къ  чему  стремится  вѣкъ  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  приз- 
нано, что  велико душныя  стремленія,  благородныя  чувства 
удовлетворенія  исполненнаго  долга,  преслѣдованія  великой  ум- 
ственной или  нравственной  цѣли,  ни  что  иное  какъ  химеры 
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слабо умныхъ;  съ  тѣхъ  поръ  какъ  «заработываніе  денегъ> 
стало  высшей  заботой  жизни;  съ  тѣхъ  поръ  наконецъ,  какъ 
изобрѣтеніе  пара,  устройство  желѣзныхъ  дорогъ,  примѣненіе 
телеграфа,  развитіе  промышленности,  катіиталъ — всѣ  сами  по 
себѣ  хорошія  вещи',  послужили  только  къ  всепоглощающимъ 
побѣдамъ  жадности  и  къ  торжеству  гордости,  царящей  не  въ 
головѣ  и  сердцѣ,  а  въ  желудкѣ. 

Я  очень  хорошо  знаю,  что  подлости  и  преступленія  суще- 
ствовали во  всѣ  времена;  но  не  было  еще  до  сихъ  поръ 
видано,  чтобъ  воры  самаго  низкаго  разряда,  какъ  напримѣръ 
одинъ  изъ  вышеуказанныхъ ,  фигурировали  въ  самыхъ  выс- 
шихъ  слояхъ  общества,  или  которые  бы,  какъ  наиримѣръ 
Поль  и  Страгамъ,  какъ  Пирсъ  и  Агаръ,  обладая  торговыми 
способностями  ,  дѣйствовали  при  помощи  значительныхъ 
капиталовъ,  прилагая  раздѣленіе  труда  и  самые  чистые  прин- 
ципы политической  экономіи  къ  воровскому  дѣлу  и  ведя  вмѣ- 
стѣ  съ  тѣмъ  самый  аккуратный  счетъ  всему,  что  приходилось 
на  долю  каждаго  изъ  иихъ  изъ  недостойной  прибыли.  Неужели 
чудесныя  открытія  новѣйшаго  генія  и  успѣхи  въ  наукѣ  дол- 
жны были  привести  къ  тому,  чтобы  вооружить  зло  новымъ 
оружіемъ!  Это  такое  уродство,  противъ  котораго  должны  воз- 
ставать  честныя  души  при  каждомъ  удобномъ  случаѣ.  Пора! 
пора!  Поймите,  что  факты  подобные  предшествующимъ,  когда 
они  такъ  быстро  слѣдуютъ  другъ  за  другомъ,  суть  весьма 
растлѣвающіе  симптомы.  На  нихъ  нужно  смотрѣть  не  съ  точки 
зрѣнія  сущности  ихъ,  а  съ  точки  зрѣнія  ихъ  значенія. 
Свобода  англійской  прессы  знакомитъ  со  многими  вещами:  но 
со  всѣми  ли?  Скольёо  еще  хоть  и  скрытыхъ,  но  вѣроятныхъ 
пропастей! 
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XIX. 

22  іюдя. 

ЛОРДЪ  ДЖОНЪ  РОССЕЛЬ. 

Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  распространился  слухъ  о 
смерти  лорда  Брукгама.  Вслѣдъ  затѣмъ  появилось  множество 
разсужденій  о  томъ ,  что  такое  былъ  Гарри  Брукгамъ  и  что 
онъ  сдѣлалъ.  Нападенія  были  чрезвычайно  оживленныя.  Вѣдь 
умершихъ  такъ  мало  цѣнятъ!  Вдругъ  въ  одинъ  прекрасный 
день  оказывается ,  что  лордъ  Бру^кгамъ  живъ  и  на  столько 
здоровъ,  что  могъ  похоронить  одного  за  другимъ  всѣхъ  про- 
износившихъ  надъ  нимъ  краснорѣчивыя  надгробныя  рѣчи; — 
въ  этомъ  отношеніп  съ  нимъ  случилось  тоже,  что  бываетъ  съ 
полишинелемъ  въ  театрахъ  маріонетокъ ,  который  послѣ  того 
какъ  его  сильно  прибьютъ,  тотчасъ  же  вскакиваетъ  еще  болѣе 
живымъ,  проворнымъ  и  драчливымъ,  чѣмъ  былъ  прежде.  Было 
подозрѣніе ,  что  ложный  слухъ  о  его  смерти  былъ  распро- 
страненъ  съ  цѣлью  узнать  мнѣніе  объ  немъ  потомства. 

Не  принадлежите  ли  къ  числу  подобныхъ  ложныхъ  слу- 
ховъ  и  новость  о  предстоящемъ  возведеніи  лорда  Джона  Рос- 
селя въ  званіе  пэра?  Я  этого  не  думаю.  Хотя  у  лорда 
Джона  искры  разума  еще  блистаютъ  подъ  пепломъ,  тѣмъ  не 
менѣе  нельзя  отрицать ,  что  у  него  съ  нѣкотораго  времени 
самымъ  поразительнымъ  образомъ  обнаружились  тѣлесная  уста- 
лость и  старческая  дряхлость.  Въ  послѣдніе  годы,  когда  онъ 
говорилъ  въ  иалатѣ  депутатовъ ,  онъ  имѣлъ  чрезвычайно  из- 
нуренный видъ.  Произношеніе  его  было  такъ  отрывисто,  голосъ 
весьма  слабъ!  Рѣчи  его  приводили  въ  отчаяніе  составителей 
парламентскихъ  отчетовъ  и  крики:  «громче!  громче!»  ка- 
залось были  придуманы  именно  для  него.  Какой  былъ  кон- 
траста ,  когда  послѣ  него  вставалъ  его  великій  противникъ, 
лордъ  Пальмерстонъ !  Бодрый  и  крѣпкій  видъ  перваго  мини- 
стра, его  сильная  организація  и  вѣчно  юное  краснорѣчіе  его 
мужественной  старости  самымъ  рельефнымъ  образомъ  выстав- 
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ляли   физическое  разслабленіе  бѣднаго  лорда  Джона,  слова 
котораго  были  едва  ли  слышнѣе  чѣмъ  его  молчаніеі 

Если  онъ ,  какъ  увѣряютъ ,  рѣшился  оставить  палату 
общпнъ ,  потому  что  билль  о  рёформѣ ,  которую  онъ  нѣкото- 
рымъ  образомъ  олицетворялъ  собою,  былъ  отстраненъ  кабине- 
томъ,  то  безъ  сомнѣнія  ничто  не  можетъ  быть  почтеннѣе  его 
отставки. 

Факту  этому  англичане  иридаютъ  политическое  значеніе, 
по  моему  мнѣнію  нѣсколько  преувеличенное ,  но  которое  во 
всякомъ  случаѣ  свидѣтельствуетъ  о  томъ  высокомъ  положеніи, 
которое  лордъ  Джонъ  Россель  цріобрѣлъ  въ  этой  странѣ. 

Возможно  ли ,  въ  самомъ  дѣлѣ  ,  позабыть ,  что  онъ  сра- 
жался за  свободу  въ  эпоху ,  когда  либерализмъ  не  былъ  въ 
ходу ;  что  онъ  былъ  реформаторомъ  въ  то  время ,  когда  за 
каждою  реформою  думали  видѣть  призракъ  революціи ;  что 
онъ  храбро  защищалъ  дѣло  религіозной  свободы  въ  то  время, 
когда  общественное  мнѣніе  было  такъ  вооружено  йротивъ 
диссидентовъ  и  католиковъ ,  что  плыть  противъ  теченія  зна- 
чило рисковать  потонуть  въ  немъ?  Сколько  борьбы  съ  рути- 
ною вынесъ  онъ  со  времени  своего  вступленія  въ  парламентъ 
представителемъ  вигскаго  мѣстечка  Тавистокъ?  Его  оппозиція  ѵ 
лордамъ  Ливерпулю  и  Кестельригу,  его  старанія  чтобъ  была 
предпринята  парламентская  реформа  и  его  непреодолимое 
стремленіе  поддержать  ее:  вотъ  благородныя  воспоминанія  въ 
жизни  политическая  дѣятеля ,  которыя  послужатъ  прекрас- 
нымъ  памятникомъ  ему  послѣ  его  смерти. 

Заслуги  лорда  Джона  Росселя  достались  ему  не  легко  и 
цѣною  продолжительныхъ  трудовъ ;  потому  что  только  послѣ 
17-ти  лѣтней  парламентской  службы  въ  1830  году,  при  лордѣ 
Греѣ ,  онъ  былъ  допущенъ  въ  правительственную  сферу  въ 
качествѣ  казначея  войскъ.  Друзья  прогресса  всегда  будутъ 
помнить  о  помощи  ,  оказанной  имъ  управленію  лорда  Грея. 
Онъ,  вмѣстѣ  съ  лордомъ  Дургамомъ ,  сэромъ  Джемсомъ  Гра- 
гамомъ  и  лордомъ  Дунканономъ ,  убѣдилъ  палату  депутатовъ 
подвергнуть  обсужденію  билль  о  реформѣ ;  онъ  доказалъ  ея 
необходимость,   онъ  же   подготовилъ  и  ея   побѣду.  Тогда 
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были  бурные  дни !  Страсти  волновались  со  всѣхъ  сторонъ. 
Кому  не  извѣстно ,  что  пришлось  распустить  парламента ,  и 
что  билль,  принятый  нодою  палатою  депутатовъ,  былъ  отверг- 
нута палатою  лордовъ?  Въ  'этой  борьбѣ  никто  не  впдалъ 
лорда  Джона  отступающимъ  или  колеблющимся.  Онъ  былъ 
неустрашимъ ,  потому  что  былъ  искреннъ;  и  популярность, 
служившая  ему  тогда  наградою,  никогда  впослѣдствіи  не  остав- 
ляла его  вполнѣ. 

Дѣло ,  въ  которомъ  онъ  казалось  колебался ,  былъ  знаме- 
нитый, или  лучше  сказать,  трагическій  вопросъ  о  хлѣбѣ.  Не- 
сколько времени  онъ  отступалъ  передъ  отмѣною  хлѣбныхъ 
законовъ;  и  установленіе  постоянной  неизмѣнной  пошлины  на 
хлѣбъ  нашло  въ  немъ  адвоката.  Но  въ  1845  году  свѣтъ  по  край- 
ней мѣрѣ  на  столько  же  просвѣтилъ  его  сердце,  на  сколько  и 
умъ;  дѣло  шло  о  хлѣбѣ  для  народа, — и  благородный  лордъ 
отступился  отъ  дѣла,  признаннаго  имъ  за  вредное,  и  во 
всемъ  всеоружіи  перешелъ  на  сторону  отмѣны  хлѣбныхъ  за- 
коновъ. 

Въ  1841  году,  въ  момента  наиболыпаго  народнаго  волне- 
вія,  произведеннаго  вопросомъ  о  хлѣбныхъ  законахъ,  онъ  былъ 
избранъ  членомъ  отъ  лондонскаго  Сити,  и  съ  тѣхъ  поръ 
постоянно  былъ  представителемъ  его  въ  палатѣ  общинъ.  Сдѣ-' 
лавшись  первымъ  министромъ  послѣ  паденія  сэра  Роберта 
Пиля,  онъ  имѣлъ  своимъ  помощникомъ  лорда  Пальмерстона, 
занимавшаго  въ  этомъ  кабинетѣ  поста  министра  иностранныхъ 
дѣлъ;  и  мнѣ  нѣтъ  нужды  напоминать,  что  Пальмерстонъ  дол- 
женъ  былъ  удалиться  изъ  кабинета  вслѣдствіе  того ,  что  онъ 
одобрилъ  декабрьскій  государственный  переворота  во  Франціи, 
между  тѣмъ  какъ  лордъ  Джонъ  Россель  не  одобрялъ  его. 

Онъ  былъ  президентомъ  совѣта  министровъ,  когда  въ  1854 
году  представилъ  новый  билль  о  реформѣ,  отстраненный  но 
случаю  крымской  войны.  Его  имя  было  такъ  неразрывно  связано 
съ  вопросомъ  о  парламентской  реформѣ ,  что  еще  въ  прош- 
ломъ  году  онъ  обязался  публично  передъ  своей  партіей  и 
общественнымъ  мнѣиіемъ  снова  сдѣлать  что  нибудь  для  ре- 
формы. 
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Въ  итогѣ  оказывается,  что  изъ  всѣхъ  великихъ  мѣръ, 
которыми  въ  послѣдніе  тридцать  лѣтъ  былъ  отмѣченъ  аддъ 
прогресса  въ  Англіи,  не  было  ни  одной,  которой  бы  онѣ  не 
содѣйствовалъ  болѣе  или  менѣе. 

Какіе  же  теперь  могутъ  быть  для  него  и  для  его  отече- 
ства результаты  возведенія  его  въ  пэры?  Говорятъ,  что  онъ 
останется  министромъ  иностранныхъ  дѣлъ,  и  что  по  крайней 
мѣрѣ  въ  этомъ  отношеніи  не  о  чемъ  сожалѣть  тѣмъ,  которые 
возлагаютъ  на  него  надежды.  Можно  считать  несойнѣннымъ, 
что  до  тѣхъ  поръ  пока  на  него  будетъ  возложена  обязан- 
ность говорить  Европѣ  отъ  имени  Англіи,  голосъ  свободы  не 
перестанетъ  возбуждать  въ  мірѣ  могущественное  эхо.  Но  что 
сдѣлается  въ  палатѣ  депутатовъ,  когда  его  не  будетъ  въ  ней, 
съ  вопросомъ  о  парламентской  реформѣ ,  который  привыкли 
ожидать  отъ  его  иниціативы ,  и  которому  кажется  никто 
такъ  не  способенъ,  какъ  онъ,  дать  удовлетворительное  и  въ 
тоже  время  практическое  рѣшеніе?  Не  уменьшится  ли  его 
слава ,  если  другой  подыметъ  знамя ,  которое  до  спхъ  поръ 
привыкли  видѣть  въ  его  рукахъ?  Кажется,  въ  этомъ  нельзя 
сомнѣваться.  Онъ  оставитъ  свое  дѣло  недоконченнымъ,  онъ  не 
выполнить  до  конца  задачи  всей  своей  жизни,  въ  особенности, 
если  похоронивши  себя  въ  палатѣ  лордовъ ,  онъ  будетъ  по 
прежнему  принимать  участіе  въ  министерствѣ ,  которое  пре- 
пятствовало выполненію  самыхъ  дорогихъ  его  идей  и  въ  средѣ 
котораго  его  роль  будетъ  ролью  человѣка  побѣжденнаго  и 
і  довольнаго.  Вотъ  что  тревожитъ  его  друзей  и  заставляетъ  ихъ 
находить  мало  завиднымъ  для  его  славы  засѣданіе  на  скамь- 
яхъ  верхней  палаты  и  возможность  полученія  ордена  под- 
вязки. 

Съ  другой  стороны,  выходя  изъ  палаты  депутатовъ,  кото- 
рою онъ  руководить  съ  такою  опытностью  и  силою,  лордъ 
Джонъ  стирается,  и  на  всегда ,  передъ  лордомъ  Пальмерсто- 
номъ ,  какъ  кандидата  въ  первые  министры. — Лордъ  Вел- 
лингтонъ  былъ  правъ ,  когда  говорилъ ,  что  иостъ  перваго 
министра  можетъ  быть  занимаемъ  только  членомъ  палаты 
[|  депутатовъ.  Действительно,  это  вошло  въ  обычай;  исключенія, 
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которыя  легко  перечислить,  менѣе  его  нарушаютъ  нежели  под- 
тверждаюсь. Лордъ  Мельборнъ,  лордъ  Абердинъ,  лордъ  Дер- 
би безъ  сомнѣнія  пользовались  поочередно  преимуществами 
«ргетіегбЫр»  (нерваго  министра);  но,  въ  сущности,  всѣ  они 
были  болѣе  почетные  министры  нежели  дѣйствительные;  они 
скорѣе  служили  украшеніемъ  зданія,  нежели  его  опорою.  Слѣ- 
довательно  возведеніе  лорда  Джона  Росселя  въ  пэрство  пола- 
гаете рѣшительный  ковецъ  его  продолжительному  соперниче- 
ству съ  лордомъ  Пальмерстономъ ,  котораго  оно  оставляетъ 
владѣтелемъ  палаты  депутатовъ ,  или  другими  словами ,  поля 
сраженія. 

Хорошо  ли  это  или  дурно? 

Что  касается  до  меня  ,  то  я  сознаюсь ,  что  симпатіи  мои 
всегда  клонились  въ  сторону  лорда  Джона  Росселя.  Лордъ 
Пальмерстонъ  одинъ  пзъ  тѣхъ  блестящихъ  умовъ ,  которые 
одарены  всѣми  необходимыми  качествами,  чтобы  увлечь  и  плѣ- 
нить ;  но  хорошо  знающимъ  его  извѣстно ,  до  какой  степени 
репутація  либерала,  присвоенная  ему  въ  Европѣ,  несправед- 
лива. Наблюдающимъ  его  издали  и  видящимъ  его  въ  главѣ 
либеральнаго  министерства  естественно  должно  показаться 
страннТлмъ ,  если  я  скажу ,  что  онъ  тори  въ  душѣ  ,  тори  до 
мозга  костей.  Между  тѣмъ  ничто  не  можетъ  быть  болѣе  спра- 
ведливо. Во  внѣшнихъ  сношеніяхъ,  лордъ  Пальмерстонъ  ни- 
когда  не  служилъ  дѣлу  конституционализма  для  самаго.  кон- 
ституционализма, но  съ  точки  зрѣнія  чисто  и  узко  англійской. 

Европа  ошиблась  въ  этомъ  отношеніи ,  и  была  почти  го- 
това считать  его  склоннымъ  къ  смутамъ,  —  его,  консерватора 
чистой  крови.  Во  внутренней  политикѣ  трудно  указать  хотя 
на  одну  реформу,  которой  бы  желалъ  лордъ  Пальмерстонъ. 
Но  ,  повторяю ,  онъ  былъ  ангііпчанинъ ,  англичанинъ  прежде  I 
всего,  англичанинъ....  прежде  чѣмъ  быть  человѣкомъ,  прежде 
чѣмъ  быть  справедливыми  Поэтому  то  онъ  былъ  и  останется  9 
во  чтобы  то  ни  стало  популярнымъ  въ  этой  странѣ.  Какая  I 
побѣда  сравнится  съ  его  побѣдою,  при  началѣ  распрей  Англіи  I 
съ  Китаемъ!  Такіе  люди,  какъ  Гладстонъ,  Брайтъ,  Ёобденъ, 
Мильнеръ  Гибсонъ,  имѣли  ыеблагоразуміе  во  имя  правъ  чело- 
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вѣчества  и  справедливости  спорить  противъ  него  въ  этомъ 
случаѣ,  когда  онъ  говорилъ  во  имя  интересовъ  Англіи.  Что 
же  вышло  изъ  этого?  Когда  палата  депутатовъ  по  недоразу- 
мѣнію  обвинила  его,  онъ  распустилъ  парламента  и  сдѣлалъ 
воззваніе  къ  странѣ,  которая  не  замедлила  признать  его  пра- 
вымъ.  Всѣ  его  противники,  какъ  я  уже  вамъ  разсказывалъ, 
провалились.  Никогда  на  избирательной  аренѣ  не  было  казни 
болѣе  убійственной  и  болѣе  полной.  Даже  городъ  Манчестеръ 
презрѣлъ  и  попралъ  ногами  всѣхъ  своихъ  боговъ. 

Что  касается  до  лорда  Джона  Росселя ,  то  —  къ  счастію 
его  —  онъ  не  можетъ  похвастаться  подобными  успѣхами.  Ко- 
нечно онъ  не  имѣетъ  ни  изворотливости,  ни  блеска,  ни  пріят- 
ности  лорда  Пальмерстона ;  но  у  него  есть  принципы;  репу- 
тація  его,  какова  бы  она  ни  была,  есть  именно  та,  которую 
онъ  заслуживаешь;  популярность  его  никогда  не  была  ошибоч- 
ною, и  онъ  никогда  не  хитрилъ  со  славою. 

Критикѣ  однако  не  слѣдуетъ  класть  предъ  нимъ  оружіе. 
Если  онъ  служплъ  дѣлу  прогресса ,  то ,  надо  сознаться ,  онъ 
служилъ  ему,  недостаточно  вѣря  въ  него.  Онъ  сказалъ  самому 
себѣ:  «много,  для  народа»  ;  но  въ  основѣ  его  мысли  было 
кажется:  «ничего  п  ос  ре  дет  во  мъ  народа».  Во  всѣхъ  дѣлахъ 
онъ  столько  же  боялся  оканчивать  дѣло,  сколько  былъ  горячъ, 
начиная  его;  отсюда  и  прозванье  «Ріпаіііу  Іаск»,  данное  ему 
шутливою  мудростью  Джона  Буля. 

Въ  сущности  онъ  былъ  ничто  иное  какъ  вигъ,  то  есть 
либералъ  съ  закваскою  аристократа;  но  въ  этомъ  направленіи 
онъ  былъ  по  крайней  мѣрѣ  честенъ  и  искрененъ.  Теперь, 
когда  старинное  различіе  между  вигами  и  тори  уступило 
мѣсто  различію  болѣе  широкому,  болѣе  понятному,  именно 
тому,  которое  раздѣляетъ  консерваторовъ  отъ  либераловъ,  фи- 
зіономія  лорда  Джона  Росселя  становится  тѣмъ  самымъ  еще 
болѣе  яркою.  Съ  нимъ  исчезнетъ  послѣдній  впгъ. 
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XX. 

28  іюля. 

ОБЩЕСТВЕННОЕ  МНѢНІЕ  ВЪ  РОЛИ  КАССАЦІОНЫАГО  СУДА. 

Въ  Англіи  происходить  вещь  весьма  необыкновенная  для 
Франціи,  тогда  какъ  здѣсь  къ  ней  относятся  очень  просто;  — 
до  того  велико  различіе  между  этими  двумя  великими  стра- 
нами. Я  предоставлю  однако  рѣшить  вамъ  самимъ,  въ  чью 
пользу  говорить  это  различіе  въ  настоящемъ  случаѣ.  Пом- 
ните, я  разсказывалъ  вамъ,  что  въ  Лондонѣ  въ  КогЙштЪег- 
Іапй  зігееі,  Зігаші,  былъ  арестованъ  однажды  офицеръ  по 
имени  Мюррэй,  вынрыгнувшій  изъ  окна  и  раненный  въ  за- 
тылокъ  пистолетнымъ  выстрѣломъ.  Войдя  въ  комнату,  изъ 
которой  выпрыгнулъ  этотъ  человѣкъ,  полиція  нашла  въ  ней 
другаго,  почти  мертваго.  Онъ  лежа  ль  на  полу  весь  истер- 
занный, израненный,  изуродованный  до  ужаса  и  омерзѣнія.  Оче- 
видно происходила  здѣсь  страшная  борьба;  доказательствъ  было 
много:  вымокшій  въ  крови  коверъ;  стѣны,  обрызганныя  кровью; 
кровавыя  пятна  на  дверяхъ;  страшный  безпорядокъ  въ  комнатѣ, 
опрокинутая  мебель;  куски  изломанныхъ  щипцовъ  между  раз- 
битыми бутылками;  выстрѣленные  пистолеты  на  столѣ;  еще 
другіе  на  полу;  револьверъ...  здѣсь  непремѣнно  было  совер- 
шено убійство. 

Было  двѣ  жертвы  на  лицо:  которая  изъ  двухъ  была  убій- 
цею?  Трудно  себѣ  представить  что  либо  таинственнѣе  этихъ 
слѣдовъ  трагедіи  и  что  либо  темнѣе  этихъ  улйкъ.  Дверь  квар- 
тиры была  заперта  и  иритомъ  весьма  крѣпко.  Изъ  двухъ 
комнатъ,  ее  составлявшихъ,  одна  была  наполена  различными 
любопытными  предметами,  весьма  запыленными,  и  бумагами 
разбросанными  въ  крови.  Вокругъ  печи  было  видно  нѣсколько 
слѣдовъ  отъ  пуль,  какъ  будто  кто-то  давно  упражнялся  въ 
стрѣльбѣ,  и  дѣйствительно  сосѣди  объявили,  что  они  часто 
слыхали  пистолетные  выстрѣлы  въ  этомъ  странномъ  мѣстѣ, 
иохожемъ  и  на  берлогу  ростовщика  и  на  притонъ  убійцы. 
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Что  происходила  между  офицеромъ  Мюррэемъ  и  ростовщи- 
комъ  Робертомъ,  что  привело  ихъ  къ  такой  ожесточенной 
звѣрской  борьбѣ?  Робертсъ  былъ  при  смерти  и  едва  могъ  го- 
ворить. Мюррэй,  не  такъ  опасно  раненный,  могъ  говорить; 
но  что  говорилъ  онъ?  Что  этотъ  Робертсъ  нодошелъ  къ  нему 
на  улицѣ  подъ  именемъ  Грея,  говорилъ  ему  объ  займѣ,  ііри- 
гласилъ  на  домъ,  да  что  Мюррэй  тотчасъ  же  согласился,  хотя 
не  зналъ  ни  по  имени,  ни  въ  лицо  Роберста,  и  что,  войдя 
въ  квартиру  незнакомца,  онъ  былъ  раненъ  имъ  изъ  пистолета 
и  въ  свою  учередь  убплъ  его  щипцами,  защищаясь.  О  кражѣ 
ни  слова;  и  все,  это  произошло  днемъ,  въ  оживленномъ  квар- 
талѣ!  Трудно  себѣ  представить  болѣе  невѣроятный  романъ! 

«Вы  вовсе  не  знаете  Робертса,»  спросили  у  офицера.  Не 
знаю,  отвѣчалъ  онъ.  —  «Знаете  вы  по  крайней  мѣрѣ,  за  что 
хотѣлъ  онъ  васъ  убить?» — Не  знаю.  Что  касается  до  ростов- 
щика, ему  тоже  было  предложено  нѣсколько  вопросовъ,  на 
которые  онъ  почти  ничего  не  отвѣчалъ  :  онъ  умиралъ,  и  его 
болѣе  не  спросятъ,  —  онъ  умеръ. 

Однако  между  бумагами,  захваченными  на  полѣ  битвы, 
полицейскій  поднялъ  листокъ  черновой  бумаги,  на  которой 
при  свѣтѣ  было  можно  разобрать:  «Мистриссъ  Мюррэй,  Эльмъ- 
Лоджъ,  Тоттенгэмъ.  >  Этотъ  лоскутокъ  бумаги  послужилъ  ис- 
точникомъ  для  слѣдствія  коронера.  Мистриссъ  Мюррэй,  при- 
званная передъ  присяжныхъ,  должна  была  сдѣлать  свои  по- 
казанія,  и  вотъ  каковы  факты,  извлеченные  изъ  этихъ  пока- 
заній. 

Мистриссъ  Мюррэй  называется  въ  дѣйствительности  миссъ 
Муди.  Она  была  любовницей  майора  и  жила  съ  нимъ  по 
вышеозначенному  адресу.  Хотя  майоръ  былъ  весьма  щедръ 
относительно  ея,  тѣмъ  не  менѣе  ей  однажды  весьма  понадо- 
бились деньги;  боясь  злоупотребить  щедростью  своего  любов- 
ника, она  вздумала  обратиться  къ  ростовщику  Робертсу,  о 
которомъ  слышала.  Онъ  далъ  ей  взаймы  сколько  ей  было 
нужно,  влюбился  въ  нее,  признался  ей  въ  этомъ  и  между 
ними  завязались  весьма  тѣсныя  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  опасныя 
отношенія...  Любовная  связь?  Она  запирается  въ  этомъ;  за 
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то  не  отказывается  отъ  найденной  переписки.  Вотъ  нѣсколько 
отрывковъ  изъ  этой  переписки.  «Не  знаю,  какъ  и  выразить 
вамъ  мою  признательность  за  удовольствіе,  которое  доставило 
мнѣ  ваше  письмо.  Нѣсколыш  листовъ  бумаги  могла  бы  я  на- 
полнить моею  любовью  къ  вамъ;  но  что-то  такое  будто  за- 
держиваем мои  мысли.  Все,  что  я  желаю,  это  пойти  отдох- 
нуть у  васъ  на  плечѣ  и  наплакаться  отъ  радости  (не  безъ 
примѣси  грусти)  при  воспоминаніи  о  столькихъ  счастливыхъ 
дняхъ,  проведенныхъ  нами  вмѣстѣ.» 

Въ  другомъ  письмѣ,  написанномъ  взволнованнымъ  слогомъ, 
она  съ  жаромъ  благодаритъ  его  за  милые  подарки,  прислан- 
ные имъ  ея  сыну  и  кончаетъ  словами:  «пошли  вамъ  Богъ 
счастья  и  столько  лѣтъ  жизни,  сколько  дней  мы  прожили 
вмѣстѣ!» 

На  вопросъ  о  смыслѣ  этихъ  изліяній,  она  объяснила,  что 
вовсе  не  питала  тѣхъ  чувствъ,  о  которыхъ  писала  въ  этихъ 
письмахъ;  что  это  была  только  хитрость  съ  ея  стороны  для 
избѣжанія  страшныхъ  послѣдствій  тираническаго  покрови- 
тельства; что  она  любила  Мюррэя  и  не  навидѣла  Робертса;  но 
что  она  вынуждена  была  щадить  послѣдняго,  хранителя  тайны, 
которую  она  во  что  бы  то  ни  стало  хотѣла  скрыть  отъ 
другаго. 

Любовь,  ревность,  необузданное  желаніе  отдѣлаться  отъ 
соперника — вотъ  что  можетъ  дать  ключъ  къ  тайнѣ,  возбудив- 
шей такое  любопытство  публики.  Особенно,  если  справедливо, 
какъ  говоритъ  мисъ  Муди,  что  ростовщикъ,  будучи  совершенно 
незнакомъ  съ  офицеромъ,  зналъ  его,  зналъ,  что  онъ  любов- 
никъ  любимой  женщины,  и  постоянно  съ  какимъ-то  хищнымъ 
любопытствомъ  подстерегалъ  ихъ  прогулку,  ихъ  дѣйствія,  ихъ 
малѣйшія  движенія. 

Присяжные  дѣйствительно  и  пришли  къ  такому  заклю- 
ченію;  въ  пользу  майора  Мюррэя  былъ  составленъ  приговоръ 
въ  извинительномъ  убійствѣ,  къ  величайшему  удовольствію 
присутствовавшихъ ,  повидимому  весьма  растроганныхъ  иоло- 
женіемъ  и  показаниями  его  любовницы. 

Случись  этотъ  процессъ  во  Франціи,  мнѣ  нечего  и  гово- 
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рить,  что  пресса  не  стала  бы  комментировать  его.  Кез  ^ийі- 
саіа  рго  ѵегііаіе  ЬаЬеіиг  (рѣінонное  дѣло  считается  истиной). 
Здѣсь  же  напротивъ.  Всѣ  принимаются  пересуживать  уже 
рѣшонное  дѣло.  Иробѣгаю  нѣсколько  журналовъ.  Несмотря 
на  то,  что  Робертсъ  умеръ  не  выслушанный  и  не  защищен- 
ный, несмотря  на  то,  что  живы  его  жена  и  сынъ,  я  читаю 
въ  этихъ  журналахъ  вопіющія  облнченія  низости  покойнаго; 
это  была  душа  ростовщика  въ  тѣлѣ  хищнаго  звѣря  съ  чело- 
вѣческимъ  лицомъ,  то  было  чудовище. 

Въ  то  же  время  другіе  журналы,  становясь  противъ  при- 
сяжныхъ,  обвиняютъ  ихъ  въ  неразсудительности,  уирекаютъ 
и#ъ  въ  поспѣшности,  смѣются  надъ  ними,  обвиняютъ  майора, 
и  тащатъ  къ  себѣ  на  судъ  освобождениаго.  Сколько  воиро- 
совъ!  Сколько  комментаріевъ...  чуть  было  не  сказалъ  посмерт- 
ныхъ;  но  къ  счастію  для  себя,  Мюррэй  живъ!  Зачѣмъ,  очу- 
тившись съ  глазу  на  глазъ  съ  убійдею,  онъ  ни  разу  не  за- 
кричалъ  о  помощи?  Голосу  чтоль  у  него  не  хватило,  у  него, 
съумѣвшаго  съ  пулею  въ  затылкѣ  такъ  смертоносно  распоря- 
диться своими  руками?  Когда  же  врагъ  его  лежалъ  уже  мер- 
твый, какая  была  ему  нужда  бросаться  во  дворъ,  рискуя 
жизнью,  вмѣсто  того,  чтобы  открыть  окно,  если  не  могъ  от- 
ворить дверь,  и  просто  крикнуть  караулъ?  Хоть  бы  не  убѣ- 
галъ  онъ  по  крайней  мѣрѣ,  точно  разбойникъ,  бросающійся 
со  стѣны  изъ  страха  быть  захваченнымъ!  Что  касается  до 
показаній  его  любовницы,  то  будто  они  ужь  до  такой  степени 
правдоподобны?  Пусть  симпатизируютъ  ей;  но  зачѣмъ  же 
вѣрить  безусловно  всему,  что  говорить  женщина,  которая  по 
собственному  же  сознанію  обманывала  заразъ  и  своего  лю- 
бовнка,  и  его  соперника:  иерваго  тѣмъ,  что  скрывала  отъ 
него  то,  что  должно  бы  было  быть  ему  извѣстно;  втораго 
тѣмъ ,  что  писала  ему  нѣжности ,  которыхъ  вовсе  не  чув- 
ствовала. 

Я  бы  никогда  не  кончилъ,  еслибъ  мнѣ  пришлось  разска- 
зывать  вамъ,  на  сколько  ладовъ  пресса  начинала  съизнова 
вести  процессы,  которымъ  бы  во  Франціи  былъ  положенъ 
конецъ  приговоромъ  ирисяжныхъ.   Даже  точность  отвѣтовъ 
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Мюррэя  возбуждала  сомнѣнія,  и  газеты  чуть  не  готовы  были 
приговорить  его  на  томъ  весьма  важномъ  основаніи,  что  онъ 
методически  захватилъ  свой  дождевой  зонтикъ,  прыгая  изъ 
окошка; — это  послѣднее  составляетъ  впрочемъ  весьма  харак- 
теристическую черту  англійскихъ  нравовъ. 

Видите  ли,  англичане  вовсе  не  такъ  понимаютъ  уга?кеніе 
къ  рѣшонному  дѣлу,  какъ  мьк  Я  не  хочу  этимъ  сказать,  что 
они  уважаютъ  его  меньше  насъ;  но  уваженіе,  ими  оказывае- 
мое, есть  уваженіе  народа  свободнаго,  у  котораго  ничто  не 
можетъ  превышать  силу  разсудка.  Признавая  погрѣшимость 
судей  и  прпсяжныхъ,  Англія  не  признаеть  за  ними  приви- 
легіи  неиогрѣшимости,  той  самой  непогрѣшимости,  которую 
признаютъ  паціи,  желающія  ходить  на  помочахъ.  Зная,  какъ 
погрѣшима  человѣческая  справедливость,  англичане  считаютъ 
недостойнымъ  себя  дѣлать  изъ  этого  тайну. 

Я  читалъ  гдѣ-то  въ  путешествіяхъ  Бургоина,  если  не 
ошибаюсь,  такого  рода  анекдотъ. 

Во  времена  Петра  III  жилъ  въ  Севильѣ  каноникъ,  на  ко- 
тораго было  весьма  трудно  угодить  платьемъ  и  обувью  и 
который  кромѣ  того  былъ  чрезвычайно  сердитъ.  Однажды, 
когда  ему  были  принесены  башмаки  не  по  вкусу,  онъ  до  того 
разсердился  на'  башмачника,  что  ударилъ  его  такъ,  что  тотъ 
умеръ.  Судъ  вмѣсто  всякаго  наказанія  только  запретилъ  убій- 
цѣ  отправлять  священнослуженіе  въ  теченіи  одного 
года.  Нѣсколько  времени  спустя,  сынъ  убитаго,  встрѣтивъ 
его,  ударилъ  его  кинжаломъ,  и  духовный  трибуналъ  нриго- 
ворнлъ  этого  сына,  желавшаго  отмстить  за  смерть  отца,  къ 
смерти.  Петръ  III,  узнавъ  объ  этомъ  рѣшеніи,  изорвалъ  при- 
говоръ  духовенства,  и  иризвавъ  къ  себѣ  виновнаго,  спросилъ, 
какой  онъ  профессіи.  «Я  башмачникъ,  какъ  и  отецъ,»  отвѣ- 
тилъ  несчастный.  —  «Ну  такъ,  сказалъ  король,  я  запре- 
щаю тебѣ  шить  башмаки  въ  теченіи  одного  года.» 

Англичане,  предоставляя  коронѣ  великую  йривилегію  — 
право  миловать,  оставили  за  собой  право  выяснять  и  напра- 
влять его  путемъ  прессы.  Я  не  колеблясь  говорю,  что  это 
одна  изъ  великихъ  сторонъ  шъ  національнаго  характера  и 
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ихъ  исторіи.  Ихъ  кассаціонный  трибуналъ  есть  общественное 
мнѣніе,  разсуждающее  вслухъ.  Всякій  чрѣлый  умъ  поздра- 
вить ихъ  съ  этимъ. 

Нужно  все-таки  сознаться ,  что  когда  возстаютъ  противъ 
оправдательныхъ  приговоровъ,  то  это  абсолютное  право  кон- 
троля заключаете  въ  себѣ  нѣчто  весьма  жесткое  и  нечело- 
вѣчное;  потому  что  нѣтъ  еще  большой  бѣды  для  общества, 
если  избавится  отъ  наказанія  одинъ  виновный ;  но  за  то 
весьма  опасно  приговаривать  невиннаго,  потому  что  подобный 
ударъ  будете  положительно  угрожать  безопасности  всякаго 
честнаго  человѣка.  Желательно  было  бы  поэтому,  чтобы  право 
общественнаго  контроля  надъ  рѣшоннымъ  дѣломъ  имѣло  мѣсто 
только  въ  случаяхъ  осуждающихъ  приговоровъ.  Но  даже  са- 
мое злоупотребленіе  этого  права  въ  странѣ,  —  гдѣ  впрочемъ 
виновному  предоставлены  всевозможныя  гарантіи,  обезнечи- 
вающія  ему  его  неприкосновенность — достаточно  доказываете, 
что  англичане  считаютъ  себя  соверіпеннолѣтней  націей  и  что 
для  нихъ  нѣтъ  ничего  болѣе  уважительнаго  и  болѣе  священ- 
наго,  чѣмъ  это  право,  дорогое  имъ  всѣмъ:  свобода  быть 
правымъ. 


XXI 

3-го  августа. 

НЕЙТРАЛИТЕТ!*  ПРАВИТЕЛЬСТВА  ВЪ  СПОРАХЪ  МЕЖДУ  РА- 
БОТНИКАМИ И  ХОЗЯЕВАМИ. 

Однажды,  проходя  около  Ра1асе-Сгагс1еп8,  я  встрѣтилъ  зна- 
комаго  каменыцика,  по  имени  Джона  ***.  Я  узналъ  его  два 
года  тому  назадъ  и  нашелъ  въ  немъ  прекрасныя  качества  ума 
и  сердца.  Я  подошелъ  къ  нему  и  у  насъ  съ  нимъ  завязался 
слѣдующаго  рода  разговоръ: 

Я.  —  Ну,  Джонъ,  каково  вамъ  отъ  стачки? 

Джонъ.  —  Признаюсь,  такому  бѣдняку,  какъ  я,  нѣсколько 
тяжеленько;  но  по  нашей  англійской  пословицѣ,  тотъ  триж- 
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ды  вооруженъ^  кто  ведетъ  справедливый  споръ.  Я, 
слапа  Богу,  здоровъ,  бодръ  и  совѣсть  моя  чиста. 

Л.  —  Такъ  васъ  не  иризывалъ  еще  «тсогкііоизе»  (рабочій 

домъ)? 

Джонъ. —  Что  вы  хотите  сказать? 

Я  вынулъ  изъ  кармана  одпнъ  номеръ  РшісЪ  и  показалъ  ему 
картинку.  Она  представляла  работника  принадлежащаго  къ  рабо- 
чему союзу,  прижавшагося  къ  стѣнѣрабочаго  дома,  этого  особаго 
притона  здѣшней  нищеты.  Что  за  раздирающая  исторія  была  на- 
писана въ  этомъ  пристальномъ  неподвижномъ  взглядѣ,  въ  этихъ 
щекахъ,  впалыхъ  отъ  голода  и  въ  склад кахъ  этого  лысаго  лба! 
Несчастный  былъ  покрыть  лохмотьями,  и  другой  работникъ 
подавалъ  ему  монету,  которую  тотъ  бралъ  машинально,  не 
поворачивая  головы ,  ни  на  что  не  глядя  и  ничего  не  видя, 
словно  потерянный  въ  мірѣ  своихъ  мыслей  или  скорѣе  несчас- 
тій.  Поразителенъ  былъ  контрастъ  между  получающимъ  мило- 
стыню и  подающимъ.  У  послѣдняго  былъ  оживленный  взглядъ 
и  физіономія  его  выражала  обыкновенное  состояніе  довольства. 
На  его  шапкѣ  написано:  не  принадлежащій  къ  рабочему  со- 
юзу. Одѣтый  прилично,  онъ,  казалось,  ни  въ  чемъ  не  ну- 
ждался и  очевидно  могъ  дозволить,  себѣ  роскошь  подаянія. 
Не  безъ  упрека  поэтому  подавалъ  онъ  помощь  своему  другу 
говоря:  ага,  Билль,  я  былъ  увѣренъ,  что  союзъ  до- 
ведетъ  тебя  до  этого! 

Собесѣдникъ  мой  молча  посмотрѣлъ  на  картинку,  съ  го- 
речью улыбнулся,  отдалъ  ее  мнѣ  съ  презрительнымъ  жестомъ 
и  разговоръ  продолжался  такимъ  образомъ: 

Джонъ.  — Эти  господа  въ  РипсЬ,  разумѣется,  очень  умные 
люди;  не  хватаетъ  у  нихъ  ума  только  на  то,  чтобы  молчать 
о  вещахъ,  которыхъ  они  не  понимаютъ.  Было  бы  весьма 
странно,  еслибъ  самый  лучшій  способъ  избѣгнуть  нищеты  со- 
стоялъ  для  работниковъ  въ  томъ,  чтобы  становиться  съ  ней 
лицомъ  къ  лицу  по  одиночкѣ!  Это  все  равно,  что  предполо- 
жить, будто  солдаты,  атакуя  врага  по  одиночкѣ,  легче  всего 
избѣгнутъ  смерти!  Тѣ  изъ  насъ,  которые  почувствовали  не- 
обходимость дѣйствовать  за  одно,  повиновались  тому  же  закону 
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всеобщей  безопасности,  который  образуетъ  армію.  Развѣ  наша 
вина,  что  бѣдность,  караулящая  и  захватывающая  насъ  съ 
самой  колыбели,  подвергаешь  нашу  судьбу  всякимъ  случай- 
нымъ  ударамъ.  Развѣ  наша  вина,  что  наша  заработная  плата 
зависитъ  отъ  «спроса  к  предложенія, »  этого  слѣпаго,  коле- 
блющагося  закона ,  такъ  легко  ускользающаго  отъ  нашего 
контроля ,  вслѣдствіе  чего  мы  должны  жаться  другъ  къ 
другу  для  того,  чтобы  лучше  противодействовать  деспотизму 
обстоятельствъ.  Да,  организація  и  дисциплина  необходимы 
для  бѣдняка,  потому  что  для  него  работа  —  борьба.  Одино- 
чество, эта  привилегія  сильныхъ,  не  мошетъ  быть  умѣстно  у 
слабыхъ.  Мы  не  только  должны  заработывать  свою  жизнь,  но 
еще  и  завоевывать  ее.  Рабочій  домъ!  спросите  его  изможден- 
ныхъ  обитаіелей,  принципъ  ли  ассоціацій  иривелъ  ихъ  туда, 
или  что  другое л 

Я. — Позвольте  вамъ  однако  замѣтить,  что  не  всѣ  ваши 
товарищи  согласны  съ  вами  касательно  этихъ  вопросовъ;  по- 
тому что  далеко  не  всѣ  работники  принадлежать  къ  «рабо- 
чимъ  союзамъ.» 

Джонъ. —  Это  доказываетъ  только,  что  еще  не  всѣ  ясно 
сознаютъ  свои  интересы.  Но  терпѣніе! — Впрочемъ  РупсЬ  весьма 
странно  ошибается,  предполагая1,  что  между  рабочими  при- 
надлежащими къ  «рабочимъ  союзамъ»  и  не  принадлежащими  къ 
нимъ  существуетъ  то  различіе  взглядовъ,  которое  онъ  изо- 
бразилъ  карандашемъ.  Знаете  ли,  что  въ  настоящей  стачкѣ, 
напримѣръ,  большинство  работниковъ,  отказывающихся  дер- 
жаться системы  платы  по  часамъ  и  находящихся  вслѣдствіе 
этого  въ  стачкѣ,  получаютъ  денежное  вспоможеніе,  поддер- 
живающее стачку,  отъ  работниковъ  не  принадлежащихъ  къ 
ассоціаціи.  Дѣло  въ  томъ,  что  работники,  принадлежашде  къ 
«рабочимъ  союзамъ»  и  не  принадлежащее  къ  нимъ,  отлично 
понимаютъ  другъ  друга.  И  тѣ  и  другіе  думаютъ,  чувствуютъ 
и  дѣйствуютъ  за  одно  въ  этомъ  случаѣ;  и  тѣ  и  другіе  сно- 
сятся черезъ  своихъ  депутатовъ,  собираются  на  однихъ  и 
тѣхъ  же  митингахъ,  собираютъ  фонды  и  вотируютъ  ихъ  на 
одно  и  тоже  унотребленіе.   Еслибъ  рабочій  домъ  поглотилъ 
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однихъ,  то  неизбѣжно  бы  поглотилъ  и  другихъ,  и  тогда  не 
принадлежащій  къ  союзу  работникъ,  нарисованный,  въ  РшісЪ, 
не  могъ  бы  помогать  Биллю  ни  деньгами,  ни  совѣтами. 

Я. — Но  я  слыхивалъ  отъ  многихъ  и  читалъ  въ  нѣсколь- 
кихъ  газетахъ ,  что  настоящая  стачка  возникла  вслѣдствіе 
злоумышленнаго  возбужденія  нѣсколькими  зачинщиками  осталь- 
ныхъ  рабочихъ. 

Джонъ.  —  Это  всегда  говорится  въ  подобныхъ  случаяхъ. 
Я  помню  еще  въ  Брадфордѣ,  когда  лордъ  Брукгамъ  очень 
сильно  сталъ  возставать  противъ  комитета,  управлявшаго  зна- 
менитою престонскою  стачкою,  Коуэлль  всталъ  и  сказалъ: 
«Комитетъ,  о  которомъ  вы  говорите,  состоялъ  изъ  одинадцати 
лицъ  и  меня  въ  томъ  числѣ.  Стачка  продолжалась  тридцать 
шесть  недѣль.  Мы  должны  были  прокормить  семнадцать  ты- 
сячъ  человѣкъ.  Мы  роздали  имъ  96,000  фунтовъ  стерлинговъ. 
Ужасны  были  страданія,  выдержанныя  въ  это  время  испы- 
танія,  но  несмотря  на  то  не  слышно  было  ни  жалобы,  ни  ро- 
пота противъ  насъ.  Мы  отдали  отчетъ  объ  нашемъ  управленіи 
до  послѣдняго  фарсинга;  мы  требовали,  чтобъ  наши  счеты 
были  подвергнуты  самому  строгому  пересмотру  и  мы  до  сихъ 
поръ  еще  пользуемся  безграничнымъ  довѣріемъ  нашихъ  то- 
варищей. Пусть  теперь  объяснитъ  лордъ  Брукгамъ,  по  какому 
праву  обличаетъ  онъ  насъ  какъ  безчестныхъ  агитаторовъ!»  — 
Ныньче  держатся  той  же  системы,  и  на  Поттера  нападаютъ 
по  тѣмъ  же  самымъ  побужденіямъ,  по  которымъ  нападали 
на  Коуэлля.  Еслибъ  вы  знали  Поттера,  то  я  увѣренъ,  что  вы 
убѣдились  бы,  что  онъ  человѣкъ  искренній,  умный  и  твер- 
дый. Кромѣ  того  онъ  работникъ,  и  притомъ  весьма  ловкій 
работникъ,  и  защищая  наши  права,  онъ  защищаетъ  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  и  свои.  1 

Я.  —  Такъ  вы  полагаете,  что  всѣ  работники  противъ  вве- 
денія  системы  платы  по  часамъ  вмѣсто  поденной  платы? 

Джонъ.  —  Разумѣется;  понадобятся  ли  вамъ  еще  дока- 
зательства послѣ  того,  какъ  я  вамъ  скажу,  что  всѣ  камень- 
щики  королевства  изъявили  готовность  платить  нѣкоторымъ 
образомъ  жалованье  стачкѣ  посредствомъ  еженедѣльной,  до- 
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бровольной  складчины?  Развѣ  можно  было  бы  видѣть  сцены, 
подобныя  видѣннымъ  нами,  еслибъ  большинство  работниковъ 
не  было  съ  нами  заодно.  Хоть  бы  работники  Майерса  на- 
примѣръ,  стали  бы  они  жить  подобно  узникамъ,  ѣсть  на  мѣ- 
стѣ  работы,  спать  въ  стойлахъ,  боясь  показаться  на  улицу, 
или  показываясь  только  ночью  и  то  въ  закрытыхъ  экипажахъ? 

Я.  — ;  Признаюсь,  мнѣ  далеко  не  нравится  этотъ  способъ 
дѣйствія  «рабочихъ  союзовъ»;  я  нахожу,  что  несправедливо, 
і  недостойно,  нечеловѣчно  доводить  несчастнаго  до  невозмож- 
ности пользоваться  своимъ  личнымъ  правомъ  заработывать 
себѣ  хлѣбъ  безъ^того,  чтобъ  не  подвергнуться  шпіонству, 
оскорбленіямъ  и  даже  побоямъ.  * 

Джонъ.  —  На  это  я  могъ  бы  вамъ  отвѣтить,  что  тамъ, 
гдѣ  существуетъ  солидарность  интересовъ,  должна  необходимо 
существовать  и  солидарность  усилій  и  что  рѣшимость  соблю- 
дать свою  личную  выгоду  къ  ущербу  общаго  дѣла  походитъ 
на  измѣну.  Сознаюсь  конечно,  что  можно  многое  возразить 
противъ  системы,  о  которой  идетъ  рѣчь.  Но  сознайтесь  и  вы, 
что  дѣйствительность  этого  средства  служить  достаточнымъ 
доказательствомъ  того,  на  которой  сторонѣ  большинство;  по- 
тому что  невозможно  предположить,  чтобы  масса  работниковъ 
боялась  какой  нибудь  горсти  мутителей?  Возьмемъ  даже  циф- 
ры. На  шесть  тысячъ  постоянныхъ  каменыциковъ,..  находя- 
щихся въ  метрополіп,  число  работающихъ  по  системѣ  часо- 
вой платы  не  превышаетъ  пяти  сотъ.  Тотчасъ  же  по  введены 
этой  системы  послѣдовало  немедленно  и  общее  оставленіе  ра- 
боты. Могу  навѣрное  сказать  вамъ,  что  многія  изъ  заведеній, 
принявшихъ  систему  платы  по  часамъ,  теперь  совершенно  пу- 
сты и  что  болѣе  тридцати  заведеній,  занимающихъ  всѣ  вмѣстѣ 
болѣе  двухъ  сотъ  работниковъ,  уже  подчинились  прежней  си- 
стемѣ. 

Я.  —  Такъ  для  васъ  весьма  важенъ  этотъ  воиросъ  о  си- 
стемѣ  платы  по  часамъ? 

Джонъ. — Разумѣется.  И  что  тутъ  удивительнаго?  При 
прежней  системѣ  поденной  платы  мы  пользовались  множест- 
вомъ  маленькихъ  преимуществъ,  которыхъ  дожны  буде^ъ  ли- 
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шиться  съ  нововведеніямн,  предложенными  предпринимателями, 
какъ-то:  1)  намъ  давалось  два  часа  ходьбы  за  нашпми  инстру- 
ментами и  эти  два  часа  считались  за  работу;  2)  если  насъ 
отсылали  до  конца  дня,  то  платили  все  равно,  что  за  день; 
и  этотъ  обычай  былъ  множество  разъ  подтвержденъ  судеб- 
ными рѣшеніями;  3)  когда  начинались  ливни,  а  они  бываютъ 
часто  въ  Англіи,  то  наша  поденная  плата  нисколько  не 
уменьшалась  оттого,  что  мы  должны  были  тотчасъ  же  бро- 
сать работу  и  бѣжать  укрываться;  4)  когда  работа  была  спѣш- 
ная  и  намъ  приходилось  работать  сверхъ  ежедневно  положен- 
ныхъ  десяти  часовъ,  то  за  излишніе  часы  работы  (оѵегіігае) 
намъ  платили  50°/о  болѣе  обыкновенная.  Со  всѣмъ  этимъ 
прпдется  распроститься,  какъ  скоро  станетъ  преобладать  пла- 
та но  часамъ. 

Я.  —  Но  мнѣ  помнится,  я  читалъ  манифесты  работни- 
ковъ,  гдѣ  добавочная  работа  за  особую  плату  обзывалась 
омерзительнымъ  злоупотребленіемъ  и  гдѣ  работники,  рѣшаю- 
щіеся  работать  сверхъ  десяти  часовъ,  выдавались  за  эгоис- 
товъ,  забирающихъ  себѣ  работу,  за  измѣнниковъ.  По  какому 
же  странному  противорѣчію  выдаете  вы  теперь  за  привиле- 
гію  —  желательную  для  сохраненія  —  то,  что  вы  такъ  часто 
представляли  злоуиотребленіемъ,  требу ющимъ  уничтоженія. 

Джонъ.  —  Виноватъ,  вы  смѣшиваете  здѣсь  двѣ  совершенно 
различныя  вещи:  случайный  оѵегМте  и  систематическій  оѵег- 
ііте.  Когда  въ  исключительныхъ  случаяхъ  и  притомъ  при 
крайней  необходимости  одинъ  изъ  нашихъ  товарищей  согла- 
сится на  добавочную  работу,  —  тутъ  мы  не  находимъ  ничего 
дурнаго,  и  на  этотъ  случай  мы  по  справедливости  желаемъ 
поддержать  болѣе  высокое  вознагражденіе.  Но  что  намъ  про- 
тивно и  что  мы  всегда  осуждаемъ,  это  постоянную  и  пра- 
вильную работу  сверхъ  положеннаго  для  всѣхъ  срока.  И  это 
вотъ  отчего:  оттого  что  мы  всѣ  считаемся  братьями,  что  трудъ 
есть  общее  владѣніе,  захватывать  которое  не  слѣдуетъ  нѣ- 
сколькимъ;  а  излишекъ  работы,  набранной  однимъ,  подгото- 
вляете нѣчто  въ  родѣ  западни  другому;  однимъ  словомъ,  мы 
хотимъ,  чтобъ  солнце  свѣтило  понемногу  для  всѣхъ! 
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Я.  —  Отлично,  но  вѣдь  смотрѣть  за  этимъ  дѣло  работни- 
ковъ;  преднрпнимателямъ  до  этого  дѣла  нѣтъ.  Что  можетъ 
быть  справедливѣе  предложенія,  которое  они  вамъ  дѣлаютъ: 
«работайте  столько  часовъ,  сколько  угодно  и  по  числу  часовъ 
получите  и  плату?» 

Джонъ. —  Оно  справедливо  на  видъ,  но  взгляните  глубже 
и  вы  увидите,  что  плата  по  часамъ  прямо  ведетъ  къ  систе- 
матическому введенію  оѵегііте.  Развѣ  вы  въ  самомъ  дѣлѣ 
не  видите,  что  какъ  скоро  будетъ  уничтожено  положенное 
количество  времени,  какъ  скоро  работники  иотеряютъ  знамя 
этого  обычая,  перешедшаго  въ  общій  законъ,  какъ  скоро 
каждый  изъ  нихъ  будетъ  поставленъ  въ  необходимость  имѣть 
дѣло  съ  предпринимателемъ  по  одиночкѣ  помимо  принятыхъ 
нравилъ,  помимо  общихъ  нринциповъ,  —  тогда  наша  судьба 
совершенно  уйдетъ  изъ  нашихъ  рукъ  и  наши  хозяева  сде- 
лаются хозяевами  больше,  чѣмъ  когда  либо.  Что  станешь 
отвѣчать  тому,  кто  тебѣ  говоритъ:  «ты  будешь  работать  двѣ- 
надцать  часовъ,  а  нѣтъ,  убирайся»,  въ  то  время,  когда  у 
тебя  нѣтъ  хлѣба,  а  дѣтей  куча. 

Я.  —  Я  не  вижу  ничего  смертоноснаго  въ  этой  альтерна- 
тивѣ,  если  только  работы  требуется  больше,  нежели  предла- 
гается. 

Джонъ.  —  Согласенъ;  но  когда  работы  предлагается  бо- 
лѣе,  нежели  требуется,  какъ  часто  случается?  Вы,  господа 
экономисты,  вѣчно  разсуждаете  такъ,  какъ  будто  работникъ 
можетъ  ждать.  Если,  говорятъ  намъ,  ныньче  предложеніе 
превышаешь  спросъ,  то  придетъ  время,  когда  и  спросъ  будетъ 
превышать  предложеніе.  Къ  несчастію,  пока  выростетъ  трава,' 
лошадь  умираетъ  съ  голоду.  Хотите,  я  вамъ  скажу,  чему  бы 
мы  подверглись,  еслибъ  уступили  или  были  вынуждены  усту- 
пить въ  этомъ  случаѣ.  Это  привело  бы  къ  тому,  что  насъ 
стали  бы  нанимать  только  на  нѣсколько  часовъ,  когда  работа 
не  спѣшная,  съ  тѣмъ,  чтобы  въ  противномъ  случай  заста-  - 
вить  насъ  работать  черезъ  мѣру.  Я  говорю  черезъ  мѣру, 
потому  что,  если  принять  въ  разсчетъ,  что  въ  Лондонѣ  намъ 
среднимъ  числомъ  приходится  идти  по  крайней  мѣрѣ  часъ  до* 
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мѣста  работы  и  часъ  возвращаться  домой,  то  десять  часовъ 
работы  въ  день  —  все,  чего  только  можно  благоразумно  тре- 
бовать отъ  человѣческой  силы.  Перешагнувши  разъ  эти  гра- 
ницы, работнпкъ  истомляется  и  дѣлается  совершенно  неспо- 
собнымъ  къ  работѣ  на  другой  день:  такъ  что  въ  этомъ  слу- 
чай инторесъ  предпринимателя  даже  связанъ  съ  интересомъ 
работника. 

Я.  —  Но  если  вы  это  такъ  хорошо  понимаете,  то  зачѣмъ 
же  предполагать  непониманіе  въ  хозяевахъ? 

Джонъ.  — Многіе  нзъ  нихъ  невидимому  поняли  это  на- 
конець,  слава  Богу,  и  доказательствомъ  можетъ  служить  то, 
что  изъ  пяти  сотъ  заведеній,  существующихъ  въ  Лондонѣ, 
только  двадцать  четыре  приняли  плату  по  часамъ  и,  какъ 
кажется,  намѣреваются  выдержать.  Какъ  долго  это  продол- 
жится, мы  увидимъ.  А  этимъ  временемъ^  пусть  просвѣщается 
общественное  мнѣніе.  Уж.е  нѣсколько  дней  тому  назадъ  пра- 
вота нашихъ  стремленій  была  публично  признана  Томасомъ 
Гюгсомъ,  Людловомъ,  Гготтономъ,  Бисли,  Личфильдомъ,  Год- 
фри, Люшингтономъ,  |Гаррисономъ.  Ужъ  ихъ  конечно  при- 
знаютъ  джентльменами  и  не  скажутъ,  что  они  люди  не- 
ресиектабельные;  вы  знаете  ихъ? 

Я.  —  Лично  знакомъ  только  съ  двумя  первыми,  и  приз- 
наюсь, горжусь  дружбою  съ  ними.  Оба  замѣчательны  свопмъ 
умомъ  и  литературный  кругъ  долго  не  забудетъ  того  впечат- 
лѣнія,  которое  было  произведено  въ  Англіи  послѣднею  кни- 
гою Гюгса.  Въ  книгѣ  этой  такъ  правдоподобно,  граціозно  и 
прелестно  представлены  воспоминанія  дѣтства. 

Джонъ.  —  Вы  читали,  полагаю,  два  письма,  написанныя 
этими  господами  съобща  касательно  нашего  спора,  и  вы  знае- 
те вѣрно,  какое  впечатлѣніе  произвели  они  на  общественное 
мнѣніе? 

Я.  —  Не  только  читалъ  оба  письма;  но  еще  преклонялся 
передъ  тѣмъ  чувствомъ,  которое  ихъ  внушило.  Пріятно  ви- 
дѣть,  когда  литераторы,  адвокаты,  свѣтскіе  люди — лица  ни- 
сколько не  связанныя  съ  рабочимъ  сословіемъ  ни  по  своимъ 
привычкамъ,  ни  по  своему  воспитанію,  ни  по  роду  работы  ^ 
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а  еще  менѣе  по  своему  общественному  положенію,  посвяща- 
ютъ  свое  время  на  трудолюбивое  пзслѣдованіе  дѣла  и  при- 
томъ  безъ  всякаго  другаго  побужденія,  кромѣ  желанія  содѣй- 
ствовать  торжеству  справедливости  и  затѣмъ  обнародываютъ 
то,  что  открыло  имъ  это  изслѣдованіе.  Это  воззваніе  къ  обще- 
ственному разуму  дѣлаетъ  честь  и  странѣ,  къ  которой  оно 
обращено.  Такія  вещи  возможны  только  у  свободнаго  народа 
и  великаго  народа! 

Патріотическимъ  огнемъ  радости  сверкнули  глаза  англій- 
скаго  работника  и,  помолчавъ  въ  волненіи  нѣсколько  минуть, 
онъ  продолжалъ: 

—  Дѣйствительно,  большое  счастіе,  что  общественный  ра- 
зумъ  всегда  можетъ  препятствовать  нашему  правительству 
поступать  но  его  собственному  произволу;   посмотрите  напри- 
мѣръ,  какъ  поступило  оно  съ  нами  относительно  казармъ 
Уельзи.  Подрядчикъ  взялся  окончить  эти  казармы  въ  извѣст- 
ный  срокъ,  обязываясь  въ  иротивномъ  случаѣ  уплатить  поло- 
женную неустойку.  Къ  концу  срока  онъ  вдругъ  объявляетъ 
каменьщикамъ  плату  по  часамъ.   Тѣ  бросаютъ  его.  Работы 
пріостанавливаются  и  нашъ  молодедъ  долженъ  бы  былъ  пла- 
тить неустойку.  Но  какъ  выдумаете,  чтосдѣлало  правительство? 
Неисправному  подрядчику   оно  выслало  на  подмогу  своихъ 
саперовъ  и  инженеровъ  солдатъ.  Можно  ли  было  поступить 
пристрастнѣе  и  несправедливѣе   этого?  Весьма  ошибаются, 
если  полагаютъ  донять  насъ  подобными  средствами.  Наши 
братья  въ  провинціи  поддержутъ  насъ.  Въ  Манчестерѣ  гото- 
вятся митинги.  Волненіе,  увеличивающееся  ежеминутно,  тѣмъ 
опаснѣе,  что  распространяется  слухъ  о  томъ,  какъ  мы  стѣ- 
і  снены;  мы  же  съ  своей  стороны  станемъ  противиться  до  са- 
мой смерти. 

Собесѣдникъ  мой  говорилъ  съ  необыкновеннымъ  ожесточе- 
ніемъ  и  лицо  его  выражало  самое  глубочайшее  негодованіе. 
Я  нробовалъ  было  успокоить  его  и  настаиналъ  на  томъ,  что 
слѣдуетъ  дѣйствовать  въ  болѣе  миролюбивомъ  духѣ.  «Развѣ 
вы  не  знаете,  восклнкнулъ  онъ  рѣзко,  что  мы  предлагали 
подчиниться  третейскому  рѣшенію  архитектуриаго  совѣта  и 
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что  это  предложеніе  было  отвергнуто  съ  презрѣніемъ?»  Раз- 
говоръ  продолжался  долго;  я  закончим  его,  замѣтивъ  своему 
собесѣднпку,  что  всѣ  подобные  періодическіе  кризисы  только 
еще  больше  ухудшаютъ  положеніе  работниковъ,  что  стачка 
есть  только  лишнее  зло,  что  облегченія  слѣдуетъ  искать  внѣ 
этого,  что  уснѣхъ  кооперативной  системы  въ  Лидсѣ,  Рочдэлѣ, 
Дерби  готовить  труду  мирную  будущность  и  что  будущность 
эта  гораздо  предпочтительнѣе  той,  которая  далась  бы  труду 
путемъ  безумной  борьбы,  кроющей  въ  себѣ  столько  ненависти 
и  въ  которой  побѣда  такъ  похожа  на  самоубійство.  Онъ  по- 
жалъ  мнѣ  руку  и  мы  разстались. 

Черезъ  день  я  узналъ,  что  сэръ  Джоржъ  Льюисъ,  воен- 
ный государственный  секретарь,  принималъ  въ  палатѣ  об- 
щинъ  деиутацію,  го  крайней  мѣрѣ  отъ  пяти  тысячъ  работ- 
никовъ. Послѣ  того  какъ  Поттеръ  изложилъ  всю  несправед- 
ливость вмешательства  правительства  въ  дѣло  казармъ  Уель- 
зи,  сэръ  Джоржъ  Лыоисъ  нронзнесъ  слѣдующія  замѣчательныя 
слова:  «весьма  жалѣю,  если  правительство,  помимо  своего 
желанія,  нарушило  законъ  желаемаго  имъ  нейтралитета».  Онъ 
обѣщалъ  тщательно  разсмотрѣть  вопросъ  и  разсудить  всѣхъ. 
Этого  только  и  желала  депутація.  Она  удалилась,  искренно 
благодаря  министра,  и  весьма  вѣроятно,  что  правительство 
вернется  назадъ,  ужъ  если  разъ  высказалось  общественное 
мнѣніе. 

Такіе  факты  весьма  поучительны.  Здѣсь  разумъ  всегда 
пмѣетъ  шансъ  побѣды,  потому  что  всегда  имѣетъ  возмож- 
ность свободно  приводить  доказательства. 
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XXII. 

15-го  августа,  1861  г. 
СМЕРТЬ  ЛОРДА  ГЕРБЕРТА. 

ѵлятельнѣйшій  лордъ  Гербертъ!  Такъ  и  кажется,  что  я 
еще4  вижу  его,  съ  его  горделивою  осанкою,  болѣзнениымъ  ви- 
домъ  и  манерами,  въ  которыхъ  такъ  полно  выразился  англій- 
скій  джентльменъ.  Я  на  дняхъ  читалъ,  не  помню  гдѣ,  что 
доводы  лорда  Герберта  во  время  преній  можно  сравнить  съ 
шелковыми  шнурками,  которые  обвивались  незамѣтгто  около 
ума  слушателей  и  завладѣвали  имъ.  Ничто  не  можетъ  быть 
вѣрнѣе  этого  замѣчанія.  Лордъ  Гербертъ  не  былъ  можетъ 
быть  нервостатейиымъ  ораторомъ;  онъ  не  имѣетъ  ни  утон- 
ченнаго  и  ослѣпительнаго  краснорѣчія  Гладстона,  ни  того 
рѣзкаго  таланта  порицанія  и  насмѣшки,  который  составилъ 
парламентскую  карьеру  Днзраэли,  ни  могущества  и  страсти 
Джона  Брайта;  но  онъ  дѣйствовалъ  на  слушателей  вліяніемъ 
своего  просвѣщеннаго  ума,  здраваго  смысла  и  яснаго  мыш- 
ленія,  вооруженна™  искусной  аргумеитаціей.  Какъ  государ- 
ственный человѣкъ,  онъ  очевидно  былъ  предназначенъ  къ 
тому,  чтобы  стремиться  рано  пли  поздно  къ  почестямт>  «рге- 
тіегзЫр)),  то  есть  къ  мѣсту  перваго  министра.  Партнзанъ  и 
обожатель  сэра  Гоберта  Пиля,  онъ  подобно  ему  прнсталъ  къ 
доктринѣ  свободной  торговли;  и  подобно  ему,  оставнлъ  кон- 
серватизмъ,  которому  онъ  служи  лъ  сначала.  Бо  время  крым- 
ской войны  онъ  былъ  государственнымъ  воеинымъ  секрета- 
ремъ.  Тяжелое  испытаніе,  угрожавшее  гибелью  его  реп  ута- 
щи! Кто  не  номнитъ  взрыва  негодованія  вызваннаго  безиоряд- 
ками,  которые  происходили  въ  англіГіской  арміи  вслѣдствіе 
недостатка  въ  военной  адмннистраіци?  Корень  этихъ  недо- 
статковъ  весьма  отдаленный,  но,  какъ  часто  случается,  обще- 
ственное мнѣніе  взвалпваотъ  на  настоящее  ответственность 
за  ошибки  пропіедшаго.  Сидней  Гербертъ  (онъ  еще  не  былъ 
тогда  лордомъ)  вмѣстѣ  съ  сослуживцами  иотерялъ  свою  долж- 


—  132  — 


ность;  и,  когда  торжество  виговъ  возвратило  ее  ему  вновь  въ 
1859,  необходимо  было  все  то  чрезвычайное  искуство,  кото- 
рое онъ  выказалъ  какъ  военный  министръ,  чтобы  снять  съ 
него  политическое  обвиненіе,  взведенное  на  него  передъ  тѣмъ. 
Вступленіе  его  въ  должность  будетъ  безъ  сомнѣнія  памятно 
въ  военной  исторіи  Англіи;  потому  что  оно  было  ознамено- 
вано тремя  фактами  первостепенной  важности:  организова- 
ніемъ  волонтеровъ,  введеніемъ  Армстронговыхъ  пушекъ,  сли- 
тіемъ  индійской  арміи  съ  королевскими  войсками.  Смертные  его 
остатки  были  въ  прошлую  пятницу  выстаблены  въ  новой  виль- 
тонской  церкви  близь  Салисьбюри.  При  погребеніи  его  при- 
сутствовали: герцогъ  Нью-кестльскій,  канцлеръ  казначейства, 
сэръ  Джемсъ  Грагамъ,  графъ  Грей  и  Рипоиъ,  лордъ  Клейдъ 
и  многія  другія  знатныя  особы,  между  которыми  показывали 
миссъ  Найтингель,  которой  крымская  компанія  доставила  из- 
вестность между  всѣми  сестрами  милосердія. 


XXIII. 

15  августа. 

ПРИМѢРЫ  ПРОТЕСТАНТСКОЙ  НЕТЕРПИМОСТИ. 

Вотъ  и  еще  смерть  похитила  герцога  Бокингэмскаго,  и, 
не  дальше  какъ  въ  прошлую  пятницу,  Генри  Монтегю  Вильер- 
са,  брата  лорда  Еларендона  и  епископа  Дюргемскаго.  Этотъ 
прелатъ  пріобрѣлъ  себѣ  популярность  своею  благотворитель- 
ностію.  Мало  способный  къ  краснорѣчію,  онъ  имѣлъ  на  столь- 
ко здраваго  смысла,  что  самъ  сознавалъ  это,  и  на  столько 
такта,  что  не  скрывалъ  этого  отъ  другихъ:  съ  каѳедры  онъ 
не  проповѣдывалъ,  а  собственно  говоря  только  велъ  бесѣды. 
Онъ  принадлежалъ  къ  евангелическому  исповѣданію.  Его  спо- 
собъ  толкованія  св.  писанія  быль  до  мелочности  буквальный, 
и  въ  его  бесѣдахъ  почти  вовсе  не  было  критики. 

Счастливы  были  бы  богословы  Ё8§ау§  апй  Веѵіете,  если  бы 
и  они  держались  такого  же  способа  толкованія:  тогда  они  не 
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подверглись  бы  никакимъ  нападеніямъ.  Но  теперь,  какъ  я 
уже  говорилъ  вамъ,  на  ихъ  головы  обрушились  громовые  уда- 
ры; и  вотъ  еще  упалъ  недавно  подобный  ударъ  на  одного 
изъ  нихъ,  на  преподобнаго  Роланда  Вильлмса. 

Во  время  трехгодичнаго  объѣзда  своей  епархіи,  епископъ 
Салисбюрійскій  объяснилъ  своимъ  пасом  ымъ,  что  онъ  нѣсколь- 
ко  времени  медлилъ  начать  преслѣдованіе  противъ  дорзкаго 
комментатора  сочиненій  Бунзена  по  слѣдующимъ  тремъ  осно- 
ваніямъ:  во  1-хъ,  онъ  не  думалъ,  чтобы  Еззауд  апй  Веѵіеш 
способны  были  произвести  на  умы  продолжительное  вліяніе; 
во  2-хъ,  онъ  боялся,  чтобы  законныя  преслѣдованія  не  по- 
служили къ  усиленію  и  расширенію  этого  вліянія;  въ  3-хъ,  онъ 
опасался,  чтобы,  при  видѣ  усилій  направленныхъ  къ  потря- 
сенію  великаго  зданія  христіанства,  его  негодованіе  не  пере- 
шло границъ,  предписываемыхъ  любовію  и  справедливостью. 

Если  таковы  были  мотивы,  побудившіе  епископа  Салисбю- 
рійскаго  медлить  преслѣдованіемъ,  то  очень  жаль,  что  они 
не  могли  заставить  его  совершенно  отказаться  отъ  этого  бе- 
зумнаго  преслѣдованія.  Извѣстно  очень  хорошо,  что  Еззауз 
апй  Веѵіете  обязаны  своими  девятью  изданіями  только  цер- 
ковнымъ  анаѳемамъ  и  позволительно  усумниться  въ  чувствахъ 
справедливости  и  любви,  одушевлявшихъ  епископа  Салисбю- 
рійскаго,  послѣ  того  какъ  онъ  назвалъ  враждебными  христіан- 
ству  тѣ  усилія,  очевиднымъ  предметомъ  которыхъ  было  отли- 
чить въ  Библіи  духъ  отъ  буквы  и  открыть  въ  ней  смыслъ, 
который  могъ  бы  обезоружить  враждебный  ей  разумъ. 

Посмотрите  же  теперь,  какъ  заразительна  эта  нетерпи- 
мость! Въ  то  время  какъ  епископъ  Салисбюрійскій  гремитъ 
противъ  преподобнаго  Роланда  Вильямса,  конференция  мето- 
дистовъ  обвиняетъ  въ  черной  ереси  и  требуетъ  немедленнаго 
отреченія  отъ  ней  одного  изъ  своихъ  членовъ,  вина  котораго 
состояла  въ  томъ,  что  онъ  вѣрилъ  наслѣдственной  передачѣ 
нравственной  невинности.  Не  правда  ли,  это  ужасное  пре- 
ступленіе  въ  XIX  вѣкѣ!  Но  только  не  понятно,  почему  же 
тѣ,  которые  допускаютъ  наслѣдственную  передачу  первород- 
наго  грѣха,  не  хотятъ  допустить  наследственной  передачи 
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нравственной  невинности.  Если  бы  достаточно  было  только 
возродить  отца,  чтобы  возродить  все  его  потомство,  то  это 
было  бы  весьма  выгодно  и  на  это  нечего  обижаться ч 

Я  сказалъ,  что  нетерпимость  заразительна;  вѳтъ  другое 
этому  доказательство.  Въ  Девенпортѣ  Брадлофъ,  извѣстный 
за  человѣка  не  вѣрующаго,  былъ  приглашенъ  своими  друзья- 
ми сказать  имъ  въ  воскресенье  рѣчь  и  въ  ней  изложить  свои 
взгляды.  Такъ  какъ  они  не  имѣли  въ  своемъ  распоряженіи 
церкви  или  даже  залы,  то  они  наняли  поле  для  собранія. 
Прибылъ  ораторъ  и  хотѣлъ  говорить  рѣчь;  но  едва  только 
онъ  открылъ  ротъ,  какъ  является  полицейскій  [комисаръ  и, 
въ  припадкѣ  ортодоксальной  ревности,  останавливаете  про- 
поведника только  что  начавшаго  свой  приступъ,  беретъ  его 
за  воротъ  и  отводитъ  въ  тюрьму. 

Вслѣдствіе  этого,  конечно,  начался  процессъ  за  произволь- 
ное заключеніе  въ  тюрьму,  начатый  Врадлофомъ  противъ  из- 
лишне погорячившагося  полицейскаго  комисара.  Но  къ  чему 
прнсудйли  его  присяжные  Экзетера,  какъ  вы  думаете?  —  Къ 
уилатѣ  одного  фарсинга  убытковъ;  да,  одного  фарсинга. 

Если  бы  присяжные  всегда  постановляли  такіе  приговоры, 
то  лучше  было  бы  совсѣмъ  отказаться  отъ  благодѣяній  этого 
учрежденія  и  если  бы  полицейскіе  были  не  только  судьями 
въ  дѣлѣ  вѣры,  но  могли  бы  еще  арестовать  людей,  чтобы 
предохранить  ихъ  отъ  заблужденій  въ  дѣлѣ  вѣры.  то  поли- 
ція  заслуживала  бы  почестей  священства  и  я  предложилъ  бы 
возвести  въ  духовный  санъ  тѣхъ,  кого  вы  во  Франціи  назы- 
ваете городовыми  сержантами.  < 

Къ  счастію  факты  иодобнаго  рода  рѣдкп  и  общественное 
мнѣніе  ихъ  не  одобряетъ.  Но  я  долженъ  сказать,  что  про- 
тестантская Англія  еще  нуждается  въ  урокахъ  веротерпимо- 
сти. Пусть  протестанты  нодумаютъ  вотъ  о  чемъ:  ихъ  дѣло 
связано  съ  свободою  совѣсти  и  со  всѣми  видами  свободы  слав- 
нымъ  договоромъ,  который  столь  же  ненарушимъ,  сколько  сла- 
венъ.  Имъ  нельзя  нарушать  этотъ  договоръ  подъ  опасеніемъ 
самоубийства.  Они  не  должны  душить  совѣсть  и  мысль  подъ 
страхомъ  потери  ихъ  самой  благородной  характеристической 
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черты.  Пусть  они  подумаютъ  о  томъ,  что  подлѣ  нихъ  стоитъ 
католпцизмъ,  жадно  подстерегающій  ошибки  своихъ  против- 
никовъ. 

Отвергать  всѣми  силами  иго  католической  іерархін;  раз- 
облачать при  малѣйшей  опасности  притязательный  привычки 
Рима;  гордиться  предъ  кардиналомъ  Виземаномъ;  тащить  по 
улидамъ,  позорить  и  сжигать  въ  извѣстное  время  руками  лон- 
донскихъ  мальчишекъ  безобразныя  и  ненавистныя  изображе- 
нія  Гюй  Фавкса; — все  это  прекрасно,  но  все  это  однако  не' 
препятствовало  до  сихъ  поръ  Риму  прокладывать  себѣ  въ  оте- 
чествѣ  Кромвеля  дорогу,  которая  все  расширяется  во  мракѣ; 
все  это  не  остановило  двпженія  пюзеистовъ,  этого  авангарда 
арміи  дезертмровъ,  которую  Ньюмэнъ  ведетъ  къ  Ватикану.  Для 
протестантовъ  самый  лучшій  сиособъ  поражать  Римъ  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  они  оставались  вѣрны  своему  принципу  сво- 
бодная изслѣдованія,  чтобы  они  защищали  противъ  него  ту 
силу,  посредствомъ  которой  духъ  человѣческій  развивается  и 
идетъ  къ  новому  горизонту  болѣе  блестящему,  чтобы  они  дер- 
жали всегда  въ  умѣ  слѣдующія  слова  Мюнцера:  «Недоста- 
точно кричать  безпрестанно  «вѣра!  вѣра!»  и  наполнить 
этимъ  словомъ  огромные  томы.  Имѣть  вѣру,  значитъ  трудиться 
для  освобожденія  земли.» 


ХХІУ. 

18  августа. 

КОГДА  ЛОНДОНЪ  БЫВАЕТЪ  ПУСТЬ. 

Городъ  умираетъ;  городъ^  умеръ.  Прощай  парламента  и 
опера,  прощай  блескъ  «ЛУе8і-ЕпсЬ  и  блестящія  кавалькады 
«КоМеп-В,о\ѵ»  и  прекрасныя  выставки  красовавшіяся  во  всю 
длину  «Зегрепііпе»  въ  Гайдъ-иаркѣ !  Лондонъ  путешествуетъ; 
Лондонъ  на  морскихъ  купаньяхъ,  въ  Врайтонѣ,  въ  Спа,  на 
озерѣ  Катринъ,  въ  Швейцаріи,  въ  Италіи,  на  дорогахъ,  ве- 
здѣ,  исключая  Лондона.   Лордъ  Пальмерстонъ  проводитъ  на- 
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чало  своихъ  каникуловъ  въ  Вальмеръ-Кестлѣ,  въ  графствѣ 
Кентъ.  Лордъ  Гренвиль,  который  долженъ  сопровождать  ко- 
ролеву на  озера  Килларней,  оставляетъ  Лондонъ  .сегодня  же. 
Вѣроятно  для  того,  чтобы  отличиться,  герцогъ  Соммерсетскій 
еще  не  уѣхалъ,  когда  уже  разъѣхались  всѣ  другіе  члены  ка- 
бинета. Да,  никогда  окаменѣвшій  городъ  въ  сказкѣ  Фей,  не 
представлялъ  такого  отчаяннаго  ішда,  какой  представ ляетъ 
Бельгравія.  Пришло  время,  когда  даже  тѣ,  кого  несчастная 
звѣзда  приковала  къ  мѣсту,  должны  запереть  свои  двери  и 
забить  свои  ставни  и  превратить  весь  свой  домъ  въ  могилу. 
Потому  что  иначе  о  нихъ  могутъ  подумать,  что  они  не  уѣхали 
изъ  города.  Не  уѣхать  изъ  города  въ  августѣ  мѣсяцѣ!  Фи, 
это  ужасно! 

('просите  у  послѣдннго  изъ  чудаковъ  этой  контрабанды, 
составляющей  здѣсь  интересный  классъ  «8\ѵе1І8»,  осмѣлится  ли 
онъ  показаться  на  улицѣ?  Нѣтъ,  онъ  скорѣе  согласится  жить 
въ  сиоихъ  иодвалахъ.  Здѣсь  всѣ,  даже  адвокаты  и  юристы 
убѣждены,  что  ихъ  честь  требуетъ  уѣзжать  изъ  города.  Уѣз- 
жайте  добрые  люди !  Пусть  васъ  оберутъ  трактирщики,  какъ 
вы  обираете  иашихъ  кліентовъ;  вы  узнаете,  что  значить  имѣть 
чужую  руку  въ  своемъ  карманѣ. 

Нечего  и  говорить  вамъ  о  томъ,  что  передъ  отъѣздомъ 
министры  давали  въ  Гринвичѣ  знаменитый  рыбный  обѣдъ,  — 
тотъ  характеристическій  обѣдъ,  на  которомъ  каждое  блюдо 
состояло  изъ  какого  нибудь  представителя  морскихъ  божествъ. 

Аітег-ѵоиз  1е  роІ88оп?  оп  еп  а  тіз  рагіоиі. 

Вы  безъ  сомнѣнія  знаете,  что  рыбный  обѣдъ  есть  необходи- 
мость для  министровъ  въ  концѣ  сезона;  но  вы,  можетъ  быть,  не 
знаете  откуда  взялся  этотъ  обычай.  Вотъ  вамъ  объ  этомъ  пред- 
мет исторія,  которую  я  передаю  такъ,  какъ  самъ  слышалъ. 
Жилъ  былъ  когда-то....  не  царь  съ  царицей,  но  извѣстный  сэръ 
Робертъ  Престонъ,  который  имѣлъ  въ  графствѣ  Эссексъ  ма- 
ленькую рыбацкую  хижину,  гдѣ  онъ  обыкновенно  укрывался 
отъ  бурь  парламентской  жизни.  Его  обыкновеннымъ  гостемъ 
былъ  Джоржъ  Росъ,  секретарь  казначейства  и,  также  какъ 
онъ,  членъ  общества  «Тгіпііу  Ноиз».  Однажды  Росъ  восклик- 
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нулъ:  о!  какъ  бы  понравился  Питту  комфортъ  этого  уедине- 
нія!  Послѣ  этого  сэръ  Робертъ  пригласилъ  Питта  и  друже- 
ски принялъ  его.  ѣли  много  рыбы  и  пили  ужасно  много; 
Питтъ,  бывши  однимъ  изъ  самыхъ  безстрашныхъ  питуховъ 
своего  времени,  былъ  очень  радъ,  что  ему  по  счастію  при- 
шлось имѣть  дѣло  съ  людьми,  которые  могли  равняться  съ 
нимъ.  На  слѣдующій  годъ  повторилось  тоже  самое;  и  Питту 
до  такой  степени  понравилось  это,  что  рыбачій  обѣдъ  у  сэра 
Роберта  Престона  получилъ  характеръ  періодическаго  торже- 
ства. Но  разстояніе,  которое  нужно  было  проѣзжать  первому 
министру  было  велико,  а  между  тѣмъ  еще  не  было  изобрѣ- 
тено  средство  уничтожать  самое  путешествіе,  такъ  чтобы  вмѣ- 
сто  него  остались  только  отъѣздъ  и  прибытіе. 

Поэтому  они  трое  условились  между  собой,  что  на  буду- 
щее время  ихъ  обѣденное  свиданіе  буде^ъ  происходить  въ 
Гринвичѣ.  Тотчасъ  же  Питтъ  потребовалъ,  чтобы  ему  позво- 
лено было  пригласить  съ  собою  лорда  Кемдена,  и  чтобы  та- 
кимъ  образомъ  дѣлать  въ  четверомъ  то,  что  прежде  дѣлали 
въ  двоемъ.  Но  только  лордъ  Кемденъ  настаивалъ  на  томъ, 
что  нужно  избавить  сэра  Роберта  Престона  отъ  расходовъ, 
потому  что  можно  обѣдать  и  въ  гостинницѣ.  Вслѣдствіе  этого 
послѣ  продолжительныхъ  дебатовъ  было  рѣшено,  что  каждый 
будетъ  платить  приходящуюся  на  него  долю  и  бѣдный  сэръ 
Робертъ  изъ  своей  прежней  славы  удержалъ  только  честь 
адресовать  приглаіпенія  и  представлять  по  праву  ящикъ  шам- 
панскаго.  Впослѣдствіи  число  гостей  приглашавшихся  на  этотъ 
пиръ  изъ  министерской  скамьи  увеличивалось;  такъ  что  когда 
сэръ  Робертъ  умеръ,  то  и  послѣ  него  этотъ  пиръ  остался, 
какъ  установившійся  обычай. 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  несомнѣнно,  что  послѣ  мини- 
стерскаго  рыбнаго  обѣда  сезонъ  въ  Англіи  окончился  и  сто- 
лица снова  возвратится  къ  жизни  только  тогда,  когда  весна 
возвратнтъ  намъ  листья  и  цвѣты,  которыя  мы  теперь  теряемъ. 
Это  одна  изъ  поразительныхъ  особенностей  этой  страны,  что 
здѣсь  живутъ  въ  деревнѣ  и  на  дачахъ  зимою,  среди  холода 
и  снѣговъ,  и  возвращаются  въ  городъ  именно  тогда,  когда 
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деревни  п  дачи  становятся  зелеными,  улыбающимися,  прелест- 
ными. Правда,  эту  нелѣпость  допускаютъ  только  богатые  и  она, 
съ  ихъ  стороны,  гораздо  поннтнѣе,  чѣмъ  можно  было  подумать. 
Они  съ.ногъ  до  головы  вооружены  противъ  зимняго  холода. 
Мадамъ  имѣетъ  въ  деревнѣ  весь  комфортъ  салонной  жизни, 
а  мосье  всѣ  удовольствія  охоты. 

Ко?  да  возвращаются  листья  и  цвѣты,  то  переѣздъ  въ  это 
время  въ  городъ  еще  не  значитъ  удаленіе  отъ  нихъ.  Безчи- 
сленные  сады  Лондона,  сквэры  и  громадные  парки,  разсѣян- 
ные  въ  немъ,  —  все  это,  хотя  и  не  деревня,,  можетъ  по  край- 
ней мѣрѣ  напоминать  деревню  и  нѣсколько  вознаграждать  ан- 
гличанъ  за  разрывъ  съ  нею. 

Я  даже  скажу,  хотя  бы  меня  обвинили  въ  парадоксаль- 
ности, что  жители  Лондона  пмѣютъ  маленькое  пристрастіе  къ 
природѣ.  Да,  милостивый  государь,  городъ  банкировъ,  лавоч- 
никовъ,  людей  наживающихъ  копѣйку,  есть  все-таки  городъ 
съ  пасторальными  наклонностями  и  идиллическими  тенденциями; 
онъ  имЬетъ  парки  похожіе  на  луга,  онъ  любитъ,  чтобы  ме- 
жду улицами,  полными  шума  и  движенія,  были  болыпія  не 
заняты  я  пространстоа,  гдѣ  паслись  бы  овцы  и  коровы.  Ви- 
дите ли  вы  эту  глухую  улицу  (я  говорю  это  не  о  Сити),  гряз- 
ную й  мрачную!  Вооружитесь  храбростью  и  войдите  въ  нее: 
я  держу  пари,  что  на  окнахъ  этпхъ  лачугъ,  гдѣ  живетъ  бѣд- 
ность,  вы  непремѣнно  увидите  горшки  съ  цвѣтами. 

А  Сити?  Ну  ужъ  тутъ  я  долженъ  прямо  сказать,  что  Сити 
въ  Лондонѣ  —  это  городъ  во  всей  его  лихорадочной  агитаціи, 
во  всемъ  его  могуществѣ,  во  всей  его  плодотворной  дѣятель- 
ности  и  наконецъ  со  всѣми  его  ужасами.  Но  замѣтьте  однако, 
что  тѣ,  которые  имѣютъ  въ  Сити  конторы,  не  имѣютъ  въ  немъ 
своихъ  домовъ.  Здѣсь  люди  дѣйствуютъ  только  какъ  дѣловые 
люди,  но  всѣ  другія  человѣческія  дѣйствія  совершаютъ  гдѣ 
нибудь  въ  другомъ  мѣстѣ.  Здѣсь  только  наживаютъ  деньги, 
но  всячески  избѣгаютъ  жить  здѣсь.  Поэтому  дѣловые  люди 
имѣютъ  въ  окрестностяхъ  Лондона  деревенское  уединеніе,  гдѣ 
у  нихъ  домашній  очагъ,  который  они  оставляютъ  утромъ  что- 
бы снова  возвратиться  вечеромъ,  не  смотря   на  то  что  имъ 
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приходится  проѣхать  въ  день  по  желѣзпой  дорогѣ  два,  три, 
или  даже  четыре  часа.  Я  знаю  купцовъ  въ  Сити,  которые 
живутъ  въ  БраГітонѣ,  т.  е.  въ  80  километрахъ  отъ  Лондона. 
Но  все  это  однако  не  мѣшаетъ  Англіи  быть  страною,  гдѣ 
имѣетъ  силу  такое  опредѣленіе:  время,  это  —  деньги. 

Я  вамъ  сказалъ,  что  Лондонъ  въ  настоящее  время  пустъ. 
Какъ?  Ужели  въ  Лондонѣ  нѣтъ  рабочихъ,  прикащиковъ,  мел- 
кихъ  торговцевъ,  лптераторовъ  безъ  копѣйки?  Увы,  этотъ  Лон- 
донъ, милостивый  государь,  и  въ  это  время  населенъ  также 
какъ  и  всегда.  Но  счастливые  міра  сего  счптаютъ  этотъ  Лон- 
донъ за  ничто.  Справедливо  ли  это?  Если  правда,  что  «Джакъ 
сталъ  бы  несчастнымъ  малымъ,  если  бы  онъ  только  постоянно 
работалъ  и  никогда  бы  не  развлекался»,  то  почему  же  это  не 
можетъ  быть  приложено  и  къ  тому,  кто  строилъ  вашъ  дво- 
рецъ,  милордъ? 

Но  въ  свою  очередь  будемъ  справедливы.  И  между  эти- 
ми знатными  богачами,  лордами,  есть  также  суровые  труже- 
ники, которые  не  имѣютъ  каникулъ  и  которые,  стало  быть, 
тѣмъ  больше  заалуживаютъ  похвалы,  что  не  пользоваться  ка- 
никулами зависитъ  только  отъ  ихъ  самихъ. 


ХХУ. 

25  августа. 

АНГЛІЯ  ПРЕЖДЕ  ВСЕГО. 

Робукъ  произнесъ  недавно  въ  Шефильдѣ  рѣчь;  она  на- 
дѣлала  здѣсь  много  шуму  однимъ  мѣстомъ,  которое  даетъ 
поводъ  къ  весьма  важным  ь  заключеніямъ,  и  о  которомъ  я  дол- 
женъ  сказать  вамъ  мое  мнѣніе.  Вотъ  это  мѣсто: 

«Я  имѣю  сообщить  вамъ  секретъ.  Я  знаю,  что  между  коро- 
лемъ  Италіи  и  императоромъ  французовъ  существуешь  договоръ, 
въ  силу  котораго  императоръ  долженъ  получить  Сардинію  сей- 
часъ  же,  какъ  выведетъ  свои  войска  изъ  Рима.   Я  говорю 
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вамъ  не  то,  что  думаю,  но  то,  что  знаю;  и  я  знаю  также, 
что  англійскій  народъ  ни  за  что  не  допустить  этого.  Война 
надъ  нашими  головами;  человѣкъ,  управляющій  нашими  дѣ- 
лами,  готовъ  номѣшать  подобной  нопыткѣ  усиленія  со  сто- 
роны Франціи.  Еще  нѣсколько  мѣсяцевъ,  и  вы  увидите,  какъ 
оправдается  то,  что  я  вамъ  говорю.  Таково  наше  положеніе 
относительно  Франціи,  и  въ  этомъ  случаѣ  не  нужно  ли  намъ 
осмотрѣться?  Каковы  могутъ  быть  наши  средства  защиты  про- 
тивъ  императора  Наполеона,  дѣлающаго  изъ  Средиземнаго 
моря  французское  озеро?» 

Подобныя  слова  навѣрное  найдутъ  себѣ  доступъ  въ  сердце 
каждаго  англичанипа,  и  Робукъ  зналъ  это  хорошо. 

Кажется  я  уже  говорилъ  вамъ,  что  этотъ  гордый  ради- 
калъ,  сдѣлавши  визитъ  Австріи,  возврат-ился  оттуда  съ  ав- 
стрійскою  душою. 

По  его  словамъ,  на  австрійское  правительство  до  сихъ 
поръ  все  только  клеветали;  не  хотѣли  понять  ни  его  настоя- 
щихъ  свойствъ,  ни  его  нстинныхъ  стремленій;  въ  сущности 
оно  благородно,  либерально  и  правитъ  отечески;  оно  ничего 
больше  не  желаетъ  какъ  только  подражать  правительству  Ан- 
гліи;  нужно  подождать  немного,  и  тогда  всѣ  увидятъ,  до  ка- 
кой степени  Австрія  можетъ  идти  по  пути  прогресса;  венгер- 
цы, причиняющіе  ей  много  хлопотъ  и  досады,  показываютъ 
тѣмъ  свою  неблагодарность,  англійскіе  либералы  наиадаютъ 
на  нее  только  по  своему  невѣжеству.  Австрійскій  императоръ 
далъ  столько  ясныхъ  доказательствъ  своего  обращенія  къ 
конституціонализму:  онъ  создалъ  палату  общинъ;  онъ  создалъ 
палату  лордовъ;  чего  же  еще  больше?  Такъ  говорилъ  Робукъ 
и,  какъ  бы  для  пропаганды  его  идей,  эрцгерцогъ  австрійскій 
Максимиліанъ  прибылъ  въ  Соутамптонъ,  достойный  мэръ  ко- 
тораго  принялъ  его  также,  какъ  приннмалъ  когда-то  Лю- 
довика Кошута;  эрцгерцогу,  какъ  принцу,  моряку  и  либералу, 
устроена  была  овація,  на  которой  было  все  —  и  пушечная 
пальба  и  знамена  и  рѣчи,  все  что  ласкаетъ  человѣческую 
гордость,  обманывая  ее,  все  что  всегда  охотно  дается  чело- 
вѣческою  глупостью. 
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Но  несмотря  на  все  это,  популярность  Робука  могла 
сильно  пострадать  отъ  измѣны  его  прежнимъ  мнѣніямъ,  если 
бы  онъ  не  прибѣгъ  къ  уловкѣ,  успѣхъ  которой  былъ  не- 
сомнѣненъ. 

Робукъ  человѣкъ  умный  и  вовсе  не  такой  крестьянпнъ  съ 
Дуная,  какимъ  кажется  по  виду.  У  него  характеръ  заносчи- 
вый, патріотпзмъ  желчный,  привычки  самыя  задорныя  и  рѣчь 
самая  грубая;  но,  какъ  всегда  бываетъ  съ  натурами  умными 
и  сильными,  у  него  подъ  этими  суровыми  чертами  скрывается 
много  проницательности  и  хитрости.  Робукъ,  англичанинъ  по 
крови  и  по  плоти,  знаетъ  поэтому  отлично  болѣзнь  англичанъ, 
того  червя,  который  гложетъ  ихъ,  того  демона,  который  ихъ 
мучитъ  и  тотъ  фантомъ,  который  ихъ  преслѣдуетъ;  и  въ  этомъ 
то  знаніи  онъ  нашелъ  средство  сдѣлать ,  если  можно  такъ 
выразиться,  свою  действительную  непопулярность  популярною; 
онъ  сталъ  кричать  изо  всѣхъ  силъ  и  вездѣ:  о  мои  сограждане! 
научитесь  любить  Австрію ,  сблизьтесь  съ  Австріей ,  вступите 
въ  союзъ  съ  Австріей ,  потому  что  она  сласетъ  васъ  отъ 
Франціи. 

Робукъ  былъ  увѣренъ  нанередъ,  что  такая  рѣчь  вызоветъ 
одобреніе  и  вотъ  почему  онъ  открылъ  избирателямъ  Шефильда 
свой  знаменитый  секретъ. 

Я  не  знаю,  на  сколько  справедливо  это  отдѣленіе  Сарди- 
ніи,  которое  предсказываетъ  Робукъ  такимъ  увѣреннымъ  то- 
номъ,  но  я  знаю  очень  хорошо,  что  выставленіе  возможности 
подобнаго  случая  всего  болѣе  способно  задѣть  въ  Англіи  на- 
ціональную  струну.  Средиземное  море  становится  француз- 
скимъ  озеромъ!  Вотъ  слова,  который  приводятъ  въ  тревогу 
всякаго  англичанина. 

Что  же  иослѣдовало ,  когда  Робукъ  сказалъ  о  близкомъ 
прнсоеднненіи  Сардиніи  къ  Франціи?  Поднялся  крикъ ,  кото- 
рый выходи лъ  изъ  внутренностей  Англіи:  позоръ,  позоръ! 

Я  однако  не  вѣрю  воинственнымъ  намѣреніямъ ,  которыя 
приписыгаетъ  Робукъ  лорду  Пальмерстону  въ  настоящемъ 
случаѣ.  Нѣтъ,  здѣсь  вѣтеръ  имѣетъ  направленіе  не  къ  войнѣ. 
Англія  въ  настоящее  время  нуждается  гораздо  больше  въ 
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благоразуміп,  чѣмъ  въ  гордости,  и  волонтерское  движеніе,  ко- 
торое было  бы  дѣломъ  весьма  серьезнымъ  ,  если  бы  Англіи 
приходилось  защищаться,  никогда  не  будетъ  служить  для  ней 
возбужденіемъ  къ  нападенію.  Я  помню  какъ  однажды  Беранже, 
въ  разговорѣ  со  мною  о  тѣхъ,  которые  съ  такпмъ  шумомъ 
открыли  для  него  національную  подписку  безъ  его  согласія  н 
противъ  его  воли,  сказалъ  мнѣ  съ  свойственнымъ  ему  осо- 
беннымъ  остроуміемъ :  «когда  барабанщпкъ  проходитъ  мимо 
вашихъ  оконъ,  вы  думаете,  можетъ  быть,  что  онъ  барабанитъ 
для  васъ?  нѣтъ ,  весьма  часто  онъ  барабанитъ  только  для 
самаго  себя;  это  его  забавляетъ.»  Барабанщпкъ  волонтеровъ, 
пока  есть  возможность  сохранить  миръ  даже  цѣною  самыхъ 
болынихъ  жертвъ,  сильно  походитъ  на  барабанщика  Беранже: 
онъ  барабанитъ  для  самаго  себя;  это  его  забавляетъ. 

Итакъ,  если  осуществится  фактъ,  предсказываемый  Робу- 
комъ  съ  такимъ  суровымъ  видомъ,  то  я  вполнѣ  убѣжденъ, 
что  никто  и  не  подумаетъ  сдѣлать  изъ  него  са8ііз  ЪеШ.  Но 
за  то  отъ  одного  конца  соедпненнаго  королевства  до  другаго 
общественное  мнѣніе  разразится  угрозами  и  ругательствами, 
будетъ  поражать  передъ  дѣлымъ  свѣтомъ  двуличность  фран- 
цузской политики  и  никогда  не  перестанетъ  кричать  о  без- 
нравственности и  несправедливости  Франціи. 

Да ,  не  только  къ  отдѣльнымъ  лпчностямъ  ,  но  и  къ  цѣ- 
лымъ  народамъ  применяется  то  правило,  что  въ  своемъ  глазу 
не  видятъ  даже  бревна,  а  въ  чужомъ  замѣчаютъ  и  соломенку. 
Скажите  пожалуйста,  чья  политика  болѣе  англійской  укло- 
няется отъ  требозаніи  справедливости,  [во  всѣхъ  тѣхъ  случа- 
яхъ,  гдѣ  замѣшанъ  національный  интересъ?  У  какой  націи 
въ  мірѣ  жадность  развита  болѣе ,  чѣмъ  у  англійскон?  Если 
правда,  что  Аигліи  прпнадлежитъ  въ  исторіи  нѣсколько  бла- 
городныхъ  странпцъ,  что  ей  досталась  безсмертная  слава  быть 
классической  землей  свободы,  что  ея  законы,  даже  подъ  игомъ 
арнстократін  ,  дѣлаютъ  честь  человѣческому  достоинству ,  что 
въ  ней  годнялся  болѣе  могущественный  чѣмъ  гдѣ  иибудь 
крикъ  противъ  тпранніи  духовенства  и  что  даже  въ  настоя- 
щее время   еще  она  остается  единственною  страною ,  гдѣ 
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ярость  политики  не  убила  гостепріпмства ,  дающаго  убѣжпще 
всѣмъ;  то  съ  другой  стороны  не  менѣе  правда  и  то,  что  она 
рѣдко  повиновалась  голосу  справедливости  въ  своемъ  горячемъ 
стремленіи  къ  порабощенію  морен ,  къ  расширенію  своего 
влілнія  и  къ  завоеванію  рынковъ  для  сбыта  свопхъ  продук- 
товъ.  Нужно  ли  напр.  упоминать  мнѣ  здѣсь  о  томъ,  что 
когда  въ  1857  году  Гладетону,  девяти  или  десяти  пнлптамъ, 
вотировавіиимъ  вмѣстѣ  съ  нимъ,  лорду  Джону  Росселю  и  не- 
раздельной троицѣ  Кобдену,  Брайту  и  Мнлыіеръ  Гнбсону 
удалось  побѣдить  въ  палатѣ  обшпнъ  лорда  Пальмерстона  п 
поставить  ему  въ  уирекъ,  что  онъ  прпнялъ  относительно  ки- 
тайцевъ  логику  придворныхъ  льва  въ  извѣстной  баснѣ ,  то 
лорду  Пальмерстону ,  чтобы  вознаградить  себя  за  пораженіе 
и  даже  восторжествовать  надъ  своими  побѣдителямп  ,  стоило 
только  перенести  дѣло  въ  трпбуналъ  избирателей  п  поставить 
имъ  такой  вопросъ:  «въ  интересахъ  ли  Англіи  дѣпствовалъ  я 
или  нѣтъ?» 

Я  никогда  не  забуду  того ,  что  происходило  во  время 
этпхъ  выборовъ  ,  прпскорбі.о  знаменптыхъ ;  я  никогда  не  за- 
буду, какъ  строго  были  наказаны  такіе  люди,  какъ  Гладстоиъ, 
Кобденъ,  Брайтъ,  Мпльнеръ  Гпбсонъ,  за  то,  что  осмѣлплись 
думать,  будто  есть  нѣчто  высшее  чѣмъ  матеріальный  ннте- 
ресъ  Англіи  и  что  это  высшее  есть  справедливость;  я  никогда 
не  забуду  слѣдующпхъ  словъ  одного  иальмсретоновскаго  кан- 
дидата къ  свопмъ  избирателямъ :  «я  отказываюсь  анализиро- 
вать сущность  нашего  спора  съ  Кнтаемъ.  Правы  ли  мы  или 
неправы,  это  для  меня  совершенно  все  равно.  Я  знаю  только 
то,  что  если  мы  начали  быть  несправедливыми ,  то  наши  на- 
циональные интересы  требуютъ,  чтобы  мы  и  продолжали  быть 
несправедливыми.» 

Приводя  эту  иевѣроятиую  рѣчь ,  я  вовсе  не  пмѣю  намѣ- 
ренія  подвергать  сомнѣнію  личную  нравственность  оратора, 
котораго  я  лично  не  знаю,  но  котораго  могъ  бы  назвать. 
Очень  можетъ  быть,  что  въ  своей  частной  жизни  онъ  строго 
снраведлпвъ,  ходить  въ  церковь  и  заставляв  гъ  ходить  своихъ 
домашнихъ.  Но  нужно  сказать,  что  всѣ  англичане  таковы:  за 
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немногими  исключеніями ,  которыя  показалъ  и  только  что 
упомянутый  мною  споръ,  всѣ  они  держатся  того  великаго 
принципа,  что  «Англія  не  можетъ  сдѣлать  ничего  дурнаго», 
какъ  король  по  конституціонной  теоріи.  Вслѣдствіе  этого  почти 
въ  каждомъ  членѣ  англійскаго  общества  замѣчается  весьма 
любопытный  дуализмъ.  Вотъ  нередъ  вами  англійскій  джентль- 
менъ;  онъ  лучшій  изъ  людей.  Узнайте  поближе  его  натуру  и 
вы  полюбите  его;  вы  найдете,  что  у  него  подъ  наружной  хо- 
лодностью скрывается  чувствительная  душа ;  онъ  васъ  оча- 
руетъ  искренностью  своего  характера,  постоянствомъ  своихъ 
привязанностей  и  своимъ  неиритворнымъ  благородствомъ ;  вы 
удивитесь  его  справедливости  во  всемъ ,  ручающейся  за  безо- 
пасность сношеній  съ  нимъ.  Но  случись  какое  нибудь  событіе, 
въ  которомъ  замѣшанъ  матеріальный  интересъ  Англіи,  и  вы 
къ  изумленію  вашему  увидите ,  что  вашъ  другъ  къ  поведе- 
нію  своей  страны  прилагаешь  принципы,  совершенно  отли- 
чные отъ  тѣхъ ,  которые  служатъ  основаніемъ  его  соб- 
ственныхъ  дѣйствій.  Этотъ  чувствительный  человѣкъ  скажетъ 
вамъ,  что  Англія  имѣетъ  право  быть  безчувственной ;  этотъ. 
справедливый  человѣкъ  станетъ  совершенно  наивно  прекло- 
няться нредъ  богомъ  силы. 

Представляя  вамъ  такимъ  образомъ  двухъ  совершенно  раз- 
личныхъ  существъ,  соединившихся  въ  одномъ  существѣ,  т.  е. 
человѣка  и  англичанина,  я  въ  этомъ  случаѣ  не  заключаю  отъ 
частнаго  къ  общему  и  ничего  не  преувеличиваю.  То,  что  я 
говорю  вамъ  здѣсь,  есть  результата  долговременнаго  и  без- 
пристрастнаго  наблюденія.  Я  охотно  признаю  ,  что  доктрина 
пальмерстоновскаго  кандидата  упомянутая  мною  выше  не 
формулируется  съ  такою  ужасною  точностію  въ  сознаніи  боль- 
шей части  его  соотечественниковъ ;  но  она  соотвѣтствуетъ 
инстинкту,  который,  при  всей  своей  неопределенности,  очень 
силенъ  и  который  представляетъ  весьма  сильный  рычагъ  для 
неразборчивыхъ  государственныхъ  людей,  умѣющихъ  дѣйство- 
вать  имъ. 

Везполезно  послѣ  этого  прибавлять ,  что  народъ  располо- 
женный считать  справедливьтмъ  все  то ,  что  согласно  съ  его 
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матеріальнымъ  интересомъ,  очень  естественно  станетъ  считать 
несправедливымъ  все-  то,  что  несогласно  съ  этимъ  интересомъ. 
Отсюда  и  вытекаетъ  этотъ  наивный  крикъ,  всякій  разъ  какъ 
только  представляется  вопросъ  о  расширены  для  Франціи 
круга  ея  дѣйствій:  позоръ,  позоръ! 

Какое  же  можно  вывести  заключеніе  изъ  всего  сказаннаго? 
Что  Англія  есть  нація  неуживчивая,  съ  которою  было  бы  жела- 
тельно прервать  всякія  связи?  О,  нѣтъ.  Подобное  заключеніе 
было  бы  безсмысленно,  даже  болѣе  чѣмъ  безсмысленно.  Если 
бы  было  возможно,  —  что  къ  счастію  невозможно,  —  чтобы 
Англія  была  уничтожена  на  картѣ ,  то  образовалась  бы  въ 
мірѣ  пустота,  которая,  къ  непоправимому  вреду  самой  же 
Франціи,  не  могла  бы  быть  замѣщена.  Союзъ  между  двумя 
народами  и  союзъ  нскренній  составляетъ  не  только  національ- 
ную  необходимость  для  того  и  другаго,  но  и  вопросъ  евро- 
пейской цпвилпзаціи ;  потому  что ,  если  европейская  цивили- 
зация имѣетъ  нужду  въ  томъ,  чтобъ  ее  иногда  ускоряли,  то 
она  также  нуждается  въ  томъ,  чтобъ  ее  иногда  и  задержи- 
вали. Если  Франція  служить,  такъ  сказать,  шпорами,  то  Ан- 
глія  есть  узда  ;  и  нужно  чтобы  лошадь  не  понесла  всадника 
а  повиновалась  ему. 

Изъ  этого  вытекаетъ  такое  заключеніе:  такъ  какъ  съ  одной 
стороны  союзъ  Франціи  съ  Англіей  имѣетъ  неоцѣненныя  вы- 
годы, а  съ  другой  Англія  подозрительна  до  крайности,  то  бла- 
горазуміе  требуетъ  пичѣмъ  не  жертвовать  -  систематически  и 
трусливо  изъ  за  ея  щекотливости,  а  изучать  ея  подозрѣпія  и 
принимать  ихъ  въ  разсчетъ  и  въ  извѣстной  разумной  мѣрѣ 
щадить  ихъ.  День,  въ  который  англичане  перестанутъ  недо- 
івѣрять  Франціи,  будетъ  великимъ  днемъ  для  всего  свѣта. 

Но  когда  же  наступить  этотъ  счастливый  моментъ?  Онъ 
наступить  тогда,  когда  общественное  мнѣніе  во  Франціи 
снова  получитъ  голосъ  и  этотъ  голосъ  ;будетъ  раздаваться 
оезъ  всякихъ  стѣсненій,  когда  наша  политика  будетъ  от- 
крыта,  какъ  открыта  политика  Англіи ,  благодаря  гласно- 
сти и  общественному  мнѣнію,  и  когда  вслѣдствіе  этого  Ан- 
іглія  получитъ  возможность  направлять  свои  чувства  къ  намъ 
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сообразно  съ  своимъ  яснымъ  познаніемъ  нашихъ  намѣреній, 
нашихъ  идей  и  проэктовъ.  При  настоящий»  способѣ  правле- 
нія  дѣйствующаго  во  Франщи,  англичане  боятся  всего,  потому 
что  они  находятся  въ  невѣдѣніи  относительно  всего.  Они, 
засыпая  вечеромъ,  не  увѣрены,  что  нхъ  утром*  не  разбудить 
громъ  пушекъ ,  потому  что  событія  утра  зависятъ  отъ  рѣше- 
ній ,  которыя  скрываясь  отъ  ежедневной  критика  остаются 
непзвѣстнымн  и  потому  во  всѣхъ  возбуждают,  подозрѣнія. 

Да,  милостивый  государь,  это  большое  зло  для  Франщи, 
для  Англіи  и  я  скажу,  не  боясь  ошибиться ,  для  самого  фран- 
цузская правительства ,  что  подобное  безгласное  положеше 
даетъ  поводъ  ко  всякаго  рода  ошибочнымъ  догадкамъ,  оскор- 
бительнымъ  толкованіямъ  и  несправедливымъ  подозрѣніямъ. 

Нѣтъ,  пока  не  будетъ  достаточно  смягченъ  сиособъ  прав- 
ленія,  которому  въ  настоящее  время  подчинена  Фрапція,  до 
тѣхъ  поръ  нельзя  надѣяться  заставить  англпчанъ  имѣть  до- 
вѣріе  къ  намъ.  До  тѣхъ  порь  пока  во  Франціи  не  наступить 
ясный  день  гласности  И  свободная  обсуждснія ,  они  будутъ 
смотрѣть ,  и  это  весьма  прискорбно ,  на  свой  союзъ  съ  нами 
какъ  на  противуестественный  бракъ  гласности  съ  безмолвіемъ, 
свѣта  со  тьмою,  и  всегда  будутъ  бояться ,  чтобъ  имъ  не  при- 
шлось играть  роль  одурачеиныхъ. 

Союзъ  искренній,  прямой  и  прочный  возможенъ  только 
между  свободною  Англіею  и  Франціею  возвратившею  себѣ 
свободу. 


XXVI. 

2  сентября. 

ЛОРДЪ  ПАЛЬМЕРСТОНЪ  ГУБЕРНАТОРЪ  ПЯТИ  ПОРТОВЪ. 

Глжшлмъ  собліемъ  текущей  нелѣлп  было  пступлеиіе 
лор;іа  Шльмерстона  въ  должность  лорда  губернатора  пяти 
портов ь. 
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Что  це  это  такое  значить,  спросятъ  безъ  сомнѣнія  мно- 
гіе  изъ  ваишхъ  читателей?  Вотъ  исторія  этого  въ  нѣсколь- 
кихъ  словахъ: 

Гастингсъ,  Дувръ,  Сандвичь,  Гайсъ  и  Ромней  — эти  пять 
портом,,  по  своему  положенію  на  берегахъ  графствъ  Кента  и 
Суссека,  пріобрѣли  особенную  важность  во  время  кровавыхъ 
раздоровъ  Англіп  съ  Франціей. 

Отсюда  возникла  идея  подчинить  нхъ  специальному  управ- 
лению одного  губернатора,  идея  восходящая  ко  временамъ 
Вильгельма  Завоевателя.  Какъ  видите,  это  учреждение  явив- 
шееся не  вчера. 

Іоаннъ  Безземельный,  убивши  своего  племянника,  чтобы 
.  отнять  у  него  корону,  былъ  осуждепъ  за  это  судомъ  пэровъ 
во  Франціи  какъ  государственный  измѣнникъ  и  лишенъ  лен- 
ныхъ  владѣній,  которыя  онъ  имѣлъ  у  насъ.  Возвратить  Нор- 
мандію,  которую  онъ  потерялъ  такимъ  образомъ,  —  это  было 
самымъ  любимымъ  его  желаніемъ.  Но  для  этого  нужны  были 
корабли,  а  пхъ  у  него  не  было;  потому  онъ  предложплъ  Га- 
стингсу,  Дувру,   Сандвичу,  Гайсу  и  Ромиею  значительный 
привпллепи,  если  эти  порты  согласятся  давать  ему  на  сорокъ 
дней,  всякій  разъ  какъ  онъ  этого  потребует*,  пятьдесятъ  семь 
кораблей  съ  приличнымъ  числомъ  матросовъ.  Торгъ  состоятся 
Дувръ  представнлъ  21  корабль,  Гастингсъ  столько  же  Санд- 
вичь   Гайсъ  и  Ромней  всѣ  вмѣстѣ  представили  пятнадцать- 
Вслѣдстше  этого  пять  портовъ  получили  различный  прпвил- 
легш  и  между  прочимъ  слѣдующія:   каждый  изъ  пяти  пор- 
товъ имѣлъ  право  посылать  въ  парламента  двухъ  бароновъ  и 
кромѣ  того  было  постановлено,  что  представители  портовъ  бу- 
дутъ  носить  балдахинъ  во  время  коронаціи  королей,  будутъ 
спдѣть  по  правую  сторону  пхъ  въ  торжественной  яалѣ  и  ни- 
когда не  будутъ  платить  податей,  пошлинъ  и  налоговъ. 

Во  дни  славы  прошли  для  Дувра,  Гастингса,  Сандвича, 
ІапсаиРомнея.  Да  и  какая  сила  можетъ  льстить  себя  надеж- 
дою уйти  отъ  острой  косы  неизбѣжнаго  революціонера— вре- 
мени? Должность  губернатора  пяти  портовъ  сдѣлалась  только 
наконецъ  доходною  синекурой  въ  3,000  фунт,  стерл.  (75  ООО 
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АванкУ  а  въ  настоящее  время  и  этого  нѣтъ;  это  синекура 
Імая  незавидная,  синекура  безъ  жалованья.  Но  во  времена 
Питта  это  было  не  такъ;  честь  быть  губернаторомъ  пяти  пор- 
Товъ  доставляла  ему  ежегодного  дохода  75,000  франковъ,  ко- 
торые онъ  нринималъ  какъ  даръ  неба,  потому  что-я  не  могу 
сквыть  этого-знаменитый  Вильямъ  Питтъ  былъ  тѣмъ,  что 
называютъ  вульгарно  бездоннымъ  мѣшкомъ.  Ваѣдствиз  его 
безкорыстш,  соединенна  съ  его  бѣдностію  и  его  безиоря 
жочностію,  послѣ  его  смерти  вся  нащя  должна  была  запла- 
тить его  долги,  иростиравшіеся  до  страшной  цифры  и,  сказать 
мимоходомъ,  она  заплатила  не  поморщившись,  потому  что 
Англія  никогда  не  считается  съ  тѣми,  кто  ей  служить  Какъ 
бы  то  ни  было,  но  Питтъ,  заиравлявшій  по  своему  дѣлами 
міра    до  такой  степени  разстроилъ  дѣла  своей  кузины  что 
одшъ  богатый  негоціантъ  изъ  его  друзей,  рѣшившшся  было 
привести  ихъ  въ  порядокъ,  отступился  отъ  своего  намѣрешя, 
устрашенный  баснословными  счетами,  которые  представили  ему 
булочникъ,  зеленщикъ,  мясникъ,  и  въ  отчаяніи  оставилъ  на 
произволъ  судьбы  сына  Чатана  и  его  расходы. 

Такимъ  образомъ  должность  губернатора  пяти  нортовъ 
нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  была  хороша  по  крайней  мѣрѣ 
тѣмъ,  что  представляла  нѣкоторый  рессурсъ  для  оезпорядоч- 
ныхъ  людей.  А  теперь!...  . 

Вообразите  себѣ,  человѣкъ  серьезный  и  уважающш  себя 
отправляется  по  желѣзной  дорогѣ,  чтобы  получить  воооража- 
емую  должность  изъ  рукъ  воображаемых*  сенешаловъ  и  баро- < 
новъ  среди  какого-то  фантастическая  міра!  Не  напоминаетъ 
ли  вамъ  этотъ  конгреесъ  тѣней  слѣдующіе  стихи  Скаррона: 

;Рарегсиз  ГотЪге  <Гші  сосЪег, 
(^иі,  іепші  ГотЪге  «Типе  Ъговве, 
Еп  ігоааіі  ГотЪге  (Тип  саггозве  *). 


*)  Я  увидѣдъ  тѣнь  кучера, 

Который,  держа  въ  рукахъ  тѣнь  щетки, 
Теръ  ею  тѣнь  кареты  I 
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И  вотъ  вы  видите,  въ  одинъ  прекрасный  день  первый  ми- 
нистръ  Англіи  одѣвается  въ  голубой  мундиръ  съ  краснымъ 
воротникомъ, — костюмъ  конетаблей  города  Дувра,  ничѣмъ  не 
отличающійся  отъ  костюма  здѣшнихъ  почтовыхъ  факторовъ,  и 
рѣшается  возсѣдать  натронѣ,  чтобы  смѣяться  на  немъ  и  при- 
нимать почести  отъ  какихъ-то  мелкихъ  мѣстныхъ  властей! 
Лордъ  Пальмерстонъ  все-таки  человѣкъ  умный,  и  по  возвра- 
щены домой,  въ  кругу  своего  семейства  и  друзей,  какъ  онъ 
долженъ  хохотать  надъ  тѣми  странностями,  которыя  онъ  въ 
прошлую  среду  видѣлъ,  говорилъ  и  слышалъ!  Какъ  онъ  дол- 
женъ былъ  потѣшаться  у  себя  дома  надъ  этимъ  маскарад омъ, 
героемъ  котораго  онъ  былъ  самъ,  надъ  напыщенною  торже- 
ственностью этихъ  добрыхъ  нотаблей,  которые  воображали 
себя,  необыкновенно  важными  персонами,  потому  что  сыграли 
средневѣковую  игру ! 

Но  зачѣмъ  же  тогда,  скажете  вы,  лордъ  Пальмерстонъ 
отправлялся  на  этотъ  парадъ?  Ужели  онъ  не  могъ  жить, 
не  будучи  лордомъ  губернаторомъ  пяти  портовъ!  Если  васъ 
это  удивляетъ,  милостивый  государь,  то  вы  значптъ  не  знаете 
лорда  Пальмерстона,  самаго  веселаго  компаньона,  самаго  ирі- 
ятнаго  товарища  на  пирахъ  и  самаго  лучшаго  шутника  изъ 
всѣхъ  государственныхъ  людей,  когда  либо  существованшихъ. 
Нужно  видѣть  его,  чтобы  судить  какъ  онъ  ловокъ  н  боекъ, 
этотъ  человѣкъ,  бывшій  'военнымъ  секретаремъ  уже  въ  1809 
году  и  прожившій,.  все  улыбаясь,  77  зимъ!  Власть,  которая 
обыкновенно  такъ  тяжела ,  для  него  нисколько  не  тяжеле 
того,  чѣмъ  былъ  маленькій  короликъ  для  дуба,  въ  изиѣстной 
сказкѣ.  Онъ  любитъ  отъѣзды  и  пріѣзды,  обѣды  съ  тостами  и 
офиціальныя  празднества.  Онъ  не  прочь,  когда  это  нужно,  и 
поскучать  не  много  въ  компаніи  какихъ  нибудь  муниципаль- 
ныхъ  посредственностей  и  если  онъ  скучаетъ  въ  ней,  какъ  я 
подозрѣваю,  то  дѣлаетъ  это  самымъ  милымъ  образомъ. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  зачѣмъ  отнимать  у  этихъ  добрыхъ  лкг 
дей  удовольствіе  привѣтствовать  его  какъ  лорда  губернатора. 
Благодаря  безконечной  любезности  его  сердца,  Дувръ  могъ 
одѣться  въ  свои  праздничныя  платья;   мѣстные  волонтеры 


—  150  — 


имѣли  случай  показаться  передъ  дамами  во  всемъ  блескѣ  сво- 
его военнаго  туалета;  собралась  большая  толпа  любопытным; 
отлично  пообѣдали;  весело  провели  время;  мѣстныя  власти 
были  очарованы  первымъ  министромъ  и  очаровались  самими 
собою.  И  все  это  стоило  лорду  Пальмерстону  чего?  — выслу- 
шать съ  терпѣніемъ,  къ  которому  онъ  привыкъ,  нѣсколько 
скучныхъ  тостовъ  и  самому  произнести  рѣчь,  въ  которой  онъ 
сказалъ  по  секрету  своимъ  слушателямъ,  что  они  лучшая  на- 
ція  въ  мірѣ.  Все  это  не  трудно,  да  даже  если  бы  было  и 
трудно,  то  лорду  Пальмерстону  не  стоило  бы  для  того,  чтобы 
избѣжать  этого  небольшаго  труда,  рисковать  своею  репутащею 

добраго  малаго. 

Можетъ  быть  въ  этомъ  отчасти  заключается  секретъ  его 
популярности  и  того  любой ытнаго  упорства,  которое  застав- 
лаетъ  либераловъ  этой  страны  смотрѣть  на  него  какъ  на  од- 
ного пзъ  «воихъ,  несмотря  на  всѣ  усплія  его  убѣдить  ихъ 
въ  противномъ.  Какой  былъ  мотивъ,  заставпвшій  его  въ  де- 
кабрѣ  1851  года  выйти  изъ  министерства  виговъ,  въ  главѣ 
котораго  былъ  Джонъ  Россель?  Его  восторженное  одобреніе 
государственна™  переворота  во  Франціи,  иовлекшаго  за  собою 
учрежденіе  имперіи.  Каковъ  былъ  мотивъ,  заставившій  его  вно- 
слѣдствіи  оставить  кабинетъ,  въ  которомъ  онъ  находился?  Его 
непреодолимое  отвращепіе  къ  проекту  парламентской  реформы. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  онъ  боится  всего,  что  болѣе  или  менѣе 
походить  на  органическую  неремѣну.  Пусть  занимаются  са- 
нитарными опытами,  пусть  изучаютъ  средства  очистить  воз- 
духъ,  пусть  ищутъ  способовъ  уничтожить  зловоніе  въ  Темзѣ— 
этому  онъ  не  станетъ  противодѣйствовать;  такого  рода  ре- 
формы, напротивъ,  ему  очень  по  вкусу;  и  я  думаю,  что 
онѣ  нрявятся  емѵ  именно  потому,  что  онъ  считаетъ  возмож- 
нымъ  посредствомъ  ихъ  заслонить  и  замять  реформы  болѣе 
рѣшительныя.  Лордъ  Пальмерстонъ,  не  нужно  забывать  этого, 
началъ  свою  политическую  карьеру  при  министерствахъ  Пер- 
сиваля  и  лорда  Ливерпуля:  онъ  не  могъ  найти  другой  луч- 
шей школы,  чтобы  сдѣлаться  тори  и  онъ  потомъ  очень  хо- 
рошо доказалъ,  что  уроки  его  учителей  усвоены  имъ  отлично; 
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Лордъ  Пальмерстонъ  есть  тори  и,  что  еще  хуже,  тори  старой 
школы,  какпмъ  былъ  Каішингъ  въ  первой  иоловинѣ  своей 
жизни.  Кажется  въ  1852  году  Пальмерстонъ  ироизнесъ  слѣ- 
дующія  очень  его  характеризующая  слова:  «вѣкъ,  въ  кото- 
ромъ  мы  живемъ,  есть  вѣкъ  прогресса,  а  не  реформъ.»  По- 
чти это  же  самое  онъ  повторилъ  и  въ  Дуврѣ.  Но,  несмотря 
на  все  это,  онъ  считается  лнбераломъ;  и  намъ  съ  своей  сто- 
роны нужно  удовольствоваться,  за  неимѣніемъ  лучшаго,  слѣ- 
дующимъ  доказательствомъ:  ужели  такой  добрый  малой,  какъ 
Пальмерстонъ,  можетъ  не  быть  либеральнымъ  министромъ! 

Во  всякомъ  случаѣ,  несомнѣнно  одно:  Англія  не  нашла 
бы  другаго  министра,  который  бы  лучше  соотвѣтствовалъ  ея 
инстинктамъ,  и  былъ  бы  болѣе  способенъ  служить  представи- 
телемъ  ея  во  внѣшней  ітолптпкѣ.  Замѣтили-лп  вы,  съ  какимъ 
искуснымъ  выставленіемъ  патріотической  гордости  онъ  сказалъ 
на  банкетѣ  въ  Дуврѣ,  что  изъ  150,000  волонтеровъ  есть 
почти  40,000  такихъ,  которые  уже  теперь  въ  состояніи  идти 
рука  объ  руку  съ  линейными  войсками  и  какъ  онъ  сильно 
настаивалъ  на  томъ,  что  есть  славнаго  въ  этомъ  движеніи 
волонтеровъ!  Какъ  сильно  апплодировали  ему,  когда  онъ  про- 
изнесъ  слѣдующія  слова:  с  мы  смѣло  принимаемъ  правую  руку 
дружбы,  когда  она  намъ  протянута,  и  мы  не  оттолкнемъ  ее 
съ  недовѣріемъ  даже  въ  томъ  случаѣ,  когда  увидимъ,  что 
лѣвая  рука  схватилась  за  рукоятку  сабли;  но  когда  бы  дѣло 
пошло  такимъ  образомъ,  то  бросить  въ  сторону  нашъ  щитъ 
было  бы  верхомъ  безумія.» 

Лучше  чѣмъ  кто  нибудь,  Пальмерстонъ  умѣетъ  что  и  какъ 
сказать.  Прнвыкшій  къ  скрытности  дипломатическаго  языка, 
владѣющій  въ  совершенствѣ  искуствомъ  не  высказывать  того, 
о  чемъ  нужно  умолчать,  Пальмерстонъ  не  такой  человѣкъ, 
чтобы  сталъ  напрасно  задерживать  апплодисменты,  раздаю- 
щееся между  горошкомъ  и  сыромъ,  неосновательными  угро- 
зами и  нустымъ  самохвальствомъ.  Поэтому  въ  его  рѣчи  вы 
можете  видѣть  несомнѣнное  доказательство  того  глубокаго 
недовѣрія,  какое  интаютъ  англичане  къ  Франціи.  Я  уже  го- 
ворилъ   вамъ  объ  этомъ  недовѣріи.  въ  моемъ  послѣднемъ 
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нисьмѣ.  Теперь  вы  легко  можете  судить,  справедливы  ли  были 
мои  слова. 


XXVII. 

3  сентября. 

КОРОЛЕВА. 

Мнжду  событіями  прошлой  недѣли  слѣдуетъ  упомянуть  о  \ 
посѣщеніи  королевой  Ирландіп,  рядомъ  со  сступленіемъ  лорда 
Пальмерстона  въ  должность  губернатора  пяти  портовъ.  Обсто- 
ятельное описаніе  путешествія  Викторіи  въ  отечество  О'Ко- 
неллн  увлекло  бы  меня  слишкомъ  далеко. 

Я  всегда  считалъ  недостойнымъ  гордой  души  вести  днев-  а 
никъ  тысячи  мелкихъ  случаевъ ,  доказывающихъ  только  ,  что 
вы,  я,  и  смертные  боги,  въ  родѣ  королевы  Викторіи,  въ  сущ- 
ности одной  и  той  же  породы.  Если  же  и  есть  любопытные, 
желающе  бѣжать  за  каретами ,  бродить  около  королевскихъ 
кухонь ,  чтобъ  нюхать  запахъ  кушаньевъ  —  тѣмъ  хуже  для 
нпхъ !  Историки  ихъ  не  заслуживаю™  выплачиваема™  имъ 
жалованья.  Есть  люди ,  настроенные  такимъ  образом^ ,  что 
придаютъ  особенную  важность  тому,  какимъ  образомъ  играетъ 
королева  платкомъ  или  вѣеромъ;  признаюсь,  я  не  чувствую 
этой  важности  и  не  признаю  даже  того ,  чтобъ  самые  могу- 
щественные люди  могли  потрясать  землю,  чихая.  Въ  этой  : 
привычкѣ  благоговѣйно  воскуривать  ѳиміамъ  всякимъ  мель- 
чайипімъ  иодробностямъ,  касающимся  жизни  такихъ-то  и  та- 
кихъ  личностей,  я  всегда  вижу  циническое  приниженіз  харак- 
теровъ  и  увѣряю  себя,  что  все,  что  идетъ  на  обоготвореніе 
нѣкоторыхъ,  отнимается  отъ  достоинства  всѣхъ. 

Но  что  я  охотно  могу  сказать  о  путешествіи  королевы 
Викторіи,  это  то,  что  но  дорогѣ  ее  всюду  принимали  съ  са- 
мымъ  живѣйішшь  эятузіазмомъ ;  и  я  долженъ  прибавить  къ 
этому,  что  въ  Англіи  энтузіастическія  демонстраціи  всегда 
искренни,  вслѣдствіе  господствующей  тамъ  свободы.  Если  васъ 
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хвалятъ  тамъ ,  гдѣ  можно  свободно  порицать  васъ ,  то  мо- 
жете ли  вы  сомнѣваться  въ  искренности  похвалы?  Только 
одна  свобода  можетъ  придать  народнымъ  маиифестаціямъ 
характеръ  полезный  для  изученія  ;  только  она  придаетъ  имъ 
глубокій  смыслъ;  только  она  можетъ  представить  вѣрные  факты 
исторкческимъ  изысканіямъ  и  суду  потомства. 

Королеву  Викторію  любятъ  въ  этой  странѣ  за  ея  несо- 
мнѣнныя  прекрасныя  качества.  Всѣмъ  извѣстно,  что  она  при- 
вязана къ  своему  мужу ,  хорошая  мать  семейства  и  умно 
управляешь  своимъ  домомъ — качества,  высоко  цѣнимыя  англи- 
чанами. Монтень  говоритъ  гдѣ-то:  «Я  убѣдился  на  опытѣ, 
что  въ  замужней  женщинѣ  нужно  прежде  всего  цѣнить  эко- 
номность. Мнѣ  всегда  бываетъ  досадно,  когда  во  многихъ 
хозяйствахъ  приходится  впдѣть  мужа  возвратившагося  со  служ- 
бы въ  полдень  съ  пасмурнымъ  и  озабоченнымъ  дѣлами  лицомъ, 
а  жену  еще  причесывающуюся  и  убирающуюся  въ  своемъ  каби- 
нетѣ; — я  не  знаю,  прилично  ли  это  даже  королевамъ!*  Англи- 
чане въ  этомъ  сходятся  съ  мнѣніемъ  Монтеня;  только  тамъ, 
гдѣ  онъ  еще  сомневается,  говоря  «я  не  знаю»,  они  положи- 
тельно утверждаютъ,  что  королева  не  только  должна  обладать 
всѣми  семейными  качествами  ,  свойственными  ея  полу ,  но  и 
подавать  собою  примѣръ.  За  это-то  они  именно  любятъ  и 
уважаютъ  королеву  Викторію. 

Я  часто  задавллъ  себѣ  вопросъ  ,  что  бы  случилось ,  еслибъ 
на  мѣсто  Впкторіи,  которая,  говорятъ,  старается  быть  какъ 
можно  менѣе  замѣченной,  на  тронѣ  очутилась  женщина  съ 
геніемъ  Елизаветы  или  съ  характеромъ  Екатерины  П.  Или  я 
ошибаюсь,  или  учрежденіямъ  Англін  —  въ  томъ  видѣ  ,  какъ 
она  ихъ  понимаетъ  и  желаетъ  теперь,  пришлось  бы  вынести 
жестокое  испытаніе.  Умѣренность  ума  и  умѣренность  желаній 
главы  государства  составляютъ  два  необходимыхъ  условія, 
безъ  которыхъ  конституционная  система  ведетъ  къ  безпрестан- 
нымъ  спорамъ  и  существованіе  ея  становится  весьма  непрочно. 
Къ  счастію  для  Англіи,  Викторія  соединяетъ  въ  себѣ  эти  оба 
условія.  Скипетръ  ея  не  тяжеле  веретена.  Ни  о  чемъ  не  забо- 
тясь, она  занимаетъ  тронъ,  который  конституціонная  система 
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обыкновенно  всячески  старается  ограждать  отъ  властолюби- 
выхъ  притязаній  и  борьбы  честолюбія.  Бездѣйствіемъ  своимъ 
она  унпчтожаетъ  самую  чудовищную  сторону  знаменитаго  по- 
ложенія:  < королевская  власть  не  можетъ  дѣлать  ничего  дур- 
наго>.  Словомъ,  она  честно  зарабатываешь  свое  право  быть 
королевой,  съ  условіемъ  не  захватывать  унравленія. 

Впрочемъ,  она  обладаетъ  всѣми  необходимыми  качествами, 
нужными  для  той  небольшой  роли,  которую  ей  дозволяютъ 
играть  въ  публикѣ.  Она  такъ  отлично  читаетъ  королевскія 
рѣчн,  и  газеты  всегда  упоминаютъ  о  ясности  выговора,  чисто- 
тѣ  голоса  и  правильности  удареній.  Чего  же  еще  больше? 

Нельзя  сказать,  чтобы  принцъ  супругъ  охотно  покорялся 
чести  августѣГшіаго  ^агпіепіе.  Я  уже  приводилъ  слѣдующія 
слова  одного  философа  восьмнадцатаго  столѣтія:  «отличіе  чело- 
вѣка  отъ  другихъ  животныхъ  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  един- 
ственное животное,  имѣгощее  способность  вмѣшиваться  въ  то,  что 
до  него  не  касается. »  Въ  этомъ  отношеніи  принцъ  Альбертъ 
довольно  хорошо  понимаетъ  преимущество  человѣка  передъ 
другими  животными:  его  постоянно  упрекаютъ  въ  слишкомъ 
болыномъ  вмѣиіательствѣ  въ  дѣла  до  него  не4  касающіяся  и 
въ  стремленіи  быть  чѣмъ-то  больше,  нежели  мужемъ  королевы. 
Но  такъ  какъ  эти  попытки  къ  вліянію  происходятъ  за  кули- 
сами, то  объ  нпхъ  больше  разсуждаютъ  въ  гостинныхъ,  чѣмъ 
въ  газетахъ.  Да  и  королева  не  можетъ  отвѣчать  за  то,  что 
ея  лично  не  касается.  Можно  ее  пожалуй  упрекнуть  за  нѣко- 
торую  терпимость;  но  и  тутъ  нѣжность  супруги  оправдываетъ 
эту  терпимость  королевы. 

Во  всякомъ  случаѣ ,  не  слѣдуетъ  забывать  ,  что  королев- 
ское семейство  весьма  многочисленно,  даже  и  для  такой  стра- 
ны, гдѣ  нлодородіе  женщинъ  составляетъ  предметъ  національ- 
ной  гордости.  Обезпечить  девять  принцевъ  или  нринцессъ  на 
счетъ  государства  таки  тяжеленько!  Да  еще  на  девятерыхъ 
ли  остановится  дѣло?  объ  этомъ  Богъ  вѣдаетъ. 

Вотъ  объ  чемъ  задумываются  добрые  буржуа  у  практиче- 
ческаго  народа;  и  такъ  какъ  свободная  Англія ,  благодаря 
Бога,  можетъ  говорить  откровенно,  то  помнится  мнѣ,  что 
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однажды  при  выборахъ  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  не  очень-то 
затруднялись  спрашивать  кандидатовъ  о  ихъ  мнѣніи  относи- 
тельно приданаго  невѣстѣ  наслѣднаго  принца  Пруссіи  ,  при- 
данаго,  о  которомъ  галантерейное  министерство  собиралось 
просить  новый  парламентъ.  Скажу  вамъ  даже  по  секрету, 
что  распоряженія  «Коуаі  Магіа^е  асЬ,  осуждающія  членовъ 
королевской  фамиліи  заключать  брачныя  связи  только  съ 
самыми  знаменитыми  ,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  чрезвычайно  не- 
богатыми нѣмецкими  домами,  не  очень  приходятся  но  вкусу 
платящей  публикѣ ,  особенно  когда  наступаетъ  роковая  чет- 
верть часа.  Поменьше  знатности  и  побольше  денегъ  —  было 
бы  для  нея  гораздо  желательнѣе. 

Это  даетъ  вамъ  понятіе  о  настоящихъ  монархическихъ 
чувствахъ  нашихъ  саксовъ.  Какъ  послушаешь  ихъ  —  такъ  и 
кажется,  что  они  не  только  готовы  принять  монархическую 
систему ,  но  даже  обоготворяютъ  ея  олнцетвореніе.  Не  взду- 
майте усумниться  въ  ихъ  Іоуаііу;  этимъ  вы  нанесете  имъ 
смертельную  обиду.  Съ  какой  покорной  услужливостію  гово- 
рить они  объ  арміи  королевы,  о  судѣ  королевы,  о 
мирѣ  королевы!  Все  принадлежишь  королевѣ  —  но  только 
на  бумагѣ.  Наши  саксы  находятъ  даже  таинственную  пре- 
лесть не  иначе  выговаривать  слово  свобода,  какъ  соединяя  его 
съ  нонятіемъ  подданства  и  говорятъ  свобода  подданнаго, 
вмѣсто  того,  чтобы  просто  сказать  свобода  и  только.  Доходптъ 
даже  до  того,  что  когда  короле  на  сидитъ  на  тронѣ  и  ея  ми- 
нистры подаютъ  ей  рѣчь  для  прочтенія  передъ  вѣрными  об- 
щинами, то  они  буквально  преклоняютъ  передъ  ней  колѣно. 
Все  это  удивительно,  не  правда  ли?  Но  вотъ  что  еще  удиви- 
тельнѣе:  передъ  королемъ  или  королевой  преклоняются  вовсе 
не  какъ  передъ  мужчиной  или  передъ  женщиной;  но  какъ 
передъ  одушевленной  статуей.  Это  ежеминутное  высказываніе 
почитанія,  эти  внѣшніе  знаки  безграничнлго  уваженія,  —  вся 
эта  униженная  терминологія  только  для  того  и  служить,  чтобы 
скрыть  отъ  королевской  власти  ея  безсиліе.  Въ  сущности 
вѣдь  только  своимъ  невмѣшательствомъ  королева  и  пріобрѣла 
себѣ  популярность. 
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Слова:  армія  королевы,  судъ  королевы,  миръ 
королевы,  свобода  подданнаго  самымъ  дешевымъ  спосо- 
бомъ  онлачиваютъ  королевскую  власть.  Монархія  въ  Англіи 
такое  же  промышленное  нредпріятіе,  какъ  и  всѣ  остальныя. 
Сколько  приносить  оно?  Чего  стоитъ  оно?  Затѣмъ  сводится 
балансъ  прибыли  и  убытковъ. 

Замѣтьте,  что  я  только  описываю  это  и  не  думаю  подвер- 
гать своей  критикѣ.  Скажу  вамъ  даже  суть  моей  мысли;  я 
вовсе  не  нахожу,  чтобъ  этотъ  способъ  пользоваться  монархи- 
ческой властью  былъ  лишенъ  здраваго  смысла,  хотя  невиди- 
мому и  лишенъ  поэзіи.  Англичане  были  бы  ужъ  слишкомъ 
добрь^,  еслибъ  позабыли  вчерашнее  прошлое.  Они  хорошо  пом- 
нятъ — и  можно  ли  ихъ  осудить  за  это, — какъ  убыточны  были 
для  націи  безпутства  Генриха  IV  и  герцога  Іоркскаго,  его 
брата;  они  помнятъ,  во  что  обошлись  имъ  его  огромные 
долги;  и  одна  дешевая  газета,  весьма  распространенная,  не 
побоялась  недавно  пробудить  воспоминаніе  о  Георгѣ  IV,  раз- 
сказывая,  какъ  онъ  отправлялся  на  каникулы  въ  Брайтонъ 
съ  мистриссъ  Фицгербертъ,  своей  любовницей,  и  вынужденъ 
былъ  прибѣгнуть  къ  великодушію  своего?! лакея,  чтобъ  пообѣ- 
дать; — до  того  поторопился  этотъ  первый  изъ  джентльменовъ 
опростать  свой  кошелекъ,  то  есть,  кошелекъ  общественный! 
Но  вѣроятно  еще  не  одними  займами  ограничился  бы  онъ, 
еслибъ  жилъ  въ  ту  эпоху,  когда  по  словамъ  Шекспира — 
«принцъ  Гальскій — впослѣдствіи  Генрихъ  V — бѣгалъ  въ  со- 
провожден^ нѣсколькихъ  негодяевъ  прятаться  при  поворотахъ 
большихъ  дорогъ  съ  тѣмъ,  чтобы  грабить  проходящихъ>. 
Джонъ  Булль  правъ,  принимая  за  правило  всегда  и  во  всѣхъ 
случаяхъ  прежде  всего  придерживать  рукою  карманъ. 

Въ  сущности  же  онъ  цѣнитъ  въ  королевѣ  ея  стараніе  ни- 
когда не  выходить'  изъ  конституціонной  роли;  ея  покорность 
принципамъ,  ограничивающимъ  ея  власть;  ея  уваженіе  къ 
учрежденіямъ  страны.  Вотъ  это  все  и  дѣлаетъ  честь  чув- 
ствамъ,  внушаемымъ  ея  присутствіемъ.  Кланяясь  ей,  когда 
она  проходитъ,  англичане  какъ  будто  награждаюсь  ее  за  ея 


подчиненіе  волѣ  народа  и  снимаютъ  такимъ  образомъ  шапки 
передъ  свободой. 


XXVIII. 

ПРІЕМЪ  ВО  ДВОРЦѢ  (БЕА^Ша-ЕООМ)  *). 

Говоря  вамъ  о  возвыіиенномъ  и  философскомъ  характерѣ 
того  Бочтенія,  какое  англичане  оказываютъ  вообще  королев- 
ской власти,  я  вовсе  не  хотѣлъ  этимъ  сказать,  чтобы  въ  формѣ 
этого  почтенія  не  было  ничего  рабскаго,  по  крайней  мѣрѣ  по 
наружности.  Я  напримѣръ  никакъ  не  могу  согласить  съ 
нравами  свободнаго  народа  тотъ  видъ  идолопоклонническаго 
культа — я  говорю  только  о  формѣ — который  обнаруживается 
при  томъ,  что  здѣсь  называютъ  Бгашп^-Коош,  пріемъ  во 
дворцѣ. 

Есть  ли  хотя  одйнъ  человѣкъ  между  людьми,  неимѣющими 
собственныхъ  экипажей,  которому  бы  не  привелось  хоть  одинъ 
разъ  въ  жизни  стоять  въ  хвостѣ  при  входѣ  въ  театръ,  вече- 
[,омъ,  нредъ  какимъ  нибудь*  необыкновеннымъ  представлені- 
емъ,  нодъ  вліяніемъ  какого  нибудь  заманчиваго  объявленія 
а  1а  Барнумъ  и  среди  пароксизма  всеобщаго  любопытства? 
Несчастенъ,  трижды  несчастенъ  тотъ ,  кто  очутится  среди 
ожидающей  толпы:  ему  отдавятъ  ноги  и  помнутъ  бока;  па- 
леиъ  неизвѣстно  откуда  взявшійся  и  неизвѣстно  кому  при- 
надлежащий ткнетъ  ему  прямо  въ  глазъ.  Если  въ  то  время, 
когда  вокругъ  него  внезапно  скопилась  куча,  руки  его  были 


*)  Это  письмо  относится  не  къ  тому  времени,  какое  можно  предполо- 
жить, ^судя  по  мѣсту,  которое  оно  занимаетъ  въ  этомъ  сборникѣ  между 
другими  письмами;  это  сдѣлано  потому,  что  оно,  не  относясь  ни  къ  ка- 
кому особенному  факту  и  заключая  въ  себѣ  только  общія  разсужденія, 
не,|имѣетъ  надобности  занимать  мѣсто  по  хронологическому  порядку  пи- 
семъ.  Это  замѣчаніе  относится  и  ко  всѣмъ  прочимъ  письмамъ,  на  кото- 
рыхъ  не  выставлена  помѣта  мѣсяца  и  числа. 
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опущены,  то  они  навсегда  останутся  притиснутыми  къ  его 
тѣлу;  если  же  онъ  случайно  держалъ  ихъ  поднятыми  на  воз- 
духѣ,  то  онъ  будетъ  осужденъ  на  неопредѣленное  время  вы- 
носить всю  трудность  положенія  живой  картины;  и  въ  доба- 
вокъ  къ  этому  онъ  можетъ  быть  брошенъ  на  острый  уголъ 
какого  нибудь  непзбѣжнаго  барьера  въ  то  время,  когда  отво- 
рится дверь  и  толпа  нридетъ  въ  движеніе. 

Вотъ  такія  же  точно  страшпыя  испытанія  приходилось 
выносить  еще  недавно  для  того,  чтобы  вкусить  прелесть  Бга- 
\ѵіп§-Коот,  и  испытывать  ихъ  не  отъ  крѣпкпхъ  плебеевъ,  не 
отъ  молодыхъ  геркулесовъ  съ  желѣзными  кулаками  и  такими 
же  локтіічп,  но  отъ  милыхъ  и  розовыхъ  ангеловъ,  чрезвы- 
чайно нѣжныхъ,  отъ  жеищинъ,  украшенныхъ  прекрасными 
платьями,  которыя  такъ  легко  смять,  отъ  лріятныхъ  созданій 
съ  таішю  деликатною  кожею,  что  ихъ  даже  страшно  было  бы 
цѣловать,  еслпбы  страхъ  не  былъ  запрещенъ  тогда,  ког;іа 
позволительна  маленькая  смѣлость.  Удивительно  какъ  трудно 
протолкаться,  чтобы  пройти  предъ  королевой  и  сдѣлать  ей 
поклонъ. 

Прежде  чѣмъ  испытать  опасности  отъ  толкотни  людей, 
нужно  еще  напередъ  вынести  опасности  отъ  толкотни  экипа- 
жей. Вообразите  себѣ  мученіе  стыдливой  молодой  дѣвушки, 
запертой  въ  каретѣ,  которая  не  можетъ  подвинуться  ни  на- 
задъ  ни  внередъ,  и  это  по  средпнѣ  улицы  между  двумя  ря- 
дами любоііытныхъ,  которые  чрезъ  занавѣски  пожираютъ  сво- 
ими внорамп  ее,  ея  бѣлокурые  волосы,  ея  бѣлнзну,  строусо- 
выя  перья  на  ея  куафюрѣ  и  длинный  вуаль,  который  покоится 
съ  цвіѵгами  на  ея  элегаитномъ  затылкѣ.  Правда,  матроны, 
которыя  стараются  обратить  на  себя  вниманіе  ярителей  только 
богатствомъ  своихъ  украіненій,  мало  прпвлекаютъ  взоровъ  на 
себя;  но  это-то  именно  и  бѣситъ  ихъ.  А  чтоже  сказать  вамъ 
о  сценѣ  при  выходѣ  изъ  экпгажа  и  при  входѣ  во  дво- 
рецъ?  Королева  имѣетъ  Вукпнгамскій  дворецъ,  который  хотя 
и  не  та:съ  красивъ,  то  по  крайней  мѣрѣ  ^о  того  обши- 
ренъ,  что  тамъ  можно  было  бы  стоять  свободно  и  не  тѣсно 
среди  золотой  толпы.  Но  нѣтъ;  преданіе  такъ  дорогое  англи- 
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чанамъ  требуетъ,  чтобы  торжество  Бгашп^-Коот  происхо- 
дило въ  самомъ  маленькомъ  Сентъ-джемскомъ  дворп,ѣ.  Кри- 
тика можетъ,  сколько  ей  угодно,  возражать  протнвъ  этого,  гово- 
рить, что  быстрое  возрастаніе  богатства,  постоянное  возвышеніе 
среднихъ  классовъ,  тонкіл  разсчеты  политики  значительно  рас- 
ширили кругъ  лицъ  имѣющихъ  притязаніе  на  извѣстное  со- 
циальное отличіе;  она  можетъ  сколько  ей  угодно  доказывать, 
что  число  счастлнвцевъ  и  счастливицъ,  имѣющпхъ  доступъ  къ 
Бга\ѵт§-Коош,  теперь  совсѣмъ  не  то,  какое  было  за  сто  лѣтъ 
назадъ:  но  ее  не  слушаютъ  и  ждутъ,  кажется,  чтобы  зада- 
вили при  этомъ  мужчину  или  женщину  и  тогда  только,  мо- 
жетъ быть,  рѣшатся  измѣнпть  этотъ  обычай  для  того,  чтобы 
избѣжать  издержекъ  на  переноску  мертваго  тѣла.  Во  всякомъ 
случаѣ  трудности  войны  ничего  не  значатъ  послѣ  тѣхъ  труд- 
ностей, которыя  приходится  испытывать  прекрасному  и  сла- 
бому полу  въ  тѣхъ  мѣстахъ,  какія  онъ  долженъ  пройти  пре- 
жде чѣмъ  достигнешь  королевы  и  поклонится  ей;  потому  что 
дѣйствйтельно  въ  одномъ  поклонѣ  и  состонтъ  все  дѣло,  хотя 
впрочемъ  дамы  представленный  пользуются  еще  добавоч- 
нымъ  мнлымъ  иравомъ  цѣловать  руку  ихъ  государыни. 

Замѣтьте  еще,  что  передъ  залой,  гдѣ  находится  королева 
въ  этомъ  важномъ  случаѣ,  сущеетвуютъ  двѣ  комнаты,  изъ  г;о- 
торыхъ  одна  назначена  для  дипломатнческаго  корпуса,  для 
высшмхъ  сановниковъ  государства,  для  герцЬгоігь,  а  другая 
для  обыкновенныхъ  мучепиковъ  арнстократіи!  ІІробрашпіяся 
сюда  дамы  должны  стоять  на  ногахъ  неопределенное  время, 
потому  что  здѣсь  нѣтъ  ни  креселъ,  ни  стульевъ,  ни  скамеекъ. 
Наконецъначпнаютъ  подходить  къ  королевѣ  привилегирован-, 
ные  посѣтптели  иоЫШу  апй  ^еійгу  и  такъ  какъ  ихъ  иногда 
бываетъ  много,  то  представленіе  длится  часа  четыре.  Такимъ 
образомъ  здѣсь  самоотверженіе  бываетъ  съ  обѣнхъ  сторонъ. 

Вы  думаете,  можетъ  быть,  что  іюслѣ  этого  дамамъ  не 
остается  ничего  больше,  какъ  только  успокоиться  на  лаврахъ? 
Вовсе  нѣтъ.  Онѣ  вошли  только  иослѣ  отчаяннаго  сраженія: 
также  точно  пмъ  удается  и  выйти  только  послѣ  отчаяннаго 
сраженія,  имѣя  на  себѣ  вмѣсто  костюма  для  сражсиія  только 
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великолѣпное  платье  съ  длиннымъ  шлейфомъ.  И  потомъ  ка- 
рета мадамъ  еще  не  готова  и  не  ждетъ  ее;  карета  мадамъ 
стоитъ  въ  ряду  и  ждетъ  очереди  на  ужасно  далекомъ  раз- 
стояніи;  карета  подъѣхала  бы  еслибъ  могла,  но  нужно  поко- 
риться и  ждать.  Безиолезно  прибавлять,  что  мадамъ  можетъ 
умереть  отъ  голода  и  вѣроятно  умираетъ  отъ  жажды.  Что 
же,  ужели  королева  не  можетъ  предложить  стакана  воды  въ 
этотъ  день?  Нѣтъ,  честь  сдѣлать  ей  поклонъ  должна  на  этотъ 
разъ  замѣнять  все  для  ея  подданныхъ. 

При  этомъ  я  спѣпіу  замѣтить,  что  въ  обстановкѣ  Бгалѵіп§- 
Коот,  какъ  и  во  всемъ,  есть  прогрессъ  нокрайней  мѣрѣ  въ' 
томъ,  что  касается  переднихъ  въ  толпѣ;  любовь  къ  комфорту 
начинаешь  наконецъ  мало  по  малу  брать  верхъ  надъ  желані- 
емъ  представлять  доказательства  бѣшеной  преданности. 

Я  прошу  васъ  уволить  меня  отъ  описанія  туалетовъ.  Если 
вы  интересуетесь  ими,  то  можете  найти  объ  нихъ  въ  Могпіп^ 
Ро8І  самыя  обстоятелышя  подробности.  Я  только  замѣчу, 
что  и  здѣсь,  какъ  вездѣ,  туалетъ  составляешь  для  прекраснаго 
пола  самый  существенный  пунктъ.  Достойное  вознагражденіе 
за  столько  трудовъ!  Вечеромъ  эти  дамы  обыкновенно  отправ- 
ляются показывать  себя  въ  театрѣ,  на  слѣдующее  же  утро 
онѣ  будутъ  имѣть  невообразимое  удовольствіе  читать  свои 
имена  въ  Тітез  и  чувствовать  законную  гордость  при  мысли, 
что  вся  вселенная  будетъ  удивляться  платьямъ,  какія  были  на 
нихъ.  Расходы  на  туалетъ,  какъ  вы  легко  можете  представить, 
громадны;  но  торговля  не  жалуется  на  нихъ.  Въ  сущности 
Бгашп§-В,оот  есть  громадная  выставка  туалетовъ.  Это  мо- 
нархія  отданная  въ  распоряженіе  моднымъ  торговцамъ. 

Такъ  какъ  я  много  говорилъ  вамъ  о  трудностяхъ  и  онас- 
ностяхъ,  которыя  приноситъ  прекрасному  полу  въ  Англіи 
этотъ  великій  день  Бга\ѵіп§-Коот,  то  я  долженъ,  какъ  вѣр- 
ный  историкъ,  привести  въ  иодтвержденіе  моихъ  словъ  важные 
авторитеты.  Въ  настоящее  время  передо  мною  лежитъ  кол- 
лекція  РшісЪ  и  въ  одномъ  изъ  самыхъ  остроумныхъ  номеровъ 
его  я  нахожу  рисунокъ  всѣхъ  бѣдствій  Бгашп§-Коот,  которыя 
просто  заставляютъ  содрогнуться. 


—  161  — 


ІІредставленъ  Сентъ-Джемскій  дворецъ,  защищенный  нѣ- 
сколькими  линіями  рогатокъ  и  другихъ  укрѣпленій.  Стреми- 
тельная армія  дамъ,  представленныхъ,  или  имѣющихъ  быть 
представленными,  уже  бросилась  на  дворецъ.  Она  наводняетъ 
окрестности  дворца  и  густою  толпою  ломится  на  барьеры, 
которые  предусмотрительность  гофмейстера  сочла  нужнымъ 
противопоставить  излишней  ревности.  Направо,  въ  тѣсномъ 
пространствѣ  между  стѣнами  дворца  и  баррикадой,  за  кото- 
рую пробрались  самыя  неустрашимыя,  авангардъ  нашихъ  кра- 
савицъ  задыхается  *  и  чрезъ  нѣсколько  времени  упадетъ  въ 
обморокъ.  Одна  высокая  лэди  измѣннически  ползетъ  подъ  од- 
ною изъ  рогатокъ,  которыя  составляютъ  систему  защиты  оса- 
жденнаго  мѣста,  и  въ  этомъ  рискованномъ  положеніи  обнару- 
живаете нѣкоторыя  вульгарыыя  подробности  тучноты,  отъ  ко- 
торыхъ  увы!  не  всегда  сиасаетъ  и  аристократическое  достоин- 
ство. Въ  центрѣ  молодая  лэди,  гордо  подобравши  свое  платье, 
нрыгаетъ  черезъ  рогатку,  за  которой  тѣснится  толпа  полуза- 
душенныхъ  амазонокъ.  Мостовая  усѣяна  перьями,  вѣерами, 
сергами,  часовыми  цѣпочками  и  лентами.  Рисовальщикъ — такъ 
велика  его  галантерейная  скромность — представилъ  только 
слегка  толчки  локтями  и  другія  матеріальныя  средства,  къ 
которымъ  должны  были  прибѣгать  эти  дамы,  чтобы  проложить 
себѣ  дорогу.  Но  невозможно  же  скрыть  всего.  И  картина  не 
имѣла  бы  мѣстнаго  колорита,  еслибы  на  ней  не  было  малень- 
каго  кулачнаго  боя.  И  дѣйствительно  среди  толпы  видна  ста- 
рая княгиня  съ  грозной  миной,  кричащая  суровымъ  голосомъ: 
<ахъ,  да  это  не  я  виновата!  Это  ^еня  толкнула  лэди  Вайт- 
чепель.» 

Я  вирочемъ  долженъ  сказать,  что  положеніе  вещей  -  те- 
перь значительно  улучшилось  и  что  дни  Бгашп§-Коот  не 
всегда  сопровождаются  такими  трагическими  приключеніями. 
Но  картина,  нарисованная  карандашемъ  РипсЬ  и  описанная 
выше,  остается  тѣмъ  не  менѣе  историческимъ  документомъ 
для  справокъ.  Я  помню, *  что  во  время  одной  осады  королевы 
придворными  дамами,  опасности  нападенія  были  такъ  хорошо 
предусмотрѣны  гофмейстеррмъ  наканунѣ,  что  онъ  остроумно 
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выдумалъ  расположить  передъ  дворцомъ  разныя  препятствія, 
которыя  могли  бы  остановить  нападеніе  осаждающихъ.  Но 
чего  не  можетъ  сдѣлать  желаніе  поклониться  королевѣ?  Мо- 
лодыя  ирландки  стали  прыгать  черезъ  эти  недостойныя  рѣ- 
шетки  съ  силою  и  смѣлостію,  которымъ  позавидовали  бы  зуавы. 
Но,  даже  въ  самыхъ  храбрыхъ  арміяхъ  бываютъ  трусы;  есте- 
ственно, что  и  при  этихъ  нападеніяхъ  бывали  нѣкоторыя  при- 
скорбныя  случаи  слабости.  Такъ  напримѣръ  одна  красивая 
англичанка,  не  осмѣливаясь  сдѣлать  вдругъ  опасный  скачекъ, 
и  не  желая,  съ  другой  стороны,  оставаться  сзади,  взлѣзла  на 
рѣшетку,  держась  на  ней  руками  и  ногами.  Тотчасъ  же, 
подлѣ  нея  господинъ  въ  каскѣ  съ  султаномъ  закричалъ  суровымъ 
голосомъ:  «гофмейстеръ  проси  ъ  дамъ  не  переходить  за  рѣ- 
шетки».  При  этомъ  страшиомъ  крикѣ,  бѣдная  амазонка,  ис- 
пугавшись, потеряла  равновѣсіе  и  упала  на  руки  къ  своему 
отцу,  старому  солдату,  котораго  военная  храбрость  уполно- 
мочивала сказать  и  онъ  сказалъ:  а,  чортъ  бы  иобралъ  тво- 
его гофмейстера!  Увѣряютъ,  что  всѣ  дамы  отвѣчали  на  это: 
аминь. 

На  другой  же  день  послѣ  этого  заботливый  РипсЬ  поспѣ- 
шилъ  распубликовать  слѣдующій  диркуляръ,  который  я  пере- 
вожу для  тѣхъ  изъ  вашихъ  читателей,  которые  хотятъ  соста- 
вить себѣ  понятіе  объ  остроуміи  англпчанъ.- 

<Мадамъ  де  Турнюръ,  директриса  нзвѣстнаго  и  фешене- 
бельнаго  заведенія  въ  Бельгравіи,  поставившая  для  себя  за- 
дачей довершать  воспитаніе  молодыхъ  людей,  нринадлежаіцнхъ 
къ  высшему  классу  общества,  вслѣдствіе  настоятельной  по- 
требности, нашлась  вынужденной  прибегнуть  къ  вульгарному 
способу  объявленій,  чтобы  извѣстить  публику,  что  она  при- 
соединила къ  своему  заведенію  въ  Бельгравіи  академію,  гдѣ 
дамы,  удостоенныя  чести  являться  предъ  ихъ  августѣйшею 
государыней,  будутъ  упражняемы  во  всѣхъ  гпмнастическихъ 
экзерцпдіяхъ,  которыя  необходимы  при  желаніп  воспользо- 
ваться этой  честью.  Процессоры,  состоящіе  при  заведеніи, 
обязываются  всякую  молодую  персону,  которая  согласится 
подчиниться  принятой  снетемѣ,  довести  до  того,  что  она  съ 
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успѣхомъ  можетъ  толкаться  съ  самымъ  откормленнымъ  изъ 
лакеевъ,  обязанныхъ  защищать  ходы  дворца.  Мадамъ  де  Тур- 
нюръ  позаботилась  подражать  въ  своей  академіи  обстановкѣ 
Сентъ-Джемскаго  дворца;  и  воспитывающіяся  у  ней  научатся 
искуству  толкать,  быть  толкаемыми,  проталкиваться  черезъ 
толпу  и  являться  предъ  королевой  въ  состояніи  приличнаго 
спокойствія.  Въ  заведеніи  будутъ  стѣны,  черезъ  которыя  при- 
выкнутъ  лазить  молодыя  особы,  предназначающая  себя  къ  Бга- 
\ѵіп§-Коот.  На  полу  будутъ  посланы  матрацы,  и  дамы,  упраж- 
няющіяся  въ  наукѣ  прыганья,  будутъ  кромѣ  того  окружены 
лицами  въ  форменныхъ  мундирахъ,  готовыми  принять  ихъ  въ 
свои  руки.  Новоизобрѣтенный  способъ  дѣйствовать  локтями 
также  будетъ  составлять  часть  воспитанія.  Чтобы  ознакомить 
начинагощихъ  съ  языкомъ  и  манерами  яростной  толпы,  чрезъ 
которую  пмъ  придется  пробиваться,  мадамъ  де  Турнюръ  при- 
гласила нѣсколько  актеровъ  и  актрисъ,  которые  будутъ  пред- 
ставлять толпу  въ  костюмахъ  генераловъ,  епископовъ  и  вдо- 
вицъ.  Позволять  въ  академіи  буквально  языкъ,  который  упо- 
требляется вокругъ  дворца  было  бы  не  прилично;  но  пригла- 
шенные артисты  будутъ  сердиться  и  браниться  такъ,  что  про- 
изведутъ  на  слухъ  желаемый  эффектъ.  Есть  платья,  которыя 
мойшо  рвать  на  куски,  и  дамы  могутъ  получать  драгоцѣнности 
по  дешевой  цѣнѣ.  Цѣна  за  курсъ,  со  включешедоъ  гимнастики, 
прыганья  и  всѣхъ  другихъ  необыкновенныхъ  штукъ:  пятьде- 
сятъ  гиней.  Просятъ  каждую  даму  запастись  флакономъ  съ 
наінатырнымъ  сниртомъ  и  кускомъ  англійской  тафты.  > 

Между  нами  будь  сказано,  я  думаю,  что  Ршісіі  нѣсколько 
преувеличиваетъ  то,  что  составляетъ  привилегію  его  ремесла 
и  ума.  Сазіщаѣ  гійепйо  (исправляетъ  насмѣшками). 

Я  вамъ  сказалъ  о  прогрессѣ:  теперь  объяснюсь. 

Въ  прежнее  время  этіыетъ  состоялъ  въ  томъ,  что  посѣ- 
тительницы  составляли  кругъ  "подлѣ  аппартаментовъ  и  ожи- 
дали государя,  который  проходдуть  мимо  ихъ  вмѣсто  того,  что- 
бы заставлять  ихъ  проходить  мимо  его.  Такой  способъ  иріема 
былъ  удобнѣе  во  всѣхъ  отношеніяхъ.  Это  неподвижное  вели- 
чество, передъ  которымъ  проходятъ  одна  послѣ  другой  столько 
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ирекрасныхъ  и  гордыхъ  головъ  и  кланяется  ему  молча,  —  не 
слишкомъ  ли  оно  походить  на  идола?  Это  иочитаніе  монархизма 
чисто  языческое;  оно  мало  гармонируетъ  съ  здравымъ  смы- 
сломъ  народа,  который  требуптъ  отъ  королевской  власти,  что- 
бы она  дѣлала  какъ  можно  меньше  и  очень  доволенъ,  если 
она  ничего  не  дѣлаетъ  и  еще  платитъ  ей  за  это. 

Многое  можно  было  бы  сказать  еще  объ  источникахъ  во- 
сточнаго  раболѣпства,  выражающагося  въ  Бга\ѵіп§  Еоош,  о 
роскоши,  которую  онъ  поддерживаетъ,  о  чувствѣ  пустой  сует- 
ности и  хвастовства,  которое  вызываетъ  или  питаетъ  въ  серд- 
цахъ  женщинъ  изъ  высшей  аристократіи  обычай  англійской 
прессы  печатать  на  своихъ  столбцахъ  ихъ  имена,  выставлять 
ихъ  титулы  и  описывать  ихъ  наряды.  Но  я,  кажется,  пропо- 
вѣдую  на  дорогѣ,  усѣянной  серьгами,  бантами  изъ  лентъ  и 
вѣерами.  Потому  я  останавливаюсь,  не  желая  ссориться  съ 
вашими  читательницами. 


XXIX. 

7  сентября. 

КАТАСТРОФА  ВСЛѢДСТВІЕ  ИЗЛИШНЕЙ  ДЕЦЕНТРАЛИЗАЦИИ 

Вотъ  опять  трагедіи!  Позвольте  мнѣ  разсказать  вамъ  ихъ 
въ  нѣсколькихъ  словахъ. 

БрарТгонъ,  какъ  вы  знаете,  принадлежитъ  къ  числу  весе- 
лыхъ  и  счастливыхъ  городовъ  въ  этой  странѣ.  Стоящій  на 
берегу  моря,  которое  представляется  здѣсь  во  всемъ  его  вну- 
шающемъ  велнчіи,  Бражгонъ  смѣло  смотритъ  на  него,  обра- 
тившись къ  нему  лицемъ  по  ^лрніи,  теряющейся  для  глаза. 
Красивые  дома,  богатыя  іюстинницы,  блестящіе  магазины, 
однимъ  словомъ  все,  что  н^йо  для  красоты  этого  «утеса»;  и 
кромѣ  того  открывается  чудесный  видъ,  когда  въ  полдень  пре- 
краснаго  осенняго  дня  тамъ  галопируютъ  цѣлые  полки  жен- 
ской кавалеріи. 
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Но,  какъ  все  могущественное  и  прекрасное,  Брайтонъ  тоже 
имѣетъ  недоброжелателей,  не  хваллщихъ  его.  Одни  говорятъ, 
что  здѣсь  море,  вмѣсто  того  чтобы  обмывать  ровныя  простран- 
ства нѣжнаго  песку,  разбивается  волнами  о  голыя  каменья; 
другіе,  что  море,  здѣсь  безъ  кораблей  и  деревня  безъ  деревь- 
евъ;  третьи,  что  павильонъ  устроенный  Георгомъ  ІУ  есть  ио- 
зоръ  архитектуры;  четвертые....  уже  я  и  не  помню  что.  Одна 
•знакомая  мнѣ  дама  никогда  не  проститъ  Брайтону  того,  что 
живя  въ  немъ  нужно  имѣть  роскошный  туалетъ, ,  какъ  будто 
туалетъ,  какой  слѣдуетъ  носить,  не  гсть  маленькій  грѣшокъ  са- 
михъдамъ  и  ихъ  любимое  мученье.  Вообще  люди,  желающіе  вы- 
ставить свои  сельскіе  вкусы,  укоряютъ  Брайтонъ  за  то,  что 
Брайтонъ  есть  ничто  иное,  какъ  тотъ  же  Лондонъ  на  берегу 
моря.  Вотъ  важное  обвиненіе:  Лондонъ  на  берегу  моря!  А 
если  бы  по  длинѣ  Редженсъ-Стрита  тянулось  море,  ужели  это 
было  бы  дурно? 

Но  наперекоръ  всему,  Брайтонъ  есть  все-таки  городъ  рос- 
коши, удовольствія,  модный  городъ.  Онъ  мститъ  своимъ  по- 
ри цателямъ  тѣмъ,  что  привлекаетъ  къ  себѣ  ихъ  же  самихъ. 
Пусть  порицаютъ  его  сколько  угодно,  но  приходитъ  время 
отправляться  въ  него,  и  всѣ  отправляются.  Особенно  въ  иріят- 
ные  и  прохладные  мѣсяцы,  составляющее  промежутокъ  между 
лѣтомъ  и  зимою,  Брайтонъ  бываетъ  блестящъ  и  дѣлаетъ  свою 
фортуну.  Нужно  видѣть,  какъ  увеличивается  тогда  его  иасе- 
леніе  вслѣдствіе  страшнаго  прилива  купальниковъ  и  купаль- 
щицъ,  праздныхъ  людей  принадлежащихъ  къ  обоимъ  поламъ. 
Гостинницы  переполнены  иосѣтителямп;  нужно  идти  съ  день- 
гамм  въ  рукѣ  и  брать  себѣ  прпступомъ  комнату  въ  ше}іъ; 
удовольствіе  жить  здѣсь  берется  только  съ  бою. 

Именно  вслѣдствіе  этого  не  всякій  можетъ  провести  здѣсь 
два  мѣсяца,  мѣсяцъ  и  даже  15  дней;  всѣ  въ  Лондонѣ  чув- 
ствуютъ,  что  они  слабы  для  Брайтона.  Бѣдная  лэди  Морганъ 
при  жизни  своей  открыто  высказывала  свое  отвращеніе  къ 
морю,  которое  она  называла  монотоннымъ  чудовищемъ:  увѣ- 
ряю  васъ,  что  не  такъ  смотр птъ  на  море  міръ  прикащиковъ, 
лавочниковъ  съ  8ігашІ,  горничныхъ  безъ  мѣста  и  другихъ  разно- 
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видностей  изъ  класса  называемаго  здѣсь  соскпеуз.  Для  этихъ 
людей  визіітъ  въ  Брайтонъ  сдѣлался  послѣ  изобрѣтенія  же- 
лѣзныхъ  дорогъ  еженедѣльной  необходимостью.  Такъ  пріятно 
и  полезно  уйти  отъ  густой  и  дымной  атмосферы  Лондона! 
Итакъ  въ  Брайтонъ  каждое  воскресенье  нріѣзжаетъ  множе- 
ство временныхъ  посѣтителей,  путешественниковъ  3  класса, 
которыхъ  утромъ  ждетъ  Лондонъ,  куда  съ  обратнымъ  би- 
летозгъ  они  доѣдутъ  очень  дешево.  Но  до  ихъ  отъѣзда  Брай- 
тонъ принадлежитъ  имъ,  и  имъ  однимъ;  потому  что  —  замѣ- 
чательная  черта  нравовъ,  которую  я  рекомендую  вашему  вни- 
манію  —  фешенебельное  и  даже  нефешенебельное  общество  ни 
за  что  не  захочетъ  показаться  въ  воскресенье  на  улицѣ,  развѣ 
только  для  того  чтобы  пройти  въ  церковь,  изъ  опасенія  быть 
нринятымъ  за  кого  нибудь  изъ  соскпеузте.  Выходить  въ  Брай- 
тонѣ  въ  этотъ  день  на  воздухъ  считается  не  сотте  іі  іті. 

А  гдѣ  же  обѣщанныя  трагедіи?  Ахъ,  милостивый  государь, 
я  желалъ  бы  лучше  вовсе  не  говорить  о  нихъ!  Вотъ  онѣ: 

Первая  случилась  нѣсколько  дней  тому  назадъ  на  желѣз- 
ной  дорогѣ  изъ  Брайтона  въ  Лондонъ.  Поѣздъ,  идущій  изъ 
Портсмута,  ушелъ  изъ  Брайтона  въ  восемь  часовъ  пять  ми- 
нутъ  утра.  Онъ  достигъ  туннеля  Клейтонъ,  въѣхалъ  въ  него 
и,  не  встрѣтивъ  препятствія,  продолжалъ  свой  путь.  Но  вотъ, 
тотчасъ  же  вслѣдъ  за  этимъ  показался  и  былъ  замѣченъ  сиг- 
налистомъ  второй  поѣздъ,  вышедшій  изъ  Брайтона  въ  8  ча- 
совъ 15  минутъ.  Сигналистъ  въ  испугѣ  хотѣлъ  дать  сигналъ 
остановиться;  но  не  успѣвши  этого  сдѣлать,  выставплъ  крас- 
ный флагъ  —  знакъ  опасности.  Кондукторъ  втораго  поѣзда, 
уже  достигшаго  до  входа  въ  туннель,  тотчасъ  же  съ  полнымъ 
присутствіемъ  духа  хотѣлъ  дать  поѣзду  обратное  движеніе 
назадъ.  Но  вслѣдствіе  скорости  движенія,  поѣздъ  еще  нѣ- 
сколько  проѣхалъ  впередъ  и  обратное  движеніе  его,  началось 
только  тогда,  когда  поѣздъ  уже  совсѣмъ  былъ  въ  туннели. 
Сигналистъ  видя,  что  поѣздъ  прошелъ,  не  остановившись  при 
входѣ  въ  туннель,  вообразилъ,  что  кондукторъ  не  замѣтилъ 
краснаго  флага,  и  спросилъ  по  телеграфу  у  товарища,  нахо- 
дившегося на  другомъ  концѣ  туннеля,  свободенъ  ли  проходъ 
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черезъ  туннель.  Этотъ  товарищъ,  видѣвшій  какъ  вышелъ  изъ 
туннеля  первый  поѣздъ,  но  не  второй,  подумалъ,  что  его 
спрашиваютъ  только  о  первомъ  и  отвѣчалъ,  что  нроходъ  сво- 
боденъ.  Вдругъ  въ  это  самое  время  показался  летѣвшій  съ 
большою  скоростію  третій  поѣздъ,  вышедшій  изъ  Брайтона  въ 
8  часовъ  30  минутъ  и  онъ-то  былъ  увеселительный  поѣздъ. 
Первый  сигналистъ,  обманутый  успокоительнымъ  отвѣтомъ, 
который  онъ  получилъ  отъ  втораго,  далъ  сигналь,  что  можно 
проѣхать  черезъ  туннель  и  потому  третій  поѣздъ  въ  свою  оче- 
редь влетѣлъ  въ  туннель,  и  тамъ  среди  мрака  наткнулся  на 
второй  поѣздъ,  шедшій  обратно  заднимъ  ходомъ. 

Легко  представить  себѣ,  что  произошло  отъ  этого.  Локо- 
мотивъ  третьяго  поѣзда,  ударившись  въ  послѣдній  вагонъ 
втораго  поѣзда,  разбилъ  его  въ  дребезги.  А  этотъ  вагонъ  со- 
стоялъ  изъ  четырехъ  отдѣленій,  изъ  которыхъ  въ  каждомъ 
было  по  десяти  пассажировъ.  Раздирающія  крики  поднялись 
со  всѣхъ  сторонъ  во  мракѣ  ночи  —  крики  жизни,  боровшейся 
со  смертію,  крики  еще  болѣе  страшные  потому,  что  они  вы- 
ходили не  отъ  боли,  но  отъ  сердца:  «отецъ!  мать!  дѣти!> 
Ну  что  если  въ  это  время  придетъ  еще  новый  ноѣздъ  подъ 
этотъ  мрачный  проклятый  сводъ....  Вотъ  о  чемъ  думали  ос- 
тавшіеся  въ  живыхъ  и  находи вшіеся  въ  агоніи  невыразимаго 
страха  въ  продолженіи  нѣсколькихъ  минутъ,  показавшихся 
имъ  вѣками.  Когда  дали  знать  объ  этомъ  по  телеграфу  въ 
Брайтонъ,  и  когда  пріѣхавшіе  оказать  помощь  освѣтили  про- 
странство факелами,  то  представилось  страшное  зрѣлище,  на- 
стоящая адская  сцена.  У  однихъ  были  разможжены  головы, 
у  другихъ  руки  и  ноги  оторваны  отъ  тѣла,  нѣкоторые  были 
обварены  до  костей  кипяткомъ  вылившимся  изъ  опрокинутаго 
котла;  многіе  были  погребены  подъ  остатками  вагоновъ,  раз- 
летѣвшихся  въ  дребезги.  Между  столькими  жертвами,  испу- 
скавшими раздирающіе  вопли,  двадцать  двѣ  молчали ;  они 
были  уже  мертвы. 

Вотъ,  милостивый  государь,  что  случилось  25  августа;  и 
вдругъ  но  какой-то  непонятной  фатальности  въ  прошлый  по- 
недѣльникъ,  всего  черезъ  недѣлю  разсюлнія,  когда  публика 
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еще  не  успокоилась,  отъ  иерваго  неожиданна™  удара,  ее  по- 
разила вторая  катастрофа,  еще  болѣе  ужасная,  чѣмъ  первая. 
Въ  этотъ  разъ  несчастіе  случилось  на  линіи,  ведущей  изъ 
Лондона  къ  великолѣпнымъ  садамъ  Кея,  иодлѣ  кварталовъ 
СатЬйеп-То\ѵп  и  КепіівЬ-Тоші.  Если  существуетъ  богъ  зла, 
какъ  предполагаютъ  манихеп,  то  навѣрное  можно  думать,  что 
это  новое  несчастіе  было  дѣломъ  его  кровавой  ироніи.  По- 
ѣздъ,  потерпѣвшій  это  страшное  несчастіе,  былъ  устроенъ  въ 
пользу  фонда  назначеннаго  для  вспомоществованія  служащимъ 
при  сѣверной  желѣзной  дорогѣ  на  случай  если  имъ  придется 
пострадать  отъ  какихъ-либо  несчастныхъ  случаевъ  на  дорогѣ. 
Не  походитъ  ли  это  на  злую  шутку  судьбы? 

Итакъ,  въ  прошлый  понедѣльникъ  посѣтители  Кея  нослѣ  ве- 
село проведеннаго  дня  возвращались  въ  городъ  съ  увесели- 
тельнымъ  поѣздомъ;  не  далеко  отъ  станціи  КепіізЪ-Тоші  ме- 
жду 7  и  8  часами  вечера  этотъ  ноѣздъ  наткнулся  на  19  ва- 
гоновъ,  нагруженныхъ  пескомъ,  въ  то  самое  время  когда  онъ 
нереходилъ  съ  рельсовъ,  по  которымъ  пріѣзжаютъ,  на  рельсы, 
по  которымъ  отъѣзжаютъ.  Столкновеніе  произошло  на  мосту, 
подъ  которымъ  проходитъ  дорога,  ведущая  изъ  Карльтона 
въ  КепіІ8Іі-То\ѵіі;  локомотивъ  разбилъ  встрѣченный  имъ  вагонъ, 
соскочилъ  съ  рельсовъ  съ  ревомъ,  который  слышенъ  былъ  на 
разстояніи  полумили,  и  свалившись  съ  мосту  покатился  по 
откосу,  увлекши  за  собою  четыре  вагона,  изъ  которыхъ  одни 
упали  на  землю,  тогда  какъ  другіе  оставались  какъ  бы  повѣ- 
шенные  надъ  первыми. 

Ударъ  былъ  страшный,  произведшій,  какъ  и  на  дорогѣ  изъ 
Брайтона,  сцену  ужаса.  Я  васъ  избавлю  отъ  подробностей:  во- 
ображеиіе  и  безъ  того  рисуетъ  ихъ  слишкомъ  вѣрно.  Мнѣ  ос- 
тается только  замѣтить,  что  если  число  убитыхъ  было  нѣс- 
колько  меньше  чѣмъ  въ  первой  катастрофа,  то  число  ранен- 
ныхъ  было  значительно  больше.  Въ  одинъ  только  госпиталь 
Шіѵегзііу  Со11е§е  было  принесено  35  жертвъ,  между  которыми 
семь  оказались  трупами. 

Увѣряютъ,  что  подобное  несчастіе  уже  было  предсказы- 
ваемо давно;  потому  что  на  этой  линш  дороги  перевозка  ма- 
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теріаловъ  производилась  ежедневно,  каково  бы  ни  было  число 
пассаж  ирскихъ  поѣздовъ.  Даже  въ  самый  вечеръ  катастрофы 
многіе  изъ  лицъ,  гулявшихъ  по  сосѣднимъ  полямъ,  считали 
столкновеніе  неизбѣжнымъ  за  нѣсколько  мгновеній  до  того, 
какъ  оно  случилось. 

Можете  судить  поэтому,  какое  сильное  волненіе  произ- 
вело это  событіе  въ  публикѣ.  Начались  слѣдствія,  но  если  они 
даже  самымъ  точнымъ  образомъ  раскроютъ  причины,  которыя 
въ  теченіи  нѣсколькихъ  дней  произвели  два  несчастья  подоб- 
наго  рода,  то  это  все  таки  не  вылечитъ  раненыхъ,  не  воскре- 
ситъ  мертвыхъ  и  не  осушитъ  слезь  матерей. 

Извѣстно,  что  въ  Англіи  несчастія  на  желѣзныхъ  дорогахъ 
повторяются  такъ  часто,  что  это  приводитъ  въ  ужасъ.  Отчего 
это  происходить?  Оттого  ли,  что  дуренъ  личный  составъ  слу- 
жащихъ  на  дорогахъ,  вслѣдствіе  недостаточнаго  вознаграж- 
денія,  даваемаго  имъ,  или  оттого,  что  законъ  не  слишкомъ 
строгъ  относительно  того,  что  касается  убійствъ  по  небреж- 
ности, или  не  строго  примѣняется?  Замѣчательно,  что  два 
самые  аккредитованные  органа  доктрины  Іаіззег  іаіге  счита- 
ютъ  одною  изъ  причинъ  или  даже  единственною  причиною 
этихъ  часто  повторяющихся  несчастій  необузданную  конкур- 
ренцію  компаній,  одушевляемыхъ  страстію  къ  прибыли  и  не- 
терпѣніемъ  побѣдить:  эти  два  органа  Тішез  и  Заіигйау-Ке- 
ѵіе\ѵ.  Этотъ  послѣдній  журналъ  сильно  жалуется,  что  отъ 
желѣзныхъ  дорогъ  требу ютъ  здѣсь  гораздо  больше,  чѣмъ  они 
могутъ  дать  и  видитъ  причину  этого  въ  злоупотребленіяхъ 
конкурренціи. 

Это  мнѣніе  справедливо;  но  справедливо  также  и  то,  что 
центральная  администрация  не  можетъ  отказаться  отъ  над- 
зора за  путями  сообщенія,  не  подвергая  опасности  общее  благо- 
состояніе.  Я  съ  большою  симпатіею  отношусь  къ  мнѣяію 
Тетрз,  которая  нападала  на  излишнюю  централизацію,  со- 
ставляющую одну  изъ  язвъ  настоящаго  іюложенія  во  Фран- 
діи  и  парализирующую  въ  ней  свободу.  Я  самъ,  уже  давно 
когда  то,  писалъ: 
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Что  если  политическое  единство  есть  сила,  то  админи- 
стративная централизація  есть  деспотизмъ; 

Что  въ  высшей  степени  опасно  соединеніе  интересовъ,  ус- 
троенное такимъ  образомъ,  что  если  только  остановится  одинъ 
двигатель,  то  придетъ  въ  бездѣйствіе  и  весь  механизмъ; 

Что  нелѣпо  было  бы  оставлять  конечности  тѣла  холод- 
ными для  того,  чтобы  кровь,  долженствовавшую  оживлять  ихъ, 
заставить  насильно  притекать  къ  тому  мѣсту,  гдѣ  скопленіе 
ея  грозитъ  произвести  задушеніе; 

Что  всякій  назвалъ  бы  неблагоразумнымъ  того  земле- 
дѣльца,  который,  вмѣсто  того  чтобы  равномѣрно  засѣять  поле 
на  всемъ  его  протяженіи,  набросалъ  бы  кучу  зеренъ  на  од- 
номъ  только  мѣстѣ,  гдѣ  скопленіе  ихъ  даже  мѣшало  бы  имъ 
прорастать; 

Что  это  иоле  есть  Франція,  а  это  мѣсто  Парнжъ; 

Что  мы  должны  обратиться  за  объясненіемъ  къ  излишней 
централизации,  если  хотимъ  знать:  съ  одной  стороны,  почему 
въ  нашихъ  деревняхъ  царствуетъ  невѣжество,  почему  тамъ 
мастерская  живетъ  на  счетъ  школы,  почему  изъ  столькихъ  об- 
щинъ,  нѣкогда  сильныхъ  и  славныхъ,  осталось  очень  немного 
такихъ,  которыя  знаютъ  свою  мѣстную  исторію;  и  съ  другой 
стороны,  почему  Парижъ  служитъ  въ  то  же  время  громад- 
нымъ  маякомъ ,  освѣщаемымъ  на  счетъ  всего  міра,  бурною 
сходкою  всѣхъ  интригующихъ  честолюбій,  театромъ  цивили- 
заціи,  показывающей  свою  ложь  и  свои  чудеса,  убійственнымъ 
мѣстомъ,  гдѣ  каждый  старается  сбить  съ  ногъ  своего  сосѣда, 
чтобы  перешагнуть  черезъ  него,  потому  что  дорога  слишкомъ 
тѣсна  для  всей  толпы,  которая  бросается  на  нее. 

Можетъ  быть  свобода  и  выигрываетъ  иногда  оттого,  что 
судьба  ея  оставляется  на  произволъ  одного  удара  рукою,  или 
удара  въ  барабанъ,  но  гораздо  чаще  она  теряетъ  при  такомъ 
положеніи.  Это  слишкомъ  отважная  игра  давать  всю  Францію 
за  одинъ  только  городъ,  который  можно  выиграть. 

Истинная  централизація  состояла  бы  въ  томъ,  чтобы  не 
запирать  всю  Францію  въ  Парижъ,  а  напротивъ  распростра- 
нить Парижъ,  не  ослабляя  его,  на  всю  Францію,  такъ  чтобы 


—  171  — 


Парижъ  находился  у  подошвы  Альповъ,  у  подошвы  Пиринеевъ, 
на  берегу  Средиземнаго  моря,  Рейна,  Океана,  словомъ  вездѣ, 
гдѣ  бьются  французскія  сердца. 

Во  всякомъ  случаѣ  общпна  представляетъ  собою  идею 
едпнства  не  менѣе  реально,  чѣмъ  государство,  хотя  и  съ 
другой  точки  зрѣнія.  Община  —  это  принципъ  ассоціаціи,  а 
государство — это  принципъ  національности.  Если  государство 
есть  зданіе,  то  община  составляетъ  его  основаніе.  Централи- 
зація,  доведенная  до  своихъ  крайнихъ  границъ,'  не  только 
сдѣлаетъ  изъ  франціи  Парижъ,  но  и  самый  Парижъ  сдѣлаетъ 
крѣпостью  и  тогда  на  мѣсто  общества  окажется  гарнизонъ. 

Я  надѣюсь,  милостивый  государь,  что  вы  будете  довольны 
этимъ  подробнымъ  изложеніемъ  моего  воззрѣнія,  но  зато  я 
попрошу  у  васъ  позволенія  установить  различіе,  которое  я 
считаю  справедливымъ  и  важыымъ.  Я  думаю,  что  насколько 
желательна  децентрализація  во  всемъ,  что  касается  интере- 
совъ  частныхъ  или  мѣстныхъ ,  настолько  она  вредна  во 
всемъ,  что  касается  интересовъ  общихъ,  очевидно  касающихся 
всего  общества.  Нужно  не  подавленіе,  но  соединеніе. 

Сравнивая  Англію  и  Францію,  я  замѣчаю,  что  эти  двѣ 
страны  впадаютъ  въ  двѣ  противоположныя  крайности. 

Во  Франціи,  кромѣ  централизации  политической,  которая 
имѣетъ  неоспоримыя  выгоды,  мы  имѣемъ  еще  централизацію 
административную  и  бюрократическую,  которая  насъ  губптъ. 
Въ  Англіи  же  децентрализація  существуете  почти  вездѣ. 

Во  Франціи  существуете  настоящее  тюдавленіе  интересовъ, 
которые  по  самой  натурѣ  своей  требуютъ  свободы  движенія  и 
нестѣсненной  жизни.  Въ  Апгліи  же  напротивъ  даже  въ  сферѣ 
интересовъ,  очевидно  общихъ  всѣмъ,  вы  напрасно  стали  бы 
искать  власти,  которая  ихъ  направляете  и  контролируете. 

Регламентація  того,  что  не  должно  быть  регламентируемо, 
есть  наша  болѣзнь.  Ьаіззег-аііег  во  всемъ,  что  по  существу 
своему  требуетъ  общаго  соціальнаго  надзора,  есть  опасность 
наш  ихъ  сосѣдей. 

Напримѣръ,  компаніи  желѣзныхъ  дорогъ  во  Франціи  под- 
чинены надзору,  тогда  какъ  здѣсь  онѣ  существуютъ  совер- 
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шенно  безконтрольно.  Что  происходить  отъ  этого,  достаточно 
показываете  начало  этого  письма.  Я  могъ  бы  привести  здѣсь 
другіе  результаты  излишней  децентрализаціи;  нѣкоторые  изъ 
нихъ  весьма  разительны,  хотя  къ  счастію  менѣе  трагичны. 
Есть,  напримѣръ,  въ  Лондонѣ  приходы,  жители  которыхъ  пла- 
тятъ  налога  для  бѣдныхъ  вдвое  больше,  чѣмъ  жители  дру- 
гихъ  точно  такихъ  же  приходовъ.  Отчего  происходить  такое 
несправедливое  распредѣленіе?  Просто  оттого,  что  каждый 
приходъ  обязанъ  самъ  по  себѣ  заботиться  о  своихъ  бѣдныхъ 
и  потому  то  самые  бѣдные  приходы  обременены  .большимъ  на- 
логомъ. 


XXX. 

5  сентября. 

ПИСЬМО  МИСТРИССЪ  ГАРРІЕТЪ  БИЧЕРЪ-СТОУ. 

Въ  теченіи  нынѣшней  недѣли  публика  здѣсь  много  зани- 
малась письмомъ  мистриссъ  Гарріетъ  Бичеръ-Стоу  къ  лорду 
Шефтесбюри  объ  американскомъ  вопросѣ. 

Въ  этомъ  нисьмѣ  мистриссъ  Стоу  съ  удивлеяіемъ  и  го- 
речью жалуется  на  равнодушіе  Англіи  къ  дѣлу  федерал истовъ. 
Знаменитый  авторъ  «Хижины  дяди  Тома»  никакъ  не  можетъ 
понять,  почему  англичане  холоднымъ  взоромъ  и  безъ  сердеч- 
наго  потрясенія  слѣдятъ  за  прискорбными  перинетіями  борьбы, 
въ  которую  Сѣверные  штаты  Америки  ринулись,  кайъ  она 
увѣряетъ,  для  того,  чтобы  освободить  негровъ,  отмстить  за- 
униженное  человѣчество  и  дать  силу  справедливости.  Англія 
нашего  времени — та  ли  это  Англія,  которая  произвела  Виль- 
берфорса,  которая  торжественно  и  предъ  лицемъ  всего  свѣта 
объявила  невольничество  безславнымъ,  которая  мужественно 
уничтожила  его  въ  своихъ  колоніяхъ  и  которая  поставила  для 
себя  долгомъ  преслѣдовать  нодъ  всякими  флагами  торговлю 
людьми?  Вотъ  очемъ  спрашиваетъ  мистриссъ  Стоу  и  конечно 
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она  имѣетъ  право  на  это.  Когда  явилась  по  сю  сторону  оке- 
ана трогательная  книга,  въ  которой  она  объявляла  всѣмъ  ма- 
терямъ,  что  въ  Америкѣ  существуетъ  право  отнимать  отъ 
матери  ея  дѣтей,  чтобы  продавать  ихъ,  тогда  крикъ  горячей 
симпатіи  пронесся  по  всему  Соединенному  королевству.  Ан- 
глійскія  дамы  покрыли  своими  подписями  письмо,  въ  которомъ 
они  умоляли  своихъ  американскихъ  сестеръ  сдѣлать  что  ни- 
будь въ  пользу  несчастныхъ  черныхъ  женщинъ.  Мистриссъ 
Стоу  имѣла  полный  тріумфъ  на  этой  свободной  землѣ  Велико- 
британіи,  когда  она  лично  убѣдилась  въ  симпатіяхъ;  возбу- 
жденныхъ  ею  во  всѣхъ  справедливыхъ  душахъ. 

И  однако  Англія  остается  холодною  при  видѣ  движеній 
въ  Сѣверныхъ  штатахъ,  или  даже,  говоря  точнѣе,  склоняется 
на  сторону  Южныхъ  штатовъ.  Что  же  случилось  такое?  Ужели 
право  есть  вещь,  которая  измѣняется  вмѣстѣ  съ  измѣненіями 
температуры?  Ужели  справедливость  имѣетъ  свои  эпохи,  и 
ужели  пріобрѣтеніе  въ  собственность  человѣка  человѣкомъ  же 
есть,  по  выраженію  Паскаля,  одно  изъ  тѣхъ  преступленій, 
начало  которыхъ  обозначается  для  насъ  входомъ  Сатурна  ко 
Льву? 

Прежде  чѣмъ  судить  о  положеніи  Англіи  въ  этомъ  обсто- 
ятельствѣ,  слѣдуетъ  рѣшить  еще  вопросъ,  —  дѣйствительно  ли 
Сѣверные  штаты  вооружились  именно  противъ  невольничества? 

Мистриссъ  Стоу  увѣряетъ,  что  да.  Но  англичане  отвѣ- 
чаютъ,  что  ея  увѣренія  въ  этомъ  отношеніи  не  могутъ  счи- 
таться увѣреніями  самого  федерального  правительства  и  опро- 
вергаются фактами.  Потому  что,  если  бы  дѣйствительно  война 
Сѣверныхъ  штатовъ  имѣла  тотъ  высокій  мотивъ,  который  при- 
писываете ей  мистриссъ  Стоу,  то  почему  же  федеральное  пра- 
вительство не  объявило  этого  прямо?  Почему  оно  заявило 
всѣмъ,  что  его  единственная  цѣль  есть  сохраненіе  союза?  По- 
чему оно  высказывало  готовность  утвердить,  по  возстановленіи 
мира,  мнимое  право  владѣльцевъ  на  невольниковъ  въ  возму- 
тившихся штатахъ?  Почему,  наконецъ,  говорилось  въ  кон- 
гресс, что  нужно  провести  географическую  линію,  за  которою 
рабство  было  бы  признано  какъ  учрежденіе  постоянное? 


—  174  — 


Да,  если  бы  федеральное  правительство  не  боялось  дѣй- 
ствовать  совершенно  разумно,  если  бы  оно  смѣло  приняло  на 
себя  великую  роль,  которую  предоставляла  ему  логика  собы- 
тій,  если  бы  оно  провозгласило  свое  рѣшеніе  положить  конецъ 
этому  скандалу:  сочетанію  рабства  съ  республикански^  прин- 
ципомъ,  однимъ  словомъ  если  бы  оно  нмѣло  мужество  возвы- 
сить войну  до  героическихъ  размѣровъ  крестоваго  похода,  — 
то  тогда,  и  только  тогда,  оно  имѣло  бы  право  порицать  ра- 
внодушіе  англичанъ  и  требовать  отчета  въ  ихъ  сегоднишнихъ 
чувствахъ,  напоминая  имъ  ихъ  вчерашнія  чувства. 

Будемъ  говорить  прямо :  федеральное  правительство  не 
приняло  этого  положенія  и  не  говорило  такимъ  языкомъ,  по- 
тому что,  въ  самомъ  дѣлѣ,  главная  и  настоящая  цѣль  Сѣ- 
верныхъ  штатовъ  состояла  въ  сохраненіи  союза.  Это  и  объя- 
сняетъ  намъ  ту  готовность,  съ  какою  на  Сѣверѣ  демократы 
соединялись  для  общаго  дѣла  съ  республиканцами. 

Вы  знаете,  милостивый  государь,  что  въ  Америкѣ  слова 
<демократы,  республиканцы»  вовсе  не  имѣютъ  того  значенія, 
какое  дается  имъ  въ  Европѣ.  Демократами  называютъ  тѣхъ, 
которые  признаготъ  за  Южными  штатами  право  трудиться 
надъ  расширеніемъ  рабства  и  вводить .  его  въ  территоріяхъ, 
присоединенныхъ  йъ  общему  союзу  Соеднненныхъ  штатовъ;* 
республиканцами  же  называютъ  тѣхъ,  которые  формально  от- 
рицаютъ  это  право.  Изъ  этого  очевидно,  что  если  бы  Сѣверъ 
дѣйствительно  началъ  войну  для  уничтожены  невольни- 
чества, то  демократы  не  поспѣшнли  бы  съ  такимъ  жаромъ 
стать  въ  ряды  республиканцевъ.  Однако  на  дѣлѣ  это  слу- 
чилось. 

Я  зналъ  въ  Лондонѣ  лично  трехъ  американцевъ,  которые 
всѣ  принадлежали  къ  переднимъ  рядамъ  партш  демократовъ, 
именно:  Сандерса,  быщиаго  консуломъ  въ  Англіи,  Сикльза, 
то  же  консула,  который  потомъ  далъ  столько  трагической 
пищи  любопытству  газетньтхъ  читателей  тѣмъ,  что  убилъ  лю- 
бовника своей  жены  и,  наконецъ,  Суле,  который,  бывши  аме- 
риканскимъ  посланникомъ  въ  Испаніи,  имѣлъ  съ  француз- 
скимъ  посланникомъ  Тюрго  знаменитую  дуель,  о  которой  вы 
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знаете.  И  вотъ  изъ  этихъ  трехъ  господь  только  одикъ  былъ 
и  дупгею  и  тѣломъ  преданъ  Югу:  это  Сандерсъ.  Суле,  отъ 
котораго  я  слышалъ  такія  мнѣнія  о  законности  рабства,  ко- 
торыя  меня  скандализировали,  сталъ  подъ  знамена  федераль- 
наго  правительства;  а  что  касается  до  Сикльза,  онъ  простеръ 
свою  ревность  до  того,  что  сформировала,,  говорятъ,  пять 
полковъ. 

Я  сейчасъ  назвалъ  Сандррса.  Я  помню,  какъ  однажды, 
когда  я  высказалъ  мое  удивленіе  но  поводу  того,  что  я  на- 
шелъ  въ  немъ  партизаня  невольничества,  онъ  сказалъ  мнѣ: 
«если  бы  вы  жили  въ  Америкѣ,  то  вамъ  это  было  бы  очень 
понятно.»  —  Но,  возразилъ  я,  судя  по  вапіимъ  словамъ  можно 
подумать,  что  всѣ  ваши  соотечественники  стоятъ  за  принципъ 
рабства;  но  къ  счастью  это  не  такъ,  и  я  увѣренъ,  что  въ 
Сѣверныхъ  штатахъ  есть  люди  горячо  покровительствующее 
неграмъ.  —  «Вы  думаете?  отвѣчалъ  онъ  съ  иронической  улыб- 
кой. Знайте  же,  что  иредразсудокъ  цвѣта,  какъ  вы  его  назы- 
ваете, нигдѣ  такъ  не  силенъ,  какъ  въ  Сѣверныхъ  штатахъ; 
и  въ  этихъ  именно  штатахъ,  называющихъ  себя  аболиціонист- 
скимн,  негры  третируются  съ  тірезрѣніемъ  и  отталкиваются 
вездѣ  съ  такимъ  упорнымъ  отвращеніемъ,  что  самыя  презрѣн- 
ныя  занятія  не  даютъ  имъ  достаточныхъ  средствъ  для  жизни 
и  здѣсь  раса  негровъ  близка  къ  уничтоженію.  На  Югѣ  раб- 
ство кормптъ  негровъ,  а  на  Сѣверѣ  свобода  убиваетъ  ихъ.» 

Я  думалъ  и  думаю  теперь,  что  эти  печальныя  слова  суть 
ничто  иное,  какъ  преувеличенная  клевета.  Но  все-таки  я  не 
слышалъ  ни  отъ  одного  американца  изъ  своихъ  знакомыхъ, 
чтобы  онъ  республиканскую  партію,  нредставптелемъ  которой 
въ  сферѣ  власти  служить  Лпнкольнъ  и  которая  доставила  ему 
власть,  называлъ  аболиціонистскою.  Поставить  невольничество 
въ  пзвѣстные  иредѣлы,  вотъ  все  чего  желаютъ  республиканцы; 
но  вѣдь  этого  еще  недостаточно:  нужно  напасть  на  него  пря- 
мо п  поразить  въ  сердце. 

Итакъ,  нужно  опасаться,  что  въ  начавшейся  борьбѣ  фе- 
дералисты териюгъ  силу,  которую  дало  бы  имъ  прпнятіе  этого 
благороднаго  знамени  и  высокаго  принципа. 
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Весьма  важно  для  всего  свѣта,  чтобы  рабство  перестало 
безчестить  цивилизацію;  но  не  столь  важно  для  всего  свѣта, 
чтобы  Сѣверъ  и  Югъ  въ  Америкѣ  составляли  одно  госу- 
дарство. 

И  какъ  федеральное  правительство  не  поняло,  что  съужи- 
вая  и  унижая  такимъ  образомъ  вопросъ,  оно  тѣмъ  самымъ 
давало  своимъ  противникамъ  громадную  выгоду.  Послѣ  того  і 
какъ  все  дѣло  свелось  къ  тому,  чтобы  удержать  союзъ  отъ  | 
раздѣленія,  слѣдующіе  аргументы  Юга  получили  полную  силу:  ! 

«Мы,  Южные  штаты,  соединились  въ  1778  году  съ  Сѣ-  ] 
верными  штатами  для  того,  чтобы  вооруженною  рукою  вос- 
торжествовать надъ  Великобританіей  и  доставить  торжество 
тому  вѣчно  истинному  принципу,  что  когда  правительство 
противодѣйствуетъ  той  цѣли,  для  которой  оно  установлено, 
то  народъ  имѣетъ  право  измѣнить  или  уничтожить  его.  Послѣ 
рѣшительной  побѣды,  одержанной  съобща,  мы  заключили  съ 
Великобританіей  трактата,  который  призналъ  свободными,  са- 
мостоятельными и  независимыми  слѣдующіе  штаты:  Нью- 
Гемпширъ,  Массачусетсу  Родъ-Исландъ,  Коннектикута,  Нью- 
Іоркъ,  Нью-Джерси,  ІІенсильванію,  Делаваръ,  Мариландъ, 
Виргинію,  Сѣверную  Каролину,  Южную  Каролину  и  Георгію. 
Въ  1787  году  депутаты  этихъ  различныхъ  свободныхъ,  само- 
стоятельныхъ  и  независимыхъ  штатовъ  заключили  между  со- 
бою договоръ,  извѣстный  подъ  именемъ  конституціи  Соеди- 
ненныхъ  штатовъ.  По  этому  договору  были  сохранены  всѣ 
права,  которыя  не  были  пріобрѣтены  съобща.  Четвертая  статья 
этого  договора  гласитъ:  «всякій,  находящійся  въ  одномъ  ка- 
комъ  нибудь  изъ  Соединенныхъ  штатовъ  на  службѣ,  или  на 
работѣ  у  кого  нибудь,  не  можетъ  убѣгать  отъ  него  въ  другой 
штата:  въ  противномъ  же  случаѣ  онъ  долженъ  быть  схва- 
ченъ  и  возвращенъ  тому,  кому  онъ  обязанъ  службою  или  ра- 
ботою.» Не  только  конституция  Соединенныхъ  штатовъ  при- 
знала  рабство,  но  еще  въ  теченіи  20  лѣтъ  былъ  дозволенъ 
ввозъ  невольниковъ.  Итакъ,  наши  права  какъ  собственниковъ 
негровъ  были  подтверждены  договоромъ,  который  служитъ 
основаніемъ  союза.  Однако  что  же  произошло?  Въ  средѣ  мно- 
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гихъ  штатовъ,  съ  которыми  мы  соединились  конституціоннымъ 
образомъ,  условія  договора  или  нарушены,  или  имъ  грозитъ 
нарушеніе;  тамъ  образуется  отчаянная  агитація,  очевидно 
направленная  противъ  принципа,  на  которомъ  держится  нашъ 
интересъ;  тамъ  фактъ  владѣнія  невольниками  называютъ  пре- 
стунленіемъ  оскорбляющимъ  человѣчество  и  такимъ  образомъ, 
возбуждая  противъ  насъ  тѣхъ,  которые  намъ  служатъ,  гото- 
вятъ  пожаръ,  грозящій  рано  или  поздно  поглотить  насъ  съ 
нашими  семействами.  Вслѣдствіе  этого  мы  отказываемся 
подчиняться  долѣе  договору,  выгоды  котораго  перестали  быть 
взаимными,  и  мы  отдѣляемся  отъ  правительства,  которое  от- 
носительно насъ  не  соотвѣтствуетъ  той  цѣли,  для  какой  оно 
установлено.» 

Мнѣ  ненужно  напоминать  вамъ ,  милостивый  государь, 
что  такова  была  сущность  деклараціи,  сдѣланной  2  апрѣля 
1852  года  Южной  Каролиной.  И  какъ  бы  ни  былъ  сомнителенъ 
этотъ  аргумента,  но  во  всякомъ  случаѣ  нужно  согласиться, 
что  онъ  даетъ  предмета  для  спора,  если  допустить  хоть  на 
мгновеніе,  что  пріобрѣтеніе  въ  собственность  человѣка  чело- 
вѣкомъ  есть  право  вслѣдствіе  того,  что  этотъ  чудовищный 
фактъ  признанъ  и  гарантированъ  конституцией,  договоромъ, 
въ  которомъ  совершенно  не  участвовали  обязанные  подчи- 
няться ему. 

Вотъ  гдѣ  радикальный  недостатокъ  политики,  которая  не 
осмѣлилась  поставить  цѣлію  войны  что  нибудь  другое,  кромѣ 
сохраненія  союза.  Эта  политика  ,  поставившая  спорный 
вопросъ  на  мѣсто  безспорнаго  вопроса,  который  вездѣ,  кромѣ 
Соединенныхъ  штатовъ  ,  имѣетъ  только  одно  рѣшеніе  и  при- 
надлежите къ  тѣмъ  вопросамъ,  которые  рѣшаетъ  человѣче- 
ская  совѣсть,  отвратила  отъ  себя  симпатіи,  уменьшила  раз- 
мѣры  дѣла  Сѣверныхъ  штатовъ,  покрывши  его  мракомъ  и 
;  дала  Англіи  предлогъ,  въ  которомъ  нуждался  англійскій  эго- 
истически! интересъ. 

Я  говорю  предлогъ ;  потому  что  я  принужденъ  сознаться 
и  истина  вынуждаетъ  меня  на  это,  что  настоящее  положеніе 
Англіи  въ  американскомъ  вопросѣ  доказываете  еще  разъ, 
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что  англичане ,  по  выраженію  Токвиля,  имѣютъ  способность 
убѣждаться,  что  изъ  двухъ  спорящихъ  сторонъ  права  та, 
которая  больше  служить  пхъ  интересамъ. 

Ежегодное  потребленіе  хлопка  въ  Англіи  простирается  до 
2,400,000  кипъ;  но  вмѣсто  этого  количества,  если  взять  сред- 
нюю сложность  четырехъ  иослѣднпхъ  годовъ,  Южные  штаты 
доставили  Англіи  только  77°/о  прежняго  количества.  Число 
лицъ,  существованіе  которыхъ  связано  съ  мануфактурной  об- 
работкой хлопка,  простирается  до  400,000,  т.  е.  составляетъ 
почти  шестую  часть  всего  населенія  Великобританіи.  Вотъ 
цифры,  которыя  нзбавляютъ  Южные  штаты  отъ  необходимости 
быть  правыми,  дли  того  чтобы  Англія  признала  ихъ  правыми. 

Такимъ  образомъ,  до  тѣхъ  поръ  пока  невольническій 
трудъ  въ  Южной  Америкѣ  не  былъ  прямо  и  серьезно  угро- 
жаемъ,  англичане  давали  полный  просторъ  своей  филантро- 
піи;  они  гремѣли  противъ,  сохраненія  рабства;  они  безжало- 
стно порицали  республиканскія  учрежденія,  для  которыхъ  оно 
служило  позоромъ  и  язвою.  Но  теперь,  когда  страна,  про- 
изводящая хлопокъ ,  подверглась  нападеніямъ,  когда  неволь- 
ническій  трудъ  можетъ  уничтожиться  вслѣдствіе  столкновеиія, 
результаты  котораго  могутъ  превзойти  всѣ  опасенія  и  пред- 
положения, Англія  измѣнпла  тонъ.  Она  вдругъ  открыла,  что 
Сѣверные  штаты  Америки  покровительствуют^  своимъ  произ- 
веденіямъ  носредствомъ  тарифа,  за  который  они  должны  дать 
отчетъ  передъ  оскорбленной  цивилизаціей;  что  Южные  штаты, 
хотя  тоже  ввели  у  себя  тарифъ  съ  тѣхъ  поръ  какъ  началась 
война,  тѣмъ  не  менѣе  имѣютъ  сильное  расноложеніе  къ  сво- 
бодной торговлѣ  и  потому  заслужпваютъ,  чтобы  геній  свободы 
бодрствоьалъ  надъ  ними. 

Уваженіе  къ  свободной  торговлѣ,  безъ  сомнѣнія,  дѣло 
почтенное;  но  свободная  торговля  только  тогда  хороша,  когда 
она  стремится  доставить  удобства  жизни  сколько  возможно 
большему  числу  людей,  тѣхъ  Іюдей,  которые  трудятся  и 
страдаютъ.  Что  можетъ  сдѣлать  свободная  торговля  для  4 
милліоновъ  негровъ,  живущихъ  въ  Южныхъ  штатахъ?  Ни- 
чего; и  вотъ  о  чемъ  должны  были  бы  подумать  эти  гордые 
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противники  невольничества,  которые  такъ  готовы  были  бы  прими- 
риться съ  его  существованіемъ,  только  бы  свободная  торговля 
прибавила  еще  что-нибудь  къ  благосостоянію  трехъ  сотъ  ты- 
сячь  бѣлыхъ,  разсѣянныхъ  въ  Южной  Каролинѣ. 

Притомъ  жившіе  между  плантаторами  и  хорошо  знако- 
мые съ  ними  знаютъ  отлично,  что  свободная  торговля  есть 
самая  послѣдняя  изъ  ихъ  заботъ.  Да  и  трудно  даже  пред- 
ставить, какимъ  образомъ,  въ  случаѣ  если  соединеніе  состо- 
ится, Южные  штаты  будутъ  жить  съ  свободной  торговлей.  Что- 
бы сохранить  свою  независимость  въ  сосѣдствѣ  Сѣвера,  имъ 
нужно  будетъ  содержать  правительство  съ  большими  сред- 
ствами, нужна  будетъ  постоянная  армія,  нужны  будутъ  всегда 
гото выя  деньги.  Откуда  же  они  возьмутъ  доходовъ  для  по- 
крытія  всего  этого?  Прямой  налогъ  есть  дѣло  ненавистное 
плантаторамъ,  и  люди,  жившіе  въ  этихъ  странахъ,  считаютъ 
собйраніе подобнаго  налога  здѣсь  почти  невозможными  Итакъ, 
по  всѣмъ  вѣроятностямъ,  они  должны  будутъ  прибѣгнуть 
къ  таможнямъ ,  по  крайней  мѣрѣ  какъ  къ  фискальному 
средству. 

Другимъ  послѣдствіемъ  отдѣленія  было  бы  усиленное  рас- 
пшреніе  невольничества,  которое  можетъ  существовать  только 
подъ  условіемъ  постояннаго  увеличенія  своей  области.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  невольническій  трудъ  истощаетъ  почву  въ  из- 
вѣстное  опредѣленное  время.  Отъ  этого  и  происходитъ,  что 
въ  настоящее  время  Виргпнія  составляетъ  въ  Америкѣ  боль- 
шой рынокъ  невольниковъ.  Не  имѣя  возможности  употреблять 
ихъ  у  себя  съ  пользой,  Виргинія  вывозитъ  ихъ.  Англія,  кото- 
рая такъ  много  сдѣлала  для  уничтоженія  невольничества  въ 
мірѣ,  захочетъ  ли  принять  участіе  въ  будущихъ  завоеваніяхъ 
невольничества?  Мы  увѣрены,  что  она  этого  не  сдѣлаетъ  для 
сохраненія  своей  чести,  изъ  страха  потерять  уваженіе  къ 
своему  генію. 

Воображать  же,  что  Южные  штаты  сами  рѣшатся  пере- 
шагнуть завѣтную  черту  и  уничтожить  невольничество,  это 
было  бы  болыпимъ  ребячествомъ.  Когда  кто  нибудь  имѣлъ 
несчастіе  вступить  въ  сдѣлку  съ  дурнымъ  принципомъ,  тотъ 
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все  оболыцаетъ  себя  надеждой,  что  этотъ  принцииъ  не  про- 
изведете всего  того,  что  въ  немъ  заключается. 

Предметъ,  на  который  навело  меня  письмо  мистриссъ 
Стоу,  требуетъ  длинныхъ  разсужденій;  но  меня  останавли- 
ваете мой  обыкновенный  врагъ,  недостатокъ  мѣста.  Зрѣлище, 
которое  представляете  въ  настоящую  минуту  Америка,  сто- 
ите того,  чтобы  на  немъ  подольше  остановиться.  Какъ  же- 
стоко поплатились  за  свое  неповиновеніе  божескимъ  и  чело- 
вѣческимъ  законамъ  тѣ,  которые  жили  принципомъ  неволь- 
ничества, и  тѣ,  которые  мирились  съ  нимъ!  Сколько  золъ 
вытекло  уже  и  еще  вытечете  изъ  этого  зараженнаго  источ- 
ника! И  безъ  того  уже  много  представила  ужасовъ  эта  бра- 
тоубийственная война,  и  вотъ  почти  каждая  почта  приносите 
намъ  пзвѣстіе  о  какомъ-нибудь  новомъ  покушеніи  на  свободу, 
которая,  какъ  обыкновенно,  приносится  въ  жертву  тѣмъ  увле- 
ченіямъ  настоящей  минуты,  которыя  украшаются  названіемъ 
политической  необходимости.  Бѣлые  подвергаются  опасности 
потерять  свою  свободу  за  то ,  что  они  поддерживали  или 
тернѣли  рабство  черныхъ.  Какой  урокъ!  Да,  скептики  пре- 
красно сказали,  что  есть  Немезида  какъ  для  личностей  такъ 
и  для  націй.  Горе  тѣмъ,  которые  этого  незнаютъ  или  забы- 
ваютъ. 


XXXI. 

21  сентября. 

ДѢТИ  БѢДНЫХЪ. 

Вы  помните,  что  увидѣлъ  донъ  Клеофасъ  Перецъ  Зам- 
булло,  когда  въ  благодарность  за  то ,  что  онъ  освободилъ 
Асмодея  изъ  маленькой  стекляной  тюрьмы,  куда  его  заперъ 
магикъ,  этотъ  хромой  бѣсъ  взнесъ  его  на  вершину  самаго 
высокаго  монумента  въ  Мадридѣ. 

«Счастливый  молодой  человѣкъ,  говорили  нѣкоторые  чи- 
татели этой  повѣсти!  Отчего  нѣтъ  у  насъ,  какъ  у  него,  ка- 
кого-нибудь добраго  хромаго  бѣса,  который  бы  взнесъ  насъ 
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на  самую  высокую  башню  КЫге  Бате  въ  Парижѣ,  или  на 
верхушку  Св.  Павла  въ  Лочдонѣ!  Сколько  прекрасныхъ  ве- 
щей мы  увидѣли  бы  оттуда  во  внутренности  домовъ,  съ  ко- 
торыхъ  снялись  бы  крыши,  чтобы  намъ  видна  была  вся 
внутренность  ихъ!  Какъ  пріятно  было  бы  провести  тамъ  хотя 
одинъ  часъ!» 

Я,  съ  своей  стороны,  согласился  бы  съ  этішъ  мнѣніемъ, 
еслибы  быль  увѣренъ,  что  мнѣ  не  придется  увидѣть  въ  до- 
махъ  другія  какія-нибудь  сцены,  кромѣ  тѣхъ  сценъ,  какъ 
ирестарѣлая  кокетка  раскладываетъ  на  своемъ  туалетномъ 
столѣ  свои  волосы  и  зубы,  или  кйкъ  60-лѣтній  любовникъ, 
ложась  въ  постель,  прпказываетъ  своему  слугѣ  снять  съ  него 
глазъ  и  носъ,  или  наконедъ  какъ  свѣтская  красавица,  запирая 
свои  искуственныя  прелести  въ  ящикъ,  вздыхаетъ  при  же- 
стокомъ  воспоминай іи  о  томъ,  что  случилось  однажды  въ 
церкви,  при  народѣ  и  во  время  проиовѣди,  съ  ея  прелестями 
неловко  приклеенными. 

Видѣть  все  это  было  бы  забавно  ,  хотя  впрочемъ  и  при- 
скорбно. Но  ужели  Замбулло  нашего  времени  не  могъ  бы 
увидѣть  чего-нибудь  другого,  кромѣ  этого?  Во  многихъ  до- 
махъ  болынихъ  и  малыхъ,  которые  защищены  отъ  глазъ  лю- 
бопытныхъ  толстыми  стѣнами  и  трудно  снимаемыми  крышами, 
на  ряду  съ  глупостями  навѣрно  встретится  и  порокъ  и 
на  ряду  съ  странностями,  возбуждающими  смѣхъ,  —  преступ- 
ленія  возбуждающія  ужасъ. 

Пресса,  даже  тамъ,  гдѣ  ни  одинъ  магикъ  не  имѣетъ  вла- 
сти запереть  ее  въ  склянку,  изъ  которой  донъ  Клеофасъ, 
разбивши  ее,  выпустилъ  Асмодея,  не  можетъ  показать  всего, 
что  показалъ  этотъ  послѣдній:  все,  что  она  умѣетъ  дѣлать, 
ограничивается  только  тѣмъ,  что  она  идетъ  но  слѣдамъ  полрі- 
ціп  въ  извѣстныя  мѣста,  случайно  навлекшія  на  себя  іюдо- 
зрѣніе,  отворяетъ  здѣсь  двери  и  окна,  подзываетъ  сюда  пуб-  * 
лику  и  говоритъ  ей:  «по  тому,  что  здѣсь  происходитъ,  вы 
можете  уже  судить  о  томъ,  что  происходитъ  во  многихъ  дру- 
гихъ  мѣстахъ,  чего  никто  не  знаетъ  и  что  не  можетъ  быть 
открыто.» 
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Эти  открытія,  хотя  отрывочныя  и  случайный,  имѣютъ  свою 
цѣну  и  свою  важность:  они  даютъ  наблюдателю  средство  уз- 
навать мало-по-малу  нутемъ  индукціи  общество  его  окружаю- 
щее, они  оправдываютъ  мизантропа  въ  его  расположение  не 
вѣрить  тому,  будто  мы  живемъ  въ  самомъ  лучшемъ  изъ  воз- 
можныхъ  міровъ. 

Извините  за  такой  длинный  приступъ:  я  сей  часъ  обра- 
щусь къ  предмету,  который  далъ  къ  нему  поводъ. 

Въ  прошлую  субботу,  въ  одинъ  домъ,  находящійся  въ 
Тгіпііу  здиаге,  8оиі\ѵагк,  явился  путешественникъ  и  нанялъ 
себѣ  квартиру.  Этотъ  человѣкъ  имѣлъ  на  видъ  около  30  лѣтъ. 
По  его  манерамъ  видно  было,  что  онъ  принадлежите  къ 
высшему  классу.  Затѣмъ  въ  немъ  не  было  ничего  особеннаго, 
исключая  усовъ  и  бакенбардъ,  которыя  опытный  глазъ,  мо- 
жетъ  быть,  призналъ  бы  за  фальшивые.  Едва  только  онъ  рас- 
положился въ  квартирѣ,  какъ  тотчасъ  же  сказалъ  хозяйкѣ, 
что  онъ  пріѣхалъ  изъ  Брюсселя,  что  его  жена  оставила  этотъ 
городъ  прежде  его,  что  съ  нѣкоторыхъ  поръ  онъ  не  въ  хо- 
рошихъ  отношеніяхъ  съ  нею,  потому  что  она  повѣрила  злымъ 
рѣчамъ,  что  ихъ  такимъ  образомъ  разлучили,  но  что  онъ 
горитъ  нетерпѣніемъ  снова  сойтись  съ  нею.  Въ  заключеніе 
онъ  просилъ  хозяйку,  не  можетъ  ли  она  устроить  ему  свида- 
ніе  съ  женою,  такъ  какъ  онъ  знаетъ,  что  жена  остановилась 
въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отсюда  въ  домѣ,  который  онъ  на- 
звалъ.  Дама  обѣщала  свои  добрыя  услуги,  отправилась  въ 
указанный  домъ,  не  застала  жены  путешественника,  узнала, 
когда  она  возвратится  къ  себѣ.  Въ  назначенный  часъ  путе- 
шественникъ нозвонилъ  къ  своей  женѣ  и  былъ  прннятъ;  но 
въ  то  самое  время,  какъ  онъ  бросалъ  въ  шляпу  свои  фальши- 
вые усы  и  бакенбарды,  неожиданно  явился  полицейскій  ин- 
спекторъ,  котораго  пзвѣстили  объ  этомъ,  и  арестовалъ  его. 

За  что?  Вотъ  исторія. 

Путешественникъ,  о  которомъ  идетъ  рѣчь,  оказался  Ри- 
чардъ  Гинесъ  Гнлль,  членъ  фамиліи  древней  и  уважаемой  въ 
Ирландіи,  родственникъ  знаменитаго  дублинскаго  пивовара  и 
супругъ  внучки  сэра  Франсиса  Бордетта. 
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Въ  началѣ  1859  года  мужъ  съ  женою  оставили  Дублинъ, 
такъ  какъ  мадамъ  Гилль,  бывшая  въ  то  время  беременною, 
выразила  желаніе  родить  въ  Лондонѣ.  Они  достигли  Ругби, 
когда  у  мадамъ  начались  боли,  и  потому  продолжать  нуте- 
шествіе  было  невозможно.  Ее  перенесли  въ  маленькую  тавер- 
ну за  милю  отъ  станціи  и  тутъ  она  родила.  Мужъ,  не  теряя 
времени,  побѣжалъ  къ  чиновнику,  который  велъ  въ  Ругби 
реэстръ  родившихся,  и  записалъ  тамъ  свое  дитя ,  но  подъ 
ложнымъ  именемъ.  Но  это  не  все:  черезъ  недѣлю  по  рожде- 
нии ребенка  онъ  предложи  лъ  матери  отдать  его  кормилицѣ, 
она  согласилась  и  онъ  съ  этой  цѣлыо  отправился  въ  Лон- 
донъ.  Проходя  въ  одинъ  дождливый  день  по  "ѴѴиійтШ  зігееѣ, 
Наутагкеі,  онъ  увидѣлъ  нищую,  которая  держала  въ  рукахъ 
одного  ребенка,  а  другой  подлѣ  нея  сидѣлъ  въ  канавѣ.  Онъ 
подбѣжалъ  къ  ней,  сунулъ  ей  въ  руку  шиллингъ,  отошелъ  и 
потомъ  снова  воротился  къ  ней  и  наконецъ  знакомъ  пригла- 
силъ  ее  въ  самую  темную  часть  улицы  и  сказалъ  ей:  «не  хотите 
ли  вы  взять  къ  себѣ  на  воспитаніе  ребенка?  Вамъ  не  будетъ 
надобности  воспитывать  его  какъ  своего;  вы  можете  распола- 
гать имъ  какъ  угодно;  можете  помѣстить  его  въ  рабочій  домъ, 
или  въ  пріютъ.»  Нищая  попросила  себѣ  времени  посовѣто- 
ваться  съ  пріятельницей  и  обѣщала  на  другой  день  вечеромъ 
нрійти  на  это  же  мѣсто.  Дѣйствительно  это  свиданіе  состоя- 
лось и  въ  этотъ  разъ  старухѣ  бмло  предложено  16  фунт, 
стерл.,  если  она  согласится  взять  ребенка.  Предложеніе  при- 
нято и  слѣдующее  свиданіе  назначено  было  въ  будущую  пят- 
ницу. 

Эти  факты  составляютъ  первый  актъ  драмы;  они  раскры- 
ты впослѣдствіи  показаніями  нищей,  подтвержденными  мно- 
жествомъ  другихъ  указаній. 

Между  тѣмъ  мужъ  увѣдомилъ  жену,  что  все  идетъ  отлич- 
но, что  она  будетъ  довольна  сдѣланными  имъ  распоряженіями 
и  что  ей  остается  только  послать  ребенка  въ  Лондонъ  съ 
поѣздомъ,  который  онъ  и  назначилъ.  Ребенку  было  всего 
только  10  дней.  Онъ  былъ  закутанъ  въ  шаль,  отданъ  на  по- 
печете дѣвочкѣ  14  лѣтъ  и  немедленно  посланъ  къ  отцу, 
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который  ждалъ  его  на  станціи  и,  въ  присутствіи  дѣвочки, 
передалъ  его  двумъ  женщинамъ,  которыя  обѣ  были  пьяны, 
какъ  говорила  дѣвочка. 

Что  же  получила  нищая  въ  этомъ  торгѣ?  Мы  это  знаемъ: 
16  фунт,  стерлинговъ.  А  что  же  получила  другая  сторона? 
Надежду  на  ежегодный  доходъ  въ  14  тысячъ  фунт,  стерл. 
въ  томъ  случаѣ,  если  мать  этого  ребенка  умретъ,  не  оста- 
вивъ  кослѣ  себя  дѣтей. 

Вотъ  какъ  иногда  могутъ  встречаться  двѣ  крайности  об- 
щественнаго  положенія.  Для  преступленій  высшаго  класса 
бѣдность  низшаго  бываетъ  хорошимъ  соучастникомъ.  Пре- 
ступленіе  сближаетъ  отдаленные  слои  общества,  за  неимѣніемъ 
лучшаго  сближенія.  Въ  настоящемъ  случаѣ  нищая  вполнѣ 
сознавала,  что  она  можетъ  обращаться  съ  человѣкомъ  бога- 
тымъ,  какъ  съ  равнымъ  себѣ;  она  повелительно  потребовала 
и  получила  въ  подарокъ  шаль,  въ  которую  былъ  завернутъ 
ребенокъ,  не  смотря  на  то,  что  мать  ,  которая  особенно  лю- 
била эту  шаль,  настоятельно  приказывала,  чтобы  ее  принесли 
назадъ.  Но  есть  нреступленія,  о  платѣ  за  которыя  неудобно 
торговаться.  Поэтому  шаль  была  оставлена  нищей  и  это  об- 
стоятельство въ  послѣдствіи  послужило  къ  разъясненію  всей 
этой  тайны. 

Ричардъ  Гинесъ  Гилль  возвратился  къ  своей  женѣ  съ  Ка- 
териною Парсонъ — дѣвочкой,  которая  отвозила  ребенка.  Эта 
дѣвочка  не  скрыла  отъ  матери,  что  ребенка  отдали  въ  весьма 
дурныя  руки;  но  Гилль  утверждал ъ  противное  и  тѣмъ  дѣло 
кончилось. 

Проходитъ  мѣсяцъ,  два  мѣсяца,  шесть  мѣсяцовъ,  ироходитъ 
годъ,  два  года  съ  половиной.  Что  же  дѣлается  съ  ребен- 
комъ?  Съ  этимъ  вопросомъ  мадамъ  Гилль  часто  обращалась 
къ  своему  мужу,  но  онъ  могъ  отвѣчать  и  отвѣчалъ  на  этотъ 
вопросъ  только  уклончиво:  сначала  говорилъ,  что  ребенокъ 
здоровъ  и  нечето  безпокоиться,  потомъ  сказалъ,  что  онъ 
умеръ;  наконецъ,  когда  у  него  потребовали  формальнаго  сви- 
детельства о  погребеніи,  онъ  сталъ  утверждать,  что  ребенокъ 
посланъ  въ  Австралію.  Мать  возымѣла  самыя  странныя  по- 
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дозрѣнія...  и  очень  естественно,  конечно.  Между  супругами 
вышла  бурная  ссора,  кончившаяся  совершеннымъ  разрывомъ. 

Черезъ  нѣсколько  времени  мадамъ  Гилль  обратилась  къ 
солицитору,  который  въ  свою  очередь  обратился  къ  полиціи. 
Начаты  были  д.ѣятельныя  разслѣдованія.  Разосланы  были  во 
всѣ  грязные  кварталы  Лондона  афиши,  обѣщавшія  20  фунт, 
стерл.  награды  тому,  кто  найдетъ  руководящую  нить.  20  фуп. 
стерл.  въ  глазахъ  нищихъ  обитателей  йаіпѣ-  Сгііез  —  золотая 
гора.  Скоро  получены  были  желаемыя  указанія. 

Въ  Лондонѣ,  этомъ  городѣ,  переполненномъ  богатствами 
и  заключающемъ  въ  себѣ  на  пространствѣ  нѣсколькихъ  льё 
дворцы  наполненные  всякими  сокровищами,  существуютъ  гряз- 
ныя  берлоги,  населенныя  полуживыми  душами  съ  нечистымъ 
тѣломъ,  берлоги,  нодобныхъ  которымъ  нѣтъ  нигдѣ  на  земномъ 
шарѣ.  Здѣсь,  чтобы  меня  не  обвинили  въ  преувеличеніяхъ, 
я  предоставляю  говорить  автору  отчета,  напечатаннаго  во 
всѣхъ  газетахъ. 

«Бреттъ ,  полицейскій  агентъ,  которому  поручено  было 
разслѣдовапіе,  исходивши  всѣ  углы  и  закоулки  8аиіі-Сгі1е8, 
добрался  наконецъ  до  грязнаго  маленькаго  переулка,  назы- 
ваемаго  Ілпсоіп'8  соигі,  Бгшу-Ьапе.  Здѣсь  онъ  нашелъ  квар- 
тиру женщины  Андрьюсъ,  имя  нищей.  Это  была  маленькая 
комната,  находившаяся  во  2  этажѣ.  Въ  углу  лежалъ  уми- 
равши! человѣкъ,  почти  совершенно  нагой.  Женщины ,  бхк- 
вально  покрытыя  лохмотьями,  сидѣли  на  корточкахъ  на  полу. 
Видъ  этого  мѣста  былъ  ужасенъ  и  оно  пропитано  было  зло- 
воніемъ ,  которое  невозможно  было  выносить.  Одинъ  изъ 
обитателей  этого  страшнаго  логовища  былъ  наслѣдникъ  14,000 
фунт,  стерл.  ежегоднаго  дохода.  Онъ  покрытъ  былъ  какимъ 
то  рубищемъ  и  усыпанъ  нечистыми  насѣкѳмыми.  Его  ноги 
были  совершенно  искалѣчены,  а  его  голова  и  все  тѣло  носили 
на  себѣ  ясные  слѣды  небрежнаго  и  дурнаго  ухода.  Снизу  до 
верху  весь  этотъ  домъ  занятъ  былъ  распутными  людьми  и 
нищими.  При  помощи  деиегъ ,  и  только  при  этой  помощи, 
полицейскому  агенту  удалось,  пронести  дитя  чрезъ  толпу  ни- 
щихъ, которые  наполняли  всѣ  выходы.» 
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Если  это  описаніе  вѣрно,  то  я  искренно  поздравляю  съ 
этимъ  цивилизацію! 

Показанія  женщины  Андрыосъ  весьма  опредѣленныя,  точ- 
ныя  и  совершенно  согласныя;  открытіе  шали,  которую  она  отдала 
въ  залогъ  и  которая  была  найдена;  найденный  у  ней  ящикъ, 
въ  которомъ  было  уложено  бѣлье  ребенка,  когда  его  посы- 
лали въ  Лондонъ, — все  это  подтверждало  подлинность  ребенка. 
Поэтому  ребенокъ  былъ  отданъ  его  матери,  а  отца  прика- 
зано было  арестовать. 

Онъ  находился  тогда  въ  Брюсселѣ,  ища  сближенія  съ  же- 
ною, которая  была  тамъ  же.  Чтобы  выманить  его  изъ  чужой 
страны,  гдѣ  нельзя  было  арестовать  его,  нолиція  употребила 
хитрость,  которая  скоро  же  увѣнчалась  успѣхомъ.  Полиція 
убѣдила  мадамъ  Гилль  возвратиться  въ  Лондонъ,  разсчиты- 
вая,  что  и  мужъ  послѣдуетъ  за  ней  туда  же.  Это  онъ  и  сдѣ- 
лалъ,  въ  надеждѣ  укрыться  отъ  преслѣдованій  посредствомъ 
фалынивыхъ  измѣненій  своей  наружности.  Остальное  я  уже 
сказалъ  вамъ. 

Вы,  безъ  сомнѣнія,  замѣтили  въ  этомъ  разсказѣ  чрезвы- 
чайно странныя  обстоятельства.  Какпмъ  образомъ  объяснить, 
напримѣръ,  то,  что  женщина  изъ  высшаго  круга  и  прптомъ 
женщина  богатая  согласилась  отослать  своего  ребенка  къ 
кормилицѣ ,  вмѣсто  того,  чтобы  взять  кормилицу  къ  себѣ 
въ  домъ?  Далѣе,  какимъ  образомъ  объяснить  и  то,  какъ 
мать,  въ  теченій  двухъ  мучительныхъ  годовъ,  могла  выносить 
то,  что  ее  оставляли  въ  невѣденіи  объ  участи  существа,  ко- 
торое должно  было  занимать  первое  мѣсто  -въ  ряду  заботъ 
ея  сердца?  Очевидно,  что  за  подробностями,  открытыми  до 
селѣ,  есть  еще  другія  подробности  неизвѣстныя,  которыя  мо- 
жетъ  быть  откроются  впослѣдствіи. 

Въ  отчетѣ,  который  послужилъ  исходною  точкою  для 
всѣхъ  коммеятаріевъ  и  далъ  матерію  для  всѣхъ  разговоровъ, 
я  замѣтилъ  слѣдующую  фразу:  «очень  пріятно  такимъ  обра- 
зомъ узнать,  что  наслѣдникъ  имѣнія,  дающаго  14,000  фунт, 
стерл.  ежегоднаго  дохода,  возвратится  въ  то  положеніе  среди 
общества,  какое  ему  принадлежишь.» 
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Конечно  и  я  противъ  этого  ничего  не  имѣю.  Но,  говоря 
откровенно,  я  желалъ  бы,  чтобы  въ  Англіи  заботливость,  ка- 
кую возбуждаетъ  дитя  богача,  хотя  немножко  была  бы  рас- 
пространена и  на  дѣтей  бѣдняковъ.  Потому  что,  къ  несча- 
стію,  стремленія,  предразсудки  и  обычаи  этой  страны  отно- 
сительно этого  пункта  во  многомъ  заслуживаютъ  порицанія. 

Недальше  какъ  вчера,  въ  статьѣ,  подписанной  Публикола, 
псевдонимъ,  скрывающій  имя  министра  унитариста  ,  очень 
извѣстнаго  въ  лѣтописяхъ  литературы  и  парламента,  я  чи- 
талъ  весьма  краснорѣчивую  и  весьма  горькую  жалобу  на  не- 
достаток уваженія  къ  правамъ  дитяти — въ  нашъ  вѣкъ,  когда 
такъ  много  занимаются  правами  мужчины  и  правами  жен- 
щины. Въ  первомъ  ряду  этихъ  правъ  дитяти  Публикола  ос- 
новательно ставнтъ  воспитаніе  и  выходя  изъ  этого  пункта, 
спрашиваетъ:  справедливо  ли,  что  общество  считаетъ  гражда- 
нами, вполнѣ  отвѣтственными  за  свои  дѣйствія  ,  тѣхъ  несча- 
стныхъ  дѣтей,  которыхъ  это  самое  общество  допускаетъ  ро- 
сти  въ  самомъ  черномъ  невѣжествѣ,  тадъ  что  они  не  могутъ 
имѣть  ни  малѣйшаго  нонятія  о  своихъ  обязанностяхъ.  Юри- 
сты съ  болынимъ  жаромъ  постоянно  повторяютъ:  сіе  тіпіпгіз 
поп  сигаі  Іех  (о  самыхъ  малыхъ  дѣтяхъ  законъ  не  безпокопт- 
ся).  Правда  ли  это?  Нѣтъ,  дѣлается  совершенно  на  оборотъ. 
Чтобы  доказать  это,  Публикола  между  другими  весьма  новыми 
примѣрами  приводить  примѣръ  маленькой  дѣвочки  9  лѣтъ, 
присужденной  къ  уплатѣ  сравнительно  значительна™  штраф  а, 
или ,  въ  случаѣ  неуплаты  ,  къ  трехъ-недѣльному  заключенію 
въ  тюрьмѣ  Герфорда,  и  это  за  то,  что  она  украла  нѣсколько 
ячменныхъ  зеренъ,  стоющихъ  какихъ-нибудь  двѣ  копѣйки;  — 
иримѣръ  маленькаго  мальчика,  заключеннаго  въ  тюрьму  на 
7  дней  за  неуплату  штрафа  8  шилл.  6  пенсовъ,  къ  чему 
онъ  былъ  присужденъ  за  преступленіе,  отъ  котораго  не  могла 
удержаться  Ева,  и  которое  состояло  въ  томъ,  что  онъ  не 
могъ  воспротивиться  искушенію  сорвать  нѣсколько  яблоковъ 
съ  дерева  стоящаго  на  дорогѣ  и  какъ  бы  предлагавшаго  ему 
нхъ; — и  наконецъ  прнмѣръ  бѣдной  женщины,  осужденной  на 
недѣлю  тяжелыхъ  работъ  за  то,  что,  идя  пѣшкомъ  изъ  Лон- 
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дона  въ  Рочэстеръ  и  ведя  съ  собою  ^  голоднаго  6-лѣтняго  ре- 
бенка, она  собрала  для  него  въ  полѣ  близъ  дороги  4  рѣпы, 
на  половину  съѣденныя  червями. 

Нѣтъ  ни  малѣйшаго  сомнѣнія,  что  во  всѣхъ  этихъ  слу- 
чаяхъ  законъ  моего  и  твоего  не  былъ  нарушенъ  и  нашъ 
министръ  унитаристъ  вовсе  не  находитъ  дурнымъ,  когда  такъ 
строго  заботятся  о  томъ,  чтобы  этотъ  законъ  былъ  неослабно 
соблюдаемъ.  Но  его  возмущаетъ  то,  что  наказаніе  непропор- 
ціоналъно  нреступленію ,  что  когда  приходится  судить  дѣтей 
бѣдняковъ,  то  вовсе  не  принимаютъ  въ  разсчетъ  смягчающихъ 
обстоятельству  которыя  состоятъ  въ  недостаткѣ  всякаго  вос- 
питанія,  'совершенномъ  невѣжествѣ,  въ  одичаніи  порождае- 
момъ  бѣдностью  и  въ  искуіпеніяхъ  голола. 

Съ  недѣлю  тому  назадъ,  проходя  по  Кенсингтонскому 
саду,  я  услышалъ  пронзительные  крики  и,  подбѣжавъ  къ  мѣ- 
сту,  откуда  они  выходили,  увидѣлъ  сторожа,  который  боль- 
шою палкою  колотилъ  мальчика  покрытаго  лохмотьями.  Все 
ирестуиленіе  этого  несчастнаго  состояло  въ  томъ  ,  что  онъ, 
въ  полной  формѣ  бѣдности,  забрался  въ  такой  прекрасный 
садъ.  Я  не  сталъ  разговаривать,  а  сдѣлалъ  то,  что  сдѣлалъ 
бы  каждый  на  моемъ  мѣстѣ,  я  вырвалъ  жертву  изъ  рукъ 
палача.  Бѣшенство  сторожа  было  такъ  сильно,  что  онъ  было 
бросился  на  меня;  но  я  сказалъ  ему:  ужели  въ  Англіи  нѣтъ 
законовъ,  покровительствующпхъ  животнымъ?  Это  слово,  яз- 
вительность котораго  онъ  ионялъ  и  котораго  не  ожидалъ, 
остановило  его. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  такіе  законы  существу ютъ.  Здѣіпнее  за- 
конодательство простерло  благодѣяніе  своей  заботливости  на 
обезьянъ  и  полиція  заботится,  чтобы  уважались  права  собакъ. 
Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ,  весьма  солидные  члены  парламента 
предлагали  билль,  угрожавшій  всякому,  кто  заставитъ  утокъ 
тащить  лодку,  или  слишкомъ  нагрузитъ  возъ,  или  слишкомъ 
тѣсно  набьетъ  въ  корзину  членовъ  иернатаго  рода.  Въ  пос- 
лѣднюю  сессію  лордъ  Рейнамъ  сдѣлалъ  предложеніе,  —  неду- 
майте,  что  я  шучу— которое  конечно  не  прямо,  но  по  своему 
скрытому  смыслу   стремилось  къ  тому,  чтобы  дать  полную 
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волю  блохамъ  и  клопамъ.  Я  самъ  видѣлъ  въ  Лондонѣ  ино- 
странца, котораго  толпа  чуть  не  растерзала  на  клочки  за  то, 
что  онъ  натравилъ  на  кошку  собаку  изъ  Новой  Земли. 

Англичане  очень  гуманны  и  очень  благотворительны,  что 
доказываютъ  ихъ  многочисленныя  благотворительныя  заведе- 
нія  и  та  готовность,  съ  какою  они  отвѣчаготъ  на  всякій  при- 
зывъ  къ  общественной  сострадательности.  Откуда  же  въ  та- 
комъ  случаѣ  происходить  та  жестокость,  съ  какою  весьма 
часто  обращаются  здѣсь  съ  дѣтьми  бѣдняковъ?  Она  проис- 
ходить, милостивый  государь,  оттого,  что  гуманность  и  бла- 
готворительность англичанъ  не  мѣшаютъ  имъ  враждебно  от- 
носиться къ  бѣдности.  Если  правда  ,  что  языкъ  народа  во 
многихъ  отношеніяхъ  служитъ  зеркаломъ  его  мысли,  то  стоитъ 
только  обратить  вниманіе  на  то,  какое  своеобразное  значеніе 
придаютъ  англичане  словамъ  гезресІаЫе  и  гезресіаЫШу.  «Дос- 
тойный уваженія  и  богатый» — это  у  нихъ  почти  синонимы.  И 
подобно  тому,  какъ  они  уважаютъ  богатство  само  по  себѣ, 
независимо  отъ  средствъ,  которыми  оно  пріобрѣтено ,  они 
презираютъ  бѣдность  просто  потому  что  она  бѣдность,  не  об- 
ращая вниманія  на  то,  что  ее  породило,  и  что  она  сама 
иораждаетъ.  Кажется,  что  въ  ихъ  глазахъ  бѣдность  всегда 
имѣетъ  на  себѣ  печать  отверженія. 

Положимъ,  пусть  они  обвиняютъ  бѣдность  въ  развратѣ, 
какъ  въ  вѣроятномъ  результатѣ  лѣности  и  безнравственности; 
но  что  же  доказываетъ  бѣдность  дитяти,  кромѣтого,  что  во- 
все не  отъ  него  зависѣло  родиться  богатымъ.  «Очень  пріятно 
такимъ  образомъ  узнать,  что  наслѣдникъ  имѣнія,  дающаго 
14,000  фунт,  стерл.  ежегоднаго  дохода  возвратится  въ  то 
положеніе  среди  общества,  какое  ему  принадлежишь. щ  Увы, 
отчего  же  бы  не  сказать:  очень  пріятно  узнать,  что  дитя 
возвращено  своей  матери? 
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2  октября. 

АНГЛІЙСКІЕ  ПРОПОВѢДНИКИ. 

Случилось  однажды,  что  во  время  проповѣди  какого-то 
епископа  заснули  всѣ  слушатели...  виноватъ,  не  всѣ.  Въ  глу- 
бинѣ  церкви  стоялъ  старичекъ  ,  опершись  о  колойну,  и  вся- 
чески старался  слушать.  Епискоиъ,  о  которомъ  здѣсь  идетъ 
рѣчь,  видя  такое  дѣйствіе  своей  проповѣди,  сильно  разсердился 
и,  протянувъ  руки  по  направленію  къ  бѣдняку,  единственному 
человѣку  съ  раскрытыми  глазами  въ  церкви,  закричалъ:  «какъ! 
меня  слушаетъ  только  этотъ  идіотъ!»  Старичекъ  же  оказался 
далеко  не  такъ  глупъ  и  возразилъ:  «не  будь  я  идіотомъ, 
ваше  преосвященство,  то  заснулъ  бы  вмѣстѣ  съ  другими!» 

Скажу  вамъ  даже,  что  во  все  время  моего  пребыванія  въ 
Англіи,  я  мало  слышалъ  нроповѣдниковъ,  съ  которыми  бы 
не  могли  случиться  подобныя  происшествія.  Англія  по  пре- 
имуществу страна  проповѣдей,  нагоняющихъ  сонъ;  и  она  такъ 
живо  сознаетъ  свое  несчастіе  въ  этомъ  отношеніи  ,  что  съ 
восторженною  благодарностью  приняла  пзвѣстіе  о  томъ,  что 
рочэстерскій  епископъ  прибѣгнулъ  къ  героическому  лекарству 
для  искорененія  заразы. 

Этотъ  рочестерскій  епископъ  совершенно  исключительный 
человѣкъ.  У  него  большія  претензіи  на  оригинальность.  Онъ 
очень  любитъ  вмѣшиваться  и  въ  то  ,  что  до  него  касается  и 
что  не  касается.  Онъ  любщъ  застращивать  своею  властью. 
Онъ  то,  что  мы  называемъ  по  французски  «ші  ріеих  Мзеиг 
(ГетЪаггаз. »  Словомъ,  онъ  извѣстегіъ  въ  своемъ  округѣ  подъ 
названіемъ  сігсиіаг  ЪізЬор,  —  циркулярный  епископъ.  Тѣ 
изъ  членовъ  духовенства,  которые  еще  прельщаются  нече- 
стивыми свѣтскими  украшеніями,  еще  до  сихъ  поръ  безъ  свя- 
щеннаго  ужаса  не  могутъ  вспомнить  обличеній  рочэстерскаго 
епископа  противъ  бородатыхъ  священниковъ.  Нѣтъ  ничего 
лучше  какъ  бить  и  вкось  й  вкривь ,  для  того  чтобы  хоть 
разъ  попасть  вѣрно.  Епископъ  Виграмъ  рѣшилъ,  что  кадди- 
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даты  въ  пострижете  будутъ  приниматься  впредь  не  иначе, 
какъ  съ  условіемъ,  чтобы  каждый  имѣлъ  довольно  громкій 
голосъ,  говорилъ  безъ  затрудненія  и  заиканія  и  умѣлъ  бы 
читать;  я  полагаю,  что  здѣсь  разумѣется  хорошо  читать. 

Не  знаю,  какъ  выразить  впечатлѣніе,  произведенное  извѣ- 
стіемъ  объ  этой  великой  реформѣ!  Чтобы  лучше  понять  это, 
нужно  побывать  на  проиовѣдяхъ  въ  Англіи.  Кто  только  туда 
не  ходитъ?  Быть  осужденнымъ  не  кзрѣдка ,  но  по  крайней 
мѣрѣ  разъ  въ  недѣлю,  каждое  воскресенье  на  пытку...  одна 
мысль  эта  приводить  въ  содроганіе,  потому  что  въ  церкви 
нельзя  зѣвать  въ  свое  удовольствіе,  какъ  въ  другомъ  мѣстѣ; 
что  можетъ  быть  трагичнѣе  того  положенія,  когда  нахо- 
дишься между  йесогит,  воснрещающимъ  вамъ  скучать  и 
проповѣдникомъ,  который  наводитъ  на  васъ  скуку!  Каждый 
знаетъ,  что  силой  характера  не  вынесешь  борьбу ,  въ  кото- 
рой главная  роль  остается  за  нервами. 

Поэтому-то  цпркуляръ  рочэстерскаго  епископа,  повторяю, 
былъ  принятъ  съ  единодушными  благословеніями.  Только  нѣ- 
которая  часть  завистливаго  духовенства  увѣряетъ  ,  будто  эта 
хвалимая  иницщтива  вовсе  не  иштіатива;  |что  епископы  во 
всѣ  времена  заботились  о  вокальныхъ  снособностяхъ  канди- 
датовъ  въ  постриженіе;  что  послѣдній  лондонскій  епископъ 
былъ  очень  строгъ  въ  этомъ  отношеніи  и  что  кантерберійскій 
архіешіскопъ  довелъ  до  того  свое  усердіе  ,  что  заставляете 
кандидатовъ  предварительно  говорить  во  своемъ  присутствіи 
нѣсколько  нробныхъ  проповѣдей  сряду. 

Дай  Богъ,  чтобы  всѣ  эти  увѣренія  оказались  ложными  и 
внушенными  только  завистью!  Если  все,  что  было  возможно 
испробовать,  уже  было  испробовано, — то  зло  безнадежно!  По- 
жалуйста, господа,  не  доводите  людей  до  отчаянія. 

Просто  жалость  смотрѣть ,  какъ  души  человѣческія  пору- 
чаются для  словеснаго  назиданія  людямъ,  лишеннымъ  самыхъ 
необходимыхъ  качествъ  для  этого.  Пересмотримъ  ихъ:  у  од- 
ного подагра  и  съ  нимъ  случается  такое  колотье,  отъ  кото- 
раго  до  нельзя  страдаютъ  слушатели;  у  другаго  хроническій 
насморкъ  и  онъ  не  провозглашаете  небесные  приговоры,  но 
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выкашливаете  ихъ;  этотъ  наконецъ  старпкъ,  говорпвшій  во 
времена  оны,  за  то  теперь  онъ  такъ  шамкаете,  что  его  не 
слышитъ  даже  церковный  сторожъ;  вотъ  еще  горячій  молодой 
человѣкъ  съ  быстрыми  глазами  и  иылающпмъ  лицомъ,  онъ 
разгорячится,  если  его  служанка  разобьете  стаканъ  и  даже 
съумѣетъ  растрогать  сердце  самаго  непреклоннаго  полеваго 
сторожа,  если  его  охотничьей  собакѣ  угрожаете  опасность;  но 
какъ  только  онъ  очутится  на  каѳедрѣ,  тотчасъ  же  становится 
ледянымъ,  такъ  что  Альпы  скорѣе  растворятся  въ  уксусѣ, 
нежели  растрогается  его  паства. 

Тяжелая  дикція,  какая-то  несносная  манера  читать  все 
на  одинъ  голосъ,  монотоынѣе  всякаго  индѣйскаго  барабана, 
жесты  автомата,  —  словомъ,  какая-то  тупая  торжественность 
характеризуете  здѣсь  вообще  церковное  краснорѣчіе.  Тотъ, 
съ  кѣмъ  вы  сидѣли  вчера  за  столомъ,  кто  восхищалъ  васъ 
своимъ  живымъ  разговоромъ,  веденнымъ  безъ  усилій  и  при- 
нужденія,  тотъ  непремѣнно  заставитъ  васъ  спать  стоя,  если 
вы  сегодня  пойдете  слушать  его  во  время  ироповѣди.  Въ  са- 
момъ  дѣлѣ  кажется,  что  каѳедра  здѣсь  обладаете  способ- 
ностью дѣлать  каждаго  всходящаго  на  нее  скучнымъ  орато- 
ромъ. 

Отчего  это?  Я  полагаю,  что  вслѣдствіе  многихъ  причинъ. 

Прежде  всего,  весьма  не  вдохновительно  то  ремесло ,  ко- 
торое состоите  вътомъ,  чтобы  быть  краснорѣчивымъ  непремѣн- 
но  разъ  въ  недѣлю,  на  извѣстный  предмете,  въ  извѣстный  часъ, 
передъ  неизмѣнными  слушателями  и  при  полномъ  отсутствіи 
всѣхъ  возбуждающихъ  средствъ,  каковы  рукоплесканія,  ропота, 
присутствіе  противника,  необходимость  борьбы,  желаніе  по- 
бѣдить,  и  наконецъ  къ  чему  много  стараться  для  слушателей, 
которые  и  безъ  того  расположены  къ  проповѣднику,  снисхо- 
дительны изъ  уваженія  и  почтительны  изъ  набожности? 

Эти  слушатели  большею  частію  состоятъ  въ  Англіп  изъ 
большинства  людей,  желающихъ  чтобы  имъ  не  надоѣдали  и 
опасающихся  всего,  что  можете  ихъ  заинтересовать  пли  воз- 
будить въ  нихъ  страсть.  Въ  ихъ  глазахъ  даръ  слова  похо- 
дите на  ловушку,  разставленную  доброй  вѣрѣ. 
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Возьмемъ  примѣръ. 

Беллей — одинъ  изъ  самыхъ  рѣдкихъ  англійскихъ  нропо- 
вѣдныковъ,  обладающихъ  этимъ  драгоцѣннымъ  даромъ.  Онъ 
умѣетъ  прілтно  и  разнообразно  видоизмѣнять  свой  голосъ  — 
весьма  пріятный  къ  тому  же;  его  градіозное  произношеніе 
усиливаетъ  эффектность  его  бѣлыхъ  волосъ,  вьющихся  надъ 
его  сіяющимъ  молодымъ  лицомъ.  Онъ  говорить  прекраснымъ,  4 
строго  литературнымъ  языкомъ ;  что  касается  до  науки  жес- 
товъ,  то  онъ  перенялъ  ее — и  этимъ  я  скажу  все — въ  школѣ 
великаго  англійскаго  актера  Макриди.  • 

Но  за  эти  самыя  преимущества,  почтенный  Беллей,  плѣнив- 
шій  женскую  половину  своей  конгрегаціи,  служитъ  цѣлью  много- 
численныхъ  нападеній,  между  которыми  мнѣ  на  первомъ  планѣ 
пришлось  слышать  упрекъ  въ  его  черезчуръ  свѣтскихъ  та- 
лантахъ. 

Чтобы  быть  справедливым^  нужно  согласиться,  что  весь- 
ма нелегко  удовлетворить  набожныхъ  слушателей  въ  Англіи, 
хотя  благопристойность  и  заставляетъ  ихъ  казаться  удовле- 
творенными. Пусть  не  будутъ  проповѣдники  совершенными 
ораторами,  но  пусть  выучатся  читать  какъ  слѣдуетъ.  Нако- 
нецъ,  многимъ  изъ  нихъ  остается  выучиться  читать  даже  не 
то,  что  написано  ими  самими,  а  то,  что  написано  для  нихъ 
другими;  это  мнѣ  извѣстно  изъ  достовѣрнаго  источника.  При 
этомъ  мнѣ  невольно  вспомнился  забавный  анекдотъ  изъ  кор- 
респонденции Гримма,  который  вамъ  вѣроятно  извѣстенъ. 

Пиронъ  состарѣвшись  сдѣлался  строгимъ  эрмитомъ.  От- 
правляется онъ  въ  качествѣ  обращеннаго  съ  ризитомъ  къ 
парижскому  епископу,  который  увидѣвши  его,  спросилъ:  «а, 
господинъ  Пиронъ!  Прочей  вы  мое  послѣднее  пастырское 
посланіе?»  «Нѣтъ,  ваше  преосвященство;  а  вы?>  Вспоминая 
эту  милую  ядовитость,  съ  которою  не  смѣлъ  бы  тягаться  даже 
самъ  Вольтеръ,  я  вовсе  не  хочу  этимъ  сказать,  чтобы  англій- 
скіе  проповѣдники  имѣли  привычку  заставлять  другихъ  сочи- 
нять для  нихъ  проповѣди.  Но  несомнѣнно  то,  что  каждую  суб- 
боту въ  библіотекѣ  британскаго  музея,  населенной  мертвыми  про- 
повѣдниками,  можно  встрѣтить  множество  живыхъ  проповѣд- 
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никовъ.  Значить,  отъ  нихъ  только  и  требуется,  чтобъ  они 
умѣли  хорошо  читать  и  чтобы  гол  ось  ихъ  или  выговоръ  не 
портнлъ  того,  что  они  читаютъ.  Такъ  разсудилъ  рочэстерскій 
еиископъ  и  разсудилъ  справедливо.... 

Но  взгляните,  что  за  спекулятивный  промышленный  вѣкъ, 
въ  которомъ  мы  живемъ?  Повѣрите  ли,  что  одна  духовная 
•особа  тотчасъ  же  извѣстила  своихъ  собратьевъ  вульгарнымъ 
путемъ  объявленій,  что  она  приготовляетъ  учениковъ  къ  экза- 
мену рочэстерскаго  епископа,  даетъ  уроки  искуства  управлять 
органами  голоса,  пренодаетъ  искуство  составлять  нроповѣди 
и  что  всего  лучше — это  им  про  виза  діи?  «Жаль,  замѣтилъ 
на  этотъ  случай  одинъ  шутникъ,  что  программа  эта  не  про- 
стирается до  искуства  брить;  такъ  какъ  рочэстерскій  еиископъ 
и  слышать  не  хочетъ  о  бородахъ  или  бакенбардахъ  въ  своемъ 
округѣ.»  Я  же  того  мнѣнія,  что  такъ  какъ  нынче  можно 
всему  выучиться  за  чистыя  деньги ,  то  пусть  проповѣдннки 
научатся  глубже  чувствовать  то,  что  говорятъ.  Въ  этомъ  ле- 
житъ  главный  секретъ,  за  который  нельзя  не  заплатить  до- 
рого. 

Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ,  въ  обширной  залѣ  Соррей- 
Гарденсъ  случилась  катастрофа.  Ыѣсколько  человѣкъ  было 
ранено,  другіе  совершенно  раздавлены.  И  почему?  Потому 
что  десять  тысячъ  слушателей  взрослыхъ  и  дѣтей  бросились 
въ  ограду  весьма  узкую,  хотя  и  обширную...  Проповѣдь  чи- 
талъ  Спурджонъ. 

Потому  ли  что  этотъ  Спурджонъ  есть  второй  Боссюэтъ, 
Массильонъ  или  отецъ  Бриденъ?  —  Вовсе  нѣтъ.  Это  просто 
сильный  и  вульгарный  декламаторъ;  у  него  такая  тривіальная 
манера  говорить  проповѣди,  что  она  невольно  возмущаетъ 
всякаго  образованная  и  деликатнаго  человѣка; — жестикулм- 
ція  его  самая  обыкновенная;  гиперболы  его  самаго  фамиль- 
ярнаго  свойства  и  даже  иногда  циническія.  А  что  касается 
до  его  доктрины,  то  это  доктрина  кальвинизма  со  всѣмъ,  что 
въ  ней  есть  жесткаго.  Но  что  до  этого  за  дѣло?  Слушая 
этого  человѣка,  чувствуешь,  что  онъ  возбуждается  сильными 
убѣжденіями;  звонкій  органъ  служитъ  какъ  бы  отголоскомъ 


его  стальной  вѣры.  Онъ  поражаетъ  неожиданностью  своего 
вдохновенія;  зъ  его  манерѣ  держать  себя  н  въ  его  языкѣ 
нѣтъ  ничего  условнаго;  слушателей  расшевеливаетъ  его  жи- 
вая душа.  Я  всегда  представляю  себѣ,  что  такъ  долженъ 
былъ  говорить  Нонксъ,  величественная  статуя  котораго  еще 
до  сихъ  поръ  будто  повелѣваетъ  и  угрожаетъ  въ  Глазго  — 
городѣ  мертвецовъ. 

Только  этою  цѣною  и  можно  себѣ  пріобрѣсти  слушателей 
десять  тысячъ  человѣкъ — и  только  одною  этою  цѣною. 

Вамъ  извѣстно  вѣроятно,  что  здѣсь  множество  проповѣд- 
никовъ,  проповѣдывающихъ  подъ  открытымъ  небомъ.  Прой- 
дитесь по  парку  въ  воскресенье  и  будете  счастливы,  если  не 
встрѣтите  нѣсколько  группъ,  тѣснящпхся  вокругъ  человѣка 
съ  Библіею  въ  рукахъ  и  кричащаго  во  всю  мочь.  Этихѣ  лю- 
дей считаютъ  нѣкоторьіе  заразой  общественнаго  мнѣнія,  тѣмъ, 
что  англичане  называютъ  а  пиізапсе;  но  даже  свобода  го- 
ворить глупости  имѣетъ  свою  хорошую  сторону,  даже  этимъ 
доброжелательнымъ  ораторамъ  случается  давать  окружающимъ 
ихъ  весьма  умные  совѣты,  увѣряю  васъ.  Во  всякомъ  случаѣ 
они  какъ  будто  вѣрятъ  въ  то,  что  говорятъ,  а  это  много 
значитъ. 

Если  рочэстерскій  епископъ  хочетъ  дѣйствительно  сдѣлать 
церковное  улучшеніе  своею  реформою,  то  недостаточно  выби- 
рать кандидатовъ  между  тѣми,  которые  обладаютъ  хорошими 
органами:  пусть  ищетъ  онъ  ихъ  между  тѣми,  у  кого  способно 
волноваться  сердце. 

Голосъ,  чтобы  дѣйствовать  на  другихъ,  требуетъ  только 
одно і'о  условія: — это  чтобы  онъ  выходилъ  изъ  глубины  души. 
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хххш. 

3-го  октября. 

ІОРДЪ-МЭРЪ. 

Въ  лондонскомъ  Сити  пожаръ!..  Но  успокойтесь,  л  го- 
ворю это  въ  иносказательномъ  смыслѣ;  на  самомъ  же  дѣлѣ  я 
хочу  только  сказать,  что  въ  настоящую  минуту  происходитъ 
избраніе  лорда-мэра,  что  и  составляете  для  Пѵегутеп  Сити 
предметъ  очень  оживленной  борьбы. 

Вы  знаете  вѣроятно,  что  лондонское  Сити— въ  настоящее 
время  составляющее  только  небольшую  часть  Лондона, — раз- 
дѣляется  на  двадцать  пять  частей,  называемыхъ  \ѵагсІ8,  и 
что  каждый  изъ  этихъ  \ѵагсІ8  находится  подъ  вѣдѣніемъ 
альдермена.  Двадцать  пять  альдерменовъ  образуютъ  нѣчто 
въ  родѣ  палаты  лордовъ  Сити;  двѣсти  сорокъ  шесть  общинныхъ 
совѣтниковъ,  соттоп-сошісііиіеп,  составляющихъ  муниципаль- 
ный совѣтъ,  довольно  хорошо  соотвѣтствуютъ  палатѣ  общинъ. 

Что  же  дѣлается  здѣсь,  когда  наступаетъ  время  годич- 
наго  избранія  лорда-мэра5.?  Ьіѵегутеп,  или  другими  словами 
самая  квинтъ-эсс^нція  свободныхъ  людей,  ітеетеп,  Сити, 
или,  если  хотите  еще  иначе,  аристократы  изъ  каждаго  це- 
ховаго  общества  собираются  въ  Соттоп-Наіі  и  избираютъ 
двоихъ  альдерменовъ,  изъ  которыхъ  потомъ  одинъ,  обык- 
новенно старшій  по  лѣтамъ,  выбирается  собраніемъ  альдер- 
меновъ въ  лордъ-мэра,  и  изъ  нашего  вчерашняго  лавочника 
онъ  вдругъ  дѣ лается  мнлордомъ. 

Вотъ  механизмъ,  который  приведенъ  въ  дѣйствіе  въ  на- 
стоящую минуту. 

Во  Франціи  воображаютъ,  что  лордъ-мэръ  есть  великая 
особа,  нѣчто  въ  родѣ  Юпитера  громовержца  Сити.  Это  одно 
изъ  нашихъ  заблужденій,  и  во  всей  Англіи,  сколько  мнѣ  из- 
вѣстно,  его  раздѣляетъ  только  одинъ  человѣкъ, — самъ  лордъ- 
мэръ.  Спросите  какого  нибудь  значительная  негоціанта,  ка- 
кого нибудь  первостепеннаго  банкира,  желаетъ  ли  онъ  въ 
лорды-мэры,   и  вы  увидите,   какой  отвѣтъ  дастъ  вамъ  его 
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оскорбленная  гордость,  Это  предоставляется  лавочникамъ  мел- 
каго  разбора. 

И  это  тѣмъ  больше  можетъ  быть  имъ  предоставлено,  что 
умственныя  и  соціальныя  качества,  требуемыя  отъ  лорда- 
мэра,  очень  невысокаго  разряда.  Отъ  его  степенства  не  тре- 
буется ни  ума  какого  нибудь  Вильяма  Питта,  ни  утонченнаго 
изящества  Бруммеля,  ни  величавости  Георга  IV.  Онъ  можетъ 
носить  свой  оффиціальный  костюмъ,  если  ему  вздумается,  на 
манеръ  какого  ннбудь  приходскаго  сторожа  и  говорить  по 
французски,  какъ  альдерменъ  Вудъ,  о  которомъ  злые  языки 
разсказываютъ,  будто  бы  онъ  во  время  своего  пребывянія  гъ 
Парижѣ  наиисалъ  на  визитныхъ  карточкахъ  въ  видѣ  безуко- 
ризненнаго  перевода  словъ:  ТЬе  Іаіе  Іогй  тауог  (бывшій 
лордъ-мэръ)  слѣдующую  фразу,  ужасную  для  тѣхъ,  кто  вѣ- 
ритъ  въ  ноявленія  мертвецовъ:  Геи  1е  Іогй  таіге  (покой- 
ный лордъ-мэръ). 

Избраніе  лорда-мэра  совершается  обыкновенно  довольно 
мирнымъ  образомъ,  но  ныньче  это  было  не  такъ.  Друзья  ны- 
нѣшняго  лорда-мэра,  Кюбитта,  богатаго  антрепренера  но  по- 
стройкамъ,  соединились  вокругъ  него  съ  твердымъ  намѣре- 
ніемъ  добиться  его  вторичнаго  избранія,  что  однако  не  со- 
всѣмъ  согласно  съ  обычаями;  приверженцы  сэра  Генри  Модж- 
риджа  съ  своей  стороны  страшно  раздражены  тѣмъ,  что  они 
называютъ  нарушеніемъ  тіравилъ,  несправедливостью,  позо- 
ромъ  и  не  знаю  чѣмъ  еще,  потому  что  по  ихъ  мнѣнію  званіе 
лорда-мэра  неоспоримо  должно  принадлежать  ихъ  ргоіё^ё  по 
его  старшинству  между  альдерменами;  наконецъ,  какъ  будто 
за  тѣмъ,  чтобы  еще  больше  ожесточить  и  запутать  ссору,  нѣ- 
которыя  безпокойныя  головы  Сити  вздумали  помѣстить  въ 
число  кандидатовъ  сэра  Потера  Лори,  который  отказывается, 
сердится,  протестуете  протпвъ  такой  узурпаціи  его  имени, 
который  рѣшительно  несогласенъ  быть  лордомъ-мэромъ,  и  ко- 
торый все-таки  имѣетъ  нѣкоторые  шансы  быть  избраннымъ, 
не  смотря  на  его  нежеланіе. 

Чтобы  объяснить  вамъ  особенную  важность,  какую  можетъ 
-имѣть  вторичное  избраніе  мистера  Кюбитта  въ  глазахъ  самаго 
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Кюбитта,  я  долженъ  сказать,  что  если  онъ  восторжествуетъ, 
то  выиграетъ  черезъ  это  званіе  баронета,  такъ  какъ  скоро 
будетъ  совершеннолѣтіе  принца  Уэльскаго.  Говоря  откровенно, 
трудно  понять,  почему  лордъ-мэръ  непремѣнно  долженъ  счи- 
таться достойнымъ  званія  баронета  вслѣдствіе  того,  что  пред- 
полагаемый наслѣдникъ  короны  достигаетъ  совершеннолѣтія; 
но  въ  англо-саксонской  логикѣ  есть  тайны,  въ  которыя  я  не 
берусь  проникать. 

Но  откуда  берется  рвеніе  друзей  мистера  Кюбитта,  кото- 
рые во  всякомъ  случаѣ  не  будутъ  же  возведены  въ  баронеты 
за  то,  что  они  его  выберутъ,  и  по  какому  обстоятельству, 
по  крайней  мѣрѣ  теперь  (окончательный  результата  будетъ 
извѣстенъ  не  раньше  субботы),  —  голоса  склоняются  на  ихъ 
сторону?  Для  рѣшенія  этого  вопроса  нужно  знать,  въ  чемъ 
состоятъ  настоящія  обязанности  лорда-мэра. 

Во  первыхъ  лордъ-мэръ  иредсѣдательствуетъ  въ  собраніи 
альдерменовъ. 

Онъ — душа  засѣданій  Сотшоп-Соипсіі  и  собраній,  бы- 
вающихъ  въ  Соттоп-Наіі; 
Онъ  —  судья; 

Онъ  —  хранитель  этой  великолѣпной  зараженной  рѣки,  ко- 
торая называется  Темзой; 

Онъ  —  адмиралъ  лондонскаго  порта; 

Онъ  —  предводитель  муниципальной  гвардіи; 

Онъ  —  главный  контролеръ  рынковъ;  и  пр.  и  пр. 

Но  дѣйствительно  ли  въ  этомъ  состоятъ  его  настоящія 
обязанности? 

Нѣтъ.  Обязанность  лорда-мэра  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  да- 
вать громадные  обѣды,  на  которыхъ  пожираются  цѣлыя  моря 
черепашьяго  супа  и  выпивается  подъ  видомъ  шампанскаго 
немалая  часть  пошлины  съ  каменнаго  угля.  Замѣтьте , 
что  на  его  обѣдахъ  всѣ  равны.  Если  его  степенство  ждетъ 
завтра  къ  своему  столу  перваго  лорда  казначейства,  то  се- 
годня онъ  не  долженъ  заставлять  поститься  сосѣдняго  шля- 
почника Смита;  нѣтъ,  чортъ  возьми!  гостепріимство  лорда- 
мэра  должно  быть  одинаково  щедрымъ  какъ  къ  обнтателямъ 
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Трэднидля,  такъ  и  къ  обнтателямъ  Вельгрэвскаго  сквера. 
Его  популярность  утверждается  на  аппетитѣ  обжоръ  всѣхъ 
сословій,  у  которыхъ  онъ  состоитъ  торжественнымъ,  оффи- 
ціальнымъ  и  вѣчнымъ  амфитріономъ.  Его  обязанности  имѣютъ 
главнымъ  образомъ  пантагрюэлевскій  характеръ.  Лордъ-мэръ 
выдуманъ  за  тѣмъ,  чтобы  осуществить  фантастическое  созда- 
ніе  Рабле.  8а  ^езііоп  езк  ипе  іікіі^езііоп  (его  дѣло  состоитъ 
въ  переполнены  желудковъ). 

Это  до  того  справедливо,  что  напр.  въ  церемоніи  коро- 
націи  лордъ-мэръ  является  въ  качествѣ  главнаго  ключника, 
сЪіеі  Ьиііег  и  наградой  ему  бываетъ  при  этомъ  случаѣ  зо- 
лотой кубокъ!  Эти  символическіе  обычаи  говорятъ  сами  за 
себя. 

Чтобы  достигнуть  званія  лорда-мэра,  необходимо  быть  сна- 
чала альдерменомъ.  А  что  же  такое  альдерменъ,  спрашиваю 
я  васъ,  если  не  прямой  потомокъ  того  самаго  Фальстафа,  ко- 
торый былъ  іоо  Іадге  іп  іЬе  дігіЬ  іо  гип — слишкомъ  широкъ 
въ  таліи,  чтобы  бѣгать?  По  крайней  мѣрѣ  въ  такой  формѣ 
представляетъ  себѣ  альдермена  народное  воображеніе;  отсюда 
происходитъ  столь  извѣстное  .изреченіе:  Іигііе  ^ей  аЫег- 
тап,  альдерменъ,  откормленный  черепашьимъ  супомъ. 

Но  какое  ще  отношеніе  имѣетъ  все  это  къ  избранію  ми- 
стера Кюбитта?  спросите  вы.  Слѣдующее  отношеніе. 

Партизаны  нынѣшняго  лорда-мэра  увѣряютъ,  что  впродол- 
женіе  своего  годичнаго  царствованЬг,  онъ,  для  ноддержанія  до- 
стоинства «Мапзіоп-Ноше» ,  истратнлъ  кромѣ  суммы,  назна- 
чаемой его  гастрономическому  величеству  ивъ  доходовъ  Сити, 
еще  около  5,000  ф.  ст.  (125  т.  франк.)  изъ  своего  собствен- 
ная кармана,  и  они  нодаютъ  надежду,  что  въ  случаѣ  вто- 
ричнаго  нзбранія  онъ  издержитъ  вдвое  больше. 

Хотите  ли  вы  знать  теперь,  до  какой  цифры  простирается 
сумма,  такъ  любезно  передержанная  мистеромъ  Еюбиттомъ? 
До  6,422  ф.  стерл.  8  шиллинговъ  и  4  пенсовъ  (въ  Англіи  не 
пренебрегают  и  дробными  числами). 

Мистеръ  Кюбиттъ,  какъ  вы  видите,  ведетъ  дѣла  очень  не 
дурно  и  партія  тори,  къ  которой  онъ  принадлежать,  не  мо- 
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жетъ  пмѣть  въ  <Мапзіоп-Нои8е»  болѣе  достойнаго  предста- 
вителя. 

Чтобы  быть  справедливыми,  ирибавимъ,  что  рѣіпительно 
консервативныя  мнѣнія  мистера  Кюбитта  не  мѣшаютъ  ему  од- 
нако же  при  случаѣ  угощать  по  царски  даже  и  знаменито- 
стей либерализма;  еще  недавно  напр.  онъ  задалъ  Кобдену  та- 
кой банкетъ,  которымъ  бы  остался  доволенъ  и  лордъ  Дерби. 
Это  уже  весьма  достаточное  право! 

Правда,  что  его  соперникъ,  сэръ  Генри  Меджриджъ,  кдва- 
леръ  и  мучной  торговецъ,  имѣетъ  за  себя  свое  право  старшаго 
альдермена,  «вепіог  аЫегтап»,  которое  очень  уважается  съ 
незапамятныхъ  временъ,  но  нротивъ  него — его  имя,  которое  на 
^англійскомъ  языкѣ  поддается  на  всевозможные  насмѣшливые 
каламбуры.  Умныя  головы  въ  Сити  утверждаютъ,  что  это 
очень  немаловажная  помѣха  къ  его  избранію... 

Вотъ  въ  какомъ  положеніи  находится  дѣло. 

Извините,  милостивый  государь,  что  я  говорю  объ  этомъ 
такъ  легкомысленно.  Но  какъ  же  возможно  говорить  безъ 
улыбки  о  лондонской  корпорации  съ  ея  устарѣлыми  привиле- 
гіями  и  объ  этомъ  мѣстномъ.  царскомъ  владычествѣ  лорда- 
мэра  съ  его  странной  свитой  старинныхъ  чиновниковъ:  аль- 
дерменовъ,  совѣтниковъ,  шерифовъ,  рикордеровъ,  шамбеля- 
новъ,  городскихъ  клерковъ,  общинныхъ  сержантовъ,  марша- 
ловъ  Сити,  меченосцевъ  и  т.  д.? 

Это  остатокъ  отъ  исторіи,  скажутъ  мнѣ;  положимъ,  но  ужь 
отъ  слишкомъ  древней  исторіи.  Представьте  себѣ,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  среди  девяти адцатаго  вѣка  существованіе  феодальнаго 
преданія,  по  которому  право  заработывать  свой  хлѣбъ  въ  пре- 
дѣлахъ  Сити  подчиняется  условію  быть  «свободнымъ  человѣ- 
комъ»,  ^геетап,  и  которое  признаетъ  такимъ  свободнымъ 
человѣкомъ  только  того,  кто  считается  имъ  по  наслѣдству,  или  * 
по  мастерству,  или  по  пожалованію  мѣстныхъ  властей,  такъ 
что  если  человѣкъ  не  считается  ітеетап  по  которому  нибудь 
изъ этихъ  трехъ  способовъ,  его  принимаютъ просто  за  зігапдег, 
за  иностранца!  Какое  счастье  для  его  высочества,  герцога  кэм- 
бриджскаго,  что  года  четыре  назадъ,  онъ  получилъ  отъ  щед- 
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ротъ  муниципальныхъ  властей  то,  что  здѣсь  называется  ігее- 
йот  о?  іЪе  Сііу!  Безъ  этого  онъ  не  нмѣлъ  бы  права  от- 
крыть но  ту  сторону  «Темпль-бара»  даже  портняжной  лавочки. 

Но  будемъ  говорить  серьезно:  конституция  лондонскаго  Си- 
ти могла  оказывать,  и  безъ  сомнѣнія  оказывала,  полезныя  услу- 
ги въ  тѣ  времена,  когда  дѣло  шло  о  сопротивленіи  фискаль- 
нымъ  агентамъ  Генриха  VII,  или  о  защитѣ  свободы  отъ  при- 
дворных^ Карла  I;  но  все  это  было  слишкомъ  давно.  Теперь 
же  я  увѣренъ,  что  упомянутая  корпорація  оказала  бы  англій- 
ской  свободѣ  очень  слабую  защиту,  если  бы  нротивъ  нея  ста- 
ли два  батальона  солдатъ,  вооруженныхъ  карабинами  Минье, 
хотя  бы  корпорація  имѣла  въ  своемъ  распоряженіи  всѣ  пики 
и  аркебузы  лондонскаго  Тоуэра. 

Нѣтъ  ничего  смѣшнѣе  учрежденія,  которое  остается  совер- 
шенно неподвижно  въ  то  время,  когда  вокругъ  него  все  из- 
мѣняется. 

Было  время,  когда  Сити  составляло  весь  Лондонъ,  а  что 
оно  теперь? 

Лондонъ  нашего  времени  занимаетъ  пространство  болѣе 
чѣмъ  въ  78,000  акровъ,  тогда  какъ  Сити  занимаетъ  только 
723  акра. 

Лондонъ  нашего  времени  имѣетъ  насел еніе,  быстро  при- 
ближающееся къ  цифрѣ  3-хъ  милліоновъ,  тогда  какъ  въ  Сити 
не  болѣе  130,000  или  135,000. 

Лондонъ  нашего  времени  состоитъ  больше  чѣмъ  изъ  310,000 
домовъ,  между  тѣмъ  какъ  въ  Сити  считается  ихъ  только 
15  ООО. 

Что  же  иредставляетъ  собою  въ  Лондонѣ  лондонское  Сити? 

И  между  тѣмъ  ничто  не  можетъ  сравниться  съ  т,ѣмъ  упор- 
ствомъ,  съ  которымъ  защитники  этого  трижды  устарѣлаго  уч- 
режденія  отстаиваютъ  его  противъ  новѣйшаго  духа  реформы. 
Если  послушать  ихъ,  то  нападать  на  юрисдикцію  лорда-мэра 
значитъ  поднимать  руку  на  кивотъ  завѣта  муниципальная 
управленін,  какъ  будто  бы  есть  что  нибудь  общее  между  му- 
ниципальнымъ  управленіемъ  и  маленькой  олигархіей,  кото- 
рая прячется  за  своими  привиллегіями,  какъ  въ  неприступной 
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крѣпости!  Дѣйствительно  неприступной:  потому  что  на  сколько 
лондонская  корпорація  готова  выставлять  на  видъ  людямъ 
свои  льготы  и  преимущества,  на  столько  лее  она  заботится  о 
томъ,  чтобы  скрыть  отъ  нихъ  тѣ  обязанности,  для  исполненія 
которыхъ  ей  даны  были  нѣкогда  эти  льготы  и  преимущества. 
У  нея  есть  тайные  архивы,  къ  которымъ  непосвященный  ни- 
когда не  долженъ  имѣть  доступа.  У  нея  есть  свои  таинства, 
болѣе  ненарушимыя,  чѣмъ  таинства  египетскаго  франкмасон- 
ства; у  нея  есть  свои  агсапа  ітрегіі.  Ея  поведеніе  въ  от- 
ношеніи  добродушной  публики  ничѣмі  не  хуже  поведенія  во- 
роватой сороки,  старающейся  спрятать  въ  извѣстной  ей  одной 
трещинѣ  украденную  ею  серебряную  вилку.  Изъ  двухъ  сотъ 
хартій,  дарованныхъ  въ  разныя  времена  лондонской  корпора- 
ции, едва  ли  было  напечатано  двадцать;  отличное  средство 
увертываться  отъ  критики  безпокойныхъ  людей! 

Въ  результатахъ  слѣдствія,  сдѣланнаго  въ  ноябрѣ  1853 
года,  я  нахожу,  что  въ  силу  одного  парламентская  акта,  со- 
стоявшаяся въ  царствованіе  Карла  II,  лондонская  корпорація 
обязана  была  обложить  берега  Темзы  отъ  Темнля  до  лондон- 
скаго  моста,  и  наблюдать,  чтобы  дома  и  магазины  не  слиш- 
комъ  стѣсняли  берега  рѣки.  Почему  же  ничего  подобнаго  не 
было  сдѣлано?  Почему  «хранители  Темзы»  допустили  на  ея  сѣ- 
верномъ  берегу  всѣ  тѣ  постройки,  которыя  составили  теперь 
«Темзъ-стритъ»?  И  всего  хуже  то,  что  «хранителей  Темзы > 
сильно  подозрѣваютъ,  что  они  пожертвовали  этпмъ  «сохране- 
ніемъ^  желанію  извлечь  порядочный  доходъ  съ  этихъ  недоз- 
воленныхъ  построекъ. 

Ссылаются  на  то,  что  муниципальные  обязанности  альдер- 
меновъ  не  даютъ  нмъ  никакого  жалованья,  и  что  даровая  служ- 
ба не  такая  обыкновенная  вещь,  чтобы  можно  было  пренебре- 
гать тѣми  людьми,  которые  представляются  съ  подобной  реко- 
мендаціей.  Доводъ  не  дуренъ.  Извѣстно  въ  самомъ  дѣлѣ,  что 
альдерменъ,  завѣдующій  юстиціей  въ  Гильдголлѣ,  не  получаетъ 
жалованья;  и  что  лордъ-мэръ,  какъ  судья,  также  не  получаетъ 
жалованья  за  дѣла  въ  «Мапзіоп-Ноизе».  Но  что  же  изъ  этого, 
если  два  эти  трибунала  муниципальной  юстиціи  косвеннымъ 
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образомъ  обходятся  публикѣ  дороже,  чѣмъ  трибуналы  обыкно- 
венной полиціи?  А  здѣсь  это  такъ  и  выходитъ,  въ  силу  прави- 
ла, столько  же  справедливая  въ  Сити,  какъ  и  въ  другомъ  мѣ- 
стѣ,  что  дешевое  всегда  обходится  дорого. 

Болѣе  подробное  изслѣдованіе  этого  предмета  завело  бы 
меня  слишкомъ  далеко;  достаточно  сказать,  что  лондонская 
корпорація  осуждается  здѣсь  всѣми  мыслящими  людьми.  Сколь- 
ко уже  составлено  было  проэктовъ  реформы!  И  сколько  уже 
разъ  выражалъ  свое  негодованіе  Тітез,  журналъ,  однако  же, 
очень  мало  революціонный!  Но  злоупотребленія  въ  Англіи 
имѣютъ  силу  сопротивленія,  пропорціональную  энергическому 
постоянству  англійскаго  характера. 

Р.  8. — Такъ  какъ  отсылка  этого  письма  нѣсколько  замед- 
лилась, то  я  имѣлъ  время  узнать  объ  исходѣ  борьбы,  подав- 
шей поводъ  къ  этому  письму.  Въ  субботу  вечеромъ  прежній 
лордъ-мэръ  былъ  избранъ  вновь,  получивъ  1623  голоса  противъ 
1148,  поданныхъ  въ  пользу  сэра  П.  Лори,  кандидата  по  нево- 
лѣ.  Что  же  касается  бѣднаго  мистера  Генри  Меджриджа,  то 
уваженіе,  котораго  можетъ  себѣ  требовать  и  обыкновенно  по- 
лу чаетъ  система  подачи  голосовъ,  доставило  ему  только  561 
гол  ось. 

Итакъ,  иобѣдителемъ  остался  мистеръ  Кюбиттъ.  Но  внро- 
чемъ  онъ  воспользуется  всей  своей  славой  только  тогда, 

Ьогзчие,  сіапз  се  Ъеаи  сагоззе, 
Ой  іті  (Тог  ве  геіёѵе  еп  Ьозее, 

когда  онъ  отправится,  во  всемъ  маскарадномъ  великолѣпіи,  въ 
ТУезітішіег-НаІІ,  принести  передъ  совѣтомъ  казначейства  при- 
сягу въ  томъ,  что  у  него  будетъ...  хорошій  поваръ. 
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XXXIV. 

13  октября. 

ЧТО  ДУМАЮТЪ  О  НАСЪ  АНГЛИЧАНЕ. 

Я  имѣдъ  недавно  разговоръ  съ  М.,  человѣкомъ  почтен- 
нымъ  и  весьма  англичаниномъ  и  намѣренъ  передать  вамъ 
этотъ  разговоръ,  потому  что  онъ  можетъ  дать  французамъ 
предмета  для  полезныхъ  размышленій,  а  съ  другой  стороны 
живо  рисуетъ  настроеніе  умовъ  въ  Англіи  относительно  насъ. 

—  Ну,  милостивый  государь,  что  вы  скажете  какъ  фран- 
цузъ  о  посѣщеніи  прусскимъ  королемъ  двора  въ  Компьени? 
Думаете  ли  вы,  что  это  просто  исполненіе  долга  вѣжливости 
и  больше  ничего? 

—  Собственно  говоря,  я  расположенъ  видѣть  въ  этомъ 
событіи,  принимая  во  вниманіе  время  его  совершенія,  отвѣтъ 
Пруссіи  на  тотъ  заносчивый  тонъ,  который  приняло  англій- 
ское  правительство  въ  дѣлѣ  Макдональда. 

—  Я  предполагаю,  вы  не  одобряете  этого  тона? 

—  А  почему  же  мнѣ  и  одобрять  его?  Я  конечно  знаю, 
что  гордый  тонъ  вполнѣ  приличенъ  великому  народу  и  слова 
Пальмерстона  сіѵіз  готатів  8ит(я  римскій  гражданинъ)  вполнѣ 
объясняются  положеніемъ,  какое  занимаетъ  Англія  въ  мірѣ.  Но 
кромѣ  этого  нужно  еще  быть  увѣреннымъ,  что  имѣешь  осно- 
ваніе  принимать  заносчивый  тонъ  и  когда  говорятъ  такимъ 
тономъ  съ  націей  тоже  могущественной,  то  нужно  ожидать, 
что  этимъ  оскорбится  ея  гордость. 

—  Вы  слишкомъ  преувеличиваете  важность  этого  дипло- 
матическаго  случая. 

—  Я  этого  не  думаю.  Національная  щекотливость  можетъ 
вспыхнуть  очень  скоро.  Горе  тому,  кто  этого  не  знаетъ!  Я 
знаю  прусаковъ  живущихъ  здѣсь:  у  нихъ  краска  выступала 
на  лицѣ,  когда  они  говорили  о  томъ,  что  вамъ  кажется  пу- 
стымъ  случаемъ  и  они  увѣряли,  что  впечатлѣніе,  произведен- 
ное въ  ихъ  странѣ  этимъ  дѣломъ,  не  изгладится  долго...  Это^ 
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уже  впрочемъ  не  въ  первый  разъ,  что  Англія  принимаетъ 
относительно  Пруссіи  такой  заносчивый  видъ  и  я  знаю,  что 
въ  Берлинѣ  не  затруднятся  доказать  вамъ,  что  имъ  стоитъ 
только  протянуть  руку,  чтобы  найти  союзъ  и  опору. 

—  А  какой  ж&  союзъ  можетъ  найти  Пруссія  лучше  на- 
шего? Пруссія  нація  военная;  Англія*  нація  морская.  Прус- 
сія  нація  земледѣльческая;  Англія  нація  мануфактурная: 
итакъ,  между  ними  не  можетъ  быть  серьезной  вражды  какъ 
съ  точки  зрѣнія  войны,  такъ  и  съ  точки  зрѣнія  торговли. 
Онѣ  отдалены  одна  отъ  другой,  и  потому  не  рискнутъ  на- 
чать между  собою  войну,  которая  такъ  часто  втягиваетъ  въ 
нее  сосѣдей.  Онѣ  обѣ  протестантки;  обѣ  подвергаются  опас- 
ности, если  Франція  сдѣлается  слишкомъ  сильною.  Прйтомъ 
жена  будущаго  короля  ІІруссіи  есть  англійская  принцесса, 
также  точно  какъ  нѣмецкій  принцъ  есть  супругъ  теперешней 
королевы  англійской. 

—  Да,  это  почти  слово  въ  слово  то,  что  говорила  Тітез 
нѣсколько  дней  назадъ;  и  ваши  заключенія,  такъ  же  какъ  и 
ея,  были  бы  вѣрны,  если  бы  причины,  удёрживающія  два  на- 
рода отъ  войны,  были  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  причинами  побуж- 
дающими ихъ  къ  союзу.  Но  это  совершенно  не  такъ.  Невраж- 
дебность интересовъ  устраняетъ  причины  войны;  но  истинные 
и  прочные  союзы  образуются  только  вслѣдствіе  взаимныхъ 
симпатій.  Сосѣдство  иногда  пораждаетъ  вражду,  это  правда: 
но  оно  же  еще  сильнѣе  побуждаете  сосѣднія  державы  искать 
гарантіи  ихъ  спокойствія  въ  системѣ  благоразумной  уступчи- 
вости и  взаимныхъ  услугъ.  Единство  религіозныхъ  интересовъ 
имѣетъ  свою  важность,  это  тоже  вѣрно;  но  согласитесь,  что 
это  соображеніе  потеряло  свою  силу  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  люди 
отказались  отъ  фантазіи  истреблять  другъ  друга  для  славы 
Божіей;  что  же  касается  до  той  связи,  которая  можетъ  воз- 
никнуть между  народами  вслѣдствіе  брачныхъ  союзовъ  между 
ихъ  государями,  то  исторія  ясно  показала,  какъ  тщетны  бы- 
ваютъ  всѣ  надежды,  основанныя  на  такихъ  союзахъ.  Ужели 
вы  думаете,  что  нѣмецкое  дроисхожденіе  королевскаго  дома 
въ  Англіи  можетъ  увеличивать  симпатію  англійскаго  народа 
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къ  Германіи?  Ужели  вы  воображаете,  что  названіе  «нѣмца> 
можетъ  увеличивать  симиатіи  англійскаго  народа  къ  мужу 
королевы  Викторіи? 

—  Я  согласенъ,  что  англійская  аристократія  не  любитъ 
принца  Альберта;  но  почему?  Потому  что  онъ  обращается 
съ  нею  сурово  и  съ  наружной  гордостью,  которая  конечно 
оскорбляетъ  ее. 

—  Ну  хорошо,  оставимъ  аристокрптію  и  будемъ  говорить 
объ  англійскомъ  народѣ  вообще.  Вы  не  станете  утверждать, 
что  принцъ  Альбертъ  пользуется  популярностью?  Однако,  въ 
чемъ  же  его  можно  упрекнуть.  Онъ  обладаетъ  эрудиціей  раз- 
нообразной и  солидной.  Съ  практическими  иознаніями  онъ 
соединяетъ  философскій  духъ,  возвышающій  его.  Онъ  просвѣ- 
щенный  покровитель  искуствъ.  Его  иниціативѣ  вы  обязаны 
многими  полезными  учрежденіями.  Его  поведеніе  какъ  су- 
пруга и  какъ  отца  таково,  что  пріобрѣло  ему  уваженіе  отъ 
народа,  который  ставитъ  на  первомъ  планѣ  исполненіе  семей- 
ныхъ  обязанностей.  Его  обвиняютъ  въ  томъ,  что  онъ  ста- 
рается имѣть  вліяніе,  по  крайней  мѣрѣ  не  прямо  и  въ  тѣни, 
на  государственныя  дѣла;  но  не  доказано  еще  ни  однимъ 
фактомъ,  чтобы  это  вліяніе  было  противоконституціонно  и 
зловредно.  Такимъ  образомъ  вся  его  вина  въ  томъ,  что  онъ, 
нѣмецъ,  занимаетъ  мѣсто  на  первой  ступени  трона.  Хотите, 
я  вамъ  скажу  всю  мою  мысль;  я  подозрѣваю,  что  одна  фрак- 
ція  вашей  аристократіи  съ  чувствомъ  тайнаго  неудовольствія 
смотрѣла  на  бракъ  дочери  вашей  королевы  съ  нѣмецкимъ 
принцемъ,  потому  что  онъ  могъ  повести  къ  усиленію  здѣсь 
иностраннаго  вліянія,  и  я  предполагаю,  что  положеніе,  при- 
нятое англійскимъ  правительствомъ  относительно  Пруссіи,  вну- 
шено такою  заднею  мыслью  вашихъ  олигарховъ:  «мы  ува- 
жаемъ  власть  королевы  и  не  имѣемъ  ни  малѣйшаго  желанія 
оскорблять  ея  семейныя  привязанности;  но  изъ-за  того,  что 
ея  дочь  вышла  замужъ  за  прусскаго  королевскаго  принца,  мы 
не  должны  отказываться  говорить  съ  Пруссіей  такъ^  какъ  намъ 
хочется;  потому  что « нужно  же  отъ  времени  до  времени  данать 
знать  Европѣ,  что  въ  концѣ  концовъ  все  же  мы  главные.» 
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—  Ну  вотъ,  всѣ  вы,  французы,  одержимы  страстью  строить 
теоріи  на  гииотезахъ! 

—  А  если  я  вамъ  скажу,  что  эти  гипотезы  подсказаны 
мнѣ  моими  разговорами  съ  англичанами  и  притомъ  съ  такими 
англичанами,  которые  весьма  хорошо  знаютъ  все  происходя- 
щее въ  извѣстныхъ  кругахъ!  Но  не  будемъ  спорить  объ 
этомъ,  и  позвольте  мнѣ  въ  свою  очередь  спросить,  что  вы 
думаете  о  свиданіи  въ  Компьени? 

—  Какъ  и  всѣ,  я  ограничиваюсь  на  этотъ  счетъ  одними 
только  предположеніямп;  но  я  долженъ  сознаться  вамъ,  что 
подобно  многнмъ  моимъ  соотечествениикамъ  я  не  ожидаю 
отъ  него  ничего  хорошаго. 

—  Почему  же? 

—  Потому  что  думаю,  что  французская  нація  одержима 
страстью  расширяться  и  увеличивать  свою  территорію  и  что 
французское  правительство  способно  искать  для  себя  силу  въ 
удовлетворены  этой  страсти.  Что  говорили  намъ,  когда  на- 
чиналась итальянская  война?  Что  эта  война  безкорыстна  въ 
высшей  степени,  что  Франція  единственная  нація  въ  мірѣ, 
которая  обнажаетъ  мечь  за  идею.  Но  чѣмъ  кончились  эти 
заявленія?  Присоединеніемъ  Савойи. 

—  Но  вы  знаете,  что  присоединеніе  Савойи  было  резуль- 
гатомъ  того  неудержимаго  стремленія  къ  единству,  которое 
обнаружилось  въ  Италіи  и  которое  не  входило  въ  разсчеты 
французскаго  правительства,  когда  оно  послало  своихъ  сол- 
цдтъ  противъ  Австріи.  Но  какъ  только  въ  близкому  сосѣд- 
і^твѣ  Франціи  стала  возникать  великая  нація  въ  25  милліо- 
йовъ  и  грозила  такимъ  образомъ  нанести  ударъ  ея  преобла- 
дали) на  континентѣ,  то  Франціи  естественно  было  посмо- 
грѣть  на  свои  границы  и  потребовать  Савойи  не  столько  въ 
зидѣ  вознагражденія,  сколько  въ  видѣ  предосторожности. 

—  Да,  вотъ  этотъ  именно  способъ  разсужденія  и  безпо- 
хоитъ  насъ,  англичанъ,  и  заставляете  насъ  смотрѣть  недо- 
зѣрчивыми  глазами  на  возможныя  послѣдствія  свиданія  въ 
Компьени.  Это  движеніе  къ  единству,  проявившееся  съ  такою 
2илою  въ  Италіи,  не  обнаруживается  ли  также  и  въ  Герма- 
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ніи?  А  какая  держава  призвана  идти  во  главѣ  единой  Гер- 
маніи?  Пруссія.  Поэтому  нѣтъ  ничего  невѣроятнаго  въ  пред- 
положены, что  можетъ  быть  соглашеніе,  по  которому  Фран- 
ція  обяжется  содѣйствовать  образованію  прусской  Германіи  и 
за  это  потребуетъ  себѣ  рейнскія  границы  не  столько  въ  видѣ 
вознагражденія  сколько  въ  видѣ  предосторожности,  говоря 
вашимъ  языкомъ. 

—  Мнѣ  пріятно  видѣть,  что  страсть  строить  теоріи  на 
гипотезахъ  не  такъ  чужда  вамъ,  какъ  вы  это  стараетесь  вы- 
ставить. 

—  Но  между  случаемъ  предполагаемымъ  мною  и  фактомъ 
совершившимся  на  глазахъ  цѣлаго  свѣта  существуетъ  пора- 
зительная аналогія! 

—  А  вы  не  думаете,  что  Пруссія  пожертвуетъ  своимъ 
послѣднимъ  солдатомъ  и  своимъ  послѣднимъ  грошемъ  прежде 
чѣмъ  согласится  уступить  хоть  одинъ  вершокъ  своей  территоріи. 

—  Да,  это  говорятъ  всѣ  журналы  по  ту  сторону  Рейна 
и  я  имъ  вѣрю  на  слово.  Но  это  еще  недостаточно  для  успо- 
коенія  меня.  Я  не  увѣренъ  вполнѣ,  что  рѣшеніе  отстаивать 
рейнскія  границы  устоитъ  предъ  великолѣпной  перспективой 
Германіи,  соединенной  подъ  властью  Пруссіи.  Помните  ли  вы 
базельскій  миръ,  заключенный  5  апрѣля  1795  г.  На  немъ 
Пруссія,  не  принуждаемая  побѣдой  а  только  съ  единственною 
цѣлью  устроить  свои  дѣла  на  счетъ  Австріи,  согласилась  «пре- 
доставить французамъ  занятіе  прусскихъ  владѣній  на  лѣвомъ 
берегу  Рейна  до  времени  окончательнаго  соглашенія,  пред- 
полагаемая послѣ  всеобщаго  умиротворенія.»  Даже  болѣе, 
мемуары  князя  Гарденберга,  представителя  Пруссіи  на  базель- 
скомъ  мирѣ,  прямо  говорятъ,  что  побужденіемъ,  заставив- 
шимъ  прусскаго  короля  дать  комитету  общественнаго  благо- 
состоянія  секретное  повелѣніе  согласиться  на  уступку  Франціи 
лѣваго  берега  Рейна  до  общаго  мира,  было  <опасеніе,  чтобы 
Австрія,  если  судьба  оружія  сдѣлаетъ  ее  побѣдительницей,  не 
завладѣла  этой  страной  какъ  уже  принадлежащей  Франціи»; 
это  значитъ:  «пусть  лучше  Рейнъ  станетъ  французскою  рѣкою, 
чѣмъ  ему  быть  нѣмецкою  подъ  властью  Австріи.> 
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—  Я  не  отрицаю  ничего  изъ  этого.  Но  только  прошу  иасъ 
припомнить  то  страшное  негодованіе,  которое  вызнала  въ  Гер- 
маніи  новость  о  базельскомъ  трактатѣ.  Фридриха  Вильгельма 
обвиняли  за  то,  что  онъ  безстыдно  нзмѣнилъ  интересамъ  об- 
ще нѣмецкимъ,  и  Агамемнонъ  коалндіи  былъ  проклинаемъ 
всѣмн  нѣмцамп  яа  го,  что  прежде  всѣхъ  отсталъ  отъ  коали- 
ціи,  онъ,  который  первый  началъ  ее,  и  за  то,  что  онъ  често- 
любивые видамъ  одного  государства  принесъ  въ  жертву  ве- 
лпчіе  общаго  отечества. 

—  Извините!  Фрндрпхъ  Впльгельмъ  былъ  проклинаемъ 
не  всѣми  нѣмцамп.  Потому  что  вѣсть  о  базельскомъ  мпрѣ, 
возбудившая  въ  Вѣнѣ  страшное  раздраженіе,  въ  Берлинѣ 
напротивь  встрѣ  «еиа  была  съ  горячею  радостью. 

—  И  вы  изъ  этого  заключаете,  что  бывшее  тогда  слу- 
чптся  п  теперь? 

—  Вовсе  иѣтъ;  но  мое  заключеніе  такого,  что  то,  что 
было  тогда,  не  есть  абсолютная  невозможность  и  теперь,  при 
пзвѣстныхъ  обстоятельствахъ. 

—  Но  кто  вамъ  сказалъ,  что  французское  правительство 
хочетъ  овладѣть  рейнскими  провинціями? 

—  Кто  мнѣ  это  сказалъ?  Безпокойный  духъ  вашихъ  со- 
отечественниковъ,  ихъ  страсть  къ  завоеваніямъ,  ихъ  воин- 
ственный апиетитъ,  если  можно  такъ  выразиться,  п  интересъ, 
который  имѣетъ  французское  правительство  въ  томъ,  чтобы 
льстить  инстинктамъ,  на  которыхъ  осноінлваетея  его  попу- 
лярность. 

—  А  Англія  никогда  ничего  сильно  не  желала,  ничего  не 
добивалась  и  ничего  не  завоевывала?  Въ  самомъ  дѣлѣ,  когда 
я  слышу,  какъ  англнчанинъ  укоряетъ  насъ  за  то,  что  мы 
пмѣемъ  длинныя  руки,  то  мнѣ  кажется,  будто  я  вижу  это 
во  снѣ.  Но  оставимъ  перекоры;  самый  меньшій  недостатокъ 
ихъ  тотъ,  что  они  безполезны.  Когда  же  вы  наконецъ  осво- 
бодитесь отъ  этого  прпскорбнаго  духа  недовѣрія,  самаго  серьез- 
гаго  нренятствія  союзу  двухъ  нашпхъ  странъ,  союзу  столь 
желательному  для  насъ,  для  васъ  и  для  всего  свѣта? 

и 
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—  Ахъ,  да  какъ  же  можно  намъ  не  быть  недовѣрчивыми,. 
подозрительными,  озабоченными?  Вѣдь  мы  не  знаемъ,  что 
приготовляется,  что  ожидается  и  что  обдумываётся  въ  ва- 
шихъ  политическихъ  лабораторіяхъ.  Если  вы  захотите  узнать 
наши  чувства,  наши  идеи,  наши  планы,  то  вамъ  это  сдѣлать 
всего  легче;  вы  имѣете  для  этого  всѣ  голоса,  которыми  вы- 
ражается у  насъ  общественное  мнѣніе:  наши  парламентскія 
пренія,  наши  многочисленные  митинги,  наши  книги  и  бро- 
шюры, надъ  которыми  не  тяготѣетъ  никакой  контроль,  наши 
журналы  свободные  какъ  воздухъ.  А  какое  же  у  насъ  есть 
средство  щупать  пульсъ  общественнаго  мнѣнія  Франціи?  Обра- 
титься ли  намъ  къ  преніямъ  сената?  Но  сенаторы  во  Фран- 
ции, каковы  бы  ни  были  ихъ  заслуги,  пхъ  искренность' и  смѣ- 
лость,  имѣготъ  въ  глазахъ  насъ,  англичанъ,  тотъ  недостатокъ, 
что  они  слишкомъ  тѣсно  сближаются  съ  властью  уже  по  са- 
мому способу  своего  назначенія.  Обратиться  ли  намъ  къ  пре- 
ніямъ  законодательна™  корпуса?  Но  дѣятельное  вмѣшатель- 
ство  пре|)ектовъ  въ  выборы  отнимаетъ  въ  нашихъ  глазахъ  у 
законодательна™  корпуса  много  значенія,  какое  онъ  имѣлъ 
бы  безъ  этого,  какъ  органъ  разныхъ  воззрѣній  общественнаго 
мнѣнія.  Обратиться  ли  намъ  къ  вашимъ  народнымъ  собра- 
ніямъ?  Но  во  Франціи  нѣтъ  ничего,  даже  похожаго  на  нихъ. 
Обратиться  ли  намъ  къ  вашимъ  газетамъ?  Но  боязнь  «предо- 
стережэніп»  осуждаетъ  ихъ  на  излишнее  благоразуміе,  кото- 
рое рачстраиваетъ  наше  любопытство.  Итакъ  мы  по  необхо- . 
димости  должны  подстерегать  все,  что  хочетъ  сказать  ваше 
правительство,  объяснять  по  своему  то,  что  ему  неудобно  го- 
ворить ясно,  и  безпокоиться  но  поводу  того,  чего  оно  не  го- 
воритъ.  Наши  министры  хотѣли  бы,  но  не  могутъ  закрыться 
тачной;  гласность,  составляющая  нашу  жизнь,  дѣйствуетъ  и 
на  нихъ  непреодолимо;  но  скажите  откровенно,  таковы  ли 
ваши  министры?  Какое  несчастіе,  что  французкое  правитель- 
ство не  иоиимаетъ,  что  его  собственный  интересъ  требуетъ, 
чтобы  оно  дало  общественному  мнѣнію  свободу,  полную  сво- 
боду! Потому  что  наконецъ  для  него,  для  него  самаго,  даже 
особенно  для  него  важно  знать  все,  что  происходить  въ  умахъ 
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тѣхъ,  судьбою  которыхъ  оно  управляетъ  и  потому  что  оно, 
создавши  вокругъ  себя  ночь,  само  же  живетъ  среди  этой 
ночи....  Но  это  его  дѣло,  а  наше  дѣло  быть  на  сторожѣ  пока 
свобода  воФранцін  будетъ  пониматься  и  прилагаться  къдѣлу 
такъ  же,  какъ  у  насъ.» 

Мой  собесѣдникъ  остановился.  Онъ  ожидалъ  отвѣта,  но 
я  не  отвѣтилъ  ничего  и  ушелъ,  размышляя  о  томъ,  что  слы- 
ша лъ. 


ХХХУ. 

20  октября. 

ВИСѢЛИЦА. 


Въ  прошлый  понедѣльникъ  12  тысячъ  человѣкъ  толпились 
нредъ  Ньюгетской  тюрьмой,  чтобы  увидать  какъ  будутъ  каз- 
нить человѣка. 

Дѣло  шло  объ  осужденномъ,  котораго  собиралось  повѣсить 
общество,  олицетворенное  на  этотъ  случай  въ  видѣ  палача. 

Октябрь  мѣсяцъ  былъ  здѣсь  превосходный  и  ночь  съ 
воскресенья  на  понедѣльникъ  была  свѣтлая;  но  если  бы  даже 
былъ  страшный  холодъ  или  шелъ  проливной  дождь,  то  и  это 
не  помѣшало  бы  толпѣ  провести  ночь  на  улицѣ;  потому  что 
казнь  несчастнаго  должна  была  происходить  въ  понедѣльникъ 
въ  8  часовъ  утра,  и  каждый  естественно  торопился,  чтобы 
занять  мѣсто,  съ  котораго  было  бы  повиднѣе. 

Обыкновенно  эта  церемонія  происходитъ  такъ,  какъ  я 
вамъ  сейчасъ  разскажу. 

Огромная  толпа,  возбужденная  до  чрезвычайной  степени  и 
разгоряченная  любопытствомъ,  еще  за  нѣсколько  часовъ  до 
совершенія  казни ,  наводняетъ  пространство ,  окружающее 
мѣсто  назначенное  для  экзекуціи.  Все  это  очень  просто. 
При  входѣ  въ  кассу  театра  всегда  дѣлаютъ  хвостъ,  когда 
назначена  хорошая  пьеса.  Но  какъ  провести  время  до  появ- 
ленія  палача,  что  соотвѣтствуетъ  поднятію  занавѣси  на  сце- 
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нѣ?  Спать?  Нельзя,  пе  потому  что  приходится  спать  подъ 
открытымъ  небомъ,  а  потому  что  ожпданіе  большаго  удоволь- 
ствия прогоняетъ  сонъ.  Поэтому  время  проводится  въ  пптьѣ, 
въ  иѣніи,  въ  перебранкахъ  и  шуткахъ.  Женщины  тоже  здѣсь 
присутствуютъ  въ  значятельномъ  колпчествѣ,  чтобы  представ- 
лять собою  прекрасный  полк  Вѣшаніе,  нмѣющее  цѣлыо  ус- 
трашать преступнпковъ  примѣромъ,  сдѣлалось  епектаклемъ, 
который  какъ  будто  нарочно  назначенъ  для  практики  всѣхъ 
воровъ,  мошенннковъ  и  плутовъ  столицы:  они  это  знлютъ 
и  потому  спѣпшъ  почтить  это  мѣсто  свонмъ  прпсутствіемъ, 
тѣмъ  болѣе  что  огромное  еі  оплеиіе  народа  и  давка,  гронехо- 
дящая  прл  этомъ.  доставляютъ  этимъ  людямъ,  кромѣ  нази- 
дательнаго  для  нихъ  примѣра,  епі.е  прекрасный  случай  со- 
брать порядочную  добычу  кошельковъ,  часовъ  и  нлатковъ. 
Но  вотъ  наступила  минута:  молчаніе!  Какую  фигуру  сдѣлаетъ 
человѣкъ,  когда  ему  надѣнутъ  на  шею  веревку?  Съ  какнмъ 
видомъ  онъ  совсѣмъ  живой  перепдетъ  въ  смерть?  Какого  рода 
блѣдность  сообщить  ему  мысль,  что  бездна,  въ  которую  онъеей- 
часъ  уиадетъ,  есть  вѣчность?  Въ  нослѣдній  разъ  иалачъ  не- 
ловко сдѣлалъ  свое  дѣло  и  потому  долженъ  былъ  съ  сердцемъ 
потянуть  своего  паціента  за  ноги,  чтобы  окончательно  его 
задушить:  посмотримъ,  какъ  онъ  обдѣлаетъ  дѣло  теперь.  Вотъ 
идутъ  человѣкъ,  который  убнваетъ  и  человѣкъ,  которого 
убьютъ.  Одинъ  исполняетъ  свою  должность,  другой  несетъ 
свою  участь.  Затѣмъ  ложи,  галлереи  и  партеръ  пустѣютъ. 

Если  осужденный— что  иногда  быгаетъ — идеіъ  съ  подня- 
тЬй  головой,  гордо,  твердо,  не  шатаясь ,  то  нзъ  этого  для 
зрителей  вытекаетъ  та  мораль,  что  и  разбой  ни  къ  можетъ 
<5ыть  храбрымъ,  столько  же  храбрымъ,  какъ  и  солдатъ  и  что 
казнь  есть  своего  рода  сраженіе. 

Если  же  напротивъ  осужденный,  котораго  я  предполагаю 
совершившимъ  страшное  престушіеніе,  напр.  убійство,  не  мо- 
жетъ идтп,  а  его  уже  почти  мертиаго  ведутъ  на  смерть,  если 
его  колѣни  трясутся  и  ноги  подгибаются,  если  его  блѣдный 
лобъ  выражаетъ  весь  страхъ  его  души,  если  его  готухшіи 
взорь  шцетъ  помнлованія,  тогда  мораль  наказаішь  состоитъ 
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вь  томъ,  что  оно  или  ожесточаетъ  сердца,  дѣлая  пхъ  холод* 
ными  къ  зрЬлпщу  ужасныхъ  мученій,  или  трогаетъ  ихъ  и 
переносить  жалость  съ  убптаго  на  убійцу:  результату  въ 
томъ  и  другомъ  случаѣ.  плачевный. 

Какъ  бы  то  ни  было,  спектакль  кончился,  толпа  расхо- 
дится. Женщины  уносить  съ  собою  отсюда  тему  для  разго- 
ворозъ  по  крайней  мѣрѣ  на  8  дней.  Что  же  касается  до  мо- 
щен никовъ,  для  которыхъ  этотъ  урокъ  предназначался  спе- 
циально, то  они  возвращаются  въ  свои  притоны  въ  восторгѣ, 
что  имъ  выпалъ  такой  удачный  день,  счптаютъ  своп  ма- 
ленькіе  барыши  п  нитаютъ  себя  надеждою,  что  дѣло  не  за- 
медлить повториться. 

Я  не  знаю,  милостивый  государь,  каково  ваше  миѣніе  о 
смертной  казни, — воиросъ,  который  раздѣлялъ  п  теперь  еще, 
кажется,  раздѣляетъ  на  двѣ  стороны  гуманныхъ  людей.  Что 
касается  до  меня,  то  можггъ  быть  есть  какой  нибудь  недо- 
статок въ  моемъ  умѣ,  но  я  никакъ  не  могу  понять,  какимъ 
обра:;омъ  объ  этомъ  предметѣ  могутъ  существовать  два  мнѣ- 
нін,  и  это  я  говорю,  прочитавши  со  внпманіемъ  все,  что  пи- 
сали объ  этомъ  вопросѣ  Монтень,  Монтескье,  Руссо,  Мабли, 
Фпланджіерп,  Беккаріа. 

Есть  люди,  которые  не  одобрятотъ  самоубійетва,  а  стоять 
за  смертную  казнь:  я  никогда  не  могъ  понять,  какпмъ  обра- 
зомъ  человѣкъ  можетъ  передать  обществу  право*  котораго  не 
прпзнаютъ  даже  за  нимъ  самнмъ. 

Есть  люди,  которые  думаютъ,  что  общество  погибло  бы 
безъ  смертной  казни:  но  я  тоже  не  понимаю,  на  какомъ  ос- 
нованіи  несколько  милліоновъ  людей,  дѣнствующихъ  :;а  одно 
и  съобіца,  могутъ  прнбѣгать  къ  праву  законной  защиты  про- 
тпвъ  одного  человѣка,  находящегося  въ  полной  пхъ  власти 
н  который  такнмъ  образомъ  не  можетъ  даже  оказать  имъ 
соиротнвленія,  а  не  то  что  нападать  на  нихъ. 

Говорить  еще  о  томъ,  что  видь  наказанія  предупреждаем 
преступленія:  на  это  возражаютъ  слѣдующія  слова  Дюпора, 
который  я  всегда  находилъ  удивительными  по  ихъ  глубпнѣ. 
'Что  такое  смерть?  Это  условіе  существованія,  обязательство, 


которое  налагаетъ  на  насъ  природа,  производя  насъ  на  свѣтъ. 
Итакъ,  что  же  дѣлаютъ,  когда  казнятъ  преступника?  Толь- 
ко ускоряютъ  моментъ  событія  и  безъ  того  неизбѣжнаго: 
вотъ  и  все.  Смерть  есть  не  что  иное  какъ  ненріятная  четверть 
часа,  одна  изъ  случайностей,  обыкновенныхъ  въ  жизни  прес- 
тупниковъ ;  они  смотрятъ  на  смерть  какъ  на  случай ,  какихъ 
много  въ  ихъ  положеніи,  они  сравниваютъ  себя  съ  кровель- 
щикомъ,  матросомъ,  солдатомъ.  Ихъ  умъ  привыкаетъ  къ  со- 
ображеніямъ  и  случаямъ  такого  рода  и  съ  этихъ  поръ  ваши 
наказанія  теряютъ  свое  дѣйствіе  на  ихъ  воображеніе.  Только 
одна  дѣйствительная  смерть  можетъ  быть  репрессивною  мѣ- 
рою;  и  съ  того  времени  какъ  воображеніе  станетъ  представ- 
лять ее  себѣ  только  въ  отдалеяномъ  будущемъ ,  она  окуты- 
вается туманомъ  и  перестаетъ  быть  мотивомъ  или  препят- 
ствіемъ...  Какъ!  и  пороку  и  добродѣтели  вы  одинаково  пред- 
ставляете смерть:  вы  указываете  на  нее  и  герою  и  убійдѣ. 
Правда,  одному  вы  представляете  ее  какъ  обязанность  соеди- 
ненную съ  безсмертной  славой,  а  другому  какъ  безславное 
наказаніе;  но  что  значитъ  это  для  преступника?  Безславіе  не 
трогаетъ  его,  въ  наказаніи  онъ  видитъ  только  матеріальную 
сторону  его,  и  смерть  для  него  не  что  иное  какъ  непріятяая 
четверть  часа.» 

Ничего  не  можетъ  быть  поразительнѣе  этихъ  замѣманітт 
Дюпора.  Ожесточенный  преступникъ  смѣется  надъ  позоромъ, 
который  заключается  въ  наказаны;  онъ  видитъ  въ  канйй 
только  конецъ  жизни  и  подобно  солдату  смотритъ  на  этотъ 
конецъ  какъ  на  случай,  который  нужно  было  предвидѣть, 
какъ  на  шансъ  болѣе  или  менѣе  вѣроятный.  Ужь.если  извѣ- 
стныхъ  преступниковъ  считаютъ  неспособными  чувствовать 
стыдъ,  то  это  самое  не  доказываете  ли  ,  что  они  испор- 
чены неисправимо;  и  тогда  что  же  дѣлаетъ  общество,  убивая 
ихъ?  Болѣе  немилосердое  и  болѣе  страшное  чѣмъ  Макбетъ, 
который  убилъ  сонъ,  оно  убиваетъ  раскаяніе. 

Прекрасны  слова  Монтеня,  разсуждающаго  о  настоящемъ 
способѣ  дѣйствовать  на  людей  страхомъ,  который  можетъ 
внушаться  позоромъ!  «Нужно  производить  эти  безчеловѣчныя 
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жестокости  надъ  труномъ,  а  не  надъ  жпвымъ  существомъ>, 
говорить  онъ  и  въ  примѣръ  ссылается  на  Артаксеркса,  ко- 
торый желал  смягчить  жестокость  древнихъ  закововъ  Персіи, 
приказалъ,  чтобы  провинившихся  вельмѳжъ  не  сѣкли  самихъ, 
но  раздѣвали  ихъ  и  потомъ  сѣкли  ихъ  одежду. 

Если  правда,  что  смертная  казнь  можетъ  быть  полезною 
какъ  примѣръ,  то  безразсудны  были  наши  предки,  уничтожив- 
шіе  пытку ,  которая  усиливала  казнь  и  дѣлала  еще  болѣе 
страшнымъ  видъ  наказанія.  Калигула  говорилъ  палачу:  «по- 
старайся чтобы  онъ  хорошенько  почувствовалъ  смерть.»  Вотъ 
это  логично.  Спасительный  нримѣръ  казни  еще  не  слишкомъ 
разителенъ;  ужасающее  средство,  которое  спасаетъ  общество 
отъ  злодѣевъ ,  еще  не  слишкоМъ  ужасно.  Итакъ  нужно 
идти  дальше,  до  конца;  нужно  четвертовать  преступниковъ, 
жечь  ихъ  медленно  на  маломъ  огнѣ,  привязывать  ихъ  живы- 
ми или  мертвыми  къ  хвосту  дикихъ  коней!  Вы  дрожите,  не- 
послѣдовательные  люди?  Да,  вотъ^осужденіе  вашихъ  теорій  о 
смертной  казни:  вы  не  имѣете.  духа  быть  последовательными. 

Нѣтъ,  наказывать  убійство  убійствомъ, — вовсе  не  значить 
предупреждать  убійства.  Нѣтъ,  отнимая  жизнь  открыто  и 
торжественно,  обчщество  не  научить  своихъ  членовъ  уважать 
жизнь.  Если  не  гуманность,  логика  и  мораль,  то  статистика 
протестуешь  противъ  действительности  кровавыхъ  наказаній. 
Справедливо  замѣчено,  что  меньше  всего  совершается  нре- 
ступленій  противъ  личности  въ  тѣхъ  странахъ,  гдѣ  не  суще- 
ствуешь смертная  казнь.  Русская  императрица  Елизавета,  при 
возшествіи  на  престолъ,  дала  клятву  никого  не  казнить  смертью; 
она  сдержала  эту  клятву  и  число  преступленій  уменьшилось. 
Светоній  разсказываетъ,  что  Тптъ  сдѣлалъ  себя  верховнымъ 
первосвященникомъ,  чтобы  не  быть  ни  виновникомъ  ни  соуча- 
<угникомъ  смерти  кого  нибудь  изъ  гражданъ.  Должно  быть,  Титъ 
недостаточно  углубился  въ  спасительное  значень*  нримѣровъ. 

Но  возвратимся  къ  Вильяму  Когану,  несчастному,  который 
былъ  иовѣшенъ  въ  прошлый  ионедѣльникъ.  Для  рѣшенія  во- 
проса о  смертной  казни  его  исторія  представляешь  матеріалы, 
которыя  стоютъ  вниманія. 
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Онъ  обвиненъ  быль  въ  томъ,  что  перерѣзалъ  горло  у 
€воеп  жены.  Какіе  были  ііротивъ  него  свпдѣтели?  Единствен- 
ными свндѣтеляші,  обвинявшими  его,  были  трупъ  его  жены 
и  ѵжаеный  видь  его  самаго,  потому  что  и  у  него  горло  было 
на  половину  перерѣзаио.  Что  же  случилось?  Обвиненный  до 
послѣдняго  мгновенія  увѣрялъ  всѣхъ  въ  своей  невинности. 

Ііредіі  на  судѣ  показали,  что  это  быль  человЬкъ  мнгкій 
и  иезадорный,  когда  онъ  не  былъ  ньянъ;  что  въ  теченіи 
многпхъ  лѣтъ  онъ  велъ  честную  жизнь  ;  чта  его  жена  была 
мстительна  и  раздражительна  до  крайности.  Сколько  основа- 
ній  для  сомнѣиія!  И  основанія  были  таковы,  что  нѣсколько 
времени  послѣ  осужденія  Когана  его  адвокатъ  подалъ  мини- 
стру внутреннпхъ  дѣіъ  записку,  требовавшую  отмѣны  казни 
и  вамѣны  ея  другимъ  навазаніемъ.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  если 
даже  предположить,  что  Коганъ  убилъ  свою  жену, —  что  но 
мнѣнію  многпхъ  не  вполнѣ  доказано, — то  все  показыпаетъ, 
что  убійство  совершено  вслѣдствіе  дурной  ссоры  п  въ  ту  ми- 
нуту, когда  хмѣль  отнялъ  здравый  смыслъ  у  мужа  и  жены. 
Подь  вліяніемъ  этой  мысли  Ііокерель  и  Твентименъ,  шерифы 
Лондона  и  Мпдтьсекса,  обратились  къ  министру  внутреннпхъ 
дѣлъ  съ  ходатайетвомъ  сохранить  жизнь  осужденному.  Сэръ 
Джоржъ  Грей  не  находился  тогда  въ  Лондонѣ ,  а  былъ  въ 
Шотландіи  ;  и  потому  нужно  было  адресоваться  къ  второсте- 
пенному чиновнику,  который  не  могъ  самъ  распоряжаться 
и  брать  дѣло  на  свою  отвѣтственность,  а  послалъ  просьбу  но 
телеграфу  своему  начальнику.  Еслибы  Грен  былъ  въ  Лондо- 
нѣ,  то  можетъ  быть  аргументы  двухъ  иочтенныхъ  шерифовъ 
и  подѣйствовали  бы  на  него.  Но  онъ  пользовался  своими 
каникулами:  онъ  отвѣчалъ,  что  не  счнтаетъ  себя  обязаннымъ 
просить  помилования  у  короны.  Вотъ  от^  чего  можетъ  зави- 
сѣть  жизнь  человѣка. 

Те:;ерь  я  перехожу  къ  самой  трагической  сторонѣ  ши роса 
о  смертной  ка;ни.  Можетъ  ли  быть  въ  мірѣ  судьи,  который 
осмѣлплся  бы  считать  себя  непогрѣшпмымъ?  И  по  какому 
праву  этотъ  судья,  который  не  можетъ  быть  иеіюгрѣшимымъ* 
произносить  непзмѣнный  непоправимый  приговоръ?  Непопра- 
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впмость  наказанія  возможна  только  при  непогрѣіпимости  судьи. 
Общество  отнпмаетъ  у  себя  возможность  поправить  свою 
ошибку,  еслнбы  оно  ее  сдѣлало.  И  какую  ошибку!  Вы  уже 
напомнили  Лезюрка.  Кто  можетъ  утверждать,  что  подобные 
прпмѣры  рѣдкп?  Указываюсь  случаи,  гдѣ  истина  была  от- 
крыта... слишкомъ  поздо:  но  всѣ  ли  такіе  случаи  извѣстны? 
И  потомъ,  что  значитъ  этотъ  аргументъ?  Десять  тысячъ  не- 
вшшыхъ  выражаготъ  собою  никакъ  не  больше  невинности, 
чѣмъ  одннъ  невинный.  Казнь  даже  одного  невнннаго  есть 
вѣчно  прискорбное  нарушеніе  ненарушимаго  принципа.  Казнь 
даже  одного  невиннагоесть  продолжающееся  долго  потрясеніе 
безопасности  всѣхъ,  есть  скандальное  оскорбленіе  обществен- 
ной морали.  Число  не  много  нрпбавляетъ  къ  важности  этого 
несчастія,  потому  что  невинный,  которому  угрожаетъ  невин- 
ная смерть,  —  это  вы,  это  онъ,  это  я,  это  наконецъ  всѣ. 
Итакъ,  когда  общество  совершаетъ  непоправимое  наказаніе, 
оно,  не  будучи  непогрѣшимымъ,  добровольно  вступаетъ  на 
путь,  на  которомъ  невозможно,  какъ  оно  само  знаетъ,  возвра- 
щеиіе  иазадъ;  оно  поддается  возможности  быть  несправедлив 
вілмъ,  что  уже  само  по  себѣ  есть  несправедливость, 

Вотъ  и  другая  сторона  вопроса,  не  менѣе  важная.  Ко- 
ганъ,  какъ  я  уже  сі  а  алъ,  былъ  человѣкъ  мягкій  и  незадор- 
ный, когда  онъ  быва.гь  въ  трезіюмъ  видѣ,  но  онъ  способенъ 
былъ  напиваться  и  въ  этомъ  состоянін  терялъ  всякую  власть 
надъ  собою  и  надъ  своими  дѣйствіями.  Человѣкъ  соверпіенно 
пьяный  недалекъ  отъ  сумасшедшаго;  на  дѣлѣ  онъ  временно 
сумасшедшііі:  почему  же  нѣтъ  уголовнаго  кодекса  для  сумас- 
шедшихъ?  Къ  настоящему  случаю  не  применяется  возраже- 
женіе,  утверждающее,  что  было  бы  вредно  считать  человѣка 
менѣе  отвѣтственнымъ  за  дѣйствія  его  въ  пьяномъ  видѣ  и 
болѣе  отвѣтственнымъ  за  дѣйствія  въ  трезвомъ  состояніп: 
вопросъ  не  въ  томъ  вредно  пли  нѣтъ,  но  въ  томъ,  истинно 
пли  ложно;  но  такъ  каяъ  говорятъ  о  вредѣ,  то  я  скажу,  что 
самый  болыній  вредъ  состоитъ  въ  томъ,  когда  законы  осно- 
ваны на  лжи. 
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Уголовный  законъ  одинаково  относится  и  къ  пьяному  и  къ 
трезвому,  сохранившему  полный  разумъ, — вотъ  что  смущаетъ 
человѣческую  совѣсть.  Съ  человѣкомъ  обращаются  какъ  съ 
дѣйствовавшимъ  свободно,  несмотря  на  то,  что  знаютъ,  что 
онъ  дѣйствовалъ  не  свободно.  —  Но  онъ  имѣлъ  свободу  не 
напиваться? — Конечно  это  правда.  Но  тогда  его  преступленіе 
состоптъ  только  въ  томъ,  что  онъ  предался  пьянству.  Однако 
за  это  иреступленіе,  которое,  по  вагаимъ  же  словамъ,  онъ 
имѣлъ  свободу  и  не  совершать, — вы  его  не  наказываете;  и  на- 
нротивъ  наказываете  самымъ  жестокимъ  и  самымъ  страшнымъ 
образомъ  то  преступление,  которое  онъ  совершилъ  въ  то  вре- 
мя, когда  у  него  въ  головѣ  и  въ  сердцѣ  были  только  тьма 
и  хаосъ. 

По  этому  поводу,  я  думаю,  было  бы  можно  написать  разди- 
рающую, но  весьма  полезную  книгу  о  границахъ  свободной 
воли  и  о  вліяніяхъ,  которыя  при  извѣсіѣыхъ  соціальныхъ  по- 
ложеніяхъ  ее  стѣсняютъ  и  даже  совершенно  парализуютъ  ея 
дѣйствія.  Конечно  твердая  воля  —  это  вещь  удивительная;  — 
но  она  нелегко  дается.  Монтеыь ,  если  я  не  ошибаюсь ,  ска- 
залъ  гдѣ-то :  «я  очень  желалъ  бы  имѣть  силу  захотѣть.> 
Многіе  находятся  въ  подобномъ  положеніи  и  имѣютъ  такое 
же  желаніе. 

Человѣкъ,  который  съ  самой  колыбели  не  встрѣчалъ  во- 
кругъ  себя  ничего  кромѣ  дурныхъ  примѣровъ,  котораго  остав- 
ляли произрастать  въ  самомъ  дикомъ  невѣжествѣ  и  которому 
бѣдность  внушала  самыя  гибельныя  свои  искушенія ,  можетъ 
ли  также  свободно  удержаться  отъ  престунленія,  какъ  тотъ, 
который  съ  самаго  появленія  своего  на  свѣтъ  былъ  охраняемъ 
нѣжною  и  любящею  рукою,  росъ  среди  добродѣтельныхъ  при- 
мѣровъ,  имѣлъ  въ  своемъ  распоряженіи  всѣ  источники  чело- 
вѣческой  разумности  и  никогда  не  наводился  на  нреступленіе 
голодомъ?  Въ  этомъ  позволительно  усумниться.  И  однако  эти 
элементы,  необходимые  для  совершенно  справедливая  рѣшенія, 
входятъ  ли  въ  соображенія  юстиціи  ,  которую  представляютъ 
суды?  Нѣтъ,  и  по  той  простой  причинѣ,  что  взвѣсить  столько 
различныхъ  вліяній  и  найти  между  ними  точное  равновѣсіе 
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было  бы  невозможно.  Изъ  этого  вытекаетъ  самая  настоятель- 
ная обязанность,  чтобы  тѣ,  которые  служатъ  представителями 
общества  и  имѣютъ  силу  въ  немъ,  обратили  вниманіе  на 
причины  зла,  съ  тѣмъ  чтобы  найти  въ  нихъ  средства  нротивъ 
него:  а  это  средство  заключается  не  столько  въ  строгости  уго- 
ловныхъ  законовъ,  сколько  въ  прогрессѣ  соціальной  гигіены, 
въ  физикѣ  и  особенно  въ  морали. 

Коганъ  былъ  тяжело  раненъ,  когда  его  арестовали.  И 
какъ  обыкновенно  бываетъ,  постарались  сначала  вылечить  его, 
для  того  чтобы  онъ  былъ  здоровъ  и  полонъ  жизни,  когда 
придетъ  время  убивать  его.  Вотъ  чего  требу етъ  теорія  смерт- 
ной казни. 

Не  забывайте  также,  что  онъ  оставляетъ  послѣ  себя  сына 
10  лѣтъ.  Этотъ  несчастный  мальчикъ  только  что  иотерялъ 
свою  мать  передъ  тѣмъ,  какъ  происходила  казнь  отца:  отъ 
него  тщательно  скрывали  новость  о  трагедіи  въ  Ньюгетѣ  и 
онъ  имѣлъ  по  крайней  мѣрѣ  то  утѣшеніе,  что,  оплакивая 
свою  умершую  мать,  не  онлакивалъ  въ  тоже  время  своего  по- 
вѣшеннаго  отца. 

Укажу  еще  на  одно  отвратительное  обстоятельство.  Когда 
обвиненный  выходить  изъ  тюрьмы,  чтобы  никогда  больше  уже 
не  возвращаться  въ  нее,  тогда  толпа,  сбѣжавшаяся  посмотрѣть 
на  него  и  представляющая  собою  чудовище  съ  12-ю  тысячами 
головъ,  начинаетъ  издавать  торжествующіе  и  радостные  крп;;и. 
Таковъ  результата  поученія,  какое  даотъ  народу  смертная  ка:  нь. 

Было  бы  достойно  Франціи  —  этой  благородной  страны, 
гдѣ,  какъ  первый  шагъ  къ  уничтожение  смертной  казни,  былъ 
прпнятъ  принципъ  смягчающихъ  обстоятельству  покончить  со- 
всѣмъ  съ  этимъ  родомъ  наказанія,  которое,  чтобы  сохранить 
человѣческую  жизнь,  открыто  и  торжественно  учитъ  презрѣнію 
къ  человѣческой  жизни,  даётъ  судьямъ,  способнымъ  оши- 
баться ,  право  налагать  неизмѣнныя  и  непоправимыя  на- 
казанія,  и  убивая  преступника,  убиваетъ  раскаяніе. 

Это  было  бы  достойно  также  и  Англіи  —  этой  страны,  гдѣ 
вѣрятъ  юраздо  больше  въ  разумъ,  чѣмъ  въ  силу  и  гдѣ  поли- 
цейски! сержантъ  вмѣсто  сабли  носитъ  съ  собою  фонарь. 
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XXXVI. 

27  октября. 

САДЪ  ШЕКСПИРА. 

Садъ  Шекспира  продается!  Вотъ  что,  мплостивый  го- 
сударь ,  уже  двѣ  недѣли  занымаетъ  всѣхъ  поклонниковь 
генія. 

Въ  Страдтфордѣ  на  Авонѣ  существуетъ  старый,  неболь- 
шой домикъ,  хорошо  извѣстный  всѣмъ  путешествующпмъ  лите- 
раторамъ.  Первая  комната  этаго  домика,  кажется,  была  ког- 
да-то лавкой  и  притомъ  мясной,  потому  что  въ  ея  стѣнахъ 
и  теперь  еще  видны  вбитые  крюки. 

Но  былъ-ли  отецъ  Шекспира  мясникомъ,  —  это  еще  во- 
просъ. 

Ученый  археологъ  Обрей,  жившій  какихъ  нибудь  80  лѣтъ 
послѣ  Шекспира,  говорить:  «Вплльямъ  Шекспиръ  родился  въ 
Страдтфордѣ  на  Авонѣ,  въ  графствѣ  Варвпкъ.  Отецъ  его 
былъ  мясникъ;  отъ  сосѣдей  же  его  я  узналъ,  что  онъ  въ  дѣт- 
ствѣ  упражнялся  въ  ремеслѣ  своего  отца;  но  когда  онъ  бы- 
вало убивалъ  теленка,  то  дѣлалъ  это  какимъ  то  торжествен- 
нымъ  образомъ  и  говорилъ  при  этомъ  рѣчь.  Въ  то-же  время 
н  въ  томъ  же  самомъ  городѣ  жнлъ  другой  сынъ  мясника, 
который  считался  неуступавшимъ  Вилльяму  Шекспиру  ни  въ 
умѣ,  ни  въ  иознаніяхъ;  но  онъ  умеръ  еще  въ  молодости». 
Другіе  утверждаютъ,  что  отецъ  знаменитаго  поэта  былъ  тор-' 
говцемъ  сукна.  Наконецъ,  одинъ  пзъ  новѣйшихъ  и  востор- 
шенныхъ  комментаторовъ  Шекспира  упорно  настаиваетъ  на 
томъ ,  что  Шекспиръ  былъ  сынъ  земледѣльца ,  настоящего 
ІашІІопГа  (номѣщика). 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  чтобы  перейти  къ  дому,  о  кото- 
ромъ  идетъ  рѣчь,  скажемъ,  что  за  вышеозначенной  комнатой 
находится  что  то  въ  родѣ  того,  что  здѣсь  называютъ  Ьаск 
рагіоиг,  а  надъ  нею  та  комната,  въ  которой  23  анрѣля  1561 
года  родился  безсмертный  аіггоръ  Гамлета.  Говоря  23  апрѣля, 
я  скромно  ссылаюсь  на  общее  мнѣніе,  потому  что  изъ  раз- 


смотрѣнія  списковъ  Страдтфордской  приходской  церкви  можно 
было  узнать  только  день  крещенія  Шекспира,  это  25  анрѣля 
1564  года.  Хотѣлось  бы  знать  все,  касающееся  такихъ  вели- 
кмхъ  людей,  рѣшительпо  все,  но  дѣлатъ  нечего,  надо  поко- 
риться неизвѣстности.  Какимъ  таинственнымъ  облакомъ  по- 
крыты воспомпнанія  о  Гомерѣ!  Что  же  касается  до  Шеш  ішра, 
то  все,  даже  орѳографія  его  имени,  составляешь  предметъ  сио- 
ровъ.  И  даже  въ  настоящее  время  пишутъ  «ЗЬаквреаге»  и 
«8Ьаквреге,»  вмѣсто  «Зііакезреаге»? 

.  Чтобы  прилично  содержать  тотъ  домъ,  гдѣ  въ  1564  году 
этотъ  велнкій  геніп  увидѣлъ  свѣтъ,  одииъ  богатый  и  щедрый 
господинъ  завѣщалъ, —  не  помню,  въ  какое  именно  время, — 
Шекспировскому  обществу,  основанному  знаменитымъ  акте- 
ромъ  Гаррикомъ,  сумму  въ  5,000  фунтовъ  стерлинговъ;  но 
случилось,  что  наслѣдники  покойнаго  протестовали  противъ 
этаго,  основываясь  на  какой  то  найденной  ими  неправильности 
духовнаго  завѣщанія;  п  судья  должеиъ  былъ  признать  ихъ 
возраженіе  законнымъ,  хотя  и  сдѣлалъ  это  съ  выраженіемъ 
живѣйшаго  сожалѣиія.  И  такимъ  образомъ  въ  настоящее  вре- 
мя этотъ  священный  домикъ  предоставленъ  самому  себѣ.  Че- 
ловѣкъ  съ  кроткимъ  обращеніемъ  и  приличнымъ  видомъ 
показываетъ  его  посѣтнтелямъ,  съ  которыхъ  при  входѣ  берется 
за  это  по  6  пенсовъ.  Шесть  пенсовъ?  Да  къ  чему  же  больше? 
Зачѣмъ  заграждать  бѣднякамъ  дорогу  въ  скромное  жилище, 
гдѣ  родился  авторъ  тѣхъ  высокпхъ  словъ,  которыми  король 
Лиръ,  принужденный  блуждать  среди  ночи,  въ  самый  разгаръ 
страшной  грозы,  унрекаетъ  себя  въ  томъ,  что  въ  дни  своего 
могущества  и  счастья  онъ  такъ  мало  думалъ  о  тѣхъ,  кото- 
рыхъ только  дырявые  лохмотья  защпщаютъ  отъ  холода  и  дож- 
дя и  у  которыхъ  нѣтъ  убѣжища  отъ  бури: 

Роог  пакесі  лѵгеісЪе?,  лѵЪеге^оеѴег  уои  аге 
ТЬаі  ЪісІе  іЬе  реШп^  оГ  ііііз  рШІевк  зіогт!... 

Въ  Страдтфордѣ  на  Авонѣ  былъ  еще  другой  домъ,  при- 
надлежавшій  Шекспиру,  въ  которомъ  онъ  жилъ,  оставивши 
сцену.   Къ  сожалѣнію  домъ  этотъ  уже  не  существуете.  Онъ 
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перешелъ  въ  собственность  одного  духовнаго  лица,  которое  не 
могло  переносить  «муки»  впдѣть  свой  домъ  предметомъ  бла- 
гочестнваго  любопытства;  поэтому  оно  имѣло  жестокость  сло- 
мать его  и  выстроило  на  его  мѣстѣ  нолый.  По  счастію,  при 
домѣ  находился  садъ,  который  и  былъ  пощаженъ.  О  тіродажѣ 
этого  то  сада  и  идетъ  теперь  дѣло. 

Продается  садъ  Шекспира!  садъ,  по  которому  ходилъ 
Шексниръ,  гдѣ  жили  его  думы,  который  еще  живо  напоми- 
наетъ  его  образъ,  этотъ  садъ  можетъ  быть  будетъ  истребленъ 
и  исчезнетъ  нодъ  известью  и  кирпичемъ.  И  не  будетъ  уже 
болѣе  даже  того  мѣста,  гдѣ  прогуливался  умъ,  создавшій  всѣ 
эти  чудные  идеалы:  Имогены,  Джульетты,  Дездемоны  и  Офе- 
ліи!...  Что  думаетъ  объ  этомъ  нашъ  сотрудникъ  Морисъ-Кри- 
сталь,  онъ,  который  когда-то  на  столбцахъ  «Тетрз»  съ  та- 
кимъ  краснорѣчіемъ  обращался  къ  жестокимъ  строителямъ  и 
просилъ  пощадить  сады  отъ  застроекъ? 

Недѣли  двѣ  назадъ  публика  узнала  изъ  письма  Галливеля 
о  назначенномъ  фатальномъ  срокѣ,  но  истеченіи  котораго  бу- 
детъ уже  поздо  выкупать  садъ  Шекспира.  Итакъ  необходимо 
было  снасти  англіпскую  націю  отъ  стыда  подобной  профа- 
націи.  Въ  этихъ  видахъ  Галливель  вызывалъ  15  жертвователей, 
приглашая  каждаго  изъ  нихъ  дать  по  100  фунт,  стерлинговъ. 
Требуемая  за  садъ  сумма  не  превышала  въ  дѣйствительности 
1500  фунтовъ.  Итакъ  въ  Англіи,  этой  странѣ,  изобилующей 
богатствами,  нужно  было  найти  15  человѣкъ,  и  только  15-ть, 
готовыхъ  дать  сумму  въ  2,500  франковъ,  —  сумму  сравни- 
тельно ничтожную,  и  садъ  Шекспира  спасенъ  для  націи, 
славу  которой  онъ  составляетъ.  И  кто  бы  могъ  сомнѣваться, 
что  на  другой  же  день  по  вызовѣ  будетъ  доставлена  требуе- 
мая сумма  сполна. 

А  между  тѣмъ,  чтоже  случилось?  Въ  то  время,  какъ  срокъ 
подходилъ  уже  къ  концу,  Грунейзенъ,  отъ  имени  общества, 
называемаго  «Сопзегѵаііѵе  Ьапй  8осіеіу»  и  Смитъ,  директоръ 
Друриленскаго  театра,  отъ  своего  собственная  имени,  вызва- 
лись купить  это  священное  мѣсто,  съ  намѣреніемъ,  заявлен- 
нымъ  публично,  подарить  его  городу.  Но  дѣло  уже  было  по- 
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кончено  Галливелемъ  за  1400  фунтовъ  стерлпнговъ,  такъ  какъ 
700  фунт,  было  уже  собрано  подпискою  и  никто  не  сомнѣ- 
вался,  что  и  на  остальную  сумму  найдутся  подписчики. 

Что  же,  милостивый  государь,  во  всемъ  этомъ  замѣчатель- 
наго  и  поразительнаго? 

Конечно,  если  только  есть  на  свѣтѣ  народъ,  который 
чтитъ  своихъ  великихъ  людей,  такъ  этотъ  народъ — англичане. 
Ыигдѣ  такъ  не  уважаютъ,  нигдѣ  съ  большею  любовію  не  ле- 
леютъ  память  тѣхъ,  кѣмъ  была  прославлена  ихъ  родина. 

Зл,ѣсь  не  можетъ .  быть  людей,  сиособныхъ  сказать:  «се 
ро1І880П(іеКасіпе».  Насколько  мы,  французы,  пренебрегаемъ, — 
и  это  очень  прискорбно, — нашими  воинами,  учеными,  поэтами, 
на  столько  англичане  умѣютъ  превозносить  своихъ.  Они  не 
могутъ  прибрать  похвалъ,  достойныхъ  Веллингтона  и  найти 
пьедесталъ,  который  былъ  бы  достаточно  высокъ  для  него;  они 
едва  только  соглашаются  узнать,  какъ  велъ  себя  въ  Неаиолѣ 
Нельсонъ.  А  что  касается  до  Шекспира,  то  онъ  для  нихъ 
нѣчто  выше  человѣка.  Вотъ  какъ  они  говорятъ  объ  немъ: 
«Вилльямъ  Шекспиръ,  который  паритъ  надъ  всѣми  смерт- 
ными, надъ  всѣми  классами  смертныхъ;  Шекспиръ,  нредъ 
которымъ,  по  оказанному  пмъ  вліянію  на  родъ  человѣческій, 
непрерывныя  поколѣнія  дворянъ,  полководцевъ,  государствен- 
ныхъ  людей,  принцевъ,  ничего  болѣе,  какъ  прахъ»....  такая 
оцѣнка  Шекспира,  сдѣланная  Карломъ  Кнайтомъ,  соотвѣт- 
ствуетъ  мысли,  выражаетъ  чувство  и  формулируете  вѣрованіе 
каждаго  англичанина. 

Однажды,  за  обѣдомъ  у  одного  моего  друга,  теперь  уже 
умершаго,  отличнаго  и  умнаго  человѣка,  Дугласа  Джеррольда, 
разговоръ  зашолъ  о  Шекснирѣ.  Меня  просили  выразить  мое 
мнѣніе  и  я  высказалъ  его  въ  такомъ  смыслѣ,  которымъ  отда- 
валась должная  дань  глубокаго  удивленія,  внушеннаго  мнѣ 
этимъ  могучимъ  геніемъ,  но  къ  этому  прибавилъ,  что  мое  бла- 
гоговѣніе  къ  Шекспиру  тѣмъ  болѣе  достойно,  что  оно  не- 
имѣетъ  въ  себѣ  ничего  суевѣрнаго.  «Что, вы  хотите  сказать 
этимъ»?  вскричалъ  одинъ  изъ  гостей.  «Вы  составляете  случай- 
ное исключеніе  что  ли?  Посмотримъ,  посмотримъ  —  объясни- 
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тесь».  Л  боялся,  не  высказалъ  ли  я  этнмъ  какого  богохуле- 
нія  й  увидѣвъ,  что  всѣ  были  протнвъ  меня,  я  скромно  отвѣ- 
тилъ:  <вее,  что  я  хотѣлъ  сказать  моимъ  мнѣніемъ,  заклю- 
чается въ  томъ,  что  даже  прёДъ  такою  великою  личностью, 
какъ  Шекспиръ,— выше  которой  я  не  знаю  ни  одной — критика 
сохраняетъ  свои  правам.  Такой  отвѣтъ  не  удовлетворплъ  ихъ 
и  тотъ  же  гость,  который  такъ  внезапно  выразплъ  свое  пзум- 
леніе,  ііроснлъ  меня  указать  на  тѣ  мѣста  изъ  Шекспира,  ко- 
торыя  по  моему  мнѣнію  могутъ  быть  подвергнуты  критикѣ. 
«Да  нанримѣръ»,  сказала»  я,  *  возьму,  съ  вашего  иозволенія, 
одно  изъ  еамыхъ  лучшихъ  твореній  Шекспира  и  вт»  немъ  пз- 
вѣстный  безсмертный  монологъ:  То  Ье,  ог  поі  1о  Ье  и  проч. 
(быть  или  не  быть),  іп>  которомъ  Гамлетъ  задаетъ  себѣ 
вопросъ:  почему  мы  не  можемъ  рѣшиться  сбросить  съ  себя 
бремя  жизнц,  полной  скуки  и  страданій,  что  было  бы  такъ 
легко  для  насъ,  и  самъ  же  находить  причину  этой  нереши- 
мости въ  томъ,  что  мы  страшимся  «чего-то,  что  есть 
послѣ  смерти —  смерти  этой  невѣдомой  страны,  от- 
куда никто  не  возвращается»: 

ТЬе  шісіізсоѵегесі  сошШу,  Ггот  ѵЬозе  Ьоигп 
N0  ігаѵеііег  геіигш. 

Но  что  же!  Гамлетъ  очень  твердо  убѣжденъ  въ  протпв- 
номъ,  потому  что  онъ  самъ  же  разгогарнвалъ  съ  свопмъ  от- 
цомъ,  странникомъ,  пришедшнмъ  «изъ  этой  невѣдомой 
страны»,  чтобы  разсказать  Гамлету,  какъ  онъ  умерь,  отъ 
чьей  руки,  и  тѣмъ  возбудить  его  къ  отмщенію!  И  еще  луч- 
ше; на  этомъ  вертится  вся  пьэсаЬ  Эти  госиода  утверждали, 
что  найденное  мною  противорѣчіе  болѣе  кажущееся,  чѣмъ 
дѣйствительное;  что  отедъ  Гамлета,  хотя  п  пришелъ  изъ  за- 
гробнаго  міра,  но  только  какъ  призракъ  и  т.  и...  Все  таки 
они  пришли  къ  тому  убѣжденію,  что  замѣчепное  мною,  пно- 
странцемъ,  протішорѣчіе ,  дѣнствптельное  или  кажущееся, 
никогда  ихъ  не  поражало.  Такимъ  образомъ  справедливо, 
что  англичане  —  я  не  скажу  конечно  всѣ  —  чнтаютъ  Шск- 
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сшіра,  какъ  Библію,  не  замѣчая  хѣхъ  мѣстъ,  которыя  могутъ 
подвергнуться  критикѣ. 

Неудивительно  ли  послѣ  этого,  что  вьтзовъ  Галливёля,  ст- 
ланный «богатымъ»  англичанамъ,  былъ  принять  съ  такимъ 
малымъ  сочувствіемъ?  Что  значитъ  собранная  по  нодпискѣ, 
послѣ  нѣсколькихъ  дней  ожиданія,  сумма  въ  700  фунтовъ 
стерлинговъ  тамъ,  гдѣ  требовалась,  какъ  было  объявлено, 
вдвое  большая? 

Нужно  ли  еще  прибавлять,  что  учредители  подписки  выс- 
тавили приманкою  для  подписчиковъ  честь  читать  свои  имена 
въ  памятныхъ  книгахъ? 

Съ  другой  стороны,  какъ  понять  то  обстоятельство,  что 
вмѣсто  обращенія  къ  благотворительности  всѣхъ,  нашли  нуж- 
нымъ  обратиться  только  къ  тщеславію  немногнхъ? 

Въ  чемъ  же  заключается  завѣщаніе  Шекспира?  Оно  за- 
ключается, какъ  очедь  кстати  натюмнилъ  его  Баііу  Те1е§гарЬ, 
въ  слѣдующемъ: 

«Я  оставляю  и  завѣщаю  все,  что  имѣю  въ  Стратфордѣ, 
гдѣ  въ  настоящее  время  живу,  мои  овины,  хлѣва,  фруктовые 
и  простые  сады  и  проч.  дочери  моей  Сюзаннѣ  Галль  на  ея 
содержаніе  во  время  жизни,  а  по  смерти  ея  старшему  ея 
сыну  и  его  наслѣднйкамъ  по  мужскому  колѣну,  а  за  неимѣ- 
ніемъ  у  него  потомства,  младшему  сыну  и  его  наслѣдникамъ; 
а  за  неимѣніемъ  послѣднихъ  третьему,  четвертому,  шестому 
или  седьмому  сыну  и  ихъ  наслѣдникамъ;  а  за  неимѣніемъ  ихъ 
дочери  моей  Юдифи  съ  ея  наслѣдниками;  а  за  неимѣніемъ 
послѣднихъ  наслѣдникамъ  нослѣ  меня  сказаннаго  Вильяма 
Шекспира,  во  вѣки. 

Итакъ ,  кто  же  эти  вѣчные  наслѣдники  Вильяма  Шек- 
спира? Въ  строгомъ  смыслѣ  это  вы,  милостивый  государь;  это 
я;  это  всякій  читающій,  думающій  и  способный  удивляться, 
всякій,  кто  способенъ  чувствовать,  или  лучше  сказать,  это 
цѣлый  свѣтъ.  Но  кто  самые  прямые  и  дѣйствительные  наслѣд- 
ники?  Спросите  всякаго,  гордящагося  тѣмъ  что  онъ  англича- 
нинъ!  И  вышло  бы,  что  это  вся  Англія;  но  Англія,  не  пред- 
ставляемая только   15  богачами,   желающими  читать  свои 
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имена  въ  иамятныхъ  книгахъ,  а  кажднмъ  изъ  ея  сыновъ, 
отъ  самого  богатаго  до  бѣднаго;  всякій  имѣетъ  право  счи- 
тать себя  законнымъ  наслѣдникомъ  еказаннаго  Вильяма  Шек- 
спира на  вѣки  (о?  іЪе  8аій  \ѴШіат  ЗЬакзреаге,  &>г  еѵег)  и 
воспрепятствовать  отчужденію  своего  наслѣдства.  Если  уже 
при  этомъ  случаѣ  не  могло  (жть  «національной  подписки  >, 
то  ея  нельзя  ожидать  никогда. 

А  что  сказать  о  глубокомъ  равнодушіи,  выказанномъ  ан- 
глійскимъ  правительствомъ  въ  этомъ  дѣлѣ?  Какъ!  Оно  выдало 
въ  это  время  лорду  Кларендону  10,000  фунт,  стерлинговъ 
для  того,  чтобы  онъ  отличался  блестящимъ  костюмомъ  на  ко- 
ронаціи  короля  ирусскаго,  а  пожалѣло  1,500  ф.  стерлинговъ 
на  то,  чтобы  предупредить  невѣжество  и  спасти  англійскій 
народъ  отъ  упрека  въ  неблагодарности,  оказанной  націею  въ 
отношеніи  такого  человѣка,  какъ  Шекспиръ! 

Другъ,  во  имя  Христа  остерегись 
Прикоснуться  къ  праху  здѣсь  скрытому. 
Благословенъ  человѣкъ,  хранящій  эти  камни! 
Проклятъ  тотъ,  кто  бы  нарушилъ  покой  моихъ  костей! 

Такова  энитафія,  которую  англичане  читаютъ  на  надгробномъ 
памятникѣ  великаго  поэта  въ  Стратфордской  на  Авонѣ  церкви. 
По  смыслу  этой  эпитафіи,  не  было  ли  бы  уничтоженіе  жилища 
Шекспира  такимъ  же  святотатствомъ,  какъ  и  нарушеніе  покоя 
его  костей? 

Изъ  всего  этого  вы,  милостивый  государь,  поймете  то 
странное  и  по  этой  причинѣ  довольно  рѣшительное  мое  за- 
ключеніе  о  томъ,  что  въ  предыдущемъ  моемъ  письмѣ  я  гово- 
рилъ  вамъ  относительно  пзлишпяго  стремленія  къ  децентра- 
лизаціи,  составляющего  такую  же  болѣзнь  Аигліи,  какъ  стрем- 
леніе  къ  противоположному  составляете  нашу  болѣзнь.  По 
эту  сторону  пролива  держатся  того,  чтобъ  все  производилось 
отдельными  личностями,  и  въ  такой  системѣ,  безъ  сомнѣнія, 
есть  хорошія  стороны:  она  сообщаетъ  дѣятельности  энергію; 
она  поднимаетъ  уровень  человѣческаго  достоинства,  внушая 
каждому  то  чувство  самоувѣренности,  которое  англичане  такъ 
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хорошо  выражаютъ  словами  «веійгеііапсе»;  она  обра.зуетъ 
людей  тамъ,  гдѣ  излишекъ  противоположной  системы  обра- 
щаетъ  ихъ  въ  дѣтей.  Но  за  то  она  ослабляетъ  соціальную 
связь;  она  иріучаетъ  умы  жить  въ  узкой  сферѣ;  она  затем- 
няетъ  передъ  ними  широту  горизонта  и,  такъ  какъ  она  тре- 
буетъ  всего  только  отъ  личности,  то  часто  на  нее  отзывается 
одинъ  только  эгоизмъ.  Взгляните  на  благотворительный  учреж- 
денія  въ  Англіи:  всѣ  они  созданы  отдѣльными  личностями  и 
поддерживаются  ими  же.  Что  же  изъ  этого  выходить?  То,  что 
каждый  изъ  жертвующихъ, — и  это  весьма  естественно, — при- 
своиваетъ  себѣ  право  представлять  собою  своихъ  бѣдныхъ,  и 
потому  допущеніе  къ  этимъ  учрежденіямъ  становится  воиро- 
сомъ  большинства,  иногда  поводомъ  къ  интригамъ  и  иред- 
ставляетъ  намъ  покровительство  тамъ,  гдѣ  бы  мы  желали  ви- 
дѣть  только  одну  любовь.  И  такъ  во  всемъ. 

Если  бы  во  Франціи  случилась  необходимость  выкупить  и 
сохранить  для  націи  садъ,  принадлежавши!  такому  человѣку, 
какъ  Шекспиръ,  то  она  развѣ  не  почувствовала  бы  себя  глу- 
боко униженною  тѣмъ,  что  при  исполненіи  ея  долга  ее 
замѣняютъ  только  15  разбогатѣвшими  купцами?  И  развѣ  у 
насъ  не  смотрѣли  бы  на  правительство,  какъ  на  обязатель- 
ная покупщика  подобнаго  рода  собственности?... 

Дѣло  въ  томъ,  что  мы  вдаемся  въ  одну  крайность,  англи- 
чане же  въ  другую,  противоположную.  Нѣтъ  ли  средствъ,  изъ 
этихъ  двухъ  протявополо'кныхъ  системъ  составить  одну,  хо- 
рошую для  всѣхъ,  взявши  отъ  каждой  изъ  нихъ  лучшее?  и 
не  пришли  ли  бы  тогда  къ  такому  заключенію,  какое  указы- 
ваетъ  намъ  самъ  здравый  смыслъ:  то  что  индивидуально, 
пусть  будетъ  дѣломъ  индивидуума;  общинное  же  пусть  дѣ- 
лается  общиной;  общественное — обществомъ;  национальное — 
націей  ? 
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XXXVII. 

28-го  октября. 

СМЕРТЬ  СЭРА-ДЖЕМСА  ГРАГАМА. 

Умерь  сэръ  Джемсъ  Грагамъ,  на  69  году  отъ  роду.  Это 
былъ  человѣкъ  мужественной  красоты,  одаренный  убѣждаю- 
щимъ  краснорѣчіемъ  и  замѣчательиыми  государственными  спо- 
собностями; но  въ  немъ  было  что  то  такое,  что  всѣ  этп  его 
качества  дѣлало  почти  бесполезными.  Сь  самыми  сильными 
стремленіями  къ  власти,  Джемсъ-Грагамъ  оставилъ  за  собою 
только  слабые  слѣды.  При  всѣхъ  своихъ  качествахъ,  которыя 
способны  были  расположить  къ  нему  умы, — онъ  никогда  не 
могъ  достигнуть  популярности,  или  лучше  сказать,  избѣжать 
непопулярности.  Сэръ  Робертъ  Пиль,  несмотря  на  то,  что  нѣ- 
сколько  разъ  мѣнялъ  свои  убѣжденія,  былъ  все  хаки  любимъ 
въ  Англіи  и  за  хо  именно,  чхо  онъ  иредложилъ  и  нривелъ 
въ  дѣло  мѣры,  которыя  онъ  самъ  долгое  время  оснаривалъ; 
имъ  были  довольны  и  похому  чхо  онъ  не  всегда  ставилъ  себя 
выше  другихъ.  Сэръ  Джемсъ-Грагамъ  далеко  не  былъ  хакъ 
счасхливъ  въ  своихъ  политическихъ  иревращеніяхъ  и  народъ 
англійскій  ирочхехъ  безъ  малѣйшаго  сочувствія  энитафію  на 
его  надгробномъ  памятникѣ,  напоминающую,  что  онъ,  какъ 
государственный  человѣкъ,  былъ  тѣмъ  же,  чѣмъ  была  Фор- 
туна по  изображенію  Овидія  и  многихъ  другихъ. 

ХХХУШ. 

3-го  ноября. 

ЛОРДЪ  НОРМЕНБИ. 

Есть  здѣсь  одинъ  человѣкъ,  имя  котораго  никто  не  мо- 
жетъ  произнести  безъ  улыбки.  Это  высокоблагородный  Кон- 
стантинъ  Фиппсъ,  маркизъ  Норменби,  графъ  Мюльгравъ...  и 
пр...  и  пр... 
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Помнится,  что  я  гдѣ  то  встрѣчалъ  описаніе  лорда  Нор- 
менби,  представленнаго  какъ  типъ  милордовъ,  но  не  такихъ, 
какихъ  олицетворяли  собою  въ  тірошломъ  вѣкѣ  Монтегю,  Ан- 
кастеры,  Уартопьт,  а  такихъ,  какіе  выводятся  на  сцену  въ 
нашихъ  театрахъ  и  изображаются  въ  нашихъ  романахъ;  т.  е. 
какъ  типъ  милорда,  который  есть  великій  истребитель  рост- 
бифа и  грога,  пріятный  трактирщикамъ,  грозный  для  ямщи- 
ковъ,  и  всегда  готовый  осыпать  деньгами  всѣхъ  лже-Рубен- 
совъ  и  лже-Тиціановъ.  Въ  этомъ  портретѣ  много  правды  и 
можно  сказать,  что  лордъ  Норменби  въ  нѣкоторомъ  отноіпе- 
ніи  принадлежишь  къ  разряду  такихъ  лицъ,  какимъ  былъ  по- 
койный Карлъ  Ванъ,  маркизъ  Лоидондери.  Но  герой,  о  кото- 
ромъ  я  пишу  теперь,  одаренъ  качествами,  только  ему  одному 
свойственными  и  дѣлающими  изъ  него  существо,  совершенно 
особенное. 

Въ  немъ  то  именно  особеннаго,  что  онъ  находитъ  удо- 
вольствіе  быть  въ  смѣшномъ  положеніи;  онъ  не  только  не 
стѣсяяется  этимъ  положеніемъ,  но  напротивъ  даже  ищетъ  его. 
Даже  самъ  Пончъ,  этотъ  страшный  Пончъ,  и  тотъ  чувствуетъ 
себя  обезоруженнымъ  передъ  невозмутимой  веселостью  лорда 
Норменби  и  никогда,  никто  не  жилъ  съ  такимъ,  какъ  онъ, 
довольствомъ  среди  общаго  осмѣянія. 

И  по  какому  насмѣшливому  приговору  судьбы  лордъ  Нор- 
менби попалъ  въ  число  государственныхъ  людей?  Онъ  былъ 
рожденъ  для  двора;  фигура  его  великолѣпна  для  салоновъ; 
у  него  очень  милыя  манеры  и  болтаетъ  немногимъ  хуже  дру- 
гихъ;  онъ  даже,  —  въ  чемъ  съ  перваго  же  раза  нельзя 
было  сомнѣваться, — занимался  литературой  и  въ  лучшіе  годы 
своей  жизни  сочинялъ  чувствительные  для  горничныхъ  ро- 
маны. Но  кто  можетъ  избѣжать  своей  судьбы?  И  судьба  лорда 
Норменби  назначила  ему  быть  государственнымъ  секретаремъ, 
лордомъ-лейтенантомъ  Ирландіи,  посланникомъ  и  вообще  ка- 
кимъ нибудь  великимъ  человѣкомъ.  Съ  тѣхъ  поръ  ему  нужна 
была  какая  нибудь  роль  и  роль,  которая  напала  ш  него, 
была  слѣдующая:  сплетничать  про  революціон ные  на- 
роды. 
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Говоря  < сплетничать»,  я  выражаюсь  еще  мягко,  такъ  какъ 
лордъ  Норменби,  по  своему  качеству  придворнаго,  не  прочь 
и  поклеветать  немного  тамъ  и  сямъ. 

Въ  1857  году  онъ  издадъ,  напримѣръ,  книжку  подъ  за- 
главіемъ  «Годъ  революціи  въ  Парижѣ»,  въ  которой  его  исто- 
рическая муза  позволяетъ  себѣ  ужъ  слишкомъ  дерзкія  воль- 
ности съ  правдой.  Въ  ней  революція  1848  года  названа  была 
просто  «мошенничествомъ»,  члены  временнаго  правительства 
«подлецами»,  а  весь  народъ  Парижа  « канальями»!  Ну,  это 
еще  ничего!  Это  дѣло  чисто  слога;  и  вѣроятно  потому,  что 
подъ  рукою  у  его  сіятельства  не  было  лучшихъ  образцовъ, 
онъ,  желая  испробовать  свои  силы  въ  ругательствахъ,  вос- 
пользовался языкомъ  своихъ  лакеевъ. 

Но  зачѣмъ  же  съ  правдой  то  обращаться  такъ  безцере- 
монно?  Зачѣмъ  представлять  этихъ  бѣдныхъ  членовъ  вре- 
меннаго правительства,  —  въ  дѣйствительности  такихъ  добро- 
душныхъ,  что  трудно  даже  и  повѣрить,  —  людьми,  приходив- 
шими на  совѣтъ  съ  пистолетами  за  поясомъ,  людьми,  со- 
вѣщанія  которыхъ  будто  бы  оканчивались  постоянно  слѣдую- 
щимъ  любезнымъ  предостереженіемъ:  «если  ты  скажешь  еще 
хотя  одно  слово,  я  убью  тебя»?  Зачѣмъ  клеветать,  будто  ре- 
зультатомъ  горячихъ  революціонныхъ  стремленій  Франціи  были 
разрубленныя  головы  подвижной  гвардіи,  отбитые  кулаки  дра- 
гуновъ  и  стаканы  отравленнаго  вина,  выпивавшіеся  безъ  вся- 
каго  подозрѣнія,  благодаря  привѣтливымъ  взглядамъ  и  слад- 
кимъ  улыбкамъ  подносившихъ  ихъ  торговокъ?  Зачѣмъ  наконецъ 
для  подтвержденія  этого  вздора  ссылаться  на  свидѣтельство 
людей  почтенныхъ,  которые,  конечно,  не  замедлятъ,  изобли- 
чить ложь?  «Я  протестую  нротивъ  взведеннаго  на  меня  обви- 
ненія  въ  томъ,  будто  бы  разсказывая  сказки  о  букѣ,  я  потѣ- 
шался  надъ  лордомъ  Норменби» — вотъ  въ  какихъ  остроумныхъ 
и  вѣжливыхъ  выраженіяхъ  Жюль  Бастидъ  опровергъ  показаніе 
о  томъ,  что  онъ  будто  бы  снабжалъ  благороднаго  маркиза 
нѣкоторыми  свѣдѣніями,  отвѣтственность  за  которыя  маркизъ 
хотѣлъ  взвалить  на  него. 
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Это  еще  не  все.  Несчастная  книга  лорда  Норменби  выз- 
вала такія  опроверженія,  которыми  доказывалось,  что  въ  про- 
изведены его  сіятельства  нѣтъ  ни  одного  слова,  которое  не- 
было бы, — выражаюсь  благозвучно, — заблужденіемъ,  и  что  онъ, 
живя  въ  Парижѣ  въ  то  время,  когда  событія  совершались  на 
его  глазахъ,  не  зналъ  такихъ  вещей,  не  знать  которыя  посты- 
дился бы  даже  его  иривратникъ. 

Вы  не  можете  себѣ  представить,  какой  неистовый  смѣхъ 
произвела  въ  Англіи  книга 'лорда  Норменби  съ  иерваго  же 
иоявленія  своего  въ  свѣтъ.  Вотъ  ужъ  было  надъ  чѣмъ  по- 
смѣяться.  И  пресса  выказала  при  этомъ  случаѣ  рѣдкое  едино- 
душіе.  Друзья  автора  пришли  въ  ужасъ;  но  что  же  онъ?  Сама 
Медея  не  была  болѣе  горда: 

Противъ  столькихъ  враговъ,  что  вамъ  остается? — Я. 
Я,  говорю,  и  этого  довольно.,.. 

Въ  началѣ  1860  года  онъ  опять  выступаетъ  на  сцену,  твер- 
дый на  ногахъ,  гордо  иоднявъ  голову,  не  потеря вшій  охоты  къ 
нораженіямъ  и  съ  милымъ  пренебреженіемъ  къ  насмѣшникамъ. 
Такъ  жилъ  онъ  въ  Флоренціи,  поджидая  новаго  случая;  и  Про- 
видѣніе,  всегда  благосклонное  къ  вѣрующимъ  въ  него,  послало 
революцію  въ  Италіи,  какъ  бы  нарочно  для  того,  чтобы  лордъ 
Норменби  и  отъ  этой  революціи  могъ  потребовать  отчета.  Въ 
какомъ  тонѣ  и  какимъ  слогомъ  каралъ  онъ  эту  трижды  не- 
честивую революцію  при  полномъ  собраніи  нэровъ!  Осмели- 
лись провозгласить  ее  справедливою!  Осмѣлились  признать  ее 
національною!  Неправда!  Итальянская  революція  во  Флорен- 
ціи  вышла  уже  со  всѣмъ  вооруженная  изъ  булочной  Дольфи. 
Дольфи  имѣлъ  на  жалованьѣ  тѣлохранителей;  въ  его  расио- 
ряженіи  была  преторіанская  стража;  Дольфи  обольстилъ  сво- 
имъ  богатствомъ  флорентійскій  народъ,  безъ  чего  онъ  про- 
должалъ  бы  обожать  великаго  герцога.  «II  вотъ  почему  ваша 
дочь  нѣма».  Безъ  этого  Дольфи  итальянцамъ  никогда  и  въ 
голову  бы  не  пришло  ни  сознаніе,  что  они  лишены  своей  не- 
зависимости, ни  стремленіе  къ  единству.  И  творцомъ  всѣхъ 
такихъ  бѣдъ  былъ  проклятый  булочникъ. 


—  232  — 


На  все  это  отвѣчаетъ  ігйсьмо  Дольфи,  весьма  умное,  весьма 
степенное  и  очень  достойное,  такое,  какое  и  самъ  лордъ  Нор- 
менби  быль  бы  способенъ  написать,  если  бы  только  Господь 
Богь  сотворилъ  его  булочникомъ. 

Дольфи  докладывалъ  его  сіятельству: 

Что  онъ  дѣлаетъ  ему  слипікомъ  много  чести,  представляя 
его,  бѣдняка,  на  столько  богатымъ,  чтобы  дѣйствовать  на 
флорентійскій  народъ  такимъ  сиособомъ,  какъ  древніе  рим- 
скіе  императоры; 

Что  онъ  не  содержалъ  ни  одного  сбира; 

Что  его  любовь  къ  отечеству  не  мѣшала  ему  честно  зани- 
маться иеченіемъ  хлѣба; 

Что  подъ  отеческимъ  управленіемъ  великаго  герцога  про- 
изведено семдесятъ  тысячъ  иолитическихъ  арестовъ  и  двѣсти 
тысячъ  человѣкъ  отдано  подъ  надзоръ  полиціи; 

Что  при  такомъ  отеческомъ  пранительствѣ  происходили 
безчисленные  домашніе  обыски,  тайныя  нреслѣдованія  несчаст- 
ныхъ,  которымъ  было  отказано  даже  въ  правѣ  имѣть  защит- 
ника, безконечныя  нарушенія  правъ  личной  свободы,  и  десять 
лѣтъ  царства  ужаса:  за  все  это,  говоря  но  правдѣ,  не  могла 
быть  отвѣтственною  булочная  Дольфи; 

Что  стремленіе  флорентійцевъ  къ  единству  Италіи  доста- 
точно доказывалось  адресомъ,  который  они  послали  къ  сардин- 
скому королю,  адресомъ,  покрытымъ  140,000  подписей  и  еще  тою 
готовностію,  съ  которой  каждый  спѣшилъ  доставить  свою  долю 
на  покупку  милліона  ружей,  которыхъ  требовалъ  Гарибальди; 

Что  благородный  лордъ  жестоко  ошибся,  утверждая,  будто 
враги  великаго  герцога  грозили  ему  смертью;  напротивъ,  тю- 
добныя  угрозы  выходили  отъ  его  приверженцевъ  и  даже  со- 
провождались попытками  приводить  ихъ  въ  исполненіе,  что 
доказывается  событіями,  происходившими  14  января  1860 
года,  на  балѣ,  данномъ  муниципалитетомъ  Флоренціи; 

И  что,  въ  заключеніе,  его  сіятельство,  желая  узнать  чу- 
жую страну,  заимствовала  свои  свѣдѣнія  у  тѣхъ,  которые 
составляюсь  грязные  подонки  націи:  у  конюховъ,  уличныхъ 
лакеевъ  и  присяжныхъ  лгуновъ. 
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Такъ  говорвлъ  булочникъ  Джузеппе.  И  если  придется  ан- 
гличанамъ  посмѣяться ,  —  то  ужь  никакъ  не  надъ  булоч- 
никомъ. 

Послѣ  такого  новаго,  непріятнаго  приключенія  съ  лор- 
домъ  Норменби,  можно  было-бы  думать,  что  его  сіятельство 
притихнетъ.  Ничуть  не  бывало.  Вотъ  онъ  опять  появляется, 
держа  торжествующей  рукою  брошюру,  въ  которой  на  первой 
страницѣ  красуются  слѣдующія  слова:  «Защита  герцога  мо- 
денскаго....  и  т.  д....  и  т.  д....»  На  этотъ  разъ,  нашъ  мар- 
кизъ  выбираетъ  себѣ  противникомъ  Гладстона  и  выступаетъ 
противъ  него  одинъ  на  одинъ,  за  то,  что  тотъ  дерзнулъ  до- 
вести до  свѣдѣнія  публики  нѣсколько  фактовъ,  разъясняю- 
щихъ  псторію  герцога  моденскаго. 

Однажды,  молодой  человѣкъ,  изъ  Каррары,  но  имени  Гра- 
най  былъ  уличенъ  въ  убійствѣ:  ему  небыло  21  года,  а  до 
этаго  возраста  по  законамъ  Модены  казнить  нельзя.  Чтожъ 
тутъ  дѣлать?..  Герцогъ  моденскій  въ  своемъ  отеческомъ  попе- 
ченіи  издаетъ  эдиктъ,  которымь  допускаетъ  исключеніе.  Въ 
другой  разъ,  добрый  герцогъ  негодуетъ  на  то,  что  нѣкто 
Фелнксъ  Либрера  былъ  выпущенъ  изъ  тюрьмы  по  окончаніи 
назначеннаго  ему  срока.  При  одномъ  столкновеніи  войска  съ 
народомъ  въ  Каррарѣ,  одинъ  солдатъ  безъ  приказанія  на- 
чальника выстрѣлилъ  въ  народъ:  браво!  мой  другъ;  герцогъ 
одобряетъ  твой  поступокъ....  вотъ  какой  службы  желаютъ 
герцоги  моденскіе.  Слиіпкомъ  много  ііриінлось-бы  говорить, 
если  бы  разсказывать  все. 

Но  еще  поразительнѣе  самихъ  фактовъ,  выведенныхъ  Глад- 
стономъ,  былъ  тотъ  способъ,  которымъ  эти  факты  объяснялись 
въ  книжкѣ,  появившейся  иодъ  покровительствомъ  лорда  Нор- 
менби. Въ  ней  только  одно  введеніе  его;  остальное  же  все, 
какъ  показываетъ  самое  заглавіе,  состоитъ  изъ  компиляціи 
разныхъ  статеекъ  и  отрывковъ: 

Слабый  умъ  простяка 
Дополнялся  чужимъ  умомъ. 

Онъ  только  компилировал^  компилировалъ,  компилировал^ 
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По  этой  компиляціи  выходить,  что  Гранай  не  былъ  каз- 
ненъ,  что  герцогскій  эдиктъ  изданъ  только  на  будущее  время. 

Что  же  касается  до  Феликса  Либрера,  то  на  что  же  тутъ 
жалуются?  Герцогъ  выразилъ  только  свое  несочувствіе,  что 
тотъ  такъ  скоро  отдѣлался  отъ  тюрьмы.  Развѣ  теперь  госу- 
дарямъ  уже  не  позволительно  находить  судей  слишкомъ  сни- 
сходительными? Что  же  до  солдата,  который  безъ  приказанія 
начальства  сдѣлалъ  выстрѣлъ,  то  въ  этомъ  виноватъ  офицеръ, 
который  долженъ  былъ  бы  дать  это  ириказаніе.  Изъ  всего 
этого  ясно ,  что  только  недоброжелательные  люди  могутъ 
усумниться  въ  чрезмѣрной  добротѣ  сердца  герцога  моден- 
скаго,  о  которой  свидѣтельствуютъ  факты,  столь  злостно  вы- 
ставленные Гладстономъ. 

Но  книга  лорда  Норменби  и  его  сотрудниковъ  написана 
не  въ  смыслѣ  только  одной  защиты;  она  доходитъ  и  до  напа- 
деній;  и  здѣсь  то  благородный  маркизъ  поистинѣ  ужасенъ!.. 
Ужели  вы  будете  отрицать  независимость  итальянской  рево- 
люціи,  когда  узнаете,  что  Фарини  укралъ  бѣлье  у  герцога 
моденскаго,  узнавши  (видите  ли,  какіе  хитрецы  эти  итальян- 
скіе  революціонеры)  что  бѣлье  герцога  было  помѣчено  толь- 
ко буквою  «Г»,  обстоятельство,  дававшее  возможность  при- 
крыть воровство? 

Откровенно  говоря,  нельзя  и  требовать  отъ  вѣжливости 
Гладстона,  чтобы  онъ  подобные  факты  принялъ  за  серьезное 
дѣло.  И  дѣйствительно,  онъ  ограничился  заявленіемъ,  что, 
такъ  какъ  самое  заглавіе  книги  показываетъ,  что  авторъ  ея 
не  лордъ  Норменби,  то  онъ  воздержится  отъ  возраженій  до 
тѣхъ  поръ,  пока  все  не  сдѣлается  яснымъ.  Но  лордъ  Нор- 
менби приіпелъ  бы  въ  отчаяніе,  если  бы  не  былъ  проученъ, 
какъ  слѣдуетъ;  онъ  самъ  объявляетъ  себя  отвѣтственнымъ; 
какъ  говорилъ  Делятушъ  про  лорда  Норменби  своего  времени: 
сонъ  проситъ  милостыни  у  смѣха».  Проходите,  любезяѣйшій, 
вамъ  ужь  ее  подали. 

Признаюсь,  какъ  бы  ни  мало  заслужи валъ  защиты  герцогъ 
моденскій,  но  я  почувствовалъ  бы  уваженіе  къ  тѣмъ,  ко- 
торые  имѣютъ  храбрость  поддерживать   герцога  при  тепе- 
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решнихъ  его  обстоятельствахъ,  если  бы  только  эта  храбрость 
вытекала  изъ  сочувствія  къ  несчастію.  Тѣ,  которые  протяги- 
ваютъ  руку  несчастнымъ,  новергнутымъ  на  землю,  покро- 
вительствуютъ  тѣмъ,  ното  весь  свѣтъ  презираетъ  и  ионоситъ, — 
тѣ  всегда  способны  были  тронуть  меня.  Къ  несчастію  преж- 
нія  дѣянія  лорда  Норменби  мѣшаютъ  мнѣ  найти  въ  немъ  эту 
заслугу.  Не  былъ  ли  грубо  униженъ  Людовикъ  Филиппъ,  обра- 
щавшиеся всегда  съ  лордомъ  Норменби  съ  такою  добротою, 
когда  бывшій  англійскій  иосланникъ  въ  Парижѣ  отвѣтилъ 
ему  презрѣніемъ  и  оскорбленіемъ?  Еслибъ  еще  въ  этой  бран- 
ной рѣчи  была  хоть  малѣйшая  правда!  А  то  вѣдь  нѣтъ. 
Представлю  вамъ  въ  примѣръ  разсказъ  изъ  сочиненія  лорда 
Норменби:  «Годъ  революціи  въ  ІТарижѣ»,  въ  которомъ  онъ 
описываетъ  бѣгство  Людовика  Филиппа. 

«Король  и  королева,  прибывши  въ  Руанъ,  сѣли  на  паро- 
ходъ,  на  которомъ  и  доѣхали  до  Гавра,  гдѣ  имъ  было  нужно 
перейти  небольшое  разстояніе  отъ  одной  набережной  до  дру- 
гой, чтобы  пересѣсть  на  англійскій  нароходъ;  здѣсь  то  король 
рисковалъ  быть  узнаннымъ,  потому  что,  разыгрывая  роль  ан- 
глійскаго  поселянина,  нетерпѣливо  желавшаго  возвратиться  на 
родину,  онъ  часто  измѣнялъ  себѣ;  тогда  какъ,  въ  такомъ 
опасномъ  мѣстѣ,  гдѣ  его  могли  узнать,  онъ  долженъ  былъ 
держать  себя  тихо  и  стараться  не  привл екать  на  себя  вни- 
маніе.  Но  вмѣсто  этого  король,  какъ  меня  увѣряли,  страшно 
шумѣлъ  и  громко  кричалъ:  «гдѣ  госножа  Смитъ,  гдѣ  моя  до- 
брая старушка?  Поди  сюда,  моя  милая».  И  все  это  онъ  такъ 
ловко  дѣлалъ,  что  былъ  узнанъ  на  пристани  женою  одного 
рыбака,  которая  начала  кричать:  «смотрите,  вотъ  король  убѣ- 
гаетъ!»  Но  было  уже  поздно  остановить  его  (А  уеаг  оі  геѵо- 
Іиііоп  іп  Рагіз,  р.  181,  182)».  Такое  ложное  и  жестокое  опи- 
саніе  бѣгства  Людовика  Филиппа,  вотъ  какимъ  образомъ  опро- 
вергается 20  мая,  1858  года,  въ  «АЙіепаешп,»  одномъ  изъ 
самыхъ  популярныхъ  журналовъ  Англіи: 

«Нѣтъ  ни  одного  обстоятельства  въ  этомъ  разсказѣ,  ко- 
торое не  было  бы  ложно.  Людовикъ  Филиппъ  никогда  не 
садился  въ  Руанѣ  на  нароходъ  и  не  спускался  по  Сенѣ.  Онъ 
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сѣлъ  на  иароходъ  въ  Гонфлери  съ  однішъ  англичаниномъ, 
который  назвался  его  племянникомъ.  Король  и  королева  вы- 
садились въ  Гаврѣ;  здѣсь  расстались  и  отправились  отсюда 
разными  дорогами  на  англійскій  иароходъ:  король  съ  гене- 
раломъ  Дюма,  а  королева  подъ  руку  съ  англійскимъ  консуломъ. 
Людовикъ  Филип  и  ъ  увидѣлся  опять  съ  королевою  не  ранѣе 
того,  какъ  они  уже  были  въ  открытомъ  морѣ,  внѣ  опасности. 
Вотъ  что  должно  поставить  на  мѣсто  нелѣпой  сказки:  «гдѣ 
моя  добрая  старушка»?  Но  вотъ  доказательство  еще  болѣе 
важное.  О  всѣхъ  сказанныхъ  обстоятельствахъ  англійскимъ 
консуломъ  было  тотчасъ  же  послано  подробное  донесеніе  лорду 
Норменби  въ  Парижъ  и  министру  иностранныхъ  дѣлъ  въ  Лон- 
донъ.  Лордъ  Пальмерстонъ  представнлъ  это  донесеніе  коро- 
левѣ,  а  она  приказала  напечатать  его  и  передать  министер- 
ству иностранныхъ  дѣлъ  для  храненія  въ  числѣ  исторпчес- 
кихъ  бумагъ.  Коиія  съ  этого  напечатанная  и  отданнаго  на 
сохраненіе  донесенія  была  также  доставлена  лорду  Норменби. 
Послѣ  всего  этого,  какъ  же  могло  случиться,  что  лордъ  Нор- 
менби, имѣя  предъ  собою  подлинный  документа,  но  которому 
ему  было  такъ  легко  ировѣрить  истину,  счелъ  болѣе  разум- 
нымъ  !і  законнымъ  напечатать  объ  этомъ  трагическомъ  иро- 
исшествіи  такой  разсказъ,  который  совершенно  нротиворѣчилъ 
истинѣ.  (Аіѣепаешп,  Л:_  20  таі  1858)».  Вы,  видите,  милости- 
вый государь,  что  офиціозный  и  почтя  всегда  офиціальный 
защитникъ  герцога  моденскаго  не  всегда  былъ  такъ  нѣженъ. 
къ  падшимъ  величіямъ,  какъ  теперь.  Было  время,  когда  онъ 
чернилъ  одними  и  тѣмн  же  чернилами  и  республиканцевъ 
и  короля,  который  быль  его  гостемъ.  Въ  дѣлѣ  униженія  онъ 
не  сознавалъ  себя  обизаннымъ  говорить  правду,  ни  о  народахъ 
ни  о  короляхъ.  Въ  настоящее  время  онъ  кажется  утратилъ  это 
высокое  безпристрастіе  и  клевещетъ  только  на  народы. 


XXXIX. 

10-го  ноября. 

ДЕВЯТОЕ  НОЯБРЯ  ВЪ  СИТИ. 

Девятое  ноября — наетоящій  праздник^;  спросите  объ 
этомъ  у  каждой  дочери  Евы,  которая  была  иди  будеть  1а4у 
таігеззе. 

Девятаго  ноября  Лондонъ  просыпается  въ  ожиданіи 
великаго  дня. 

Девятаго  ноября  омнибусы  и  д.арстй  съ  усердіемъ  до- 
бываются въ  предмѣстьяхъ  отцами  семействъ  для  ихъ  любо- 
пытныхъ  супругъ  и  дѣтей. 

Девятаго  ноября  не  номнитъ  себя  отъ  радости  квар- 
талъ  соскпеуз  —  порода  людей,  далеко  превосходящая  париж- 
скихъ  ротозѣевъ. 

Девятаго  ноября  съ  ранняго  утра  около  «Мапзіоп- 
Ноизе  >  толпится  пропасть  полисменовъ ,  расхаживающихъ 
взадъ  и  внередъ,  лакеевъ  съ  огромными  букетами  цвѣтовъ, 
воткнутыми  въ  петли,  и  дерковныхъ  сторожей,  гордящихся 
своими  галунными  мантіями. 

Девятаго  ноября  компаніи  торговцевъ  рыбою  и  фабри- 
кантовъ  очковъ  —  чтобъ  не  называть  больше  —  распускаютъ 
свои  славныя  знамена. 

Девятаго  ноября  средневѣковые  рыцари,  окованные  въ 
желѣзо,  и  въ  сопровождены  конюховъ,  рано  собираются  въ 
маленькой  улицѣ,  сосѣдней  съ  ОиМЬаІІ,  и  ожидаютъ,  докури- 
вая трубки,  когда  имъ  под  аду  тъ  ихъ  коней.  Нѣкоторые  злые 
шутники  увѣряютъ,  что  какъ  только  ирозвучитъ  труба,  то 
будто  бы  приходится  подымать  этихъ  тяжелыхъ  рыцарей  съ 
помощію  рычага  и  съ  помощію  этой  механической  процедуры 
усаживать  на  сѣдло;  но  я  не  вѣрю  всему  этому,  потому  что 
никогда  не  читалъ  ничего  подобнаго  въ  исторіи... 

Девятое  ноября  есть  славный  день,  день  высшихъ 
должностныхъ  лицъ  города  по  преимуществу,  каковы:  гесогйег, 
этотъ  великій  администраторъ  уголовнаго  суда  въ  западномъ 
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Лондонѣ;  гететЪгапсег,  которому,  какъ  это  видно  даже 
изъ  его  названія,  поручена  часть  воспоминаній,  и  который 
между  тѣмъ  только  въ  томъ  и  проводить  свою  жизнь,  что 
забываетъ,  зачѣмъ  завязалъ  узелъ  на  своемъ  платкѣ;  сііу 
тагзЬаІ,  имѣющій  честь  фигурировать  въ  авангардѣ  процессіи 
лорда-мэра  и  такой  важный,  какъ  будто  настоящій  армейскій 
генералъ;  тасе-Ьеагег,  уважаемый  и  почтенный  хранитель 
золотаго  скипетра,  когда-то  отданнаго  Лондону  Карломъ  I; 
8\ѵогй  Ьеагег  наконецъ  или  меченосецъ,  несущій  въ  про- 
цессіи  шпагу  въ  великолѣпныхъ  ножнахъ,  подаренную  коро- 
левою Елизаветою  корпораціи.  Зачѣмъ  несетъ  онъ  эту  шпагу? 
Онъ  самъ  того  не  знаетъ,  этотъ  почтенный  человѣкъ;  въ  этомъ 
отношеніи  можете  быть  увѣрены,  что  онъ  весьма  отличается 
отъ  французскаго  гренадера,  который,  получивши  ударъ  тупой 
стороною  сабли,  воскликну лъ:  «я  люблю  только  острую  часть 
сабли»;  нашъ  же  меченосецъ  имѣетъ  право  сказать:  «я  только 
и  знаю,  что  ножны  моей  шпаги». 

Но  лучше  всѣхъ  приходится  девятаго  ноября  лорду- 
мэру.  Если  29  сентября  есть  единственный  день  въ  году, 
когда  каждый  мелочной  торговецъ,  каждый  рыбакъ  просы- 
пается лордомъ,  толщиною  съ  руку,  то  девятое  ноября — 
гораздо  болѣе  эпическая  эпоха  для  мэра,  когда  этотъ  король 
Лондона,  или  уже  не  Лондона,  а  король  Мало-Британіи,  от- 
правляется въ  Вестминстеръ  принимать  присягу  иередъ  баро- 
нами казначейства  или,  иначе,  получать  посвященіе;  и  все 
это  въ  пышныхъ  доспѣхахъ,  въ  коляскѣ,  запряженной  ше- 
стерней во  всю  длину  улицъ,  залитыхъ  народомъ,  и  при  громѣ 
трубъ,  дудокъ  и  барабановъ. 

Я  слишкомъ  уважаю  муниципальную  и  всякую  другую 
власть  для  того,  чтобъ  осмѣлиться  сравнить  процессію  лорда- 
мэра  съ  нашей  старинною  процессіею  Ъоеи^  §гав;  но  между 
обоими  этими  торжествами  столько  семейнаго  сходства,  что 
отвергнуть  его  рѣшительно  невозможно.  Только  по  ту  сто- 
рону пролива  процессія  устроена  еще  лучше  нашего,  если  не 
ошибаюсь.  Господи,  что  за  кортежъ!  И  что  за  толпа  соби- 
рается на  него  глазѣть!   Съ  какимъ  живописнымъ  вкусомъ 
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сочетается  настоящее  съ  ирошедшимъ  въ  этомъ  празднествѣ, 
надъ  которымъ  такъ  и  царитъ  геній,  руководящей  во  Фран- 
ціи  судьбами  олпмнійскаго  цирка!  При  сближеніи  мундировъ 
волонтеровъ  и  «Же-$иаг<І8*  съ  средневековыми  доспѣхами,  я 
пріятно  убѣждаюсь  въ  той  истинѣ,  что  военныя  нреданія  со- 
храняются съ  видоизмѣненіями ,  вызываемыми  прогрессомъ 
времени;  мнѣ  иріятно  видѣть  связь  между  прежнимъ  спосо- 
бомъ  убивать  людей  и  нынѣшнимъ;  и  кромѣ  интереса,  до- 
ставляема™ этимъ  историческимъ  урокомъ,  я  не  прочь  полю- 
боваться и  античной  каской  на  головѣ  кучера,  который  везъ 
меня  третьяго  дня  въ  театръ,  и  котораго  я  отлично  узнаю, 
не  смотря  на  то,  что  онъ  корчитъ  геройскую  физіономію. 

Да,  это  чудесно!  И  счастливый  лондонскій  народъ  наслаж- 
дается этимъ  зрѣлищемъ  ежегодно!  Нѣсколько  дней  тому  на- 
задъ  ходилъ  слухъ  о  какомъ-то  проэктѣ  уничтожить  «Ьогсі 
Мауог'8  йау>  (день  лорда  мэра).  Слава  Богу!  Само  событіе 
лучше  всего  опровергло  этотъ  мрачный  слухъ  и  никогда  еще 
<Ьогй  Мауог'8  йау»  или  «Ьогй  Мауог'8  8Ъо\ѵ»  не  былъ  такъ 
великолѣпенъ. 

Этотъ  излишекъ  роскоши  объясняютъ  въ  Сити  тѣмъ,  что 
выбранный  мэръ  или  вѣрнѣе  вторично  выбранный  мэръ  на- 
зывается Кюбиттъ;  замѣтьте,  что  по  англійски  сиЪіі;  значитъ 
локоть,  изъ  чего  очевидно  выводится,  что  Сити  въ  Лондонѣ 
сталъ  больше  на  локоть  вслѣдствіе  его  избранія.  Не  знаю, 
умно  ли  вамъ  это  покажется;  но  Сити  не  умѣетъ  выдумывать 
другаго  и  я  долженъ  прибавить,  что  онъ  во  всѣ  времена  съ 
успѣхомъ  культивировалъ  миѳологію,  аллегорію  и  каламбуръ... 

Въ  1415  году,  напримѣръ,  во  время  встрѣчи,  сдѣланной 
лондонскими  гражданами  Генриху  V,  побѣдоносно  возвращав- 
шемуся, увы!  съ  окровавленныхъ  долинъ  Азенкура,  лордомъ 
мэромъ  оказался  нѣкто  Джонъ  ЛѴеІІз  (имя,  означающее  ко- 
лодезь, фонтанъ),  и  который  кромѣ  того  принадлежалъ  къ 
компаніи  мелочныхъ  торговцевъ.  Какъ  вы  думаете,  что  они 
устроили?  Они  устроили  въ  СЬеарзМе  три  фонтана,  давав- 
шихъ  каждому  приходящему  вино  въ  пзбыткѣ  черезъ  посред- 
ство трехь  молодыхъ  дѣвушекъ,  воплощавшихъ  милосердіе, 
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грацію  и  состраданіе.  Но  это  еще  не  все;  эти  три  фонтана 
обставлены  были  деревьями,  увѣшанными  апельсинами,  лимо- 
нами, миндалемъ,  финиками  и  прочими  деликатными  наме- 
ками на  профессію  Джона  Уелля.  Это  аллегоріи  калам- 
буры, а  вотъ  вамъ  и  миѳологія:  въ  1629  г.  кузнецы  сдѣлали 
представленіе  въ  кузницѣ  Вулкана.  Тутъ  можно  было  видѣть 
кузнеца  изъ  Лемноса  за  своимъ  дѣломъ  посреди  своихъ  чер- 
ныхъ  помощниковъ  въ  рубапіечныхъ  рукавахъ  и  кожаныхъ 
переднпкахъ.  Огонь  пылалъ  въ  печи,  сверкали  молніи,  гремѣлъ 
громъ  и  время  отъ  времени  слышались  звуки  адской  музыки, 
восхвалявшей  желѣзо,  наковальню  и  молотокъ. 

Но  возвратимся  ко  вчерашнему  празднику.  Онъ  былъ  бле- 
стящъ,  какъ  я  уже  вамъ  доказывала. .  разумѣетея  въ  своемъ 
вкусѣ. 

Процессія  двинулась  только  въ  иоловинѣ  перваго. 

Теперь  характеристике  і«і  я  подробности.  Лордъ  мэръ  от- 
правился по  принятому  обычаю  въ  СгиіЫЬаІІ  для  выслушанія 
поздравленій  различныхъ  членовъ  кориораціи:  едва  окончивши 
обыкновенныя  привѣтствія,  милордъ  .  поторопился  пойти  по- 
смотрѣть  приготовленія  къ  пиршеству,  неизмѣнно  вѣнчаю- 
щему  великолѣпіе  и  удовольствія  девятаго  ноября. 

Бросивши  взглядъ  на  столы,  достойный  магистрата  и  са- 
новники его  свиты:  сЬатЬегІаіп,  гесопіег,  гететЪгапсег,  іо\ѵп 
сіегк  и  остальные  убѣдились,  что  все. отлично  и  въ  самомъ 
лучшемъ  вкусѣ.  Но  въ  ожиданіи  вечернихъ  гастрономическихъ 
удовольствій  и  для  собственнаго  иодкрѣнленія  вышеупомяну- 
тые сановники  поснѣшно  прошли  въ  комнату  комитета,  чтобъ 
переброситься  словомъ  съ  подкрѣпительными  бульонами  и  ви- 
нами,— этого  требовала  важность  обстоятельства  Подкрѣпнв- 
шись  такимъ  образомъ,  они  заняли  свои  мѣста  въ  процессіи 
и  стали  дефилировать. 

Въ  прежнія  времена  и  до  1711  года  лордъ-мэръ  ѣхалъ 
верхомъ;  но  это  годилось  только  въ  эпоху  варварства.  Ны- 
нѣшніе  лорды-мэры  обладаютъ  болѣе  здравыми  понятіями  о 
комфортѣ.  Потому  они  заставляютъ  везти  себя  потихоньку  въ 
каретѣ,  которая,  замѣчу  въ  скобкахъ,  составляетъ  одну  изъ 
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самыхъ  важныхъ  частей  парада.  Объ  ней-то  я  и  думаю  съ 
вами  поговорить. 

Карета  эта  весьма  почтенныхъ  лѣтъ,  такъ  какъ  она  была 
выстроена  въ  1757  году  и  столь  ужасно,  что  трудно  себѣ  пред- 
ставить что  либо  ужаснѣе.  Нужно  сознаться  однако,  что  на 
нее  не  ножалѣли  золота  и  что  она  была  куплена  за  1,065  фун- 
товъ  стерлинговъ  и  3  шилл.,  и  что  ея  ежегодное  содержаніе 
обходится  въ  100  фунт,  стерл.  Надѣюсь,  что  это  должно  вну- 
шить къ  ней  весьма  большое  уваженіе.  Какъ  бы  то  ни  было, 
но  мплордъ  садится  въ  нее  въ  день  процессіи  въ  сопровож- 
деніи  своего  шамбеляна,  тасе-Ьеагег'а  и  нашего  друга  ме- 
ченосца, къ  которому  я  всегда  имѣю  слабость  за  его  смирен- 
ный видъ. 

Другой  признакъ  вырожденія  нравовъ,  это  то,  что  во  вре- 
мена Анпы  Болейнъ,  напрнмѣръ,  обязанность  раздвигать  тол- 
пу во  время  шествія  поручалась  дикарямъ,  нокрытымъ  шку- 
рой, не  говоря  о  ноясѣ  изъ  зеленыхъ  листьевъ;  дикари  эти 
были  вооружены  дубинами;  пмъ  помогали  въ  видахъ  охране- 
нія  общественнаго  спокойствія  люди,  лица  которыхъ  скрыва- 
лись за  страшными  масками,  и  они  расчищали  мѣста  съ  по- 
мощію  петардъ.  Такимъ  образомъ  тѣ,  которымъ  поручалось 
охраненіе  кортежа,  содѣйствовали  его  украшенію;  теперь  ішѣ- 
сто  дикарей,  покрытыхъ  шкурою,  намъ  остались  одни  поли- 
цейскіе  констаблп.  Жаль. 

Мнѣ  бы  хотѣлось  видѣть  вчера  великановъ  ОиМЬаІІ,  Гога 
и  Магога  —  этцхъ  двухъ  великановъ,  такъ  хорошо  красовав- 
шихся въ  процессіи  1837  года.  Говорятъ,  что  эти  фигуры 
сдѣланы  были  какъ  нельзя  болѣе  удачно  и  двигались  съ  по- 
мощью людей,  помѣщенныхъ  внутри;  онѣ  были  въ  пятнадцать 
футовъ  вышины  й  могли  видѣть  все,  что  происходило  въ  пер- 
выхъ  этажахъ  домовъ.  Отчего  же  это  лондонская  корпорація 
не  думаетъ  ни  о  чемъ  подобномъ  въ  нынѣшній  вѣкъ  механи- 
ческпхъ  усовершепствованій? 

Но  оставимъ  печальныя  замѣчанія,  оставпмъ  излишнія 
сожалѣнія  и  постараемся  ограничить  наши  желанія.  Вообще 
вчерашняя  процессія  имѣла  свою  прелесть.  Безчисленные  зрп- 
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тели  всѣхъ  возрастовъ,  всѣхъ  половъ  и  двусмыслен  наго  сосло- 
вія,  привлеченные  процессіею,  встрѣтііли  его  муниципальное 
величество  цѣлою  бурею  ура,  свистковъ,  воя,  рычанія,  послѣ 
которыхъ  ничего  не  оставалось  желать  въ  отношенін  шума. 
Зрѣніе  было  тоже  польщено  не  менѣе  уха,  благодаря  внезап- 
ному вдохновенію  части  толпы;  я  разумѣю  худую,  оборван- 
ную, ужасную  толпу,  которую  только  и  можетъ  породить  Лон- 
донъ.  Вдохновеніе  состояло  въ  томъ,  чтобы  головы  не  оста- 
вались въ  шапкахъ.  И  шапки  летѣли  по  всѣмъ  направлені- 
ѵ  ямъ.  Этою  любезностью  и  будетъ  отличаться  въ  лѣтописяхъ 
Сити  процессія  9-го!  ноября  1861  года  отъ  предшествовав- 
шихъ. 

Едва  ли  и  нужно  говорить,  что  вечеромъ  въ  биШЬаІІ  про- 
исходишь огромный  пиръ.  Такъ  какъ  я  въ  немъ  не  участво- 
вала то  и  не  съумѣю  передать  точнаго  меню;  но  увѣряютъ, 
что  по  своему  великолѣпію  онъ  превзошелъвсе,  что  только  было 
видано,  съѣдено  и  выпито  до  сихъ  поръ.  Этимъ  еще  немного 
сказано.  Судпте!  Въ  картѣ  означено  вообще:  250  мисокъ  супу 
а  1а  іогідіе,  изъ  которыхъ  каждая  содержала  въ  себѣ  по  5 
пинтъ;  60  жареныхъ  пулярдокъ;  60  блюдъ  птицъ;  53  окорока; 
80  фазановъ;  80  жареныхъ  индѣекъ;  6  молодыхъ  зайчиіювъ; 
40  блюдъ  куропатокъ  и  пр.  и  пр.  И  что  за  десертъ!  Нѣтъ 
даже  возможности  опредѣлить  количество  вина,  выпитаго  при 
этомъ  великомъ  случаѣ. 

Тосты,  какъ  вы  можете  догадываться,  были  въ  изобиліи. 
Возможно  ли  сѣсть  за  столъ  въ  Англіи  безъ  того,  чтобы  не 
выпить  за  здоровье  кого  нибудь,  или  во  славу  чего  нибудь? 
Между  гостями  ирисутствовалъ  герцогъ  Кэмбриджскій,  лордъ 
Пальмерстонъ,  герцогъ  Сомерсетъ,  лордъ  Стэнли  д'Альдерлей, 
посланники  датскій,  американскій,  прусскій  и  шведскій.  Ска- 
жу только,  что  были  и  политическіе  тосты.  Я  замѣчу  слѣду- 
ющій  пассажъ  изъ  тоста  герцога  Кэмбрнджскаго,  произнесен- 
наго  имъ  въ  отвѣтъ  на  тостъ,  провозглашенный  лордомъ  мэ- 
ромъ  за  «нашихъ  народныхъ  защитниковъ>:  «войдя  въ  залу,  я 
прочелъ  наверху  надпись,  которая  именно  выражаетъ  жела- 
ніе  ангдійскаго  народа:    «защита,  а  не  недовѣріе>.  Лордъ 


Пальмерстонъ  съ  своей  стороны,  дѣлая  намекъ  на  мирныя 
эмблемы,  украшающія  залу,  не  преминулъ  сказать:  «входя  въ 
эту  ограду,  мы  увидѣли  у  главнаго  входа  вооруженныхъ  лю- 
дей,— волонтеровъ,  да,  волонтеровъ,  которые  служатъ  эмбле- 
мою рѣгаительности  этой  страны  заградить  дорогу  всякому, 
который  бы  осмѣлился  грубою  и  дерзкою  поступью  возмутить 
спокойствіе,  въ  ней  царствующее».  Слова  эти  были  приняты 
съ  громкими  рукоилесканіями.  Имѣющій  ухо  слушать,  да  слы- 
шитъ.  Но  французскій  посланникъ  не  присутствовалъ  тутъ — об- 
стоятельство, замѣчу  мимоходомъ,  обратившее  на  себя  вниманіе. 

Вотъ  все,  что  заслуживаешь,  но  моему  мнѣнію,  быть  упо- 
мянутымъ  о  вчерашнемъ  торжествѣ.  Если  я  нѣсколько  легко 
отнесся  къ  нему,  это  потому,  что  на  мой  взглядъ  люди  со 
смысломъ  обязаны  относиться  серьезно  только  къ  серьезнымъ 
вещамъ.  Я  разумѣется  вовсе  не  врагъ  народныхъ  праздни- 
ковъ  и  народнаго  веселья.  Я  полагаю  даже,  что  они  служатъ 
могучимъ  средствомъ  народнаго  воспитанія.  Еслибъ  даже  вся 
ихъ  заслуга  только  тѣмъ  и  ограничивалась,  чтобы  хоть  на 
минуту  заставить  бѣдняка  забыта  ежедневную  тяжесть  жиз- 
ни, то  и  этого  весьма  достаточно  для  ихъ  оправданія.  Но 
чего  я  не  могу  одобрить,  это  парадовъ,  не  имѣющихъ  ника- 
кого нравственнаго  значенія,  которые  ничего  не  говорятъ  ни 
сердцу,  ни  уму  и  представляютъ  только  грубое  зрѣлище  гла- 
замъ.  Если  процессію  лорда  мэра  думаютъ  праздновать  изби- 
рательное начало,  принцппъ  свободнаго  избранія  город скихъ 
магистратовъ  гражданами,  то  зачѣмъ  же  дѣлать  это  праздно- 
ваніе  смѣшнымъ  вмѣсто  того,  чтобы  сдѣлать  его  внушитель- 
нымъ  и  трогательнымъ?  Какой  справедливой  мысли,  какому 
возвышенному  чувству  соотвѣтствуютъ  эти  шутовскіе  воины, 
эта  шумная  выставка  грубой  роскоши,  и  этотъ  уродливый 
банкетъ  богатыхъ  людей  въ  городѣ,  который  переполненъ  го- 
лодными. Подобныя  празднества  вовсе  недостойны  совершен- 
нолѣтней  націи,  какова  англійская  нація.  Свобода  могла  бы 
выдумать  что  нибудь  лучшее,  нежели  заимствовать  у  деспо- 
тизма способы  забавлять  любопытство  младенчествующихъ  на- 
родовъ. 
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хь. 

3-го  ноября. 

ЗДРАВЫЙ  СМЫСЛЪ  АНГЛИЧАНЪ. 

Уже  давно  Ганиль  въ  своей  «Иеторіи  общественныхъ  до- 
ходовъ*  (т.  I,  стр.  419)  сказалъ: 

«Въ  настоящемъ  состояніи  цпвіілпзаціи  и  при  сушеству- 
ющей  коммерческой  системѣ  всякая  общественная  власть  долж- 
на быть  ограничена  и  абсолютная  власть  не  можетъ  суще- 
ствовать.» 

Эти  слова  заключали  въ  себѣ  пророчество,  исполненіе  ко- 
тораго  Европа  иачинаетъ  видѣть  въ  настоящее  время! 

Нужно  ли  гоіюрить  вамъ,  милостивый  государь,  чтомемуаръ 
Фульда  и  вызванное  ішъ  письмо  императора  возбудили  въ  Англіи 
живѣйшій  интересъ?  Но  знать  объемъ  нроизведеннаго  дѣйствія— 
это  имѣетъ  второстепенную  важность:  существенный  пунктъ 
тотъ,  чтобы  схватить  его  характеръ  и  хорошо  понять  его  зна- 
ченіе.  Вотъ  о  чемъ  я  хочу  поговорить  прямо.  Тотъ  ошибется, 
кто  въ  моихъ  строкахъ  увпдитъ  что  либо  другое,  кромѣ  за- 
боты объ  общественномъ  благѣ.  Живя  въ  инострапной  землѣ, 
гдѣ  я  съ  возрастающнмъ  участіемъ  наблюдаю  все  касающееся 
интересовъ  моей  страны  и  дѣлясь  съ  вами  моими  внечатлѣ- 
ніями,  я  слѣдую  побужденію,  которое  ставить  меня,  я  увѣ- 
ренъ^  выше  узкихъ  разсчетовъ  и  обыкновенныхъ  увлеченій 
духомъ  партіи. 

Чѣмъ  больше  изучаю  я  зрѣлище,  представляющееся  моимъ 
„  глазамъ,  тѣмъ  сильнѣе  укрѣиляется  во  мнѣ  убѣжденіе,  что 
мнѣнія  англичанъ  о  дѣлахъ  Франдіи  заслуживаюсь  особеннаго 
вниманія  и  наблюденія.  То,  что  происходптъ  относительно 
насъ  въ  умѣ  и  чувствѣ  англичанъ,  должно  сильно  интересо- 
вать насъ  и  здраво  обсуждаться  нами.  Можетъ  случиться,  что 
книга  заключаетъ  въ  себѣ  страницы,  непріятныя  для  чтенія, 
но  что  же  дѣлать?  Ужели  изъ  опасенія  опечалить  Францію 
или  не  понравиться  ей  нужно  держать  ее  въ  невѣденіи  отно- 
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сительно  того,  знаніе  чего  составляетъ  ея  высшій  пнтересъ? 
Тотъ  низокъ,  кто  желапіе  нравиться  ей  ставптъ  выше  обязан- 
ности служить  ей ! 

<  Одинъ  матросъ  разсказывалъ  мнѣ,  пишетъ  Бенжаменъ 
Констанъ,  что  однажды  на  кораблѣ  ѣхалъ  пасажпръ,  кото- 
рому случалось  часто  ѣздить  по  этой  дорогѣ  по  морю.  Этотъ 
пасажпръ  указывалъ  капитану  скалу,  скрытую  подъ  водою: 
капитанъ  не  послушался  его.  Но  онъ  все  приставалъ  -къ  капи- 
тану съ  указаніемъ  на  опасность:  за  это  капитанъ  приказалъ  его 
бросить  въморе.  Эта  энергическая  мѣра  положила  конецъвсѣмъ 
внушеніямъ  и  представленіямъ,  и  на  кораблѣ  царствовало  самое 
трогательное  единодушіе,  какъ  вдругъ  корабль  налетѣлъ  на 
скалу  и  разбился  (Веп^атіп  Сопзіап^  Ме1ап§ез,  р.  438). >  Ука- 
зывавшая на  опасность  утопил п,  но  скала  все-таки  осталась. 

Къ  счастію  у  насъ  этого  не  бываетъ;  и  доказательствомъ 
того,  что  прошщателыіыхъ  людей  не  бросаютъ  въ  море 
за  то.  что  они  указываютъ  на  подводную  скалу,  служить 
тотъ  фактъ,  что  Фульдъ  есть  минпстръ  фпнансовъ.  Итакъ 
пусть  не  медлятъ  послѣдовать  его  примѣру  тѣ,  которые  имѣ- 
ютъ  сказать  полезный  истины. 

Вы  можетъ  быть  думаете,  милостивый  государь,  что  ан- 
гличанъ  въ  мемуарѣ  Фульда  поразило  больше  всего  то,  что 
можно  назвать  откровеннымъ  сознаніемъ.  Вовсе  нѣтъ.  Какъ 
бы  ни  было  поразительно  заявленіе  о  милліардѣ  дефицита, 
все-таки  эта  цифра  никого  не  удивила,  или  лучше  сказать 
удивила  многихъ,  но  только  въ  смыслѣ  обратномъ  тому,  ка- 
кой вы  вѣроятно  предполагаете.  Многіе  ожидали,  что  наше 
финансовое  положеніе  еще  хуже;  потому  что  мракъ  тайны, 
покрывающій  во  Франціи  общественныя  дѣла,  нородилъ  стран- 
ныя  подозрѣнія,  мрачныя  предположенія,  дурныя  догадки! 
Запуганная  и  робко  говорящая  пресса,  безмолвная  гласность, 
бездѣйствующее  или  даже  мертвое  общественное  мнѣніе,  на- 
ція  бе^ъ  гарантій  противъ  насилій  и  произвола  правитель- 
ства, правительство  безъ  гарантій  противъ  самаго  себя,  одна 
воля  рѣшающая  все  самовластно  и  въ  тѣни, — вотъ  въ  какомъ 
видѣ  представляетъ  себѣ  Францію  англійская  пресса  отъ  Тітез 
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до  РшісЬ;  въ  такомъ  же  видѣ  представляютъ  ее  и  всѣ  англи- 
чане. А  изъ  этого  они  заключаютъ: 

«Что  должно  быть  много  дурнаго  и  такого,  что  нужно 
скрывать,  въ  сферахъ,  которыя  боятся  гласности; 

«Что  искушеніе  расходовать  общественныя  суммы  безот- 
четно должно  быть  непреодолимо  тамъ,  гдѣ  оно  не  сдержи- 
вается никакимъ  контролемъ; 

<Что  относительно  финансоваго  благосостояния  Франціи 
нельзя  вѣрить  офиціальнымъ  увѣреніямъ,  послѣ  того,  какъ 
стало  опасно  противорѣчить  имъ; 

«Что  слѣдовательно  громадность  нашихъ  расходовъ  вовсе 
не  свидѣтельствуетъ  о  богатствѣ  нашпхъ  источниковъ,  а  по- 
казываешь только  размѣръ  нагаихъ  опасностей; 

«Что  наконецъ  мы  ндемъ  къ  тому,  что  построимъ  себѣ 
дворецъ  изъ  мрамора  и  золота,  но  будемъ  жить  въ  немъ 
скелетами >. 

Едва  ли  нужно  прибавлять,  до  какой  степени  преувели- 
чено такое  воззрѣніе.  Къ  несчастію,  вопросъ  не  въ  этомъ. 
Общественное  мнѣніе  Англіи  о  дѣлахъ  Франціи — согласно  ли 
съ  тѣмъ,  что  я  сейчасъ  сказалъ  или  нѣтъ?  Вотъ  въ  чемъ  во- 
просъ; и  объ  этомъ  предметѣ,  я  говорю  смѣло,  знаетъ  вся- 
кій,  кто  жиль  по  сю  сторону  пролива  и  изо  дня  въ  день  слѣ- 
дилъ  за  общественнымъ  настроеніемъ. 

Итакъ  я  спрашиваю,  не  большое  ли  несчастіе  для  иасъ 
въ  томъ,  что  о  Франціи  судитъ  подобнымъ  образомъ  народъ, 
судьба  котораго  такъ  тѣсно  связана  съ  нашею,  союзъ  съ  ко- 
торымъ  такъ  желателенъ  для  насъ  и  вліяніе  котораго  на  все- 
мірный  рынокъ  такъ  значительно?  Откуда  же  происходитъ 
это  несчастіе?  Оно  происходитъ  изъ  мрака,  въ  который  по- 
гружена общественная  жизнь  во  Франдіи  вслѣдствіе  отсут- 
ствия нослѣдовательнаго  конституціоныаго  иравленія.  Въ  гла- 
захъ  иностранца  наше  положеніе  покрыто  мракомъ:  вотъ  по- 
чему онъ  видитъ  въ  немъ  привидѣнія.  Привидѣнія — дѣти  ночи. 
Вы  желаете,  чтобы  они  разсѣялись?  Если  ясный  день  еще  не 
насталъ,  то  зажгите  но  крайней  мѣрѣ  фонари. 
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Повторяю:  что  Мопйеиг  подтвердилъ  дефиците,  ясно  ука- 
занный Фульдомъ,  —  это  мало  поразило  здѣсь  людей,  знако- 
мыхъ  съ  дѣломъ.  Но  что  было  особенно  замѣчено  и  замѣчено 
основательно, — это  характеръ  императорскаго  заявленія.  Ус- 
тупка требовапіямъ  и  крикамъ  возмутившейся  толпы  можетъ 
показаться  слабостью,  если  она  не  есть  стоическое  иодчиненіе 
праву;  но  понять  излишекъ  собственной  власти  и  публично 
пожертвовать  имъ  предъ  покорнымъ  народомъ  среди  общаго 
молчанія,  —  это  поступокъ  благоразумія  и  разсудительности, 
какой  встрѣчается  не  часто  и  потому  заслуживаете  одобренія 
отъ  тѣхъ,  похвала  которыхъ  не  заключаетъ  въ  себѣ  ничего 
рабскаго.  Придворные  и  офиціальные  льстецы  имперіи  безъ 
сомнѣнія  разсуждаютъ  объ  этомъ  иначе  и  я  готовъ  держать 
пари^  что  они  въ  глубинѣ  сердца  ворчатъ  нротивъ  рѣшенія 
своего  господина,  хвалить  которое  они  должны  по  своему  ре- 
меслу, хоть  бы  это  было  только  на  словахъ.  Но  люди,  при- 
выкшіе  дышать  воздухомъ  свободной  страны,  имѣютъ  для  из- 
мѣренія  человѣческихъ  дѣйствій  иной  масштабъ,  который  не 
употребителенъ  между  сикофантами  и  лакеями. 

Съ  другой  стороны  Англія  съ  радостію  привѣтствовала 
возвращеніе  императорскаго  правительства  къ  принципамъ 
конституціоннаго  правленія. 

И  это  вовсе  не  потому,  чтобы  англичане  проникнуты  были 
теоретическою  любовью  къ  этому  правленію,  которая  бы  по- 
буждала нхъ  желать  вездѣ  торжества  ему.  Франція, — и  я  гор- 
жусь этнмъ  за  мою  страну, — есть  можетъ  быть  единственная 
«ація  въ  мірѣ,  которая  способна  любить  истину  для  истины 
и  справедливость  для  справедливости,  независимо  отъ  практи- 
ческихъ  результатовъ.  Здѣсь  же,  въ  Англіи,  нѣтъ  ничего  та- 
кого. Между  аиглійскимъ  духомъ  и  абсолютнымъ  существуете 
непреодолимая  преграда.  Эта  страна  есть  по  преимуществу 
отечество  относительная.  И  вотъ  именно  поэтому  ей  нена- 
вистно у  насъ  все,  похожее  на  абсолютную  власть. 

Однажды  я  разговаривалъ  съ  од н имъ  значительнымъ  чле- 
номъ  палаты  общинъ  о  ком^терческомъ  трактатѣ,  заключен- 
ном!, между  Франціею  и  Англіею  и  о  тѣсной  связи,  которую 
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этотъ  трактатъ  установитъ  между  двумя  странами.  «Да,  сказалъ 
онъ  мнѣ  съ  болыиимъ  одушевленіемъ,  хорошо  французскому  пра- 
вительству подписывать  трактаты,  иовпдимому  внушенные  са- 
мимъ  геніемъ  мпра,  хорошо  ему  повторять  увѣренія  въ  друж- 
бѣ;  хорошо  соединять  свое  оружіе  съ  нашимъ  въ  отдален- 
ныхъ  эксиеднціяхъ  и  въ  залогъ  единства  интересовъ  давать 
единство  знаменъ...,  когда  удивительные  источники  Франціи, 
ея  средства,  ея  арміи  находятся  въ  распоряженіи  одного  че- 
ловѣка;  когда  этотъ  человѣкъ  держптъ  въ  своихъ  рукахъ  всю 
власть  націи  самой  предприимчивой  и  воинственной  въ  мірѣ, 
расположенной  видѣть  въ  англінскомъ  народѣ  противника, 
можетъ  быть  и  скрытнаго,  но  ужасно  подозрительнаго.  Да  и 
какъ  вы  хотите  въ  самомъ  дѣлѣ,  чтобы  мы  спали  спокойно, 
когда  мы  знаемъ,  что  достаточно  одного  жеста,  одного  знака, 
чтобы  въ  одинъ  день  двинуть  .  полмилліона  солдата  и  въ 
одннъ  день  изъ  глубокаго  мпра  вызвать  разрушительную 
войну?  Не  откЬчайте  мнѣ  соображеніями,  основывающимися 
на  личномъ  характерѣ  государя,  управляющаго  вашими  судь- 
бами; не  указывайте  - какъ  на  возраженіе  на  его  очень  понят- 
ный ннтересъ,  на  его  пзвѣстное  благоразуміе:  всякій,  облечен- 
ный безграничною  властью,  есть  рабъ  собственной  власти.  Это 
сказалъ  Спиноза,  и  исторія  говоритъ  тоже  самое  еще  съ  боль- 
шимъ  авторитетомъ  чѣмъ  Спиноза.  Здѣсь  должно  брать  въ 
разсчетъ  не  человѣка,  а  положеніе;  и  не  нужно  быть  боль- 
шимъ  философомъ,  чтобы  знать,  что  положенія  гораздо  силь- 
нѣе  чѣмъ  люди.  Вотъ  что  понимаютъ  избранные  умы  въ  Ан- 
гліи,  что  инстинктивно  чувствуетъ  народъ!  Вы  имѣете  армію 
почти  баснословную:  если  вы  держите  ее  въ  виду  войны,  то 
мы  имѣемъ  основаніе  быть  насторожѣ;  если  же  для  сохра- 
ненія  внутренняго  спокойствія,  то  какое  опасное  значеніе 
придается  солдатчинѣ!  Послѣ  этого  кто  намъ  поручится,  что 
ей  не  случится  когда  нибудь  злоупотребить  своимъ  значе- 
ніемъ?  Что  хлѣбъ  и  зрѣлища  для  толпы  въ  гражданскомъ 
платьѣ,  то  война  для  толпы  въ  военной  формѣ.  Солдата  въ 
сущности  игрокъ:  его  жизнь — это  его  ставка  въ  игрѣ:  но  ка- 
ким?» образомъ    вы   удовлетворите  игрока  ,   если  постоянно 
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отказываете  ему  въ  картахъ?  И  иотомъ,  абсолютная  власть 
имѣетъ  то  неудобство,  что  она  возбуждаетъ  въ  публнкѣ  ожи- 
данія,  пропорціональныя  количеству  силы ,  предоставленной 
ей;  такъ  что  бездѣйствіе,  даже  самое  благоразумное,  стано- 
вится для  ней  опаснымъ.  Человѣкъ,  который  очень  хорошо 
знаетъ  васъ,  французовъ,  и  понимаетъ  при  какнхъ  условіяхъ 
деспотизмъ  можетъ  сохранился,  сказалъ:  каждые  три  мѣсяца 
нужно  давать  французамъ  что  нибудь  новое.  Мы  еще  не  за- 
были этихъ  словъ!  Такимъ  образомъ,  какъ  бы  мы  ни  смот- 
рѣли  на  вопросъ,  мы  можемъ  ожидать  всегда  чего  нибудь  не- 
предвидѣннаго  и  должны  постоянно  бояться  спектра,  о  кото- 
ромъ  говорить  Викторъ  Гюго,  спектра  всегда  вооруженнаго, 
который  всегда  идетъ  объ  руку  съ  нами  и  который  называется 
завтра.  Вотъ  почему  мы  набнраемъ  волонтеровъ;  вотъ  откуда 
происходить  наше  усердіе  поощрять  человѣкоубійственныя 
изобрѣтенія;  вотъ  откуда  наша  страсть  укрѣплять  свои  бе- 
рега и  наша  горячая  забота  объ  устройствѣ  нашего  флота. 
Но  все  это  чего  нибудь  стоить;  тяжесть  нашихъ  налоговъ 
увеличивается  несоразмѣрнымъ  образомъ;  надія  нривыкаетъ 
проклинать  миръ  столь  же  обременительный  какъ  и  война; 
и  каждый  разъ,  когда  бѣднякъ  слышптъ  приближающееся  шаги 
сборщика  податей,  онъ  смотритъ  съ  раздраженнымъ  видомъ  въ 
сторону  Франции. 

Вы  видите,  милостивый  государь,  что  эти  слова  моего  со- 
беседника были  нредугаданнымъ  развптіемъ  одного  изь  за- 
мѣчательнѣйшихъ  мѣстъ  въ  мемуарѣ  Фульда.  Да,  какъ 
прекрасно  выразплся  новый  министръ  финансовъ,  отказываясь 
отъ  власти  располагать  во  всякое  время  и  непрерывно  всѣми 
матеріальными  средствами  великой  націи,  «власти  болѣе  ка- 
жущейся, чѣмъ  дѣйствительной,  болѣе  угрожающей,  чѣмъ 
серьезной»,  глава  государства  во  Франціи  принимаетъ  си- 
стему, которая  одна  только  способна  прекратить  безпокойство 
Европы. 

Послѣ  этого  понятно,  съ  какимъ  восторгомъ  должна  была 
встрѣтить  Англія  обѣщаніе  отказаться  отъ  безконтрольнаго 
распоряженія   финансами!   Она   почувствовала,   какъ  будто 
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вдругъ  свалилась  большая  тяжесть,  давившая  ея  сердце;  однако 
не  нужно  обольщать  себя;  къ  общему  удовольствію  примѣши- 
вается  и  много  недовѣрія.  Одни  думаютъ,  что  система  переводить 
сумму  ассигнованную  для  одного  предмета  на  другой,  ловко 
.приложенная  къ  дѣлу,  можетъ  дать  правительству  возмож- 
ность возвратить  скрытнымъ  образомъ  то,  отъ  чего  оно  отка- 
залось; другіе  вмѣстѣ  съ  Тітез  говорятъ:  «мы  помнимъ  очень 
хорошо  то  разочарованіе,  которое  послѣдовало  ка  напыщен- 
ными сердечными  изліяніями  Персиньи  о  свободѣ  прессы,  и 
потому  заботливо  отличаемъ  обѣщанія  отъ  ихъ  исполненія 
(Тітез  15  ноября)  ».  Вообще  думаютъ,  что  измѣненіе,  о  кото- 
ромъидетъ  рѣчь,  тогда  только  будетъ  имѣть  совершенно  успокои- 
тельное значеніе,  когда  за  нимъ  послѣдуютъ  другія  измѣне- 
нія,  составляются  его  естественныхъ  спутниковъ,  именно: 
ответственность  министровъ,  организація  дѣйствительной  си- 
стемы общественная  контроля  и  въ  особенности  свобода 
прессы  посредствомъ  замѣны  предостережены  судомъ  присяж- 
ныхъ;  только  тогда  разсѣются  сомнѣнія  и  недовѣрія  англій- 
скаго  народа. 

Думать,  что  Франція  неспособна  къ  свободѣ;  что  сама 
судьба  обрекла  ее  на  то,  чтобы  ее  дѣлали  счастлиізою  безъ 
всякаго  ея  вмѣшательства,  и  что  если  ей  даютъ  право  обсуж- 
денія,  то  только  съ  тою  цѣлью,  съ  какою  нѣкоторые  роди- 
тели, не  любящіе  шума,  дарятъ  своимъ  дѣтямъ  барабанъ,  съ 
уговоромъ,  чтобы  они  никогда  не,  пользовались  имъ,  —  это 
свойственно  только  Сопзіііиііоппеі.  Но  англичане  цѣнятъ 
Францію  гораздо4  выше,  чѣмъ  французы  СоизШдіііоппеІ;  они 
считаютъ  ее  и  способною  къ  свободѣ  и  достойною  свободы. 

И  съ  другой  стороны  они  думаютъ: 

Что  абсолютная  власть  есть  украшеніе,  тяжесть  котораго 
гнететъ  того  самого,  кто  его  носитъ; 

Что  гораздо  большее  мужество  заявлять  объ  этомъ,  чѣмъ 
кричать:  «король  не  отдастъ  своей  шпаги; » 

И  что  сила  въ  благородномъ  смыслѣ  слова  не  удаляетъ 
отъ  себя  сильныя  натуры,  которыя  суть  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  на- 
туры гордыя ! 
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хы. 

2  декабря. 

ССОРА  МЕЖДУ  АНГЛИЧАНАМИ  И  АМЕРИКАНЦАМИ. 

Состав  ители  корреспонденцій ,  особенно  корреспонденцій 
недѣльныхъ,  имѣютъ  жестокаго  конкуррента  въ  электрическомъ 
телеграфѣ,  этомъ  невидимомъ  курьерѣ,  рожденномъ  въ  странѣ 
Фей,  для  котораго  перелетаніе  громадныхъ  пространствъ  есть 
игра.  Я  уже  слишкомъ  запоздалъ,  чтобы  говорить  вамъ  объ 
обидѣ,  нанесенной  капитаномъ  Уилькзомъ  флагу  Великобрита- 
нии И  однако,  о  чемъ  же  и  могу  я  говорить  вамъ,  какѣ  не 
о  событіи,  которое  занимаетъ  здѣсь  всѣ  умы,  составляетъ 
предметъ  всеобщихъ  разговоровъ  и  волнуетъ  сердца? 

Ужасъ,  какіе  взрывы  гнѣва  послѣдовали,  когда  въ  прош- 
лую среду  распространилась  эта  новость:  «флагъ  Великобри- 
таніи  оскорбленъЬ  Искра,  брошенная  въ  порохъ,  не  произ- 
водитъ  болѣе  рѣшительнаго  дѣйствія:  въ  одно  мгновеніе  огонь 
охватилъ  общественное  мнѣніе.  Клубы  переполнялись  посѣти- 
телями ,  которыхъ  одушевляло  какое-то  злое  любопытство. 
Настоящая  буря  прошла  надъ  «Коуаі  ЕхсЬап^е».  Къ  всеоб- 
щему негодованію  примѣшивалось  еще  какое-то  гордое  изум- 
леніе:  какъ!  Англію  оскорбляютъ  на  ея  великой  области,  на 
морѣ!  и  въ  добавокъ  еще  обида  идетъ  отъ  американце  въ, 
тѣхъ  самыхъ  американцевъ,  отъ  которыхъ  Англія  въ  теченіе 
нѣсколькихъ  лѣтъ  перенесла  уже  нѣсколько  обидъ!  Ужели 
американцы  не  знаютъ,  что  терпѣніе  великаго  народа  имѣетъ 
свои  границы?  ужели  они  не  знаютъ,  что  люди  не  торопя- 
щіеся  обнажать  саблю  иногда,  вынувши  уже  ее,  не  скоро 
вкладываютъ  въ  ножны? 

Такъ  выражаются  менѣе  разгоряченные,  а  я  видѣлъ,  что 
страстная  блѣдность,  свойственная  молодымъ  людямъ,  рас- 
пространяется даже  по  лицамъ,  увѣнчаннымъ  сѣдинами.  Встрѣ- 
тивши  на  улицѣ  моего  знакомаго  духовнаго  человѣка — мимо- 
ходомъ  сказать,  съ  большимъ  талантомъ  и  отличнаго  про-  к 
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повѣдпика,  я  сказалъ  ему:  ву  что?...  —  «А  то,  отвѣчалъ  онъ, 
не  давши  мнѣ  кончить,  что  мое  мнѣніе  въ  пользу  войны  и 
я  первый  охотно  взялся  бы  за  ружье.  Давно  уже  эти  пожи- 
ратели желѣзныхъ  телѣгъ  угрожаютъ  намъ.  Пора  покончить 
съ  этимъ!> 

Если  бы  по  крайней  мѣрѣ  капитанъ  бап^асіпіо  остано- 
вилъ  Тгепѣ  и  взялъ  Масона  и  Слпделя  какпмъ  нибудь  вѣж- 
ливымъ  образомъ,  который  смягчилъ  бы  насильственность  та- 
кого поступка!  А  то  нѣтъ,  и  обстоятельства  этого  поступка, 
какъ  они  опубликованы,  были  слѣдующія:  8ап-Іасіпѣо  явился 
иередъ  Тгепі  въ  положеніи  корабля,  намѣревающагося  обе- 
зоружить его;  лейтенантъ  Ферфаксъ  и  его  люди  явились  съ 
саблями  въ  одной  рукѣ  и  съ  пистолетами  въ  другой;  англій- 
скому  капитану  дано  было  приказаніе  явиться  на  бортъ  аме- 
риканская военнаго  судна,  приказаніе,  которое  унизило  бы 
капитана,  еслибъ  онъ  послушался  его.  Все  это  объясняетъ 
общественную  горячность,  которую  даже  трудно  описать  и 
которая,  пожалуй,  надолго  переживетъ  событіе  ее  поро- 
дившее. 

Но,  какъ  вы  справедливо  замѣтили,  какъ  ни  живо  было 
первое  виечатлѣніе,  однако  когда  оно  прошло,  настроеніе  ан- 
глійскаго  народа  снова  стало  важнымъ  п  холоднымъ.  Англій- 
скій  народъ  голосомъ  почти  всѣхъ  своихъ  газетъ  сказалъ: 
«прежде  чѣмъ  бросаться  въ  борьбу,  нужно  узнать,  на  нашей 
ли  сторонѣ  законъ;  потому  что  уваженіе  къ  закону  состав- 
ляете спасительную  узду  увлеченію  индпвидуальныхъ  страстей 
и  спасаетъ  народы  отъ  еще  болѣе  вредныхъ  увлеченій.  По- 
ступокъ,  которымъ  мы  обижаемся,  согласенъ  ли  съ  правилами 
международная  права?  Пусть  совѣтники  короны  изслѣдуютъ 
вопросъ  спокойно  и  скажутъ  свое  мнѣніе.  Если  'окажется, 
что  съ  строго  законной  точки  зрѣнія  мы  не  имѣемъ  нрава 
требовать  удовлетворенія,  мы  будемъ  имѣть  мужество  отсту- 
питься, свойственное  силѣ;  если  же  напротивъ  намъ  слѣдуетъ 
удовлетвореніе,  мы  его  потребуемъ  и  въ  случаѣ  отказа  вспом- 
нимъ  слова  Нельсона:  «Англія  надѣется,  что  каждый  испол- 
нитъ  свой  долгъ.> 
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Нельзя  вообразить  себѣ  болѣе  благороднаго  образа  мыс- 
лей гі  болѣе  гордаго  положоніл.  Всякій  любящій  свободу  съ 
удовольствіемъ  посмотритъ  на  это  зрѣлище,  представляемое 
свободнымъ  народомъ! 

Но  есть  ли  въ  этомъ  что  ннбудь  удивительное?  Ничего. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  тамъ  гдѣ  общественное  мнѣніе  пмѣетъ  вер- 
ховную власть,  гдѣ  каждый  прпноситъ  свою  часть  на  вѣсы 
обществен  ыхъ  дѣлъ,  гдѣ  все  касающееся  интереса  всѣхъ  и 
есть  дѣло  всѣхъ, ' —  всегда  бываетъ  и  естественно  должно 
быть,  что  каждый  гражданинъ  перестает ъ  считать  себя  от- 
вѣтственнымъ  за  свои  страсти  и  мысли  только  передъ  самимъ 
собою. 

Что  можетъ  болѣе  возвысить  нравственный  уровень,  какъ 
не  это  чувство  высокой  отвѣтственности,  повсюду  распростра- 
ненное? Въ  настоящемъ  случаѣ  языкъ  англійской  прессы  былъ 
такъ  достой нъ  и  умѣренъ  именно  вслѣдствіе  ея  увѣренностп 
въ  своей  силѣ;  она  считаетъ  себя  отвѣтственною  за  несча- 
стія,  которыя  могли  бы  возникнуть  вслѣдствіе  ея  увлеченій, 
и  вотъ  почему  она  старается  сдерживать  себя.  Если  бы  она 
была  менѣе  свободна,  то  была  бы  и  менѣе  сильна;  а  еслибъ 
была  меиѣе  сильна,  то  меньше  понимала  бы  необходимость 
быть  благоразумною:  ея  благоразуміе, — удивительное  дѣло!  — 
есть  результата  ея  свободы. 

Но  еще  лучше:  англійская  пресса  во  время  этого  націо- 
нальнаго  кризиса  показала  и  безпристрастіе,  которому  уси- 
ленно возбужденное  состояніе  минуты  иридаетъ  величествен- 
ный характеръ.  «Мы  помнимъ,  пишетъ  8а1игйау-Кеѵіе\ѵ,  что 
и  мы  также  въ  свое  время  сурово  попирали  ногами  нрава 
нейтрал ьныхъ  государству  что  и  мы  въ  качествѣ  воюющей 
націи  совершали  дѣйствія,  которыя  даже  тогда,  когда  ихъ 
еще  можно  было  бы  оправдать  съ  точки  зрѣнія  строгой  ле- 
гальности, были  осуждены  чувствомъ  новаго  времени.»  Аппе- 
лировать  къ  умѣренности  народа,  напоминая  ему  свои  соб- 
ственныя  ошибки,  —  это  значптъ  дѣлать  ему  честь,  которую 
способны  понять  только  тѣ,  кого  свобода  вскормила  своимъ 
здоровымъ  молокомъ. 
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О  заключеніи,  къ  которому  пришли  совѣтники  короны, 
мнѣ  нечего  говорить  вамъ:  меня  конечно  опередили  лондон- 
скія  газеты.  Вы  знаете,  что  англійскіе  законовѣды  объявили 
противнымъ  международному  праву  арестованіе  Масона  и 
Слиделя  американскимъ  военнымъ  судномъ  на  торговомъ  су- 
днѣ,  имѣвшемъ  британскій  флагъ;  что  вслѣдствіе  этого  по- 
слана депеша  лорду  Лайонсу,  заключающая  въ  себѣ  требова- 
ніе  удовлетворенія  и  что  отъ  отвѣта  на  это  требованіе  будетъ 
зависѣть  вопросъ,  возгорится  ли  война  между  старымъ  и  но- 
вымъ  свѣтомъ. 

Многіе  не  боятся  этой  войны  и  даже  желаютъ  ея,  до  та- 
кой степени  разгорячена  ихъ  кровь!  Но  перспектива  легко 
предвидимыхъ  бѣдствій  войны  потрясаетъ  людей,  у  которыхъ 
разумъ  привыкъ  управлять  страстями. 

Какъ  бы  ни  была  страшна  морская  военная  сила  Англіи, 
но  за  то  и  торговый  флотъ  ея  огроменъ;  онъ  разсѣянъ  на 
всѣхъ  пунктахъ  земнаго  шара,  требуетъ  покровительства  столь 
обширнаго  и  многообразная,  что  Англія  въ  случаѣ  столкно- 
венія  должна  ожидать  великихъ  и  чувствительныхъ  потерь, 
каковъ  бы  ни  былъ  иоходъ  войны.  Это  постоянная  слабость 
силы,  что  она  представляетъ  много  уязвимыхъ  мѣстъ,  когда 
она  вмѣсто  того,  чтобы  сосредоточиться  въ  самой  себѣ,  раг 
стягивается  на  большое  пространство. 

Получитъ  ли  Англія  во  время  войны  хлопокъ-  съ  Юга  въ 
вознагражденіе  за  перерывъ  ея  коммерческихъ  сношеній  съ  аме- 
риканцами Сѣвера?  Въ  этомъ  позволительно  усумниться.  Ктомо- 
жетъ  сказать,  до  какихх  крайностей  можетъ  дойти  федеральное 
правительство,  когда  нападаемое  съ  Юга  и  со  стороны  англи- 
чанъ,  оно  будетъ  доведено  до  той  ярости,  какую  производитъ 
отчаяніе?  Кто  можетъ  поручиться,  что  чрезмѣрность  опасно- 
сти не  заставитъ  его  искать  послѣдняго  спасенія  въ  освобож- 
деніи  невольниковъ,  пылающихъ  гнѣвомъ  и  мщеніемъ,  въ  во- 
оруженіи  ихъ  противъ  ихъ  господъ;  а  эта  мѣра  поразитъ  и 
англичанъ,  потому  что  она  уже  рѣшительно  уничтожитъ  обра- 
ботываніе  хлопка  въ  Южныхъ  штатахъ,  и  плантаторовъ  Юга, 
которыхъ  истребитъ  уничтоженіе  рабства.  Невольно  является 
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дрожь  при  мысли  объ  ужасахъ,  которые  могутъ  быть  произ- 
ведены извѣстными  комбинациями. 

И  какая  роль  достанется  Англіи,  имя  которой  соединено 
бессмертною  связью  съ  уничтоженіемъ  невольничества,  если 
ей  придется  поражать  Сѣверъ  Америки  въ  пользу  Юга  и  при- 
готовлять неизбѣжный  тріумфъ  для  принципа,  нѣкогда  осуж- 
деннаго  ею  съ  такою  важною  торжественностью  и  съ  столь- 
кими жертвами!  Наконецъ,  если  бы  даже  федеральное  прави- 
тельство объявило,  къ  великому  огорченію  всѣхъ  друзей  чело- 
вечества, что  уничтоженіе  невольничества  вовсе  не  было  мо- 
тивомъ,  вооружившимъ  его  противъ  Юга,  если  бы  оно  умень- 
шило до  размѣровъ  простаго  территоріальнаго  спора  войну, 
которую  его  интересъ  и  его  долгъ  возвысили  до  священнаго 
крестоваго  похода,  если  бы  оно  узко  національнымъ  и  чисто 
эгоистическимъ  характеромъ  своей  политики  оттолкнуло  отъ 
себя  космоиолитическія  симпатіи,  постоянно  окружавшія  его 
благородное  знамя;  то  и  тогда,  но  самой  силѣ  вещей  и  во- 
преки его  собственнымъ  заявленіямъ,  оно  оставалось  бы  все- 
таки  вооруженнымъ  противникомъ  невольничества,  —  чудовищ- 
ный результата,  на  который  благородные  сыны  ея  не  могутъ 
смотрѣть  безъ  прискорбія  и  безпокойства. 

Къ  несчастію,  мало  надежды,  чтобщ  эта  печальная  ссора 
могла  быть  улажена.  Дѣйствовалъ  ли  капитанъ  Уилькзъ  съ 
инструкціями  или  безъ  ииструкцій,  во  всякомъ  случаѣ  онъ 
дѣйствовалъ  согласно  съ  духомъ  и  страстями,  которыми  оду- 
шевлены его  соотечественники  относительно  англичанъ.  Его 
поведеніе,  можетъ  быть,  тайно  и  неодобряемое  правительствомъ 
Линкольна,  будетъ  навѣрное  одобрено  общественнымъ  мнѣніемъ 
въ  Нью-Іоркѣ,  и  можетъ  быть  доставитъ  ему  лавры.  Унизить 
Англію,  —  это  было  всегда  самое  тонкое  наслажденіе  для 
Янки. 

Но  будемъ  справедливы:  по  разрывѣ  союза  между  Сѣве- 
ромъ  и  Югомъ,  Сѣверъ  не  могъ  похвалить  англичанъ.  Не 
только  они  признавали  воюющею  стороною  тѣхъ,  кого  феде- 
ральное правительство  называло  арміею  бунтовщиковъ ,  не 
только  они  держались  строгаго  нейтралитета,   въ  которомъ 
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федеральное  правительство,  ожидавшее  отъ  нихъ  чего  нибудь 
лучшаго,  тотчасъ  увидѣло  обиду;  но  они  еще  прямо  обнару- 
жили свое  прпстрастіе  въ  пользу  Юга  такъ  ясно,  что  это  не 
могло  обмануть  никого,  и  иногда  обнаруживали  его  въ  обид- 
ныхъ  формахъ.  Съ  какимъ  напвнымъ  удовольствіемъ  англійская 
пресса  встрѣчала  всякую  новость  о  нораженіяхъ  понесенныхъ 
федеральными  войсками!  Какой  снисходительный  покровъ  она 
привыкла  набрасывать  на  неудачи  южныхъ  войскъ!  Правитель- 
ство англійское  сохраняло  нейтралитета ;  но  оставалось  ли 
добросовѣстно  нейтральнымъ  общественное  мнѣніе? 

Нельзя  сказать,  чтобы  англичанамъ  меньше  хотѣлось  уни- 
чтоженія  ненавистнаго  учрежденія  рабства:  они  доказали  про- 
тивное такпмъ  блистательнымъ  образомъ,  что  никто  не  въ 
правѣ  дѣлать  имъ  эту  обиду;  и  съ  своей  стороны  я  убѣжденъ, 
что  въ  глазахъ  самой  нросвѣщенной  и  вліятельной  части  ан- 
глійской  націи  хлопокъ  ничего  не  значитъ  въ  сравненіи  съ 
эманципадіей  черной  расы.  Но  вообще  говоря,  англичане,  при 
каждой  неудачѣ  Сѣвера,  чувствуютъ  тотъ  вндъ  злой  радости, 
какой  возбуждается  при  впдѣ  человѣка,  который  долгое  время 
старался  унизить  васъ,  но  наконецъ  самъ  терпитъ  униженіе 
передъ  сильнѣйшимъ  или  ііскуснѣйшимъ  протнвникомъ.  Этого 
факта  нельзя  не  замѣтпть,  когда  слѣдишь  съ  нѣкоторымъ  внл- 
маніемъ  за  движеніемъ  общественна™  мнѣиія  въ  этой  странѣ. 

Вотъ  откуда  возникаетъ  у  американцевъ  Сѣвера  такое 
раздраженіе  противъ  англичанъ,  которое  только  ожпдаетъ 
случая,  чтобы  найти  себѣ  исходъ  и  пользуется  первымъ  пред- 
ставившимся такимъ  случаемъ. 

Съ  другой  стороны  требованіе  удовлетворенія,  какъ  мнѣ 
кажется,  не  основывается  на  правѣ  до  такой  степени  очевид- 
номъ,  чтобы  нельзя  было  опровергнуть  его  аргументами  болѣе 
или  менѣе  специальными. 

Всиомнимъ  прежде  всего,  что  когда  англичане  были  въ 
войнѣ  съ  Франціею,  тогда  многіе  жители  здѣшнихъ  береговъ, 
боясь  набора  въ  военные  матросы,  поступали  служить  на  аме- 
риканскія  торговыя  суда.  Что  же  вышло?  Англичане  тотчасъ 
же  стали  требовать  себѣ  права  осматривать  американскіе  ко- 
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рабли,  которые  можно  было  подозревать,  что  они  имѣготъ  у 
себя  на  бортѣ  матросовъ  англійскаго  происхожденія  и  если 
они  находили  такихъ,  то  арестовали  ихъ,  были  ли  они  дезер- 
тиры или  нѣтъ.  Послѣдствія  извѣстны.  Американцы  живо  про- 
тестовали противъ  претензій,  которыя  дѣлали  всякаго  про- 
стаго  офицера  морскаго  высшимъ  судьею  въ  вопросѣ  о  націо- 
нальности  лицъ,  поступивишхъ  на  службу  къ  нейтральной 
націи.  Англичане  молчали.  Сноръ  разгорался.  Дѣло  окончи- 
лось оружіемъ.  Итакъ  право  осмотра,  иростирающагося  на 
лица  и  производимаго  самовольно,  есть  право,  которое  было 
провозглашено,  приложено  къ  дѣлу  и  поддерживаемо  самими 
же  англичанами.  Если  федеральное  правительство  требовало 
выдачи  Масона  и  Слиделя,  какъ  своихъ  «подданныхъ»,  то 
оба  правительства  оказываются  въ  неловкомъ  ноложеніи:  одно 
требуетъ  права,  которое  оно  всегда  отвергало,  тогда  какъ 
другое  отвергаетъ  право,  котораго  оно  всегда  требовало  для 
себя.  Но  не  вѣроятио,  чтобы  федеральное  правительство  стало 
защищаться  съ  этой  точки  зрѣнія.  Нѣтъ  ли  другаго  прин- 
ципа, на  который  оно  могло  бы  опереться  съ  большею  силою? 
Статья  Ьопйоп  Кеѵіе\ѵ,  написанная  съ  большими  безпристра- 
стіемъ  и  великодушіемъ,  замѣчаетъ,  что  вообще  принято  даже 
тѣмн,  которые  самымъ  рѣшительнымъ  образомъ  стоятъ  за 
иривиллегіи  нейтральнаго  флага,  что  этотъ  флагъ  не  можетъ 
защищать  ни  предметовъ  составляющихъ  военную  контрабан- 
ду, ни  лицъ,  приглашенныхъ  на  сушѣ  ли  или  на  морѣ  слу- 
жить одной  изъ  воюющихъ  державъ. 

Вопросъ  такимъ  образомъ  состоитъ  въ  томъ,  примѣняется 
ли  принцинъ,  позволяющій  захватывать  лицъ  съ  подобнымъ 
|  назначеніемъ,  къ  людямъ  облеченнымъ,  какъ  Масонъ  и  Сли- 
ідель,  титуломъ  «южныхъ  комиссаровъ».  Они  сами  выда- 
ивали себя  за  комиссаровъ  Юга  пли  другими  словами  за  эмис- 
саровъ  воюющей  стороны.  Если  ихъ  схватили  какъ  везшихъ 
і  депеши,  то  это  нисколько  не  усиливаетъ  значенія  ихъ,  которое 
I  даетъ  имъ  уже  одинъ  титулъ,  не  отвергаемый  ими  самими. 

Конечно  можно  возразить,  что  если  даже  и  основательно 
право  захватить  этихъ  лицъ,  то  все  таки  не  капитану  Уилькзу 
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было  рѣшать  воиросъ  объ  этомъ  правѣ;  онъ  долженъ  былъ  бы 
отвести  Тгепі  въ  какой  нпбудь  американскій  иортъ  и  отдать 
дѣло  на  рѣшеніе  призоваго  суда;  но  сведенный  въ  такую 
форму  вопросъ  теряетъ  нѣсколько  своей  важности.  Если  бы 
американскій  капитанъ  сдѣлалъ  то,  за  несдѣланіе  чего  его 
упрекаютъ,  если  бы  онъ  напр.  отвелъ  Тгепі  въ  Нью-Іоркъ, 
вмѣсто  того,  чтобы  предоставить  ему  продолжать  свой  путь, 
то  сколько  бы  произошло  отъ  этого  невознаградимыхъ  потерь 
для  собственниковъ  корабля  и  сколько  неудобствъ  для  паса- 
жировъ!  Поступокъ  американскаго  капитана  въ  этомъ  случаѣ 
былъ  бы  не  менѣе  оскорбителенъ  и  причинилъ  бы  гораздо 
больше  вреда. 

Если  уже  одинъ  англійскій  журналъ  разсуждаетъ  такимъ 
образомъ,  то  вы.  милостивый  государь,  легко  представите  себѣ, 
что  для  опрявданія  своего  офицера  федеральное  правительство 
найдетъ  всегда  еще  болѣе  резонныя  причины. 

Изъ  всего  этого  видно,  что  этотъ  несчастный  воиросъ  пра- 
ва осмотра  есть  неистощимый  источникъ  споровъ  и  столкно- 
вений Парижскій  трактата  16  апрѣля  1856  г.  призналъ  это, 
но  не  далъ  средства  устранить  признанное  имъ  зло.  Я  по- 
прошу у  васъ  позволенія  разобрать  въ  слѣдующемъ  нисьмѣ 
вопросъ,  не  можетъ  ли  быть  самымъ  дѣйствительнымъ  сред- 
ствомъ  противъ  зла  нровозглашеніе  свободной  торговли  ней- 
тральныхъ  сторонъ;  свобода,  кажется  мнѣ,  можетъ  разрѣшить 
въ  этомъ  случаѣ  ироблемму,  которая,  подобно  многимъ  про-, 
блеммамъ,  неразрѣшима  безъ  ней. 


ХЫІ. 

8  декабря. 

ДѢЮ  О  „ТНБЯТ." 

Будетъ  ли  Франція  дѣйствовать  за  одно  съ  Англіей  про- 
тивъ американцевъ  Сѣвера,  если  иослѣдніе  откажутся  дать 
требуемое  отъ  ннхъ  удовлетвореніе? 


Вотъ,  милостивый  государь,  вопросъ,  который  ставился 
при  мнѣ  и  разрѣшался  утвердительно  въ  кругахъ,  вообра- 
жающихъ  себя  имѣющими  вѣрныя  свѣдѣнія. 

Этому  нельзя  было-бы  вѣрить,  еслибъ  къ  несчастью  языкъ 
нѣкоторыхъ  парижскихъ  газетъ  не  давалъ  повода  къ  этой, 
какъ  я  ее  называю,  самой  чудовищной  гииотезѣ. 

Однажды  Тітев  съ  изумленіемъ  и  іѣтскою  радостью  зая- 
вила, что  есть  во  Франціи  газета,  которая  хотя  держится 
легитимистская  направленія,  однако  признаетъ  право  на  сто- 
ронѣ  Англіи  и  совѣтуетъ  ей  держаться  своего  права.  Я  ни- 
когда не  думалъ,  чтобы  редакторы  Тітез  были  способны  на 
такую  излишнюю  наивность.  Они  приняли  за  выражепіе  сим- 
патіи  то,  что  на  самомъ  дѣлѣ  было  разсчетомъ  искренней  и 
глубокой  вражды.  Конечно  эти  господа  легитимисты  употре- 
били бы  всѣ  усилія,  чтобы  разрушить  одну  за  другою  и  Се- 
верную Америку  и  Англію,  потому  что  въ  ихъ  крови  живетъ 
ненависть  къ  идеямъ,  которыя  были  пущены  въ  ходъ  этими 
двумя  народами. 

Но  за  свою  ли  роль  взялись  и  тѣ  друзья  свободы,  которые, 
не  довольствуясь  тѣмъ,  что  возбуждаютъ  Англію  противъ  Се- 
верной Америки,  хотятъ  еще  втянуть  и  Францію  въ  эту  раз- 
рушительную ссору? 

Нѣгъ,  Брайтъ  лучше  понялъ  обязанность,  которую  нала- 
гаешь на  демократовъ  логика  ихъ  убѣжденій,  когда  въ  прош- 
лую среду  на  банкетѣ,  данномъ  ему  въ  Рочделѣ,  высказалъ 
торжественно  свое  уваженіе  къ  демократической  конституции 
Соединенныхъ  штатовъ  и  горячія  проклятья  принципу  раб- 
ства, единственному  виновнику  движеній,  которыя  потрясли 
ее  и  опасностей,  которыя  угрожаютъ  ей  въ  настоящую  ми- 
нуту! Пусть  Тітез  нреслѣдуетъ  своими  холодными  сарказмами 
краснорѣчіе,  столь  гордо  презирающее  мелкія  страсти  и  мел- 
кій  гыѣвъ  настоящей  мршуты!  Пусть  всѣ,  склоняющіеся  иодъ 
иго  этихъ  страстей  и  этого  гнѣва,  называютъ  анти  -  англій- 
скими  горячія  желанія  человѣка,  который  интересъ  своей 
страны  видитъ  въ  торжествѣ  истинныхъ  припциповъ  по  всему 
міру.  Брайтъ  знаетъ,  что  подлѣ  или  лучше  сказать  выше  Ан- 
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гліи  эгоистической,  завистливой,  притязательной  и  готовой 
ставить  себя  даже  выше  справедливости,  есть  еще  другая 
Англія,  которая  мужественно  служить  свободѣ  ,  чтитъ  мысль 
въ  самыхъ  разнообразныхъ  ея  проявленіяхъ,  идетъ  по  дорогѣ 
прогресса,  никогда  ни  на  шагъ  не  отступая  отъ  ней  и  въ 
своемъ  уваженіи  къ  нраву  пзслѣдованія  воздвигаетъ  для  чело- 
вѣческаго  ума  тронь  болѣе  высокій  ,  чѣмъ  веѣ  тѣ,  на  кото- 
рыхъ  возсѣдаетъ  сила.  Брайтъ  есть  гражданина  этой  другой 
Англіи;  ея  честь  и  пнтересъ.заботятъ  его  патріотизмъ.  вооду- 
шевляюсь его  краснорѣчіе  и  именно  потому,  что  онъ  англи- 
чанинъ  этой  великодушной  Англіи,  на  него  нисколько  не  дѣй- 
ствуетъ  и  не  смущаетъ  его  общественное  мнѣніе ,  когда  воз- 
стаетъ  противъ  него. 

«Всякій  человѣкъ,  одаренный  благородными  сердцемъ, 
сказалъ  онъ  въ  своей  Рочдельской  рѣчи,  долженъ  всѣми  своими 
силами  желать  того  дня,  когда  обширный  американскій  конти- 
нента, образовавшій  конфедерацію  штатовъ  безъ  многочис- 
ленной арміи,  безъ  большой  военной  морской  силы,  безъ  вну- 
треннихъ  таможень,  но  съ  свободою  вездѣ,  съ  миромъ  вездѣ, 
съ  равенствомъ  вездѣ, — иоддержитъ  къ  насъ  такимъ  образомъ 
надежду,  что  люди  еще  не  совсѣмъ  обижены  судьбою,  что 
будущее  нашей  расы  можетъ  сдѣлаться  лучше  чѣмъ  ея  про- 
шедшее!^ Вотъ  благородный  способъ  быть  англичаниномъ  и 
есть  разница  между  зтимъ  демократическимъ  образомъ  мыслей 
и  тѣмъ,  который  раздѣляютъ  некоторые  французскіе  демо- 
краты и  который  желаетъ,  чтобы  Англія  съ  помощью  Фран- 
ціи  раззорила  Соединенные  штаты. 

Если  тѣ,  которые  чистосердечно  и  съ  добрыми  намѣре- 
ніями  настаив^ютъ  на  томъ,  чтобы  мы  дѣйствовали  за  одно 
съ  англичанами  противъ  Америки,  воображаютъ,  что  этимъ 
они  заслужатъ  расположеніе  англичанъ,  то  я  предупреждаю 
ихъ,  что  они  сильно  ошибаются.  Какой  аигличанинъ,  имѣю- 
щій  кровь  въ  жилахь,  можеть  смотрѣть  на  нашу  помощь 
въ  настоящихъ  обстоятельствах!»  иначе  какъ  на  обиду?  Какъ! 
мы  скажемъ  Англіи  вслухъ  всего  внимательнаго  міра,  что 
мы  ечитаемъ  ее  неспособною  отмстить  за  нанесенныя  ей  оби- 
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ды  и  нритомъ  отмстить  врагу  едва  равному  въ  силѣ,  который 
уже  имѣетъ  на  рукахъ  суровую  войну!  Какъ!  мы  предлагаемъ 
народу,  идущему  драться  на  дуэли  за  пощечину  полученную 
имъ,  помочь  нести  тяжесть  его  чести!  И  мы  питаемъ  себя 
надеждой,  что  насъ  охотно  примутъ  съ  такой  протекціей, 
оскорбительной  и  унизительной!  Я  смѣло  утверждаю,  что 
предложеніе  такого  свойства  только  еще  болѣе  усилитъ  чув- 
ства національной  вражды  и  гордости,  которыя  мѣшаютъ 
прямому,  сердечному,  безъ  всякой  задней  мысли  союзу  между 
двумя  странами;  я  утверждаю,  что  это  предложите,  если  оно 
будетъ  принято  британскнмъ  правительствомъ ,  долго  будетъ 
терзать  сердце  англійской  націи. 

Замѣтьте,  милостивый  государь,  что  наше  торопливое  же- 
ланіе  вмѣшаться  въ  сноръ  намъ  чуждый,  какую  бы  форму 
оно  ни  имѣло,  не  можетъ  быть  истолковано  благопріятно: 
одни  увидятъ  въ  немъ  дѣйствіе  честолюбія  всегда  бодрствую- 
щаго,  жаждущаго  всякаго  случая  вмѣшиваться  во  все,  чтобы  из- 
влекать выгоду  изъ  всего;  другіе  будутъ  думать,  что  французское 
правительство,  принужденное  разстройствомъ  своихъ  финан- 
совъ  скрывать  и  откладывать  свои  намѣренія,  старается  толь- 
ко усыпить  бдительность  Англіи  носредствомъ  предуиреди- 
тельныхъ  предложены;  третьи  вообразятъ  или  же  только  ли- 
цемѣрно  скажуть,  что  господствующими  мотпвомъ  въ  Тюльери 
было  желаніе  наказать  сѣверо-амерпканцевъ  за  то ,  что  они 
приняли  услуги  двухъ  принцевъ  Орлеанскаго  дома. 

И  если  я  говорю  такимъ  образомъ,  вѣрьте.  милостивый 
государь,  что  я  имѣю  для  этого  основанія,  что  я  сирашивалъ 
о  чувствахъ  относительно  этого  пункта  у  людей,  которые  не 
только  служатъ  представителями  общественнаго  мнѣнія,  но  и 
направителями  его. 

Съ  другой  стороны  нельзя  себѣ  представить  ,  какимъ  об- 
разомъ Франція  могла  бы  когда  нибудь  оправдаться  предъ 
судомъ  исторіи  въ  томъ,  что  она  вмѣшалась  въ  споръ  про- 
тивъ  одной  изъ  вражду ющихъ  сторонъ,  тогда  какъ  на  другой 
сторонѣ  существуешь  учрежденіе  рабства.  Довольно  уже  и 
того,  что  Англія  осуждена  на  такое  несчастіе,  если  уже  та- 
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кова  судьба  событій;  къ  чему  же  еще  Франціи  добровольно  и 
съ  радостью  стремиться  въ  это  незавидное  положеніе. 

Можетъ  быть  есть  люди,  для  которых?*  имѣетъ  непреодо- 
лимую прелесть  перспектива  дешевой  побѣды?  Конечно  вслѣд- 
ствіе  нашей  помощи  Англія,  и  безъ  того  уже  имѣющая  шансы 
побѣды,  имѣла  бы  ихъ  еще  больше.  Но  къ  счастію,  никогда  не 
было  въ  привычкахъ  Франціи  и  вовсе  несогласно  съ  ея  стремле- 
ніями  приставать  къ  сильнѣйшей  сторонѣ  противъ  слабѣйшей. 

Такимъ  образомъ — пусть  знаютъ  это  во  Франціи — могутъ 
быть  весьма  различный  мнѣнія  о  нравственности  и  справед- 
ливости этой  войны,  если  она  возникнешь. 

По  сю  сторону  пролива  много  кричали  о  томъ,  что  честь 
Англіи  оскорблена;  на  улицахъ  были  приклеены  къ  стѣнамъ 
объявленія:  обида  британскому  флоту.  Все  это  очень  странно; 
потому  что.  что  же  собственно  случилось?  Тгепі  подвергся  ос- 
мотру; прекрасно.  Но  ужели  право  осмотра  производима™ 
воюющими  сторонами  перестало  составлять  ,  часть  междуна- 
родна™ права?  Смѣшно  требовать,  какъ  сдѣлалъ  лордъ  Фер- 
мой предъ  избирателями  Мерильбона,  чтобы  ТгепЪ  уважался 
потому,  что  онъ  есть  «корабль  королевы, »  или  утверждать, 
какъ  сдѣлала  одна  французская  газета,  будто  бы  суда  изве- 
стной націи  составляюсь  часть  ея  территоріи  и  потому  дол- 
жны быть  неприкосновенны.  Этотъ  принцинъ  прилагается  къ 
военнымъ  судамъ,  потому  что  они,  принадлежа  всему  народу 
или  его  верховной  власти  ,  суть  въ  самомъ  дѣлѣ  ничто  иное 
какъі  илавающія  укрѣпленія:  потому  военные  суда  никогда 
не  признавались  подлежащими  праву  осмотра.  Но  Тгепі,  на- 
сколько я  знаю,  не  есть  военное  судно;  и  доказательство,  что 
всякое  судно  не  можетъ  пользоваться  прнвиллегіей  неприкос- 
новенности, принадлежащей  независимому  народу,  заключается 
въ  томъ,  что  торговыя  суда  подлежатъ  нраву  осмотра.  Пользуясь 
этимъ  правомъ,  капитанъ  Уилькзъ  не  сдѣлалъ  ничего,  что  бы- 
ло бы  несогласно  съ  законами,  существующими  на  этотъ  пред- 
мета; и  конечно  не  въ  этомъ  пунктѣ  нужно  искать  факта 
оскорбленія,  нанесеннаго  британскому  флагу. 

Нельзя  его  искать  также  и  въ  формахъ  осмотра,  хотя  и 
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говорили  объ  этомъ.  Выстрѣлъ  изъ  пушки,  сдѣланный  капи- 
таномъ  Уилькзомъ,  ставили  ему  въ  вину,  какъ  поступокъ, 
обнаруживающей  насильственныл  и  оскорбительныя 4  намѣре- 
нія.  Но  этотъ  выстрѣлъ  есть  обыкновенный  знакъ,  которымъ 
дружественная  воюющая  сторона  при  встрѣчѣ  съ  нейтраль- 
нымъ  судномъ  заявляетъ  свое  намѣреніе  осмотрѣть  его.  И 
въ  этомъ  случаѣ  капитанъ  Уилькзъ  постуналъ  по  правиламъ 
морскаго  законодательства. 

Остается  еще  взятіе  Масона  и  Слиделя;  но  чтобы  этотъ 
фактъ  могъ  считаться  намѣренной  обидой,  нужно  чтобы  капи- 
танъ Уилькзъ  пе  только  престунилъ  границы  этого  права,  но  еще 
преступилъ  ихъ  съ  полнымъ  сознаніемъ  незаконности  своего  по- 
ступка; потому  что  если  окажется,  что  превышая  свое  законное 
право,  онъ  считалъ  себя  въ  предѣлахъ  права,  то  какпмъ  обра- 
зомъ  эта  ошибка  съ  его  стороны  можетъ  составлять  обиду? 

Вопросъ  такимъ  образомъ  сводится  на  то, — взятіе  Масона 
и  Слиделя  есть  ли  нарушеніе  международна™  права,  до  та- 
кой степени  ясное,  очевидное  и  неоспоримое,  что  американ- 
скому капитану  невозможно  было  ошибиться  на  счетъ  его. 
Но  какъ  доказать  это?  Чѣмъ  болѣе  углубляешься  въ  споръ, 
тѣмъ  сомнительнѣе  становится  его  разрѣшеніе.  Какой  авто- 
ритета могутъ  имѣть  англійскіе  юристы,  объявившіе  взятіе 
незаконнымъ?  Американскіе  юристы  объявили  совершенно 
противное.  Вотъ  самое  лучшее  доказательство,  что  настоя- 
щей вопросъ  есть  одинъ  изъ  тѣхъ  ,  которые  темны  на- 
столько, что  каждая  партія  можетъ  имѣть  опасеніе,  что  она 
рѣшаетъ  его  въ  одностороннемъ  смыслѣ  своихъ  интересовъ. 

Когда  между  Сѣверными  и  Южными  штатами  Америки  на- 
чалась война,  то  королева  Викторія,  какъ  вы  помните,  изда- 
ла прокламацію,  въ  которой  она  предупреждала  своихъ  иод- 
данныхъ,  что  тѣ  изъ  нихъ,  которые  захотятъ  перевозить  для 
той  или  другой  изъ  воюющихъ  сторонъ  офицеровъ,  солдатъ, 
оружіе  и  депеши,  должны  дѣлать  это  на  собственный  ихъ 
страхъ  и  рискъ,  т.  е.  съ  условіемъ  подчиняться  наказаніямъ, 
которыя  влечетъ  за  собою  нарушеше  международна™  права. 
Послѣ  этого  еслибы  право  захватывать  деиешй  ненріятеля  не 


—  264  — 


сопровождалось  иравомъ  захватывать  его  эмиссаровъ,  и  еслибы 
мертвымъ  депешамъ  придавалась  бы  такимъ  образомъ  важ- 
ность, какой  не  даютъ  живымъ  депешамъ,  то  мы  должны 
были  бы  согласиться,  что  морское  законодательство  находится 
въ  разладѣ  съ  логикой. 

Англичанийъ,  канцлеръ  Кентъ,  постановилъ  такой  ирнн- 
цнпъ,  «что  война  между  двумя  націями  есть  война  между 
всѣми  лицами,  составляющими  одну  націю  и  всѣми  лицами, 
составляющими  другую.»  Любопытно  было  бы  знать,  какимъ 
образомъ  канцлеръ  Кентъ,  выходя  изъ  этого  имъ  самимъ 
установленная  принципа,  посмотрѣлъ  бы  на  арестованіе  на 
нейтральномъ  суднѣ  двухъ  лицъ  ,  не  только  составлявшихъ 
часть  воюющей  націи,  но  еще  снабженныхъ  порученіями 
имѣвшими  въ  виду  продолженіе  войны. 

Канцлеръ  Кентъ  гоЕоритъ  еще:  «великіе  принципы  между- 
народная закона  требуютъ,  чтобы  во  время  войны  собствен- 
ность непріятеля  сохраняла  свой  непріятельскій  характеръ 
даже  въ  актѣ  перевозки.»  Теперь  спрашивается,  если  даже 
въ  актѣ  перевозки  собственность  непріятеля  сохраняетъ  не- 
пріятельскій  характеръ,  то  отчего  же  личность  непріятеля  не 
можетъ  имѣть  такого  характера. 

Въ  докладѣ,  который  представили  королю  Джоржъ  Ли, 
долторъ  Поль,  Дудлей  Рндеръ  и  Мюррей,  впослѣдствіи  лордъ 
Мансфильдскій ,  сказано:  «непріятельскіе  товары  на  бортѣ 
дружественнаго  корабля  могутъ  быть  захватываемы.»  Отчего 
же  одни  только  товары  непріятельскіе? 

Лордъ  Стоуэль  но  дѣлу  о  Сагоііпе  выразился  такимъ  об- 
разомъ: «вы  можете  -пользоваться  вашимъ  правомъ  войны 
вснкій  разъ,  когда  представится  вамъ  характеръ  враждебно- 
сти. Вы  можете  арестовать  на  пути  посланника  вашего  не- 
пріятеля.»  Что  можетъ  быть  рѣшительнѣе  этого? 

Вотъ  что  говорить  англіискіе  авторитеты,  какъ  ихъ  при- 
водить органъ  англіпской  прессы.  Что  же  скажутъ  дмериканскіе 
юрисконсульты,  еслибы  для  разрѣшенія  вопроса  потребовалось 
ихъ  мнѣніе?  Одпнъ  изъ  нихъ,  Джоржъ  Сомнеръ,  уже  выска- 
залъ  свое  мнѣніе,  легко  отгадать  какое.  Онъ  наломинаетъ, 
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что  во  время  войны  въ  американскую  революцію  Генри  Ло- 
рансъ,  бывшій  до  этого  президентомъ  конгресса,  былъ  отправ- 
ленъ  въ  качествѣ  посланника  въ  Голландію  съ  норученіемъ 
хлопотать  тамъ  о  нризнаніи  независимости  Америки  и  о  зай- 
мѣ;  что  онъ  отправился  на  голландскомъ  суднѣ  Мегсиге,  что 
это  судно  было  захвачено  и  Лорансъ  привезенъ  въ  Англію, 
гдѣ  его  заключили  въ  крѣіюсть  какъ  государственнаго  измѣн- 
ника.  Между  этой  исторіей,  вспомянутой  Сомнеромъ ,  и  слу- 
чаемъ  съ  Масономъ  и  Слиделемъ  аналогія  поразительная. 
Поэтому  публикація  его  письма  въ  англійскихъ  газетахъ 
произвела  большое  впечатлѣніе.  Вы  легко  представите  себѣ, 
что  не  было  недостатка  въ  попыткахъ  опровергнуть  его.  Одни 
утверждали,  что  Мегсиге  не  было  голландское  судно,  другіе — 
что  это  было  голландское  судно,  но  нагруженное  предметами 
военной  контрабанды,  третьи  — что  оно  было  предано  призо- 
вому суду,  судимо  и  осуждено,  чего  не  сдѣлано  съ  Тгепі. 
Все  это  можетъ  быть  и  такъ;  но  то  обстоятельство  въ  случаѣ 
разсказанномъ  Сомнеромъ,  что  Лорансъ  былъ  схваченъ  на 
Мегсиге  прежде  всякаго  суда,  объявленъ  военной  контрабан- 
дой, привезенъ  въ  Лондонъ  и  заключенъ  въ  крѣпость,  все- 
таки  не  отвергается  тіикѣмъ.  Итакъ  нримѣръ  дѣйствительно 
заключаетъ  въ  себѣ  урокъ,  какой  изъ  него  выводятъ. 

Послѣ  всего  этого  что  же  значатъ  эти  мелкіе  диспуты? 
Чего  хотятъ  люди,  старающіеся  раздуть  войну  между  двумя 
великими  народами  изъ  кагсихъ-то  кляузническихъ  придирокъ 
и  школьныхъ  ссоръ?  Ужели  не  правда,  что  если  есть  на  свѣтѣ 
нація,  которая  дѣлала  насилія  нейтральнымъ  сторонамъ,  тп- 
ранпизировала  океанъ,  злоупотребляла  правомъ  осмотра,  до- 
водила до  нелѣпостей  практику  фиктивныхъ  блокадъ  и  бло- 
кадъ  на  бумагѣ,  оскорбляла  флагъ  даже  военныхъ  кораблей, 
принадлежавшихъ  нейтральнымъ  государствамъ  и  наполнила 
произвольный  списокъ  статей  военной  контрабанды  до  такой 
степени,  что  торговля  всего  свѣта  могла  сдѣлаться  жертвою 
ссоры  между  двумя  государствами, — то  это  есть  нація  англий- 
ская? Ужели  не  правда  ,  что  Америка  въ  союзѣ  съ  Франціей 
постоянно  и   энергически   защищала  достоинство  народовъ, 
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имѣвшихъ  небольшую  военную  силу,  отстаивала  несменяе- 
мость мирной  торговли,  независимость  флаговъ,  право  ней- 
тральныхъ  сторонъ  и  наконецъ  свободу  морей?  И  въ  настоя- 
щее время  эта  бурная  щекотливость,  выражающаяся  повсе- 
мѣстнымъ  крикомъ:  «британскому  флагу  нанесено  оскорбле- 
ніе» — не  происходитъ  ли  она  отъ  чувства  слишкомъ  надмѣы- 
наго,  чтобы  Англія  могла  сознаться  въ  немъ,  но  слишкомъ 
пріятнаго  для  ея  гордости,  чтобы  она  рѣшилась  отказаться 
отъ  него?  Конечно,  теперь  прошло  уже  то  время,  когда  Сель- 
денъ  въ  своемъ  Маге  сіаизит  истощалъ  всѣ  роды  софизма 
для  того,  чтобы  доказать  право  собственности  англичанъ  на 
море,  эту  великую  дорогу  націй.  Прошло  уже  то  время,  ко- 
гда Карлъ  I  поручалъ  своему  посланнику  въ  Гагѣ  Карльтону 
принести  генеральнымъ  штатамъ  жалобу  на  Гроція,  и  требо- 
вать, чтобы  наказали  дерзкаго  автора  Маге  КЪегшп.  Въ  наше 
время,  кажется,  трудно  понять  возможность  такого  манифеста, 
въ  какомъ  нѣкогда  Вилъгельмъ  III  укорялъ  Людовика  XIV  за 
то,  что  онъ  дозволилъ  нарушить  верховное  владычество  ан- 
глійской  короны  надъ  британскими  морями.  Но  измѣненія, 
внесенный  теченіемъ  вещей  въ  общее  состояніе  всего  міра,  ка- 
жется, только  слабо  повліяли  на  претензіи ,  которыя  опи- 
раются на  страшную  морскую  силу  со  множествомъ  безстраш- 
ныхъ  матросовъ  и  обширными  колон іальными  владѣніями. 
Отсюда  и  происходитъ  то,  что  Англія  не  можетъ  спокойно 
переносить,  когда  противъ  нея  обращаютъ  послѣдствія  права 
осмотра  и  примѣняютъ  къ  ней  теорію,  которую  она  сама  же 
такъ  торжественно  провозгласила,  такъ  упорно  поддерживала 
и  такъ  сурово  прилагала  къ  дѣлу.  Въ  негодованіи ,  которое 
возбуждено  здѣсь  дѣломъ  о  Тгепѣ ,  есть  часть  того  гнѣва, 
какой  чувствуетъ  господинъ  на  своего  раба,  осмѣлившагося 
не  уважать  его.  Нужно  быть  въ  Англіи  ,  чтобы  видѣть,  до 
какой  степени  это  чувство  влечетъ  ее  вступить  на  путь,  гдѣ 
она  должна  будетъ  идти  рука  объ  руку  съ  убійствомъ.  Но  во 
всякомъ  случаѣ  Франціи  не  прилично  служить  помощницей 
въ  подобной  ссорѣ. 
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Желательно  было  бы,  чтобы  эта  ссора  вообще  была  ула- 
жена, п  улажена  именно  вслѣдствіе  посредничества  Франціи, 
которая  если  и  вмѣшаетсл  въ  дѣло,  то  вмѣшаетсл  этимъ  бла- 
городнымъ  образомъ! 

Я  взялся  за  перо,  чтобы  разобрать  основанія ,  на  кото- 
рыхъ  утверждается  международное  право,  если  стать  на  точку 
зрѣнія  свободы — точку  зрѣнія,  которая,  сказать'  мимоходомъ, 
уже  указана  Кобденомъ  въ  письмѣ  по  поводу  Рочдельскаго 
банкета, — и  вотъ  мое  письмо  уже  пришло  къ  концу,  а  я  еще 
не  коснулся  вопроса,  въ  который  хотѣлъ  углубиться.  Это  ужь 
я  сдѣлаю  въ  другой  разъ,  если  вы  позволите. 

Я  сейчасъ  упомянулъ  о  Сельденѣ:  не  странно  ли  что  ав- 
торъ  Маге  сіаизиш  избралъ  себѣ  такой  девизъ: 

Свобода  прежде  и  выше  всего. 

Прекрасный  девизъ!  Онъ  дѣлаетъ  честь  Сельдену  и  осуждаетъ 
его  книгу.  Изъ  глубины  этого  девиза  рано  или  поздо  выте- 
четъ  мирное  разрѣшеніе  нроблеммы,  которая  въ  настоящее 
время,  —  мы  это  видимъ  слпшкомъ  ясно,  —  есть  проблемма 
полная  крови. 


хып. 

16  декабря. 

СМЕРТЬ  ПРИНЦА  А1БЕРТА. 

Третьяго  дня,  въ  полночь,  большой  колоколъ  св.  Павла 
возвѣстилъ  англичанамъ  о  смерти  принца,  мужа  королевы  и 
отца  будушаго  ихъ  короля. 

Въ  странахъ,  гдѣ  придворный  духъ  создалъ  и  воспиталъ 
духъ  раболѣпства,  смерть  сильныхъ  земли  вызываетъ  этикет- 
ную печаль,  иоддѣльныя  слезы  и  принятое  отчаяніе:  не  такъ 
бываетъ  въ  странахъ  свободныхъ.  Когда  тамъ  оилакиваютъ 
умершихъ,  то  всноминаютъ  ихъ  жизнь,  а  не  чинъ,  и  искрен- 
ности такого  горя  можно  повѣрить. 
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Сожалѣнія,  возбужденный  здѣсь  смертью  принца  Алберта, 
истинны,  глубоки  и  небезслѣдны,  вопервыхъ  по  любви,  кото- 
рую питаютъ  къ  королевѣ,  а  во  вторыхъ  и  по  симнатіи,  ко- 
торою пользовался  самъ  принцъ. 

Въ  немъ  королева  теряетъ  самаго  преданнаго  совѣтника, 
самаго  надежнаго  руководителя  ея  дѣтей,  самаго  вѣрнаго  то- 
варища своей  жизни  и  всю  радость  своей  души.  Вотъ  что 
чувствуетъ  каждый;  и  въ  этой  королевѣ,  которая  такъ  жес- 
токо покинута  одинокою  на  одномъ  изъ  первыхъ  троновъ  въ 
свѣтѣ,  жалѣютъ  мать,  жалѣютъ  супругу,  жалѣютъ  женщину. 
Еще  не  такъ  давно  она  похоронила  свою  мать:  теперь  ее 
навѣки  оставилъ  мужъ.  Какъ  Должно  обливаться  кровью 
сердце,  которое,  ударъ  за  ударомъ,  получаетъ  двѣ  раны!  И 
какія  раны! 

Вотъ  гдѣ  безъ  сомнѣнія  источникъ  этого  нѣмаго  отчая- 
нія,  въ  характерѣ  котораго,  увы!  нѣтъ  ничего  исключитель- 
наго;  эти  часы  полные  скорби  одинаково  извѣстны  какъ  въ 
хижинѣ,  такъ  и  во  дворцѣ,  и  несчастные  этого  рода  оди- 
наково возбуждаютъ  сочувствіе,  каково  бы  ни  было  ихъ  по- 
ложеніе.  Но  въ  этомъ  случаѣ  общая  печаль  объясняется  еще 
привязанностью,  которую  Викторія,  какъ  королева,  умѣла 
внушить  англійскому  народу.  Объ  ней  плачутъ,  потому  что 
она  страдаетъ  и  потому,  что  ее  любятъ.  А  за  что  ее  любятъ? 
За  то,  что  она,  независимо  отъ  свонхъ  семейныхъ  добродѣ- 
телей,  служитъ  примѣромъ  той  великой,  общественной  добро- 
дѣтели,  которая  со  стороны  конституціоннаго  государя  со- 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  никогда  не  переходить  границы  своей 
власти  и  смотрѣть  на  себя  какъ  на  перваго  изъ  слугъ  общества. 

Въ  этомъ  то  отношеніи  и  принцъ  Албертъ  заслуживалъ 
сожалѣнія  и  о  немъ  дѣйствительно  сожалѣли. 

Какъ  трудно  было  его  ноложеніе?  Онъ  былъ  больше  ни- 
чего какъ  только  мужъ  королевы;  но  долженъ  ли  онъ  былъ 
вмѣшиваться  въ  политическія  дѣла,  или  воздерживаться  отъ 
этого?  Въ  нервомъ  случаѣ  онъ  рисковалъ  подвергнуться  упре- 
камъ  въ  властолюбіи  и  вооружить  противъ  себя  недовѣрчивые 
умы.  Во  второмъ  его  могли  бы  обвинить  въ  эгоизмѣ;  и  но- 
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томъ,  каково-же  было  бы  его  достоинство,  до  такой  степени 
прикрытое  осторожностью? 

Утверждать,  что  онъ  всегда  шелъ  но  прямой  дорогѣ  между 
этими  двумя  подводными  камнями  —  было  бы,  мнѣ  кажется, 
уже  слишкомъ.  Онъ  иногда  вмѣшивался  и  въ  такія  дѣла, 
которыя  не  касались  его.  Онъ  напримѣръ,  оказывалъ  тайное 
вліяніе  на  управленіе  военными  дѣлами ,  что  не  оправды- 
валось ни  его  положеніемъ,  ни  спедіальностію  его  знаній.  Не 
смотря  на  это,  если  принять  въ  соображеніе,  что  королева 
Викторія  питала  къ  нему  неограниченное  довѣріе;  что  онъ, 
конечно,  былъ  самымъ  искреннимъ  ея  совѣтникомъ  и  что 
подъ  вліяніемъ  этихъ  совѣтовъ  королева  Викторія  была  бо- 
лѣе  вѣрна  своей  конституционной  роли,  чѣмъ  какой  либо  дру- 
гой призванный  на  престолъ  государь, — то  нужно  отдать  пол- 
ную справедливость  достоинствамъ  принца  Алберта:  его  рѣд- 
кой  скромности  и  высокому  благоразумію. 

Недостатокъ  и  опасность  конституціонныхъ  монархій  со- 
стоитъ  въ  томъ,  что  монарху  предоставляется  слишкомъ  много 
желать,  а  ему  кажется,  что  ему  дается  очень  мало.  Быть 
государемъ  безъ  собственныхъ  мыслей,  безъ  иниціативы,  безъ 
дѣйствительной  жизни,  —  дѣло  очень  трудное ,  если  тронъ 
заннмаетъ  человѣкъ  даровитый  и  невозможное,  если  его  за- 
нюгаетъ  геній.  Такъ  какъ  выгодно  никогда  не  оставлять  не- 
занятымъ  первое  мѣсто  въ  государствѣ,  —  исходную  точку 
всѣхъ  интригъ  и  блестящую  цѣль  всѣхъ  честолюбій,  то  и 
можно  поддерживать  такой  порядокъ;  но  и  при  всемъ  этомъ 
задача  далеко  еще  не  рѣшена:  потому  что,  не  говоря  даже 
о  томъ ,  выгодно  ли  или  нѣтъ  ставить  теоретически  статую 
на  тронъ,  иредставляющій  только  нишу,  которая  должна  быть 
всегда  занята, — остается  еще  вопросъ:  согласится- ли  эта  ста- 
туя оставаться  на  немъ  постоянно  неподвижною,  когда  она 
живая.  Кто  имѣетъ  много,  тотъ  имѣетъ  сильный  соблазнъ 
желать  болыпаго;  самому  Санхо-Панчо  не  понравилась  его 
верховная  власть  въ  тотъ  день,  когда  докторъ  Рохъ  сказалъ 
ему  во  время  обѣда:  «вы  не  должны  ѣсть  этого  кушанья,  ни 
этого,  ни  этого >. 
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И  чѣмъ  же  было  царствованіе  Людовика  Филиппа,  какъ 
не  18-ти  лѣтнимъ  усиліемъ  достигнуть  личнаго  управленія? 
Усиліе  не  удалось;  но  еще  неизвѣстно,  осталась  ли  Франція 
довольна  королеве кимъ  достоинствомъ,  которое  было  ничто 
иное,  какъ  12  милліоновъ,  истраченныхъ  однимъ  человѣкомъ. 

Правда,  что  въ  Англіи  условія  совеѣмъ  другія;  тамъ  ко- 
ролевская власть  можетъ  существовать  по  многимъ  причинамъ: 
какъ  символъ,  представляющій  въ  себѣ  могущественную  ари- 
стократію;  какъ  олицетвореніе  принципа  нрава  первородства 
и  субституции,  служащаго  основою  всего  зданія  англійскаго 
общества;  наконецъ  потому,  что  оно  опирается  на  іерархи- 
ческое  чувство,  болѣе  уважаемое  въ  Англіи,  чѣмъ  въ  какой 
либо  другой  странѣ.  А  между  тѣмъ  даже  самая  Англія  пред- 
ставляла намъ  примѣры  указанныхъ  мною  затруднеиій;  свидѣ- 
тельствомъ  тому  служить  царствованіе  Георга  III,  которое  по- 
добно царствованію  .ІЕОдовика  Филиппа  было  ничто  иное,  какъ 
продолжительная  борьба,  гдѣ  корона  стремилась  нетерпѣливо 
расширить  свои  права  и  разорвать  конституціонныя  цѣпи. 

Итакъ  принцу  Альберту, — этого  нельзя  отрицать, — нужно 
было  большое  самоотверженіе,  чтобы  не  заставить  королеву 
выйти  изъ  предписан ныхъ  ей  границъ  и  чтобы  съумѣть  обу- 
здать собственныя  свои  желанія.  Это  тѣмъ  болѣе  замѣчательно, 
что  принцъ  Албертъ  не  былъ  человѣкомъ  вовсе  посредствен- 
нымъ.  Умъ  его,  выработавшийся  рано  и  тщательно,  принесъ 
зрѣлые  плоды.  Онъ  обладалъ  обширными  и  разнородными 
познаніями.  По  рѣчамъ,  которыя  онъ  произносилъ  при  раз- 
ныхъ  случаяхъ  видно,  что  онъ  много  думалъ,  и  его  красно- 
рѣчіе,  нѣсколько  холодное,  но  всегда  дѣльное,  ничего  конечно 
не  теряло  отъ  того,  что  по  мѣстамъ  освѣщалось  оттѣнками  нѣ- 
мецкой  философіи.  Онъ  любилъ  искуство  и  покровительствовалъ 
ему;  занимался  земледѣліемъ;  взгляды  его  на  промышленность 
были  столько  же  правильны,  сколько  и  возвышенны.  Большая 
выставка  1851  года  была  частью  его  дѣломъ  и  его  имя  бу- 
детъ  неразрывно  связано  съ  выставкою  1862  года. 

Среди  высшей  аристократы,  если  мнѣ  вѣрно  передано, 
его  любили  только  въ  половину;  въ  немъ  находили  гордость 
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нѣсколько  презрительную,  —  важное  престуиленіе  въ  глазахъ 
гордой  аристократии. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  смерть  принца  Алберта  ужасный 
ударь  для  королевы,  который  отнялъ  у  нея  счастье  и  гро- 
зитъ  ел  здоровью,  и  въ  настоящую  минуту  для  англійскаго 
народа  состаьляетъ  предметъ  самой  искренней  и,  повторяю, 
самой  разумной  скорби. 

Это  происшествіе,  къ  которому  съ  трудомъ  могли  при- 
готовиться извѣщеніями  докторовъ,  бросаетъ  самую  грустную 
тѣнь  на  будущій  сезонъ.  Прощай  теперь  йгачѵіп^-гоотз,  балы, 
концерты  и  блестящіе  вечера!  Прощайте  бенефисы,  на  ко- 
торые обыкновенно  разсчитывала  торговля  всѣми  предметами 
роскоши!  Осуществится-ли  теперь  выставка,  ожидавшаяся  въ 
прошломъ  году?  Нѣкоторые  сомнѣваются  въ  этомъ  и  думаютъ, 
что  ее  отсрочатъ :  такъ  какъ  это  предиріятіе  частное ,  то 
но  всей  вѣроятности  его  не  замедлили  бы  отложить,  если  бы  ко- 
ролева сказала  или  только  намекнула,  что  она  этого  желаетъ. 


ХЫУ. 

16  декабря. 

ПРАВО  СИЛЬНѢЙШАГО. 

Въ  то  время,  когда  англичане  наложили  на  себя  трауръ  по 
принцѣ  Албертѣ,  получена  была  новость,  что  конгрессъ  Сѣверо- 
Американскихъ  штатовъ  вотироііалъ  благодарность  капитану 
Уилькзу  и  что  его  новеденіе  было  одобрено  адмиралтействомъ, 
которому  онъ  подчиненъ.  Хотя  эти  два  факта  не  имѣютъ  въ 
себѣ  ничего  рѣшительнаго,  однако  нельзя  не  сознаться,  что 
они  способны  сильно  поколебать  довѣріе  тѣхъ,  которые  на- 
дѣялись  на  сохраненіе  мира,  и  возбудить  печаль  въ  тѣхъ, 
которые  его  сильно  желали.  Тонъ  іюсланія  президента,  ко- 
торое напечатано  сегодня  въ  газетахъ,  тоже  не  весьма  успо- 
коителенъ.  Конечно  въ  немъ  не  упомянуто  о  дѣлѣ  по  поводу 
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Тгепѣ;  но  къ  несчастію  въ  немъ  есть  угроза,  скрытая  въ 
фразѣ ,  которая ,  невидимому ,  предсказывает ъ  иностранную 
войну,  какъ  слѣдствіе  междоусобной  домашней  войны.  Что-то 
будетъ  наконецъ?  Этотъ  вонросъ  представляет!»  широкое  поле 
для  всевозможныхъ  предположеній  и  опасеній. 

Кобденъ  въ  своемъ  письмѣ,  въ  которомъ  онъ  извиняется, 
что  не  можетъ  присутствовать  на  банкетѣ,  данномъ  его  другу 
Брайту  жителями  Рочделя,  всномина^тъ  слѣдуюідее: 

Что  правительство  Соединенныхъ  штатовъ  пять  лѣтъ  на- 
задъ  предлагало  европейскпмъ  державамъ  освободить  отъ  вся- 
каго  задержанія  и  ареста  военными  судами  частной  собствен- 
ности, перевозимой  моремъ; 

Что,  по  словамъ  иосланія  президента  Пирса,  это  нредло- 
женіе  было  принято  Россіею  и  Франціею  и  отвергнуто  англій- 
скимъ  пріівительствомъ; 

Что  въ  этомъ  отношеніи  министерство  поступило  вопреки 
единодушному  мнѣнію  коммерческихъ  обществъ  Англіи; 

Что  впослѣдствіи  времени  правительство  Буханана,  рас- 
ширяя вонросъ,  предлагало  уничтожить  блокаду  относительно 
всего,  что  касается  коммерческихъ  портовъ.  Но  что  и  въ  этотъ 
разъ  англійское  правительство  не  приняло  предложеній. 

Предноложимъ,  что  это  было  бы  иначе,  т.  е.  что  предло- 
женіе,  сдѣланное  Соединенными  штатами,  было  бы  не  отверг- 
нуто, а  принято  Англіей:  прервалась  ли  бы  теперь  торговля 
англичанъ  съ  портами  Южныхъ  штатовъ?  И  междоусобная 
война,  возгорѣвшаяся  за  океаномъ,  сдѣлалась-ли  бы  для  Лан- 
кашира источникомъ  страданій,  которыя  онъ  теперь  терпитъ? 
Вотъ  о  чемъ  спрашиваетъ  Кобденъ  въ  своемъ  тшсьмѣ;  и  на 
этотъ  вопросъ  возможенъ  только  одинъ  отвѣтъ. 

Здѣсь  я  съ  ирискорбіемъ  долженъ  напомнить,  что  когда, 
два  года  тому  назадъ  палата  общинъ  занималась  вопросомъ, — 
не  слѣдуетъ  ли  объявить  неприкосновенною  частную  собствен- 
ность подданныхъ  воюющихъ  державъ,  то  Джонъ  Россель  не 
побоялся  сказать:  «если  подобный  нринцинъ  восторжествуетъ, 
то  это  будетъ  сдѣлано  силою,  которая  сдѣлала  Великобри- 
танію  столь  страшною  на  морѣ»! 
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Что  же  это  такое?  Ужели  право  сильнѣйшаго  есть  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  право?  Это  политика  болыпихъ  дорогъ!  Ставя  это 
право  сильнѣйшаго  основаніемъ  своихъ  теорій,  относительно 
морскаго  законодательства,  Англія  произвела  такія  запутанныя 
столкновенія,  которыя  грозятъ  распутаться  кровавымъ  обра- 
зомъ.  Если  война  всиыхнетъ,  то  прошедшее  Англіи  едвали 
будетъ  неповинно  въ  бѣдствіяхъ  будущаго. 


ХЬУ. 

22  декабря. 

ЖЕЛАНІЕ  ВОЙНЫ. 

Англія  желаетъ  войны.  Вотъ  что  вытекаетъ, — я  долженъ 
сказать  это  съ  сожалѣніемъ,  —  изъ  всего  того,  что  я  вижу  и 
слышу.  Какъ  я  уже  говорилъ  вамъ  въ  предыдущемъ  письмѣ, 
здѣсь  есть  люди  высокаго  ума,  которые  боятся  этого  столкно- 
венія  и  которые  понимаютъ  всю  важность  и  бѣдственность 
его:  я  вамъ  говорилъ  также  о  благородной  и  прекрасной  рѣчи 
Брайта ;  вы  сами  уже  познакомили  вашихъ  читателей  съ 
мнѣніемъ  Кобдена ,  какъ  оно  недавно  ^высказалось  въ  его 
письмѣ.  Но  и  то  несомнѣнно,  что  демонъ  войны  овладѣлъ 
умами  и  сердцами;  почти  всѣ  не  только  приготовляются  къ 
ней,  не  только  смотрятъ  на  нее  хладнокровно,  но,  говоря  во- 
обще, съ  нетерпѣніемъ  ожидаютъ  и  сильно  желаютъ  ее. 

Въ  одномъ  изъ  послѣднихъ  нумеровъ  РипсЬ  представилъ 
Джона  Буля  за  столомъ  съ  своимъ  семействомъ.  Входитъ  Джо- 
натанъ,  у  котораго  на  правомъ  плечѣ  знамя,  большая  сабля 
на  боку  и  пистолеты  за  поясомъ.  Онъ  пришелъ  посмотрѣть, 
нѣтъ  ли  бунтовщиковъ.  Женщины  и  дѣти  сильно  испугались 
и  вытаращили  глаза;  Джонъ  (лордъ  Россель),  лакей,  дрожитъ 
отъ  гнѣва  и  бросается  съ  кулаками  на  вошедшаго  незна- 
комца; но  Джонъ  Буль  не  смутился  и  говорить:  «бунтовщи- 
ковъ? Ахъ,  да!  Джонъ,  посмотри  за  столовымъ  серебромъ  и 
поди  скорѣй  приведи  полисмена >. 

18 
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Остроумный  и  ѣдкій  карандашъ  РшісЬ  слпшкомъ  хорошо 
выразилъ  въ  этой  сценѣ  гордое  чувство  безопасности  н  вооб- 
ще положеніе  Англіи  относительно  Америки. 

Нужно  ли  мнѣ  раскрывать  секретъ  этнхъ  воинственныхъ 
расположены?  Увы,  это  секретъ  комедіп. 

Уже  давно  англичане  хотятъ  поразить  государство,  сопер- 
нпчествующее  съ  ними;  уже  давно  они  дрожатъ  отъ  гнѣва, 
видя,  какъ  по  другую  сторону  океана  развивается  въ  гигант- 
скихъ  размѣрахъ  сила,  могущая  состязаться  съ  ніщп;  уже 
давно  они  слѣдятъ  безпокойнымъ  взоромъ  за  нрогрессомъ  аме- 
риканской морской  торговли;  уже  давно  англійская  аристо- 
кратия сокрушается  при  видѣ  того  блеска,  какой  распростра- 
няют учрежденія,  уничтожающія  всякую  аристократію.  Но 
пока  Соединенные  штаты  оставались  дѣйствнтельно  соеди- 
ненными штатами,  на  нихъ  было  опасно  нападать.  Теперь 
же  представился  прекрасный  случай;  англичанамъ  дуетъ  по- 
путный вѣтеръ  и  они  говорятъ  про  себя:  « воспользуемся  по- 
скорѣе  удобною  минутой;  кто  знаетъ,  возвратится  ли  она  когда 
нибудь >. 

Вчера  Тітез  разсыиалась  торжественными  соболѣзнова- 
ніямп  о  томъ,  что  человѣкъ  не  есть  госиодпнъ  своей  судьбы, 
о  томъ,  что  Аиглія,  вызываемая  всѣмп  возможными  способами 
Америкой,  и  несмотря  на  все  свое  удивительное  терпѣніе, 
никакъ  не  можетъ  нзбѣжать  войны,  которую,  по  словамъ  Тітез, 
она  принуждена  будетъ  принять,  вопреки  своему  желанію. 

Все  это  походить  на  дурную  шутку.  Что  американцы  уже 
давно  дѣлали  много  непріятностей  Англіи,  что  они  при  удоб- 
номъ  случаѣ  относились  къ  ней  съ  заносчпвостію  неумѣстною 
п  обидного,  что  для  нихъ  было  какнмъ  то  удовольствіемъ  зло- 
употреблять ея  терпѣніемъ,  —  это  все  неоспоримо  и  въ  этомъ 
отношенін  чувство  англичанъ  совершенно  справедливо.  Но 
было  бы  смѣшно  восхвалять  братскія  симпатін  Англіи  къ  Аме- 
рик и  приписывать  имъ  то,  что  было  результатомъ  разсчи- 
танной  и  холодной  политики.  Тернѣніе  англичанъ  въ  то  время, 
когда  Сѣверъ  и  Югъ  находились  въ  союзѣ,  объясняется  ин- 
тересами англичанъ,  именно  они  боялись  потерять  хлопокъ  и 
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отважиться  на  войну,  исходъ  которой  былъ  сомнптеленъ.  Они 
знал п  очень  хорошо,  что  если  пхъ  военная  морская  сила  не 
имѣетъ  себѣ  равной,  то  торговый  флотъ  Соединенныхъ  шта- 
товъ  есть  первый  въ  мірѣ ;  они  помнили ,  что  со  времени 
войны  1812  года  американцамъ  стоитъ  только  вооружить  свои 
безчисленные  корабли,  чтобы  причинить  Англіи  громадныя 
потери  и  нанести  ея  торговлѣ  страшные  удары;  они  живо 
представляли  себѣ  тѣ  тысячу  триста  судовъ  всѣхъ  видовъ, 
которыя  были  захвачены  американскими  корсарами  въ  теченін 
трехъ  лѣтъ,  даже  мысль  объ  измѣненіяхъ,  пропзведенныхъ  въ 
морскихъ  войнахъ  примѣненіемъ  пара,  не  вполнѣ  успокоивала 
ихъ,  потому  что  паръ  все-таки  несовершенно  же  побѣдилъ 
вѣтеръ  и  если  Америка  бѣдна  каменнымъ  углемъ,  то  за  то 
богата  искусными  строителями  кораблей,  отважными  авантю- 
ристами п  безстрашными  моряками.  Но  теперь  положеніе  из- 
мѣнилось:  американскій  народъ  своими  собственными  руками 
разрываетъ  свои  внутренности,  и  естественно,  что  англичане 
впдятъ  въ  этомъ  обстоятельствѣ  случай  достигнуть  безъ  боль- 
шихъ  опасностей  цѣлп,  которую  они,  по  требованію  благора- 
зумия, принуждены  были  до  сихъ  поръ  скрывать.  При  этомъ 
конечно  ндетъ  въ  разсчетъ  и  такое  соображеніе,  что,  начиная 
войну  съ  Америкой,  когда  послѣдняя  еще  не  была  разъединена, 
они  должны  были  бы  проститься  съ  хлопкомъ,  тогда  какъ  те- 
перь, начиная  войну  съ  Америкой  разъединенной,  они  пмѣютъ 
нѣкоторые  шансы  возобновить  съ  Южными  штатами,  по  снятіи 
съ  в  пхъ  блокады,  тѣ  сиошенія,  перерывъ  которыхъ  былъ  такъ 
ужасенъ  для  нпхъ. 

Въ  своемъ  ипсьмѣ  о  дѣлѣ  по  поводу  Тгепі;  Джоржъ  Сом- 
н  ръ  вспомпналъ  съ  горечью,  что  вскорѣ  нослѣ  разрыва 
между  Сѣверомъ  и  Югомъ,  брптанскій  флагъ  былъ  жестоко 
оскорбленъ  въ  портѣ  Саваннѣ,  что  капитанъ  англійскаго  ко- 
рабля Во([анъ,  виновный  въ  глазахъ  Юга  въ  томъ,  что  далъ 
обѣдъ  укладчику,  человѣку  цвѣтному,  былъ  схваченъ  на  бортѣ 
своего  корабля,  вырванъ  изъ  рукъ  своей  жены,  обмазанъ  весь 
смолою  и  потомъ  обкатанъ  въ  перьяхъ.  Ужь„  еллп  гдѣ,  то 
именно  въ  этомъ  случаѣ  слѣдовало  поназать,   что  зиачитъ 


—  276  — 


обидчивость  великаго  народа.  Но  почему  же  британская  гор- 
дость была  менѣе  чувствительна  къ  этой  обидѣ,  выходившей 
съ  Юга ,  чѣмъ  къ  обидѣ ,  нанесенной  Сѣверомъ  ?  Причину 
легко  отгадать.  Итакъ,  пусть  не  обманываютъ  общественнаго 
мнѣнія  на  счетъ  характера  борьбы ,  если  по  несчастію  она 
начнется;  пусть  не  надѣваютъ  на  себя  маски  хвастливаго 
благородства.  Истина  состоитъ  въ  томъ,  что  Англія  уже  давно 
питала  къ  американцамъ  нерасположеніе,  вызванное  занос- 
чивостью послѣднпхъ  и  недовольна  была  быстрымъ  развитіемъ 
ихъ  могущества.  И  вотъ  арестъ  Масона  и  Слиделя  иредста- 
вилъ  теперь  случай  столь  давно  ожидаемый  и  предлогъ  столь 
желаемый.  Жалко  было  бы  не  воспользоваться  такимъ  слу- 
чаемъ.  Отмстить  заразъ  за  всѣ  прошлыя  обиды;  открыть  себѣ 
дорогу  къ  хлопку;  доказать  предъ  цѣлымъ  свѣтомъ  неприко- 
сновенность британскаго  флага,  привыкшаго  къ  уваженію  въ 
океанѣ;  и  поразить  соперничествующую  державу,  среди  обсто- 
ятельствъ  самыхъ  благоиріятныхъ  для  пораженія ,  —  вотъ 
сколько  искушеній!  И  они  сильно  нодѣйствовали  на  націо- 
нальный  инстинктъ. 

Итакъ,  если  бы,  помимо  всякаго  посредничества  Сѣверная 
Америка  потребовала  отъ  Англіи,  какъ  условія  освобожденія 
Масона  и  Слнделя,  прямаго  и  опредѣленыаго  признанія  не- 
зависимости морей,  то  нельзя  никакъ  предполагать,  чтобы 
Англія  согласилась  на  подобное  нредложеніе. 

И  вотъ  почему  было  бы  въ  высшей  степени  желательно, 
чтобы  посредничество  было  предложено  державой  столь  значи- 
тельной и  уважаемой,  какъ  Франція.  И  если  бы  вопросъ  при- 
нялъ  этотъ  оборотъ,  то  дѣло  о  Тгепѣ,  вызвавшее  столько  не- 
пріятныхъ  волненій  и  узкихъ  воззрѣній,  могло  бы  стать  на 
ряду  съ  самыми  счастливыми  случаями  исторіи,  и  изъ  вре- 
меннаго  бѣдствія  вытекла  бы  самая  дѣйствительная  и  проч- 
ная выгода. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  мнѣ  кажется,  что  теперь  самое 
удобное  время  обратить  внпманіе  людей,  видящихъ  въ  псторіи 
нѣчто  большее,  чѣмъ  одну  панораму,  на  существующая  въ 
настоящее  время  основанія  права,   которое  гордо  называютъ 
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международнымъ  правомъ.  Если  и  вы,  милостивый  государь, 
того  же  мнѣнія,  то  л  попрошу  мѣста  въ  вашей  газетѣ  для 
нѣсколькихъ  мыслей  о  необходимости  пересмотра  морскаго 
законодательства,  которыя  вызвало  во  мнѣ  событіе,  надѣлав- 
гаее  столько  шуму  и  могущее  стать  поводомъ  къ  столькимъ 
катастрофамъ. 


ХЬУІ. 

24  декабря. 

СВОБОДА  МОРЕЙ  И  АНГЛІЯ. 

Въ  своей  книгѣ  о  «Правахъ  и  обязанностяхъ  нейтраль- 
ныхъ  государства*  Готфель  гоізоритъ  слѣдующее: 

«Изъ  того,  что  всякая  нація  свободна  и  независима  отъ 
всякой  другой  нащи,  изъ  этого  неоспоримаго  и  иризнаваемаго 
всѣми  принципа  вытекаетъ  то  необходимое  слѣдствіе,  абсо- 
лютное какъ  самый  принципъ,  что  каждая  нація  можетъ  об- 
мѣниваться  своими  излишками  и  торговать  съ  тѣми ,  кого  ей 
будетъ  угодно  выбрать  для  этого  обмѣна  и  этой  торговли,  не 
обращаясь  за  дозволеиіемъ  къ  третьей  націи.  Единственное 
условіе,  которое  она  должна  исполнить,  —  это  согласіе  тѣхъ, 
съ  кѣмъ  она  входитъ  въ  сношеніе  (Бізсоигз  ргёіітіпаіге, 
р.  6).> 

Странно  я  даже  жаль,  что  Готфель,  постановивши  такимъ 
образомъ  общій  принцииъ  въ  своемъ  сочиненіи,  весьма  за- 
мѣчательномъ  и  преданномъ  свободѣ,  не  могъ  вывести  изъ 
него  прямо  и  безъ  ограниченій  право  свободной  торговли 
нейтральныхъ  государствъ  и  во  время  войны  какъ  во  время 
мира  и  считалъ  себя  обязаннымъ  допустить,  подъ  именемъ 
обязанностей  нейтралитета,  огранпченія  несовмѣстныя  съ  тою 
независимостью,  которую  онъ  провозгласилъ  въ  началѣ  своего 
сочииенія  самымъ  положительнымъ  образомъ. 

Что  нейтралитета  налагаетъ  извѣстныя  обязанности,  съ 
этимъ  я  согласенъ;   но  въ  чемъ  состоятъ  эти  обязанности? 
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Онѣ  состоять  со  стороны  нейтральной  націи  въ  томъ,  чтобы 
она  никакимъ  образомъ  не  вмѣшивалась  въ  борьбу,  происхо- 
дящую между  двумя  воюющими  націями  и  вслѣдствіе  того 
относилась  бы  къ  нимъ  во  время  войны  точно  также,  какъ 
она  относилась  къ  нимъ  до  войны:  больше  ничего  и  меньше 
ничего. 

Фактъ  доставки  оружія  для  одной  изъ  воюющихъ  націй,— я 
нарочно  выбираю  примѣръ,  который  невидимому  особенно  сильно 
подтверждаем  необходимость  ограниченія  свободы  торговли 
нейтральныхъ  сторонъ, — составляете  ли  нарушеніе  нейтралитета 
и  должно  ли  поэтому  оружіе  считаться  военною  контрабандою? 

Всѣ  авторы,  писавшіе  о  международномъ  правѣ,  отъ  Сель- 
дена  до  Гроція,  отъ  Пуффендорфа  до  Ваттеля  и  Губнера, 
отъ  Лампреди  до  Готфеля,  отвѣчаютъ  на  этотъ  воиросъ  утвер- 
дительно. Остановимся  однако  на  этомъ  вопроеѣ. 

Предположимъ  двѣ  націи,    изъ  которыхъ  одна  не  имѣетъ 
ни  малѣйшей  надобности  доставать  себѣ  изъ-за  границы  во- 
енное оружіе,  а  другая  наиротивъ  постоянно  получаетъ  его 
отъ  третьей  націн  путемъ  торговли.   Если  эта  третья  нація 
вдругъ  перестаетъ  доставлять  второй  то,  что  эта  нослѣдняя 
привыкла  получать  отъ  ней  и  что  ей  необходимо  теперь  болѣе 
чѣмъ  когда  либо;  то  не  очевидно  ли,  что  вторая  нація  терпитъ  I 
жестокій  ударъ  къ  выгодѣ  первой?  Не  очевидно  ли,  что  это 
равняется  тому,  какъ  если  бы  ее  прямо  обезоружили  въ  при- 
сутствіи  непріятеля?  Не  очевидно  ли,   что  въ  этомъ  случаѣ  | 
нейтральная  нація  вынуждена  бываетъ,  подъ  предлогомъ  со-  \ 
храненія  обязанностей  нейтралитета  относительно  одной  изъ 
воюющихъ  сторонъ,  нарушать  тѣже  обязанности  относительно 
противной  стороны?  Не  очевидно  ли,  что  самымъ  фактомъ 
прекращенія  торговыхъ  сношеній,  столь  гибельнаго  для  вто- 
рой державы,  нейтральная  нація  вмѣшивается,  хоть  конечно  | 
не  прямо,  но  весьма  существенно  въ  борьбу,  къ  которой  она 
не  имѣетъ  и  не  должна  имѣть  никакой  прикосновенности? 

Но  это  еще  не  все.  Каждая  вещь  въ  нашемъ  мірѣ  имѣетъ 
свою  логику,  и  ограничения  свободы  также  имѣютъ  свою. 
Величайшая  ошибка  тѣхъ,  которые  подобно  Готфелю  выстав- 
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дяютъ  себя  бойцами  за  свободу  морей,  состоптъ  въ  томъ,  что 
они  пе  доводятъ  до  конца  благородный  жаръ  ихъ  убѣжденій, 
что  они  стараются  только  ограничить  право,  которое  имъ 
слѣдовало  бы  отрицать  и  сиорятъ  о  заключеніи  послѣ  того 
какъ  неблагоразумно  допустили  его  основанія. 

«Мы,  говорятъ  они,  признаемъ  за  воюющими  націями 
право  захватывать  па  нейтральныхъ  судахъ  какъ  военную 
контрабанду  все  то,  что  можетъ  служить  нрямымъ  средствомъ 
вести  войну,  вредить  непріятелю  и  поражать  его.  Но  мы  тре- 
буемъ,  чтобы  дѣло  этимъ  только  и  ограничивалось  и  требуемъ 
во  имя  права  нейтральныхъ  сторонъ  и  во  имя  свободы  морей.  » 

Къ  сожалѣнію,  если  разъ  принята  система  ограниченій 
свободы,  то  легко  опровергнуть  всѣ  разсужденія  тѣхъ,  кото- 
рые настаиваютъ  на  томъ,  чтобы,  въ  угоду  имъ,  эта  система 
не  доводилась  до  крайности. 

Если ,  напрпмѣръ ,  объявляютъ  военною  контрабандою 
пушки,  ружья,  сабли,  то  почему  же  не  объявить  такой  контра- 
бандой зерновой  хлѣбъ,  муку  и  другіе  питательные  предметы 
первой  необходимости?  Если  считается  нарушеніемъ  нейтра- 
литета то,  когда  одной  изъ  воюющихъ  сторонъ  даютъ  воз- 
можность имѣть  ружья  и  стрѣлять  изъ  нихъ,  то  почему  же 
не  считать  нарупіеніемъ  нейтралитета  то,  когда  даютъ  ей 
возможность  питаться!  Вѣдь  для  того ,  чтобы  можно  было 
сражаться  нужно  имѣть  сначала  средства  для  жизни.  Ужели 
предметы  первой  необходимости  для  войны  имѣютъ  въ  воен- 
ное время  меньшую  важность,  чѣмъ  предметы  первой  необ- 
ходимости для  жизни!  Ужели  въ  дѣлѣ  пораженія  непріятеля 
сабля  значптъ  больше,  чѣмъ  то,  что  даетъ  рукѣ  силу  дер- 
жать ее!  Ужели  голодъ  не  убиваетъ  точно  также  какъ  и 
пушка,  хотя  и  другимъ  способомъ!  Вовсе  не  важно  знать 
прямо  или  непрямо  извѣстный  предметъ  можетъ  вредить  не- 
пріятелю.  Весь  вопросъ  въ  томъ,  дѣйствнтельно  или  недѣй- 
ствительно  это  средство.  Представимъ  себѣ,  напримѣръ,  осаж- 
денный городъ;  осаждающій,  не  имѣя  возможности  взять  его 
прямо,  старается  довести  его  до  сдачи  голодомъ  и  успѣваетъ 
въ  этомъ:  смѣшно  было  бы,  если  бы  кто  нибудь  сказадъ*  что 
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такое  взятіе  города  ничего  не  значить,  потому  что  городъ 
былъ  взятъ  не  прямымъ  образомъ. 

Когда  въ  1794  году  Англія,  находившаяся  въ  то  время 
въ  войнѣ  съ  Франціею,  запретила  торговлю  жизненными  при- 
пасами и  дала  своимъ  крейсерамъ  ириказаніе  захватывать  всѣ 
корабли,  нагруженные  зерновымъ  хлѣбомъ  или  мукой  и  от- 
правлявшіеся  во  Францію,  то  нейтральныя  націи  подняли: 
горячія  жалобы,  которыя  были  совершенно  справедливы  съ 
точки  зрѣнія  свободы  морей,  какъ  она  должна  быть  по- 
нимаема. Но  если  допустить  принщшъ,  что  эта  свобода  мо- 
жетъ  и  должна  быть  подчиняема  праву,  по  которому  воюющая 
нація  можетъ  препятствовать  доставленію  ея  врагамъ  средствъ 
вредить  ей,  то  жалобы  ихъ  были  неправы,  и  Англія  могла  бы 
отвѣчать  имъ  такъ:  « Франція  умпраетъ  отъ  голоду.  Мы  имѣ- 
емъ  основаніе  думать,  что  голодомъ  мы  доведемъ  ее  до  того, 
что  она  станетъ  просить  мира  или  приметъ  его.  Доставлять 
ей  жизненные  припасы,  это  значить  давать  ей  средства  про- 
должать войну,  давать  возможность  вредить  намъ  и  поражать 
насъ;  это  значить  нарушать  права  нейтралитета:  мы  этого 
не  иотерпимъ».  И  отчего  же  бы  это  разсужденіе  Англіи  въ 
приложеніи  къ  оружію  имѣло  больше  силы  и  доказательно- 
сти, чѣмъ  въ  приложеніи  къ  жизненнымъ  припасамъ? 

Всѣ  различія,  которыя  старались  установить  относительно 
контрабанды  между  военными  припасами  въ  собственномъ 
смыслѣ  и  жизненными  припасами,  не  основаны  ни  на  чемъ. 
Послушайте,  нанримѣръ,  что  говорить  Готфель: 

«Питательные  предметы  необходимы  во  всѣхъ  положеніяхъ 
жизни,  какъ  во  время  мира  такъ  и  во  время  войны  (т.  П. 
стр.  376) >.  Согласенъ;  но  это  нисколько  не  относится  къ  раз- 
бираемому вопросу. 

«Они  еще  болѣе  нужны  мирнымъ  жителямъ,  которые  бы- 
ваютъ  всегда  многочисленнѣе ,  чѣмъ  солдатамъ  (тамъ  же)». 
И  съ  этимъ  я  согласенъ;  но  когда  народъ  ведетъ  войну,  то- 
гда солдаты  не  больше,  какъ  только  вооруженные  предста- 
вители тѣхъ,  кого  вы  называете  мирными  жителями.  Для  мир- 
ныхъ  жителей  и  во  имя  ихъ  солдаты  берутся  за  оружіе.  Они 
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составляютъ  только  воюющую  часть  націи,  которая  находится 
въ  военномъ  положеніи,  они  —  вся  нація.  Слѣдовательно  ко 
всей  націи  относятся  и  удары  непріятеля;  и  часто  случается, 
что  пораженіе,  нанесенное  мирнымъ  жителямъ,  изъ  которыхъ 
состоитъ  нація,  гораздо  скорѣе  приводить  къ  миру,  чѣмъ  по- 
бѣды,  одержанныя  надъ  солдатами,  которые  служатъ  ей. 

«Питательные  предметы  не  могутъ  никогда  вредить  прямо 
непріятелю  (тамъ  же)».  Но  что  же  изъ  этого  слѣдуетъ,  что 
они  вредятъ  не  прямо,  если  вредъ  все-таки  есть,  и  вредъ  еще 
большій,  чѣмъ  наносимый  прямо? 

с  Они  не  могутъ  служить  средствомъ  противъ  непріятеля 
(тамъ же)».  Неправда;  они  служатъ  средствомъ  противъ  непрія- 
теля,  потому  что  безъ  нихъ  нельзя  было  бы  долго  вести  войну. 

Далѣе  все,  что  сказано  о  жизненныхъ  иредметахъ,  вполнѣ 
приложимо  къ  звонкой  монетѣ,  къ  деньгамъ.  Если  справед- 
ливо— а  кто  станетъ  отрицать  это?— что  деньги  составляютъ 
нервъ  войны,  что  при  настоящемъ  состояніи  цивилизаціи  на- 
родъ,  не  имѣющій  денегъ,  не  можетъ  поддерживать  войну  и 
даже  не  можетъ  начать  ее,  то  какой  смыслъ  могутъ  имѣть 
слѣдующія  слова:  «звонкая  монета  не  можетъ  употребляться 
для  того,  чтобы  поражать  непріятеля,  чтобы  наносить  ему 
раны  или  смерть  (Готфель  т.  II.  стр.  374)»? 

А  каменный  уголь,  сдѣлавшійся,  по  введеніи  пароваго  су- 
доходства, самымъ  необходим ымъ  предметомъ  какъ  во  время 
войны,  такъ  и  во  время  мира,  ужели  тоже  будетъ  пользоваться 
свободнымъ  провозомъ,  какимъ  не  пользуются  сабли  или  ружья, 
только  потому,  что  онъ  «не  причиняетъ  ранъ»? 

Съ  своей  стороны  я  думаю  и  постараюсь  доказать,  что 
Англія  —  оставляя  въ  сторонѣ  ея  мнѣніе  по  дѣлу  о  Тгепѣ  — 
есть  единственная  нація,  которая  въ  вопросѣ  о  правѣ,  или 
лучше  въ  морской  практикѣ,  всегда  поступала  последовательно 
и  выводила  изъ  системы  ограниченія  свободы  всѣ  иослѣдствія, 
какія  заключаетъ  въ  себѣ  логика  этой  системы.  Кто  осуждаетъ 
въ  самомъ  принципѣ  всю  систему,  я  съ  тѣмъ  согласенъ;  но 
отъ  тѣхъ,  которые  не  хотятъ  послѣдствій,  я  потребую,  чтобы 
онп  отвергли  и  основанія  и  сказали: 
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«Для  того,  чтобы  нейтральныя  стороны  оставались  дѣй- 
ствительно  нейтральными  между  двумя  воюющими  націямп, 
необходимо,  чтобы  нхъ  не  заставляли  дѣйствовать  относительно 
этихъ  націй  во  время  войны  иначе,  чѣмъ  они  дѣйствовали 
прежде  до  войны.  Различія,  которыя  пытались  прежде  уста- 
новить между  тѣмъ,  что  составляетъ  контрабанду  и  что  не 
составляете  ее,  всѣ  нелѣпы.  Слово  военная  контрабанда  есть 
изобрѣтеніе  духа  тиранніи  и  предлогъ  для  сильнѣйшаго.  Тор- 
говля сдѣлается  истинно  свободною  только  тогда,  когда  до- 
пущенъ  будетъ  безъ  всякихъ  исключеній  этотъ  великій  и  бла- 
готворный принципъ:  «флагъ  покрываетъ  товары»;  и  тогда 
море  сдѣлается  тѣмъ,  чѣмъ  оно  должно  быть,  а  именно  ве- 
ликою дорогою  націй». 

Флагъ  покрываетъ  товаръ, — этотъ  принципъ  былъ  принята 
парпжскпмъ  трактатомъ  16  апрѣля  1§56,  но  съ  исключеніемъ, 
которое  ослабляетъ  и  разрушаетъ  самый  принципъ.  Сказать: 
«флагъ  покрываетъ  товаръ  за  исключеніемъ  военной  контра- 
банды», это  значить  дать  поводъ  къ  всевозможнымъ  затрудне- 
ніямъ,  спорамъ  и  непріятностямъ,  что  трактата,  конечно, 
хотѣлъ  предупредить.  Нужно  было  въ  самомъ  трактатѣ  опре- 
дѣлить  точнымъ  образомъ,  что  именно  должно  считаться  во- 
енной контрабандой.  Почему  яіе  не  сдѣлали  этого?  Вѣроятно 
боялись,  что  но  этому  вопросу  тотчасъ  откроется  разно- 
гласіе  въ  мпѣніяхъ.  А  это  бы  одро  и  показало,  что  проблемма 
еще  далеко  не  рѣ  гиена. 

Посмотрнмъ  теперь,  что  говорится  въ  книгахъ. 

Гроцій  того  мнѣнія,  что  если  воюющая  нація,  для  обез- 
печенія  успѣха  своему  оружію,  будетъ  въ  необходимости  за- 
претить прпвозъ  звонкой  монеты,  желѣза,  мѣди,  угля,  то 
право  на  это  вытекаетъ  изъ  самой  этой  необходимости. 

Ваттель  даетъ  воюющей  націи  право  захватывать  жизнен- 
ные припасы,  когда  она  надѣется  побѣдить  непріятеля  го- 
лодомъ. 

Губнеръ  къ  числу  предметовъ  военной  контрабанды  отно- 
ситъ  не  только  толстое  сукно  и  полотно,  годное  для  солдат- 
ской одежды,  но  также  кожу,  сапоги  и  проч. 
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Лампреди  спрашпваетъ, —  могутъли  народы  препятствовать 
торговлѣ  предметами  военной  контрабанды  въ  случаяхъ,  когда 
этого  требуетъ  необходимость  защиты  и  отвѣчаетъ  такъ:  «въ 
подобномъ  случаѣ  они  могутъ  препятствовать  не  только  этой 
торговлѣ,  но  н  всякой  другой*. 

Отъ  кнпгъ  перейдемъ  къ  трактатамъ;  посмотрпмъ,  что  онп 
говорятъ.  Можно  ли,  по  примѣру  Готфеля  (т.  П.  стр.  320  и 
321),  брать  за  основаніе  морскаго  европейскаго  права  утрехт- 
ски! трактата,  относящій  къ  контрабанднымъ  товарамъ  все, 
что  непосредственно  служить  для  войны,  какъ  то:  пушки, 
порохъ,  селитру,  мортиры,  аркебузы,  каски,  кирасы,  пики, 
портупеи  и  проч.  Не  можетъ  быть  ни  малѣйшаго  сомнѣнія, 
что  относительно  настоящаго  вопроса  эти  трактаты  не  слу- 
жили образцомъ  для  множества  другихъ  трактатовъ,  заклю- 
ченныхъ  въ  послѣдней  половпнѣ  XVIII  вѣка  и  въ  первой  XIX. 
Не  говоря  уже  о  томъ,  что  утрехтскій  трактата  не  признается 
Англіего,  самой  значительной  изъ  морскихъ  націй,  самъ  Гот- 
фель  приводить  до  9  трактатовъ,  которые  увеличили  число 
предметовъ  военной  контрабанды  и  которые  этимъ  самымъ 
покашваютъ,  какъ  не  установились  еще  юрпдическія  понятія 
объ  этомъ  предметѣ.  Эти  трактаты  слѣдующіе:  1604  года, 
между  Испаніей  и  Англіей;  1614  года  между  Швеціей  и  Ни- 
дерландами; 1630  года  между  Испаніей  и  Англіей  съ  одной 
стороны  и  Франціей  съ  другой;  1654  между  Англіей  и  Гол- 
ландіей;  1661  между  Англіей  и  Даніей;  1661  между  Англіей 
и  Швеціей;  1742  между  Даніей  и  Франціей;  1794  —  1795 
между  Англіей  и  Соединенными  штатами  Америки;  25  іюля 
1803  года  между  Англіей  и  Швеціей  (т.  П.  стр.  328).  Со- 
гласитесь, что  это  правило,  если  только  его  можно  назвать 
правиломъ,  заключаетъ  въ  себѣ  ужь  черезъ  чуръ  много  ис- 
ключены. 

Въ  заключеніе  самъ  Готфель  не  отрицаетъ,  что  трудность 
весьма  велика,  если  признать,  что  запрещеніе  пмѣетъ  своимъ 
источникомъ  юриспруденцію,  составленную  на  основаніи  боль- 
шаго  или  меныиаго  числа  трактатовъ  (т.  11  стр.  "03), — что 
онъ  называетъ  производнымъ  закономъ;  наиротивъѵ  онъ  убѣ- 
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ш  Ш 
жденъ,  что  проблемма  легко  разрѣшается  первичнымъ  зако- 
номъ,  который  обязателенъ  для  всеобщей  совѣсти. 

Нужно  согласиться,  что  если  относительно  занимающаго 
насъ  предмета  первичный  законъ  и  внушалъ  что-либо  всеоб- 
щей совѣсти,  то  эта  совѣсть  вовсе  его  не  слушала;  и  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  непонятно,  какимъ  образомъ  можетъ  быть  дѣломъ 
совѣсти  вопросъ  о  томъ,  какая  нація  имѣетъ  возможность 
долѣе  вести  войну — та  ли,  у  которой  нѣтъ  хлѣба,  или  та,  у 
которой  нѣтъ  пороху:  если  я  не  ошибаюсь,  то  это  чисто  дѣло 
логики. 

Англія  до  арестованія  двухъ  пассажировъ  Тгепі  всегда  дер- 
жалась доктрины,  которую  можно  не  одобрять,  которую  можно 
представлять,  какъ  заключающую  въ  себѣ  зерно  самыхъ  ти- 
ранническихъ  злоупотребленій,  которую  можно  отвергать  какъ 
приводящую  къ  самой  ужасной  узурпаціи  моря,  но  которая 
все-таки  была  послѣдовательна.  Принцинъ.  служащій  основа- 
ніемъ  этой  доктринѣ,  формулированъ  въ  весьма  ученомъ  и 
уже  давнемъ  сочиненіи,  которое  напечатано  было  въ  Эдин- 
бургскомъ  обозрѣніи,  и  формулированъ  въ  слѣдующихъ  выра- 
женіяхъ: 

«Вы  имѣете  право  осматривать,  нѣтъ  ли  военной  контра- 
банды на  кораблѣ,  который  торгуетъ  съ  вашимъ  непріяте- 
лемъ,  потому  что  присутствіе  ихъ  на  этомъ  кораблѣ  есть 
фактъ  вредный.  Также  точно  вы  имѣете  право  смотрѣть, 
нѣтъ  ли  на  этомъ  кораблѣ  вашихъ  моряковъ  дезертировъ,  по- 
тому что  дезертированіе  ихъ  есть  фактъ  тоже  вредный  для 
васъ.  (т.  XI  стр.  9).» 

Вотъ  это,  по  крайней  мѣрѣ,  ясно:  исходный  пунктъ  док- 
трины, о  которой  идетъ  рѣчь,  есть  мнимое  право  воюющихъ 
націй  препятствовать  всему,  что  для  пихъ  вредно.  Кто  же 
будетъ  въ  этомъ  случаѣ  судьею?  Конечно  сами  же  воюющія 
стороны,  не  руководствующаяся  никакимъ  правиломъ,  состав- 
леннымъ  напередъ,  никакими  бывшими  примѣрамп.  Послу- 
шайте, что  говоритъ  на  этотъ  счетъ  Епсусіорёйіе  шёігороіі- 
іаіпе,  въ  статьѣ  с  Нейтралитета*: 

«Извѣстный  предметъ  не  можетъ  быть  военной  контра- 


бандой  въ  данный  моментъ  и  при  извѣстныхъ  обстоятельст- 
вахъ,  но  можетъ  стать  контрабандой  въ  другой  моментъ  при 
измѣнившихсл  обстоятельствахъ.  Дѣло  зависитъ  такимъ  обра- 
зомъ совершенно  отъ  обстоятельствъ,  которыхъ  нельзя  пред- 
видѣть  и  опредѣлить  напередъ.» 

Такимъ  образомъ  международное  право,  формальные  трак- 
таты, бывшіе  примѣры  ничего  не  значатъ.  Когда  представится 
случай  предвидѣнный  или  непред видѣнный,  то  прежде  всего 
нужно  обращать  вниманіе  на  обстоятельства,  среди  которыхъ 
онъ  совершается  и  если  въ  результатѣ  окажется  фактъ,  вред- 
ный для  воюющей  стороны,  то  этимъ  самымъ  и  утверждается 
ея  право. 

Что  этой  теоріи  соотвѣтствовала  и  практика  въ  морской 
исторіи  англичанъ,  этого  нельзя  отрицать.  Всѣмъ  извѣстно, 
какое  обширное  употребленіе  дѣлали  англичане  изъ  этого 
мнимаго  права  воюющихъ  націй  препятствовать  тому,  что 
вредно  для  нихъ.  Примѣры  этого  безчисленны. 

Въ  1798  году  торговый  флотъ,  принадлежащей  Швеціп  п 
сопровождаемый  фрегатомъ,  былъ  встрѣченъ  англійской  эскад- 
рой. Шведскій  капитанъ,  на  сдѣланные  ему  запросы,  объя- 
вилъ,  что  суда  провожаемыя  имъ  идутъ  въ  различные  порты 
Средиземнаго  моря  и  нагружены  пенькой,  желѣзомъ  и  смолой. 
Такимъ  образомъ  здѣсь  былъ  флотъ,  принадлежавши  нейт- 
ральной державѣ;  суда  были  конвоированы;  товары  были  про- 
изведеніемъ  страны,  которая  вывозила  ихъ.  Но  Англія  нахо- 
дилась тогда  въ  войнѣ  съ  Франціею;  Франція  имѣла  порты 
на  Средиземномъ  морѣ  и  командиръ  англійской  эскадры  рѣ- 
шилъ  вопросъ  относительно  того,  что  было,  могло  быть  или 
казалось  вреднымъ  для  его  націи,  примѣняясь  къ  даннымъ 
обстоятельствамъ.  Вслѣдствіе  этого,  онъ  задержалъ  шведскіе 
суда,  несмотря  на  несогласіе  и  протестацію  капитана,  со- 
провождавшая ихъ,  и  не  только  суда  были  задержаны,  но  и 
признаны  призомъ  со  всѣмъ  ихъ  грузомъ, — <поступокъ,  какъ 
сознается  авторъ  вышеуказанной  статьи,  который  возбудилъ 
въ  то  время  много  споровъ,  и  который  не  легко  было  оправ- 
дать (МеігороШап  Епсусіоресііа.  Кеійта1ііу)>. 
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Всѣ  признаютъ,  что  военньгя  суда,  принадлежащая  ней- 
тральному государству,  считаются  неподлежащими  праву  ос- 
мотра, потому  что  подозрѣвать  ихъ  въ  контрабандѣ  значило  бы 
оскорблять  націю,  которой  они-  принадлежать  отсюда  выте- 
каетъ  заключеніе,  что  присутствіе  военпаго  судна  должно  защи- 
щать отъ  всякой  попытки  осмотра  торговыя  суда,  конвоируемыя 
имъ.  Но  было  ли  это  слѣдствіе  допущено  англійскими  законо- 
ведами въ1801  году,  когда  нейтральныя  державы  хотѣли  опе- 
реться на  него?  Нѣтъ;  и  о  правѣ  осматривать  торговыя  суда, 
даже  конвоируемыя,  ихъ  мнѣніе  было  единогласно.  И  потому 
англичане,  опираясь  на  этомъ  аргументѣ,  постановили  въ 
трактатѣ  съ  Россіею  въ  іюлѣ  1801  года  (ст.  IV),  что  если 
нейтральная  нація  снаряжаетъ  суда  для  консопрованія  своихъ 
торговыхъ  судовъ,  то  этотъ  фактъ  даетъ'прано  заключать, 
что  она  нарушаетъ  нейтралитета.  Это  былъ  революціонный 
законъ  иодозрѣнія  относительно  нейтральныхъ  націй. 

Безиолезно  напоминать,  что  широкое  употребленіе,  какое 
сдѣлалп  англичане  изъ  права  осмотра,  произвело  между 
ними  й  американцами  ту  знаменитую  войну,  когда  англійскіе 
адмиралы  объявили  находящимися  въ  блокадѣ  всѣ  берега 
Сѣвернон  Америки. 

Конечно,  если  вспомнить,  что  американцы  объявили  даже 
войну  англпчанамъ,  чтобы  положить  конецъ  произвольному 
и  недобросовѣстному  употребленію  права  осмотра,  то  нельзя  не 
сознаться,  что  американцы  стали  въ  протпворѣчіе  съ  самими 
собой  въ  этомъ  несчастномъ  дѣлѣ  о  Тгепі;;  но  съ  другой  сто- 
роны, если  вспомнить,  съ  какимъ  жаромъ  и  съ  какимъ  упор- 
ствомъ  Англія  оспаривала  у  нейтральныхъ  державъ  право 
пользоваться  благодѣяніямн  принципа  «флагъ  покрываетъ  то- 
варъ»,  то  также  нельзя  не  замѣтнть,  что  тотъ  прпнципъ,  на 
который  опирается  теперь  ея  оскорбленная  гордость,  совер- 
шенно противорѣчитъ  той  доктринѣ,  которой  она  держалась 
до  спхъ  поръ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  аргумента,  на  который  опираются  ан- 
гличане въ  нагтоищемъ  спорѣ,  состоите  въ  томъ,  что  пра- 
вило, относящееся  къ  нредметамъ  военной  контрабанды,  не 
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применяется  къ  судамъ,  которыя  идутъ  изъ  нейтральнаго 
порта  въ  нейтральный  же  нортъ. 

Но  почему  же  не  применяется?  это  вправѣ  каждый  спро- 
сить ихъ. 

Потому  ли  что  существуетъ  на  этотъ  предметъ  особая  кон- 
венция между  Англіей  и  Америкой?  Но  этого  никто  не  утвер- 
ждаешь. 

Потому  ли,  можетъ  быть,  что  объ  этомъ  предметѣ,  какъ 
и  о  другихъ,  существуютъ  правила,  опредѣленныя,  неизмѣн- 
ныя  и  всѣми  признанныя?  Но  и  этого  не  можетъ  утверждать 
Англія,  которая  всегда  по  своему  понимала  и  прилагала  ме- 
ждународныя  права. 

Или  это  можетъ  быть  потому,  что  нельзя  опредѣлпть,  ка- 
кпмъ  образомъ  могутъ  быть  вредны  для  воюющей  державы 
предметы,  перевозимые  на  кораблѣ,  который  ндетъ  изъ  ней- 
тральнаго порта  въ  нейтральный?  Но  очевидно,  что  доставка 
пѣсколькпхъ  сотъ  ружей  Южнымъ  штатамъ  Америки  была 
бы  не  столь  вредна  для  Сѣверныхъ  штатовъ,  какъ  доставка 
изъ  одного  нейтральнаго  порта  въ  другой  двухъ  эмпссаровъ, 
іімѣвшнхъ  не  скрываемое  ими  порученіе  возбудить  противъ 
Сѣверныхъ  штатовъ  двѣ  самыя  сильныя  націи. 

Можетъ  быть  потому,  что  не  доставало  авторитета  бывшпхъ 
прпмѣровъ?  Но  что  значнтъ  авторитетъ  бывшихъ  прпмѣровъ, 
если  «вопросъ  зависитъ  отъ  обстоятельствъ,  которыхъ  нельзя 
предвидѣть  и  опредѣлить  напередъ»? 

Парнжскій  трактата  16  апрѣля  1856  года  говоритъ,  что 
морской  законъ  бывалъ  источникомъ  прпскорбныхъ  споровъ. 
Къ  этому  ему  слѣдовало  бы  прибавить:  и  непоследовательно- 
стей еще  болѣе  прпскорбныхъ. 

Но,  что  особенно  поразительно  въ  системѣ,  ограничиваю- 
щей свободу  торговли,  это  то,  что  какъ  бы  ни  были  тѣсны 
границы,  въ  которыя  ее  заключаюсь,  она  все-таки  пораж- 
даетъ  бездну  неспраиедлнвостей. 

Предноложимъ,  что  торговля  одной  нлцін  съ  другою  ве- 
дется только  тѣми  предметами,  которые  вообще  извѣстны  годъ 
нменемъ  военной  контрабанды;  но  какому  принципу  справед- 
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лпвости  можно  заставить  такую  націю  прекратить  торговлю 
выгодную  для  ней  и  прекратить  только  потому,  что  какая-ни- 
будь третья  надія  объявила  войну  первой?  Въ  силу  какого 
принципа  справедливости  можно  взвалить  на  мирную  и  про- 
мышленную націю  послѣдствія  дѣнствій,  которыя  никакимъ 
образомъ  не  принадлежать  ей? 

Много  говорятъ  о  неудобствахъ  для  одной  изъ  воюющихъ 
націй,  происходящихъ  оттого,  что  другая  имѣетъ  возможность 
покупать  себѣ  средства  войны.  А  между  тѣмъ  никто  не  вспом- 
нить о  неудобствахъ  для  нейтральной  націи,  происходящихъ 
отъ  стѣсненій  ея  торговли  и  морен лаванія.  Сколько  излишней 
заботливости  относительно  воюющихъ  націй  и  сколько  излиш- 
ней невнимательности  относительно  націй  трудящихся!  Какъ! 
Считаютъ  несправедливымъ  подвергать  васъ  одному  изъ  воз- 
можныхъ  результатовъ  войны,  которая  касается  васъ  же,  и 
въ  тоже  время  считаютъ  справедливымъ  заставлять  меня  тер- 
пѣть  потери  отъ  войны,  которая  вовсе  не  касается  меня!  И 
это  называется  международнымъ  нравомъ ! 

Я  иду  дальше.  Сохранять  нейтралитета  относительно  двухъ 
воюющихъ  надій,  это  значить,  конечно,  удерживаться  отъ 
всего,  что  могло  бы  наклонить  вѣсы  въ  ту  или  другую  сто- 
рону. Но  я  спрашиваю,  достигается  ли  эта  цѣль  тѣмъ,  что 
нѣкоторые  предметы  уже  напередъ  объявляютъ  какъ  военную 
контрабанду?  Нѣтъ,  достигается  цѣль  совершенно  противопо- 
ложная. Представимъ  себѣ  двѣ  воюющія  націи.  Одна  распо- 
лагаете болыпимъ  числомъ  военныхъ  судовъ,  а  другая  имѣетъ 
ихъ  весьма  немного.  Не  очевидно  ли,  что  въ  этомъ  случаѣ 
право  осмотра  оружій,  весьма  дѣйствптелъное  и  сильное  въ 
рукахъ  первой  націи,  ничтожно  и  безсильно  въ  рукахъ  вто- 
рой, «потому  что  какимъ  образомъ  нація  безъ  военныхъ  су- 
довъ можетъ  воспользоваться  нравомъ  осмотра,  какимъ  обра- 
зомъ она  воспрепятствуетъ  нейтральнымъ  государствамъ  до- 
ставлять оружіе  націи,  которая  съ  нею  въ  войнѣ?  Я  думаю, 
безъ  полнцін  нельзя  имѣть  полпціи,  и  безъ  сильнаго  флота 
нельзя  имѣть  морской  полнціп.  Итакъ  право  обыскивать,  аре- 
стовывать и  въ  извѣстномъ  случаѣ  конфисковать  предметы 
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называемые  военной  контрабандой,  есть  ни  что  иное,  какъ 
средство,  придуманное  въ  пользу  снльнѣйшаго.  И  вотъ  по- 
чему Англія  всегда  придавала  столько  важности  праву  осмо- 
тра ;  вотъ  почему  она  всегда  желала  возможно  иіирокаго 
примѣненія  его. 

Послѣ  этого,  если  взять  во  вниманіе,  что  неравенство  силъ 
между  націями  есть  источникъ  большей  части  несправедливыхъ 
войнъ,  по  той  простой  причинѣ,  что  всегда  есть  искушеніе 
дѣлать  несправедливость,  когда  это  можно  сдѣлать  безнака- 
занно, то  нельзя  не  признать,  что  система  ограниченій  тор- 
говли и  мореплаванія  нейтральныхъ  націй  во  время  войны 
есть  только  возбужденіе  къ  несправедливымъ  войнамъ,  вслѣд- 
ствіе  тѣхъ  выгодъ,  которыя  она  даетъ  болыпимъ  морскіпгь 
державамъ  надъ  морскими  державами  менѣе  значительными. 

Я  очень  удивляюсь,  почему  англичане  такъ  страшно  нападали 
на  частное  крейсерство,  принятое  Америкою;  я  это  говорю  не  пото- 
му, чтобы  такое  крейсерство  было  согласно  съ  духомъ  цпвили- 
заціии  я  вовсе  далекъ  оттого,  чтобы  порицать  статью  парпжска- 
го  трактата,  осуждающую  частное  крейсерство.  Въ  своемъ  Еззаі 
8ііг  1е§  агтаіеигз,  Мартенъ  совершенно  справедливо  говоритъ: 
«судохозяинъ,  вооружающій  свое  судно  для  крейсерства,  вовс^ 
не  интересующійся  судьбою  войны  и  выгодами  своего  отечества, 
не  имѣетъ  другихъ  побужденій,  кромѣ  жадности  и  страсти  къ 
выгодамъ  и  не  ожидаетъ  другаго  вознагражденія  кромѣ  своихъ 
призовъ  и  высокихъ  цѣнъ,  которыя  назначаете  государство 
своимъ  привиллегированнымъ  пиратамък  Валенъ,  одобряя  крей- 
серство частныхъ  лицъ  иосредствомъ  вооруженныхъ  кунечес- 
кихъ  судовъ,  не  отрицаетъ  что  оно  легко  можетъ  перейти  въ 
злоупотребленіе.  Но,  говоря  справедливо,  когда  Америка  под- 
і  вергается  наиаденіямъ  наморѣ  отъ  такой  державы  какъАнглія, 
то  что  дѣлаютъ  американцы,  вооружая  свои  частныя  суда  для 
І  крейсерства?  Они  защищаются,   какъ  могутъ,  и  средствами, 
і  которыя  имъ  всего  доступнѣе,  нротивъ  превосходной  силы,  для 
которой  ничто  не  служитъ  уздою.  Ихъ  торговый  флотъ  первый 
въ  мірѣ.  тогда  какъ  ихъ  военный  флотъ  сравнительно  слабъ;  и 
потому  они  имѣютъ  праяо  сказать,  что,  въ  случаѣ  уничтоже- 
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нія  частнаго  крейсерства,  ихъ  торговый  суда  были  бы  захва- 
чены въ  болыіюмъ  числѣ  непріятельскими  военными  крейсерами,, 
а  они  не  могли  бы  много  ваять  призовъ  на  непріятельскихъ  ку- 
печескихъ  судахъ  по  иричинѣ  незначительнаго  числа  ихъ  воен- 
ныхъ  судовъ.  Что  можно  сказать  нротивъ  такого  соображенія? 
Было  бы  слишкомъ  жестоко  совѣтовать  человѣку,  къ  кото- 
рому приставленъ  уже  конецъ  сабли,  чтобы  онъ  отказался, 
отъ  находящихся  у  него  подъ  рукою  средствъ  къ  защитѣ, 
и  тѣмъ  облегчилъ  своему  непріятелю  трудъ  проколоть  себя 
насквозь. 

Было  бы  напрасно  требовать  отъ  американцевъ,  чтобы  они. 
согласились  на  уничтоженіе  частнаго  крейсерства  до  тѣхъ  иоръ, 
пока  другіе  отказываются  измѣнить  условіи,  заставляющая  аме- 
риканцевъ смотрѣть  на  частное  крейсерство,  какъ  на  національ- 
ную  необходимость  во  время  войны.  Если  англичане  выставля- 
ютъ  противъ  нихъ  интересъ  общей  цивилизаціи,  то  они  вправѣ 
отвѣчать  имъ:  «вотъ  этотъ  самый  интересъ  мы  и  имѣли  въ  виду, 
когда,  пять  лѣтъ  тому  назадъ,  предлагали  европейскимъ  дер- 
жавамъ  освободить  частную  собственность  отъ  всякаго  зах- 
вата военными  судами  и  когда  предлагали  уничтоженіе  бло- 
кады коммерческихъ  портовъ:  нужно  ли  напоминать  вамъ,  съ 
какою  живостію  и  по  какимъ  мотивамъ  вы  отвергли  это  наше 
иредложеніе?» 

Дѣло  въ  томъ,  что  при  разрѣшеніи  проблеммъ,  соединен- 
ныхъ  съ  морскимъ  кодексомъ,  каждая  нація  имѣетъ  въ  виду 
больше  свой  собственный  интересъ,  чѣмъ  общую  цивилизацію 
и  это  всего  лучше  доказываешь,  какъ  было  бы  важно  устроить 
выспіій  трибуналъ,  который  бы  рѣшалъ  споры  между  націями, 
подобно  тому  какъ  во  всякой  націи  взятой  отдѣльно  есть  осо- 
бенные трибуналы,  рѣтпающіе  споры  между  частными  лицами. 

Что  значитъ,  напримѣръ,  гарантія,  которую  представ- 
ляютъ  призовые  суды,  против ъ  произвольного  и  недобросо- 
вѣстнаго  приложенія  нрава  осмотра?  Хорошъ  долженъ  быть 
тотъ  судъ,  который  основывается  на  нарушеніи  принципа  со- 
ставляющая сущность  юстиціи.  что  никто  не  можетъ  быть 
^удьею  въ  своемъ  собственном^  дѣлѣ! 
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Англія,  напримѣръ,  прямо,  на  основаніи  приговора  своихъ 
законовѣдовъ,  объявила  незакопнымъ  арестъ  Масона  и  Сли- 
деля,  а  не  дожидалась,  пока  американскіе  законовѣды  выска- 
жутъ  свое  мнѣпіе  и*  представятъ  свои  основанія.  Она  поспѣ- 
шила  объявить,  что  право  на  ея  сторонѣ  и  приготовлялась 
доказать  это  въ  случаѣ  нужды  пушечными  выстрѣлами. 

Къ  несчастію  такова  уже  глупость  людей,  что  тотъ,  кто 
сталъ  бы  удивляться,  что  въ  вѣкѣ  телеграфа  и  пара  нѣтъ 
всемірнаго  Амфиктіоновскаго  трибунала,  рискуетъ  быть  при- 
нятымъ  за  жителя  Сахарныхъ  острововъ,  описанныхъ  оптимиз- 
момъ  добраго  Фенелона. 

Въ  ожиданіи  лучшаго,  я  думаю  позволено  будетъ  потре- 
бовать вмѣстѣ  съ  Кобденомъ,  котораго  нельзя  считать  химе- 
рическимъ  мечтателемъ,  нельзя  ли  освободить  во  время  войны 
нейтрал  ьныя  суда  отъ  обысковъ,  осмотровъ  и  всякихъ  пре- 
пятствій? 

Это  верхъ  нелѣпости,  что  въ  то  время,  когда  сношенія 
между  различными  народами  сдѣлались  такъ  часты  и  такъ 
важны,  торговля  и  мореплаваніе  стѣсняются  всякій  разъ,  какъ 
двумъ  какимъ  либо  народамъ  вздумается  завести  ссоры  между 
собою. 

И  что  можно  возразить  противъ  прямой,  логической  и 
полной  замѣны  системы  стѣсненій  системою  свободы? 

Могутъ  сказать  противъ  этого,  что  если  слово  «военная 
контрабанда»  будетъ  уничтожено  изъ  международная  словаря, 
если  право  осмотра  и  обыска  всего  относящагося  до  военной 
контрабанды  будетъ  уничтожено!  то  тогда  воюющія  націи  не 
въ  состояніи  будутъ  ничѣмъ  принудить  нейтральныя  государ- 
ства къ  сохраненію  нейтралитета. 

Я  уже  отвѣчалъ  на  это  возраженіе,  сказавши  что  нейтра- 
литета можетъ  быть  нарушенъ  тысячью  разнообразныхъ  спо- 
собовъ,  что  и  непрямымъ  образомъ  онъ  можетъ  быть  нару- 
шенъ также  дѣйствительно  какъ  прямымъ,  доставкою  това- 
ровъ  никогда  не  считавшихся  военного  контрабандою  также 
какъ  и  доставкою  предметовъ  всѣми  нризнаваемыхъ  за  воен- 
ную контрабанду.  Итакъ  для  того,  чтобы  средство  достигало 
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цѣли,  слѣдовало  бы  предоставить  воюющимъ  сторонамъ  право 
останавливать  на  пути  и  захватывать  не  только  тѣ  или  дру- 
гіе  предметы,  указанные  напередъ  болѣе  или  менѣе  произ- 
волъпымъ  способомъ,  но  всѣ  вообще  предметы,  доставка  ко- 
торыхъ  можетъ  показаться  нарушеніемъ  нейтралитета.  Но 
возможно  ли  это?  Возможно  ли  до  такой  степени  жертвовать 
интересами  мира  интересамъ  войны?  Можно  ли  считать  спра- 
ведливымъ  и  разумнымъ  тотъ  образъ  дѣйствій,  который  бы 
заставить  торговлю  и  мореплаваніе  всего  міра  терпѣть  стѣ- 
снеиія  ішъ  за  воинственныхъ  капризовъ  двухъ  народовъ? 
Можно  ли  согласиться  на  то,  чтобы  ко  вреду  всѣхъ  предоста- 
вить полицію  въ  Океанѣ  тому,  кто  чувствуетъ  себя  довольно 
сильнымъ  и  кто  будетъ  отправлять  ее  очень  охотно?  Во  всякомъ 
случаѣ  есть  нація  въ  мірѣ,  которой  очень  понравится  это  закдю- 
ченіе:  и  если  дѣло  дойдетъ  до  того,  что  эта  дикая  мысль  осуще- 
ствится, то  праву  сильнѣйшаго  окажутъ  услугу  достойную  его! 

Я  согласенъ  до  извѣстной  степени,  что  когда  двѣ  націи 
находится  въ  войнѣ,  то  та  изъ.  нихъ,  которая  достаточно 
снабжена  оружіемъ,  имѣетъ  интересъ  въ  томъ,  чтобы  не  до- 
ставлялось оружія  ея  непріятелю,  не  имѣющему  его.  Но  я 
никакъ  не  могу  понять  и  согласиться,  чтобы  этотъ  интересъ 
былъ  до  такой  степени  священный,  чтобы  слѣдовало  содей- 
ствовать его  успѣху  во  что  бы-то  ни  стало,  не  обращая  вни- 
манія  на  интересы  всеобщей  торговли,  на  свободу  и  на  спра- 
ведливость. 

Но,  возразитъ  мнѣ  кто  нибудь,  ужели  вы  соглашаетесь 
признать,  что  даже  для  города,  обложеннаго  блокадою,  дол- 
жна быть  допущена  такая  свобода  торговли,  чтобы  нейтраль- 
ныя  націи  могли  свободно  торговать  съ  осажденнымъ  го- 
родомъ?  И  если  вы  не  допустите  такого  заключенія.  то  вотъ 
вы  значитъ  противорѣчите  себѣ  самимъ! 

Вовсе  нѣтъ.  Очевидно,  что  въ  этомъ  частномъ  случаѣ,  о 
которомъ  идетъ  рѣчь,  запрещеніе  торговли  съ  блокируемымъ 
мѣстомъ  вытекаетъ  не  изъ  произвольная  соглашенія,  а  изъ 
самаго  хода  вещей.  Нейтральныя  стороны  не  могутъ.  безъ 
нарушенія  нейтралитета,  проникнуть  въ  осажденный  городъ. 
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чтобы  продолжать  въ  немъ  торговлю  но  той  простой  причинѣ, 
что  они  не  могутъ  этого  сдѣлать  безъ  номѣхи  операціямъ 
осады.  Еще  разъ  повторяю,  здѣсь  самая  сила  вещей  ста- 
новится закономъ  и,  я  замѣчу  мимоходомъ,  именно  для  того 
чтобы  подчинить  этому  единственному  закону  права,  соеди- 
ненныя  съ  блокаднымъ  положеніемъ ,  иарижскій  трактата  16 
апрѣля  1856  года  (ст.  IV)  сказалъ:  «блокада,  чтобы  быть 
обязательною,  должна  быть  дѣйствительною». 

'  Что  же  касается  до  того  возраженія,  что  воюющимъ  на- 
ціямъ  трудно  будетъ  предупреждать  нарушенія  обязанности 
нейтралитета ,  если  море  сдѣлается  свободнымъ  и  во  время 
воины  также  какъ  во  время  мира,  то  на  это  можно  отвѣтить 
слѣдующее: 

1)  Эта  трудность  не  устраняется  и  правомъ  осмотра,  по 
крайней  мѣрѣ  тогда,  когда  не  хотятъ  увеличивать  до  край- 
ности списокъ  предметовъ  военной  контрабанды; 

2)  Удобство,  доставляемое  воюющимъ  націямъ  для  на- 
блюденія  за  нейтральными  націнми,  достигается'  употребле- 
ніемъ  средства  насильственнаго,  инквизиторскаго,  гибельнаго 
и  заключающего  въ  себѣ  зерно  кровавыхъ  споровъ,  а  слѣдо- 
вательно  выгода,  приносимая  имъ  ничего  не  значить  въ  сра- 
вненіи  съ  невыгодами,  вытекающими  изъ  него; 

3)  Нарушеніе  нейтралитета  есть  случай  войны,  какъ  и  всѣ 
другіе  военные  случаи,  и  потому  нѣтъ  никакого  основанія 
употреблять  исключительно  противъ  этого  случая  предупре- 
дительнмя  мѣры; 

4)  Право  осмотра,  основанное  на  заподозрѣніи  нейтраль- 
ныхъ  націй  воюющими,  есть  оскорбленіе  для  ^ести  флаговъ 
и  несправедливая  иривиллегія,  такъ  какъ  оно  приноситъ 
пользу  немногимъ  на  счетъ  всѣхъ; 

5)  Предупредительная  власть  заключаете  въ  себѣ  подчи- 
неніе  со  стороны  того,  къ  кому  относится  эта  власть,  тому, 
кто  дѣлаегъ  употребленіе  изъ  этой  власти;  отсюда  и  вытекаетъ 
чудовищное  заключеніе ,  что  извѣстному  народу  слѣдуетъ 
только  перейти  изъ  состоянія  мира  въ  состояніе  войны,  чтобы 
пріобрѣстн  легальный  авторитета  надъ  другими  народами. 
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Можно  было  бы  сказать  еще  многое:  но  я  вовсе  не  на- 
мѣренъ  писать  трактата  объ  этомъ  предметѣ.  Представлял 
вамъ  мои  вышеизложенныя  соображенія,  набросанныя  бѣгло, 
я  имѣлъ  въ  вдду  только  обратить  вниманіе  вагаихъ  читателей 
на  вопросъ,  о  роковой  важности  котораго  напомнило  дѣло  о 
Тгепі.  До  сихъ  иоръ  этотъ  вопросъ  былъ  изучаемъ  въ  видахъ 
войны  и  на  счетъ  силы:  не  время  ли  разрѣшить  его  въ  ви- 
дахъ мира  и  на  счетъ  свободы. 


1862  годъ. 


1862  годъ. 


ХЬУІІ. 

1  января. 

ОПАСНОСТЬ  ВОЙНЫ. 

Почти  всѣ  здѣсь  видятъ  въ  извѣстіяхъ,  получаемыхъ  изъ 
Америки,  указанія  на  мирный  исходъ  дѣла.  Но  если  даже 
принимать  эти  извѣстія  въ  буквальномъ  смыслѣ,  то  изъ  нпхъ 
слѣдуетъ,  что  хотя  и  можно  ожидать  миролюбивая  отвѣта 
отъ  американскаго  правительства,  тѣмъ  не  менѣе  оно  но  всей 
вероятности  не  согласится  на  англійскін  ультиматумъ. 

Отвѣтъ  такого  рода  тѣмъ  вѣроятнѣе,  что  вашингтон- 
скіп  кабинетъ  находится  невидимому  между  двухъ  под- 
водныхъ  камней.  Если  онъ  рѣшится  на  войну,  то  возьметъ 
на  себя  ужасную  отвѣтственность.  Если  же  онъ  рѣшится  ку- 
пить мнръ  цѣною,  какую  запрашиваютъ  англичане,  то  ему 
прійдется  распроститься  съ  сноею  популярностью....  развѣ 
только  общественное  возбужденіе  въ  Америкѣ  успокоится  и 
преклонится  передъ  неминуемою  громадною  опасностью. 

Мнѣ  пзвѣстно  изъ  вѣрнаго  источника,  что  лично  прези- 
дентъ  Лннкольнъ  новее  не  питаетъ  враждебныхъ  намѣреній 
противъ  Англіи.  и  что  даже  самъ  Сьюардъ,  что  бы  ни  гово- 
рили англігккіе  журналы,  далеко  не  намѣренъ  резюмировать 


свою  политику  словами:  йеіепйа  СагіЬа^о.  Если  переписка 
Сьюарда  съ  Адамсомъ  и  обнаруживаете  дурно  скрытое  чув- 
ство гнѣва,  то  въ  ней  же  высказываются  и  причины  его;  и 
ни  одинъ  безпристрастный  судья  не  можетъ  назвать  этихъ 
причинъ  неосновательными.  Конечно  нельзя  ничѣмъ  оправ- 
дать политику  иренебреженія,  высокомѣрія  и  задора,  съ  ко- 
торою относились  къ  Англіи  американцы  во  дни  своего  бла- 
годенствія;  но  нужно  быть  Тітез,  чтобы  полагать,  будто  со 
времени  разрыва  Союза  положеніе  Англіи  относительно  Се- 
верной Америки  не  заключало  въ  себѣ  ничего  враждебнаго 
и  что  слѣдовательно  дурное  расположеніе  вашингтонскаго  ка- 
бинета основывается  только  на  нелѣпыхъ  антииатіяхъ. 

Но  такъ  какъ  мы  не  американцы  и  не  англичане,  то  про- 
сто объясняемъ  себѣ  дѣло  тѣмъ,  что  вѣроятно  во  время  сви- 
даиія  съ  лордомъ  Росселемъ,  о  которомъ  дается  отчетъ  въ 
депешахъ  Адамса,  американскій  дипломатъ  не  скрылъ  отъ 
англійскаго  министра  безпокойства,  произведен  наго  въВашинг- 
тонѣ  иродолжительнымъ  пребываніемъ  псевдо-комиссаровъ 
Юга  въ  Лондонѣ  и  ихъ  офиціальными  сношеніями  съ  сенъ- 
джемскимъ  кабинетомъ. 

Не  трудно  также  намъ  понять  и  то,  что  прокламація  ко- 
ролевы Викторіи,  въ  которой  штаты  сепаратистовъ  какъ  бы 
признаются  воюющей  стороной,  не  могла  понравиться  Сѣвер- 
ной  Америкѣ.  Потому  что  относиться  къ  штатамъ  сепарати- 
стовъ какъ  къ  воюющей  держа вѣ  въ  то  времл,  когда  Сѣвер- 
ная  Америка  иреслѣдуетъ  ихъ  какъ  мятежниковъ,  —  это  зна- 
читъ  признавать,  будто  справедливость  на  сторонѣ  Южны  ъ 
штатовъ;  будто  федеральное  правительство,  нападая  на  нихъ, 
руководится  ложнымъ  принципомъ;  будто  слова  возстанов- 
леніе  союза,  написанныя  на  его  знамени,  лишены  всякаго 
смысла.  Положимъ,  если  даже  поставить  вопросъ  такимъ  обра- 
зомъ,  то  конечно  его  можно  рѣшать  различно;  но  говбря  от- 
кровенно, требовать  подобнаго  взгляда  на  это  дѣло  отъ  Сѣ- 
вѣрной  Америки  значило  бы  добиваться  отъ  нея  ужь  слиш- 
комъ  многаго;  потому  что  въ  такомъ  случай  ея  война  про- 
тивъ  Юга  оказалась  бы  не  только  несправедливой,  но  не  имѣла 
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бы  даже  смысла.  Сѣверная  Америка  должна  или  спрятать  въ 
карманъ  свое  знамя  и  бросить  оружіе  или  же  воевать  съ  Юж- 
ными штатами  какъ  съ  мятежниками  и  только  какъ  съ  мя- 
тежниками. Что  же  тутъ  удивительнаго  послѣ  этого,  если  ее 
сёрдитъ  все,  что  со  стороны  чужаго  правительства  содѣй- 
ствуетъ  отнятію  у  нея  этого  характера?  Ея  положеніе  таково, 
что  всякіГт,  кто  объявитъ  нейтралитета  между  ею  и  тѣми, 
которыхъ  она  считаетъ  мятежниками ,  тѣмъ  самымъ  ставитъ 
ее  на  равную  ногу  съ  ними  и  рѣгааетъ  вопросъ  не  въ 
пользу  ея.  Вотъ  чего,  мнѣ  кажется,  до  сихъ  поръ  не  замѣ- 
чали,  или  но  крайней  мѣрѣ  недостаточно  выставляли  на  видъ. 
Положимъ  напримѣръ,  что  въ  одинъ  прекрасный  день  Ирлан- 
дія  нашла  бы  возможность  отложиться  отъ  Англіи  и  съ  этою 
цѣлью  прибѣгла  бы  къ  оружію.  Неужели  Англія  не  нашла 
бы  ничего  враждебнаго  въ  томъ,  если  бы  кто  нибудь  сталъ 
придавать  Ирландіи  характеръ  воюющей  державы?  Гнѣвъ  Сѣ- 
верной  Америки,  возбужденный  положеніемъ  Англіи,  можетъ 
быть  весьма  силенъ  и  можетъ  выражаться  въ  весьма  необдуман- 
ныхъ  манифестаціяхъ;  но  онъ  весьма  ионятенъ  и  естественъ, 
и  тѣмъ  болѣе,  что  въ  немъ  выражается  вся  затруднительность 
ея  положенія. 

Нельзя  скрыть  и  того,  что  при  всѣхъ  своихъ  достоин- 
ствахъ  конституция  Соединенныхъ  штатовъ  имѣетъ  тотъ  су- 
щественный недостатокъ,  что  основавъ  силу  большинства  въ 
Америкѣ,  она  не  позаботилась  подчинить  ее  постоянному  кон- 
тролю столь  необходимому  при  всякой  власти,  а '  при  власти 
большинства  по  преимуществу.  Многіе  нолагаютъ,  что  верховная 
власть  народа  легче  всего  осуществляется  при  иравительствѣ 
избранномъ  какъ  можно  большимъ  числомъ  лицъ,  какъ  бы 
ни  было  организовано  это  правительство  и  какъ  бы  оно  ни  дей- 
ствовало. По  моему  нѣтъ  ничего  опаснѣе  иодобныхъ  ошибокъ. 
Тогда  верховная  власть  была  бы  просто  дѣломъ  ариѳметическаго 
сложенія.  Но  вѣдь  народъ  долженъ  быть  чѣмъ  нибудь  болѣе 
цифры.  Только  граждане  способные,  опытные,  разумные  и 
нросвѣщенные  могутъ  составлять  дѣйствительную  основу,  ве- 
личіе   и  могущество  націи.   Только  дѣйствіе  этнхъ  живыхъ 
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силъ  на  общую  пользу  и  составляетъ  эту  верховную  власть 
народа.  Всеобщая  нодача  голосовъ  только  потому  и  заслужи- 
ваете одобренія,  что  при  извѣстныхъ  условіяхъ  она  служите 
лучшимъ  средствомъ  для  того,  чтобы  администрация  общест- 
веннаго  дѣла  переходила  въ  самыя  сиособныя  и  достойныя 
руки.  Демократія  же,  въ  которой  сила  численности  стремится 
уничтожить  силу  разумности,  вмѣсто  того,  чтобы  предоставлять 
иослѣдней  управление  общественными  дѣлами,не  есть  уже  демо- 
крат: это  только  многосложный,  слѣпой  и  безпорядочный  дес- 
потизму который  долженъ  неизбѣжно  рано  или  поздно  по- 
гибнуть отъ  самоубійства. 

Только  одно  изъ  условій,  необходимыхъ  для  достиженія 
цѣли  демократіи  и  существуете  въ  Америкѣ  —  это  свобода 
разсужденій.  Здѣсь,  какъ  нигдѣ,  нисколько  не  боятся  свѣта 
гласности.  За  то  и  нигдѣ  такъ  не  распространена  политиче- 
ская жизнь.  Съ  другой  стороны  всеобщая  подача  голосовъ  въ 
Америкѣ  вовсе  не  такъ  организована,  чтобъ  меньшинство 
пользовалось  тою  долею  представительства  и  вліянія,  которыя 
законно  принадлежатъ  ему.  Сила  большинства  имѣетъ  тамъ 
болѣе  нежели  преобладающее  вліяніе;  она  имѣетъ  вліяніе  по- 
давляющее. Меньшинство  же  не  только  подчинено,  но  даже 
просто  уничтожено.  Вслѣдствіе  всего  этого  выходите ,  что 
тамъ  самые  возвышенные  умы  не  имѣютъ  доступа  къ  народ- 
ному представительству  и  жпвутъ  въ  сторонѣ  отъ  политиче- 
ской жизни,  не  отправляютъ  общественныхъ  должностей.  По 
весьма  справедливому  замѣчанію  Джона  Стюарта  Милля,  «по- 
литическая жизнь  въ  Америкѣ  хорошая  школа,  но  школа, 
изъ  которой  исключены  самые  лучшіе  профессора.» 

Это  большое  зло  при  всякихъ  обстоятельствахъ,  а  тѣмъ 
болѣе  при  народныхъ  кризисахъ  подобныхъ  тѣмъ,  которые 
переживаются  Америкою  въ  настоящее  время. , 

Дай  ей  Богъ  счастливаго  исхода!  Но  я  не  могу  удер- 
жаться отъ  нѣкотораго  безпокойства  при  мысли,  что  рѣшеніе 
задачи,  такъ  интересующей  всѣхъ,  будете  предоставлено  силь- 
но возбужденнымъ  страстямъ  большинства  въ  странѣ,  гдѣ 
сила   большинства   не   имѣетъ  достаточнаго  противовѣса ѵ  и 
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лишена  всего,  что  могло  бы  держать  ее  насторожѣ  противъ 
себя  самой. 

Если  же,  что  легко  можно  иредвидѣть,  отвѣтъ  вашингтон- 
скаго  правительства  не  будетъ  состоять  ни  въ  немедленномъ 
освобожденіп  двухъ  захваченныхъ  комиссаровъ,  ни  въ  высо- 
комѣрномъ  отказѣ  ирекращающемъ  всѣ  миролюбивыя  попытки, 
то  будетъ  ли  въ  такомъ  случаѣ  Англія  медлить  рѣшптель- 
нымъ  шагомъ?  Не  думаю.  . 

Я  недавно  читалъ  въ  Баііу-Теіе^гаріі,  весьма  распро- 
страненной и  хорошей  газетѣ  и  весьма  либеральной  каса- 
тельно внутренней  англійской  политики,  что  въ  случаѣ,  если 
ультиматумъ  Англіи  не  будетъ  принятъ'въ  буквальномъ  смы- 
слѣ,  безусловно  и  прямо,  —  то  этимъ  будетъ  сказано  все.  И 
таково,  если  не  ошибаюсь,  общее  мнѣніе  Англіи. 

Баііу  -  Те1е§гад>Ъ  далеко  не  салонная  и  не  канцелярская 
газета ,  какъ  Тітез ;  но  этому-то  именно  она  и  не  считаетъ 
нужнымъ  заниматься  дипломатіею  на  своихъ  столбцахъ.  На- 
ивность или  скорѣе  грубость,  съ  которою  она  выражаетъ  ан- 
глійское  чувство ,  придаетъ  особенное  значеніе  ея  словамъ, 
въ  сущности  весьма  согласнымъ  со  всѣмъ,  что  говорится  во 
кругъ  меня. 

Не  лшвдимъ  считаю  прибавить,  что  этотъ  воинственный 
жаръ  не  совсѣмъ  единодушенъ.  Могпіп§-8іаг,  пропагандирую- 
щая съ  такимъ  нраветвеннымъ  мужествомъ  и  возвышенностью 
космополитическія  тенденціи  политики,  иопулярнымъ  предста- 
вптелемъ  которой  служитъ  Брайтъ,  а  государетвеннымъ  Коб- 
денъ,  —  вовсе  не  единственная  газета,  высказывающаяся 
противъ  войны;  потому  что  въ  Лидсѣ,  въ  Брадфордѣ,  въ  Ман- 
честерѣ  умы  болѣе  нежели  въ  Лондонѣ  встревожены  тѣми 
бѣдствіями,  которыя  неминуемо  повлечетъ  за  собою  внезапный 
ра.фывъ  торговыхъ  сношеній  Аыгліи  съ  Сѣвериою  Америкою. 

Кромѣ  того,  я  долженъ  сказать  и  то,  что  въ  нѣкоторыхъ  ор- 
ган ахі>  пресс [.і  начинаетъ  проглядывать  мысль  о  посре  дпичествѣ, 
какъ  единственномъ  средствѣ  избѣжать  кровопролптін.  Мысль 
эта  нашла  себѣ  защитника  въ  лордѣ  Эбюри  и  онъ  благородно 
и  поразительно  представилъ  всѣ   ея  преимущества.  Лордъ 
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Эбюри  приглашаетъ  своихъ  согражданъ  выказать  при  насто- 
ящихъ  обстоятелъствахъ  какъ  можно  болѣе  умѣренности,  со- 
ставляющей величіе  силы  и  болѣе  великодушія,  которое  только 
я  можетъ  служить  ея  единственнымъ  доказательствомъ.  Онъ 
настаиваетъ  на  томъ,  какъ  великодущно  было  бы  посредни- 
чество, исходящее  отъ  самой  Англіп  въ  то  самое  время,  когда 
она  находится  по  сознанію  всего  свѣта  въ  полнотѣ  своего 
могущества  и  можетъ  повелѣвать*побѣдой.  Онъ  напоминаетъ, 
что  случилось  двадцать  лѣтъ  тому  назадъ  въ  Англіи  по  по- 
воду дуэли.  Одинъ  отличный  и  всѣми  любимый  офицеръ  былъ 
убитъ  на  дуэли  однимъ  изъ  своихъ  родственниковъ  почти  въ 
ту  самую  минуту,  когда  онъ  вступалъ  на  родной  берегъ  по 
своемъ  возвращеніи  на  родину.  Общественное  мнѣніе  было 
до  того  раздражено,  что  лордъ  Гардингъ,  съ  согласія  гер- 
цога Веллингтона ,  ввелъ  въ  теорію  дуэли  измѣненія ,  имѣв- 
шія  цѣлью  подчинить  практику  дуэли  рѣшенію  суда  чести. 
Сначала  никто  не  вѣрилъ  въ  дѣйствительность  подобнаго  ле- 
карства, —  до  того  невѣроятнымъ  казалось,  чтобъ  къ  нему 
могли  прибѣгнуть  люди  съ  сердцемъ.  Однако,  что  же  вышло 
на  дѣлѣ?  Черезъ  нѣсколько  времени  одинъ  офицеръ  сказалъ 
нѣсколько  оскорбительныхъ  словъ  капитану  Матсону,  который 
нисколько  не  задумался  прибѣгнуть  къ  собственному  автори- 
тету, который  придавали  ему  его  извѣстный  характеръ  и  истин- 
ная храбрость;  онъ  смѣло  обратился  къ  суду  чес^ти;  дѣло 
было  улажено  съ  честью  для  обѣихъ  сторонъ  и  съ  этого  дня 
дуэль  была  нѣкоторымъ  образомъ  изгнана  изъ  Англіи. 

«Счастливая  параллель  найдена  наконецъ,  говоритъ  ЫоусГз 
"\Ѵеес1у  №етерарег,  указывая  на  слова  лорда  Эбюри  для  под- 
твержденія  статьи,  заключеніе  которой  самое  примирительное: 
для  того,  чтобы  спасительный  принципъ,  постановленный  въ 
парижскомъ  трактатѣ  могъ  наконецъ  быть  примѣненъ  къ  дѣй- 
ствительности,  необходимо  чтобъ  этому  положила  начало  ка- 
кая-нибудь нація.  Какая  же  нація  на  земномъ  шарѣ  постав- 
лена въ  лучшія  условія  чѣмъ  Англія  дія  того,  чтобъ  посту- 
пить въ  національномъ  дѣлѣ  такъ,  какъ  поступилъ  въ  лич- 
ность дѣлѣ  капптанъ  Матсонъ?  Мы  можемъ  только  смѣяться 
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надъ  тѣми,  которые  бы  вздумали  качать  головою,  мы,  обле- 
ченные властью  быстро  и  примѣрно  наказывать  всякаго,  кто 
бы  пренебрегъ  нашею  умѣренностыо  или  отвергъ  наши  спра- 
ведливый требованія». 


ХЬѴІІІ. 

б  января. 

СѢВЕРНЫЕ  ШТАТЫ  И  АНГЛІЙСКАЯ  АРИСТОКРАТИЯ. 

Прошлый  ионедѣльникъ  въ  Брайтонѣ  происходилъ  митингъ, 
о  соетавѣ  и  нредметѣ  котораго  стоитъ  разсказать. 

Митингъ  этотъ  былъ  созванъ  комитетомъ  работниковъ;  и 
большинство  его  составляли  работники. 

Да,  вы  совершенно  правы,  милостивый  государь,  отстаивая 
мирный  исходъ  англо-американскаго  вопроса.  Какую  услугу 
оказываете  вы  такимъ  дѣломъ  интересамъ  демократіи!  Въ 
этомъ  вопросѣ  замѣшанъ  интересъ  демократіи.  Здѣшній  рабо- 
чій  классъ  весьма  здраво  относится  къ  этому.  Въ  то  время 
какъ  члены  аристократіи,  поземельные  собственники,  крупные 
мануфактуристы,  салонные  и  клубные  политики  только  и 
дышатъ  местью,  войною  и  побѣдою,  въ  подонкахъ  общест- 
ва, —  какъ  называетъ  ихъ  безсмысленная  гордость  —  пре-, 
обладаетъ  спокойствіе,  умѣренность  и  обдуманная  любовь  къ 
миру. 

Какъ  характеристиченъ  былъ  этотъ  брайтонскій  митингъ! 
Рѣшеніе  предложенное  и  принятое  на  немъ  лучше  всего  вы- 
ражаетъ  его  духъ.  Вотъ  оно  въ  подлинныхъ  словахъ: 

«Имѣя  въ  виду,  что  споръ  между  Англіею  и  Америкою 
возникъ  скорѣе  вслѣдствіе  ошибочнаго  пониманія  междуна- 
родная закона,  нежели  вслѣдствіе  преднамѣреннаго  оскорб- 
ленія  британскому  знамени,  настоящій  митингъ  того  мнѣнія, 
что  вопросъ  долженъ  быть  іюдвергнутъ  третейскому  суду  ней- 
тральной власти  и  что  война  съ  Америкою  была  бы  неспра- 
ведлива и  заслуживала  бы  неодобреніе  англійскаго  народа. 
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На  этомъ  митингѣ  присутствовали  два  члена  палаты  об- 
щинъ,  представители  Брайтона:  Конингамъ  и  Вайтъ. 

Ни  тотъ  ни  другой  изъ  этихъ  господъ,  съ  которыми  я 
друженъ,  не  иринадлежатъ  къ  школѣ  Брайта;  они  вовсе  не 
люди  мира  во  что  бы  то  ни  стало.  Но  они  иринадлежатъ  къ 
самой  крайней  либеральной  нартіи  палаты  общинъ;  они  ис- 
кренно содѣйствуютъ  торжеству  прогресса;  они  принадлежать 
къ  категоріи  тѣхъ  людей,  которые  идя,  смотрятъ  внередъ;  они 
вѣрятъ  въ  достоинство  учрежденій  своей  страны  и  нисколько 
не  заблуждаются  на  счетъ  ихъ  недостатковъ  и  пробѣловъ;  они 
любятъ  наконецъ  Америку  зато,  что  она  доказала  міру.  что 
вовсе  нѣтъ  никакой  надобности  въ  дворѣ  и  аристократіи  для 
развитія  матеріальнаго  благосостоянія  народа,  точно  также 
какъ  и  для  его  нравственнаго  велнчія.  Вслѣдствіе  всего  этого 
представители  Брайтона  и  желаютъ  мира  отъ  всей  души , 
точно  также  какъ  желаемъ  этого  и  мы. 

Въ  моемъ  послѣднемъ  письмѣ  я  говорилъ  вамъ,  что  какъ 
ни  миролюбивы  послѣднія  пзвѣстія  изъ  Америки,  тѣмъ  не 
менѣе  необходимо  предвпдѣть  и  тотъ  случай,  если  отвѣтъ 
вашингтонскаго  правительства  окажется  миролюбивым^  но  и 
не  будетъ  немедленнымъ  и  безусловнымъ  принятіемъ  англій- 
скаго  ультиматума.  Въ  виду  такого  предположенія  и  гово- 
рилъ Конингамъ  на  брайтонскомъ  митингѣ. 

Если  случится  такъ,  что  американское  правительство,  не 
освободивъ  Масона  и  Слиделя,  въ  воиросѣ  о  ітринципѣ  пред- 
ложить приличное  вознагражденіе  —  то  неужели  и  въ  такомъ 
случаѣ  Англія  объявить  себя  неудовлетворенной  и  прибѣгнетъ 
къ  оружіюѴ  Нѣтъ!  воскликнулъ  ораторъ;  и  затѣмъ  подтвердилъ 
это  рѣшительное  «нѣтъ»  въ  пылкой  и  полной  чувства  рѣчи. 
Вайтъ  въ  свою  очередь  тоже  высказался  противъ  войны  среди 
громкихъ  руконлесканій. 

Видите  ли,  милостивый  государь,  ",тремленіе  разрубить 
узелъ  саблею  вовсе  не  единодушно  ;  даже  судя  по  многимъ 
симптомамъ.  можно  положительно  сказать,  что  воинственныя 
страсти  стихаютъ  постепенно  съ  ириближеніемъ  развязки. 

Но  говоря  вообще,  я  всетаки  утверждаю,  что  въ  глубинѣ 
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мыслей  и  желаній  лежитъ  война.  Третьяго  дня  я  обѣдалъ  съ 
богатымъ  промышленникомъ  изъ  Ланкашира.  Разговоръ  разу- 
меется зашелъ  о  вопросѣ  дня.  —  Ну  что  же ,  сиросилъ  я 
моего  гостя,  что  объ  этомъ  думаютъ  у  васъ?  —  «Если  говорить 
правду ,  отвѣтилъ  онъ  мнѣ  смѣясь ,  то  многимъ  изъ  насъ 
было  бы  досадно,  еслибъ  американское  правительство  освобо- 
дило Масона  иСлиделя».  Я  повторяю  вамъ  его  слова  буквально, 
какъ  слышалъ  ихъ  собственными  ушами.  Они  характеристичны 
и  вполнѣ  обрисовываютъ  положеніе. 

Не  удивляйтесь  этому  слишкомъ  много.  Есть  вещь,  кото- 
рую никакъ  не  можетъ  простить  Америкѣ  аристократическая 
Англія:  это  изумительное  развитіе  могущества  нодъ  вліяніемъ 
демократическихъ  учрежденій  и  въ  продолжены  столь  немно- 
гихъ  лѣтъ.  Въ  самомъ  дѣлѣ  Сѣверные  штаты  не  илатятъ  по- 
датей на  содержаніе  двора;  у  нихъ  не  бывало  ни  князей,  ни 
графовъ,  ни  виконтовъ,  ни  всевозможныхъ  лордовъ;  они  осмѣ- 
лились  дать  полнѣйшій  просторъ  всеобщей  іюдачѣ  голосовъ; 
кромѣ  верховной  власти  народа  у  нихъ  не  было  другаго  идола; 
иоклоненіе  большинству  они  доводили  до  крайности,  до  фана- 
тизма, до  исключенія  возвышенныхъ ,  но  слишкомъ  независп- 
мыхъ  умовъ;  они  довели  демократію  до  крайнихъ  размѣровъ. 
И  несмотря  на  все  это,  народъ  этотъ ,  едва  состоявшій  изъ 
трехъ  милліоновъ  жителей,  на  глазахъ  еще  и  теперь  живу- 
щихъ  людей  достигъ  до  того  ,  что  народонаселеніе  его  рав- 
няется народонаселению  Англіи  и ,  что  всего  ужаспѣе ,  его 
морская  торговля  превосходить  англійскую!  Развѣ  это  не  дур- 
ной примѣръ  для  міра !  Развѣ  это  не  опасная  пропаганда! 
Кто  послѣ  этого  иовѣритъ,  что  невозможно  обойтись  безъ  ти- 
тулованныхъ  особъ  и  что  демократія  черезъ  хаосъ  ведетъ  къ 
гибели  и  что  безъ  англіпскихъ  учрежденій  можетъ  существо- 
вать только  одинъ  безпорядокъ  и  пустота. 

Таковы  чувства ,  возбуждаемыя  въ  аристократическомъ 
классѣ  и  даже  въ  извѣстной  части  средняго  круга  картиной 
Америки,  расширявшейся  съ  каждымъ  днемъ  и  расширившейся 
уже  до  такихъ  размѣровъ  въ  то  самое  время  ,  когда  вдругъ 
пропзоіпелъ  внезапный  разрывъ  Сѣвера  съ  Югомъ.  Нужно 
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весьма  мало  знать  человѣческую  природу  для  того,  чтобъ  усум- 
нпться  въ  тайномъ  злорадствѣ  тѣхъ,  для  которыхъ  это  —  во 
многихъ  отношеніяхъ  гибельное — событіе  было  пріятно,*  потому 
что  оно  поддерживало  ихъ  интересы,  удовлетворяло  ихъ  пред- 
разсудкамъ  и  повидимому  доказывало  ихъ  благоразуміе.  Вотъ 
что  наконецъ  сталось  съ  этой  хваленой  демократіей!  Обнару- 
жился наконецъ  подводный  камень ,  о  который  она  должна 
была  разбиться ;  и  какой  камень !  ужасная  гражданская 
война. 

На  это  американцы  Сѣвера  могли  бы  и  должны  были  бы 
•  отвѣчать,  что  это  бѣдствіе  не  только  не  роняетъ  ихъ  учреж- 
дений, но  служить  еще  къ  ихъ  чести;  такъ  какъ  оно  доказы- 
вает^ какъ  не  соішѣстимы  эти  учрежденія  со  всяішмъ  принци- 
помъ ,  отвергающимъ  справедливость  и  оскорбляющимъ  чело- 
вѣчество. 

,  Къ  несчастію  не  такъ  отвѣчали  тѣ,  которые  должны  были 
говорить  во  имя  конституции  Сѣверо-Американскихъ  штатовъ, 
понимаемой  въ  ея  самомъ  возвышеиномъ  смыслѣ  и  въ  ея  не- 
побѣдимой  логикѣ.  Вмѣсто  того ,  чтобы  показать  себя  гордя- 
щимися тѣмъ,  что  они  не  могли  ужиться  съ  рабствомъ;  вмѣ- 
сто  того,  чтобы  представить  это  славное  безсиліе  самымъ  яв- 
нымъ  доказательством  своей  силы  ,  они  представили  самыя 
узко  надіональныя,  эгоистичныя,  вульгарныя  причины  разрыва, 
который  можетъ  дѣлать  только  честь  республикѣ,  основанной 
на  равенствѣ;  точно  въ  преступленін  какомъ  они  оправдыва- 
лись въ  томъ,  что  имѣя  въ  виду  уничтоженіе  невольничества, 
они  начали  содействовать  этому  и  тѣмъ  доставили  плантато-  • 
рамъ  предлогъ  къ  возмущенію.   Предлогъ  былъ  превосходенъ  I 
для  всѣхъ  тѣхъ  въ  Англіи ,  которые  завидовали  могуществу 
Америки ,  ненавидѣлп  ихъ  учрежденія  и  желали  торжества  I 
Юга,  какъ  средства  ослабляющаго  ея  могущество  и  безславя-  | 
щаго  ея  учрежденія.  Неизвѣстно,  на  сколько  послужилъ  пмъ 
этотъ  предлогъ,  когда  дѣло  коснулось  того,  чтобъ  скрыть  дей- 
ствительную причину  ихъ  радости  и  ихъ  антипаіій.  Если 
устранить  вопросъ  о  рабствѣ, — что  дѣлали  они,  поддерживая 
Югъ?  Слушая  ихъ,  подумаешь,  что  они  поддержпваютъ  не  на- 


родъ,  владѣющій  рабами,  но  народъ  домогающійся  своей  не- 
зависимости, народъ  возвращающій  себѣ  свою  автономію. 

И  однако  эти  самые  усердные  адвокаты  націй,  отстаиваю- 
щихъ  свою  независимость  ,  —  какъ  не  безъ  горечи  замѣтили 
Вайтъ  и  Конингамъ,  —  хладнокровно  смотрѣли  на  угнетеніе  и 
уничтоженіе  надіоналъиостей  въ  Европѣ,  находили  чудовищ- 
ными признаніе  независимости  Италіи  въ  то  самое  время,  какъ 
она  олицетворялась  въ  Римѣ  въ  лицѣ  республиканскаго  пра- 
вительства. 

Становится  весьма  грустно,  когда  приходится  говорить,  что 
подобное  противорѣчіе  естественно  и  неудивительно.  Поэтъ 
Кольриджъ  сказалъ  слово ,  которымъ  весьма  ясно  могутъ  об- 
рисовываться страсти  настоящей  минуты.  Когда  его  спросили, 
что  станется  съ  Америкою  черезъ  столѣтіе ,  онъ  отвѣчалъ: 
«она  сдѣлается  Великобританіею ,  увеличенною  въ  солнечный 
микроскопъ». 

Эта  Великобританія  перестанетъ  быть  страшна  для  ан- 
гличанъ,  или  во  всякомъ  случаѣ  не  будетъ  уже  такъ  страшна, 
если  Америка  истощится  въ  конвульсіяхъ  продолжительной 
гражданской  войны ;  если  Югъ  возметъ  верхъ  ,  и  если  госу- 
дарство, о  чудномъ  развитіи  котораго  такъ  горячо  предсказы- 
валъ  Кольриджъ,  окончательно  раздѣлится  на  двѣ  части. 

Съ  другой  стороны  на  долю  демократическихъ  учрежденій 
выпало  тяжелое  испытаніе,  въ  видѣ  этой  борьбы  съ  оружіемъ 
въ  рукахъ,  которая  служить  предлогомъ  необходимости  стѣс- 
нять  общественную  свободу. 

Все  это  отлично  знаетъ  аристократія;  и  еслибъ  она  имѣла 
малѣйшую  возможность  не  знать  этого ,  то  она  навѣрно  бы 
не  надѣлала  такого  шума  по  поводу  дѣла  о  Тгепі.... 

Дѣло  въ  томъ,  что  этотъ  случай,  къ  несчастію,  доставилъ 
англі некому  правительству  предлогъ  къ  значительнымъ  воору- 
женіямъ.  Если  вѣрить  Байту  и  Конингаму,  выразившимъ  оди- 
наковое миѣніе  по  этому  поводу,  то  вооруженія  эти  —  какъ  бы 
ни  миролюбивъ  былъ  исходъ  настоящаго  вопроса,  —  впослѣдствіи 
дадутъ  Англіи  возможность  раздавить  Сѣверную  Америку,  ес- 
іпбъ  она  осмѣлилась  обратить  въ  сазиз  ЪеШ  офиціальное  и 
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формальное  признаніе  независимости  Юга.  По  словамъ  обоихъ 
представителей  Брайтона  проэктъ  этого  признанія  уже  дѣло 
рѣшенное  кабинетомъ,  и  Конингамъ  осуждаетъ  его  напередъ 
какъ  актъ,  навсегда  безчестлщій  Англію. 

Если  только  англійскій  народъ  передъ  лицомъ  всего  міра 
рѣшится  офиціально  и  торжественно  признать  рабство  послѣ 
всѣхъ  жертвъ  имъ  принесенныхъ  для  его  уничтоженія ,  то 
этимъ  самымъ  онъ  собственными  руками  разорветъ  одну  изъ 
самыхъ  лучшихъ  страницъ  своей  исторіи.  Байту  пришла  счаст- 
ливая мысль  вспомнить  по  этому  поводу  о  томъ,  какъ  док- 
торъ  Джонсонъ,  совершенный  тори,  имѣлъ  привычку  —  послѣ 
того  какъ  онъ  выпивалъ  за  здоровье  «Церкви  и  Короля, > 
пить  еще  за  возстаніе  черныхъ  въ  Ямайкѣ.  Что  бы  сказалъ 
Джонсонъ,  еслибъ  воскресши  узналъ  о  намѣреніи  аристократы 
нравственно  покровительствовать  возстанію ,  цѣль  котораго 
увѣковѣчить  рабство  черныхъ  на  американскомъ  континентѣ. 
Что  бы  тамъ  ни  было,  но  есть  пунктъ,  на  которомъ  общест- 
венное мнѣніе  должно  остановиться:  дѣло  о  Тгепі  не  при- 
чина, это  только  случай;  поэтому-то  полюбовное  рѣшеніе 
этого  частнаго  вопроса  было  бы  недостаточно  для  устраненія 
нредвидѣнныхъ  и  непредвидѣнныхъ  затрудненій.  Также  точно 
вѣрно  и  то,  что  если  Сѣверная  Америка  будетъ  доведена  до 
компромисса  унизительнымъ  для  нея  образомъ  ,  то  она  усту- 
пить, но  только  съ  бѣшенствомъ  въ  еердцѣ.  То  будетъ  война 
посѣянная  въ  мирѣ.  Какъ  только  представится  амерпканцамъ 
часъ  и  случай  для  мщенія ,  вы  увидите,  задумаются  ли  они 
воспользоваться  ими!  Вотъ  такимъ  то  образомъ  и  продолжается 
вражда  между  націями;  такимъ  то  образомъ  оказываются  без- 
плодными  всѣ  усплія  наполнить  этотъ  ужасный  боченокъ  Да- 
наидъ,  въ  которомъ  течетъ'не  вода  а  кровь. 

Желательно  было  бы  конечно,  чтобы  вашингтонское  пра- 
вительство возвратило  захваченныхъ  комнссаровъ;  но  еще  бо- 
лѣе  желательно ,  чтобы  возвращеніе  это  произошло  вслѣдствіе 
посредничества  потребованная  плп  иредложеннаго  въ  возвы- 
шенныхъ  видахъ  будущаго ;  произошло  вслѣдствіе  мирной 
сдѣлки,  которая  бы  щадила  честь  обоихъ  пародовъ,  давала 
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бы  солидную  основу  ихъ  отношеніямъ  и  которая  бы,  какъ  мы 
это  нѣсколько  разъ  уже  объясняли,  обратила  временное  бѣд- 
ствіе  въ  торжество  великаго  принципа,  т.  е.  въ  прочную  вы- 
году. 


хых. 

13  января. 

СТРАННАЯ  ДОСАДА. 

Нужно  отдать  ту  справедливость  англичанамъ,  что  хна- 
стливость  не  есть  ихъ  недостатокъ.  Если  они  гордятся,  то 
гордость  ихъ  умѣренна,  холодна,  сдержанна;  она  не  изли- 
вается въ  бравадахъ;  не  испаряется  въ  хвастовствѣ;  и  если 
ей  случается  принимать  обидный  характеръ,  то  онъ  происхо- 
дить не  столько  оттого,  что  она  говоритъ,  сколько  оттого,  что 
она  не  удостоиваетъ  говорить  или  старается  умалчивать. 

Позтому-то  извѣстіе  объ  освобожденіи  Масона  и  Слиделя 
и  было  принято  съ  такою  важною  гордостью  и  безъ  всякихъ 
напыщенныхъ  толковъ.  Но  что  достойно  замѣчанія,  это  та 
торопливость,  съ  которою  нѣкоторые  журналы  поснѣшили 
заявить  свое  удовольствіе  по  поводу  того,  что  устранены  опа- 
сности и  бѣдствія  войны ,  которую  накликали  безумныя 
желанія.  Нѣтъ  ничего  любопытнѣе  внезапной  реакціи,  проис- 
шедшей вслѣдствіе  спокойнаго,  достойнаго  и  ловкаго  отвѣта 
впшингтонскаго  правительства. 

Вы  не  забыли  вѣроятно ,  что  въ  одномъ  пзъ  моихъ  пред- 
шестіювівшихъ  писемъ  я  говорилъ  вамъ,  что  Сьюардъ  да- 
леко не  такой  человѣкъ,  какимъ  онъ  намъ  представлялся  въ 
газетахъ  здѣшней  страны,  что  онъ  вовсе  не  американская 
бука,  готовая  съѣсть  всѣхъ  дѣтей,  рожденныхъ  по  сю  сто- 
рону Атлантическаго  океана,  и  что  отъ  него  можно  ожидать 
если  не  прямаго  и  буквальнаго  принятія  англійскаго  ульти- 
матума, то  по  крайней  мѣрѣ  мпролюбиваго  и  дружескаго 
отвѣта.  Въ  настоящее  время  депецш  его  у  васъ  лередъ  глазами; 
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онѣ  далеко  превосходятъ  всякія  ожиданія.  Какъ  объ  этомъ 
думаютъ  тѣ,  которые  такъ  старались  очернить  Сыоарда  въ 
глазахъ  англійской  націи?  Наконецъ-то  потокъ  измѣняетъ 
свое  теченіе.  Самые  страстные  поджигатели  приняли  миролю- 
бивый видъ.  Третьяго  дни  8аішч1ау-В,еѵіе\ѵ  признался,  что 
въ  дѣлѣ  славы  Англія  бы  ничего  не  .выиграла  въ  подобной 
борьбѣ  и  что  ее  всегда  бы  упрекали  въ  ея  крайней  щекотли- 
вости относительно  разъединенной  и  находившейся  въ  междо- 
усобной войнѣ  Америки,  послѣ  того ,  какъ  она  прежде  мол- 
чаливо проглатывала  всевозможныя  оскорбленія  со  стороны 
соединенной  и  могущественной  Америки. 

Сегодня  Баі1у-Те1е§гар1і,  статьи  котораго  о  дѣлѣ  8ап- 
^сіпіо  написаны  были  какъ  бы  концомъ  сабли,  увѣряетъ,  что 
было  бы  неприлично  лишать  американское  правительство  по- 
хвалъ  за  его  достойную  умѣренность  и  безусловно  восхва- 
ляетъ  слѣдующій  пассажъ  рѣчи,  сказанной  Гладстономъ  въ 
Лейтѣ:  «Взглянемъ  на  блестящую  сторону  того  ,  что  совер- 
шено было  американцами,  потому  что  несомненно,  что  въ 
томъ,  что  они  дѣлали,  есть  блестящая  сторона.  Вспомнимъ 
о  той  минутѣ,  когда  принцъ  Уэльскій  показался  въ  Сѣверныхъ 
штатахъ  и  когда  тысячи, — что  я  говорю, — сотни  тысячъ  лю- 
дей бѣжали  къ  нему  на  встрѣчу  и  привѣтствовали  его  тага- 
ми же  восторженными  и  искренними  кликами,  какъ  будто 
бы  эти  обширныя  страны  находились  еще  подъ  владычествомъ 
королевы.» 

Сколько  другихъ  доказательствъ  симиатіи  американцевъ 
къ  англичан амъ  могъ  бы  привесть  Гладстонъ!  Не  братскую 
ли  заботливость  выказали  американцы  къ  Англіи  во  время  ея 
трагической  борьбы  противъ  возставшей  Индіп?  Не  облеклись 
ли  въ  трауръ  ихъ  корабли  при  извѣстіи  о  смерти  генерала 
Гавелока?  Развѣ  нельзя  было  припомнить  такихъ  обстоя- 
тельству при  которыхъ  американскій  командиръ  предпочелъ 
скорѣе  нарушить  принципъ  нейтралитета,  нежели  не  подать 
помощи  англичанамъ  во  время  опасности  и  сказалъ  тѣмъ, 
которые  упрекали  его  въ  этомъ:  «кровь  гуще  воды!»  Развѣ 
трудно   отыскать  въ  одномъ  изъ  здѣшнихъ   журналовъ  раз- 
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сказъ  о  томъ,  какъ  амерпканскіе  матросы  въ  критическую 
минуту  управляли  англійскими  пушками,  разсказъ  послѣ  ко- 
тораго  авторъ  его  восклидаетъ  подъ  вліяніемъ  чувства  бла- 
годарности: «храбрые  американцы,  въ  этотъ  день  вы  гораздо 
болѣе  сдѣлали  для  соединенія  Англіи  съ  Сѣверными  штатами, 
нежели  когда  либо  сдѣлаютъ  для  ихъ  разъединенія  всѣ  ваши 
прокуроры,  ябедники  и  бумагомаратели!» 

Всѣ  эти  вещи  іюзабытыя  вчера  многими,  вспоминаются 
сегодня;  и  тотъ,  кто  не  переставалъ  упрекать  Джонатана  за 
его  заносчивость  передъ  Джономъ  Буллемъ,  начинаетъ  нако- 
нецъ  сознавать,  что  справедливость  требуетъ  признавать  и 
хорошее  вмѣстѣ  съ  дурнымъ.  Не  воображайте  впрочемъ,  чтобы 
въ  Англіи  въ  настоящее  время  только  и  были,  что  обращен- 
ные. Увы!  я  правду  говорилъ  вамъ  съ  недѣлю  тому  назадъ, 
увѣряя,  что  многіе  изъ  ,здѣшнихъ  станутъ  досадовать,  если 
Америка  уничтожить  всякій  предлогъ  къ  обмѣну  пушечными 
выстрѣлами.  Вотъ  какъ  выразилась  одна  газета  на  другой 
день  по  полученіи  извѣстій: 

«Не  будетъ  большою  несправедливостью,  если  мы  заподо- 
зришь общественное  мнѣніе  этой  страны  въ  нѣкоторой  тѣни 
досады.  Публика  совершенно  приготовилась  смотрѣть  на  во- 
инственную игру;  она  отказалась  отъ  другихъ  приглашеній; 
заплатила  за  входъ,  выбрала  себѣ  мѣсто ,  и  вдругъ  выходить 
директоръ  и  извѣщаетъ,  что  главный  актеръ  прислалъ  изви- 
неніе  и  что  на  него  нельзя  разсчитывать.  Можно  почувство- 
вать досаду,  даже  по  поводу  самой  по  себѣ  несчастной  вещи. 
Намъ  разсказывали  объ  одномъ  человѣкѣ,  который  вообра- 
зивъ,  что  у  него  ракъ,  былъ  весьма  недоволенъ,  когда  узналъ, 
что  онъ  ошибался.  Послѣ  усиленыыхъ  стараній  вооружиться 
мужествомъ,  весьма  непріятно  узнать,  что  всѣ  твои  усилія 
должны  пропасть  даромъ.» 

Чьи  это  слова?  Слова  газеты  лишенной  всякаго  значенія, 
всякаго  кредита,  газеты  темной?  Нѣтъ,  это  слова  Тіиіез,  газеты, 
говорящей  отъ  имени  Англіи  въ  велпкихъ  вопросахъ  внѣш- 
ней  политики. 

Чувство,  выраженное  Тітез,  существуетъ  въ  самомъ  дѣлѣ 
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въ  нѣкоторыхъ  кругахъ,  считающихся  весьма  политически- 
ми, и  тамъ  его  формулируютъ  еще  точнѣе.  Нѣкоторые  пита- 
лись даже  эгоистичною  надеждою,  что  вашингтонское  прави- 
тельство скомпрометируетъ  себя  въ  глазахъ  всего  свѣта 
грубымъ  отвѣтомъ  и  такимъ  образомъ  вина  падетъ  на  его 
сторону.  Что  за  находка  была  бы  тогда  для  иротивниковъ 
демократіи!  Съ  какимъ  торжествующимъ  видомъ  они  предали 
бы  на  посмѣяніе  и  негодованіе  всей  Европы  подобное  свпдѣ- 
тельство  высокомѣрнаго  упорства,  которое  при  иастоящемъ  по- 
ложеніи  Америки  служило  бы  только  свидѣтельствомъ  безу- 
мія!  Какой  превосходный  текстъ  для  развитія  мысли  о  вредѣ 
и  опасности  тѣхъ  народныхъ  учрежденій,  которыя  ставятъ 
популярность  правительства  въ  зависимость  отъ  самыхъ  низ- 
кихъ  и  гпбельныхъ  уступокъ  и  предоставляютъ  рѣшеніе  во- 
просовъ  о  жизни  и  смерти  уличнымъ  крикамъ!  А  что  же  слу- 
чилось вмѣсто  всего  этого?  Это  уже  извѣстно  всѣмъ;  и  этотъ 
фактъ  долженъ  составить  самыя  лучезарныя  страницы  исто- 
ріи  дсмократіи:  отвѣтъ  Сьюарда  былъ  не  только  замѣчатель- 
но  умѣренъ;  но  онъ  отзывался  еще  такимъ  благородствомъ 
и  былъ  такъ  ловко  составленъ,  что  чуть  ли  не  сама  же  Ан- 
глія,  казалось,  пострадала  отъ  факта,  за  который  она  тре- 
бовала вознагражденія. 

Отвѣтъ  Сьюарда  на  требованія  Англіи  сводится  прибли- 
зительно къ  слѣдующему:  «Мы  въ  самомъ  дѣлѣ  счастливы 
тѣмъ,  что  Англія  жалуется  наконецъ  на  нарушеніе  свободы 
морей!  Ничего  лучшаго  не  оставалось  бы  и  желать,  еслибъ 
она  всегда  пребывала  въ  этихъ  чувствахъ!  Намъ  бы  не  при- 
шлось тогда  вести  съ  ней  войну,  оставившую  такіе  бѣдствен- 
иые  слѣды!  Отъ  насъ  требуютъ  вознагражденія?  Но  если 
выражаться  правильно,  то  слѣдовало  бы  сказать,  что  отъ 
насъ  требуютъ  лишній  разъ  признанія  того,  что  и  безъ  того 
мы  всегда  признавали  и  что  Англія,  къ  нашему  величайшему 
удовольствие,  рѣшается  по  видимому  признавать  впредь  вмѣстѣ 
съ  нами;  и  это,  мы  надѣемся,  навсегда  останется  счастлп- 
вымъ  и  неизмѣннымъ  результатомъ  случившагося  столкнове- 
нія.  Нарушая  свободу  морей,  капитанъ  Уилькзъ  слѣдоваль 


вовсе  не  урокамъ  Америки;  а  напротивъ  онъ  сообразовался 
съ  англійскою  доктриною  о  морскомъ  правѣ  вь  ея  общемъ 
приложеніи.  Слѣдовательно  мы  осуждаемъ  его  не  для  Англіи, 
а  во  имя  принципа,  который  мы  постоянно  поддерживали  и 
для  торжества  котораго  въ  1812  году  мы  не  колебались  под- 
вергнуться всѣмъ  ужасамъ  войны,  принципа ,  которому  наша 
настоящая  уступка  прндастъ  новую  силу.» 

Вы  поймете,  сколько  должно  было  скопиться  досады  въ  ду- 
шахъ,  ожпдавшихъ  враждебныхъ  іпіечатлѣніті;  этимъ  то  и 
объясняются  коментаріи,  которыми  некоторые  силились  нере- 
мѣнить  общественное  мнѣніе  о  дѣйствіяхъ  ваишнгтонскаго 
правительства. 

Но  насколько  выигрываетъ  послѣднее  въ  этомъ  случаѣ, 
настолько  англійское  правительство  представляется  въ  сомни- 
тельномъ  свѣтѣ,  чтобы  не  сказать  болѣе.  Неужели  должбо 
подтвердиться  на  дѣлѣ  то,  что  въ  устахъ  Байта  и  Конингама 
казалось  безосновательнымъ  предположеніемъ  и  скорѣе  опа- 
сеніемъ,  нежели  утвержденіемъ?  Неужели  мнѣніе  этихъ  гос- 
подъ,  высказанное  на  брайтонскомъ  митингѣ,  должно  оказать- 
ся не  безосновательнымъ;  мнѣніе  будто  шумъ,  надѣланный 
англійскимъ  правительствомъ  но  поводу  дѣла  о  Тгепі,  былъ 
только  предлогомъ  для  вооруженія  съ  тѣмь ,  чтобы  послѣ 
признать  Южные  штаты?  Нужно  сознаться,  что  всѣ  видимо- 
сти противъ  министерства  въ  настоящее  время.  Споръ  между 
Баі1у-Ке\ѵз  и  Могпіп§-Ро8і,  о  которомъ  вы  сообщали  уже 
вашимъ  читателямъ,  набросилъ  странный  свѣтъ  на  политику 
лорда  Пальмерстона. 

Если  уже  теперь  дѣло  рѣшенное,  что  англійскому  прави- 
тельству была  извѣстна  еще  19  декабря  первая  депеша  Сью- 
арда  Адамсу  послѣ  захвата  комиссаровъ;  то  нечего  сомне- 
ваться въ  томъ,  что  съ  этого  времени  англійскому  прави- 
тельству было  извѣстно,  что  Вашингтон гскій  кабпнетъ  и  не 
думалъ  принимать  на  себя  отвѣтственность  за  дѣйствія  ка- 
питана Уилькза  и  питалъ  самыя  миролюбивыя  расноложенія. 
Вчера  Могпіпд-Розі;,  смѣло  отвергавшій  сообіценіе  депеши, 
вынужденъ  былъ  воротиться  вспять  и  увернуться.  Такпмъ  об- 
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разомъ  вопросъ  этотъ  рѣшенъ.  Какъ  должно  было  поступить 
правительство  въ  подобномъ  случаѣ?  Самая  священнѣйшая 
его  обязанность  состояла  въ  томъ,  чтобы  ознакомить  публику 
съ  настоящимъ  положеніемъ  вещей  и  не  доводить  такимъ  обра- 
зомъ  умовъ  до  ожесточенія,  до  брани  и  не  допускать  опаснаго 
скопленія  пороха  въ  общественномъ  мнѣніи.  Развѣ  полезно 
или  дозволительно  скрывать  подобный  тайны?  Еслибъ  еще 
дѣло  ограничивалось  только  скрытіемъ  тайны!  Но  нѣтъ.  Въ 
то  время,  какъ  распространился  слухъ  о  томъ  ,  что  пришла 
дружеская  депеша,  Могпіп§-Ро8і  поторопился  объявить,  что 
эта  депеша  вовсе  не  касалась  вопроса,  волнующаго  умы.  Была 
ли  то  ошибка?  Была  ли  то  ложь?  Ошибка  разумѣется.  Ноотъкого 
же  узнал ъ  Могпіп§-Ро8і  о  фактѣ,  о  которомъ  онъ  объявлялъ  съ  та- 
кою уверенностью  и  который  оказался  ложнымъ?  Лордъ  Россель 
Бе  прннадлежитъ  къ  дипломатамъ  школы  Талейрана,  да  кро- 
мѣ  того  онъ  охотно  держится  въ  сторонѣ  отъ. прессы.  Нельзя 
сказать  того  же  о  лордѣ  Пальмерстонѣ.  У  меня  въ  рукахъ 
цѣлая  серія  любопытныхъ  документовъ,  касающихся  поддѣль- 
ныхъ  депешъ,  которыя  его  превосходительство  сочло  себя 
въ  правѣ  представить  однажды  въ  парламента.  Это  і  ^сьма 
странная,  отчасти  забавная  исторія;  но  и  весьма  печальная; 
я  разскажу  вамъ  ее  при  случаѣ;  вѣрно  только  то,  и  это  я 
могу  сказать  вамъ  теперь  же,  что  она  не  обнаруживаете 
большой  совѣстливости  въ  людяхъ,  которые  подобно  лорду 
Пальмерстону  долго  завѣдывали  дипломатическими  дѣлами  и 
воспитавшись  въ  сералѣ,  знаютъ  всѣ  его  обходы.  Всѣмъ  из- 
вѣстно  къ  тому  же,  что  Могпіп§-Ро8і  газета  лорда  Паль- 
мерстона.  И  потому  нодозрѣнія  само  собою  падаютъ  на 
него,  если  доискиваться  автора  таинственнаго  объявленія, 
о  которомъ  идетъ  рѣчь. 

Обстоятельство  это  весьма  важно!  Его  послѣдствія  были  бы 
весьма  печальны!  Не  говоря  уже  о  страшной  опасности  да- 
вать поводъ  къ  всевозможнымъ  угрозамъ  и  цѣлому  потоку  брани, 
народу  пришлось  бы,  къ  несчастію,  дорого  поплатиться  и  хоро- 
шею звонкой  монетою  за  то  невѣденіе,  въ  которомъ  считали 
нужнымъ  его  держать  нѣкоторые  руководители  его  судебъ. 
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Благодаря  этому  невѣденію,  правительство  могло  преспокойно 
приступить  къ  вооруженію,  согласовавшемуся  съ  его  тайными 
политическими  соображеніями ,  и  я  полагаю,  что  не  даромъ 
посылаются  подкрѣпленія  въ  Канаду,  не  говоря  уже  объ 
остальномъ.  Для  того,  чтобы  доставить  себѣ  удовольствіе  въ 
подстреканіи  общественнаго  мнѣнія  обоихъ  полушарій  по  по- 
воду Масона  п  Слиделя,  изъ  которыхъ  первый  былъ  главнымъ 
дѣятелемъ  по  составленію  ужаснаго  закона  о  бѣглыхъ  рабахъ 
и  которые  оба  представлены  самимъ  Тітез  какъ  «самая 
скудная  добыча  изъ  всѣхъ  добычъ,  какія  только  воз- 
можно вырвать  изъ  пасти  американскаго  льва»,  —  бро- 
саются деньги  за  окно,  тогда  какъ  публика  съ  шумомъ  и 
гамомъ  желаетъ  удержать  ихъ  въ  своемъ  кармаыѣ.  Это  ужь 
слишкомъ. 

Конституционное  правительство  основывается  на  миоже- 
ствѣ  фикцій,  къ  которымъ  иринадлежитъ  напримѣръ  и  слѣ- 
дующая:  «король  царствуетъ,  но  не  управляетъ.»  Намъ,  вѣ- 
роятно,  ирійдется  скоро  рѣшать ,  не  относится  ли  также  и 
министерская  ответственность  къ  числу  иодобныхъ  фикцій. 


Ь. 

22  января. 

РАСПОЛОЖЕНИЕ  КЪ  ПРИЗНАШЮ  ЮГА. 

Если  бы  Англія  вздумала  отречься  отъ  самаго  славнаго 
акта  изъ  всего  ея  прошлаго,  осудить  торжественную  дань, 
отданную  ею  человѣческому  достоинству  и  забыть,  чего  стоила 
ей  эта  жертва,  и  вздумала  бы  публично  предложить  свою 
офиціальную  помощь  поддержанію  рабства,  —  то  это  былъ  бы 
величайшій  скандалъ  въ  новѣйшей  исторіи. 

И  вотъ,  милостивый  государь,  —  я  говорю  это  съ  глубо- 
кою болью,  потому  что  люблю  Англію,  какъ  самую  класси- 
ческую землю  свободы;  но  я  говорю  это  смѣло,  потому  что 
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это  думаю,  —  все  здѣсь,  по  видимому,  приготовляется  къ  бли- 
стательному признанно  Южныхъ-Американскихъ  штатовъ.  Въ 
первые  дни  по  полученіи  неожиданная  извѣстія  о  томъ,  что 
вашингтонское  правительство  освободило  комиссаровъ  Юга 
безъ  всякихъ  двусмысленностей  и  отлагательныхъ  мѣръ,  не 
предлагая  никакихъ  компромиссовъ  и  не  нрибѣгая  ни  къ  ка- 
кимъ  посредничествамъ,  —  словомъ  просто,  безусловно,  со- 
гласно съ  предложеніемъ  самой  Англіи  и  въ  срокъ  ею  же 
самою  назначенный,  ьпечатлѣніе  было  таково,  какимъ  я  его 
представилъ  вамъ  въ  предшествующихъ  письмахъ. 

Люди  разумные,  съ  возвышеннілмъ  умомъ  были  въ  вос- 
торгѣ  при  видѣ»разсѣевающейся  бури,  грозившей  разразиться 
надъ  міромъ;  тѣ,  которые  дѣйствптельно  дорожатъ  честью 
англійской  націи,  были  обрадованы,  видя,  что  она  избѣжитъ 
непріятности  выслушивать  уыизительныя  для  нея  вещи,  въ 
родѣ  такихъ  напримѣръ:  «вы  жадно  ищете  случая  раздавить 
народъ  въ  то  время,  когда  у  него  и  безъ  того  война  на  ру- 
кахъ  и  когда  онъ  слабъ;  народъ,  отъ  котораго  въ  пору  его 
силы  вы  переносили  многое,  даже  очень  многое.»  Умѣрен- 
ные  люди  предались  чувству  удовольствія,  которое  прямо  и 
было  высказано  болынинствомъ  газетъ;  наконецъ  партія  вой- 
ны, не  смотря  на  свою  вліятельность  и  многочисленность,  вы- 
ражала свою  досаду  такъ  неловко,  что  эта  неловкость  выда- 
вала ихъ  замѣшательство. 

Какъ  только  изгладилось  первое  внечатлѣніе,  произведен- 
ное новостью,  общественное  мнѣніе  —  если  только  не  обма- 
нываютъ  меня  мои  наблюденія, — незамѣтно  приняло  свое  преж- 
нее направленіе.  Помните,  что  я  вамъ  говорилъ  еще  до  из- 
вѣстія  объ  отвѣтѣ  изъ  Вашингтона?  Я  высказывалъ  опасеніе, 
что  вопросъ  не  будетъ  порѣшенъ  этимъ  отвѣтомъ,  какъ  бы 
ни  былъ  онъ  благопріятенъ.  Я  говорилъ  вамъ:  «дѣло  о  Тгепі 
для  Англіи  не  причина,  а  предлогъ!» 

Это  воззрѣніе  слишкомъ  оправдывается  тѣмъ,  что  про- 
исходить у  меня  передъ  глазами.  Приверженцы  мира  храбро 
отстаиваютъ  свой  принципъ;  за  то  съ  каждымъ  днемъ  стано- 
вится очевмдыѣе,  что  приверженцы  войны  присоединяю™  къ 
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своему  зловѣщему  знамени  колеблющуюся  часть  обществен- 
наго  мнѣнія.  И  эта  нартія  войны  не  щадить  ни  усилій,  ни 
софпзмовъ  для  того,  чтобы  утвердить  ту  мысль,  будто  удовле- 
твореніе,  данное  федеральнымъ  нравптельствомъ ,  чистая  на- 
смѣшка  и  что  непремѣнно  слѣдуетъ  отомстить  за  оскорбле- 
ніе,  нанесенное  британскому  флагу.  Стоитъ  только  послушать 
коноводовъ  иартіи  войны  и  ихъ  органы !  Ушамъ  не  вѣришь! 
Что  за  важность  въ  томъ,  что  Сьюардъ  согласился  выдать 
комиссаровъ,  если  онъ  согласился  на  это  съ  принужденіемъ 
и  насиліемъ?  Если  вашингтонское  правительство  считало  про- 
тивозаконнымъ  актъ  капитана  Уилькза,  то  зачѣмъ  же  оно  ме- 
длило заявить  это  до  тѣхъ  поръ,  пока  Англія  не  сверкнула 
передъ  его  глазами  ножнами  сабли?  И  если  Масоиъ  и  Сли- 
дель  были  несправедливо  захвачены,  то  по  какому  праву  дер-, 
жали  ихъ  арестованными?  Просило  ли  извиненія  американ- 
ское адмиралтейство,  осмѣлившееся  одобрить  поступокъ  капи- 
тана Уилькза?  Просила  ли  извпненія  палата  представителей, 
вотировавшая  ему  благодарность?  Президента  Линкольнъ,  пе- 
редавшей конгрессу  безъ  малѣйшаго  неодобренія  офиціальныя 
депеши,  касательно  захвата  комиссаровъ,  иредставилъ  ли  тор- 
жественно свѣту  свой  те  а  сиіра?  Почему  не  былъ  смѣненъ 
канитанъУилькзъ?  Почему  нью-іоркскія  газеты,  осмѣливавшіяся 
думать,  что  не  слѣдуетъ  уступать,  не  покаялись  въ  своемъ 
і  реступленіи?  Можно  ли  придавать  какую  нибудь  цѣну  уступ- 
кѣ,  очевидно  вынужденной  страхомъ?  И  можно  ли  повѣрить, 
чтобы  Америка  когда  либо  простила  тѣмъ,  которые  опозорили 
ее?  Можно  ли  сомнѣваться  въ  ея  страстномъ  желаиіи  отом- 
стить при  иервомъ  удобномъ  случаѣ?  Значитъ  ничего  не 
сдѣлано.... 

Вотъ  какимъ  образомъ  разсуждаютъ  здѣсь.  Чтобы  удовле- 
творить такихъ  господъ,  Сѣверной  Америкѣ  слѣдовало  бы 
довести  ^свое  раскаяніе  до  того,  чтобы  сдѣлать  больше  не- 
жели требуетъ  отъ  нея  Англія;  слѣдовало  бы,  чтобъ  къ  аи- 
глійскому  ультиматуму  они  собственноручно  прибавили  розі- 
8сгіріит,  съ  цѣлыо  расширить  требоваиія  его  и  усилить 
шраженія;  слѣдовало,  чтобы  не  считая  себя  достаточно  на- 
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казанной,  она  сама  потрудилась  довершить  свое  нака- 
заніе ! 

Все  это  до  того  странно,  что  ваши  читатели  заподозрятъ 
меня  пожалуй  въ  преувеличеніи.  Дѣйствительно  трудно  по- 
вѣрить  такой  жестокости  послѣ  такого  полнаго  удовлетворе- 
нія.  Я  приведу  здѣсь  подлинные  слова  органовъ  войны.  Ме- 
жду газетами  этой  категоріи,  покрывающими  мой  столъ,  я 
беру  на  удачу  одинъ  и  читаю  въ  немъ: 

«Мы  слишкомъ  добродушно  относились  къ  этимъ  Янкамъ. 
Пусть  поймутъ  всѣ,  что  мы  замахнулись  нашей  рукой  и  что 
мы  ни  на  шагъ  не  отступимъ.  Пальмерстонъ  схватилъ  орла 
за  клювъ  —  вотъ  вамъ  и  единственная  причина  освобожденія 
комиссаровъ.  Мы  были  обижены  и  оскорблены  всею  амери- 
канскою націею;  никакіе  протоколы  въ  свѣтѣ  не  могутъ  уни- 
чтожить этого  факта.  Мы  разумѣгмъ  здѣсь  не  №е\ѵ-Уогк  Не- 
гаЫ,  не  прессу  неотвѣтствепную,  не  чернь, — подонки  демагогіи  и 
интригъ;  считать  ихъ  американской  націей,  —  это  значило  бы 
тоже  самое,  какъ  если  бы  мы  стали  отожествлять  чувства 
Джона  Буля  съ  пресмыкающимся  и  лживымъ  Баі1у-№е\ѵ8, 
не  имѣющимъ  патріотизма,  съ  антинаціональнымъ  расположе- 
ніемъ  этой  шумной  шайки,  которая  съ  гамомъ  требовала  по- 
средничества, не  предоставляя  его  даже  нашему  выбору.  Нѣтъ, 
вся  американская  нація  должна  по  нашему  мнѣнію  отвѣчать 
за  дѣйствія  ея  выешихъ  должностныхъ  лицъ  и  ея  предста- 
вителей.» 

Затѣмъ  слѣдуетъ  формальное  обвиненіе  массачузетскаго 
губернатора,  бостонскаго  мэра,  адмиралтейства,  сената,  па- 
латы представителей  за  то,  что  они  не  представили  прплич- 
наго  удовлетворенія,  котораго  отъ  нихъ  и  не  требовалось;  и 
все  это  заканчивается  бѣшеной  выходкой  противъ  лицемѣ- 
ровъ,  которые  подъ  предлогомъ  эмансипаціи  черныхъ  симпа- 
тизируют СЬверу. 

Такъ  выражается  ЛѴеекІу-ВезраІск;  и  также  говорить 
безконечиое  множество  другнхъ  болѣе  или  менѣе  значитель- 
ныхъ,  и  весьма  расиространенныхъ  газетъ. 

Нужно  ли  говорить  вамъ  послѣ  этого,  что  весь  этотъ  по- 
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рывъ  гнѣва  вытекаетъ  изъ  весьма  спокойнаго  въ  сущности  и 
весьма  обдуманнаго  разсчета  на  тѣ  матеріальныя  выгоды,  къ 
которымъ  онъ  приведетъ?  Англія  хвалится  своей  практичностью 
и  въ  этомъ  она  права.  Ее  не  прельщаютъ  сантиментальныя 
войны,  войны  за  идею  или  даже  исключительно  за  честь,  за 
роіпѣ  (ГЬоппеиг;  но  если  ей  докажутъ,  что  сильная  пере- 
стрѣлка  неминуемо  или  по  всей  вѣроятности  приведетъ  къ 
расширенію  ея  торговли  и  приращенію  ея  богатствъ,  тогда 
она  готова  наносить  удары. 

Имѣя  въ  виду  вотъ  именно  это  настроеніе  англіпскаго 
народа,  приверженцы  войны  и  ставятъ  такимъ  образомъ  во- 
просъ,  и  нужно  отдать  имъ  ту  справедливость,  что  они  не 
скрываютъ  уже  настоящихъ  причинъ  своей  нѣжности  къ  Югу 
и  своего  бѣшенства  противъ  Сѣвера.  Они  весьма  громко  го- 
ворятъ  тѣмъ,  кто  только  захочётъ  ихъ  слушать,  что  федера- 
листы просто  на  просто  фермеры,  вывозящіе  только  ветчину, 
хлѣбъ  и  сыръ;  что  ихъ  производство  нредставляетъ  собою 
весьма  ограниченную  перспективу  труду  и  жаждѣ  къ  прибыли; 
а  что  Югъ,  иапротивъ,  есть  настоящая  страна  производящая 
богатства;  что  независимость  побѣдившаго  Юга  обезпечила  бы 
Англіи  выгоду  прямой  и  свободной  отъ  тарифа  торговли;  что 
сама  природа  предназначила  нроизведенія  Юга  къ  вывозу  и 
обмѣну;  что  рисъ,  кофе,  сахаръ,  ромъ,  табакъ,  хлопчатая 
бумага  производятся  и  вывозятся  Югомъ  почти  на  54,000,000 
фунтовъ  стерл.  и  что  этимъ  пренебрегать  нельзя;  и  что  такъ 
какъ  по  навигаціоннымъ  законамъ  Союза  этотъ  вывозъ  при- 
влекается большею  частію  къ  Сѣвернымъ  нортамъ,  то  это 
составляетъ  помѣху  англійскимъ  судамъ,  и  пр.  пр. 

Еслнбъ  мнѣ  пришлось  обсуживать  этотъ  вопросъ,  —  то  я 
могъ  бы  многое  привести  въ  опроверженіе  такихъ  разсужденій; 
но  это  не  мое  дѣло:  я  только  для  того  и  разсказываю  вамъ 
все  это,  чтобы  вы  лучше  могли  судить  о  характерѣ  националь- 
ной обидчивости,  родившейся  по  случаю  дѣла  о  Тгепі.  Те- 
перь же  послѣ  того,  какъ  это  дѣло  окончилось  именно  такъ, 
какъ  требовало  само  англійское  правительство,  —  англичане 
иачинаютъ  утверждать,  будто  ничего  не  сдѣлано ,  будто  ва- 
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шпнгтонское  правительство  наказало  себя  неохотно  и  всиѣд- 
ствіе  этого  нужио  возобновить  ссору:  въ  добрый  часъ!  Но  за- 
чѣмъ  же  въ  такомъ  случаѣ  звонить  такъ  громко  о  томъ, 
сколько  вынадаетъ  матеріальной  выгоды  на  долю  Англіи,  если 
она  окажетъ  поддержку  ожидаемую  отъ  нея  невольническими 
штатами?  Это  ужъ  черезъ  чуръ -откровенно. 

Безполезно  послѣ  этого  говорить  о  томъ,  какъ  гремятъ  здѣсь 
противъ  блогсадъ  южныхъ  портовъ  и  какъ  торопятъ  прави- 
тельство принять  въ  этомъ  отношеиіп  рѣіннтельныя  мѣры. 
Увѣряютъ,  что  эта  блокада  должна  быть  уничтожена,  какъ 
недѣйствительная;  однако  при  этомъ  англичане  сами  же  ру- 
га ютъ  американцевъ,  нридумавгаихъ  отличное  средство  для 
того,  чтобъ  сдѣлать  блокаду  дѣйствительною:  именно  они 
завалили  камнями  Чарльстонскій  портъ. 

Если  —  какъ  постоянно  говорится  въ  болыпинствѣ  англій- 
скихъ  журналовъ, — этою  порчею  порта  сѣверо-амерпканды  хо- 
тѣли  сдѣлать  навигаціи  постоянное  и  вѣчное  препятствіе,  то 
такой  поступокъ  долженъ  несомнѣнно  считаться  большимъ 
преступленіемъ  противъ  человечества.  Сама  война  не  имѣетъ 
права  воевать  до  такой  степени  противъ  законовъ  природы. 
Ужасно  предположить,  чтобы  одинъ  народъ  для  подчиненія 
другаго  имѣлъ  право  вредить  всему  человѣческому  роду. 
Ужасно  признать  за  нимъ  право  вооружать  настоящее  про- 
тивъ будущаго.  Но  если,  — какъ  извѣстилъ  васъ  къ  счастію 
вашъ  нью-іоркскій  кореспондентъ  —  Чарльстонскій  портъ  ис- 
порченъ  не  вполнѣ,  такъ  что  его  потомъ  можно  исправить, 
то  вопросъ  является  совершенно  въ  другомъ  видѣ.  Въ  такомъ 
случаѣ  чѣмъ  же  засореніе  порта,  который  легко  можетъ  быть 
возвращенъ  торговлѣ,  хуже  бомбардированія  города,  который 
легко  можетъ  быть  выстроенъ  вновь?  Развѣ  англичане  въ 
своемъ  недавнемъ  проэктѣ  войны  противъ  Америки  въ  числѣ 
другихъ  шансовъ  на  успѣхъ  затруднялись  разечитывать  на 
возможность  сжечь  всѣ  приморскія  города  пепріятеля?  Мы  бы 
могли  пойти  еще  далѣе  и  спросить:  развѣ  жизнь  существа, 
которое,  какъ  увѣряютъ  насъ  съ  высоты  каѳедръ,  сотворено 
по  подобію  Божію,  не  такъ  же  священна  и  неприкосновенна, 
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какъ  портъ?  И  однако  были  великіе  полководцы,  которые  без- 
наказанно произносили  такія  ужасныя  слова:  въ  сраженіи 
люди  не  значатъ  ничего,  а  минуты  —  все.  Надѣюсь,  не  ста- 
нутъ  отрицать  того,  что  пушки  постоянно  участвуютъ  въ  на- 
шихъ  ссорахъ,  и  что  убитыхъ  уже  невозможно  исправить  и 
они  не  воскресаютъ. 

Дѣло  въ  томъ ,  что  война  останется  необходимостью  до 
тѣхъ  поръ,  пока  свѣтъ  не  достигнетъ  годовъ  зрѣлости.  Сама 
по  себѣ  вещь  ужасная ,  она  неизбѣжно  прпводитъ  къ  тако- 
вымъ  же,  ей  свойственнымъ  результатамъ.  Вмѣсто  того,  чтобы 
такъ  сильно  протестовать  противъ  ея  послѣдствій,  лучше  было 
бы  позаботиться  о  томъ,  чтобы  сократить  нѣсколько  ея  при- 
чины. Но  всего  страннѣе  то  ,  что  въ  Англіи  больше  всего 
возмущаются  поступкомъ  коменданта  Девиса  тѣ  именно,  ко- 
торые подстрекаютъ  англичанъ  къ  борьбѣ,  заставляющей  со- 
дрогаться за  ея  послѣдствія. 

Но,  повторяю,  имъ  былъ  нуженъ  предлогъ,  и  трудно  было 
найти  лучшій.  И  какъ  выгодно  они  могутъ  воспользоваться  имъ! 
Вы  увидите,  если  только  англійское  правительство  прпзнаетъ 
Югъ,  то  будетъ  говорить ,  что  оно  сдѣлало  это  единственно 
для  отмщенія  за  весь  человѣческій  родъ  и  для  наказанія  Се- 
вера отъ  имени  всѣхъ  народовъ  земнаго  шара! 

Впрочемъ  это  не  единственное  обстоятельство ,  служащее 
въ  пользу  Юга.  Дѣла  плохи;  это  несомнѣяно.  Вамъ  извѣстно, 
конечно ,  что  англійскій  банкъ  понизилъ  учетный  процентъ 
съ  3°/о  на  21/2°/о,  вслѣдствіе  чего  всѣ  остальные  депозитные 
банки  платятъ  вкладчикамъ  только  1  х/2  °/о ;  такъ  какъ  по  закону 
всѣ  эти  учрежденія  должны  платить  1°/о  менѣе  процента  учета, 
принятаго  англійскимъ  банкомъ.  Это  ужасное  нонпженіе  цѣны 
денегъ  доказываетъ  ихъ  изобиліе;  но  оно  доказываете  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  и  недостатокъ  ихъ  приложенія  и  застой  въ  дѣлахъ. 
Дѣйствительно,  торговля  и  промышленность  идутъ  медленно. 
Положеніе  Ланкашира  особенно  плачевно.  Тамъ  на  нѣкоторыхъ 
бумагонрядильняхъ  работники  работаютъ  только  четыре  дня 
въ  недѣлю;  въ  другнхъ  только  три  дня;  въ  третьихъ  всего 
два  дня,  авъ  нѣкоторыхъ  п  вовсе  не  работаютъ.  Какая  же  тірн- 
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чина  этого?  Причинъ  много  и  къ  числу  ихъ  относится  без- 
спорно  и  настоящее  положеніе  Америки.  Но  не  смотря  на  тот 
что  она  самая  очевидная ,  она  все-таки  далеко  не  самая  су- 
щественная и  глубокая.  Зло  лежитъ  въ  глубинѣ  экономиче- 
скаго  устройства  новѣйшихъ  обществъ ,  устройства ,  которое 
нисколько  не  опираясь  на  нормальныя  отношенія  между  раз- 
витіемъ  производства  и  соотвѣтствующими  ему  источниками 
потребленія,  приводить  къ  періодическимъ  пріостановкамъ  и 
къ  иереполненію  рынковъ.  Посреди  всемірной  борьбы  инте- 
ресовъ,  оспаривающихъ  другъ  у  друга  арену  промышленно- 
сти, невозможно  и  ожидать ,  чтобы  производство  въ  точности 
соразмѣрялось  съ  нуждами  иотребленія.  И  если  ее  еще  въ  до- 
бавокъ  подстрекаете  конкурренція,  то  она  естественно  бросается 
въ  крайности  й  сама  подрываетъ  себя  чрезмѣрнымъ  напряже- 
ніемъ  своихъ  силъ,  и  тогда  трудъ  становится  рисковапнымъ 
и  необезпечивающимъ  дѣломъ.  Переполненіе  рынка,  или  какъ 
его  называютъ  англичане  §1иѣ8,  есть  неизбѣжное  слѣдствіе 
производства  безъ  всякаго  разчета ,  на  рискъ ;  какъ  только 
обнаруживается  это  слѣдствіе,  то  производство  должно  необ- 
ходимо пріостановиться  и  за  періодомъ  напряженной  деятель- 
ности иастаетъ  періодъ  изнуренія. 

Едва  нрошелъ  годъ  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  промышленная 
дѣятельность  въ  Англіи  походила  на  лихорадку:  банкъ  дѣлалъ 
въ  то  время,  учетъ  по  6°/о;  теперь  же  онъ  учитываетъ  по 
21/2°/о.  И  это  очень  естественно:  вторая  цифра  объясняется 
первою.  ѵ 

Еъ  несчастію,  не  такого  рода  причины  прежде  всего  бро- 
саются въ  глаза  массѣ  публики.  Она  всегда  сваливаетъ  вину 
своихъ  страданій  на  внѣшнія  причины.  Отсюда  вытекаетъ  и 
ея  стремленіе  приписывать  положепіе  промышленнаго  міра 
исключительно  войнѣ,  объявленной  Сѣверною  Америкою  Югу. 
Отсюда  происходить  и  желаніе  ея  какъ  можно  скорѣе  измѣ- 
нпть  иоложеніе  вещей  по  ту  сторону  Атлантическаго  океана 
рѣшительнымъ  нризианіемъ  независимости  рабовладѣльцевъ. 

Правда ,  это  значило  бы  прививать  войну  войнѣ ;.  такъ 
какъ  Сѣверъ  рѣшится  на  все  въ  подобномъ  случаѣ.  Но  эта 
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самая  рѣшимость  вмѣсто  того,  чтобъ  парализовать  горячность 
партіи,  расположенной  къ  Югу,  только  воспламеняетъ  ее.  Она 
говорить  себѣ:  «намъ  именно  и  хочется  войны  съ  Сѣверомъ, 
хотя  она  разумѣется  будетъ  непродолжительна  и  рѣшительна. 
Намъ  цзвѣстенъ  теперь  размѣръ  этой  силы ,  которая  слиш- 
комъ  долго  казалась  намъ  колоссальной.  Ея  внутренняя  меж- 
доусобная война  предаетъ  ее  въ  наши  руки.  Неужели  же 
намъ  упустить  этотъ  прекрасный  случай?  Развѣ  тотъ  фактъ, 
что  нью-іорскіе  банки  прекратили  уплаты  звонкой  монетой, 
не  достаточно  свидѣтельствуетъ ,  что  Сѣверная  Америка  ли- 
шена самаго  существеннаго  нерва  для  веденія  войны?  Уже  одно 
то,  что  она  не  осмѣлилась  отказать  намъ  въ  удовлетвореніи, 
котораго  мы  требовали  съ  саблей  въ  рукахъ,  доказываетъ, 
что  и  она  сама  сознаетъ  собственную  слабость.  Куда  дѣвался 
блескъ  этой  столь  хваленой  демократіи !  Онъ  уподобляется 
теперь  отблеску  лампадки,  зажженной  въ  черепѣ  скелета. Нуж- 
но торопиться  съ  нею  покончить.  » 

Но  это  еще  вопросъ,  —  такъ  ли  легко  можно  было  бы, 
какъ  воображаютъ  себѣ  эти  господа,  справиться  съ  наро- 
домъ ,  у  котораго  600,000  войска  и  которому  хорошо  из- 
вѣстно,  что  значатъ  его  суда,  если  ихъ  вооружить,  и  кото- 
рый наконецъ ,  доведенный  до  отчаянія ,  можетъ  легко  пре- 
кратить гражданскую  войну  посредствомъ  рабской  войны?  Во- 
лоса становятся  дыбомъ ,  когда  подумаешь ,  во  что  бы  обо- 
шлась Англіи  побѣда  при  подобныхъ  условіяхъ. 

Можете  впрочемъ  быть  увѣрены ,  что  всѣ  эти  возраженія 
найдутъ  себѣ  краснорѣчивыхъ  защитниковъ  и  будутъ  оцѣнены 
по  достоинству.  Нельзя  же  думать,  чтобы  въ  средѣ  великаго 
англійскаго  народа  не  нашлось  многочисленныхъ  и  здравомы- 
слящихъ  друзей  справедливости  и  гуманности,  голосъ  которыхъ 
имѣетъ  вѣсъ.  Общественное  дѣло  здѣсь  дѣйствительно  дѣло  об- 
щественное, такъ  какъ  каждый  имѣетъ  право  разсуждать  вслухъ 
и  вслѣдствіе  этого  дѣйствовать  смѣло  и  съ  увѣренностыо; 
и  потому  если  по  несчастно,  о  которомъ  даже  страшно  поду- 
мать, возьметъ  верхъ  карѳагенская  политика,  то  можно  почти 
навѣрное  сказать ,  что  она  вызоветъ  сильную  протестацію  и 
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мщеніе,  къ  которымъ  присоединятся  всѣ  здравомысдящіе  и  вв' 
ликодушные  умы  въ  цѣлой  вселенной. 


Ы. 

27  генваря. 

О  ТОМЪ  КАКЪ  УМИРАЮТЪ  БѢДНЫЕ. 

На  нынѣшней  недѣлѣ  страшная  катастрофа  отвлекла  об- 
щественное вниманіе  отъ  политики. 

Въ  Гартлеѣ  разработываются  каменноугольный  копи,  ко- 
торыя  для  Англіи  тоже,  что  золотые  пріиски.  Это  самыя  глу- 
бокія  копи  во  всей  странѣ.  Изъ  трехъ  пластовъ  каменнаго 
угля,  въ  которые  приходится  спускаться,  послѣдній  лежитъ 
на  600  футовъ  отъ  земной  поверхности.  Колодецъ  копей  былъ 
нѣсколько  дней  тому  назадъ  раздѣленъ  крѣпкой  деревянной 
перегородкой  во  всю  свою  длину  и  составлялъ  такимъ  обра- 
зомъ  два  отдѣленія:  въ  одно  спускались,  а  въ  другое  подни- 
мались и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  оно  служило  для  вентиляціи.  Такъ 
какъ  колодецъ  былъ  просверленъ  въ  рыхлой  землѣ,  то  ока- 
залось нужнымъ  укрѣпить  его  стѣны  прочнымъ  срубомъ;  и 
такъ  какъ  копи  были  подвержены  наводненію,  то  для  выка- 
чиванія  воды  была  устроена  гигантская  машина,  соединенная 
съ  колодцами  и  имѣвшая  коромысло  вѣсомъ  не  менѣе  сорока 
тоннъ. 

16-го  генваря  въ  10  часовъ  утра  смѣнялись  дежурные 
работники  и  желѣзная  корзина,  въ  которой  поднимались  8  изъ 
нихъ,  уже  достигла  до  половины  высоты  колодца,  какъ  вдругъ 
ломается  коромысло  огромной  машины  и  половина  его  съ 
грохотомъ  падаетъ  въ  пропасть,  разбивая  въ  дребезги  дере- 
вянную перегородку,  обрывая  срубъ  колодца  и  увлекая  за 
собою  цѣлую  лавину  развалинъ.  Желѣзная  корзина  была  тоже 
задѣта  по  дорогѣ  и  частію  разбилась.  Трое  изъ  сидѣвшихъ 
еще  держались  на  ней;  пятеро  же  остальныхъ  упали  въ  про- 
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пасть,  гдѣ  двое  умерли  тотчасъ  же,  а  трое  остальныхъ  по- 
слѣ  непродолжительной  агоніи.  Это  былъ  еще  только  первый 
актъ  ужасной  драмы.  Навалившіяся  въ  глубинѣ  развалины 
преградили  всякіл  сообщенія  между  поверхностью  и  подзем- 
ными копями,  и  такимъ  образомъ  214  работниковъ,  работав- 
іпихъ  въ  послѣднемъ  пласту,  были  погребены  заживо! 

Была  ли  возможность  спасти  ихъ?  Переломъ  коромысла 
машины  былъ  вдвойнѣ  ужасенъ,  такъ  какъ  ничто  уже  болѣе 
не  препятствовало  водѣ  проникать  въ  копи...  Оставалась 
впрочемъ  одна  надежда.  Для  ускоренія  вентиляціи  была  ус- 
троена шахта  для  прохода  воздуха ,  черезъ  которую  съ  помо- 
щію  лѣстницы  можно  было  подняться  изъ  третьяго  пласта 
во  второй.  Еслибъ  удалось  очистить  развалины ,  закрывавшія 
проходъ,  то  можетъ  быть  еще  не  все  было  бы  потеряно.  Съ 
необыкновеннымъ  жаромъ  взялись  за  это  дѣло:  нѣсколько 
безстрашныхъ  и  опытныхъ  работниковъ  принялись  работать. 
Но  дѣло  это  было  трудно:  обломки  загораживавшіе  колодецъ 
наполнили  его  до  высоты  перваго  пласта,  и  каждая  минута 
замедленія  казалась  вѣчностью.  Для  того ,  чтобы  добраться 
до  заваленныхъ  работниковъ  съ  17-го  на  18-е  было  пред- 
принято все,  что  только  можетъ  придумать  разсудокъ,  под- 
стрекаемый самоотверженіемъ  и  воодушевленный  храбростью. 
17-го  еще  до  полуночи  былъ  слышенъ  подземный  шумъ ,  да- 
вавшій  знать,  что  несчастные,  погребенные  внутри  земли, 
сами  силились  высвободиться;  но  съ  тѣхъ  поръ  ничего  не 
стало  слышно. 

Толпа,  пораженная  ужасомъ,  тѣснилась  въ  тоже  время 
наверху  около  роковаго  колодца  надъ  заживо  погребенными. 
Сбѣжались  доктора,  готовые  оказывать  помощь.  По  блуждаю- 
щимъ  глазамъ,  по  блѣднымъ  лицамъ  женщинъ  легко  можно 
было  угадать,  что  самое  дорогое  для  нихъ  въ  жизни  находи- 
лось въ  глубинѣ  пропасти.  У  одной  изъ  нихъ ,  по  имени 
Оливе ,  былъ  тамъ  мужъ  и  шестеро  дѣтей  !  Есть  сцены,  ко- 
торыя  невозможно  описывать.  Какіе  ужасные  томительные 
часы!  Сколько  невыразимой  муки!  Съ  какимъ  лихорадочнымъ 
нетерпѣніемъ  распрашивали  всякаго  спускавшагося  въ  колодецъ 
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о  томъ,  что  тамъ  происходите,  чего  слѣдуетъ  опасаться  и  на 
что  еще  можно  надѣятьсл! 

Но  что  всего  ужаснѣе, — это  то,  что  расчистка,  продолжав- 
шаяся безостановочно  съ  16-го,  должна  была  прекратиться  ут- 
ромъ  20-го  вслѣдствіе  необходимости  позаботиться  о  безопас- 
ности работающихъ;  такъ  какъ  внутреннія  стороны  колодца 
остались  безъ  опоръ,  вслѣдствіе  паденія  покръгвавшаго  ихъ 
сруба  и  вода  просачивалась  сквозь  плохо  соединенные  камни 
и  грозила  обваломъ.  Къ  довершенію  несчастія,  когда  послѣ 
этого  необходимая,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  ужаснаго  роздыха, 
работы  начались  снова  и  было  наконецъ  просверлено  отвер- 
стіе,  то  изъ  глубины  копи  выход  и  лъ  такой  смертоносный 
газъ,  что  тутъ  же  по  немъ  можно  было  догадаться,  что  отъ 
него  погибли  тѣ,  которыхъ  старались  спасти.  Весьма  опасно 
было  идти  на  встрѣчу  этому  новому  врагу.  Но  многіе  съ  ге- 
роическимъ  мужествомъ  и  теперь  рѣшились  спускаться  внизъ. 
Когда  поднята  были  снова  на  ве'рхъ  нѣкоторые  изъ  нихъ,  то 
они  почти  походили  на  трупы  умершихъ.  Мы  сократимъ  эти 
раздирающія  подробности.  Все  стало  извѣстно  22-го.  Въ  ко- 
лодецъ  спустился  человѣкъ  съ  неноколебимымъ  характеромъ 
и  съ  твердымъ  рѣшеніемъ  проникнуть  въ  низпііе  слои  через ъ 
отверстіе,  сдѣланное  въ  галереѣ;  когда  его  подняли  къ  верху, 
то  онъ  объяви  лъ  среди  громкихъ  рыданій,  что  умерли  тѣ, 
которыхъ  ищутъ,  и  что  онъ  видѣлъ  ихъ.  Нѣкоторые  изъ 
этихъ  несчастныхъ  казалось  разстались  съ  жизнію  съ  отчаян- 
ною энергіею,  слѣды  которой  еще  и  теперь  виднѣлись  на  ли- 
цахъ;  большинство  же  какъ  будто  уснуло  мирнымъ  сномъ, 
тихо  приготовившись  къ  смерти;  сыновья  покоились  въ  объя- 
тіяхъ  отцовъ  и  братья  рядомъ  съ  братьями. 

Сосчитано  число  женщинъ,  дѣтей,  стариковъ,  которыхъ 
это  ужасное  бѣдствіе  лишило  поддержки  и  повергло  въ  скорбь: 
оно  простирается  до  407.  Опустошена  цѣлая  деревня. 

Можно  ли  было  предвидѣть  эту  катастрофу ,  подобныя 
которой  случаются  весьма  нерѣдко?  Да,  можно.  Инспектора  ко- 
пей нѣсколько  разъ  требовали,  чтобы  въ  нихъ  было  проведено  два 
выхода.  Но  владѣльцы  коп.ей,  какъ  увѣряютъ,  находили,  что 


это  слишкомъ  дорого  для  ітихъ.  Сколькнмъ  же  еще  бѣднымъ 
-ужно  погибнуть  для  того,  чтобы  богатые  владѣльды  не  такъ 
скупились  на  расходы?  И  почему  наконецъ  законъ  не  вмѣши- 
вается  тутъ  въ  дѣло,  если  личный  эгоизмъ  оказываетъ  такое 
упорство?  Замѣтьте,  что  этотъ  послѣдній  вопросъ  идетъ  не 
отъ  меня.  Онъ  предложенъ  въ  Тітез  въ  письмѣ  одного  ан- 
гличанина. 4  А  я  пишу  это  письмо  изъ  страны,  въ  которой 
господствуешь  доктрина  «Іаіззея-Ыге»! 

Нѣсколько  времени  тому  назадъ  одна  женщина,  по  имени 
Анна  Гамильтонъ,  пришла  , къ  полицейскому  агенту  и  сказала: 
«у  меня  былъ  одииадцати-мѣсячный  ребенокъ.  Не  имѣя  ничего 
для  его  прокормленія  и  не  рѣшаясь  довести  его  до  смерти  мед- 
ленною смертію ,  я  убила  его.»  Никто  не  принуждалъ  эту 
женщину  къ  подобному  объявленію ;  но  у  ней  не  было  при- 
чины желать  жизни,  ей  хотѣлось  умереть. 

Она  была  предана  въ  руки  правосудія  и  ее  судили  нѣ- 
сколько  дней  спустя.  Изъ  донросовъ  оказалось,  что  она  и  ея 
мужъ  жили  въ  какой-то  ужасной  канурѣ,  въ  одномъ  изъ  ужа- 
сныхъ  лондонскихъ  вертеповъ;  что  у  нихъ  был©  двое  дѣтей, 
одно  убитое  матерью  и  маленькая  дѣвочка  въ  параличѣ;  что 
мужъ  былъ  человѣкъ  честный,  но  что  совершенный  и  продол- 
жительный недостатокъ  работы  привелъ  его  къ  ужасной  ни- 
щей; что  женщину  встрѣчали  бѣгавшею  ночью  по  городу  въ 
какомъ-то  мрачномъ  бреду,  какъ  будто  желавшею  бѣжать  отъ 
самой  себя. 

Государственный  ирокуроръ  но  своей  роли  долженъ  былъ 
бы  требовать  прпсужденія  ее  къ  смерти;  но  сердце  его  было 
до  того  возмущено  при  мысли  о  точномъ  выполненіи  законной 
обязанности ,  что  онъ  самъ  внушилъ  единственное  возможное 
средство  защиты.  Какъ  знать?  Можетъ  быть  убійство  это  было 
только  слѣдствіемъ  безумія  ?  И  въ  самомъ  дѣлѣ ,  эту  мысль 
развивалъ  защитникъ.  Когда  очередь  говорить  дошла  до  судьи, 
то  и  онъ  съ  своей  стороны  сдѣлалъ  то,  что  внушала  ему  его 
роль:  онъ  сказалъ,  что  крайняя  бѣдность  неизвиняетъ  дѣто- 
убійства ,  такъ  такъ  законъ  увѣренъ  ,  что  крайней  нищетѣ 
оказывается  помощь  и  даются  къ  тому  средства.  Но  чело- 
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вѣкъ  тотчасъ  же  опровергаетъ  судью,  человѣкъ  спѣшитъ 
добавить,  обращаясь  къ  присяжнымъ:  «если  вы  однако  пола- 
гаете, что  отчаянное  положеніе  обвиненной  могло  поколебать 
ея  разсудокъ  и  лишило  ее  возможности  различать  добро  отъ 
зла,  то  съ  этой  точки  зрѣнія  вы  можете  ее  оправдать.»  Объ 
этомъ  почти  и  не  разсуждали.  Присяжные  были  такіе  же  лю- 
ди, какъ  прокуроръ,  какъ  защитникъ,  какъ  судья. 

Рѣшеніе  это  разумѣется  было  всѣми  одобрено.  Какое  от- 
крытіе  !  Что  за  признаніе  !  Изъ  всѣхъ  желавшихъ  спасти  эту 
несчастную  и  изъ  всѣхъ  спасшихъ  ее  думалъ  ли  хоть  одинъ, 
что  она  дѣйствительно  сумасшедшая?  —  Нѣтъ ;  и  никто  въ 
этомъ  не  ошибся.  Требовалась  ложь  для  ея  спасенія  и  эту 
ложь  предпочли  необходимости  приговорить  мать,  жертву  не- 
совершенныхъ  условій  содіальнаго  положенія.  Тщетно  бормо- 
талъ  судья  о  предусмотрительности  закона;  тщетно  искалъ 
онъ  въ  немъ  доказательства  того ,  что  дѣтоубійство  не  можетъ 
быть  инвинено  невозможностью  жить :  онъ  самъ  боялся,  чтобъ 
присяжные  не  поймали  его  на  словѣ  и  потому  въ  заключеніе 
склонился  шь  милосердію. 

Законъ ,  на  который  сослался  почтенный  судья  есть  за- 
конъ,  учреждавши!  «хѵогкЬоизе»  (рабочій  домъ).  Онъ  отры- 
ваетъ  женъ  отъ  мужей;  отрываетъ  дѣтей  отъ  матерей;  небез- 
основательно поэтому  восклицаетъ  АѴеекІу-БезраісЬ  въ  сво- 
ихъ  коментаріяхъ  по  поводу  печальнаго  эпизода ,  о  которомъ 
я  вамъ  разсказываю:  «законъ  о  бѣдныхъ  чистая  насмѣшка.» 
Я  разскажу  вамъ  когда  нибудь  исторію  «тсогЫюивез.»  Замѣчу 
только  покуда,  что  вотъ  каковъ  принципъ,  на  который  опи- 
рается законъ  о  бѣдныхъ :  «нужно  устроить  такъ,  чтобы  по- 
ложеніе  бѣдняка,  живущаго  въ  рабочемъ  домѣ  на  содержаніи 
прихода  ,  было  гораздо  хуже  положенія  самаго  бѣднѣйшаго 
изъ  свободныхъ  работниковъ.»  Да,  таковъ  именно  принципъ, 
какъ  онъ  по  крайней  мѣрѣ  весьма  научно  развитъ  въ  отче- 
тахъ  комиссаровъ  объ  законѣ  о  бѣдныхъ.  Да  не  подумаютъ 
впрочемъ  судя  по  этому,  чтобы  комиссары  были  безсердечные 
люди:  напротивъ!  Все  исходящее  изъ  подъ  ихъ  пера  доказы- 
ваете только  ихъ  человѣколюбіе.  Что  было  бы,  еслибъ  поло- 
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женіе  'человѣка,  который  содержится  на  счетъ  прихода,  было 
завидно  для  человѣка,  питающагося  своимъ  трудомъ?  Развѣ 
это  не  было  бы  преміею  за  лѣность,  беззаботность  и  за  вся- 
кіе  пороки  !  Странный  былъ  бы  результата ,  если  бы  законъ 
о  бѣдныхъ  располагалъ  рабочихъ  бросать  мастерскія  для  того, 
что  бы  поступать  въ  «\ѵогк1іои8е!»  Хороша  предусмотритель- 
ность закона ,  если  она  съ  одной  стороны  изсушаетъ  источ- 
ники общественнаго  богатства ,  съ  другой  клонится  къ  тому, 
чтобы  чрезмѣру  увеличить  бюджета  общественной  благотвори- 
тельности! Поэтому  волею  или  неволею  нужно  для  пзбѣжанія 
раззоренія  и  нелѣпости  стараться  сдѣлать  кэкъ  можно  суро- 
вѣе  жизнь  обитателя  «^ѵогкіюизе, »  для  того,  чтобы  поступать 
въ  него  желали  только  тѣ,  которымъ  болѣе  ничего  не  остается 
дѣлать;  —  непобѣдимая  логика  людскихъ  заблужденій  требу- 
етъ ,  чтобы  помощь  оказываемая  «\ѵогкЬои8е8  2>  относилась  къ 
категоріи 

«Той  скудной  помощи, 
«Которая  только  длить  ваши  несчастія,  поддерживая  вашу  жизнь. > 

Когда  въ  Римѣ  Весталка  грѣшила  противъ  дѣвственности, 
то  ее  закапывали  живую  и  ставили  около  нея  кружку  воды 
и  хлѣбъ;  но  имѣли  все-таки  на  столько  человѣколюбія ,  что- 
бы не  давать  другой  кружки  съ  водою :  но  въ  Англіи  горе 
тому,  кто  впадаетъ  въ  нищету!  На  его  долю  выпадаетъ  про- 
должительное закаиываніе;  пусть  не  жалуется  онъ  на  жесто- 
кость, съ  которою  общественное  милосердіе  отмѣриваетъ  ему 
возможность  жить:  такъ  нужно. 

Но  какъ  же  это  такъ— обращать  милосердіе  въ  наказаніе! 
Прибавлять  къ  списку  преступлений  престуиленіе  бѣдности! 
Если  я  отказываюсь  работать ,  то  пустите  меня  умереть  —  я 
согласенъ  на  это  ;  но  развѣ  вы  имѣете  право  упрекать  меня 
за  то,  что  я  ищу  работы  и  не  нахожу  ея;  зачѣмъ  же  тогда 
заставлять  меня  такъ  дорого  платить  вамъ  за  вашу  жа- 
лость?— Отвѣтъ  не  утѣшителенъ,  но  за  то  рѣшителепъ:  такъ 
нужно ! 
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Но  если  подобный  результата  неизбѣженъ ,  то  изъ  него 
нельзя  не  вывести  заключенія,  что  хотя  законъ  о  бѣдныхъ  и 
указываетъ  на  существованіе  огромнаго  зла ;  тѣмъ  не  менѣе 
не  излечиваетъ  его,  и  едва  представляетъ  палліативное  сред- 
ство. 

Замѣчательно  только  то,  что  та  страна,  которая  привела 
въ  дѣйствіе  законъ  о  содержаніи  на  счетъ  общества  яезаня- 
тыхъ  работниковъ  и  излишнихъ  работниковъ,,  есть  страна,  въ 
которой  болѣе  всего  отстаивалось  предоставленіе  личности 
своей  собственной  волѣ  и  всего  болѣе  ожидалось  результатовъ 
отъ  этого  предоставленія!  Страна,  въ  которой  не  только  всего 
безплоднѣе  но  и  раззорительнѣе  приложена  къ  дѣлу  доктрина 
вмѣіпательства  государства,  и  есть  страна,  въ  которой  всего 
настоятельнѣе  и  высокомѣрнѣе  рекомендовалось  Іаізйея-Шге! 
Противорѣчіе  это  весьма  поразительно  и  весьма  достаточно 
доказываешь ,  что  тутъ  кроется  проблема ,  требующая  изу- 
ченія. 


ш. 

3  февраля. 

ЧУДОВИЩНЫЙ  ПРОЦЕССЪ. 

Вамъ  извѣстна  басня  объ  Устрицѣ  и  тяжущихся. 
Вотъ  эта  самая  басня  недавно  повторилась  здѣсь  на  дѣлѣ 
въ  самыхъ  колоссальныхъ  размѣрахъ  и  при  такихъ  обстоя- 
тельствах^ какими  вѣрно  не  сопровождалось  ни  одно  знаме- 
нитое изъ  самыхъ  знаменитѣйшихъ  дѣлъ. 

Нужно  сознаться ,  что  когда  само  общество  вздумаетъ 
производить  драмы  или  комедіп,  то  оно  производитъ  ихъ  такъ, 
что  невольно  заставляетъ  усумниться  въ  изобрѣтательности, 
самыхъ  плодовитѣйшихъ  драматическихъ  авторовъ;  для  этого 
ему  стоитъ  только  открыть  кончикъ  занавѣси,  покрывающей  ту 
сторону  въ  его  обыденной  жизни,  въ  глубинѣ  которой  кроются  всѣ 
преступленія,  пороки,  вся  смѣшная  и  безчестная  его  сторона. 
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Итакъ  въ  прошлый  четвергъ  кончился  наконецъ  процессъ, 
начатый  въ  иоловинѣ  декабря,  процессъ,  смѣшныя  и  скан- 
дальный подробности  котораго  занимали  любопытство  публики 
въ  теченіи  тридцати  четырехъ  дней  и  служили  для  него  неви- 
даннымъ  пиршествомъ. 

Въ  этомъ  чудовищномъ  процессѣ  было  выслушано  140 
свидѣтелей,  созванныхъ  со  всѣхъ  частей  Англіи,  изъ  глубины 
Шотландіи,  Ирландіи  и  Россіи.  Изъ  34  дней,  посвященныхъ 
на  разсмотрѣніе  рѣшаемаго  вопроса,  одни  адвокаты  говорили 
свои  рѣчи  восемь  или  девять  дней,  что  весьма  неудивительно, 
если  принять  во  вниманіе ,  что  каждая  рѣчь  произнесенная 
при  этомъ  случаѣ  стоила  столько  золота,  сколько  можетъ  умѣ- 
ститься  его  въ  вашей  рукѣ.  - 

Позвольте  представить  вамъ  счетъ. 

Положимъ  ,  что  для  вознагражденія 
140  свидѣтелей  пошло  по  1,000  фран- 
ковъ  каждому   140,000  франк. 

На  вознагражденіе  четыремъ  стряп- 
чимъ  —  двухъ  было  бы  весьма  доста- 
дочно  —  истрачено  до  50,000  фр.  на 
каждаго   200,000  > 

Для  поощренія  болтливаго  красно- 
рѣчія  четырехъ  адвокатовъ ,  изъ  кото- 
рыхъдвое  были  совершенно  лишніе,былъ 
сдѣланъ  тотъ  же  разсчетъ  по  50,000  фр. 
на  человѣка   200,000  > 

Судебныя  издержки  наконецъ  можно 
оцѣнить  въ  200,000  фр   200,000  > 

Въ  такомъ  случаѣ  итогъ  этого  раз- 
счета  дастъ  въ  результатѣ  только  .    .    740,000  франк. 

Но  если  остановиться  на  самой  скромной  оцѣнкѣ ,  напе- 
чатанной въ  газетахъ,  то  процессъ  этотъ  обошелся  60,000 
фунтовъ  стерлинговъ,  т.  е.  1,500,000  фр. 

Если  вѣрить  заявленію  одного  изъ  адвокатбвъ,  то  цифру 
эту  слѣдуеть  уменьшить  до  20,000  фунт,  стерл.  Но  адвокаты 
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разумѣется  стараются  всегда  уменьшить  скандальный  размѣръ 
проглоченной  ими  устрицы.  Достовѣрно  только  то,  что  одинъ 
весьма  скромный  и  весьма  темный  свидѣтель  иолучилъ  за  двѣ 
или  за  три  пробормотанныя  имъ  фразы  100  фунт,  стерл. 
(2,500  фр.) 

Стоить  ли  еще  что  прибавлять?  Одинъ  хорошій  матема- 
тикъ  разсчелъ,  что  сумма,  истраченная  въ  теченіи  тридцати 
четырехъ  дней,  простиралась  до  трехъ  гиней  въ  минуту. 

И  все  это  израсходовано  для  удостовѣренія  въ  томъ,  до- 
статочно ли  здравъ  разсудкомъ  Вильямъ-Фредерикъ  Виндгамъ 
для  того,  чтобы  распоряжаться  своимъ  имуществомъ. 

Правосудіе,  какъ  видите,  весьма  хорошо  устраиваетъ  дѣла 
въ  этой  странѣ! 

Но  такъ  какъ  это  не  единственное  поученіе ,  заключаю- 
щееся въ  этой  исторіи  устрицы ,  которую  съѣли  судьи  и  ад- 
вокаты и  только  скорлупы  предоставили  тяжущимся,  то  я  раз- 
скажу  вамъ  ее  вкратцѣ. 

Вильямъ-Фредерикъ  Виндгамъ,  имя  котораго  только  что 
заняло  почетное  мѣсто  въ  лѣтописяхъ  дешеваго  правосудія, 
принадлежитъ  къ  разряду  тѣхъ  людей ,  которые ,  по  англій- 
ской  поговоркѣ ,  родятся  съ  серебряной  ложкой  во  рту  и  съ 
ранняго  возраста  могутъ  вести  широкую  жизнь.  Ахъ,  еслибъ 
его  мозгъ  вѣсилъ  столько  же ,  сколько  кошелекъ!  Публикѣ 
объяснили,  что  герой  нашъ  съ  ранняго  возраста  любилъ  мыть 
посуду ,  одѣваться  въ  ливреи  лакеевъ  своего  отца ,  служить 
своимъ  родителямъ  за  столомъ  и  что  отецъ  въ  видахъ  поощ- 
ренія  его  невинныхъ  вкусовъ,  велѣлъ  сшить  мальчику  особен- 
ный лакейскій  костюмъ,  отличавшій  его  лакеевъ  отъ  остальнаго 
человѣчества. 

Увѣряютъ  также,  что  онъ  выказывалъ  преждевременную 
склонность  ко  всѣмъ  обязанностямъ  служителей  при  желѣз- 
ныхъ  дорогахъ.  Это  не  бѣда,  разумѣется,  хотя  и  утверждаютъ, 
будто  честолюбивое  желаніе  топить  локомотивы,  открывать  и 
закрывать  дверцы  вагоновъ,  хлопотать  о  багажѣ  путешествен- 
никовъ  и  пр.,  и  пр.  сдѣлалось  съ  годами  настоящей  страстью 
племянника  генерала  Виндгама  и  лорда  Альфреда  Гервей. 


Еслибы  я  могъ  получить  хоть  сотую  долю  того ,  что  по- 
лучилъ  Монтегю  Чемберсъ,  адвокатъ  иротивниковъ  этого  чу- 
дака, за  то  что  не  нропустилъ  ни  одной  подробности  о  немъ, 
то  я  бы  разсказалъ  вамъ  для  полной  его  біографіл  все,  что 
дѣлалъ  и  чего  не  дѣлалъ  онъ  день  за  днемъ,  сначала  въ 
Блакетъ ,  затѣмъ  въ  Итонѣ ,  гдѣ  общество  книгъ  принесло 
ему  весьма  мало  пользы,  а  общество  профессоровъ  и  того 
менѣе. 

Достаточно  знать  только ,  что  въ  Итонѣ  его  любимымъ 
удовольствіемъ  было  выть  такъ,  что  люди  пугались  и  что  то- 
варищи про-'валл  его  «дуракомъ  Виндгамомъ.»  Затѣмъ  мы 
встрѣчаемъ  его  подъ  дружескимъ  надзоромъ  полковника  Ба- 
турста ,  который  обязавшись  воспитывать  его  путешествіями 
везетъ  его  въ  Брюссель,  въ  Спа,  въ  Висбаденъ ,  въ  Франк- 
фурта ,  въ  Баденъ-Баденъ ;  во  время  этихъ  странствованій 
Виндгамъ  предавался,  по  его  словамъ,  тысячи  болѣе  нежели 
англійскимъ  экцентричностямъ ,  какъ  то:  смѣялся  безъ  мѣры 
и  безъ  причины,  точно  также  почти  и  плакалъ,  всячески  ста- 
рался подружиться  съ  начальниками  поѣздовъ,  ухаживалъ  за 
всѣми  женщинами ,  которыхъ  только  встрѣчалъ  по  дорогѣ  и 
все  это  время  былъ  въ  дырявомъ  платьѣ,  кричалъ  по  цѣлымъ 
часамъ  въ  Шварцвальдѣ,  и  такъ  далѣе.  Онъ  какъ  видно  ни- 
сколько не  ноумнѣіъ  отъ  путеінествій ,  и  такъ  какъ  «рѣже 
бѣгая  по  свѣту,  скорѣе  становишься  порядочнымъ  человѣкомъ,» 
то  и  онъ  по  своемъ  возвращеніи  отличался  самыми  экстрава- 
гантными маніями  ,  которыми  только  можетъ  сопровождаться 
юношество  избалованнаго ,  слабоумыаго  дитяти.  Онъ  охотно 
исполнялъ  роль  полисмена  на  улицѣ.  Онъ  ходилъ  на  дебар- 
кадеры желѣзныхъ  дорогъ,  одѣвшись  въ  мундиръ  служителей, 
хлопоталъ  о  багажѣ  и  когда  поѣздъ  долженъ  былъ  трогаться, 
то  онъ  во  все  горло  кричалъ,  «по  мѣстамъ  господа!»  Онъ  од- 
нажды вырвалъ  свистокъ  у  кондуктора,  подалъ  сигналъ  и  такъ 
отлично  заставилъ  поѣздъ  тронуться  преждевременно,  что  пу- 
тешественники только  чудомъ  избѣгли  гибельнаго  столкновенія. 

И  для  него,  какъ  и  для  всѣхъ  смертныхъ,  насталъ  часъ 
любви.  Злополучная  его  звѣзда  привела  его  на  бѣгп  въ  Аскотъ, 
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гдѣ  онъ  былъ  представленъ  молоденькой  блоіідинкѣ,  прина- 
длежащей къ  категоріи  тѣхъ  дамъ,  которыя  во  Франціи  *гз- 
вѣстны  подъ  именемъ  лоретокъ,  и  которыхъ  англичане  вслѣд- 
ствіе  своего  уваженія  къ  лошадлмъ  называютъ  «ЪогзеЪгеакегз». 
Мпссъ  Агнеса  Вилогби,  или  иначе  Агнееа  Роже,  была  лучшая 
изъ  женщинъ  своего  разряда,  какъ  весьма  остроумно  замѣ- 
тилъ  ея  адвокатъ  Кольриджъ,  полагающій  невидимому,  что 
лучше  быть  первымъ  въ  деревнѣ,  нежели  вторымъ  въ  Римѣ. 
Въ  настоящемъ  случаѣ  деревня  эта  была  Ныо-Маркетъ  или 
что-то  въ  этомъ  родѣ. 

Съ  этой  хорошенькой  особой  былъ  Робертсъ,  пользующейся 
ея  милостями  и  фигурировавши!  въ  процессѣ  въ  качествѣ 
владѣльца  красиваго  дома  въ  Пиккадилли,  весьма  изящнаго 
фаэтона  и  весьма  дву смысл енныхъ  домовъ  за  городомъ.  О  по- 
слѣднемъ  обстоятельствѣ  Фредерикъ  Виндгамъ  услыхалъ  ио- 
слѣ  своего  знакомства  съ  Робертсомъ  и  это  нисколько  не  по- 
мѣшало  ему  подружиться  съ  нимъ.  Что  касается  миссъ  Вил- 
логби,  то  онъ  до  того  влюбился  въ  нее,  что  тотчасъ  же  по- 
желалъ  жениться  на  ней. 

Но  увы!  здоровье  его  —  что  было  сообщено  этой  дамѣ  — 
находилось  въ  такомъ  состояніи,  что  немедленная  свадьба 
должна  была  представлять  ей  большую  опасность;  но  опас- 
ность не  остановила  ихъ.  Затѣмъ  встрѣтилось  другое  пре- 
пятствіе:  госпожа  эта  пользовалась,  неизвѣстно  на  какомъ 
основаніи,  доходомъ  въ  2000  фунт,  стерл.  (50,000  фр.)  и  не 
хотѣла  отъ  него  отказаться  прежде  нежели  за  ней  будетъ 
обезпечено  до  свадьбы  хорошее  вознагражденіе.  Но  вслѣдствіе 
посредства  соллицитора,  къ  которому  обратились,  она  согла- 
силась наконецъ  послѣ  долгихъ  споровъ  на  ничтожный  пен- 
сіонъ  въ  800  фунт,  стерл.  (20,000  фр.)  съ  условіемъ,  чтобы 
этотъ  пенсіонъ  былъ  увеличенъ  до  1,500  фунт,  стерл.  въ 
1869  году,  когда  молодой  человѣкъ  вступитъ  во  владѣніе 
всѣмъ  своимъ  богатствомъ,  часть  котораго  была  заложена. 

Къ  этому  доказательству  своего  безкорыстія  молодая  дѣ- 
вушка  прибавила  еще  болѣе  трогательное  доказательство 
своей  привязанности  къ  сестрамъ:  она  потребовала  и  получпла 
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въ  свое  распоряженіе  по  завѣщанію  подаренную  для  нихъ 
сумму.  Такимъ  образомъ  затрудненія  исчезали  одно  за  другимъ; 
но  оставалось  еще  третье:  у  дѣвушки  былъ  любовникъ,  даже 
не  одинъ,  если  вѣрпть  хроникѣ.  Другой  бы  на  мѣстѣ  Фре- 
дерика Виндгама  не  потернѣлъ  бы  этого;  но  онъ  такъ  мало 
обращалъ  вниманія  на  это,  что  не  счелъ  нужнымъ  сказать 
что  нибудь  противъ  того,  что  женщина,  которая  должна  была 
сдѣлаться  его  женою,  чуть  не  наканунѣ  свадьбы  ночевала  у 
человѣка,  извѣстнаго  ему  за  ея  любовника. 

Свадьба  была  отпразднована;  и  нѣсколько  дней  спустя 
по  причинамъ,  которыя  супруга  могла  весьма  предвидѣть, 
но  которыя  она  не  хотѣла  предвидѣть  и  о  которыхъ  легче 
догадаться  нежели  объяснить,  она  потребовала  вознагражде- 
нія,  которое  и  было  ей  предоставлено  ея  добродушнымъ  су- 
пругомъ:  вознагражденіе  это  состояло  въ  драгоцѣнныхъ  кам- 
няхъ  цѣною  въ  14,000  фунт,  стерл.  (350,000  фр.).  Гдѣ  ви- 
даны иодобэыя  примиренія!  Это  почти  также  дорого,  какъ 
дорога  юстиція  въ  Англіи.  Но  что  всего  хуже,  это  то,  что 
примиреніе  это  было  не  на  долго.  Въ  одинъ  прекрасный  день 
дама  исчезаетъ  изъ  Фельбриджа,  мѣетожительства  своего  мо- 
лодаго  мужа,  для  того  чтобы  разыскивать,  по  словамъ  Мон- 
тегю Чемберса,  извѣстнаго  опернаго  пѣвца. 

Все  ли  наконецъ?  Нѣтъ  еще.  Но  подробности,  нанолняв- 
шія  въ  теченіп  полутора  мѣсяца  столбцы  всѣхъ  англійскихъ 
газетъ,  до  того  возмутительны  и  нѣкоторыя  изъ  кихъ  до  того 
грязны,  что  я  долженъ  пропустить  ихъ,  и  я  боюсь  не  ска- 
залъ  ли  уже  что  нибудь  лишнее.  Нѣкоторыя  тропинки  до 
того  грязны,  что  по  нимъ  трудно  пройтись,  не  вступивъ  въ 
грязь.  Но  я  падѣюсь,  что  нравоученіе,  которое  извлекутъ 
изъ  этого  дѣла  всѣ  мыслящіе  люди,  пзвинитъ  меня  передъ 
вами  и  вашими  читателями.  Я  продолжаю. 

Если  бы  Фредерикъ  Виндгамъ  былъ  круглымъ  бѣднякомъ, 
то  кто,  спрашивается,  изъ  его  родыыхъ,  друзей  или  знако- 
,мыхъ  осмѣлился  бы  объявить  его  сумасшедшимъ  за  то,  что 
ему  случалось  иногда  смѣяться  безъ  причины,  или  плакать 
черезъ  мѣру,  или  играть  роль  начальника  поѣзда  на  дебар- 
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кадерахъ  желѣзныхъ  дорогъ?  И  если  бы  онъ  былъ  даже  во 
сто  разъ  порочнѣе  того,  какъ  его  намъ  представили,  то  и 
въ  такомъ  случаѣ  кому  бы  пришло  въ  голову  разсказывать 
про  это  публикѣ,  не  будь  у  него  ничего  для  того,  чтобы  до- 
рого заплатить  за  свои  пороки?  Сумасшествіе  въ  вышепред- 
ставленныхъ  предѣлахъ  есть  весьма  обыкновенная  болѣзнь, 
какъ  я  полагаю.  Кто  не  страдаетъ  какими  нибудь  маніями? 
Кто  не  сумасшедшій  хоть  на  капельку  въ  чьихъ  либо  глазахъ 
и  въ  какомъ  либо  дѣлѣ?  Скупецъ,  считающій  сумасшедшимъ 
расточительнаго,  въ  свою  очередь  представляется  сумасшед- 
шимъ въ  глазахъ  расточительнаго.  Спросите  у  Брайта,  что 
онъ  думаетъ  о  болыпинствѣ  героевъ!  Спросите  у  философовъ 
скептиковъ,  какъ  они  думаютъ  о  мученикахъ!  Фанатизмъ, 
этотъ  божественный  энтузіазмъ  по  мнѣнію  фанатиковъ,  пред- 
ставляется умѣреннымъ  умамъ  не  только  сумасшествіемъ,  но 
еще  сумасшествіемъ  весьма  опаснымъ.  Еслнбы  нужно  было 
считать  сумасшедшими  и  запирать  всѣхъ  доведенныхъ  игрою 
до  самоубийства  и  ставящихъ  все  счастіе  своей  жизни  въ  од- 
ной минутѣ  удовольствія,  то  въ  какихъ  размѣрахъ  слѣдовало 
бы  выстроить  Шарентонъ  и  Бедламъ. 

Почему  же  Фредерпкъ  Виндгамъ  бщъ  пыведенъ  на  сцену? 
Причина  весьма  проста:  у  Виндгама  огромное  состояніе  и  на- 
слѣдники.  Эти-то  милые  родственники  съ  нѣжною  заботли- 
востью и  предоставили  ему  всѣ  почести  позорнаго  столба!  Съ 
какимъ  неутомимымъ  рвеніемъ  собирали  они  въ  теченіи  нѣ- 
сколькихъ  мѣсяцевъ  всевозможныя  доказательства,  которыя 
могли  бы  убѣдить  судъ  въ  томъ,  что  предметъ  нхъ  неусып- 
ной привязанности  есть  неболѣе  какъ  идіотъ,  лгунъ,  обжора, 
человѣкъ  порабощенный  дурнымъ  привычкамъ ,  тупоумный 
распутникъ!  Представлялась  ли  когда  въ  болѣе  трогательномъ 
свѣтѣ  сила  родственныхъ  чувствъ? 

Когда  во  Франціи,  какъ  вамъ  извѣстно,  совершеинолѣтній 
подверженъ  постоянному  помѣшательству,  безумію  или  бѣшен- 
ству,  тогда  каждый  родственник  въ  иравѣ  просить  объ  от- 
дачѣ  его  подъ  опеку;  просьба  подается  въ  судъ  первой  ин- 
станціи;  судъ  дѣлаетъ  запросъ  семейному  совѣту  о  степени 
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здоровья  лица,  которое  хотятъ  отдать  подъ  опеку;  за  тѣмъ 
предлагаются  вопросы  этому  лицу  и  если  просьба  объ  опекѣ 
окажется  основательною,  то  назначается  чиновникъ,  кото- 
рому поручается  временно  заботиться  объ  этомъ  лицѣ  и  завѣ- 
дывать  его  имѣньемъ.  Не  такъ  происходить  это  дѣло  здѣсь. 
Англичане  такъ  высоко  цѣнятъ  свободу  личности  ,  что  они 
едва  нонимаютъ  настоящее  значеніе  словъ:  семейный  со- 
вѣтъ,  судебный  совѣтъ,  опека.  Для  нихъ  не  существу етъ 
средины  между  абсолютнымъ  сумасшествіемъ  и  полною  свобо- 
дою распоряжаться  своимъ  имуществомъ  по  собственному  бла- 
гоусмотрѣнію.  Вотъ  причины  процесса,  о  которомъ  я  вамъ 
пишу;  вотъ  почему  и  родственники  Фредерика  Виндгама  рѣ- 
шились  собрать  противъ  него  всевозможный  доказательства 
умственнаго  помѣшательства,  какъ  только  имъ  захотѣлось  от- 
нять у  него  завѣдываніе  его  имуществомъ;  вотъ  почему  не 
остановились  они  ни  передъ  какимъ  скандаломъ. 

Не  думайте  впрочемъ,  чтобы  этотъ  продолжительный,  до- 
рогой и  отвратительный  процессъ  былъ  неизбѣженъ,  или  по 
крайней  мѣрѣ  непзбѣжна  вся  его  чрезмѣрная  продолжитель- 
ность, смѣшная  дороговизна  н  крайняя  отвратительность.  Ес- 
ли бы  вмѣсто  того,  чтобы  предложить  вопросы  Фредерику 
Виндгаму  въ  концѣ  процесса,  предложили  бы  ихъ  въ  на- 
чал ѣ,  тотчасъ  же  послѣ  обвинительнаго  акта,  составленная 
противъ  него  адвокатомъ  его  сильныхъ  родственниковъ,  то 
присяжные  сразу  же  безъ  дальнѣйшаго  разбирательства  убѣ- 
дились  бы,  что  этотъ  молодой  челъовѣк,  несмотря  на  нѣко- 
торыя  свои  странности,  далеко  не  су масшедшій.  Но  вѣдь  въ 
такомъ  случаѣ  пришлось  бы  проститься  съ  прекрасными  ре- 
чами, такъ  дорого  оплаченными,  пришлось  бы  проститься  съ 
огромнымъ  вознагражденьемъ,  поступившимъ  въ  карманы  юри- 
стовъ.  Говоря  но  совѣсти,  можно  ли  было  не  съѣсть  устрицы, 
когда  юстиція  и  безъ  того  съѣла  бы  ее  даже  съ  скорлупками, 
если  бы  только  нхъ  можно  было  ѣсть?  Это  обстоятельство  п 
поразило  но  видимому  добрѣйшаго  Самуила  Варрена,  предсѣ- 
дательствоваішіаго  во  время  преній  въ  качествѣ  тазіег  іп  Іи- 
аасу — выражение,  которое  мнѣ  хочется  перевести  вслѣдствіе 
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поведенія  этого  достойнаго  мужа 'словами  мастеръ  въ  дѣлѣ 
сумашествіл.  Онъ  предоставилъ  водѣ  течь  очень  медленно. 
Свидѣтели  шли  одинъ  за  другимъ  съ  медленною  торжествен- 
ностью и  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  имѣлъ  причины  сердиться 
на  это,  потому  что  нолучалъ  прекрасное  вознагражденіе. 

Присяжные  слушали  дѣло  съ  терпѣніемъ,  получая  три  ги- 
неи ежедневно.  Сэръ  Гугсъ  Кернсъ,  Карслекъ,  Монтегю  Чем- 
берсъ,  Кольриджъ  говорили  все,  что  хотѣли  и  такъ  долго, 
какъ  имъ  хотѣлось.  Доктора  всѣхъ  школъ  представляли  за- 
бавное зрѣлище,  разглагольствуя  безъ  толку  и,  какъ  вы  мо- 
жете себѣ  представить,  съ  нолнымъ  безсиліемъ  придти  въ  со- 
глашение на  счетов  того,  что  нужно  разумѣть  подъ  сумашест- 
віемъ,  подъ  тупоуміемъ,  идіотизмомъ,  помѣшательствомъ,  бе- 
зуміемъ,  иллюзіями,  разсѣяиностыо  и  галліоціінаціями. 

За  тѣмъ,  когда  по  истечеиіи  тридцати  четырехъ  дней  разби- 
рательства, нужно  было  придти  къ  рѣшенію,до  котораго  легко 
можно  было  дойти  черезъ  тридцать  четыре  минуты,  предложивъ 
вопросы  подсудимому,  тотавіегіпіипасу  вдругъ  для  полнаго 
довершенія  этого  неимовѣрнаго  шутовства,  объявилъ,  что  онъ 
не  можетъ  предлагать  вопросовъ  Фредерику  Виндгаму  при 
нубликѣ;  что  этого  не  можетъ  вынести  его  чувствительность; 
что  это  подѣйетвуетъ  на  его  нервы!  Затѣмъ  публика  должна 
была  удалиться  и  несчастный,  присутствовавши  у  позорнаго 
столба  въ  теченіи  тридцати  четырехъ  дней,  такъ  хорошо  да- 
валъ  свои  отвѣтьт,  что  волею  или  неволею  нужно  было  при- 
знать его  въ  здравомъ  умѣ  или  около  того. 

Вотъ  наконецъ  иашъ  герой  выходитъ  изъ  этой  трущобы, 
разумѣется  не  такимъ,  какимъ  вошелъ.  Правосудіе  раззорило 
его  отчасти  для  того,  чтобы  предоставить  ему  свободу  раззо- 
риться  совершенно. 

Приговоръ  заключался  въ  томъ,  <  что  ^Виндгамъ  есть  лицо, 
находящееся  въ  здравомъ  умѣ  на  столько,  что  оно  можетъ 
быть  предоставлено  самому  себѣ,  можетъ  распоряжаться  сво- 
ими домами,  землями,  нмѣніями,  движимымъ  и  недвижимымъ 
имуществомъ.> 

Публика,  и  въ  томъ  числѣ  люди  ничего  не  имѣющіе,  была 
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въ  восхищеніи,  узнавъ,  что  никому  впредь  не  придетъ  охота 
мѣшать  какому  нибудь  Виндгаму  обогащать  въ  свое  удоволь- 
ствіе  одну  изъ  Агнесъ  Виллогби,  заслуги  которыхъ  тоже  тре- 
бу ютъ  ноощренія.  Восторги  слушателей  были  такъ  велики, 
что  тазіег  іп  Іипасу  не  могъ  удержать  рукоплесканій. 
Англійскія  газеты  прослтъ  насъ  принять  эти  рукоплесканія 
на  счетъ  принципа  свободы,  спасеннаго  отъ  нападеній  семей- 
наго  заговора.  Что  до  меня  касается,  то  я  готовъ  имъ  вѣрить 
на  слово  безъ  особыхъ  затрудненій.  Но  говоря  откровенно, 
это  вовсе  не  есть  достойное  почитаніе  этого  принципа,  когда 
дается  возможность  торжествовать  людямъ,  которые  поль- 
зуются этимъ  принципомъ  только  для  удовлетворенія  своимъ 
страстямъ  и  самымъ  безумнымъ  фантазіямъ. 


ЫП. 

11-го  февраля. 
ПОВОРОТЪ  ОБЩЕСТВЕННАГО  МНѢНІЛ. 

Неужели  я  въ  той  же  самой  странѣ,  въ  которой  былъ 
мѣсяцъ  тому  назадъ?  ,Тѣмъ  ли  воздухомъ  дышу  я,  которымъ 
дышалъ  тогда?  Изъ  всего,  что  я  вижу,  мнѣ  приходится  зак- 
лючить, что  общественное  мнѣніе  въ  этой  странѣ  столь  же 
подвижно,  какъ  оперыыя  декораціи,  гдѣ  страшная  трущоба 
въ  одну  минуту  смѣняется  веселымъ  ландшафтомъ. 

Какая  перемѣна  въ  отношеніяхъ  Англіи  къ  Соединеннымъ 
штатамъ! 

Пятнадцать  дней  тому  назадъ,  даже  послѣ  миролюбиваго 
рѣшенія  вопроса  о  Тгепі,  великодушные  друзья  мира  едва  не 
были  объявлены  измѣнниками  отечеству.  Все  говорило  о 
войнѣ.  Нейтралитета  въ  отношеніи  къ  Сѣверыымъ  и  Южнымъ 
штатамъ  казался  дѣломъ  глупцовъ  и  политикой  такихъ  ну- 
стыхъ  людей,  какъ  Кобденъ  и  Брайтъ.  Голосомъ,  въ  кото- 
ромъ  слышались  воинственные  звуки,  каиитанъ  Дэвисъ  обли- 
чался какъ  нарушитель  правъ  человѣчества.   Всѣ  клялись, 
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что  разрушеніе  Чарльстона  было  окончательное,  непоправи- 
мое и  требовало  мести.  Жаждали  положить  конецъ  скандаль- 
ной блокадѣ,  которую  называли  недостигающею  своей  цѣли, 
и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  по  какому-то  странному  п  наивному  про- 
тиворѣчію  проклинали  эту  блокаду  за  то,  что  она  останавли- 
вала ировозъ  драгоцѣннаго  хлопка,  составляющего  богатство 
Англіи  и  жизнь  Ланкашира.  Наконецъ  англійская  нація — 
вещь  весьма  интересная  и  заслуживающая  вннманія — пользо- 
валась противъ  Америки  тѣмъ  же  оружіемъ,  которое  такъ 
долго  употребляли  противъ  нея  нейтральныя  державы:  ан- 
глійская  нація  прикидывалась  защитницею  свободы  морей. 

Теперь  все  измѣнилось.  Политика  Англіи  становится  нейт- 
тральною,  покрайней  мѣрѣ  до  новаго  приказанія.  Англичане 
хвастаются  даже,  что  и  прежде  они  слѣдовали  этой  политикѣ 
самымъ  нримѣрнымъ  образомъ.  Проклятія  заразрушеніе  Чарль- 
стона окончательно  вышли  изъ  моды.  Англичане  стараются 
привыкнуть  къ  блокадѣ  какъ  къ  временному  несчастію;  начи- 
наютъ  спрашивать  себя,  не  зависптъ  ли  тяжелое  положеыіе 
Ланкашира  отъ  другихъ  причинъ  помимо  ирекращенія  ввоза 
хлопка  вслѣдствіе  войны.  И  вопросъ  о  правѣ  осмотра  кораб- 
лей иачинаетъ  занимать  тоже  мѣсто  въ  числѣ  заботъ  англій- 
ской  націи,  какое  онъ  занималъ  прежде. 

Если  между  вашими  читателями  кто  нибудь  не  рѣшается 
вѣрить  быстрой  перемѣнѣ,  которая  замѣчается  въ  обще- 
ственномъ  мнѣніи  Англіи,  то  я  его  отсылаю  къ  рѣчамъ  про- 
взнесеннымъ  въ  прошлый  четвергъ  при  открытіи  парламента. 
Начиная  отъ  лорда  Пальмерстона  и  до  Дизраэли,  отъ  лорда 
Росселя  до  Дерби — всѣ  ораторы  выразили  то  мнѣніе,  что  по- 
ложеніе  Англіи  относительно  Америки  должно  быть  выжида- 
тельное и  мирное. 

Возможно-ли  было,  спрашиваю  я  васъ,  говорить  о  род- 
ствѣ  (кіпйгеі  рори1а{;іоп)  Англіи  съ  Америкой  въ  болѣе 
нѣжныхъ  выраженіяхъ,  чѣмъ  тѣ,  которыя  употреблены  были 
теперь  иервымъ  министромъ.  Въ  состояніи  ли  былъ  самъ 
Кобденъ  выразиться  въ  пользу  нейтралитета  болѣе  опредѣ- 
ленно,  чѣмъ  это  сдѣлалъ  лордъ  ПальмерстонъѴ  И  могли  ли 
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друзья  мира  ожидать  болѣе  рѣшительнаго  заявленія  со  сто- 
роны главы  кабинета,  чѣмъ  ннжеслѣдующее  заявленіе:  «наше 
намѣреніе  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  ни  въ  какомъ  случаѣ  не 
уклоняться  отъ  соблюденія  самаго  строгаго  нейтралитета >. 

Что  касается  до  Росселя,  то  за  исключеніемъ  одной  дву- 
смысленной фразы,  его  рѣчь  была  вполнѣ  медовая.  Онъ  не 
только  наста ивалъ  на  необходимости  держаться  ненаруши- 
маго  нейтралитета,  но  даже  выразплъ  надежду,  что  амери- 
кански ніродъ  отдастъ  справедливость  поведенію  всей  Ев- 
ропы относительно  могущественна™  союза,  въ  которомъ  сво- 
бода существу етъ  уже  восемдесятъ  лѣтъ.  Мало  того;  лордъ 
Россель,  признавая  что  хотя  кораблямъ  и  удавалось  увер- 
нуться отъ  блокады,  сознался  однако,  что  въ  сущности  сила 
употребленная  для  того,  чтобы  воспретить  доступъ  къ  блоки- 
рованным!, портамъ  очень  достаточна;  изъ  чего  слѣдуетъ,  что 
въ  концѣ  концовъ  блокада  дѣйствительна  по  смыслу  опредѣ- 
леній,  находящихся  въ  трактатахъ. 

Возьмите  теперь  рѣчь  лорда  Дерби,  про  котораго  конечно 
безъ  всякой  клеветы  можно  сказать,  что  онъ  довольно  снис- 
ходителенъ  къ  Югу;  и  вотъ  лордъ  Дерби,  будучи  главою  оп- 
позиции очень  громко  поздравилъ  министровъ  съ  тѣмъ,  что 
они  поняли,  въ  чемъ  состоитъ  интересъ  Англіи  по  отношенію 
къ  американскому  вопросу,  и  охарактеризовалъ  его  такимъ 
образомъ:  —  «нашъ  величайшій  интересъ  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  оставаться  нейтральными». 

А  Дизраэли  развѣ  меньше  сказалъ?  Нѣтъ,  онъ  сказалъ 
гораздо  больше:  почти  съ  энтузіазмомъ  восхвалялъ  онъ  пове- 
дете государственныхъ  людей  Америки ,  которые,  по  его 
мнѣнію,  «поступали  храбро  и  мужественно»  въ  столкнове- 
ніяхъ  съ  Англіею;  далѣе  онъ  полагалъ  честь  англійскаго  на- 
рода въ  томъ,  чтобы  дать  великодушное  толкованіе  словамъ 
и  дѣйствіямъ  правительства  Соединенныхъ  штатовъ. 

Итакъ  въ  настоящую  минуту  на  сторонѣ  Сѣвера  повндимому 
всѣ  голоса;  такъ  какъ  на  этотъ  разъ  языкъ  газетъ  совпадаете 
съ  языкомъ  ораторовъ,  и  комментаріи  рѣчей  суть  ничто  иное, 
какъ  почтительный  отголосокъ  ихъ  текста. 
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Пусть  послѣ  этого  англичане  взводятъ  на  насъ  свое  лю- 
бимое обвиненіе  въ  легкомысліи.  Можетъ  быть  я  и  ошибаюсь, 
но  мнѣ  кажется  сомнительнымъ,  чтобы  Франція  когда  либо 
въ  теченіе  одного  мѣсяца  представляла  картину  такого  пре- 
вращенія  въ  общественномъ  мнѣніи. 

Нельзя  сказать,  чтобы  въ  англійскомъ  характерѣ  не  хва- 
тало основательности;  вовсе  нѣтъ.  Причина  этихъ  внезапныхъ 
превращеній  лежитъ  въ  томъ  глубокомъ  ирезрѣніи,  съ  кото- 
рымъ  эта  страна  относится  ко  всему,  что  представляетъ  собою  чи- 
стую идею,  отвлечете  и  иринципъ.  Фактъ  составляетъ  здѣсь  за- 
конъ.  Интересъ  минуты  составляетъ  высшее  правило.  Но  такъ 
какъ  событія  измѣняются,  а  за  ними  измѣняются  и  интересы,  то 
поэтому  весьма  часто  сегоднишнее  мнѣніе  протпворѣчитъ  вче- 
рашнему. 

Есть  въ  Евронѣ  государь,  о  которомъ  я  во  время  нребы- 
ванія  моего  въ  Антліи  слышалъ  отъ  однихъ  и  тѣхъ  же  лю- 
дей тысячи  различныхъ  мнѣній,  смотря  но  тому,  была  ли  его 
политика  согласна  съ  интересами  англійской  націи  или  про- 
тивоположна имъ.  По  сю  сторону  пролива  государь,  о  кото- 
торомъ  я  говорю,  былъ  въ  продолженіи  пятнадцати  дней  то 
предметомъ  безграничнаго  удпвленія,  то  предметомъ  неудер- 
жимыхъ  нанаденій.  Служите  Англіи, — и  вы  велнкій  человѣкъ, 
а  попробуйте  бороться  съ  ней.  —  и  я  не  рѣшаюсь  вамъ  ска- 
зать, что  вы  будете  такое  для  англнчанъ. 

Остается  теперь  только  отыскать,  какіе  именно  интересы 
Англіп  могли  нмѣть  вліяніе  на  движеніе  вѣсовъ,  которые  еще 
несколько  дней  тому  назадъ  такъ  сильно  тянули  въ  пользу 
Южныхъ  штатовъ.  По  этому  поводу  я  нахожу  въ  одной  изъ 
здѣшнихъ  газетъ  ,  пользующейся  авторитетомъ  ,  слѣдую- 
щее  мѣсто,  направленное  иротивъ  нѣкоторыхъ  неосторожныхъ 
словъ,  произнесенныхъ  Робертомъ  Пилемъ  во  время  преній 
объ  адресѣ.  Я  предоставляю  э^о  мѣсто  обсужденію  вашихъ 
читателей. 

«Весьма  важно,  чтобы  правительство  не  оскорбляло  безъ 
нужды  ирландскихъ  священниковъ,  и  въ  настоящихъ  отноше- 
ніяхъ  нашихъ   къ  Америкѣ  было  бы  особенно  желательно, 
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чтобы  министры  не  иначе  выражались  о  правительствѣ  Лин- 
кольна, какъ  съ  утонченною  вѣжливостыо.  А  Робертъ  Пиль 
напротивъ  съумѣлъ  въ  деслтп-минутной  рѣтш  затронуть  фе- 
деральное правительство  но  поводу  его  неуспѣпшыхъ  похо- 
довъ  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  взвести  на  прландскихъ  священни- 
ковъ  инсинуацію,  что  они  стараются  возбуждать  креетьянъ 
противъ  землевладѣльцевъ.  Но  между  правительствомъ  есть 
лица  благоразумнѣе  Роберта  Пиля;  испытаніе,  которому  были 
подвергнуты  ихъ  нервы,  заставило  ихъ  вздрогнуть  и  они  по- 
спѣшили  прекратить  иренія». 

Какъ  вамъ  нравится  эта  милая  откровенность  со  стороны 
наименѣе  наивнаго  журнала? 

Вотъ  еще  другое  соображеніе.  До  открытія  налатъ  во 
Франціи,  многіе  утѣшали  себя  здѣсь  надеждою,  что  въ  слу- 
чай* столкновенія  съ  Сѣвериого  Америкою  Англіи  будетъ  ока- 
зано дѣятельное  содѣйствіе  со  стороны  пмператорскаго  пра- 
вительства: вамъ  пзвѣстно,  почему  должны  'были  разсѣяться 
эти  иллюзіи. 

А  развѣ  можно  еще  ни  во  что  ставить  великую  побѣду, 
одержанную  въ  Кентуки  федеральными  войсками?  Нужно  жить 
въ  Англіи  и  долго  пожить  въ  ней  для  того,  чтобы  составить 
себѣ  точное  понятіе  о  томъ  огромномъ  вліяніи ,  которое 
нмѣетъ  въ  этой  практической  странѣ...  уснѣхъ.  Ни  на  од- 
номъ  пурктѣ  земнаго  шара  нельзя  сказать  съ  большею  спра- 
ведливостью: «ничто  такъ  не  вынгрываетъ,  какъ  ус- 
пѣхъ».  Въ  другихъ  мѣстахъ  побѣда  служитъ  средствомъ  вы- 
игрывать дѣло;  здѣсь  же  она  служитъ  средствомъ  быть  тіра- 
вымъ.  Вы  не  можете  себѣ  представить,  до  какой  степени,  по 
мнѣнію  англичанъ,  федералисты  были  виноваты  въ  томъ,  что 
ихъ  побили  въ  Бульсъ  Рунъ  и  до  какой  степени  конфедераты 
были  виноваты,  допустивъ  себя  побить  въ  Кентуки.  Каково 
иоклоненіе  совершившемуся  факту!  Ужъ  никакъ  не  въ  этой 
пріютившей  меня  странѣ  замѣтенъ  недостатокъ  въ  алтаряхъ 
этому  кумиру!  Когда  лордъ  Пальмерстонъ  былъ  обвиненъ  и 
уличенъ  въ  подлогѣ  депешъ  касательно  войны  въ  Афгани- 
станѣ,  то  чѣмъ  оправдывался  онъ,  какъ  вы  думаете?  Отказы- 
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ваться  отъ  подлога  положительно  не  было  возможности.  Но 
это  было  такъ  давно!  Это  ужъ  относится  къ  древней  нсторіи! 
Умный  виконтъ  съ  торжествующей  уемѣшкой  на  губахъ  спро- 
силъ  у  палаты  общинъ:  неужели  она  захочетъ,  имѣя  столько 
дѣлъ  на  рукахъ,  терять  свое  время  на  пренія  о  совершив- 
шемся фактѣ,  и  совершившемся  какъ  нельзя  лучше.  Все  бит 
этимъ  сказано...  А  мораль?  О,  это  дѣло  времени! 

Вопросъ  состоитъ  теперь  для  сѣверо  -  американцевъ  въ 
томъ,  чтобы  доказать,  что  они  сильнѣе.  Еще  одна  иобѣда, 
еще  одинъ  соверш пвшійся  фактъ  и  англичане  признаготъ 
справедливость  ихъ  дѣла! 

Но  есть  сторона  вопроса  еще  болѣе  интересная  для  изу- 
ченія. 

Помните,  въ  одномъ  изъ  моихъ  иредшествовавшихъ  пи- 
семъ  я  утверждалъ,  что  бѣдствія  Ланкашира  имѣютъ  совер- 
шенно другую  причину,  а  не  недостатокъ  хлопка.  Помните  мои 
замѣчанія  насчетъ  переиолненія  рынкозъ?  Мой  взглядъ  въ 
этомъ  отношеніи  до  того  разнился  отъ  взгляда  всѣхъ  какъ 
англійскихъ  такъ  и  французскимъ  газетъ,  что  казался  чѣмъ- 
то  въ  родѣ  парадокса.  Я  никакъ  не  ожидалъ  чести  услышать 
подтвержденіе  моего  мнѣнія...  и  кѣмъ  же?  лордомъ  Дерби. 
Вотъ  его  подлпнныя  слова,  сказанныя  въ  прошлый  четвергъ 
въ  палатѣ  лордовъ. 

<Мы  покорились,  и  покорились  безропотно  перерыву  нашей 
торговли  вслѣдствіе  этой  войны.  И  это  всего  болѣе  дѣлаетъ 
честь  здравому  смыслу  и  патріотизму  рабочаго  сословія  и  про- 
мышленныхъ  людей  этой  страны.  Я  не  столько  говорю  о  хо- 
зяевахъ  сколько  о  работиикахъ;  такъ  какъ  прекращеніе  тор- 
говли хлопкомъ  пришло  какъ  нельзя  болѣе  кстати  для  инте- 
ресовъ  нашихъ  мануфактуръ  въ  настоящую  минуту,  когда  пе- 
реполнены иностранные  рынки.  Если  бы  даже  и  не  прекра- 
щался ввозъ  хлопка,  то  перерывъ  дѣятельности  былъ  бы  во 
всякомъ  случаѣ  неизбѣженъ». 

Объ  этомъ  не  говорили  въ  то  время,  когда  считали  по- 
лезнымъ  начать  войну  съ  Сѣверными  штатами,  а  теперь, 
когда  общественное  мнѣніе  склонилось  въ  другую  сторону,  п  не 
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думаютъ  умалчпвать  объ  этомъ.  Зачѣмъ  же  тогда  по  прежнему 
рассылаться  въ  ругательствахъ  противъ  объявпвшихъ  блокаду 
подъ  нредлогомъ  ея  недѣйствительности?  Еакъ  только  эта 
блокада  перестаетъ  быть  терніемъ  въ  тѣлѣ  англичанъ,  то  въ 
ихъ  іінтересѣ  не  только  прекратить  ироклятія,  но  еще  на- 
бросить завѣсу  на  все,  что  можетъ  возбудить  ненависть  ней- 
тральныхъ  державъ  къ  этой  блокадѣ,  такъ  какъ  она  одна 
изъ  тѣхъ  ирактическихъ  системъ,  на  которую  въ  теченін  цѣ- 
лаго  столѣтія  опиралось  морское  владычество  Апгліи. 

И  для  чего  въ  самомъ  дѣлѣ  съ  такимъ  жаромъ  возбуж- 
дать негодованіе  всего  цивилизованна™  міра  противъ  бло- 
ка дъ,  которыя  даже  собственно  не  действительны?  Зачѣмъ 
англичанамъ  нанередъ  отказываться  отъ  употребленія  такого 
сильнаго  въ  ихъ  рукахъ  средства  для  войны?  Многіе  уже 
спрашиваютъ  себя  объ  этомъ  съ  эгоистпческимъ  безпокойст- 
вомъ,  которое  они  называютъ  натріотизмомъ.  Горячась  про- 
тивъ Сѣверной  Америки,  англичане  потеряли  изъ  виду  то, 
что  до  этого  времени  было  причиною  ихъ  морскаго  превос- 
ходства; успокоившись  теперь,  они  одумались.  Имъ  не  хочется 
жертвовать  всѣми  выгодами,  связанными — для  паціп,  держащей 
въ  повиновеніи  море — съ  теоріею  права  сильнаго. 

Развѣ  лордъ  Дерби  не  выразилъ  въ  прошлый  четвергъ, 
сожалѣніе  о  той  жертвѣ,  на  которую  согласился  въ  1850  г. 
лордъ  Кларендонъ?  Развѣ  онъ  не  возставалъ  противъ  того 
принципа,  что  собственность  непріятеля  должна  быть  непри- 
косновенна на  бортахъ  нейтрал ьныхъ  кораблей?  Развѣ  онъ 
не  объявилъ,  что  подобная  уступка  опасна  для  такой  страны 
какъ  Англія?  Развѣ  онъ  не  замѣтилъ  съ  снисходительной 
угрозой,  что  условіе  1856  года  не  должно  связывать  англій- 
скій  народъ;  что  условіе  это  не  было  подтверждено  госуда- 
ремъ;  что  оно  не  имѣло  ни  обязательнаго  характера,  ни  зна- 
ченія  трактата;  что  оно  не  заслуживало  даже  названія  кон- 
венціи?  Не  менѣе  знаменательна,  хотя  и  менѣе  важна,  была 
рѣчь  Уркгарта,  произнесенная  недѣлю  тому  назадъ  въ  вит- 
тингтонскомъ  клубѣ.  Въ  этой  рѣчи  уничтоженіе  права  осмотра 
кораблей  представляется   какъ  преступное   отстунленіе  отъ 
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права  собственности  на  моря.  По  мнѣнію  Уркгарта  Англія 
неиначе  можетъ  отказаться  отъ  этого  права,  какъ  уронивъ 
свое  достоинство,  обезоруживъ  себя  и  нредавъ  себя  со  связан- 
ными руками  и  ногами  на  произволъ  Франціи.  «Захватывая, 
говорить  онъ,  собственность  вашего  непріятеля,  противъ  ко- 
тораго  вы  произнесли  смертный  прпговоръ,  вы  исполняете 
только  вашу  обязанность;  й  если  вы  пренебрегаете  испол- 
неніемъ  обязанности,  состоящей  въ  томъ,  чтобы  отнять  у 
него  имущество,  то  это  только  потому,  что  вы  предпочитаете 
лучше  отнять  у  него  жизнь.  Вопросъ  захвата  имущества  вы 
измѣняете  въ  вопросъ  проливанія  крови». 

Этимъ  я  оканчиваю,  и  надѣюсь,  что  сказаннаго  мною  до- 
статочно для  того,  чтобы  дать  вамъ  ключь  къ  той  перемѣнѣ 
въ  общественномъ  мнѣніи,  не  удивляться  которой  имѣютъ 
право  только  люди,  долгое  время  и  прилежно  изучавшіе  на 
мѣстѣ  духъ  Англіи. 


ЫѴ. 

18  февраля. 

О  ТОМЪ;  ЧТО  АНГЛІЯ  ЕСТЬ  БЪ  СУЩНОСТИ  АРИСТОКРАТИЧЕ- 
СКАЯ РЕСПУБЛИКА. 


Тацитъ  говоритъ  гдѣ-то,  что  даже  хвалить  Тиверія  было 
опасно.  Боже' меня  упаси  сравнивать  нашихъ  друзей  Б  аіІу-ТеІе- 
§тар1і  съ  этимъ  подозрительнымъ  римскимъ  императоромъ,  ни- 
чѣмъ  не  удовлетворявшимся!  Но  откровенно  говоря,  я  начи- 
наю думать,  что  если  не  опасно,  то  по  крайней  мѣрѣ  неудоб- 
но хвалить  свободныхъ  людей  этой  страны;  мысли  эти  прихо- 
дятъ  ко  мнѣ  всякій  разъ,  какъ  я  вижу,  что  Баі1у-Те1е§гарІі 
нападаетъ  на  Теиірз,  за  то,  что  послѣдняя  увѣряетъ,  что 
монархическая  Англія  существуешь  только  по  названію;  что 
въ  сущности  Англія  есть  республика  и  хотя  республика  ари- 
стократическая, однако  она,  благодаря  своей  подвижности, 


въ  состояніи  доставить  демократы  всевозможныя  уступки, 
требуемыл  духомъ  новѣйшаго  времени. 

Шереръ,  авторъ  превосходной  статьи,  ;содержаніе  которой 
я  резюмировалъ  въ  вышеприведенныхъ  строкахъ,  будетъ,  по- 
лагаю, весьма  удивленъ,  узнавъ,  что  одна  изъ  самыхъ  луч- 
шихъ  похвалъ  конституціи  возмутила  патріотическіл  фибры 
наптихъ  друзей  изъ  Баі1у-Те1е§гар1і;  и  что  они  нашли  въ  ней 
даже  оскорбленіе  «граціозной  дамѣ,  владычицѣ  ихъ  колѣнъ  и 
сердецъ»;  буквально  такъ  пишутъ  они.  Они  обвинлютъ  васъ 
или  но  крайней  мѣрѣ  стараются  обвинить  за  то,  что  вы  усу- 
мнились  въ  искренности  ихъ  монархическаго  исповѣданіл  и 
привязанности  къ  королевѣ,  столь  часто  обнаруживаемой,  об- 
винлютъ васъ  за  выраженное  будто  бы  вами  сомнѣніе  въ  ис- 
кренности уваженія,  которое  они  оказываютъ  ел  качествамъ, 
въ  сочувствіи  къ  ел  горести  въ  траурѣ,  который  они  нослтъ 
по  умершемъ  принцѣ  Альбертѣ,  и  въ  нѣжной  заботливости 
пожеланій,  напутствующихъ  |будущаго  короля  Англіи  въ  его 
иутешествіяхъ. 

Тутъ  положительно  ничего  не  поймешь. 

Мнѣ  кажется,  что  Тетрз  не  иначе  говорить  всегда  о  ко- 
ролевѣ  Англіи,  какъ  въ  самомъ  серьезномъ  и  почтительномъ 
тонѣ;  комментаріи  ел  по  поводу  смерти  принца  Альберта  бо- 
лѣе  походили  на  надгробныл  рѣчи,  нежели  на  историческую 
критику;  ни  одна  газета  не  придавала  такого  значеніл  тому 
чувству,  которое  изъ  траура  королевы  сдѣлало  общестенный 
трауръ.  Еромѣ  того,  такъ  какъ  Тетрз  редактируется  не  кур- 
тизанами  и  издается  вовсе  не  для  дворовъ,  то  она  могла  на- 
дѣяться,  что  ел  желаніе  быть  справедливою  прежде  всего  и 
ко  всѣмъ  не  иодастъ  повода  къ  сомнѣнію  никому,  а  тѣмъ 
болѣе  Баі1у-Те1е§тар1і. 

Но  ожиданілея,  какъ  видите,  не  оправдались.  Впрочемъ  не 
одно  это  замѣчательно  въ  указанной  мною  статьѣ.  Если  су- 
ществуешь во  Франціи  газета,  питающая  нелпцемѣрную  ис- 
креннюю дружбу  къ  Англіи,  газета  прежде  всѣхъ  предлагав- 
шая союзъ  съ  Англіей,  хвалившая  учрежденія  этой  страны, 
противопоставлявшая  тамошнюю  свободу  гнету прочихъ  странъ, 
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при  всякомъ  удобномъ  случаѣ  выставлявшая  великія  качества 
англійскаго  народа,  —  то  газета  эта  есть  Тетр§.  Но  за  то, 
что  она  поступала  относительно  Апгліи  такъ,  какъ  поступила 
бы  относительно  самой  Франціи,  за  то  что  не  льстила  ей, 
хотя  и  любила  ее,  за  то  наконецъ,  что  она  осмѣливалась 
критиковать  то,  что  въ  ней  достойно  было  критики,  —  она  и 
заклеймлена  печатью  позора  и  ей  запрещается  даже  хвалить 
то,  что  достойно  похвалы!  Не  говорилъ  ли  я  вамъ,  что  трудно 
угодить  нѣкоторымъ  лгодямъ.  Но  пусть  не  безпокоятся  наши 
монархическіе  друзья  изъ  Баі1у-Те1е§гар1і.  Увѣряя,  что  мо- 
нархия въ  Англіи  есть  монархія  только  по  названію,  Тетр§ 
вовсе  не  хотѣла  сказать  ничего  такого,  на  что  могли  бы  ос- 
новательно жаловаться  самые  восторженные  обожатели  коро- 
левы Викторіи  и  лица  носящія  самый  продолжительный  тра- 
уръ  по  принцѣ  Альбертѣ.  Слава  королевы  Викторіи  и  состоитъ 
въ  томъ,  что  она  лучше  нежели  Баі1у-Те1е§гар1і  тюнимаетъ, 
что  между  монархіей,  представительницей  которой  она  слу- 
житъ,  и  монархіей  по  этимологическому  значенію  слова,  какъ 
правленіемъ  одного,  —  нѣтъ  ничего  общаго  кромѣ  названія. 
Да,  тѣмъ  именно,  что  она  поняла  это,  что  ограничилась 
своею  ролью  и  что  буквально  была  конституціонной  короле- 
вой— какъ  объ  этомъ  недавно  заявила  Тіте§ — королева  Вик- 
торія  и  нріобрѣла  себѣ  популярность  въ  этой  странѣ.  Что  же 
касается  до  принца  Альберта,  то  чѣмъ  особенно  важна  его 
заслуга  въ  глазахъ  тѣхъ,  которые  тотчасъ  же  при  извѣстіи 
о  его  смерти  обвязывали  креномъ  свои  шляпы?  Тѣмъ,  что 
онъ  не  злоупотреблялъ  своимъ  вліяніемъ  на  королеву  и  не 
заставлялъ  ее  переступать  тѣхъ  границъ,  которыя  конститу- 
ція  обвела  вокругъ  ея  трона. 

Я  напомню  здѣсь  анекдотъ,  разсказанный  въ  палатѣ  ло'р- 
довъ  графомъ  Росселемъ  по  поводу  принца  Альберта,  и  раз- 
сказанный притомъ  съ  цѣлью  внушить  англійскому  народу 
добрую  память  о  немъ. 

Разсуждая  однажды  съ  графомъ  Росселемъ  о  томъ,  какъ 
должна  себя  держать  королевская  власть  при  смѣненіи  мини- 
стерства, принцъ  Альбертъ  сказалъ  ему:  —  «какой  бы  партіи 
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ни  придерживался  по  моему  новый  министръ,  государь  обя- 
занъ  выказать  самое  большое  довѣріе  къ  человѣку,  выбран- 
ному парламентомъ  въ  качествѣ  лучшаго  хранителя  власти. > 

Или  это  выраженіе  не  имѣетъ  никакого  смысла,  или  оно 
означаетъ,  что  передъ  выборомъ  парламента  и  даже  въ  томъ, 
что  касается  чисто  исполнительной  власти,  англійскій  король 
долженъ  совершенно  отречься  отъ  своихъ  собственныхъ  мнѣ- 
ній,  отъ  своихъ  чувствъ  и  даже  отъ  своихъ  личныхъ  симпа- 
тій  и  антипатій.  Что  можетъ  быть  общаго  кромѣ  имени  ме- 
жду формой  правленія  только  что  охарактеризованной  и  той, 
которая  въ  знаменитой  классификаціи  Аристотеля  опредѣ- 
ляется  словами  то  поз  и  агсііё  (господство  одного)?  И  какъ 
не  видѣть  республики  (гезриЫіса)  тамъ,  гдѣ  воля  одного  долж- 
на совершенно  подчиняться  волѣ  людей,  представляющихъ  или 
долженствующихъ  представлять  цѣлый  народъ? 

Весьма  жаль,  если  наши  друзья  въ  Баііу  Те1е§гарЬ  не- 
довольны этимъ.  Мы  же,  за  одно  съ  графомъ  Росселемъ,  не 
можемъ  не  быть  благодарны  принцу  Альберту  за  высказанное 
имъ  мнѣніе,  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  не  считаемъ  себя  вправѣ  по- 
рицать Англію  за  ея  учрежденія,  принципъ  которыхъ  осно- 
ванъ  на  томъ,  что  идея  объ  общественномъ  дѣлѣ  должна 
быть  господствующею.  Странно  только,  что  именно  англійскій 
журналъ^—  и  притомъ  либеральный — ставитъ  намъ  это  въ  вину; 
это  было  бы  весьма  забавно,  еслибъ  не  было  такъ  грустно. 

Но  что  особенно  странно, — это  то,  что  на  слова  Тетре 
<Англія  есть  въ  сущности  республика»,  Баііу  Те1е§гарЬ  съ 
особеннымъ  торжествомъ,  въ  видѣ  опроверженія,  замѣчаетъ: 
« пусть  узнаетъ  Тешрз,  что  мы  а  соттошѵеаШі»  (обществен- 
ное благосостояніе)>.  Это  равняется  тому,  какъ  еслибы  кто 
колпаку  бѣлому  противопоставлялъ  бѣлый  колпакъ.  Разумѣется, 
вы  а  соттопчѵеаШі;  съ  этимъ-то  мы  васъ  и  поздравляемъ; 
п  мы  крайне  удивляемся  только  тому,  что  вы  возстаете  противъ 
насъ  за  это. 

Есть,  правда,  въ  этой  странѣ  люди,  питающіе,  такъ  ска- 
зать, платоническую  любовь  къ  такъ  называемому  уравновѣ- 
іпенію  власти  и  они  сочли  бы  политическую  репутацію  Англіп 
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совершенно  скомпрометированною  иередъ  остальнымъ  міромъ, 
еслибъ  возникло  малѣйшее  сомнѣніе  въ  томъ,  что  королев- 
ская власть,  власть  палаты  лордовъ  и  власть  палаты  общпнъ 
совершенно  равны.  Но,  не  въ  обиду  имъ  будь  сказано,  ра- 
венство это,  легко  проводимое  въ  теоріи,  не  такъ-то  легко 
осуществляется  въ  дѣйствптельности.  Делольмъ  дѣлаетъ  замѣ- 
чаніе,  совершенно  рѣшающее  этотъ  вопросы  «англійская 
монархія  есть  ничто  иное,  какъ  хорошо  снаряжен- 
ный корабль,  но  у  котораго  парламентъ  можетъ  по 
своему  произволу  отнять  воду».  Право  вотировать  госу- 
дарственные расходы  дѣйствительно  въ  рукахъ  палаты  об- 
щпнъ,— право,  рѣшительно  дающее  ей  всѣ  остальныя. 

Король  Аигліи  облеченъ  властью  заключать  миръ  н  войну; 
но  что  значитъ  это  право,  когда  воля  короля  противна  па- 
лай  общпнъ?  Вѣдь  послѣдняя  одна  только  и  можетъ  распо- 
лагать ходомъ  войны  и  средствами  управленія  во  время  мира. 
Право  вотировать  государственные  расходы  заключаете  въ 
себѣ  неимовѣрную  силу.  Карлъ  II  испыталъ  это  на  дѣлѣ: 
палата  общинъ  своимъ  отказомъ  довела  его  до  того,  что  онъ 
вынужденъ  былъ  заключить  тайный  постыдный  договоръ  съ 
Людовикомъ  ХІУ  на  ежегодную  сумму  въ  200,000  стерлин- 
говъ  и  унизиться  такимъ  образомъ  до  роіи  пансіонера  фран- 
цузскаго  двора. 

Англійскій  король  имѣетъ  право  избирать  мннистровъ,  но 
только  въ  теоріи;  потому  что  въ  сущности  министры  выби- 
раются большинствомъ  палаты  общинъ;  такъ  какъбезъ  согласія 
этого  большинства  не  можетъ  удержаться  ни  одинъ  кабинетъ. 

Англійскій  король  можетъ  распустить  парламентъ,  но  съ 
тѣмъ,  что  тотъ  же  парламентъ  можетъ  явиться  снова  и  отне- 
стись еще  враждебнѣе  къ  волѣ  короля,  если  она  нротиворѣчитъ 
волѣ  избирателей.  Уилькзъ,  три  раза  удаляемый  изъ  палаты, 
былъ  трижды  выбранъ  избирателями  снова,  и  вы  знаете,  до 
чего  былъ  доведенъ  Карлъ  I,  часто  раснускавшій  парламентъ. 

Англійскій  король  имѣетъ  право  ѵеіо;  по  такъ  какъ  па- 
лата общинъ  владѣетъ  болѣе  дѣйствительнымъ  правомъ,  цравомъ 
какъ  угодно  распоряжаться  деньгами,  то  ѵеіо  становится  со- 


вершенно  безспльно.  «Оно  только  раздражаетъ  собраніе,  но  не 
обезоруживаешь  его»,  какъ  выражается  Венжаменъ  Констанъ. 

Англійскій  король  есть  глава  церкви;  но  онъ  не  можетъ 
ни  затрогпвать  установленной  религіи,  ни  исповѣдывать  за- 
прещенную государствомъ  релнгію. 

Англійскій  король  пользуется  правомъ  помплованія  и 
это  самая  лучшая  изъ  его  лрерогативъ.  Но  такъ  какъ  право 
это  действительно  только  относительно  личностей  и  притомъ 
въ  весьма  рѣдкихъ  случаяхъ,  то  оно  не  можетъ,  собственно 
говоря,  составить  дѣйствительной  силы. 

Англійскій  король  неприкосновененъ;  но  неприкосновен- 
ность эта  подлежитъ  благоусмотрѣнію  господствующей  цщщ 
и  это  было  испытано  Еарломъ  I  и  Іаковомъ  II. 

Англійскій  король  опирается  на  право  престолонаслѣдія; 
но  и  это  право  можетъ  быть  устранено  по  благоусмотрѣнію 
народа.  Развѣ  Іаковъ  II  не  былъ  не  только  устраненъ  лично, 
но  устраненъ  былъ  также  и  сілнъ  его,  законный  наслѣднпкъ 
престола.  Словомъ ,  изъ  всѣхъ  королевскихъ  нрепмущестьъ 
въ  Англіи  нѣтъ  ни  одного,  которое  бы  не  заключало  въ  себѣ 
характера  нодчиненія  всему,  что  носитъ  на  себѣ  печать  на- 
родной воли.  Даже  больше,  англичане  потому  и  признаютъ 
пользу  монархіи,  что  по  ихъ  понятію  она  должна  постоянно 
занимать  во  глазѣ  общества  мѣсто,  которое  они  считаютъ 
опаснымъ  упразднить.  Это  необыкновенно  вѣрно  и  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  жестко  выражено  въ  ученой  критикѣ  сочиненія  Леки  о 
британскомъ  правленіп,  напечатанной  въ  Э динбу ргскомъ 
обозрѣніи.  «Признавая,  что  главная  выгода  монархіи  со- 
стоитъ  въ  томъ,  что  ею  устраняется  всякій  поводъ  къ  борьбѣ 
изъ-за  перваго  мѣста  въ  государствѣ  и  это  высокое  положе- 
ніе  дѣлается  бсзопаснымъ  оттого,  что  занимающему  его  не- 
возможно даже  задаться  мыслью  о  заслугахъ  и  о  популярно- 
сти, мы  чтобы  быть  послѣдовательыыміі  не  можемъ  дать  ему 
действительной  власти  больше  того,  сколько  строго  необхо- 
димо для  достпженія  цѣли,  какую  мы  имѣемъ  въ  виду  (Тііе 
ЕйіпЬиге  Кеѵіе\ѵ.  ѵ.  XX  р.  304). 

Заявляя  о  томъ,  что  королевская  власть  въ  Англін  нахо- 
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дится  въ  полной  невозможности  сдѣлать  свою  волю  преобла- 
дающею надъ  волею  народа,  мы  нисколько  не  хотимъ  набро- 
сить тѣни  на  англійскія  учрежденія.  Напротивъ;  въ  этомъ-то 
безсиліи  монархіи  кроются  самыя  лучшія  гарантіи  той  сво- 
боды, которою  такъ  гордится  Англія.  Къ  несчастію,  случай 
рожденія  не  всегда  взводитъ  на  престолъ  такихъ  королевъ, 
какъ  Викторія,  и  мнѣ  кажется  не  слѣдуетъ  забывать  Геор- 
га XII. 

Но  чѣмъ  англійское  иравленіе  вызываетъ  критику,  —  и  въ 
этомъ  отношеніп  мы  надѣемся  сойтись  съ  Баііу  Те1е§- 
гарЬ — это  тѣмъ,  что  слишкомъ  ничтоженъ  демократически! 
элементъ  въ  составѣ  палаты  общинъ.  Покуда  не  будетъ  въ 
ней  представителей  рабочаго  сословія ,  до  тѣхъ  поръ  многаго 
еще  останется  желать  для  нея.  Но,  какъ  объ  этомъ  вѣрно 
замѣтилъ  нашъ  сотрудникъ  Шереръ,  эластичность  здѣшнихъ 
учреждены  такова,  что  они  еще  подлежать  развитію  и  все- ' 
возможнымъ  успѣхамъ.  Англія  съумѣетъ,  когда  настанетъ 
время,  заставить  демократію  занять  принадлежащее  ей  мѣсто. 

Предоставляю  нашему  сотруднику  подробнѣе  обсудить  этотъ 
вопросъ  и  надѣюсь,  что  онъ  лучше  моего  разъяснитъ  его. 
Не  знаю  навѣрное,  замѣтилъ  ли  онъ  статью  Баііу-Теіе- 
§гарк,  дошла  ли  она  до  него;  я  же  не  считалъ  себя  въ 
правѣ  умолчать  о  нападеніи,  казавшемся  мнѣ  во  всѣхъ  отно- 
шеніяхъ  несправедливымъ,  а  особливо  относительно  непріязни 
къ  Англіи.  Баі1у-Те1е§г  арЬ,  какъ  я  вамъ  нѣсколько  разъ 
говорилъ,  очень  хорошая  газета,  очень  распространенная,  влі- 
ятельная  и  подобно  намъ  преданная  служенію  либеральнымъ 
идеямъ; — тѣмъ  побудительнѣе  должна  быть  слѣдовательно  при- 
чина пригласить  ее  быть  справедливой.  Что  хочетъ  она  ска- 
зать, говоря  о  враждебности  Тетрз  къ  Англіи?  Если  то,  что 
наши  чувства  относительно  Англіи  не  доходятъ  до  настоя- 
щего фетишизма,  что  мы  усматриваем/в  нѣсколько  иятенъ  на 
ея  горизонтѣ,  что  наше  удивленіе  къ  ея  великимъ  и  хоро-  I 
шимъ  сторонамъ  не  ослѣпляетъ  насъ  до  того,  что  мы  ужь  не 
віідймъ  дурныхъ,  что  мы  не  считаемъ  ее  непогрѣшимой  и  не 
претендуемъ  въ  этомъ  отношеніи   быть  болѣе  англичанами, 
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чѣмъ  сами  англичане?  Въ  такомъ  случаѣ  БаіІу-ТеІедгарЬ 
правь.  Но  въ  такомъ  случаѣ  насъ  могутъ  точно  также  уп- 
рекать и  въ  непріязненныхъ  чувствахъ  къ  Франціи,  потому 
что  мьі  уважаемъ  ее  на  столько,  что  не  хотимъ  льстить  ей  и 
потому  что,  любя  ее  болѣе  самихъ  себя,  мы  все-таки  любимъ 
истину  болѣе  ея. 


ЬѴ.  4 

2  марта. 

НАРОДНОЕ  ОБРАЗОВАНІЕ  ВЪ  АНГЛІИ. 

Въ  настоящую  минуту  въ  АнглііГ  поднять  великій  и  пре- 
красный вопросъ,  вопросъ  о  народномъ  образованіи;  и  ре- 
формы, которыя  нѣсколько  дней  тому  назадъ  предложило  пра- 
вительство черезъ  лорда  Гренвиля  и  Лоу  вполнѣ  заслужива- 
юсь того,  чтобы  на  нихъ  остановили  свое  вниманіе  всѣ  тѣ, 
которые  интересуются  умственнымъ  развитіемъ  бѣдныхъ  клас- 
совъ,  общимъ  прогрессомъ  просвѣщенія,  однимъ  словомъ  воз- 
вышеніемъ  дивилизаціи  у  одного  изъ  могущественнѣйшихъ 
народовъ  въ  мірѣ. 

Мысль  о  народномъ  образованіи  возникла  въ  Англіи  не- 
давно, всего  нѣсколько  лѣтъ  назадъ;  рожденіе  ея  на  свѣтъ 
было  весьма  трудно;  вокругъ  ея  колыбели  толпились  тысячи 
религіозныхъ  сектъ,  которыя  готовы  были  задушить  ее;  она 
нролагала  себѣ  дорогу,  даже  и  теперь  подвигается  впередъ 
только  ощупью,  съ  трудомъ  пробиваясь  черезъ  толпу  фана- 
тиковъ,  которые  готовы  закричать  ей  словами  Боссюэта:  «ты 
подбираешься  даже  къ  самому  Іисусу  Христу.  > 

Религіозный  элементъ,  придуманный  духомъ  сектъ,  есть 
въ  самомъ  дѣлѣ  самый  сильный  врагъ,  съ  которымъ  долженъ 
былъ  бороться  въ  теченін  40  лѣтъ  принципъ  народнаго  обра- 
зованія  и  котораго  онъ  не  побѣдилъ  и  до  сих'ъ  иоръ;  всѣ  ре- 
лигіозныя  секты,  начиная  католиками  ультрамонтанами  и  кон- 
чая самыми   независимыми  конгрегаціонистами ,  держались 
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всегда  такого  правила:  <если  не  станутъ  учить  народъ  на- 
шимъ  догматамъ,  то  лучше  чтобъ  его  вовсе  не  учили  ничему.  > 
Императоръ  Карлъ  У,  какъ  остроумно  и  кстати  напом- 
нило < Вестминстерское  обозрѣніе>,  выражался  обыкновенно 
такимъ  образомъ,  говоря  о  Миланѣ:  «мой  кузенъ  Фраицискъ  I 
и  я  совершенно  согласны  между  собою  на  счетъ  Милана;  онъ 
желаетъ  его  себѣ  и  я  такжек  Совершенно  тоже  самое  гово- 
рить каждая  религіозная  секта  на  счетъ  обученія  дѣтей. 
Карлу  V  было  бы  гораздо  пріятнѣе  еслибъ  Миланъ  иогибъ, 
чѣмъ  еслибъ  онъ  достался  Франциску  I. 

Въ  началѣ  нынѣшняго  столѣтія,  т.  е.  когда  еще  не  воз- 
никала мысль  о  вмѣшательствѣ  государства  въ  дѣло  образо- 
вали, квакеръ  Ланкастеръ  предложилъ  основать  на  средства 
отъ  добровольныхъ  пожертвованій  школы,  въ  которыхъ  рели- 
гиозное обученіе  ограничивалось  бы  только  чтеніемъ  Библіи; 
противъ  такого  плана  поднялись  въ  средѣ  англійской  церкви 
страшные  крики.  Какъ!  для  чисто  мірской  цѣли- открыть 
источники  умственнаго  развитія  для  возможно  большаго  числа 
дѣтей  осмѣливаются  предлагать  обобщеніе  религіознаго  обу- 
ченія!  Ужели  достаточно  чтенія  одной  Виблін?  Ужели  спеці- 
альный  катихизисъ  собственно  англійской  церкви  не  есть  пред- 
мета, который  необходимо  изучить  для  того,  чтобы  сдѣлаться 
образованнымъ  человѣкомъ  и  хорошимъ  гражданиномъ?  Этотъ 
Ланкастеръ  непремѣнно  посланннкъ  сатаны.  Прочь  отъ  насъ 
деистъ!  Этимъ  словомъ  фанатики  въ  то  время  называли  сво- 
ихъ  противниковъ;  теперь  же  они  замѣнили  его  другимъ  сло- 
вомъ «безбожникъ»,  понимая  это  такъ,  что  послѣдователи 
одной  какой-нибудь  секты  всегда  безбожники  въ  глазахъ  но- 
слѣдователей  другихъ  враждебныхъ  ей  сектъ. 

Однако,  какъ  прекрасно  выразился  Фонтень,  нельзя  удов- 
летворить весь  міръ  и  его  отца.  Это  въ  одинъ  прекрасный 
день  и  пришло  на  мысль  доктору  Гуку,  викарію  Лидса. 

Въ  то  время  мысль  о  вмѣшательствѣ  государства  въ  дѣло 
образовала  уже  пущена  была  въ  ходъ.  Въ  1839  году  былъ 
учрежденъ  «совѣщательный  комитетъ  образованія»,  который] 
въ  видѣ  совѣта  рекомендоиалъ  основаніе  школъ,  гдѣ  бы  ре- 
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лигіозное  обученіе  имѣло  общій  характеръ,  а  спеціальная 
часть  его  предоставлялась  духовенству  различныхъ  сектъ;  дис- 
сиденты были  въ  пользу  принятія  этого  плана,  потому  что 
они  видѣли  въ  немъ  средство  вырвать  воспитаніе  изъ  рукъ 
господствующей  церкви,  которая  поэтому  противилась  такому 
плану.  Но  въ  1843  г.  диссиденты  вдругъ  совершенно  измѣ- 
нили  свои  мысли  въ  этомъ  отношеніи.  Когда  сэръ  Джемсъ 
Грагамъ  иредставилъ  свой  проэктъ  заведенія  мануфактурныхъ 
школъ,  они  вообразили,  что  ихъ  святое  дѣло  догматическаго 
несогласія  съ  господствующею  церковью  подвергается  опасно- 
сти, и  потому  попытку  правительства  поднять  умственный 
уровень  рабочихъ  классовъ  они  встрѣтили  криками  <  безво- 
лие!» и  «не  нужно  папства  Ь 

Таково  было  положеніе  вещей,  когда  докторъ  Гукъ,  убѣ- 
дившись  въ  трудности  удовлетворить  всѣхъ,  напечаталъ  бро- 
шюру, въ  которой  предлагалъ,  чтобы  государство  занялось 
доставленіемъ  народу  только  свѣтскаго  воспитанія,  которому 
нѣтъ  дѣла  до  теологическихъ  разностей.  За  тѣмъ  уже  дѣти 
въ  теченіи  нѣкотораго  времени  должны  заняться  религіоз- 
нымъ  обученіемъ  подъ  руководствомъ  пасторовъ  различныхъ 
вѣроисповѣданій;  и  такимъ  образомъ  государство  и  церковь 
исполняли  отдѣльно  лежащія  на  нихъ  обязанности.  Государ- 
ство воспитывало  гражданъ,  —  и  это  его  настоящая  забота, — 
и  за  тѣмъ  предоставляло  кому  слѣдуетъ  образовывать  послѣ- 
дователей  господствующей  церкви,  веслейянъ,  муглотоньянъ 
и  пр.  и  пр. 

Бѣдный  докторъ  Гукъ!  Онъ  воображалъ,  что  примирилъ 
всѣхъ,  что  указалъ  спорящимъ  нейтральную  почву  и  провоз- 
гласить миръ  Божій.  Но  богословы  очень  воинственны  по 
своей  натурѣ  и  вмѣсто  того,  чтобы  заключить  миръ  они  со- 
единились для  войны  противъ  того,  кто  предлагалъ  имъ  мас- 
личную вѣтку.  Еакъ!  государство  обязано  заботиться  только 
о  свѣтскомъ  образованіи?  Тогда  пусть  оно  вовсе  не  мѣшается 
въ  дѣло!  Самымъ  усерднымъ  образомъ  кричалъ  въ  этомъ  смы- 
слѣ  Эдуардъ  Венсъ.  По  его  словамъ,  если  дозволить  государ- 
ству вмѣшаться  въ  дѣло  образованія,  то  оно  вмѣшается  во 
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все:  непреодолимая  логика  вещей  иереведетъ  тогда  подъ  про- 
извольную власть  государства  рѣнштельно  все:  литературу, 
журналы,  церковныл  каѳедры,  пищу  бѣднаго,  его  жилище, 
даже  его  рубища.  Чорчъ,  одпнъ  пзъ  моихъ  друзей,  человѣкъ 
почтенный  и  много  отличавшійсл  въ  текущей  полемикѣ,  от- 
вѣчалъ  на  аргументы  Эдуарда  Бенса  весьма  удачными  сообра- 
женіями,  который  стоятъ  того,  чтобы  привести  ихъ  здѣсь. 
<Въ  самомъ  дѣлѣ,  говорить  онъ,  ипохондрикъ  воображавшій, 
что  онъ  состоитъ  изъ  стекла,  вѣроятно  ходилъ  съ  большею 
увѣренностью  и  съіѣлостью,  чѣмъ  способенъ  ходить  тотъ  не- 
счастный, который  до  такой  степени  вѣритъ  въ  силу  вещей. 
Напр.  когда  правительству  предоставлено  почтовое  дѣло,  от- 
данное въ  его  полное  распоряженіе,  то  изъ  этого  не  слѣ- 
дуетъ  еще,  что  правительство  въ  силу  логики  вещей  возьметъ 
въ  свою  монополію  рѣиштельно  все.  Если  правительству  по- 
ручена доставка  писемъ,  содержащихъ  въ  себѣ  не  только  то, 
что  человѣкъ  довѣряетъ  человѣку,  но  и  то,  'что  мужъ  довѣ- 
ряетъ  женѣ,  то  слѣдуетъ  ли  изъ  этого,  что  оно,  вмѣстѣ  съ 
доставкою  писемъ,  возьметъ  на  себя  доставку  намъ  товаровъ 
и  даже  доставку  нашихъ  собственныхъ  особъ?  Если  оно  иногда 
беретъ  въ  мононолію  одну  отрасль  торговли,  то  ужели  оно 
необходимо  сдѣлаетъ  это  со  всѣми  отраслями  безъ  исключе- 
нія?»  Чорчу  слѣдов^ло  бы  еще  спросить,  отчего  собственная 
логика  Эдуарда  Бенса  не  такъ  сильна,  какъ  логика  вещей  и 
не  довела  его  до  заключенія  уничтожить  государственную 
почту? 

Наиротивъ,  если  есть  дѣло  особенно  требующее  вмѣша- 
тельства  государства,  то  это  именно  воспитаніе  бѣдныхъ  дѣ- 
тей.  Совершенно  нельзя  примѣнять  къ  этому  дѣлу  принцппъ 
«предложенія  и  запроса»,  на  томъ  простомъ  основаніи,  что 
со  стороны  бѣднаго,  слишкомъ  невѣжественнаго  для  того, 
чтобы  оцѣнить  выгоды  образованія,  «предложеніе»  почти  не 
существуетъ  п  на  томъ  еще  болѣе  рѣшительномъ  основаніи,  і 
что  у  бѣднаго  вовсе  нѣтъ  среде твъ  пріобрѣсти  образованіе. 
А  между  тѣмъ  для  общества  въ  высшей  степени  важно  то, 
чтобы  большое  число  его  членовъ  не  погрязало  въ  невѣже- 
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ствѣ,  изъ  котораго  выростаетъ  порокъ  и  которое  такъ  часто 
влечетъ  за  собою  преступленія.  А  иначе,  что  же  выходитъ? 
Вы  требуете,  чтобы  бѣдные  исполняли  законы  подъ  страхомъ 
наказаній,  иногда  страшныхъ,  и  въ  тоже  время  не  даете  имъ 
права  учиться  какъ  исполнять  законы!  Право  на  воспитаніе 
содержится  необходимо  въ  обязанности  новиновенія  законамъ. 
/  Такимъ  образомъ  принципъ  вмешательства  государства  въ 
дѣло  обр^зованія  восторжествовалъ  даже  въ  Англіи,  гдѣ  док- 
трина 1аІ88ег-&іге  имѣла  всегда  столь  крѣпкія  корни.  Но  при- 
мѣненіе  этого  принципа  представляется  еще  въ  формѣ  комп- 
ромисса: другими  словами,  система  въ  своемъ  настоящемъ 
видѣ  состоитъ  въ  томъ,  что  положено  устроить  школы  для 
бѣдныхъ  на  средства,  часть  которыхъ  составляется  изъ  до- 
бровольныхъ  иожертвованій  и  часть  дается  государствомъ 
подъ  именемъ  «ежегоднаго  дара».. 

Такимъ  образомъ  обязанность  учрежденія,  которое  назы- 
вается «Ргіѵу  Соипсіі»,  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  помогать 
усиліямъ  частной  благотворительности  въ  пользу  всякой  школы, 
въ  которой  дается  дѣтямъ  свѣтское  образованіе,  соединенное 
съ  ежедневнымъ  чтеніемъ  Библіи  по  утвержденному  переводу. 
Ежегодный  даръ  имѣлъ  до  сихъ  поръ  три  вида:  главный  даръ, 
который  всегда  бываетъ  пропорціоналенъ  числу  учащихся; 
даръ  для  жалованья  учителямъ  съ  динломомъ  и  даръ  для 
жалованья  младшимъ  учителямъ  низшаго  разряда. 

Главный  даръ  дается  на  каждаго  ученика,  который  посѣ- 
щалъ  школу  176  дней  и  болѣе  въ  теченіи  года.  Онъ  дается 
подъ  условіемъ,  чтобы  на  каждаго  ученика  въ  школѣ  расхо- 
довалось 14  шиллинговъ.  Въ  прошломъ  году  правительство 
дало  такимъ  образомъ  сумму  въ  77,000  фунтовъ  стерлинговъ 
или  1,925,000  франковъ. 

Даръ  для  жалованья  учителямъ  съ  дипломомъ  есть  соб- 
ственно ежегодная  прибавка  къ  жалованью,  даваемая  отъ  го- 
сударства. Эта  прибавка  составляете  15-фунт.  стерл.  на  каж- 
дые 30  фунт.  стер,  и  уплачивается  учителю  директоромъ 
школы.  Изъ  этого  же  дара  дается  жалованье  за  ученье  ри- 
сованью,  гаэлическому  діалекту  и  нарѣчію,  которымъ  говорятъ 
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жители  княжества  Валлисъ  и  пр.  Сумма,  отпущенная  на  этотъ 
предмета  въ  прошломъ  году,  составляла  122,000  фунт,  стерл. 
или  3,050,000  франковъ. 

Даръ  для  младшихъ  учителей  дается  тѣмъ  изъ  нихъ,  ко- 
торые вступили  въ  школьную  службу  13  лѣтъ  и  состояли  на 
ней  5  лѣтъ  сряду.  Въ  первый  годъ  имъ  полагается  10  ф.  с. 
и  потомъ  постепенно  они  получаютъ  прибавку  до  20  ф.  с. 
Вся  сумма  на  это  дается  государствомъ  и  директоры  школъ 
съ  своей  стороны  не  даютъ  ничего.  Въ  прошломъ  году  го- 
сударство израсходовало  на  этотъ  предмета  300,000  ф.  ст.  или 
7,500,000  франковъ. 

Такими  образомъ  ежегодная  сумма  на  всѣ  эти  три  пред- 
мета простирается  почти  до  500,000  ф.  ст.  или  12,500,000 
фр.  Это  собственно  говоря  и  составляетъ  въ  Англіи  весь  бюд- 
жета народнаго  образованія. 

Такая  система  половиннаго  вмѣшательства  государства 
имѣетъ  значительныя  невыгоды. 

Прежде  всего ,  она  чрезвычайно  сложна  и  возлагаетъ  на 
<Ргіѵу  СошісіЪ  трудную  тяжесть.  Вы  составите  себѣ  поня- 
тіе  объ  этой  тяжести,  если  я  вамъ  скажу  на  основаніи  ра- 
порта Лоу,  лежащаго  передо  мною,  что  «Ргіѵу  СошісіЬ 
долженъ  былъ  наблюдать  надъ  6,897  школъ,  и  что  число 
учителей  съ  дипломомъ ,  помощниковъ  учителей ,  младшихъ 
учителей  и  пр.  и  пр.,  съ  которыми  онъ  долженъ  былъ  имѣть 
безпрерывныя  сношенія  и  которымъ  онъ  прямо  посылалъ  деньги, 
было  не  меньше  35,331.  Какъ  видите,  это  настоящая  армія 
и  что  еще  хуже  армія,  не  имѣющая  офиціальныхъ  привы- 
чекъ,  мало  заботящаяся  о  дисциплинѣ,  резонирующая  по  са- 
мой ириродѣ  своей,  любящая  писать  длинныя  письма  и  не  лю- 
бящая получать  короткихъ.  Еслибы  вы  слышали,  какъ  Лоу 
жаловался  на  хлопоты,  которыми  заваленъ  онъ  и  его  това- 
рищи, то  вы  навѣрное  пожалѣли  бы  ихъ. 

Но  эта  сложность  системы  ничто  въ  сравненіи  съ  тѣмъ,  что 
Лоу  очень  удачно  назвалъ  малостью.  Какъ  велико  число 
школъ,  которымъ  долженъ  помогать  «Ргіѵу  Сошісіі»?  Я  уже 
вамъ  сказалъ,  что  6,897.  А  число  школъ,  которыя  не  полу- 
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чаютъ  никакого  вспомоществованія,  составляетъ  15,952!  Возь- 
мите приходы,  состоящіе  въ  сношеніяхъ  съ  «Ргіѵу  СошісіЬ, 
и  вы  найдете  ихъ  въ  графствѣ  Оксфордскомъ  21  на  339;  въ 
графствѣ  Герфордъ  5  на  ,130;  въ  графствѣ  Девонъ  2  на  245. 
И  такъ  почти  вездѣ.  Разумно  ли  это?  Справедливо  ли  это? 
Политично  ли? 

Прибавьте  къ  этому,  что  школы,  получающія  вспомоще- 
ствованіе  отъ  «Ргіѵу  СошісіЬ,  хотя  и  основаны  для  бѣдныхъ 
дѣтей,  въ  сущности  приносятъ  дѣйствительную  пользу  только 
дѣтямъ,  принадлежащимъ  къ  зажиточному  классу,  потому  что 
только  эти  послѣдніе  могутъ  оставаться  въ  нихъ  долго,  чтобы 
воспользоваться  образованіемъ,  которое  тамъ  дается.  Достигши 
десяти  или  одиннадцати  лѣтъ,  дѣти  бѣдныхъ  должны  выхо- 
дить изъ  школы,  хотя  бы  ихъ  и  не  выгоняли  изъ  нея.  Ихъ 
родители  сами  берутъ  ихъ  изъ  школы  для  того,  чтобы  они 
могли  заработывать  деньги  и  помогать  жить  своимъ  родите- 
лями Къ  несчастію,  «Ргіѵу  СошісіЬ  ничего  не  можетъ  сдѣлать 
въ  этомъ  случаѣ  и  значить  злу  не  могутъ  помочь  реформы 
только  въ  системѣ  народнаго  образованія. 

Но  что  несомнѣнно  и  что  съ  прискорбіемъ  подтвердилъ 
лордъ  Гренвиль, — это  то,  что  въ  школахъ,  получающихъ  по- 
собіе  отъ  государства,  число  дѣтей  долженствующихъ  посѣ- 
щать  классы  составляетъ  2  милліона  200  тысячь,  а  на  дѣлѣ 
(ихъ  посѣщаетъ  только  920,000. 

Было  бы  еще  хорошо,  если  бы  получали  дѣйствптельное 
образованіе  хоть  тѣ  по  крайней  мѣрѣ,  которые  даютъ  себѣ 
трудъ  ходить  туда,  гдѣ  оно  дается.  Но  и  этого  нѣтъ.  Въ 
1858  г.  по  предложенію  Пакингтона  была  составлена  коро- 
левская комиссія  съ  спедіальною  цѣлью  разузнать  дѣйстви- 
тельное  положеніе  вещей.  Инспектора  школъ  обыкновенно  пред- 
ставляли прекрасные  отчеты;  но  за  то  какъ  жестоко  опро- 
вергъ  ихъ  менѣе  снисходительный  отчетъ  комиссаровъ!  Эти 
неумолимые  комиссары  прямо  объявили,  что  на  четырехъ  уче- 
никовъ  едва  приходится  одинъ,  о  которомъ  можно  было  бы 
сказать,  что  онъ  нолучилъ  какое  нибудь  образованіе. 
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Съ  другой  стороны,  въ  отчетѣ  Валькинса,  приведенномъ 
у  Лоу,  находится  такое  характеристическое  мѣсто:  «поучи- 
тельный книги,  превосходный.'  географическія  карты,  дорогіе 
аппараты, — все  это  до  такой  степени  не  соотвѣтствуетъ  тому 
употребленію,  какое  изъ  него  дѣлается,  какъ  если  бы  напр. 
цѣлый  артиллерійскій  паркъ  былъ  употребленъ  на  то,  чтобы 
разогнать  кучу  воробьевъ.» 

Подобное  положеніе  необходимо  требуетъ  скораго  поправ- 
ленія.  Съ  этою  цѣлью  и  явился  « пересмотрѣнный  кодексъ», 
составленный  но  замѣчаніямъ,  представленнымъ  комиссарами^ 
о  которыхъ  я  только  что  сказалъ.  Но  эготъ  «пересмотрѣн- 
ный  кодекса  самъ  нуждается  въ  пересмотрѣ,  и  потому  пра- 
вительство сдѣлало  въ  немъ  измѣненія,  которыя  и  представ- 
лены на  обсужденіе  законодателей  страны  лордомъ  Кларен- 
доном  ь  въ  палату  лордовъ  и  Лоу  въ  палату  общинъ. 

Было  бы  слишкомъ  долго  входить  въ  подробности  предло- 
женныхъ  реформъ.  Я  ограничусь  только  указаніемъ  сущест- 
ственныхъ  пунктовъ  ея.  Правительство  предлагаетъ  уничто- 
жить всѣ  различные  дары,  о  которыхъ  я  говорилъ  выше  и 
замѣнить  ихъ  однимъ  -на  слѣдующихъ  основаніяхъ:  директоры 
школъ  имѣютъ  право  получать  по  два  су  на  ученика  за  каж- 
дый день  нахожденія  его  въ  школѣ  послѣ  ста  первыхъ  дней. 
При  этомъ  будутъ  экзамены,  и  если  въ  результатѣ  окажется,, 
что  дитя  не  умѣетъ  читать,  то  правительство  удерживаете 
треть  суммы;  если  оно  не  умѣетъ  считать,  то  еще  треть,  и 
наконецъ  удерживаетъ  всю  сумму,  если  дитя  не  умѣетъ  нк 
чдтать,  ни  писать,  ни  считать. 

Это  значитъ,  что  государство  желаетъ  продолжать  давать 
деньги,  но  съ  условіемъ,  чтобы  они  приносили  хоть  немного 
пользы  тѣмъ,  для  кого  они  даются.  Это  весьма  разумно.  По- 
тому что  зачѣмъ  же  государству  бросать  деньги  даромъ?  Но 
можете  себѣ  представить,  какую  оппозицію  встрѣтилъ  этотъ 
проэктъ!  Учителя  съ  дипломами ,  старшіе  и  младшіе  и  всякіе 
подняли  страшный  крикъ.  Памфлеты  являются  за  памфлетами. 
Мы  видѣли  цѣлый  дождь  петицій ,  замѣчаній .  возраженій  и 
протестацій.  Тѣ,  у  которыхъ  хотятъ  отнять  получаемыя  ими 
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субсидіи,  —  потому  что  дѣло  состоитъ  только  въ  этомъ, — ссы- 
лаются на  доктрину  пріобрѣтенныхъ  правъ,  говорятъ,  что  они 
ограблены  условнымъ  характеромъ  даваемаго  имъ  жалованья 
и  грозятъ  избирателямъ,  которые  осмѣлятся  подать  голосъ  за 
такой  проэктъ ,  обѣщая  отмстить  имъ  на  предстоящих^  вы- 
борахъ. 

Съ  своей  стороны  и  фанатики  также  подняли  бурю.  Что 
станется  съ  религіознымъ  обученіемъ,  если  учителей  приман- 
кою выгодъ  заставляютъ  обращать  всѣ  ихъ  усилія  на  успѣхи 
свѣтскаго  ученія?  Умѣіъ  читать,  писать  и  считать,  и  больше 
ничего?  А  о  снасеніи  души  никто  и  не  подумаетъ !  Эти  глупые 
люди  кажется  и  не  думаютъ  о  томъ,  что  для  того,  чтобы  чи- 
тать Библію  и  молитвенникъ,  нужно  сначала  умѣть  читать. 

Впрочемъ ,  не  бойтесь  этой  бури :  прогрессъ  видалъ  уже 
много  нодобныхъ! 

Нельзя  сказать,  что  ироблемма  народнаго  образованія  раз- 
рѣшена  предложенными  реформами;  до  этого  еще  далеко.  Ре- 
форма есть  начало  пути  къ  цѣли;  вотъ  и  все.  Но  это  ничего; 
остальное  прпдетъ  само  собою.  Англія  никогда  не  действо- 
вала иначе.  Она  идетъ  по  дорогѣ  медленнымъ  мѣрнымъ  ша- 
гомъ;  но  за  то  она  тѣмъ  хорошо  дѣлаетъ,  что  никогда  не 
отступаешь  назадъ. 


ЬУІ. 

12  марта. 

ПОЧЕМУ  РИКАЗОЛИ,  КАКЪ  МИНИСТРЪ,  НРАВИЛСЯ  АНГЛИ- 
ЧАНАМИ 

У  кого  есть  очки,  тотъ  обыкновенно  не  занимаетъ  ихъ  у 
сосѣда  для  того,  чтобы  читать.  Такъ  дѣлаетъ  и  Англія.  Па- 
дете министерства  Риказоли  не  доставило  ей  никакого  удо- 
вольствія,  конечно  по  особеннымъ,  ея  собственнымъ  причи- 
намъ,  которыя  могутъ  не  быть  вашими  причинами. 
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Англичане  уважали  Риказоли  за  твердость  его  характера, 
за  пламенное  желаніе  осуществить  единство  Италіи,  и  болѣе 
всего  за  его  непреклонную  рѣшимость  презирать  до  конца 
гнѣвъ  папы.  Риказоли  съумѣлъ  раздражить  духовенство  на 
столько,  сколько  это  сдѣлалъ  Кавуръ;  и  это-то  протестантская 
Англія  особенно  одобряла  вънемъ.  Но  небыло-ли  въ  Риказоли 
чего  нибудь  такого ,  что  Англія  любила  больше  всего  этого? 
Я  думаю,  да.  Риказоли  считается  здѣсь  олицетвореніемъ  по- 
литики, девизъ  которой  былъ:  Гііаііа  Гага  йа  зе.  Народъ,  ко- 
торый въ  состояніи  вновь  завоевать  свою  независимость,  мо- 
жетъ только  себѣ  самому  предоставить  свою  участь;  но  жела- 
лательно  было-бы,  что-бы  всюду,  гдѣ  сила  подавляетъ  право, 
угнетенные  помнили  бы  о  человѣческой  братской  любви  и 
чтобы  щекотливая  народная  гордость  не  брала  верхъ  надъ 
чувствомъ  солидарности  между  народами.  Можетъ  быть  Ри- 
казоли недостаточно  понималъ ,  что  для  націи ,  находящейся 
на  пути  къ  освобожденію,  нисколько  не  унизительно  опереться 
на  руку  дружеской  націи ;  можетъ  быть  онъ  слишкомъ  увле- 
кался внушеніями  патріотической  гордости,  впрочемъ  очень 
понятной ;  но  такъ  какъ  въ  этомъ  онъ  желалъ  отвергнуть 
помощь  Франціи,  то  англичане  не  могли  обижаться  этимъ. 

Кчему  таить  то,  чего  англичане  сами  далеко  не  думали  скры- 
вать? Мысль  о  самоотверженной  услугѣ,  оказанной  французскимъ 
оружіемъ  итальянской  свободѣ,  всегда  была  для  нихъ  причи- 
ной невольной  скорби.  Пусть  свобода  Италіи  будетъ  наконецъ 
обезпечена;  пусть  ея  единство  выйдетъ  торжествующимъ  ^изъ 
столькихъ  испытаній;  пусть  относительно  свѣтской  власти  папы 
повсюду  раздается  знаменитый  возгласъ:  «не  нужно  папства! > 
Англичане  ,такъ-же  пламенно  желаютъ  исполненія  этихъ  ве- 
ликихъ  дѣлъ ,  какъ  и  французы ;  но  они  не  желали-бы,  что- 
бы эти  дѣла  совершились  Франціей,  или  даже  при  ея  содѣй- 
ствіи.  Когда  произошло  присоединеніе  Савойи,  здѣсь  подня- 
лись жалобы  отъ  тѣхъ,  которымъ  уже  представился  возникав- 
шій  призракъ  императорскихъ  завоеваній;  но  мое  убѣжденіе 
таково,  что  въ  этой  странѣ  истинно  политические  умы  втайпѣ 
радовались,  что  могли  возбудить  сомнѣнія  на  счетъ  возвышен- 


—  363  — 


наго  характера  французскаго  вмѣшательства,  отрицая  беЗко- 
рыстіе  побѣдъ  при  Маджентѣ  и  Сольферино. 

Точно  тоже  нужно  сказать  и  о  занятін  Рима  нашими  вой- 
сками. Англичане  желаютъ ,  чтобы  оно  прекратилось ,  потому 
что  оно  служить  поддержкою  ненавистной  имъ  власти,  но  съ 
другой  стороны  многіе  довольны  тѣмъ,  что  это  занятіе  какъ  бы 
отнимаетъ  у  Франціи  славу  истинно  великодушной  политики 
безъ  всякихъ  заднихъ  мыслей.  Если  это  сужденіе  вѣрно,  то 
оно  объясняетъ  вполнѣ  толки  ,  которые  вызвало  здѣсь  паде- 
те министерства  Риказоли. 

Съ  другой  стороны  Риказоли  очень  нравился  англійской 
аристократіи  по  своему  дворянскому  происхожденію  и  по  пре- 
зрительной надменности  въ  обхожденіи  съ  итальянской  демо- 
кратіей.  <Ничего  нѣтъ  удивительнѣе,»  говорить  самая  задор- 
ная и  презрительная  изъ  англійскихъ  газетъ,  «того  перевѣса, 
который  съ  самаго  начала  получили  естественные  вожди  на- 
рода въ  итальянскомъ  движеніи ;  потому  что  во  время  рево- 
люціи  народъ  долженъ  считать  себя  счастливымъ ,  если  онъ 
можетъ  обойтись  безъ  услугъ  демагоговъ».  И  та-же  самая  га- 
зета, ТЬе  8аіигйау-Веѵіе\ѵ,  извиняетъ  барона  Риказоли  за  пре- 
ступное принятіе  содѣйствія  Гарибальди ,  только  потому, 
что  онъ  питаетъ  отвращеніе  къ  демократическимъ  теоріямъ. 

«Впрочемъ,  какъ  говорить  ІПекспиръ,  все  то  хорошо,  что 
оканчивается  хорошо.  Кажется  король  при  прощаніи  оказалъ 
снисхожденіе  несчастному  преемнику  Кавура,  пожаль  ему  ру- 
ку, и  сказалъ:  «я  увѣренъ,  что  мы  останемся  друзьями  ;>  на 
что  Риказоли  отвѣчалъ ,  какъ  подобаетъ  истинному  барону 
среднихъ  вѣковъ:  «моя  дружба  къ  вашему  величеству  будетъ 
возрастать  по  мѣрѣ  того,  что  вы  будете  дѣлать  для  освобож- 
денія  Италіи.» 

Было  очень  странно ,  если-бы  человѣкъ  такого  закала 
не  нашелъ  сочувствія  въ  Англіи.  Но  если  здѣсь  жалѣютъ  о 
его  паденіи,  то  не  менѣе  того  жалѣютъ  о  томъ,  что  лице  его 
замѣняющее  есть  Ратацци;  такъ  какъ  объ  немъ  думаютъ,  что 
онъ  слишкомъ  увѣренъ  въ  томъ,  что  ему  нечего  бояться,  пока 
его  поддержнваютъ  Цезарь  и  его  счастіе;  другими  словами, 
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та  самая  причина,  которая  доставила  барону  Риказояи  попу- 
лярность въ  этой  странѣ ,  возбуждаетъ  недовѣріе  къ  его  пре- 
емнику. И  въ  самомъ  дѣлѣ,  его  называютъ  приверженцемъ 
тюльерійскаго  кабинета;  часто  съ  прискорбіемъ  повторяютъ, 
что  трехцвѣтное  знамя,  распущенное  имъ,  въ  сущности  ^бѣло, 
красно  и  сине,  вмѣсто  того,  что  бы  ему  быть  бѣлымъ,  крас- 
нымъ  и  зеленымъ;  однимъ  словомъ,  его  упрекаютъ  въ  за- 
мѣтномъ  стремленіи  обратиться  на  сторону  Парижа.  Другая 
вещь  не  понравилась  имъ  въ  программѣ  Ратацци:  то ,  что 
онъ  невидимому  менѣе  заботится  о  Римѣ,  нежели  о  Венеціи. 
А  въ  Англіи,  справедливо  полагаютъ,  что  прежде  всего  надо 
освободить  Римъ. 


ьѵп. 

13  марта. 

КАТОІИЦИЗМЪ  ВЪ  ИРЛАНДШ. 

Если  нравственное  состояніе  Италіи  доказываете,  что  пап- 
ство не  выигрываете  оттого,  что  на  него  смотрятъ  вблизи,  то 
моральное  состояніе  Ирландіи  доказываете ,  что  напротивъ, 
разсматриваемый  издали,  престолъ  Св.  Петра  можете  еще 
сіять  яркимъ  блескомъ  въ  глазахъ  невѣжественнаго  народа. 
Ирландія ,  та  самая  Ирландія ,  которая  подчинена  законамъ 
протестантской  націи ,  и  есть  классическая  земля  католицизма 
въ  нашемъ  XIX  столѣтіи.  Ужели  Англія  можете  не  безпо- 
коиться  о  такой  несообразности?  Риму,  городу  папъ,  принад- 
лежите сердце  Ирландіи;  Лондонъ,  городъ  рёформаціи,  слиш- 
комъ  хорошо  знаете  это:  возможно-ли,  чтобы  Лондонъ  не  же- 
лалъ  присоединенія  Рима  къ  Италіи? 

Если  бы  еще  католическіе  священники  въ  Ирландіи  ста- 
рались скрывать  свою  игру  !  Но  нѣтъ  :  то ,  что  недавно  про- 
изошло на  выборахъ  въ  графствѣ  Лонгфордъ,  достаточно  пока- 
зываете, что  ирландскій  народъ  подъ  внушеніемъ  своихъ  духов- 


ныхъ  вождей  считаетъ  свопмъ  пстпкнымъ  государемъ  не  ко- 
ролеву Викторію,  а  папу. 

Двое  кандидатовъ  представились  на  выборы,  нолковникъ 
Уайтъ  и  майоръ  ОТельп. 

Не  зная  перваго,  я  ничего  не  могу  сказать  о  его  достоин- 
ствахъ.  Нѣкоторые  ирландцы  увѣряли  меня ,  что  его  дѣдъ 
былъ  скромный  кнпгопродавецъ ,  посвятпвшій  себя  торговлѣ 
старыми  книгами.  Однажды,  роясь  въ  пыльномъ  фоліантѣ  до- 
ставшемся ему  отъ  наслѣдниковъ  какого  то  скупца ,  онъ  на- 
шелъ  тщательно  спрятанные  между  листами  банковые  билеты 
на  огромную  сумму,  не  помню  уже  во  сколько  фунтовъ  стер- 
линговъ.  Съ  тѣхъ  поръ  его  торговля  процвѣла ,  и  благодаря 
этимъ  обстоятельствамъ ,  достойнымъ  быть  иомѣщенными  въ 
сказкахъ  «Тысячи  и  одной  ночи,»  потомки  книгопродавца 
стали  важными  лицами.  Все  это  возможно ,  но  я  во  всемъ 
этомъ  не  вижу  ничего  дурнаго.  Правда ,  ирландскіе  священ- 
ники простили  бы  полковнику  Уайту,  что  его  дѣдъ  былъ  тор 
говцемъ  старыми  книгами,  если  бы  храбрый  полковникъ  при- 
бавилъ  къ  своимъ  другимъ  достоинствамъ  достоинство  быть 
католикомъ;  но  какъ  этого  не  было,  то  они  поклялись  въ  томъ, 
что  онъ  не  будетъ  членомъ  палаты  общинъ.  Да  и  могли-ли 
они  долго  колебаться  между  нимъ  и  такимъ  кандидатомъ, 
какъ  майоръ  ОТельи? 

Майоръ  Майльсъ  ОТельи  почти  болѣе  и  лучше  чѣмъ  ка- 
коликъ:  онъ  крестоносецъ.  Имъ  была  ведена  въ  Италію  та  бла- 
гочестивая ирландская  бригада,  которая  силою  оружія  должна 
была  спасти  мирный  престолъ  св.  Петра.  Экспедиція  была 
несчастна ;  не  знаю  почему ,  но  Провидѣніе  не  благословило 
этого  оружія ,  хотя  его  и  благословлялъ  цамѣстникъ  Божій; 
бѣдный  майоръ  ОТельи  долженъ  былъ  сдаться  плѣнникомъ 
вооруженному  представителю  нечестивой  партіи,  который,  вмѣ- 
сто  того,  чтобы  доставить  ему  славу  мученика,  отослалъ  его 
цѣлымъ  и  невредимымъ  на  родину.  Таковы  были  его  права 
на  расположеніе  избирателей  графства  Лонгфорда.  Одна  га- 
зета сочла  нужнымъ  по  этому  поводу  напомнить  исторію  ко- 
медіанта  Фута ,  который  явившись  въ  первый  разъ  въ  Лон- 
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донъ ,  вздумалъ  рекомендовать  себя  публнкѣ  тѣмъ,  что  онъ 
былъ  «племяннпкомъ  того  господина,  котораго  незадолго  ле- 
реіъ  тѣмъ  новѣсили  йа  убійство  брата:  >  это  сопоставленіе  конеч- 
но весьма  невѣрно  н  я  предоставляю  отвѣтственность  за  него  той 
газетѣ,  которая  позволила  его  себѣ;  но  согласитесь,  что  надо 
быть  чрезвычайно  преданнымъ  свѣтской  власти  папы,  чтобы 
въ  указанныхъ  выше  подвигахъ  майора  ОТельи  найти  поводъ 
сдѣлать  его  членомъ  англійскаго  парламента. 

Всего  хуже  то,  что  его  набожные  приверженцы  ирибѣгли  къ 
насильственнымъ  мѣрамъ  для  того,  чтобы  побѣдить.  При  этомъ 
выборѣ,  благословенномъ  Господомъ,  палка  играла  значитель- 
ную и  рѣшительную  роль.  Въ  городѣ  Гранордѣ  на  агентовъ 
полковника  Уайта  напала  бѣшеная  толпа;  имъ  отрывали  уши; 
ихъ  жестоко  колотили  въ  ирисутствіи  служителей  Бога  мира. 
Почтенный  Греггъ,  протестанскій  священникъ,  едва  не  попла- 
тился жизнью.  Его  сына  преслѣдовали  каменьями.  Разсказы- 
ваютъ ,  что  дома  были  разрушены  и  сожжены.  Въ  городѣ 
Лонгфордѣ  надо  было  ирибѣгнуть  къ  отрядамъ  конницы.  Сло- 
вомъ  избраніе,  начавшееся  соперничествомъ  подъ  конецъ  пре- 
вратилось въ  мятежъ. 

Если  ультрамонтанекая  Ирландія  думала  этимъ  показать 
намъ ,  какимъ  образомъ  свѣтская  власть  папы  будетъ  по- 
ступать при  случаѣ  съ  выборами ,  то  это  можетъ  возбудить 
только  безпокойство. 

Но  я  долженъ  все  сказать:  Англія  много  виновата  передъ 
Ирландіей,  и  именно  въ  этомъ  кроется  тайна  неограниченнаго 
вліянія,  которое  имѣютъ  католическіе  священники  на  ирланд- 
ское народонаселепіе.  Это  народонаселеніе,  коснѣющее  въневѣ- 
жествѣ  и  нищетѣ,  ,видитъ  въ  нихъ  своихъ  покровителей,  утѣ- 
шителей ,  мстителей.  Священники  ,  говоря  голодному ,  едва 
прикрытому  лохмотьями  ирландцу  о  его  нуждахъ ,  воспламе- 
няютъ  его  фанатизмъ ;  безпрестанно  твердя  ему,  что  всѣ  его 
бѣды  происходятъ  отъ  протестантсрюй  Англіи,  они  пріучаютъ 
его  любить  папу  пламенною,  а  иногда  и  дикою  любовью.  Го- 
ворятъ,  что  англичане  въ  послѣднее  время  сдѣлали  гораздо 
болѣе  для  Ирландіи,  чѣмъ  во  всякое  другое  время  ихъ  исто- 
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ріи;  но  все-таки  отечество  О'Коннеля  есть  одна  изъ  самыхъ 
несчастныхъ  странъ  на  земномъ  шарѣ.  А  между  тѣмъ,  какіе 
бы  ни  были  недостатки  у  ирландцевъ ,  никто  не  станетъ  от- 
рицать, что  это  столь  смышленое  племя  не  способно  быть 
счастливымъ.  Помочь  ей  въ  этомъ  не  только  долгъ  Англіи, 
но  въ  этомъ  ея  выгода. 


ЫХ. 

20  марта. 

ПРАВО  ОСМОТРА  И  АНГЛИЧАНЕ. 

Въ  прошлый  понедѣльникъ  въ  палатѣ  общинъ  Англіи 
происходило  преніе  чрезвычайно  важное,  какъ  въ  философи- 
ческомъ  отношеніи,  такъ  съ  политической  и  торговой  точки 
зрѣнія.  Это  преніев  открылось  12  марта  предложеніемъ  Горс- 
фалля,  состоявшимъ  въ  томъ,  «что  нынѣшнее  состояніе  между- 
народнаго  морскаго  закона  касательно  воюющихъ  и  нейтраль- 
ныхъ  державъ  не  удовлетворительно  и  требуетъ  безотлага- 
тельная вниманія  правительства^ 

Въ  этомъ  преніи,  которое  будетъ  считаться  самымъ  бле- 
стящимъ  изъ  всѣхъ  когда  либо  происходившихъ  въ  палатѣ 
общинъ  принимали  участіе:  Горсфалль;  главный  прокуроръ 
Лидделль;  сэръ  Д.  К.  Льюисъ,  военный  секретарь;  Г.  Бойеръ, 
Т.  Берингъ,  Линдсей;  лордъ  адвокатъ  сэръ  С.  Норткотъ; 
Кэвъ,  лордъ  Вэнъ,  Вукстонъ,  Ньюдегэтъ,  Масей,  Брайтъ;  ге- 
нералъ  солициторъ  Вальполь,  лордъ  Пальмерстонъ  и  нако- 
недъ  Дизраэли.  Кобдена,  который  поддерживалъ  предложеніе 
Горсфалля,  ожидали  и  желали  видѣть  съ  тѣмъ  же  тревож- 
нымъ  чувствомъ,  съ  которымъ  путешественники,  застигнутые 
ночью,  ждутъ  появленія  огня;  но  Кобденъ  къ  несчастью  не 
могъ  явиться  по  случаю  болѣзни. 

Вообще  преніе,  какъ  вы  увидите,  не  имѣло  возвышеннаго 
характера,  свойственнаго  предмету;  но  о  выгодахъ  Англіи, 
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разсматриваемыхъ  съ  двухъ  противоположныхъ  сторонъ,  гово- 
рилось очень  основательно  и  краснорѣчиво;  и  въ  самомъ  дѣлѣ 
на  предложенный  вопросъ  нѣкоторые  готовы  были  смотрѣть 
какъ  на  вопросъ  жизни  или  смерти  для  англичанъ. 

Вы  помните,  милостивый  государь,  что  28  марта  1854 
года  Франціл  и  Англія,  соединившись,  объявили  войну  Россіи. 

Въ  тотъ  же  день  былъ  составленъ  такъ  называемый  ан- 
гличанами «Огйег  іп  соипсіЬ  въ  слѣдующемъ  видѣ: 

«Чтобы  предохранить  торговлю  нейтральныхъ  государствъ 
отъ  всякихъ  лишнихъ  препятствій,  ея  величество  соглашается 
отказаться  на  время  отъ  части  правъ  воюющей  державы,  ко- 
торыя  ей  принадлежатъ  по  закону  всѣхъ  націй.  Ея  величе- 
ству невозможно  отказаться  отъ  права  отбирать  предметы 
военной  контрабанды,  и  отъ  того,  чтобы  не  допускать  до- 
ставленія  непріятельскихъ  денешъ  на  нейтральныхъ  корабляхъ, 
и  она  должна  также  сохранить  право  не  допускать  нарушенія 
дѣйствительной  блокады.  Но  ея  величество  отказывается  отъ 
права  удерживать  собственность  непріятеля,  если  она  нахо- 
дится на  нейтральномъ  кораблѣ,  исключая  предметовъ  воен- 
ной контрабанды.  > 

На  другой  день  императоръ  фраицузовъ  объявплъ  слѣ- 
дующее: 

«Его  величество,  французскій  императоръ,  соглашается 
отказаться  на  время  отъ  части  своихъ  правъ.  Корабли  его  ве- 
личества не  будутъ  конфисковать  непріятельскую  собственность 
на  нейтральныхъ  корабляхъ». 

Итакъ,  въ  самомъ  началѣ  крымской  войны  Англія  измѣ- 
нила  на  время  убѣжденію,  которое  она  долго  защищала  про- 
тивъ  всего  свѣта,  и  признала  на  время  это  исторически  зна- 
менитое правило:  «флагъ  покрываетъ  товаръ»,  или,  какъ 
выражаются  англичане:  «свободныя  суда  дѣлаютъ  и  товары 
на  нихъ  свободными».  —  Этою  цѣною  купили  англичане  им- 
ператорски! союзъ. 

Конецъ  крымской  войны  придалъ  рѣпштельный  характеръ 
тому,  что  до  тѣхъ  поръ  имѣло  только  временное  значеніе. — 
16  апрѣля  1856  г.  Франція,  Англія,  Россія,  Пруссія,  Ав- 
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стрія,  Сардинія  и  Турція  объявили  съ  общаго  согласія,  что 
отнынѣ  ими  будетъ  принятъ  морской  кодексъ  на  слѣдующихъ 
основаніяхъ: 

1)  Частное  крейсерство  уничтожается; 

2)  Флагъ  покрываетъ  товаръ,  за  исключеніемъ  лредме- 
товъ  военной  контрабанды; 

3)  Нейтральные  товары,  за  исключеніемъ  предметовъ  воен- 
ной контрабанды,  не  должны  подвергаться  конфискации  на 
непріятельскихъ  судахъ; 

4)  Чтобы  быть  обязательною,  блокада  должна  быть  дѣй- 
ствительною. 

Это  объявленіе —  такъ  названъ  настоящій  договэръ  

не  уничтожаетъ  послѣдствій  права  обыска,  оно  только  огра- 
ничпваетъ  ихъ.  Допуская,  что  нѣкоторые  предметы  подвер- 
гаются конфискации,  н  не  опредфливъ  точнымъ  образомъ,  ка- 
ше это  предметы,  оно  допустило  различный  толкованія,  отъ 
которыхъ  произошло  столько  ожесточенныхъ  споровъ  и  даже 
война...;  но  если  оно  и  не  было  окончательнымъ  разрѣіне- 
ніемъ  морской  свободы,  то  по  крайней  мѣрѣ  было  значитель- 
нымъ  шагомъ  впередъ  къ  этому  желаемому  н  главному  ре- 
зультату. 

Итакъ  Франція  могла  только  одобрять  это,  такъ  какъ  она 
почти  всегда  нзъ  первыхъ  выступала  съ  требованіемъ  непри- 
косновенности флаговъ  для  нейтральныхъ  державъ.  Но  такъ 
ли  было  принято  это  объявленіе  въ  Англіи?  Позвольте  мнѣ 
прежде  всего  привести  здѣсь  самыя  замѣчательныя  мѣста  изъ 
рѣчи,  произнесенной  Уркгартомъ  20  января  этого  года  на 
митингѣ  въ  Уиттингтонъ-клубѣ: 

«Война  должна  быть  справедлива,  потому  что  она  есть 
судебное  дѣло.  Каждое  объявленіе  войны  есть  смертный  прп- 
говоръ.  Такъ  въ  Римѣ  высокое  право  рѣшать  вопросъ  о  войнѣ 
и  мирѣ  не  принадлежало  ни  консулу  или  диктатору,  ни  на- 
роду или  сенату;  оно  принадлежало  коллегіи  жрецовъ,  оно 
было  верховнымъ  достояніемъ  первосвященшщовъ.  Хотите  те- 
перь знать,  что  такое  право  обыска  въ  рукахъ  англичанъ? 
Это  для  Англіи  самый  гуманный  и  единственно  дѣйствитель- 
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ный  способъ  исполнять  приговоры,  которые  она  произносить 
противъ  другаго  народа.  Я  васъ  прошу  быть  справедливыми; 
но  по  этой  же  самой  причинѣ  прошу  васъ  оставаться  могу- 
щественными. Право  обыска  есть  конфискадія  пепріЛтельской 
собственности  всюду  гдѣ  она  найдется.  Когда  вы  секвестро- 
вали собственность  частнаго  лица,  неужели  вы  не  сочтете 
подлогомъ  то,  когда  это  лицо  будетъ  дѣлать  попытки  держать 
эту  собственность  на  чужое  имя?  А  наказывать  подлогъ  есть 
болѣе  чѣмъ  право,  это  долгъ.  Конфискуя  собственность  не- 
пріятеля,  противъ  котораго  вы  произнесли  смертный  прнго- 
воръ,  вы  справедливы  и  . гуманны;  потому  что  если  вы  мо-|:> 
жете  повредить  непріятелю  конфискаціей  его  имуществъ  иі 
не  дѣлаете  этого,  то  это  значптъ,  что  вы  лучше  хотите  убита 
его,  нежели  ограбить.   Это  значить,  что  вы  предпочитаете! 
кроіюпролитіе  мѣрамъ  безкровнымъ.  Неужели  вы  сомнѣваетесі|гі 
послѣ  этого  въ  рѣшительной  необходимости  удержать  за  со- 
бой право  обыска.  Итакъ,  слушайте  же:  предположимъ,  чтЛ 
у  васъ  война  съ  Франціей,  т.  е.  вы  произнесли  смертныі|н 
пригогоръ  противъ  нея.  Предписаніе  такое:  «убивайте,  жгите  ; 
разрушайте!»  Но  у  васъ  нѣтъ,  какъ  у  Франціи,  500,000  вой] 
ска.   Вы  не  можете  завладѣть  Франціей.   Гдѣ  ваше  войско'; 
оно  погибло  въ  Крыму,  безвозвратно  погибло.  Даже  при  Вел Ъі 
лпнгтонѣ   оно  не  превосходило   чнсломъ  30,000  человѣкък 
Если  бы  у  васъ  и  было  30,000  войска,  чтобы  повести  егош|< 
Фрапцію,  то  развѣ  оно  могло  бы  завладѣть  Франціей?  Что  ж« 
вы  могли  бы  сдѣлать?  Я  вамъ  скажу  что.  Вы  могли  бы  креймі 
сировать  вдоль  береговъ  Франціи,  останавливать  на  пути  вей; 
кунеческія  суда,  овладѣть  той  частью  ея  богатствъ,  котора» 
плыветъ  по  морю,  остановить  ея  ввозъ  и  вывозъ,  словом^ 
уничтожить  ея  торговлю  и  такішъ  образомъ  истощить  тл&ц 
ный  нсточникъ  Ы  доходовъ.  Но  для  этого  вамъ  необходим: 
право  обыска.  Если  вы  откажетесь  отъ  него,  вы  погибли. 

Думать,  что  главная  сила  Англіи  заключается  въ  ея  ли 
нейныхъ  корабляхъ  —  просто  нелѣпость.  Конечно  они  ей  не: 
обходимы  для  того,  чтобы  открыто  сразиться  съ  непріятелемф 
но  кто  вамъ  доставитъ  случай  открыто  сразиться  съ  непрія| 


телемъ?  Ваши  крейсирующіе  корабли.  Если  вы  допустите,  что- 
бы Франція,  воюющая  съ  вами,  могла  спокойно  продолжать 
свою  торговлю,  нодъ  собственнымъ  ли  флагомъ  или  подъ  ней- 
тральнымъ,  то  какая  ей  будетъ  нужда  идти  сражаться  съ  вами 
на  вашей  стихіи?  Зачѣмъ  ей  выходить  изъ  своихъ  бульва'ровъ, 
чтобы  безъ  нужды  подвергаться  опасностямъ  морскаго  сраже- 
нія?  Истребите,  уничтожьте  торговлю  непріятля;  это  нензбѣ- 
жно  заставить  его  выйти  къ  вамъ  навстрѣчу,  и  скоро  подвер- 
гнем его  вашимъ  ударамъ.  Если  ему  нѣтъ  надобности  защи- 
щать свою  торговлю,  то  что  же  ему  за  дѣло  до  вашего  воз- 
растающего могущества  на  морѣ?  Онъ  вамъ  позволить  при- 
готовляться къ  аттакѣ  на  морѣ,  сколько  вамъ  угодно,  и  ваши 
линейные  корабли  будутъ  ничто  иное,  какъ  гигантскія  п  очень 
дорогія  игрушки.  Берегитесь  этого !  Море  въ  одно  время  и 
служить  и  угрожаетъ  вамъ;  оно  предлагаешь  вамъ  опору,  и 
въ  тоже  время  осаждаетъ  васъ.  Положеніе  вашего  острова  та- 
кое, что  для  него  нѣтъ  средины  между  могуществомъ  и  ни- 
чтожествомъ.  И  дѣйствительно,  его  постоянно  побѣждалн, 
пока  онъ  не  сталъ  побѣдителемъ  вселенной,  покорпвъ  своей 
власти  море;  такъ  онъ  былъ  завоеванъ  Бриттами,  потомъ  Сак- 
сами, Нормандцами.  Чтобы  быть  въ  состояніи  защищать  себя, 
вы  принуждены  быть  готовыми  къ  нападенію ;  нападать  же 
вы  можете  только  съ  помощью  моря.  Море  можетъ  помогать 
вамъ  только  до  тѣхъ  поръ,  пока  оно  отдастъ  въ  ваши  руки 
или  въ  вашу  власть  торговлю  каждаго,  кто  осмѣлнтся  идти 
лротивъ  васъ.  Лишившись  права  обыска,  вы  лишились  всего. 
Что  значить  ваша  морская  сила,  если  всемірная  торговля  вый- 
детъ  изъ  подъ  вашего  контроля.  Слишкомъ  дорогая,  чтобы  ее 
можно  было  содержать  безъ  нужды,  она  станетъ  только  пу- 
стой формой.  Какую  пользу,  въ  такомъ  случаѣ,  извлечете  вы 
изъ  моря?  Оно  служитъ  непріятелю  путемъ  къ  вашему  жилищу. 
Если-же  вы  столь  безразсудны,  что  откажетесь  отъ  права  обыска, 
тогда  объявите  продажу  вашего  флота,  и  пусть  ваши  жены,  отрѣ- 
завъ  свои  косы,  какъ  карѳагенскія  жены,  сдѣлаютъ  изъ  нихъ 
веревки  для  оставшихся  негодныхъ  кораблей.  Англія  станетъ 
жертвою  моря,  какъ  только  перестанетъ  быть  его  царицей.» 
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Вотъ  рѣчь,  если  не  буквально,  то  очень  вѣрно  переска- 
занная мною,  рѣчь,  которую  два  мѣсяца  тому  назадъ  произ- 
неся» Уркгартъ.  Теперь  пусть  говорятъ,  что  Уркгартъ  очень 
страненъ;  пусть  многіе  считаютъ  его  мечтателемъ;  пусть  онъ 
созданъ  и  рожденъ  только  для  того,  чтобы  говорить,  что 
лордъ  Пальмерстонъ  преданъ  Россіи;  пусть  онъ  наконецъ  на 
все  смотритъ  особеннымъ  образомъ; — я  соглашаюсь  съ  этимъ. 
Но  правда  и  то,  что  за  нимъ  признали  очень  проницатель- 
ный умъ,  который  глубоко  проникъ  въ  таинства  дипломатіи, 
основательно  изучилъ  международное  право,  и  вполнѣ  въ  со- 
стояніи  опредѣлить  то,  что  обусловливаешь  относительную  силу 
различныхъ  странъ.  Итакъ  его  слово  не  лишено  авторитета. 

Во  всякомъ  случаѣ  нынѣшняя  Англія  очень  мало  иоходи- 
ла-бы  на  прежнюю,  еслибы  его  мнѣніе  на  счетъ  нрава  обы- 
ска не  было  раздѣляемо  болыпинствомъ  его  согражданъ.  Съ 
какою  силою,  съ  какою  настойчивостью,  цѣною  сколькихъ 
опасностей  и  битвъ,  она  всегда  противилась  этому,  сменяю- 
щему право  обыска  правилу,  «флагъ,  пок-рываетъ  товаръ!» 
Какъ  напомнилъ  вчера  Вальполь,  Питтъ  и  Фоксъ,  которые 
расходились  въ  столькихъ  пунктахъ,  и  тѣ  вполнѣ  соглашались 
въ  необходимости  сохранить  неприкосновенными  такъ  назы- 
ваемыя  Англіей  права,  нераздѣльныя  съ  морскимъ  владыче- 
ствомъ.  «Я  скорѣй  завернусь  въ  складки  флага  и  пойду  ис- 
кать славу  въ  смерти»,  вскричалъ  однажды  Питтъ,  предъ  ли- 
цомъ  всего  парламента,  «прежде  нежели  допущу,  чтобы  ней- 
тральный флагъ  могъ  прикрыть  непріятельскіе  товары!» 

Неужели  это  чувство  исчезло  въ  Англіи? 

Нѣтъ,  милостивый  государь;  парижское  объявленіе  воз- 
будило въ  ней  сильное  безпокойство;  оно  вызвало  громкія  сѣ- 
тоианія;  оно  подало  поводъ  къ  нападеніямъ  на  лорда  Кла- 
рендона. 

Въ  преніи ,  возбужденномъ  предложеніемъ  Горсфалля, 
Балльи-Кохранъ  воскликну лъ:  «какимъ  образомъ  лордъ  Кла- 
рендонъ  могъ  сдѣлать  такой  сильный  промахъ,  присоединив- 
шись къ  парижскому  объявленію,  которое  нанесло  ударъ  на- 
шему первенству  на  морѣ,  —  вотъ  чего  я  не  могу  постичь!  > 
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Дѣло  въ  томъ,  что  давая  свою  подпись  къ  парижскому 
обълвленію,  лордъ  Еларендонъ  дѣйствовалъ  тѣмъ  болѣе  смѣло, 
что  вопросъ  не  былъ  предварительно  предложенъ  палатамъ, 
и  слѣдовательно  не  былъ  ими  разсмотрѣнъ. 

И  когда  впослѣдствіи  въ  палатѣ  лордовъ  потребовали 
объясненій  на  счетъ  этого  объявленія,  что  отвѣтилъ  Еларен- 
донъ? Ёго  отвѣтъ  былъ  знаменателенъ;  онъ  не  побоялся  ска- 
зать: «неужели  вы  думаете,  что  договоръ  такого  рода  былъ 
бы  когда-либо  подписанъ,  если  бы  его  содержаніе,  или  хотя 
одни  основанія,  на  которыхъ  онъ  составленъ,  были  предло- 
жены на  разсмотрѣніе  парламента?  Вы,  господа,  можете  быть 
увѣрены  въ  одномъ :  не  легко  было  сдѣлать  это  —  даже  съ 
какими  нибудь  двѣнадцатью  негоціантами;  съ  тысячью  него- 
ціантами,  и  съ  журналами  сверхъ  того,  это  было-бы  невоз- 
можно.» 

Итакъ,  лордъ  Еларендонъ  самъ  очень  хорошо  понималъ, 
что  это  дѣло  было  такого  рода,  что  должно  было  возбудить 
энергическое  противодѣйствіе  въ  его  странѣ.  Мы  конечно  не 
станемъ  сѣтовать  на  это,  и  если  правда,  что  Англія  ищетъ 
свою  выгоду  въ  морской  тиранніи,  ненавистной  для  другихъ 
народовъ,  то  лордъ  Еларендонъ  достоинъ  двойной  похвалы  за 
то,  что  уважалъ  права  правосудія  и  свободы  помимо  узкихъ 
соображеыій  національныхъ  выгодъ.  Но  онъ  долженъ  былъ 
ожидать  протеста,  и  можетт*  быть,  не  мѣшало-бы  знать  во 
Франціи,  чѣмъ  ей  угрожаютъ  эти  протесты.  Вчера,  во  время 
пренія,  о  которомъ  я  говорплъ,  Вальполь,  разсуждая  о  послѣд- 
ствіяхъ,  которыя  могутъ  произойти  отъ  нарижскаго  объявле- 
нія,  выразился  такъ: 

«Если  таковы  неизбѣжныя  послѣдствія  объявленія,  то  не 
должны  ли  мы  разсмотрѣть,  можемъ-ли  мы  согласиться  съ 
нимъ?  Но  я  полагаю,  что  мы  должны  согласиться  съ  нимъ; 
все,  что  мы  можемъ  сдѣлать,  это  протестовать.  > 

Сэръ  Д.  Льюисъ,  офиціальное  положеніе  котораго  должно 
было-бы  сдѣлать  его  очень  осторожнымъ,  пошелъ  далѣе  и  ска- 
залъ :  «Я  считаю  парижское  объявленіе  обязательнымъ  для 
Франціи  и  нейтральныхъ  государствъ  на  время  войны,  и  счи- 
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таю  его  на  столько-же  обязательнымъ,  какъ  и  трактата,  не 
смотря  на  то,  что  оно  только  объявленіе;  но  еслибы  мы  всту- 
пили въ  войну  съ  одной  изъ  участвующихъ  въ  договорѣ  сто- 
ронъ,  то  парижское  объявленіе,  какъ  всякій  другой  договоръ, 
перестало-бы  быть  обязательнымъ  для  воюющихъ  государства  > 

Вотъ  странное  правило,  не  правда-ли?  Какъ!  договоръ, 
заключенный  собственно  въ  виду  войны,  уничтожается  самою 
войною!  Какъ!  Англія,  послѣ  того,  какъ  она  объявила  за  одно 
съ  Франціей,  что  частное  крейсерство  будетъ  запрещено  во 
время  войны,  можетъ,  какъ  только  начнутся  непріятельскія 
дѣйствія,  дать  охранительныя  граматы  и  пустить  свои  воору- 
женные частные  корабли  на  нашу  морскую  торговлю!  Поло- 
жнмъ,  что  война  уничтожаетъ  вообще  всѣ  договоры,  заклю- 
ченные прежде  между  воюющими  сторонами,  но  не  всѣ  дого- 
воры безъ  исключенія,  не  тѣ  напр.,  которые  главнымъ  обра- 
зомъ  опредѣляютъ  дѣйствія  воюющихъ  во  время  войны.  Это 
вопросъ  честности  и  здраваго  смысла. 

Чтобы  быть  справедливыми,  я  долженъ  сказать,  что  стран- 
ныя  слова,  произнесенныя  сэромъ  Д.  Льюисомъ,  не  нашли  сочув- 
ствія  и,  что  «генералъ  солициторъ»  благоразумно  приписалъ 
имъ  другой  смыслъ,  а  не  тотъ,  который  они  нмѣютъ.  Они 
были  произнесены  12-го  марта,  а  18-го  генералъ  солициторъ 
объяснилъ  ихъ  иначе,  вѣроятно  послѣ  долгихъ,  предваритель- 
ныхъ  размышленій.  Я  предоставляю  вамъ,  милостивый  госу- 
дарь, судить  о  важности  такого  факта;  потому  что  не  нужно 
упускать  изъ  виду, — какъ  это  замѣтилъ  Брайтъ,  называя  вы- 
сказанное мнѣніе  безнравственнымъ, — что  Д.  К.  Льюисъ  есть 
авторитета;  онъ  военный  секретарь,  министръ  въ  кабинетѣ, 
стоитъ  въ  ряду  мыслителей,  занимаетъ  почетное  мѣсто  между 
писателями,  и  слова  произносимыя  имъ  не  говорятся  на  вѣтеръ. 

Въ  слѣдующій  разъ,  если  позволите,  я  пошлю  вамъ  нро- 
долженіе  этого  письма,  которое  уже  слигакомъ  длинно,  но  въ 
немъ  разсматривается  вопросъ  слишкомъ  важный,  слишкомъ 
занимательный  и  весьма  тѣсно  связанный  съ  интересами  цп- 
вилизаціи  и  Франціи,  такъ  что  его  слѣдуетъ  изложить  внолнѣ. 
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ьх. 

ПРЕНІЯ  О  МОРСКОМЪ  МОГУЩЕСТВѢ  АНГЛИЧАНЪ. 

Когда  спросили  у  Бослея,  бѳгатаго  владѣльца  кораблей  въ 
Ливерпулѣ,  о  дѣйствіи,  которое  произвело  парижское  объявле- 
яіе,  подписанное  16-го  апрѣля  1856  г.  Англіей,  Франціей, 
Россіей,  Пруссіей,  Сардиніей  и  Турціей,  онъ  отвѣчалъ :  «Въ 
маѣ  мѣсяцѣ  1859  г.  у  меня  было  два  корабля  въ  Китаѣ.  Я 
заказывалъ  мастеру,  строившему  одинъ  изъ  нихъ,  безподоб- 
ный  корабль,  который  былъ-бы  въ  состояніи  сразить  все,  что 
встрѣтится  на  морѣ,  и  который  былъ  назначенъ  везти  въ  Ан- 
глію  первый  грузъ  чая.  Это  было  около  самаго  того  времени, 
когда  говорили  о  присоединены  Савойи,  объ  итальянскихъ 
дѣлахъ;  въ  воздухѣ  носились  слухи  о  войнѣ.  Два  американ- 
-скіе  корабля  явились  на  конкуренцію  съ  моимъ,  и  несмотря 
на  то,  что  они  потребовали  большей  фрахтовой  платы,  англій- 
скіе  купцы  оказали  имъ  предпочтете,  по  той  причпнѣ,  что 
если  бы  открылась  война  между  Франціей  и  Англіей,  то  мои 
корабли  могли  быть  захвачены,  тогда  какъ  подъ  нейтраль- 
нымъ  флагомъ,  товаръ  безопасенъ  на  основаніи  парижскаго 
объявленія.» 

Этотъ  фактъ,  и  многіе  другіе  въ  этомъ  родѣ  были  пред- 
ставлены Горсфаллемъ,  въ  палатѣ  общинъ,  въ  защиту  слѣ- 
дующаго  заключенія: ' 

«Чго  подписавъ  паршкское  объявленіе,  лордъ  Кларендонъ 
создалъ  для  Англіи  невыносимое  положеніе. 

«Что,  такъ  какъ  товары,  везомые  подъ  нейтральнымъ  фла- 
томъ ,  исключая  предметовъ  военной  контрабанды ,  избавле- 
ны отъ  всякой  конфискации ,  то  нужно  было  имѣть  смѣлость 
идти  до  конца  и  освободить  отъ  конфискаціи  корабли,  пла- 
вающіе  подъ  непріятельскимъ  флагомъ; 

«Что  иначе  ни  одинъ  купецъ  во  время  войны  не  захочетъ 
нагрузить  свой  товаръ  на  корабли,  которымъ  угрожаетъ  опа- 
сность быть  взятыми:  неизбѣжнымъ  слѣдствіемъ  чего  былъ-бы 
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переходъ  всей  торговли  воюющихъ  государствъ  въ  руки  ней- 
трал ьныхъ; 

«Что,  слѣдовательно,  если  парижское  объявленіе  останется 
въ  силѣ,  рѣшительно  необходимо  его  дополнить,  условившись, 
что  «отнынѣ  на  морѣ,  въ  военное  время,  какъ  и  въ  мирное, 
подъ  непріятельскимъ  флагомъ,  какъ  и  подъ  нейтральнымъ, 
всякая  частная  собственность  объявляется  неприкосновенной.  > 

Не  удивительно-ли,  что  такого  рода  предложеніе  могло 
явиться  въ  Англіи,  и  въ  англійскомъ  законодательномъ  со- 
браніи?  что  оно  было  представлено  и  поддержано  англичани- 
номъ,  и  англійское  законодательное  собраніе  оказало  ему  честь, 
подсергнувъ  его  торжественнымъ  преніямъ?  О,  логика  собы- 
тій,  это  твои  дѣла!  Что  же  произошло  въ  мірѣ  съ  тѣхъ  поръ, 
какъ  Англія,  вся  Англія,  говорила  голосомъ  Питта,  и  сказала 
бы  голосомъ  самаго  Фокса:  «чтобы  мы  отказались  отъ  кон- 
фискаціи  ыепріятельскаго  имущества4  всюду,  гдѣ  мы  только 
можемъ  настигнуть  его?  Никогда!  Скорѣй  умремъ!»  Теперь 
же  дѣло  идетъ  не  только  о  неприкосновенности  непріятель- 
скихъ  товаровъ  подъ  нейтральнымъ  флагомъ,  но  и  о  безопа- 
сности непріятельскихъ  товаровъ  подъ  непріятельскимъ 
флагомъ ! 

Войнѣ  говорятъ, — и  эти  слова,  никогда  еще  не  встрѣчав- 
шіяся  въ  исторіи,  произносятся  англичашшомъ,  —  «уступи  до- 
рогу миру!» 

Развѣ  ужъ  нынѣшняя  Англія  не  имѣетъ  ничего  общаго  съ 
Англіей  временъ  Питта?  Увы!  милостивый  государь,  какъ  я 
вамъ  уже  говорилъ  въ  послѣднемъ  письмѣ,  парижское  объяв- 
ніе  задѣваетъ  за  живое  многихъ  англичанъ;  и  если  правда, 
что  палата  общинъ  согласилась  разсмотрѣть  идею,  предложен- 
ную Горсфаллемъ,  то  правда  и  то,  что  во-первыхъ  разсуЖдали 
собственно  только  о  выгодахъ  Англіи,  разсматривая  ихъ  съ 
различныхъ  сторонъ,  и  во  -  вторыхъ  преніе  кончилось  взя- 
тіемъ  назадъ  предложенія  самимъ  авторомъ  его.  Нргды  -нѣтъ! 
Нреніе  такого  рода,  возможное  теперь,  было  невозможно  во 
время  Питта.  Я  вижу  въ  этомъ  знаменіе  времени. 
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Обращаюсь  теперь  къ  возбужденному  вопросу ,  вопросу 
столь  важному. 

Первый  пунктъ,  требующій  объясненія,  слѣдующій.  Такъ 
какъ  вслѣдствіе  парижскаго  обълвленія,  товары  подъ  ней- 
тральнымъ  флагомъ,  исключая  товаровъ  военной  контрабанды, 
избѣгнутъ  опасности  войны,  то  не  естестенно  ли,  что  въ  слу- 
чаѣ  войны  между  двумя  народами  кушщ  обоихъ  народовъ  за- 
хотятъ  нагружать  свои  товары  на  нейтральные  корабли?  И 
въ  такомъ  случаѣ  не  нанесетъ-ли  это  значительнаго  вреда 
воюющимъ  ? 

Нельзя  не  согласиться,  что  вслѣдстьіе  парижскаго  объяв- 
ленія  воюющія  державы  лишаются  во  время  войны  по  край- 
ней мѣрѣ  значительной  части  выгодъ  отъ  перевозки  товаровъ, 
которою  они  занимались  прежде;  потому  что  нельзя  же  пред- 
полагать, чтобы  купцы  такъ  мало  соблюдали  свои  выгоды, 
что  скорѣй  поручали  свои  богаства  кораблямъ,  которые  могутъ 
быть  захваченными,  чѣмъ  такимъ,  которые  находятся  въ  со- 
вершенной безопасности.  Но  Лиыдсей  доказалъ  посредствомъ 
убѣдительныхъ  доводовъ  и  съ  авторитетомъ  совершеннаго  дѣ- 
ловаго  человѣка,  что  въ  отношеніи  къ  Англіи  нейтральные 
корабли  не  могли  бы  доставлять  ей  необходимые  предметы, 
безъ  того,  чтобы  возвышеніе  платы  не  повело  за  собой  зна- 
чительнаго вздорожанія,  которое  тяготѣло  бы  надъ  всѣми  со- 
словіями.  і 

Но  еще  болѣе  важныя  послѣдствія  угрожаютъ  судьбѣ  ан- 
глійскаго  флота  въ  случаѣ,  если  вся  внѣшняя  торговля,  или 
хотя  главная  часть  ел,  перейдетъ  въ  руки  нейтрал ьныхъ  госу- 
дарства Во  Франціи,гдѣ  существуетъ  морской  рекрутскій  наборъ, 
военный  флотъ  не  зависитъ  безусловно  отъ  купеческаго;  но 
въ  Англіи  не  такъ.  Ея  купеческій  флотъ  служить  главнымъ 
основаніемъ  ея  морскому  величію;  купеческій  флотъ  образуетъ 
моряковъ,  которые  ей  нужны  для  такихъ  побѣдъ,  какія  одер- 
жаны при  Абукирѣ  и  Трафальгарѣ;  купеческій  же  флотъ  снаб- 
жаетъ  Англію  экипажемъ  для  ея  лпнейныхъ  кораблей;  и  за- 
висимость, связывающая  два  элемента  ея  морскаго  могущества, 
еще  болѣе  увеличилась  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  отказались  отъ  вербо- 
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ванія  матросовъ.  Если  англійскіе  товары  будутъ  вывозиться 
на  нейтральныхъ  корабляхъ,  то  англійскіе  корабли  будутъ 
лучше  искать  покупателей,  нежели  гнить  въ  гаваняхъ;  но  какъ 
скоро  суда  уйдутъ  съ  товарами,  то  и  матросы  уйдутъ  за  суда- 
ми и  имѣя  въ  виду  продолжительную  войну,  сочтутъ  себя  сча- 
стливыми, если  получатъ  отъ  нейтральныхъ  гоеударствъ  такую 
плату,  какую  королевскій  флотъ  никогда  не  былъ  бы  въ  со- 
стояніи  нмъ  дать;  и  вотъ,  могущество  англичанъ  подорвано 
въ  самомъ  основаніи.  Ихъ  величіе  пало.  Море  уже  не  под- 
властно имъ. 

Слѣдующее  соображеніе  тоже  требуетъ  вниманія  Англіи. 
Не  предстоять  ли  ей  скорѣе  утраты,  чѣмъ  выгоды,  если  вся- 
кая частная  собственность  на  морѣ  не  будетъ  объявлена  не- 
прикосновенной? Сумма  ея  ввоза  и  вывоза,  въ  1815  г.  едва 
достигавшая  цифры  60  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ,  пред- 
ставляешь теперь  цифру  300  мплліоновъ  ф.  ст.;  только  ржи, 
сахару  и  хлопка  она  ежегодно  ввозптъ  на  сумму  75  милліо- 
новъ  фунт,  стерл.,  т.  е.  на  сумму  далеко  превосходящую  ту,  ко- 
торая въ  1814  г.  получалась  отъ  всего  ввоза  и  вывоза;  ея 
флагъ  обходить  весь  земной  шаръ,  красуясь  на  37,000  су- 
дахъ;  ея  богатства  плаваютъ  по  всѣмъ  океанамъ.  Представля- 
лась-ли  когда  либо  болѣе  богатая  добыча  хищному  демону 
войны?  Правда,  что  военный  флотъ  Англіи  можетъ  наносить 
смертельные  удары;  но  ея  купеческій  флотъ,  по  самой  его 
обширности,  можетъ  претерпѣть  страшныя  потери.  Ни  одна 
нація  не  иредставляетъ  такъ  много  уязвимыхъ  мѣстъ;  ни  одна 
нація  не  соединяетъ  въ  себѣ  въ  такой  мѣрѣ  силу,  чтобы  по- 
ражать съ  опасностью  быть  пораженной. 

Итакъ,  пусть  не  говорятъ,  что  у  Англіи  есть  для  защиты 
ея  купеческаго  флота  военный  флотъ,  который  всегда  и  вездѣ 
отвѣчаетъ  за  безопасность  ея  торговли.  Массей  справедливо 
замѣтилъ,  что  нрошелъ  зѣкъ  конвоевъ.  Паръ  измѣнилъ  усло- 
вія  управленія  морями.  Какимъ  образомъ  парусные  корабли 
могутъ  конвоировать  пароходы,  или  пароходы  парусные  кора- 
бли? Обширная  торговля  Англіи  съ  Кптаемъ,  съ  Индіей,  съ 
Калифорніей,  съ  прибрежьями  Атлантическаго  океана,  съ  Юж- 
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ной  Америкой  и  Австраліей  не  могла  бы  дожидаться  конвоевъ 
и  зависѣть  отъ  нихъ.  Будь  англійскій  флотъ  вдвое  болѣе  на- 
стоящая, онъ  не  былъ  бы  въ  состояніи  защитить  ихъ  тор- 
говлю; такъ  она  обширна  и  разбросана.  Во  время  войны  съ 
Америкой,  въ  1812  г.,  Англія  далеко  не  такъ  много  могла 
потерять,  какъ  нынѣ.  И  однако,  что  же  было?  Я  читаю  въ 
рѣчи  Брайта,  что  въ  два  года  американскіе  корсары  завладѣли 
2,500  англійскими  судами,  которые  были  проданы  за  страш- 
ную сумму  21  милліоиъ  фунт,  стерл.!... 

Можетъ  быть  все  это  вспомнилось  лорду  Пальмерстону, 
когда  7-го  ноября  1856  г.  онъ  выразилъ  передъ  ливерпуль- 
скими купцами  надежду,  что  дождется  того  дня,  когда  париж- 
ское объявленіе  будетъ  дополнено.  При  этомъ  елучаѣ  онъ  про- 
изнесъ  слова,  которыхъ  не  могли  забыть  его  противники;  вотъ 
они:  «я  не  могу  не  надѣяться,  что  распространять  и  на 
военныя  дѣйствія  на  морѣ  тѣ  же  правила ,  какія  соблю- 
даются при  военныхъ  дѣйствіяхъ  на  сушѣ,  и  что  съ  той  и 
другой  стороны  частная  собственность  не  будетъ  больше  под- 
вергаться нападепіямъ.» 

Повѣрите-лп,  милостивый  государь,  тотъ  же  самый  чело- 
вѣкъ,  лордъ  Пальмерстонъ,  3-го  февраля  1862  г.  объяви лъ 
слѣдующее:  «такая  морская  держава,  какъ  Англія,  не  должна 
отказываться  ни  отъ  какого  способа,  чтобы  ослабить  свопхъ 
непріятелей  на  морѣ.  Если  мы  не  захватимъ  ихъ  матросовъ 
на  ихъ  купеческихъ  судахъ,  то  мы  должны  будемъ  сражаться 
съ  этими  же  матросами  [на  ихъ  военныхъ  корабляхъ.  Я  не 
думаю,  чтобы  частную  собственность  болѣе  щадили  во  время 
военныхъ  дѣйствій  на  сушѣ,  чѣмъ  во  время  военныхъ  дѣй- 
ствій  на  морѣ.  Напротивъ  на  непріятельской  землѣ  войска 
берутъ  все,  что  имъ  нужно ,  все,  что  ихъ  прелыцаетъ,  безъ 
малѣйшаго  уваженія  къ  праву  собственности ;  и  это  мы  бы 
испытали  на  себѣ  слишкомъ  поздно,  въ  случаѣ  нашествія  на 
Англію.» 

Судьба,  какъ  волны,  перемѣнчива;  всякій  знаетъ  это.  По- 
видимому,  государственные  люди  въ  этомъ  отношеніи  очень 
сходны  съ  волнами  и  судьбой.  Въ  1856  г.  лордъ  Пальмер- 
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стонъ  желалъ  прпближенія  того  дня,  когда  непріятельскіе  то- 
вары будутъ  въ  безопасности  даже  подъ  неиріятельскимъ  фла- 
гомъ;  а  въ  преніи,  о  которомъ  я  вамъ  сообщаю,  онъ  громко 
объявилъ,  что  принятіе  такого  правила  было  бы  «полцти- 
чес#имъ  самоу  бійствомъ. » 

Да,  Дизраэли  конечно  правъ,  находя  страннымъ,  что  лордъ 
Пальмерстонъ  могъ  измѣнпть  мнѣніе  на  счетъ  предмета,  ко- 
торый долженъ  былъ  больше  всего  занимать  его  мысли  впро- 
долженіи  всей  его  жизни!  Онъ  иравъ,  напомнивъ,  что  чело- 
вѣкъ,  который  въ  1856  г.  передъ  ливерпульскими  купцами 
предлагалъ  держаться  той  самой  политики,  въ  которой  въ  1862 
году  видитъ  только  самоубийство,  былъ  въ  теченіи  25  лѣтъ 
военнымъ  секретаремъ,  15  лѣтъ  сряду  министромъ  иностран- 
ныхъ  дѣлъ,  и  цѣлыхъ  сорокъ  пять  лѣтъ  обдумывалъ  истин- 
ныя  правила  морскаго  кодекса! 

Сознаемся  однако,  что  можно  разсматривать  этотъ  пред- 
мета съ  двухъ  сторонъ,  и  въ  обоихъ  случаяхъ  можно  пред- 
ставить важныя  причины. 

«Генералъ  солициторъ»  выразился  чрезвычагшо  удачно, 
обращаясь  къ  приверженцам^  идей  Горсфалля:  «чего  же  вы 
хотите?  Торговаго  мира  въ  одно  время  съ  политической  войной?  > 

Таково  будетъ  ненормальное  положеніе,  которое  про- 
изведешь примѣненіе  этого  правила:  «непріятельскій  флагъ, 
какъ  и  нейтральный,  іюкрываетъ  непріятельскій  товаръ.» 
Странное  дѣло!  Съ  одной  стороны  солдаты  и  матросы  двухъ 
воюющпхъ  націй  дѣлали  бы  все,  чтобы  истреблять  другъ  друга; 
а  съ  другой  стороны  купцы  тѣхъ  же  воюющихъ  націй  про- 
должали бы  мѣняться  продуктами,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бы- 
вало; англінскіе  корабли,  нагруженные  хлопкомъ,  спокойно 
отправлялись  бы  во  Францію,  а  французскія  суда,  нагружен- 
ныя  шелковыми  матеріями,  спокойно  плыли  бы  въ  Англію 
мимо  французскихъ  и  англійскихъ  флотовъ,  занятыхъ  взаим- 
нымъ  уничтоженіемъ ;  торговля  процвѣтала  бы,  несмотря  на 
опасности,  угрожающія  націоналыюсти;  частная  собственность 
проходила  бы  невредимою  по  пути,  усѣянному  развалинами 
общественной  собственности;  каждая  воюющая  нація  раздѣли- 
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лась  бы  на  два  класса  людей,  изъ  которыхъ  одинъ  думалъ  бы 
о  своемъ  обогащеніи,  тогда  какъ  другой  шелъ  бы  на  смерть, 
одинъ  сыабжалъ  бы  непріятеля  всѣми  удобствами  жизни,  тогда 
какъ  другой  наносилъ  бы  ему  смерть! 

Спрашивается,  что  сталось  бы  въ  такомъ  случаѣ  съ  тѣмъ 
чувствомъ,  которое  должно  привязывать  каждаго  къ  отечеству? 
Вмѣсто  того,  чтобы  страдать  изъ  за  бѣдъ  отечества,  многіе 
изъ  его  сыновъ  нашли  бы,  можетъ  быть,  случай  извлечь  изъ 
нихъ  свою  выгоду!  Отечество  было  бы  унижено,  окровавлено, 
порабощено,  убито;  они  же  въ  то  самое  время  составили  бы 
себѣ  состояніе. 

Этого  мало;  не  было-ли  бы  въ  высшей  степени  опасно  от- 
дѣлить  совершенно  военныхъ  людей  отъ  остальныхъ  гражданъ? 
Не  придастъ-ли  первымъ  грознаго  значенія  та  система,  кото- 
рая сдѣлала  бы  ихъ  представителями  всей  націи,  въ  то  время, 
какъ  остальные  ихъ  сограждане  представляютъ  частный  инте- 
ресъ?  Итакъ,  идея  солидарности  человѣчества  существовала 
бы  только  подъ  флагомъ?  Отечествомъ  считалось  бы  только 
то  мѣсто,  гдѣ  дерутся?  Удивительный  способъ  для  освященія 
войны  и  для  оправданія  деспотизма. 

Если  бы  еще  эта  система  обѣщала  по  крайней  мѣрѣ  про- 
длить миръ !  Но  вѣдь  она  дастъ  совершенно  противоположные 
результаты.  Отчего  для  успѣховъ  торговли  необходимо  возмож- 
ное удаленіе  войны?  Именно  потому,  что  бѣдствія'  войны  тяго- 
тѣютъ  надъ  торговлей;  потому  что  тѣ,  которые  существуютъ 
торговлей,  естественно  желаютъ,  чтобы  прибѣгали  какъ  мо- 
жно менѣе  къ  тѣмъ,  которые  живутъ  войной.  Викторъ  Гюго 
сказалъ,  показывая  на  перо  и  саблю:  «это  убьетъ  эту.»  Если 
это  великое  предсказаніе  когда  либо  сбудется,  то  оно  сбудется 
собственно  потому,  что  торговля  найдетъ  въ  этомъ  свою  выгоду. 
Если  же  эта  выгода  исчезнетъ,  если  купецъ  будетъ  въ  состояніи 
спокойно  спать  въ  то  время,  когда  грохочутъ  пушки,  если  пра- 
вительства не  будутъ  больше  встрѣчать  препятствій  въ  отвра- 
щеніи  народа  отъ  издержекъ  войны,  то  она  загорится  повсюду. 

Доиустимъ  однако,  что  предлагаемая  система  не  имѣетъ 
никакихъ    неудобствъ  ;    но  развѣ  достаточно    какихъ  ни- 
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будь  статей,  набросанныхъ  на  клочкѣ  пергамента,  чтобы  упро- 
чить за  пастною  собственностью  выгоды  мира  посреди  ужа- 
совъ  свирѣпствующей  войны? 

Говорятъ,  что  частная  собственность  можетъ  быть  непри- 
косновенною во  время  войны  на  морѣ,  подобно  тому  какъ  она 
неприкосновенна  среди  военныхъ  дѣйствій  на  сушѣ. 

Но  во-первыхъ,  какъ  это  было  справедливо  замѣчено,  мо- 
жно многимъ  завладѣть  на  супіѣ,  не  касаясь  частной  соб- 
ственности: если  вы  сильнѣе,  то  вы  берете  все,  что  составляешь 
общественную  собственность;  вы  равладѣваете  общественной 
казной;  вы  берете  въ  свои  руки,  какъ  Льюисъ  не  побоялся 
выразиться,  важнѣйіпую  машину  для  грабежа,  т.  е.  уиравле- 
ніе  побѣжденной  страной.  На  морѣ-же,  напротивъ,  если  вы 
не  отымете  у  непріятеля  его  суда  и  все,  что  въ  нихъ  нахо- 
дится, то  вы  ничего  не  возьмете/ 

Съ  другой  стороны,  правда-ли,  будто  война  уважаетъ  ча- 
стную собственность  на  сушѣ?  А  что-же  означаешь  слово  а  м- 
барго?  что  означаютъ  слова  насильственная  контрибу- 
ция? Ужели  войска  не  жпвутъ  въ  неирінтельской  землѣ  на 
счетъ  ея  обитателей?  Развѣ  знаменитая  аксіома  война  дол- 
жна питать  войну  превратилась  въ  пустую  фразу?  Ни 
одинъ  генералъ  не  иодвергалъ  свои  войска  такой  строгой 
дисцинлннѣ,  какъ  герцогъ  Веллингтонъ.  Однако  -же ,  какъ 
напомннлъ  Льюисъ ,  самъ  герцогъ  Веллингтонъ ,  въ  Испа- 
ши, прійдя  въ  деревню,  всегда  заставлялъ  брать  стропила  съ 
домовъ,  чтобы  его  солдатамъ  было  чѣмъ  развести  огонь  и  сва- 
рить себѣ  обѣдъ. 

Правда,  что  война  имѣетъ  свои  необходимости,  и  надо  или 
отказаться  отъ  принципа,  или  твердо  переносить  его  послѣд- 
ствія.  Было-бы  вполнѣ  справедливо,  если-бы  освободили  ней- 
тральные суда  отъ  всякаго  насилія,  и  если-бы  ихъ  флагъ  счи- 
тался совершенно  неирпкосновеннымъ;  а  чтобы  привести  эту 
мысль  въ  нсполненіе,  нейтральнымъ  державамъ  стоитъ  только 
дѣйствовать  за  одно,  въ  виду  охраненія  того,  что  составляетъ 
ихъ  общій  интересъ.  Но  требовать  отъ  одной  націи,  воюющей 
съ  другою,  чтобы  она  не  касалась  собственности  ея  йепрія- 
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теля,  тогда  какъ  дѣль  ея  убивать  его,  не  значить  ли  это 
вдаваться  въ  пустую  мечтательность?  «Предположит,  ска- 
залъ  лордъ  Пальмерстонъ,  что  у  насъ  война  съ  Франціей, — 
что  надѣюсь  случится  не  скоро,  —  Франція  ежегодно  посы- 
лаетъ  отъ  15  до  20  тысячъ  матросовъ  въ  различныя  гавани, 
которыя  служатъ  разсадникомъ  ея  морскому  флоту.  Пред- 
ставьте себѣ,  что  мы  блокируемъ  Брестъ,  Тулонъ,  Шербургъ 
и  Лоріантъ;  если  бы  правило,  предложенное  почтеннымъ  ли- 
верпульскішъ  членомъ  (Горсфаллъ)  было  принято ,  то  мы 
принуждены  были  бы  дозволить  флоту,  съ  20,000  моряковъ, 
свободно  пройти  мимо  нашей  эскадры,  чтобы  снабдить  непрія- 
тельскіе  корабли,  стоявшіе  въ  гавани,  которую  мы  блокируемъ, 
значительнымъ  экипажемъ!» 

Еще  одно  слово.  Если  прпзнаютъ,  что  даже  непріятель- 
скій  флагъ  прикрываетъ  непріятельскій  товаръ,  то  блокада 
не  существует^  но  крайней  мѣрѣ  въ  отношеніи  къ  торговымъ 
портамъ;  потому  что  было  бы  нелѣпо  запирать  то,  что  при- 
знано неирнкосновеннымъ,  и  посредствомъ  блокады  гораздо 
больше  иосягаютъ  на  частную  собственность,  чѣмъ  черезъ  за- 
хватъ  корабля  въ  открытомъ  морѣ.  И  зотъ  морская  война 
должна  ограничиться  кровавымъ  сіолкновеніемъ  двухъ  фло- 
товъ,  не  имѣя  въ  виду  другаго  результата,  кромѣ  разбитыхъ 
кораблей,  сожл?енныхъ  судовъ  и  много  пролитой  крови.  Въ 
чемъ  же  будетъ  состоять  награда  побѣдъ?  Уже-ли  только  въ 
томъ,  что  народъ  побѣдитель  будетъ  прпнятъ  какъ  побѣди- 
тель  въ  столицѣ  побѣжденнаго  народа?  Но  отчего  же  въ  та- 
комъ  случаѣ  не  прибегнуть  въ  видахъ  сбереженія  человѣче- 
ской  крови  къ  способу  сраженія  Гораціевъ  и  Курьяціевъ? 

Я  разсмотрѣлъ  обѣ  стороны  вопроса,  по  поводу  котораго 
происходило  преніе  въ  палатѣ  общинъ,  и  вы  видите,  милостивый 
государь,  что  изъ  этого  разсмотрѣнія  вытекаетъ  то,  что  Англія 
вслѣдствіе  договоровъ,  окоторыхъ  она  сожалѣетъ,  но  отказаться 
отъ  которыхъ  уже  не  въ  силахъ,  должна  выбирать  любое:  или 
въ  случаѣ  войны  лишиться  вмѣстѣ  съ  своей  перевозочной  тор- 
говлей главной  опоры  своего  военнаго  флота;  или  же  согла- 
ситься принять  систему,  которая  бы  отняла  у  нея  всѣ  мате- 
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ріальныя  выгоды  морскаго  могущества  и  превратила  бы  мор- 
войну  въ  кровавое  и  грубое  ребячество. 

Что  же  слѣдуетъ  изъ  всего  этого?  Вы  уже  угадываете  за- 
ключеніе.  Таинственное  сцѣпленіе  людскихъ  дѣлъ,  дѣлая  ре- 
зультаты войны  все  болѣе  и  болѣе  постыдными,  принуждаетъ 
даже  самыхъ  первыхъ  изъ  воюющихъ  націй  предложить  міру 
вопросъ,  важный  вопросъ  объ  уничтоженіи...  войны!  Да,  ми- 
лостивый государь,  вотъ  чего  никто  не  сказалъ,  нийто  не 
осмѣлился  высказать  въ  преніи,  недавно  происходившемъ  въ 
нижней  палатѣ;  но  вотъ  что  необходимо  вытекаетъ  изъ  каж- 
даго  приведеннаго  аргумента!  Брайтъ  отлично  доказалъ  про- 
тивъ  «генерала  соліщитора»,  что  если  не  примутъ  идею,  пред- 
ставленную Горсфаллемъ,  то  морская  война  будетъ  только 
раззореніемъ  и  нелѣпостью.  А  генералъ  солициторъ  доказалъ 
не  менѣе  блестящимъ  образомъ  противъ  Брайта,  что  если  при- 
мутъ идею  Горсфалля,  то  морская  война  станетъ  пустой  игрой. 
Но  какъ  же  уничтожить  войну!  Терпѣніе!  Терпѣніе!  Еще  не 
настала  минута,  когда  сочтутъ  разумнымъ,  чтобы  распри  ме- 
жду націями  разрѣшались,  какъ  ссоры  между  частными  ли- 
цами, посредствомъ  высшаго  судебнаго  рѣшенія ;  еще  не  на- 
стала та  минута,  когда  повѣрятъ,  что  аббатъ  Сентъ-Пьеръ  и 
Мобли  были  вовсе  несумасшедшіе.  Терпѣніе !  Эта  минута  на- 
станете. Не  всегда  будутъ  считать  утопіей  идею  объ  амфик- 
тіоновомъ  судилищѣ,  которое  измѣнило  бы  кулачное  право  на 
разумное.  Люди  находятся  еще  въ  младенческомъ  состояніи; 
но  надо  надѣяться,  что  они  сдѣлаются  когда  нибудь  взро- 
слыми; и,  можетъ  быть,  тогда  не  захотятъ  больше  дозволять, 
чтобы  счастіе  народа  взвѣшивалось  тѣми  вѣсами,  на  которые 
Бренны  всѣхъ  странъ  и  славные  смѣльчаки  всѣхъ  временъ 
бросали  свой  мечь. 
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4  31-го  марта. 

ШКОЛЫ  ВЪ  АНГЛІИ. 

Какъ  протестанты,  англичане  обязаны  утверждать  йа  пе- 
рекоръ  папистамъ,  что  религіл  есть  дѣло  личнаго  убѣжденія, 
что  признаніе  авторитета  въ  области  вѣры  есть  общій  источ- 
никъ  всѣхъ  религіозныхъ  тиранній,  что  разумъ  человѣческій 
подвергается  опасности  совершенно  погибнуть  тамъ,  гдѣ  вѣ- 
рованія  людей  фабрикуются  небольшимъ  числомъ  избранныхъ. 
А  между  тѣмъ  едва  ли  найдется  страна,  гдѣ  бы  такъ  мало 
заботились,  какъ  въАнгліи,  о  томъ,  чтобы  съ  номощію  опре- 
дѣленнаго  класса  воспитателей  овладѣть  душею  ребенка  и  дать 
ей  извѣстное  направленіе.  Въ  Англіи  воснитаніе  есть  дѣло  не 
гражданъ  а  духовенства.  Остановите  ваше  вниманіе  на  внеш- 
ней обстановкѣ,  надухѣ  воспитателей,  на  устройствѣ  школъ, 
на  той  заботливости,  съ  какою  свѣтское  воспитаніе  прино- 
сится въ  жертву  воспитанію  религіозному,  и  вы  подумаете, 
что  тутъ  воспитываются  не  будущіе  члены  общества,  а  буду- 
щіе  члены  какой  нибудь  конгрегаціи.  Англійская  школа  вос- 
питываетъ  не  гражданъ,  а  нрозелитовъ.  Въ  Англіи  и  неду- 
маютъ  о  «раздѣленіи  церкви  и  государства»:  здѣсь  церковь  не- 


только  не  отдѣляется  отъ  государства,  но  относительно  вос- 
шітанія  она  господствуем  надъ  государствомъ,  поглощаетъ 
его,  дѣлаетъ  его  своимъ  орудіемъ.  Если  вамъ  нужны  доказа- 
тельства, то  обратитесь  хоть  къ  парламентскимъ  преніямъ, 
бывшимъ  на  прошлой  недѣлѣ,  и  посмотрите,  какой  печальный 
исход!)  имѣли  эти  пренія. 

Назадъ  тому  съ  мѣсяцъ  я  вамъ  писалъ,  что  президента 
и  вице-нрезидентъ  комитета  воспитательнаго  совѣта,  то  есть 
лордъ  Грэнвиль  и  Лоу,  внесли  въ  парламента  большой 
проэктъ  реформы,  цѣлый  «пересмотрѣнный  кодексъ», —  что 
этотъ  проэктъ  возбудилъ  противъ  себя  въ  духовенствѣ  цѣлую 
бурю;  но  я  имѣлъ  надежду,  что  прогрессъ  одержитъ  верхъ.  И 
надѣялся  не  я  одинъ, — надѣялись  всѣ  либеральные  и  здра- 
вомыслящіе  люди  Англіи.  Но  какое  разочарованіе!  Послѣ  пре- 
ній  весьма  продолжительныхъ  и  весьма  горячихъ,  въ  кото- 
рыхъ  лнчныя  выходки  и  оскорбленія, — это  любимое  орудіе 
благочестивыхъ  аргументаторовъ, — играли,  по  обыкновенію, 
весьма  видную  роль,  правительство  отступило  назадъ;  —  еп> 
проэктъ  возбудилъ  противъ  себя  такой  гвалтъ,  что  оно  поте- 
ряло голову  и  по  крайней  мѣрѣ  на  время  пожертвовало  дѣ- 
ломъ  воспитанія,  вступивъ  въ  одинъ  изъ  тѣхъ  компромиссовъ, 
которые  суть  не  что  иное,  какъ  трусость,  облеченная  въ  фор- 
мы приличія. 

Въ  одномъ  пзъ  прежнихъ  писемъ,  къ  которому  и  отсылаю 
читателя,  я  вамъ  писалъ  уже,  въ  чемъ  состогітъ  этотъ  воп- 
росъ,  надѣлавшій  такъ  много  шуму  и  кончившійся  столь  пе- 
чально. Сущность  вопроса  состоитъ  въ  слѣдующемъ: 

Съ  1839  года  государство  сдѣлалось,  такъ  сказать,  уча- 
стникомъ  въ  частной  благотворительности  по  учрежденіюп  со- 
держанію  школъ  %лм  восгштанія  бѣдныхъ  дѣтей, — въ  добав- 
леніе  къ  добровольнымъ  прішошеніямъ  на  этотъ  предмета  оно 
ежегодно  расходуетъ  изъ  своей  кассы  значительную  сумму 
подъ  видомъ  дара  (^гапів).  Директорамъ  тѣхъ  школъ,  кото- 
рыя  получили  отъ  частной  благотворительности  достаточ- 
ныя  средства  для  существованія,  оно  выплачиваете  ежегодно 
извѣстную  сумму  но  числу  учениковъ  и  по  числу  дней  нахож- 


денія  этихъ  учениковъ  въ  школѣ;  кромѣ  того  оно  платитъ 
часть  жалованья  учителямъ  и  все  жалованье  кандидатамъ  въ 
учителя,  т.  е.  ученикамъ  -  воспитателямъ.  Только  на  эти 
три  вида  вспоможенія  государство  ежегодно  расходуетъ  до 
12,500.000  франковъ,  и  кромѣ  этого  оно  даетъ  болынія 
средства  на  содержаніе  школъ ,  въ  которыхъ  обучаютъ 
искусству  обученія  (ігаіпіп^-соііе^ез).  Первоначально  предпо- 
лагалось, что  государство  должно  будетъ  только  помогать 
этимъ  школамъ,  но  теперь  онѣ  почти  совершенно  состоять 
на  казенномъ  иждивеніи. 

Чтобы  показать  вамъ,  до  какихъ  размѣровъ  простирается 
въ  Англіи  финансовое  вмѣшательство  государства  въ  дѣло 
воспитанія,  я  приведу  слѣдующія  данныя  изъ  рѣчи  Лоу: 

Число  дѣтей  въ  школахъ,  получающихъ  субсидіп  отъ  пра- 
вительства, менѣе  милліона;  считая,  что  такихъ  школъ  до 
9,000,  весь  расходъ  на  субсидіи  долженъ  простираться  до 
825,000  фунт,  стерл.,  что  составитъ  20,625,000  франковъ. 
Во  Франціи  же,  гдѣ  50,000  школъ,  въ  которыхъ  воспиты- 
ваются 3,500,000  дѣтей,  расходъ  на  школы  простирается  до 
42,500,000  франковъ. 

Замѣтьте,  что  вб  Франціи  цифра  42,500,000,  выражаетъ 
собою  весь  расходъ  на  школы,  тогда  какъ  въ  Англіи  эта  ци- 
фра 20,625,000  составляетъ  не  болѣе  какъ  только  половину 
расхода,  такъ  какъ  здѣсь  школы  содержатся  не  правитель- 
ствомъ  а  главнымъ  образомъ  частного  благотворительности),  и 
правительство  даетъ  имъ  только  вспоможенія. 

Итакъ,  говоря  сравнительно,  въ  Англіи  государство  болѣе 
расходуетъ  на  воспитаніе,  чѣмъ  во  Франціи. 

Что  же  было  бы,  если  бы  эта  система  финансоваго  вмѣ- 
шательства  со  стороны  государства  въ  дѣло  воспитанія  была 
нримѣнена  во  всемъ  объемѣ,  какого  требуетъ  принципъ? 
До  какихъ  размѣровъ  дошелъ  бы  государственный  расходъ 
на  школы,  если  бы  покровительство  государства  простерлось 
еще  почти  на  15,000  школъ,  которыя  теперь  не  пользуются 
его  щедростью? 

Послѣ  этого,  милостивый  государь,  не  найдете  ли  вы  весь- 


ма  естественнымъ,  что  хранители  государственнаго  кошелька 
желаютъ  знать,  на  что  они  его  расходу ютъ?  Не  найдете  ли 
вы  весьма  естественнымъ,  чтобы  они,  дѣлая  расходъ  стол^» 
значительный,  сколько  нпбудь  заботились  о  результатѣ  этого 
расхода?  Но  не  такъ  думаютъ  объ  этомъ  директоры  школъ, 
получающихъ  вспомоществованіе.  Большая  часть  этихъ  директо- 
ровъ  принадлежитъ  къ  духовенству.  Эти  госиода  находятъ  весьма 
удобнымъ,  чтобы  государство  имъ  платило;  но  они  находятъ 
весьма  неудобнымъ,  чтобы  оно  справлялось,  дѣлаютъ  ли  изъ 
его  денегъ  употребленіе,  полезное  для  тѣхъ,  въ  пользу  кого 
оно  даетъ  ихъ. 

И  въ  чемъ  же  состояло  предложеніе  Лоу?  Вѣдь  онъ 
ничего  болѣе  не  предлагалъ,  какъ  только  вещь  весьма  про- 
стую, безснорно  справедливую, — онъ  предлагалъ  только,  чтобы 
ученики  школъ,  получающихъ  субсидіи,  подвергались  періо- 
дическимъ  экзаменамъ  и  чтобы  выдача  этихъ  субсидій  зави- 
сѣла  отъ  результатовъ  этихъ  экзаменовъ.  Все  его  предложе- 
ніе  состояло  въ  томъ,  чтобы  государство  удерживало  треть 
изъ  той  суммы,  которую  оно  выплачиваетъ  на  каждаго  уче- 
ника, если  ученикъ  не  знаетъ  читать, — чтобы  оно  удерживало 
другую  треть,  если  ученикъ  не  умѣетъ  писать,  и  наконецъ 
остальную  треть,  если  онъ  не  умѣетъ  считать,  то  есть  чтобы 
государство  ничего  не  платило  за  такого  ученика,  который  не 
научился  ни  читать,  ни  писать,  ни  считать. 

Не  правда  ли,  вѣдь  это  весьма  курьозный  фактъ,  что 
правительство  признало  необходимымъ  прибѣгнуть  къ  подоб- 
ной мѣрѣ! 

Читать,  писать,  считать, — и  только  то!  скажете  вы, — но 
чему  послѣ  этого  ухіатъ  въ  айглійскихъ  школахъ,  если  тамъ 
не  выучиваютъ  и  этому? 

А,  вы  не  понимаете!...  Спросите  у  духовныхъ  особъ,  за- 
вѣдующихъ  англійскими  школами,  —  они  вамъ  скажутъ,  что 
читать,  писать,  считать — знанія  мірскія,  которыя  имѣютъ  въ 
дѣлѣ  воспитанія  только  второстепенное  значеніе,  а  главное, 
о  чемъ  надо  заботиться,  это — чтобы  внушить  дѣтямъ  любовь 
къ  порядку,  пріучить  ихъ  къ  дисциплинѣ,  однимъ  словомъ 
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дать  имъ  восиитаніе  религіозное.  Какъ  будто  умѣть  читать  и 
любить  порядокъ  противорѣчитъ  одно  другому!  какъ  будто 
нельзя  умѣть  писать  и  въ  то  же  время  подчиняться  дисцип- 
линѣ!  какъ  будто  ариѳметика  и  библія — непримиримые  враги! 
Но,впрочемъ,  этому  не  слѣдуетъ  очень  удивляться:  намъ  не  рѣдко 
приходится  слышать  вещи,  еще  болѣе  необыкновенныя.  Не 
удивляйтесь  же  очень  аргументами  почтенныхъ  англійскихъ 
воспитателей. 

И  притомъ,  чѣмъ  же  недовольны  лордъ  Грэнвиль,  Лоу, 
и  всѣ  революціонеры  -одного  съ  ними  разряда?  Весь  этотъ 
страшный  шумъ  они  подняли  изъ-за  того  только,  что  бѣдныхъ 
дѣтей  ничему  не  учатъ,  а  между  тѣмъ  на  обученіе  ихъ  тра- 
тятся огромныя  суммы ;  въ  подтвержденіе  этого  они  цитиру- 
ютъ  множество  фактовъ,  выставляютъ  цѣлыя  шеренги  цифръ, 
такъ  напримѣръ  они  утверждаютъ,  что  въ  Бирмингэмскомъ 
исправптельномъ  заведеніи  на  407  человѣкъ  оказалось  70  не- 
умѣющихъ  читать,  178  неумѣющихъ  писать,  и  252  не  имѣли 
даже  никакого  понятія  о  четырехъ  правилахъ  ариѳметики. 
Но  что  же  въ  этомъ!  Послушайте,  что  говорятъ*  на  это  люди 
весьма  почтенные ,  которые  тщательно  изслѣдовали  успѣхи 
учениковъ ,  послушайте,  что  говоритъ  на  это  Саймонсъ! 
Посѣщая  школы,  онъ  убѣдился,  что  въ  числѣ  учениковъ 
'  нашлось  много  такихъ,  которые  превосходно  знали,  какой 
длины  былъ  Ноевъ  ковчегъ ,  какихъ  размѣровъ  Соломо- 
новъ  храмъ,  сколько  вѣсило  копье  Голіафа.  Правда,  —  какъ 
это  свидѣтельствуетъ  самъ  же  Саймонсъ,  —  что  молодые 
ученые  не  имѣли  никакого  понятія  ни  объ  искунленіи,  ни 
о  таинствахъ,  ни  о  притчахъ;  но  развѣ  вы  находите  недо- 
статочнымъ,  чтобъ  ученики  знали,  какой  длины  былъ  Ноевъ 
ковчегъ?  Не  важнѣе  ли  это  всего?  а  умѣть  читать,  писать, 
считать, — не  пустяки  ли  все  это? 

Несомненно,  что  при  теперешней  системѣ  первоначальное 
обученіе  въ  школахъ,  получающихъ  вспомоществованіе  отъ  го- 
сударства, далеко  не  соотвѣтствуетъ  ни  цѣли,  какую  имѣетъ 
государство,  дѣлая  на  нихъ  расходы,  ни  самому  размѣру 
этихъ  расходовъ.  Это  неопровержимо  доказали  сами  против- 


ники  проэкта  Лоу  тѣмъ  своимъ  аргументомъ,  на  который 
они  напирали  съ  особенною  силою. 

Директоры  школъ,  которыхъ  касался  проэктъ  Лоу,  имѣ- 
ли  смѣлость  прямо  утверждать ,  что  если  выдача  прави- 
тельственныхъ  субсидій  будетъ  поставлена  въ  зависимость 
отъ  того,  научились  ли  ученики  читать,  писать  и  считать, 
то  большая  часть  школъ  не  выдержитъ  такого  тяжелаго  ис- 
пытанія  и  погибнетъ;  другими  словами:  требовать  отъ  школъ, 
чтобъ  онѣ  были  тѣмъ,  чѣмъ  должны  быть,  т.  е.  школами, 
значитъ  осудить  ихъ  на  смерть.  Не  правда  ли,  что  это  весьма 
странный  аргументъ  и  весьма  странная  угроза?  Но  скажите 
откровенно  гг.  директоры, — если  вы  сами  признаете,  что  тре- 
бовать отъ  вашихъ  школъ,  чтобъ  онѣ  учили  читать,  писать 
и  считать,  значитъ  осудить  ихъ  на  смерть,  то  такое  свидѣ- 
тельство  съ  вашей  стороны  не  есть  ли  самое  убѣдительное 
доказательство,  какое  только  возможно,  что  школы  ваши  дѣй- 
ствительно  очень  дурны  и  требуютъ  исправленія,  и  что,  слѣ- 
довательно,  Лоу  имѣлъ  полное  основаніе  предложить  свой 
проэктъ?  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  вѣдь  какъ  ни  важно,  чтобы  те- 
перешніе  ваши  ученики,  которые  завтра  будутъ  гражданами, 
знали,  какой  величины  былъ  Соломоновъ  храмъ,  сколько  вѣ- 
сило  Голіафово  копье,  но  согласитесь,  что  нельзя  же  тре- 
бовать, чтобы  государство  на  распространеніе  подобнаго  зна- 
нія  расходовало  ежегодно  825,000  фунт,  стерл.! 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  проэктъ  Лоу,  какъ  я  уже  сказалъ, 
возбудилъ  противъ  себя  страшную  бурю.  Послѣдователи  Вес- 
лея  или  методисты,  которые,  не  такъ  какъ  другіе  диссиденты, 
не  находятъ  предосудительнымъ  получать  субсйдіи  отъ  пра- 
вительства и  пользуются  имивъ  широкихъ  размѣрахъ,  на  этотъ 
разъ  встали  за  одно  съ  господствующею  церковью.  Проэктъ  Лоу 
предпола  галъвсѣ  три  вида  субсидій,  т.  е.  субсидіи  директорамъ, 
учителямъ  и  ученикамъ-воспитателямъ,  замѣнить  одною  суб- 
сидіею  директорамъ,  которую  бы  уже  сами  директора  распре- 
дѣляли  по  своему  усмотрѣнію;  учителя  и  ученики-воспита- 
тели нашли  это  для  себя  весьма  неудобнымъ,  вь  защиту 
своихъ  мнимыхъ  правъ  на  полученіе  субсидіи,  которая  всегда 


считалась  только  временною,  они  призвали  наконецъ  теорію 
пріобрѣтенныхъ  иравъ  и  приняли  дѣятельное  участіе  въ  об- 
щемъ  гвалтѣ.  Памфлетамъ  и  петиціямъ  не  было  конца.  По- 
всюду распространялись  благочестивыя  циркулярныя  посланія, 
которыя  созывали  подъ  знамена  всѣхъ  вѣрныхъ,  указывали, 
какъ  организоваться  для  сопротивлснія,  какъ  вестиаттаку, — и 
была  минута,  когда  палатѣ  общинъ  угрожало  нашествіе  огром- 
ной арміи  казенныхъ  стипендіатовъ,  какъ  выразился  Осборнъ. 

Для  либеральныхъ  депутатовъ,  т.  е.  для  людей  неблаго- 
честивыхъ,  принятіе  или  непринятіе  проэкта  Лоу  сдѣлалось 
вопросомъ  жизни  и  смерти, — имъ  предстояло  выбирать  одно 
изъ  двухъ:  или  подать  свой  голосъ  противъ  проэкта,  или  не 
быть  болѣе  избранными.  Противники  реформы  не  удовольство- 
вались тѣмъ,  что  поручили  защищать  свое  дѣло  въ  парла- 
мент^ кроткому ,  благодушному  и  наивному  Вальполю,  — 
они  выпустили  на  Лоу  ирландскаго  адвоката  Уайтсайда, 
который  исполнилъ  порученіе  съ  истиннымъ  краснорѣчіемъ 
бульдога.  Одинъ  изъ  почтенныхъ  джентльменовъ  воскляк- 
нулъ  даже,  что  проэктъ  Лоу  противенъ  нравственности!  Про- 
тивенъ  нравственности!...  Осыпаемый  со  всѣхъ  сторонъ  уда- 
рами и  угрозами,  бѣдный  Лоу  наконецъ  утомился  и  пред- 
ложилъ  своимъ  иротивникамъ  отъ  имени  правительства  «по- 
цѣловаться  и  покончить  на  этомъ  споръ». 

Но  на  этомъ,  надѣюсь,  не  кончится.  Отложенное  дѣло  не 
значитъ  еще  проигранное  дѣло.  Правда,  Англія  во  многихъ 
отношеніяхъ  есть  страна  предразсудковъ,  но  до  сихъ  поръ 
она,  въ  концѣ  концовъ,  всегда  оставалась  вѣрной  здравому 
смыслу. 

Притомъ,  прогрессъ  вѣдь  имѣетъ  свою  логику.  Не  только 
Англія,  волей  или  неволей,  а  должна  будетъ  расширить  свое 
свѣтское  воспитаніе,  но  и  будетъ  вынуждена  рано  или  поздно 
признать  иринциііъ  дароваго  и  обязательна™  нервона- 
чальнаго  обученія.  Почему  же  это  такъ?  спросите  вы.  А 
потому,  что  съ  того  дня,  какъ  она  совершила  свою  парла- 
ментскую реформу,  она  вступила  на  такой  путь,  который  не- 
минуемо ведетъ  къ  всеобщей  подачѣ  голосовъ. 


Р.  8.  Прежде  чѣмъ  Закончить  это  письмо,  позвольте  со- 
общить вамъ  одинъ  фактъ,  который  произвелъ  здѣсь  большое 
впечатлѣніе.  Одинъ  американецъ ,  который  долго  жилъ  въ 
Англіи  и  составилъ  себѣ  здѣсь  колоссальное  состояніе,  нѣкто 
Пибоди ,  пожертвовалъ  въ  пользу  лондонскихъ  бѣдняковъ 
150,000  фунт,  стерл.,  т.  е.  три  милліона  семь  сотъ  пять- 
десятъ  тысячъ  франковъ? 


ьхп. 

8-го  апрѣля. 

КАКЪ  ВОЙНА  УБЬЕТЪ  ВОЙНУ ! 

Англія  —  насторбж  I) ! 

Наши  сотрудники,  Гебраръ  и  Лего,  сообщили  уже  ва- 
шимъ  читателямъ,  какое  громадное  впечатлѣніе  произвела  въ 
Англіи  битва  между  Меррнмакомъ  и  Мониторомъ;  они 
предупредили  меня,  они  сказали  вашимъ  читателямъ  то,  что 
и  я  самъ  сказалъ  бы  пять  или  шесть  дней  ранѣе,  но  мнѣ  по 
неволѣ  приходится  опаздывать  съ  моими  вѣстями:  недѣльный 
корреспондента»— не  лучшій  вѣстовщикъ,  чѣмъ  черепаха. 

Гебраръ  и  Лего  ничего  не  преувеличили:  морская  бит- 
ва въ  Гэмптонсъ  —  Подѣ  дѣйствительно  занимаетъ  теперь 
всѣ  умы, — она  заслонила  собой  всѣ  другіе  вопросы  дня. 

Этотъ  страшный  небольшой  корабликъ,  изумившій  міръ, 
весь  одѣтъ  въ  желѣзо,  какъ  средневѣковые  воины.  Зовутъ 
его  —  какъ  вы  знаете  —  М о  ни  тор ъ.  Имя,  не  правда  ли, 
весьма  миролюбивое.  Строитель  кораблика,  Эриксонъ,  счелъ 
необходимымъ  объяснить,  почему  далъ  ему  это  имя:  онъ  ска- 
залъ, что  этотъ  корабликъ  будетъ  служить  предостереже- 
ніемъ  для  англійскаго  адмиралтейства. 
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Это  объясиеніе  или  слишкомъ  любезно  или  слигакомъ  гордо. 
Еакъ  бы,  вирочемъ,  мы  ни  объясняли  этотъ  поступокъ  Эриксо- 
на,  по  всякомъ  случаѣ  онъ  достигъ  своей  цѣли,  и  Англія  — 
насторожѣ!  Презрѣніе  къ  деревяннымъ  судамъ  стало  не  только 
модой,  но  настоящею  маніей.  Только  и  разговору,  что  о  судахъ, 
которыя  бы  дѣйствовали  какъ  древніе  тараны:  у  всѣхъ  только  и 
на  умѣ,  что  плавающія  желѣзныя  крѣпости.  Эти  страшные 
линейные  корабли,  которые  до  сихъ  поръ  составляли  гор- 
дость Великобританіи  и  наводили  ужасъ  на  еявраговъ, — эти 
корабли  теперь  презрительно  сравниваюсь  съ  индѣйскими  чел- 
ноками, съ  китайскими  пирогами,  и  я  не  знаю  съ  чѣмъ  уже 
ихъ  не  сравниваютъ.  Въ  судьбѣ  фрегатовъ,  ставшихъ  жертвою 
Мерримака,  Англія  прочла  для  себя  тотъ  урокъ,  что  дере- 
вянное судно  не  въ  состояніи  выдержать  десяти  минутъ  боя 
съ  броненоснымъ  судномъ,  что  достаточно  одного  броненосца, 
чтобы  уничтожить  цѣлуго  эскадру  деревянныхъ  судовъ. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  никогда  еще  желѣзо  не  доказывало 
съ  такой  трагической  очевидностію  своего  превосходства  надъ 
деревомъ.  Если  бы  знаменитые  стрѣлки,  низложивіиіе  въ  до- 
линахъ  Азенкура  цвѣтъ  французскаго  рыцарства,  воскресли 
и  вступили  въ  состязаніе  съ  полкомъ  зуавовъ,  то  едва  ли  бы 
зуавамъ  удалось  такъ  легко  совладать  съ  ними,  какъ  Мерри- 
макъ  совладалъ  съ  Конгрессомъ  и  Кумберлэндомъ.  До- 
статочно было  получасоваго  боя,  и  Конгрессъ  былъ  разбитъ 
въ  дребезги, — великолѣнное  судно  превратилось  въ  безобразную, 
страшную,  отвратительную  массу  огни  и  крови.  Прошло  не 
болѣе  десяти  минутъ  и  такой  великолѣпный  фрегатъ,  какъ 
Кумберлэндъ,  не  смотря  на  всю  неустрашимость  его  экипажа, 
былъ  превращенъ  въ  дымящуюся  развалину,  усѣянную  трупами. 

И,  собственно  говоря,  тутъ  нѣтъ  ничего  удивптельнаго. 
Послушайте,  что  разсказываетъ  одпнъ  изъ  бывшихъ  на  Кон- 
грессѣ  во  время  боя:  «какъ  только — говорить  онъ — прибли- 
зились мы  къ  Мерримаку  на  выстрѣлъ,  сейчасъ  же  открыли 
огонь...  но  наши  выстрѣлы  производили  такое  же 
дѣйствіе,  какъ  если  бы  мы  стрѣляли  въ  ледяную 
гору  Ь 
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Трудно  сказать,  на  чемъ  бы  остановились  подвиги  ;Мер- 
римака,  если  бы  не  случилось  тутъ  другое  судно  такого  же 
рода,  еще  болѣе  страшное,  чѣмъ  Мерримакъ,  хотя  и  втрое 
его  менѣе?  Кто  знаетъ,  можетъ  быть  тогда  ядра  долетѣли  бы 
до  самаго  Вашингтона ,  какъ  замѣчаетъ  корреспондента 
Тіте§,  —  можетъ  быть  тогда  и  президента,  и  министры,  и  де- 
путаты, всѣ  должны  были  бы  бѣжать!  Можетъ  быть  тогда  съ 
одного  удару  совершенно  нзмѣнился  бы  весь  ходъ  войны!  Но 
къ  счастію  для  Сѣвера,  у  него  нашелся  свой  броненоседъ. 

Въ  этой  борьбѣ  между  двумя  броненосцами  и  выяснилось 
главнымъ  образомъ  неизмѣримое  превосходство  новыхъ  судовъ 
передъ  старыми.  Въ  прошлую  цятницу  въ  налатѣ  общинъ 
Бентинкъ  цитировалъ  изъ  ЗсіепШс  Атегісап  одно  мѣсто, 
въ  которомъ  рассказывается,  что  Мерримакъ  сдѣлалъ  но 
Монитору  тридцать  семь  выстрѣловъ  на  дистанціи  весьма 
близкой,  всего  въ  какихъ  нибудь  сорока  футахъ,  но  всѣ  эти 
выстрѣлы  не  сдѣлали  Монитору  ни  малѣйшаго  вреда.  За- 
мѣтьте  при  томъ,  что  Мерримакъ  отрѣлялъ  180-ти  фунтовыми 
ядрами,  т.  е.  такими,  которыя  въ  три  раза  тяж  еле  самыхъ 
тяжелыхъ,  какія  когда  либо  употреблялись  въ  Аигліи  (даже 
для  опытовъ).  Это  безсиорный  факта,  что  и  Мерримакъ  и 
Мониторъ  вышли  изъ  боя,  продолжавшаяся  нѣсколько  ча- 
совъ,  почти  невредимыми,  и  если  Мерримакъ  вынужденъ  былъ' 
наконецъ  удалиться;  потерявъ  капитана  и  нѣсколько  чело- 
вѣкъ  изъ  экипажа,  то  потому  только,  что  одну  доску  слу- 
чайно разорвало  бомбой  въ  самомъ  сшивѣ  брони,  а  сама  бро- 
ня осталась  невредима. 

Впрочемъ  уязвимы  или  неуязвимы  желѣзныя  суда,  во  вся- 
комъ  случаѣ  не  подлежитъ  сомнѣнію,  что  это — самыя  страш- 
ныя  орудія  разрушенія,  какія  когда  либо  существовали:  отъ 
нихъ  зависитъ  отнынѣ  господство  надъ  морями. 

Вотъ  почему  бой  между  Мониторомъ  и  Мерримакомъ  такъ 
сильно  взволновалъ  Англію.  Конечно,  употреблеіііе  желѣзныхъ 
судовъ  составляетъ  для  всѣхъ  морскихъ  государствъ  вопросъ 
весьма  важный,  но  для  Англіи,  если  не  теперь,  то  въ  близ- 
комъ  будущемъ  это  можетъ  сдѣлаться  вопросомъ  жизни  и 
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смерти.  Англичане  вполнѣ  сознаютъ  всю  справедливость  этихъ 
словъ  Уркгарта,  которыя  я  приводилъ  уже  въ  одномъ  изъ 
|  прежнихъ  писемъ:  «море — защита  Англіи,  но  въ  тоже  время 
оно  —  ея  врагъ,  ея  опасность:  Англія  сдѣлается  жертвою 
моря,  если  только  утратитъ  надъ  нимъ  господством 

Англичане  знаютъ,  что  жители  Нью-Іорка  пришли  въ  во- 
сторгъ  отъ  подвиговъ  Монитора,  что  капитанъ  Эриксонъ  сталъ 
героемъ  Америки,  что  американское  правительство  уже  пред- 
ставило билль  о  постройкѣ  броненоснаго  судна  въ  родѣ  тарана, 
которое  будетъ  стоить  милліонъ  долларовъ, — они  знаютъ,  что 
по  ту  сторону  Атлантическаго  океана  предположено  употре- 
бить тридцать  милліоновъ  долларовъ  на  постройку  желѣзныхъ 
канонирокъ  для  защиты  морскаго  берега  отъ  Портлэнда  до 
Чизепикскаго  залива, — до  нихъ  доходятъ  возгласы  американ- 
цевъ:  « теперь  насталъ  конецъ  господству  Англіи  надъ  мо- 
рями >. 

Вотъ  почему  теперь  по  сю  сторону  Ла-Манша  такой  еди- 
нодушный крикъ:  «стройте  желѣзныя  суда, — намъ  нужны  же- 
лѣзныя  суда  во  что  бы  ни  стало, — нужны  сейчасъже,  безотла- 
гательно, —  если  деревянныя  суда  нельзя  обратить  въ  броие- 
носныя,  то  ихъ  надо  бросить  въ  печь, — нельзя  терять  ни  ми- 
нуты: надо  строить  желѣзныя  суда!»  Напрасно  Д.  Льюисъ 
старается  успокоить  это  лихорадочное  нетерпѣніе,  напрасно 
напоминаетъ  онъ,  что  на  это  потребуется  дополнительный 
кредитъ  въ  15  милліоновъ  фунт,  стер  л.;  ему  отвѣчаютъ,  что 
теперь  не  время  экономничать,  когда  идетъ  дѣло  о  господствѣ 
надъ  морями.  Напрасно  ^старается  онъ  доказать,  что  Мерри- 
макъ  и  Мониторъ  не  въ  состояніи  переплыть  Атлантиче- 
скій  океанъ,  что  ихъ  постройка  вовсе  не  приспособлена  къ 
тому,  чтобы  они  могли  ходить  въ  море,  что  это  не  зеа-§оіп§ 
ѵеззеіз  и,  слѣдовательыо,  въ  настоящую  минуту  Англіи  вовсе 
не  угрожаетъ  никакой  опасности;  ему  отвѣчаютъ  на  это, 
что  можно  построить  такія  броненосныя  суда,  которыя  бу- 
дутъ  способны  ходить  въ  море,  а  если  такія  суда  можно  по- 
строить, то  ихъ,  безъ  сомнѣнія,  и  построятъ,  и  слѣдова- 
тельно,,  медлить  нельзя.    Напрасно  старается  онъ  убѣдить, 
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что  наука  не  замедлить  изобрѣсть  такіе  снаряды,  которые 
будутъ  пробивать  самое  толстое  желѣзо,— ему  возражаютъ  на 
это,  что  нельзя  полагаться  на  изобрѣтенія,  какія  наука  мо- 
жетъ  сдѣлать  завтра,  и  на  этомъ  основаніи  пренебрегать  из- 
обрѣтеніями,  какія  она  сдѣлала  сегодня.  Однимъ  словомъ, 
общественное  мнѣыіе  Англіи  настоятельно,  нетерпѣливо  тре- 
буетъ  отъ  правительства,  понуждаетъ  его  всѣми  средствами, 
чтобъ  оно  немедленно,  во  что  бы  то  ни  стало,  строило  же- 
лѣзный  флотъ.  На  дняхъ  Тітез  съ  ужасомъ  воскликнула: 
«весь  нашъ  флотъ  состоитъ  изъ  двухъ  судовъ!»  Она  утверж- 
даетъ,  что  изъ  149  судовъ,  составляющихъ  военную  морскую 
силу  Великобритании  147  деревянныхъ,  и  всѣ  эти  147  дере- 
вянныхъ  судовъ,  но  его  мнѣнію,  теперь  ничего  не  стоять. 
Конечно,  Тітез  крайне  преувелпчиваетъ,  но  я  указываю  вамъ 
на  это  иреувеличеніе  потому,  что  оно  весьма  характеристично. 

Тітез  ссылается  на  секретаря  адмиралтейства,  который, 
назадъ  тому  шесть  мѣсяцевъ,  такъ  исчислялъ  военный  флотъ 
Англіи: 

Линейиыхъ  кораблей  19;  фрегатовъ  и  корветовъ  08;  воен- 
ныхъ  шлюпокъ  90;  фрегатовъ,  обшитыхъ  желѣзомъ  2; — всего 
149  судовъ. 

Но  по  свѣдѣніямъ,  которыя  въ  прошлый  четвергъ  сооб- 
щилъ  палатѣ  лордовъ  первый  лордъ  адмиралтейства,  герцогъ 
Сомерсетскій,  оказывается,  что  число  желѣзныхъ  судовъ  Ан- 
гліи  далеко  не  такъ  ничтожно;  такъ  какъ  теперь  уже  есть 
десять  такихъ  судовъ,  изъ  которыхъ  четыре  уже  спущены  въ 
море,  а  именно:  ^ѴѴаггіог,  Віаск-Ргіпсе,  Бе&псе  и  Еезівіапсе. 
Кромѣ  того  адмиралтейство  распорядилось  уже  объ  обшивкѣ 
желѣзомъ  двадцати  лииейныхъ  судовъ,  которыя  предназна- 
чаются для  защиты  береговъ.  Въ  добавленіе  ко  всему  этому 
герцогъ  Соммерсетбкій  объявилъ,  что  адмиралтейство  намѣ- 
рено  безотлагательно  приступить  къ  постройкѣ  судна  съ 
купол^мъ  по  проэкту,  который  былъ  представленъ  въ  адми- 
ралтейство капитаномъ  Кольсомъ  еще  въ  1855,  но  по  насто- 
ящее время  не  былъ  приведенъ  въ  исполненіе, — что  сдѣланы 
уже  опыты,  до  какой  степени  этотъ  куполъ,  который  долженъ 
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служить  какъ  бы  щитомъ,  можетъ  достигать  своего  назначе- 
на и  какъ  велика  можетъ  быть  его  сила  сопротивленія,  и  что 
всѣ  опыты  удались  превосходно.  Лордъ  Пальмерстонъ  также 
съ  своей  стороны  засвидѣтельствовалъ  третьлго  дня,  что  суд- 
но, которое  намѣреваются  строить  по  системѣ  капитана  Кольса, 
признается  самымъ  лучшимъ  для  обороны,  Ъоте  йе&псе. 

Такого  рода  свѣдѣнія  должны  были  бы,  невидимому,  болѣе 
или  менѣе  успокоить  умы;  но  общественное  мнѣніе  приписы- 
ваетъ  такую  громадную  важность  пловучимъ  баттареямъ  новой 
системы,  что  не  перестаетъ  напирать  со  всѣхъ  сторонъ  на 
правительство,  чтобы  оно  сосредоточило  всѣ  свои  средства  на 
постройкѣ  этихъ  баттарей.  Въ  прошлую  пятницу  Осборнъ 
формально  предлагалъ  въ  палатѣ  общинъ,  чтобъ  «была  пріо- 
становлена  постройка  спитгидскихъ  фортовъ,  пока  не  будетъ 
окончательно  изслѣдовано,  до  какой  степени  желѣзныя  кано- 
нирки  годны  для  обороны  гаваней.  >  А  Бентинкъ  пошелъ 
еще  далѣе  Осборна,  онъ  предлагалъ  дать  разрѣшеніе  пра- 
вительству употребить  на  постройку  броненосныхъ  судовъ, 
или  на  передѣлку  деревянныхъ  въ  броненосныя,  всѣ  суммы 
вотированныя  на  постройку  фортовъ. 

Итакъ,  не  только  дерево,  но  даже  и  камни  потеряли 
уваженіе,  касимъ  до  сихъ  поръ  пользовались.  Тѣ,  которые 
еще  держатся  мнѣнія,  что  форты  могутъ  быть  на  что  нибудь 
годны,  какъ  напр.  секретарь  адмиралтейства  лордъ  Паджетъ, 
и  тѣ  для  спасенія  своихъ  каменныхъ  стѣнъ  прибѣгаютъ  къ 
желѣзу, — иредлагаютъ  обшить  ихъ  желѣзной  -бронею.  «Нашъ 
очередной  вопросъ— побѣда!»  го ворилъ  конвентъ.  «Мой  оче- 
редной вопросъ  —  желѣзо! >  говоритъ  Англія,  —  и  къ  несчастію 
то,  что  говоритъ  теперь  Англія,  съ  каждымъ  днемъ  все  бо- 
дѣе  и  болѣе  становится  равнозначительнымъ  тому,  что  гово- 
рилъ конвентъ. 

Лордъ  Пальмерстонъ  обѣщалъ  пріостановить  работы  по 
сооруженію  фортовъ,  —  онъ  не  такой  человѣкъ,  чтобъ  рѣ- 
іпился  плыть  противъ  теченія. 

Вотъ,  милостивый  государь,  до  чего  мы  дошли. 

Орудія  разрушенія  и  убійства....   вотъ  что  всего  болѣе 


—  16  — 


занимаетъ,  вотъ  о  чемъ  всего  болѣе  заботится  цивилизован- 
ный міръ  въ  нашъ  девятнадцатый  вѣкъ.  Наука  становится 
слугою  этой  фантазіи  рѣзать  другъ  друга,  которая  но  вре- 
менамъ  овладѣваетъ  нами,  какъ  будто  для  того  чтобы  засви- 
дѣтельствовать,  что  мы  достойные  дѣти  Каина! 

Едва  наука  успѣваетъ  изобрѣсть  какой  нибудь  непроницаемый 
щптъдля  охраненія  человѣка  отъ  насилія,  какъ  ее  сейчасъ  же 
осаждаютъ  требованіями  изобрѣсть  такое  орудіе,  которое  бы 
превратило  этотъ  щитъ  въ  прахъ, — какъ  будто  боятся,  чтобы 
смерть  не  лишилась  своихъ  жертвъ!  Не  рѣдкость  встрѣтить 
такихъ  людей ,  которые  способны  вамъ  сказать ,  я  даже 
улыбаясь  при  этомъ :  « такъ  и  быть  должно ;  геній  чело- 
вѣка  еще  не  сказалъ  своего  послѣдняго  слова;  —  чѣмъ  да- 
лѣе  будемъ  мы  подвигаться  на  пути  прогресса ,  тѣмъ  все 
болѣе  и  болѣе  будетъ  рости  наша  способность  убивать  другъ 
друга». 

Какая  перспектива!  Но  внрочемъ,  не  ошибаюсь  ли  я,  не 
ропщу  ли  я  на  то,  чему,  нанротивъ,  надо  радоваться?  И  въ 
самомъ  дѣлѣ,  какое  значеніе  имѣетъ  для  войны  бой  Кум- 
берлэнда  съ  Мерримакомъ.  Правда, — что  морское  чудо- 
вище, жертвою  котораго  сдѣлался  Кумберлэндъ,  создано  чело- 
вѣкомъ;  но  вѣдь  оно  не  потребовало  для  своей  побѣды  ни 
храбрости,  ни  самоотверженія,  ни  воинской  чести, — вѣдь  че- 
ловѣкъ,  можно  сказать,  почти  совсѣмъ  и  не  причастенъ  къ 
этой  побѣдѣ!  Какую  же  славу  можетъ  нажить  воинъ  наполѣ 
битвы,  если  война  превратится  въ  столкновеніе  одной  маши- 
ны съ  другой  машиной,  если  мѣсто  полководца  займетъ  ин- 
женеръ  и  побѣда  сдѣлается  вопросомъ  механики!  Война  'все 
болѣе  и  болѣе  теряетъ  свою  человѣчность ,  если  можно  такъ 
выразиться,  т.  е.  человѣческая  личность  все  болѣе  и  болѣе 
утрачиваетъ  значеніе  въ  военномъ  дѣлѣ.  И  тѣмъ  лучше,  ко- 
нечно. Когда  на  войнѣ  инженеръ  будетъ  все,  а  солдатъ  — 
ничто,  тогда  людямъ  легче  будетъ  понять,  что  инженерная 
наука  должна  быть  употребляема  на  что  нибудь  другое,  а  не 
на  то,  чтобъ  убивать  людей,  — тогда  исчезаетъ  вся  поэзія 
битвъ.  Монтень  говоритъ:  «имѣть  крѣпкія  ноги  и  крѣпкія 
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руки,  не  значитъ  быть  добродѣтельнымъ;  это  —  не  болѣе, 
какъ  такое  качество,  которое  только  свидѣтельствуетъ,  что 
человѣкъ,  обладающій  ішъ,  можетъ  быть  хорошимъ  носиль- 
щпкомъ;  это  —  качество  мертвое,  физическое.»  Такъ  выра- 
жается Монтень,  говоря  о  томъ  родѣ  войны,  въ  которомъ 
физическая  сила  имѣетъ  на  своей  сторонѣ  такой  перевѣсъ, 
что  для  того,  чтобъ  быть  иобѣдителемъ,  не  нужно  ни  само- 
отвержения, ни  мужества.  Какому  качеству,  спрашиваю  я, 
обязанъ  Меррпмакъ  тѣмъ,  что  въ  десять  минутъ,  и  не  под- 
вергая при  этомъ  себя  никакой  опасности,  уничтожилъ  храб- 
рый экипажъ  Кумберлэнда?  Качество,  которому  онъ  обязанъ 
своимъ  торжествомъ,  не  есть  ли  «качество  мертвое  и  физи- 
ческое?» Иобѣда  до  сихъ  поръ  требовала  отъ  побѣдителя 
личныхъ  добродѣтелей :  это  отчасти  и  скрывало  отъ  глазъ 
людей  всю  гнусность  войны;  но  когда  наука  окончательно 
завладѣетъ  полемъ  битвы,  тогда  придется  проститься  съ  тѣмъ, 
что  теперь,  съ  военной  точки  зрѣнія,  признается  славой  по- 
бѣдителя!  Можно  ли  представить  себѣ  что  нибудь  менѣе  по- 
этичное, болѣе  отвратительное,  чѣмъ  промышленность,  ко- 
торая разрушаетъ. 

Гэмптонъ  -  Родскій  бой  представляетъ  намъ  еще  другой 
урокъ,  не  менѣе  утѣшительный.  Меррпмакъ  и  Мониторъ  нѣ- 
сколько  часовъ  стрѣляли  другъ  въ  друга  и  остались  невре- 
димы. Если  бы  не  несчастный  случай,  то  очень  можетъ  быть, 
что  ихъ  бой  кончился  бы  тѣмъ,  что  они  |выстрѣляли !  бы  всѣ 
свои  снаряды,  не  проливъ  ни  одной  капли  крови.  Наука 
дойдетъ  до  того,  что  нейтрализируетъ  сама  себя,  и  такимъ 
образомъ  война  убьетъ  войну. 
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ьхш. 

14  апрѣля. 

ПУШКА  АРМСТРОНГА. 

Возблагодаримъ  хеній  прогресса!  Жизнь  человѣка  теперь 
не  въ  большей  безопасности,  чѣмъ  въ  какой  была  назадъ 
тому  мѣсяцъ.  Наука  нападать  возвратила  себѣ  свое  законное 
превосходство  надъ  наукою  обороны.  Я  вамъ  предсказывалъ, 
что  не  замедлять  изобрѣсть  такое  средство  къ  разрушенію, 
противъ  котораго  будутъ  безсильны  всѣ  Мерримаки  и  всѣ 
Мониторы  всего  міра!  Со  времени  моего  послѣдняго  письма 
цивилизація  сдѣлала  великій  шагъ  виередъ;  назадъ  тому  нѣ- 
сколько  дней  люди  говорили  съ  восторгомъ  о  броненосцѣ, 
который  пробплъ  деревянное  судно,  а  теперь  уже  изобрѣтено 
орудіе ,  которое  можетъ  разбить  въ  дребезги  самого  бро- 
неносца. Вилліамъ  Армстронгъ  разсудилъ  весьма  просто: 
«чѣмъ  больше  пороху,  тѣмъ  лучше.  Въ  этомъ  весь  вопросъ. 
Почему  орудія  Монитора  не  могли  сдѣлать  никакого  вреда 
М  ер  р  и  маку?  Не  потому  ли,  что  на  зарядъ  этихъ  орудій 
употребляется  всего  только  двѣнадцать  фунтовъ  пороху.  Вотъ 
вамъ  орудіе,  которое  требу етъ  на  зарядъ  сорокъ,  пятьдесятъ 
фунтовъ  пороху.  Попробуйте.» 

И  вотъ,  герцогъ  Кэмбрпджскій,  герцогъ  Сомерсетскій,  лордъ 
Паджетъ,  адмпралъ  Грей,  комондоръ  Друммондъ,  капитанъ 
Гэй,  однимъ  словомъ  весь  цвѣтъ  военнаго  министерства  и  всѣ 
сливки  адмиралтейства,  торжественно  отправились  въ  Чебури- 
несъ,  на  оффиціальное  поле  фплантропическихъ  опытовъ, — 
передъ  жерломъ  орудія  поставили  мишень,  которая  въ  точ- 
ности изображала  собой  бока  броненосца,  того  самого,  кото- 
раго до  сихъ  поръ  считали  неуязвимымъ ,  УІГаггіог'а  ,  —  по- 
дали сигналь  и.... 

Когда  добродушный  докторъ  Гильотинъ,  объясняя  учреди- 
тельному собранію  гуманное  значеніе  машины,  которая  носиіъ 
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его  имя,  воскликнулъ  въ  тторывѣ  эитузіазма:  «съ  этой  маши- 
ной я  вамъ  сниму  голову  въ  одно  мгновеніе!»  тогда  при  этомъ 
возгласѣ  собраніе  разсмѣялось.  И  въ  самомъ  дѣлѣ  комична 
была  эта  филантропическая  идея  —  снимать  голову  въ  одно 
мгновеніе,  пока  еще  не  успѣла  она  сдѣлаться  столь  траги- 
ческою, какою  стала  впослѣдствіи.  Но  пушка  Вилліама  Арм- 
стронга можетъ  снять  въ  одно  мгновеніе  и  разомъ  не  одну 
голову,  а  сотни  головъ,  хотя  бы  ихъ  защищала  даже  желѣз- 
ная  стѣна.  Это  не  подлежитъ  болѣе  ни  малѣйшему  сомнѣнію. 
Опытъ  въ  Чебуринесѣ  рѣіпилъ  вопросъ  безспорно.  Отъ  пер- 
ваго  же  ядра  толстая  желѣзная  мишень  разлетѣлась  въ  дре- 
безги, какъ  стекло. 

Итакъ  цивилизація  снова  вступила  на  свой  истинный 
путь,  порохъ  возвратилъ  себѣ  свою  достославную  привилле- 
гію,  смерть  возвратила  себѣ  свои  права! 

Но  это  еще  не  есть  послѣднее  слово.  Еще  неизвѣстно, 
можетъ  быть  наука  обороны  найдетъ  что  возразить  наукѣ 
нападенія,  можетъ  быть  механическія  изобрѣтенія,  охраня- 
ющія  человѣческую  жизнь,  достигнутъ  того,  что  нейтралпзи- 
руютъ,  въ  точномъ  смыслѣ  этого  слова,  тѣ  механическія  изо- 
брѣтенія,  которыя  имѣютъ  цѣлію  истребленіе  людей.  Мерри- 
макъ  съ  Мониторомъ  сражались  нѣсколько  часовъ,  безъ 
всякаго  результата,  —  и  почему?  Не  потому  ли,  что  въ  этой 
борьбѣ  машины  противъ  машины  сила  обороны  была  мате- 
матически равна  силѣ  нападенія? 

Нѣтъ  никакого  основаяія,  почему  бы  подобное  равенство 
не  могло  стать  конечнымъ  результатомъ  развитія  науки,  когда 
наконецъ  наука  будетъ  главнымъ  образомъ  направлена  къ  той 
цѣли,  на  которую  указываютъ  все  большее  и  большее  преоб- 
ладаніе  торговли,  все  болѣе  и  болѣе  космополитическое  влія- 
ніе  промышленности  и  наконецъ,  все  большее  и  большее  рас- 
пространеніе  между  людьми-  принципа  братства.  Положимъ, 
что  въ  совокупности  общихъ  причинъ,  ведущихъ  къ  тому,  что 
война  должна  будетъ  наконецъ  утратить  свой  скипетръ,  меха- 
ник предстоитъ  играть  только  второстепенную  роль;  но  какое 
же  мы  имѣемъ  основаніе  утверждать,  что  предстоящая  ей 
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роль  не  можетъ  имѣть  ничего  общаго  съ  направленіемъ  умовъ 
и  съ  логикой  интересовъ?  Если  новыя  изобрѣтенія, 
это,  повидимому,  думаетъ  одинъ  изъ  нашихъ  сотрудниковъ, — 
нейтрализируя  другъ  друга,  должны  въ  концѣ  концовъ  при- 
вести насъ  снова  къ  тому  же  состоянію,  въ  какомъ  мы  нахо- 
дились до  этихъ  изобрѣтеній,  то  спрашивается,  въ  чемъ  лее 
въ  такомъ  случаѣ  состоитъ  польза,  приносимая  наукой?  То 
движеніе,  которое  совершается  въ  человѣчествѣ  силою  науки, 
не  будетъ  ли  въ  такомъ  случаѣ  совершенно  походить  на  дви- 
жете бѣлки  въ  ея  колесѣ,  и  всѣ  изобрѣтенія  не  будутъ  ли 
только  безплодною  тратой! 

Что  же  касается  до  послѣдствій,  какихъ  должно  ожидать 
отъ  примѣненія  къ  военному  дѣлу  новыхъ  механическихъ 
изобрѣтеній ,  то  было  бы,  конечно,  заблужденіемъ  вообра- 
жать, что  эти  изобрѣтенія  могутъ  когда  нибудь  совершенно 
устранить  необходимость  мысли,  которая  бы  руководила  боемъ, 
и  храбрости,  которая  бы  приводила  эту  мысль  въ  исполне- 
ніе;  но  несправедливо  было  бы  предполагать,  что  въ  этомъ 
отношеніи  ничто  не  измѣнится  въ  томъ  случаѣ,  если  по- 
бѣда  будетъ  зависѣть  только  отъ  превосходства  механиче- 
скихъ орудій,  и  машины  въ  такой  же  степени  замѣнятъ 
человѣка  на  войнѣ,  какъ  онѣ  замѣняютъ  его  теперь  въ  про- 
мышленности. Мысль,  руководившая  Кумберлэндомъ,  и 
храбрость  его  экипажа  —  какую  роль  играли  онѣ  въ  борьбѣ 
съ  Мерримакомъ?  Не  оказались  ли  онѣ  совершенно  безеиль- 
ными,  'радикально  безеильными,  или  лучше  сказать,  не  оказа- 
лось ли,  что  для  нихъ  совсѣмъ  невозможна  борьба  съ  маши- 
нами !  И  какое  значеніе ,  спрашивается  ,  имѣла  для  исхода 
боя  личная  храбрость  людей  ,  бывшихъ  на  Мерримакѣ?  Не 
очевидно  ли,  что  вся  честь  побѣды  принадлежитъ  строителю 
машины?  Но  вѣдь  эта  честь  —  не  военная,  а  такъ  сказать 
промышленная:  подумайте,  какое  это  имѣетъ  глубокое  зна- 
ченіе! 

Впрочемъ,  какъ  бы  то  ни  было,  но  опытъ  въ  Чебуринесѣ 
успокоилъ  англичанъ:  отъ  заботъ  о  кровавыхъ  состязаніяхъ 
они  перешли  къ  заботамъ  о  состязаніяхъ  мирныхъ  и  приня- 
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лись  серьезно  готовиться  къ  выставкѣ,  которая  должна  от- 
крыться 1-го  мая.  Послѣдуемъ  ихъ  примѣру. 


ЬХГѴ. 

15  апрѣля. 

МЕЖДУНАРОДНАЯ  ВЫСТАВКА  1862  ГОДА;  ПРИГОТОВЛЕНЫ. 

Вы  помните,  конечно,  что  всемірная  выставка  1851  года 
продолжалась  пять  мѣсяцевъ  съ  половиною.  Число  экспонен- 
товъ простиралось  до  13,937,  изъ  нихъ  7,381  англичанъ  и 
6,556  иностранцевъ.  Трудно  объяснить,  по  какой  причинѣ 
англійскихъ  экспонентовъ  будетъ  въ  этомъ  году  только  5,000; 
но  за  то  число  всѣхъ  иностранныхъ  экспонентовъ  будетъ  про- 
стираться до  17,000. 

Вотъ  какъ  эта  послѣдняя  цифра  распредѣляется  между 
различными  народами  по  тѣмъ  свѣденіямъ,  какія  я  уснѣлъ 
до  сихъ  поръ  собрать.  Сообщаемый  много  списокъ  не  полонъ 
но   во  всякомъ  случаѣ  онъ  довольно  интересенъ. 

Франція  4,000  экспонентовъ,  Таможенный  союзъ  3,000, — 
Новое  Итальянское  государство  2,000, — Австрія  1,400, — Ис- 
панія  болѣе  1,100, — Россія  около  700,  — Швеція  600, — Тур- 
ція  15, — Швейцаріл  500,  —  Голландія  400, — Данія  300, — 
Греція  250, — Норвегія  300,  —  Римъ  46. 

Франція,  какъ  видите,  зашімаетъ  въ  этомъ  спискѣ  мѣсто, 
достойное  ея.  Италія — не  говоря  о  Римѣ,  который  увы!  до 
сихъ  поръ  еще  папскій  городъ  —  фигурируетъ  не  въ  числѣ 
послѣднихъ. 

Кромѣ  того,  на  этомъ  великомъ  состязаніи  Китай  и  Япо- 
нія  будутъ  имѣть  35  представителей,  Гватемала  и  Монтевидео 
34,  Косте-Рико  11. 

Словомъ,  будетъ  выставлено  100,000  предметовъ. 

А  посѣтители! 


—  22  — 


Въ  1851  году  насел еніе  Лондона  состояло  изъ  2,300,000 
человѣкъ.  Число  посѣтителей  простиралось  до  6,039,195.  Въ 
1862  году  въ  Лондонѣ  насчитываютъ  2,800,000  жителей. 
Ожидаютъ,  что  число  посѣтителей  дойдетъ  до  11  милліоновъ. 

Это  исчислрніе  еще  очень  умѣренно.  И  въ  самомѣ  дѣлѣ 
изъ  числа  6  милліоновъ,  посѣтившихъ  выставку  1851  года, 
3  милліона  пріѣхали  въ  Лондонъ  но  желѣзнымъ  дорогамъ. 
Но  замѣтьте,  что  въ  1851  году  было  только  6,755  милі»  же- 
лѣзныхъ  дорогъ,  а  теперь  ихъ  10,300. 

Кромѣ  того  надо  принять  во  вниманіе,  что  админпстрація 
желѣзныхъ  дорогъ  сдѣлала  съ  1851  года  значительный  про- 
гресеъ.  Компаніи  желѣзныхъ  дорогъ  знаютъ  теперь,  какъ  вы- 
годны возвратные  билеты  и  дешевые  увеселительные,  поѣзды. 
Но  это  еще  не  все.  Со  времени  послѣдней  всемірной  выставки 
континента  прорѣзанъ  новыми  желѣзными  дорогами,  кото- 
рыхъ  тогда  не  было  и  которые  значительно  приблизили  его  къ 
Англіи.  Пароходное  сообщеніе  между  Европой  и  Америкой 
стало  теперь  дешевле  и  быстрѣе.  Сѣть  желѣзныхъ  дорогъ 
между  Нью-Іоркомъ ,  Востономъ,  Портландомъ  и  Квебекомъ 
утроилась  противъ  того,  что  было  въ  1851  году.  Разстояніе 
между  Лондономъ  и  Индіей,  если  йзмѣрять  его  временемъ, , 
уменьшилось  на  25°/о,  а  разстояніе  между  Англіей  и  Ав- 
страліей  на  50°/о.  Однимъ  словомъ  міръ  сталъ  меньше  и  люди 
стали  подвижнѣе. 

Итакъ,  стало  быть,  есть  основаніе  надѣяться,  что  число 
гостей  будетъ  соотвѣтствовать  великолѣпію  предстоящаго  пир- 
шества. И  нельзя  этому  не  порадоваться  за  тѣхъ  смѣльча- 
ковъ,  которымъ  пришлось  бы  поплатиться  изъ  своихъ  карма- 
новъ,  если  бы  расходы  по  устройству  выставки  не  покрылись. 
Въ  финансовомъ  отношеніи  выставка  устроивается,  какъ  вы 
это  знаете,  совершенно  на  тѣхъ  же  основаніяхъ,  какъ  и  въ 
1851  году. 

Для  устройства  выставки  назначена  была  коммиссія,  ко- 
торая состоитъ  изъ  графа  Грэнвиля,  герцога  Букингэма, 
Чандоса,  сэра  Уэнтворта  Дилька,  Томаса  Бэринга  и  Томаса 
Фэрбэрна.  Коммиссіи  этой  разрѣшено  королевскимъ  актомъ, 
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который  называется  «хартія  инкорпораціи»,  занять  въ  Англій- 
скомъ  банкѣ  сколько  ей  понадобится,  до  суммы  въ  250,000 
фунт,  стерл.  (6,250,000  франковъ).  Для  обезпеченія  уплаты 
этого  займа  открыли  подписку,  чкоторая  и  была  покрыта  въ 
самое  непродолжительное  время. 

Одинъ  пзъ  моихъ  друзей,  у  котораго  состояніе  вовсе  не 
особенно  велико,  подписалъ  2,000  фун.  стерл.,  нисколько  не 
призадумавшись,  какъ  будто  бы  онъ  бралъ  ложу  въ  оперу. 
Нельзя  не  признать,  что  ужъ  если  англичане  принимаются 
за  какое  дѣло,  то  дѣлаютъ  его  на  широкую  руку.  Впрочемъ 
нельзя  сказать,  чтобы  подписчики  и  рисковали  слишкомъ  много, 
такъ  какъ  выставка  1851  года  дала  чистаго  доходу  200,000 
фунт,  стерл.  (5  милліоновъ  франковъ). 

По  крайней  мѣрѣ  можно  надѣяться,  что  не  будетъ  убыт- 
ковъ.  Однако  нельзя  не  воздать  должной  чести  безкорыстію 
подписчиковъ:  они  подвергаютъ  себя  риску  поплатиться  изъсво- 
ихъ  кармановъ,  не  имѣявъвиду  при  этомъ  получить  ни  одного 
фарсинга  барыша,  какъ  бы  ни  былъ  великъ  барышъ  отъ  этой 
операціи;  такъ  какъ  весь  барышъ,  какой  только  будетъ,  пред- 
назначено употребить  на  какое  нибудь  общеполезное  дѣло. 

Это  безкорыстіе,  этотъ  патріотизмъ  до  такой  степени  тутъ 
кстати,  до  такой  степени  естественны,  что  ихъ  не  считаютъ 
даже  заслуживающими  дароваго  входнаго  билета.  Мнѣ  из- 
вѣстно,  что  нѣкоторые  изъ  подписчиковъ  просили  для  себя 
даровыхъ  входныхъ  билетовъ,  но  имъ  отвѣтили  на  это:  «если 
уже  хотите  быть  великодушными  ,  то  не  будьте  великодушны 
только  на  половину.  Вы  подписались  на  нѣсколько  тысячъ 
фунт,  стерлинговъ ,  слѣдовательно  вы  человѣкъ  съ  состоя- 
ніемъ ,  а  человѣку ,  имѣющему  состояніе ,  ничего  не  значитъ 
заплатить  три  или  пять  гиней  за  входный  билетъ.» 

Само  собою  разумеется,  что  комиссары  по  устройству  вы- 
ставки также  не  получаютъ  никакого  денежнаго  вознаграж- 
денія  за  свои  труды;  они  исполняюсь  свое  дѣло  совершенно 
безвозмездно.  Въ  1851  году  сэръ  Уэнтвортъ  Дилькъ,  бывшій 
тогда  еще  просто  Дилькъ,  великодушно  отказался  отъ  5,000 
фун.  стерл.  (Д25,000  франк.),   которые  сочли  долгомъ  ему 
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предложить  въ  вознагражденіе  за  труды  и  время,  потрачен- 
ные имъ  на  занятія  по  выставкѣ.  Этотъ  сэръ  Уэнтвортъ 
Дилькъ,  замѣтимъ  мимоходомъ,  —  собственникъ  Атенея,  са- 
маго  расиространеннаго  изъ  числа  литературныхъ  англійскихъ 
журналовъ. 

Дворецъ,  которымъ  теперь  гордится  Южный  Кенсингтонъ, 
выстроенъ  не  для  одной  только  международной  выставки  1862 
года,  а  п  для  всѣхъ  будущихъ  всевозможныхъ  выставокъ, 
международных!,,  колоніальныхъ  и  пр.  Впрочемъ  сохраненіе 
этого  зданія  зависитъ  отъ  того,  какъ  уладятся  нѣкоторыя 
финансовый  дѣла,  а  эти  дѣла  очень  могутъ  не  уладиться. 
Говоря  откровенно,  —  если  этому  зданію  суждено  исчезнуть, 
то  тѣмъ  лучше. 

Нельзя  отрицать,  конечно,  что  дворецъ  всемірной  выстав- 
ки —  зданіе  гигантское:  но  какая  архитектура,  о  небо!  Я 
очень  хорошо  знаю ,  что  корпусъ  зданія  вмѣстѣ  съ  тран- 
септами имѣетъ  100  футовъ  вышины  и  85  футовъ  ширины, 
что  одинъ  корпусъ  зданія  безъ  трансептовъ  нмѣетъ  въ  длину 
800  футовъ,  а  каждый  трансептъ  635  футовъ,  считая  тутъ  и 
купола;  но  всего  этого  еще  недостаточно,  чтобы  зданіе  было 
изящно.  Кунолъ  Пантеона  пмѣетъ  142  фута  въ  діаметрѣ  и 
70  футовъ  вышины;  куполъ  Брунелески  во  Флоренціи  —  139 
футовъ  въ  діаметрѣ  и  70  футовъ  вышины;  куполъ  св.  Петра 
въ  Римѣ — 158  футовъ  въ  діаметрѣ  и  263  фута  вышины;  по- 
тому я  совершенно  согласенъ,  что  два  купола,  которые  высятся 
надъ  дворцомъ  выставки,  или  лучше  сказать,  которые  давяіъ 
его,  суть  самые  большіе  купола,  какіе  когда  либо  производила 
архитектура,  такъ  какъ  они  имѣютъ  въ  діаметрѣ  160  футовъ 
и  250  футовъ  вышины:  но  эти  коллосальные  размѣры  нисколько 
не  мѣшаютъ  имъ  грѣшить  противъ  всѣхъ  законовъ  иропор- 
ціональности  и  вкуса.  Кострюльная  крышка  не  сдѣлается 
изящнымъ  произведеніемъ,  хотя  бы  вы  и  дали  ей  такіе  размѣры, 
которые  бы  соотвѣтствовали  аппетиту  Гаргантуа !  На  дняхъ 
въ  Тітей  напечатано  было  письмо,  въ  которомъ  одинъ  фран- 
цузъ  разсказываетъ  тѣмъ  стилемъ,  какимъ  обыкновенно  вы- 
ражаются французы,   достаточно  знающіе  англійскій  языкъ,, 
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чтобы  какъ  нибудь  писать  на  немъ,  —  что  одинъ  знакомый 
ему  мальчикъ ;  промышляющій  чищеніемъ  сапогъ ,  выразилъ 
свое  мнѣніе  о  дворцѣ  выставки  такъ :  Баш  и§1у  Я  увѣ- 
ренъ,  что  Соломонъ  выражался  ііравильнѣе,  но  едвали  случа- 
лось ему  произнести  когда  либо  приговоръ ,  болѣе  спра- 
ведливый. Лондонъ  очень  смѣялся  этому  комичному  приго- 
вору надъ  безобразіемъ  дворца  выставки.  Едва  ли  нужно 
прибавлять,  что  мнимое  письмо  мнимаго  француза  было  на- 
писано въ  редакціи  самой  Тітев  однимъ  англичаниномъ , 
который  превосходно  владѣетъ  своимъ  языкомъ.  Этой  шут- 
кѣ  много  смѣялись,  и  фраза:  Баш  и§1у  не  скоро  умретъ, — 
она  могла  бы  служить  весьма  приличной  надписью  для  двор- 
ца выставки. 

И  могло  же,  въ  самомъ  дѣлѣ,  придти  въ  голову  —  пору- 
чить капитану  Франсису  Фоуку  составленіе  рисунка  для  такого 
монументальнаго  зданія!  Созерцая  блистательные  архитектур- 
ные таланты ,  какія  выказалъ  въ  этомъ  случаѣ  капитанъ 
Фоукъ,  такъ  и  хочется  ему  сказать:  «ужь  если  вы  хотите 
непремѣнно  заниматься  архитектурой,  то  сдѣлайтесь  камень- 
щикомъ».  Капитанъ,  какъ  кажется,  пользовался  болыпимъ 
расположеніемъ  принца  Альберта,  и  очень  можетъ  быть,  что 
ослѣпленіе  дружбы...  но  не  слѣдуетъ  тревожить  прахъ  мерт- 
выхъ. 

Во  всякомъ  случаѣ,  хорошъ  ли,  дуренъ  ли  дворецъ  вы- 
ставки, но  несомнѣнно,  что  онъ  обладаетъ  удивительною  при- 
тягательною силою.  Въ  ту  минуту,  какъ  я  къ  вамъ  нишу,  по 
дорогамъ,  ведущимъ  къ  дворцу,  тянутся  безконечныя  процес- 
сіи  телѣжекъ ,  повозокъ,  всякаго  рода  фуръ,  нагруженныхъ  все- 
возможными произведеніями  промышленности. 

Что  же  касается  до  внутренности  дворца ,  то  онъ  въ  эту 
минуту  имѣетъ  совершенно  видъ  города,  взятаго  пристуномъ. 
Такъ  какъ  еще  ничто  не  кончено,  а  время  между  тѣмъ  не 
терпитъ,  то  тамъ  происходить  невообразимая  суматоха  :  ма- 
шины и  люди,  все  это  перемѣшалось;  работы  кипятъ,  какъ  въ 


1)  Чертовски  безобразно. 
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пч'елиномъ  ульѣ,  и  все  имѣетъ  внѣшній  видъ  такого  безпо- 
рядка,  какой  едва  ли  былъ  при  столпотвореніи  Вавилонскомъ. 

Многое  еще  имѣю  я  сказать  вамъ ;  но  нельзя  же  вѣдь 
сказать  все  разомъ!  Итакъ,  до  слѣдующаго  письма. 


ЬХУ. 

22-го  апрѣля. 

ЛОНДОНЪ  ОЖИДАЕТЪ  ИНОСТРАНЦЕВЪ. 

Еще  нѣсколько  дней,  только  нѣсколько  дней,  и  всѣ  на- 
роды міра  соберутся  присутствовать,  въ  лицѣ  представителей 
своихъ  оффиціальныхъ  и  неоффиціальныхъ,  на  великомъ  празд- 
ник промышленности,  которымъ  должно  ознаменоваться  1-е 
мая  1862  года. 

По  мѣрѣ  того,  какъ  приближается  къ  намъ  этотъ  торже- 
ственный день,  все  болѣе  и  болѣе  ростутъ  возбуждаемыя  имъ 
заботы.  Англія  готовится  выполнить  достоннымъ  ея  образомъ 
лежащія  на  ней  обязанности  гостеиріимства  и  предстать  предъ 
своими  гостями,  собирающимися  къней  со  всѣхъ  концовъ  свѣта, 
въ  такомъ  видѣ,  который  бы  дѣлалъ  ей  честь.  Городъ  Лон- 
донъ,  эта  могущественная  дама,  достигшая  уже  зрѣлыхъ  лѣтъ, 
но  обладающая  такою  величественною  и  дородною  наружно- 
стію,  что  нельзя  ей  не  подивиться, — эта  дама  хочетъ  казаться 
молодой,  она  непремѣнно  хочетъ  добиться,  чтобы  ее  нашли 
хорошенькой,  и  въ  ту  минуту,  какъ  я  вамъ  пишу,  она  румя- 
нится и  налѣпляетъ  себѣ  мушки.  Никогда  еще  съ  1851  года 
стѣнная  краска  не  играла  здѣсь  такой  важной  роли,  какъ  теперь. 
Въ  томъ  кварталѣ,  гдѣ  я  живу,  а  это  и  есть  именно  тотъ 
кварталъ,  въ  которомъ  находится  дворецъ  выставки,  всѣ  дома 
бѣлятся  и  румянятся  на  перерывъ  одинъ  передъ  другнмъ. 
Если  послѣ  всего  этого  Лондонъ  не  понравится  своимъ  го- 
стямъ,  то  это  уже  будетъ  ихъ  вина. 

Но  Лондонъ  не  такой  городъ,  чтобы  вдаться  въ  роман- 
тизмъ.  Желающіе  воспользоваться  его  гостепріимствомъ  дол- 
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жны  приготовить  свои  кошельки.  Я  вамъ  предсказываю,  квар- 
тиры будутъ  очень  дороги.  Такъ  въ  двадцати  шагахъ  отъ 
меня  одна  англійская  матрона  наняла  невзрачный  домикъ  и 
меблировала  его  но  всѣмъ  правиламъ  строгой  экономім;  она 
заплатила  за  паемъ  всего  дома,  срокомъ  на  годъ,  120  фунт, 
стерл.  (3,000  франк.),  и  сколько  вы  думаете,  хочетъ  она  взять 
за  одну  комнату?  12  фунт,  стерл.  (300  франковъ)  въ  недѣлю. 

Спекуляція  надѣется  на  богатую  жатву ,  и  васъ  со 
всѣхъ  сторонъ  осаждаютъ  сакраментальныя  объявленія  о  ідіг- 
пізсЬей  Ьоизе.  Припомните  басню  «Молочница  и  горшокъ  съ 
молокомъ»,  или  эту  исторію  о  странствующемъ  торговцѣ  изъ 
Тысячи  и  одной  ночи,  который  однажды  усѣвшись  передъ 
дверьми  и  разставя  передъ  собою  свою  переносную  лавочку,  за- 
мечтался о  томъ,  какъ  онъ  пріобрѣтетъ  себѣ  громадное  со- 
стоите, настроитъ  мечетей,  сдѣлается  королемъ  и  наконецъ 
императоромъ,  и  какъ,  въ  концѣ  концовъ,  иришедши  въ  неис- 
товый восторгъ,  онъ  оирокинулъ  стоявшую  предъ  нимъ  ла- 
вочку и  разбилъ  все  содержавшееся  въ  ней  свое  богатство. 
Въ  1851  году  нѣчто  подобное  случилось  съ  весьма  многими; 
но  племя  молочницъ  и  торговцевъ  изъ  Тысячи  и  одной 
ночи  —  плезгя  неисправимое. 

Если  справедливо  то,  что  я  слышалъ,  иностраннымъ  рабо- 
чимъ  не  придется  на  этотъ  разъ  роптать  на  англійское  го- 
стенріимство.  Когда  въ  1851  году  явились  въ  Лондонъ  ор- 
.  феонисты,  для  пріема  пхъ  шічего  не  было  приготовлено,  и 
участь,  какой  они  подверглись  въ  первое  время,  была  весьма 
плачевна.  Многіе  изъ  нихъ  —  если  мнѣ  не  измѣняетъ  па- 
мять —  провели  тогда  первую  ночь  въ  конюшняхъ,  на  чер- 
дакахъ,  а  многіе  н  просто  на  мостовой,  положивъ  себѣ  подъ 
голову  камень  вмѣсто  подушки.  Англичане  очень  сконфузи- 
лись тогда  этимъ  обстоятельствомъ,  хотя  посѣщеніе  орфеони- 
стовъ  и  было  для  нихъ  совершенно  неожиданное  и  непредви- 
денное. Чтобы  опять  не  случилось  что  нибудь  подобное,  они 
устроили  особый  комитетъ,  состоящій  изъ  сэра  Джона  Шел- 
ли, Лайярта  и  Кокса,  —  всѣ  трое  члены  парламента,  — 
Мерпіа  Нельсона ,  Сала,  Уэльмеслея  н  Бланчерда  Жеррольда. 


—  28  — 


Этотъ  послѣдній  —  главный  редакторъ  Ыоуйв  ^УеескІу^ете 
рарег,  сынъ  того  Дугласа  Жеррольда,  въ  которомъ  Англія  по- 
теряла одного  изъ  представителей  своей  интеллигенціи, — завѣ- 
дуетъ  дѣлами  комитета.  Лучшаго  выбора  и  нельзя  было  сдѣ- 
лать.  Цѣль  этого  комитета  состоитъ  въ  слѣдующемъ :  забо- 
титься, чтобъ  иностранные  рабочіе,  которые  пріѣдутъ  на  вы- 
ставку, могли  имѣть  дешевыя  квартиры  и  чтобъ  ихъ  не  за- 
ставляли платить  болѣе,  чѣмъ  слѣдуетъ,  обезпечить  имъ  ме- 
дицинскую помощь,  приготовить  для  нихъ  переводчиковъ  и 
устроить  экскурсіи  по  окрестностямъ  Лондона. 

Перейдемъ  теперь  къ  королевской  комиссіи.  Комиссія 
эта  представляетъ  довольно  рѣзкій  контрастъ  съ  тѣмъ  госте- 
пріимнымъ  комитетомъ ,  о  которомъ  мы  только  что  говорили. 
Лордъ  Грэнвиль,  герцогъ  Букингэмъ,  сэръ  Уэнтвортъ  Дилькъ, 
Томасъ  Бэрингъ ,  Томасъ  Фэрбэрнъ ,  все  это  такіе  люди, 
къ  которым  ь  я  питаю  глубокое  уваженіе;  но  по  причинѣ, 
именно,  моего  къ  нимъ  уваженія,  я  и  соболѣзную  еще  силь- 
нѣе  о  томъ,  что  они,  повидимому,  только  и  думаютъ  о  томъ, 
какъ  бы  извлечь  отъ  выставки  побольше  барыша.  Если  бы  на 
ихъ  мѣстѣ  были  ростовщики  или  торговцы  свѣчными  огарками, 
то  и  тѣ  вѣроятно  не  выказали  бы  такой  жадности  къ  барышу, 
какую  выказываютъ  эти  поЫетеп'ы,  §еп11етеп'ы,  имѣющіе 
свои  собственные  дома  и  лично  нисколько  не  заинтересован- 
ные въ  барышахъ  предпріятія.  Сгііагапіогз,  т.  е.  тѣ,  которые 
поручились  въ  уплатѣ  долга ,  сдѣланнаго  на  устройство  вы- 
ставки, заслуживаютъ,  конечно,  чтобы  о  нихъ  позаботились; 
-  но  всему  есть  своя  мѣра.  Что  скажете  вы,  напримѣръ,  о  та- 
комъ  рѣтпеніи  комиссіи :  не  впускать  въ  день  открытія  вы- 
ставки на  выставку  экспонентовъ  безплатно.  Какъ  будто  и 
въ  самомъ  дѣлѣ  выставка  можетъ  обойтись  безъ  экспонентовъ! 
Лица,  которыхъ  касается  это  рѣшеніе  комиссіи,  воспылали  на 
нее  за  это  сильнымъ  негодованіемъ.  Вѣроятно  комиссія  усту- 
питъ  и  по  этому  пункту,  какъ  уступила  ужъ  по  многимъ 
другимъ;  а  въ  противномъ  случаѣ  соберутся  митинги,  и  наи- 
болѣе  горячіе  изъ  числа  недовольныхъ  грозятъ  уже  предло- 
жить самыя  рѣшительныя  мѣры.  Хорошо  было  бы,  въ  самомъ 


дѣлѣ,  торжественное  открытіе  выставки,  если  бы  не  впущен- 
ные на  нее  экспоненты  вздумали  закрыть  выставленные  ими 
предметы!  Ужъ  не  думаютъ  ли  принять  противъ  этого  какія 
нибудь  принудительныя  мѣры?  Но  какое  же  право  имѣютъ 
на  это? 

Укажу  вамъ  еще  на  другой  весьма  курьезный  образчикъ 
той  безкорыстной  любви  къ  барышу,  которая  одушевляетъ  чле- 
новъ  королевской  комиссіи.  Гг.  члены  дали  понять,  не  рѣ- 
шаясь  высказаться  прямо,  что  важныя  особы,  приглашенныя 
на  церемонно  открытія  выставки,  должны  также  предъявлять 
входные  билеты,  т.  е.  платить  три  гинеи  или  пять  гиней:  три 
гинеи,  если  желаютъ  имѣть  входъ  только  во  дворецъ  выстав- 
ки, и  пять  гиней,  если  хотятъ  имѣть  входъ  и  во  дворецъ  и 
въ  прилегающій  къ  нему  садъ.  Не  правда  ли,  странная  ма- 
нера принимать  гостей!  Замѣтьте  при  этомъ,  что  приглашенія 
дѣ лаются  отъ  имени  королевы  и  чрезъ  такихъ  лицъ,  какъ  гер- 
цогъ  Еембриджскій ,  архіепископъ  Кэнтерберійскій ,  лордъ 
канцлеръ,  лордъ  Дерби,  лордъ  Пальмерстонъ,  вНе  все  ли  это 
равно,  какъ  если  бы  аиглійская  королева  поручила  одному 
изъ  высшихъ ,  сановниковъ  своего  государства  пригласить  васъ 
на  обѣдъ,  съ  условіемъ  чтобъ  вы  принесли  съ  собой  вино  и 
кушанье  или  чтобы  заплатили  гинею. 

Такое  дѣйствіе  комиссіи  тѣмъ  болѣе  странно,  что  важ- 
ныя особы,  приглашенныя  на  церемоніалъ  открытія ,  и  суть 
именно  тѣ  зрители,  на  которыхъ  всего  болѣе  разсчитываютъ 
для  приданія  церемоніалу  наибольшей  торжественности.  Хо- 
тятъ, чтобы  они  заплатили  за  удовольствіе,  которое  будутъ 
имѣть  ротозѣи,  смотря  на  нихъ.  Не  слишкомъ  ли  чрезмѣр- 
но  подобное  требованіе?  Баііу  Те1е§гарЬ  весьма  кстати  приво- 
дитъ  по  этому  случаю  остроту  отца  герцога  Кембриджскаго. 
Этотъ  принцъ  всегда  охотно  соглашался  присутствовать  на 
публичныхъ  обѣдахъ  и  имѣлъ  обыкновеніе,  не  задумываясь, 
прикладывать  свою  руку  ко  всякаго  рода  подпискѣ  на  какое- 
бы  то  ни  было  благотворительное  дѣло.  Однажды  комитета 
одного  благотворительная  заведенія  обратился  къ  нему  съ 
просьбою  уплатить  подписанную  имъ  сумму  въ  пользу  этого 
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заведенія.  «Какъ!  —  отвѣчалъ  принцъ  —  вы  хотите  убить 
утку,  которая  приманиваетъ  вамъ  другихъ  утокъ?» 

Открытіе  выставки  не  будетъ,  конечно,  безъ  утокъ,  кото- 
рыя  приманиваютъ  другихъ,  но  ихъ  будетъ  гораздо  менѣе, 
чѣмъ  сколько  ожидали.  Изъ  числа  смертныхъ  боговъ  будутъ 
только  "одни  принцы,  изъ  числа  звѣздъ  только  звѣзды  вто- 
рой величины;  не  будетъ  ни  одного  хоть  какого  нибудь  ма- 
ленькаго  царька.  Хотя  внутри  дворца  и  будетъ  возвышаться 
колоссальный  тронъ,  но  этотъ  тронъ  будетъ  пустъ:  онъ  бу- 
детъ только  свидетельствовать  о  томъ,  что  уже  нѣтъ  болѣе 
на  свѣтѣ  принца  Альберта  бывінаго  душею  выставки  1851  г., 
и  что  —  выражаясь  языкомъ  Шатобріана  —  очи  сильныхъ 
міра  сего  могутъ  также  наполняться  слезами,  какъ  и  глаза 
послѣдняго  изъ  смертныхъ. 

Комиссары,  повидимому,  боятся,  что  открытіе  выставки 
не  будетъ  имѣть  достаточно  внѣганяго  блеска,  какой  требует- 
ся для  подобныхъ  церемоній;  этой  заботѣ,  я  полагаю,  и  слѣ- 
дуетъ  приписать  слѣдующее  ихъ  постановленіе: 

«Сгиагапіогв  и  прочія  лица,  приглашенныя  присутствовать 
на  церемоніалѣ  открытія  выставки,  могутъ  быть,  какъ  поже* 
лаютъ,  въ  своихъ  должностныхъ  или  придворныхъ  мундирахъ, 
или  же  въ  простомъ  утреннемъ  платьѣ,  и  займу тъ  мѣста  при 
церемоніалѣ  открытія  смотря  по  своимъ  костюмамъ.  Дамы  бу- 
дутъ въ  обыкновенныхъ  утреннихъ  туалетахъ  и  не  будутъ 
разлучаемы  отъ  ихъ  кавалеровъ.» 

Это  послѣднее  распоряжеиіе  есть  великодушная  уступка 
со  стороны  комиссаровъ  въ  пользу  прекрасной  половины  об- 
щества, которая  начинала  приходить  по  этому  предмету  въ 
нѣкоторое  смятеніе.  Обратите  вниманіе  однако,  какую  важ- 
ность эти  господа  придаютъ  должностнымъ  и  придворнымъ 
мундирамъ!  Онислишкомъ  хорошо  знаютъ  человѣческое  серд- 
це, чтобы  руководиться  этимъ  принципомъ:  кто  первый  при- 
шелъ,  тому  и  первое  мѣсто.  У  нихъ  другой  принцииъ:  возда- 
вай честь  птицѣ  по  ея  перьямъ.  На  выставкѣ  1851  г.  фигу- 
рировалъ  китаецъ,  котораго  костюмъ  имѣлъ  большой  успѣхъ. 
Будемъ  надѣяться,  что  яттонскіе  послы  сдѣлаютъ  честь  вы- 
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ставкѣ  1862  года  и  не  уѣдутъ  до  1  мая.  Мнѣ  приходить  въ 
голову,  что  для  увеличенія  общаго  эффекта  было  бы  не  дурно, 
если  бы  на  церемоніалѣ  открытія  выставки  присутствовали 
Блонденъ  и  Леотаръ  въ  своихъ  костюмахъ.  Я  рекомендую  эту 
мысль  гг.  комиссарамъ.  Почему  бы  также  для  приданія  це- 
ремоніи  большей  живописности  не  пригласить  трубочистовъ ! 
Это  было  бы  тѣмъ  болѣе  кстати,  что  день,  назначенный  для 
открыты  выставки,  и  есть  именно  тотъ  день,  который  они 
особенно  празднуютъ. 

Знаете  ли  вы,  почему  трубочисты  празднуютъ  именно  1-е 
мая?  Существуетъ  исторія,  или  лучше  сказать  легенда,  кото- 
рая разсказываетъ,  что  нѣкогда  жилъ  одинъ...  лордъ  и  что 
у  этого  лорда  пропалъ  ребенокъ.  Ребенка  украли  трубочисты. 
Прошло  нѣсколько  лѣтъ,  и  однажды,  именно  1-го  мая,  ребе- 
нокъ попалъ  случайно  въ  отцовскій  домъ  вь  качествѣ  трубо- 
чиста. При  видѣ  тѣхъ  мѣстъ,  гдѣ  онъ  провелъ  свое  дѣтство, 
въ  его  умѣ,  или  лучше  сказать,  въ  его  сердцѣ  пробуждаются 
темныя  воспоминанія,...  онъ  какъ 'будто  узнаетъ  эти  мѣста,... 
прячется  [подъ  кровать...  здѣсь  находятъ  его  слуги  дома,... 
по  нѣкоторымъ  признакамъ  мать  узнаетъ  своего  сына....  ве- 
ликая радость  въ  домѣ!  Такъ  маленькій  трубочистъ  снова 
сталъ  наслѣдникомъ  одной  изъ  первыхъ  фамилій  Англіи. 

Я  вамъ  писалъ  въ  послѣднемъ  письмѣ,  что  выставка  1862 
года  обѣщаетъ  быть  блистательной ,  и  не  отрекаюсь  отъ  мо- 
ихъ  словъ.  Но  тѣмъ  н$  менѣе  я  долженъ  засвидѣтельствовать, 
что  въ  здѣшней  публикѣ  замѣтны  нѣкоторыя  опасенія,  —  она 
боится  быть  разочарованной  въ  своихъ  надеж  дахъ.  Выставка 
1851  года  породила  много  надеждъ,  которыя  потомъ  не  осу- 
ществились, или  осуществились  только  отчасти.  Конечно,  нель- 
зя отрицать  ,ч  что  соприкосыовеніе ,  въ  какое  выставка  поста- 
вила между  собою  различные  народы,  прошло  не  совсѣмъ  без- 
слѣдно,  и  нослѣдствія  ея  въ  этомъ  значеніи  очень  важны.  Но 
не  надѣялись  ли  на  большее  ?  Не  думали  ли  ,  что  всемірная 
выставка  откроетъ  собой  эру  общаго  замиренія?  Но  вотъ  прош- 
ло десять  лѣтъ,  и  что  же  мы  видимъ?Все  это  время  кровь  чело- 
вѣческая  почти  не  переставала  литься.  Сколько  разъ  съ  тѣхъ 
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поръ  остріе  меча  разрубало  тѣ  узы ,  которыя  ,  повидимому, 
были  столь  прочно  закрѣплены  выставкою  1851  года!..  И  не 
далѣе  еще,  какъ  вчера,  броненосцы,  разбивающіе  деревянныя 
суда,  и  орудія ,  разбивающія  броненосцевъ , — не  поглощали  ли 
собой  вниманіе  всей  Европы!  Передо  мной  сегоднишній  номеръ 
газеты,  и  что  же  тамъ  вижу:  «великая  битва  при  Коринѳѣ! 
федералисты  потеряли  20,000  человѣкъ,  конфедераты — 35,000!» 
Публика  съ  нетерпѣніемъ  ждетъ  открытія  выставки,  но  при- 
слушайтесь ,  какіе  предметы  выставки  возбуждаютъ  въ  ней 
особенное  любопытство !  Не  пушка  ли  Армстронга  и  разнаго 
рода  смертоносныя  орудія,  которыя,  какъ  говорятъ,  восхити- 
тельно хороши !  Не  модель  ли  пловучей  баттареи  капитана 
Эриксона  и  куски  той  глыбы  желѣза,  которая  на  дняхъ  была 
разбита  въ  дребезги,  какъ  стекло,  въ  Чебуринесѣ!  Какъ  мед- 
ленно, Боже  мой,  совершается  рожденіе  истинныхъ  идей ! 

Человѣку,  расположенному  видѣть  вещи  въ  чернойъ  свѣтѣ, 
не  трудно  было  бы  сдѣлать  еще  много  другихъ  замѣчаній  въ 
родѣ  этихъ.  Обратите  ваше  вниманіе ,  напримѣръ ,  на  ту  по- 
степенность ,  какую  гг.  комиссары  придумали  для  платы  за 
входъ  на  выставку.  На  церемопіалъ  открытія  будутъ  допус- 
каться только  по  входнымъ  билетамъ  на  все  время  выставки; 
билеты  эти  стоятъ  3  гиннеи  и  5  гинней.  На  второй  и  третій 
день  выставки  плата  за  входъ  будетъ  20  шиллинговъ  (25 
франковъ),  —  съ  5  мая  (4  число  приходится  въ  воскресенье) 
и  до  31  мая  —  2гІ2  шилинга,  за  исключеніемъ  одного  дня  въ 
недѣлю,  въ  который  будетъ  взиматься  болѣе  высокая  плата, 
а  именно  5  шиллинговъ.  Съ  1  же  іюня  и  до  конца  выставки 
будутъ  пускать  за  1  шиллингъ  (1  фр.  25  сант.).  Итакъ  тѣмъ 
людямъ,  которыхъ  собраты  поплатились  жизнью,  работая  надъ 
устройствомъ  выставки,  —  этимъ  людямъ  выставка  сдѣлается 
доступною  не  прежде,  какъ  черезъ  мѣсяцъ  по  ея  открытіи.  Я 
говорю  это,  потому  что  знаю,  что  число  неустрашимыхъ  тру- 
женике въ  ,  ставшихъ  жертвою  смѣлой  и  поспѣшной  работы, 
какая  требовалась  по  устройству  выставки ,  весьма  значи- 
тельно ,  гораздо  значительнее ,  чѣмъ  утверждаютъ.  Назадъ 
тому  пять  или  шесть  дней,  разговорившись  съ  однимъ  изъ  завѣ- 
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дующихъ  работами  по  выставкѣ ,  я  не  удержался ,  чтобъ  не 
передать  ему  ,  что  я  былъ  глубоко  потрясенъ  при  видѣ  изу- 
Бѣченнаго  трупа,  который  несли  на  носилкахъ.  «Да!  отвѣ- 
чалъ  онъ  разсѣяннымъ  тономъ  ;  —  но  вѣдь  много  преувели- 
чиваютъ.  Человѣкъ  двадцать,  не  болѣе,  действительно  свали- 
лись съ  этихъ  подмостковъ  и  убились.  Но  вѣдь  это  не  Богъ- 
знаетъ  сколько!»  —  Не  Богъ-знаетъ  сколько!  Положимъ  про- 
мышленность имѣетъ  также  свои  жертвы ,  —  работникъ  есть 
€олдатъ  промышленности  и  долженъ  умѣть  умереть !  Но  не 
для  него  существуешь  это  слово:  слава!  Не  для  него  —  почет- 
ные отзывы ,  почетные  кресты !  Не  въ  честь  его  раздаются 
звуки  трубъ!  Работникъ  вѣдь  умѣетъ  только  умереть,  —  но  не 
умѣетъ  убивать  людей.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  какое  основаніе 
имѣетъ  роптать  неустрашимый  труженикъ,  разбившій  себѣ  че- 
репъ  о  мостовую ,  если  о  немъ  помянутъ  только  тѣмъ ,  что 
вслѣдъ  за  описаніемъ  геройской  смерти  какого  нибудь  бок- 
сера ,  иомѣстятъ  въ  газетахъ  извѣстіе :  такой  то  умеръ 
по  несчастному  случаю?  Итакъ,  дѣти  несчастнаго,  кото- 
раго  изувѣченный  трупъ  живо  предстоит^  предъ  моими  гла- 
зами ,  ждите  цѣлый  мѣсяцъ,  пока  вамъ  можно  будетъ, — если 
только  найдется  у  васъ  шиллингъ  въ  карманѣ ,  —  взглянуть 
на  то  мѣсто,  гдѣ  вашъ  отецъ  пролилъ  кровь. 


ЬХѴІ. 

1-го  мая. 

МЕЖДУНАРОДНАЯ   ВЫСТАВКА:  ЦЕРЕМОНІАЛЪ  ОТКРЫТІЯ 
ВЫСТАВКИ. 

Сегодня,  1  мая,  ироисходилъ  церемоніалъ  открытія  ме- 
ждународной выставки  1862  года. 

Нечего  'и  говорить,  что  какъ  внутри  дворца  выставки, 
такъ  и  кругомъ,  народу  было  очень  много.  Если  не  ошибаюсь, 
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въ  послѣднія  двѣ  недѣли  иередъ  1-мъ  мая,  пароходы  Сюд- 
Эстской  компаніи,  которые  ходятъ  между  Булонью  и  Фольк- 
стономъ,  привозили  въ  Лондонъ  ежедневно  отъ  300  до  400 
человѣкъ.  Теперь  уже  нѣтъ  возможности  сомнѣваться  въ  го- 
товности богатыхъ  людей  платить  по  пяти  гиней  за  вход- 
ный  билетъ.  По  мѣрѣ  того,  как/ъ  приближался  день,  назна- 
ченный для  открытія  выставки,  требованіе  на  билеты  возра- 
стало все  болѣе  и  болѣе,  и  уже  третьяго  дня  собранная  за 
билеты  сумма  превосходила  на  250,000  франковъ  ту  сумму, 
какая  была  въ  соответствующее  этому  время  собрана  при 
открытіи  выставки  1851  года. 

А  между  тѣмъ  нельзя  не  сказать,  что  ожидаемое  торже- 
ство не  имѣло  особенно  благопріятныхъ  предзнаменованій. 
Бринцъ,  который  первый  возъимѣлъ  идею  этого  торжест- 
ва и  долженъ  былъ  бы  быть  его  душою,  заснулъ  уже  вѣч- 
нымъ  сномъ.  Извѣстно  было,  что  королевскій  санъ  не  будетъ 
имѣть  другаго  представителя  на  этомъ  торжествѣ ,  кромѣ 
пустаго  трона,  что  даже  и  принцъ  Уэльскій  не  будетъ  присут- 
ствовать, что  наконецъ  нельзя  даже  разсчитывать  и  на  лю- 
бопытство нѣкоторыхъ  коронованныхъ  особъ,  которыхъ  одно 
время  надѣялись  лицезрѣть  при  открытіи  выставки. 

Хотя  комиссары  и  сдѣлали  съ  своей  стороны  все,  что- 
могли,  чтобы  придать  открытію  выставки  наибольшій  блескъ, 
но  тѣмъ  не  менѣе  замѣтно  общее  сожалѣніе,  что  усилія  ихъ 
не  увѣнчались  большимъ  успѣхомъ.  Вчера  мнѣ  сообщили  подъ 
секретомъ,  что  комиссары  рѣшились  наконецъ  впустить  эк- 
спонентовъ  безплатно;  но  противное  этому  было  возвѣщеко 
такъ  громко,  даже  слишкомъ  громко,  и  столь  сильно  раздра- 
жило заинтересоваыныя  въ  этомъ  лица,  что  нѣкоторые  пого- 
варивали даже  собрать  іпйі§паііоп  шееіш^,  другіе  грозили  не 
открывать  выставленные  ими  предметы,  а  третьи  сравнивали 
по  этому  случаю  королевскую  компссію  съ  королевской  ака- 
деміей  художествъ,  которую  упрекаютъ  въ  томъ,  что  она  по- 
казываетъ  за  деньги  выставляемыя  въ  пей  картины,  собирая 
по  одному  шиллингу  :;а  входъ  ц  такнмъ  образомъ  кладетъ. 
себѣ  въ  карманъ  ежегодно  200,000  франковъ. 
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Какъ  разъ  въ  самый  разгаръ  этихъ  горьки хъ  жалобъ  и 
раздражительныхъ  толковъ  появилось  письмо  Верди,  въ  кото- 
ромъ  онъ  возвѣстилъ  къ  немалому  удивленію  публики,  что 
вокальное  соло  съ  хоромъ,  нарочно  сочиненное  имъ  для  от- 
крытая выставки  и  которое  Тамберликъ  предлагалъ  нѣть,  не 
принято  комиссарами,  —  и  не  принято  на  томъ  основаніи, 
что  до  открытія  выставки  осталось  всего  двадцать  пять  дней, 
и  что,  слѣдовательно,  не  успѣютъ  разучить  эту  небольшую 
музыкальную  пьесу,  тогда  какъ  въ  двадцать  пять  дней  разу- 
чнваютъ  цѣлыя  оперы. 

Вслѣдъ  за  тѣмъ  явился  еще  другой  поводъ  къ  неудоволь- 
ствію.  Есть  англійская  пословица,  которая  говоритъ:  «гдѣ  му- 
зыканты, тамъ  не  надѣйтесь  найти  гармонію.»  Первый  поэтъ 
Англіи  Теннисонъ  написалъ  стихи  на  открытіе  выставки, 
а  первый  англійскій  композиторъ,  Беннетъ,  нолояшлъ  эти 
стихи  на  музыку;  но  Коста,  который  долженъ  дирижиро- 
вать оркестромъ,  вспомнилъ,  что  онъ  въ  ссорѣ  съ  Бенне- 
томъ  и  что  еще  въ  іюлѣ  онъ  объявилъ  комиссарамъ  о 
твердой  своей  рѣшнмости  не  принимать  участія  въ  исполне- 
ніи  произведены  этого  композитора. 

Что  же  въ  такомъ  случаѣ  оставалось  дѣлать  комис- 
сарамъ? Стихи  были  написаны  первокласнымъ  англійскимъ 
поэтомъ,  музыка  —  первокласнымъ  англійскимъ  композито- 
ромъ, — не  должны  ли  они  были  предложить  кому  нпбудь  изъ 
англичанъ,  хоть  бы  напр.  Алфреду  Меллону,  замѣнить  на 
этотъ  разъ  Косту?  Публика  такъ  и  думала;  —  но  для  ея  на- 
ціональнаго  чувства  не  совсѣмъ  пріятно  было  узнать,  что  при 
исполненін  кантаты  Беннета  оркестромъ  будетъ  дирижиро- 
вать Сентонъ.  Ну  если  бъ  это  былъ  итальянецъ,  а  то  — 
французъ:  это  ужъ  совсѣмъ  ни  на  что  не  похоже! 

Но  этому  не  будетъ  конца,  если  я  стану  перечислять  всѣ 
маленькія  несчастія,  всѣ  нспріятныя  предзнаменованія,  кото- 
рыми омрачались  часы  ожиданія.  Журналы  каждое  утро  тре- 
вожно роптали  на  медленность  прнготовленій.  Всѣхъ  озабочи- 
вало, поспѣетъ  ли  все  къ  сроку, — пожалуй,  не  успѣютъ  даже 
и  распаковать  большую  часть  ящиковъ,  наполненныхъ  драго- 
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цѣнными  предметами!  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  устройство  выставки 
до  спхъ  поръ  еще  далеко  не  кончено.  И  что  странно, — 
Франція,  та  самая  Франція,  которая  обыкновенно  такъ  быстро 
соображаетъ,  бываетъ  такъ  рѣшительна  и  такъ  проворна,  на 
этотъ  разъ  позволила  опередить  себя  не  только  Англіи,  но 
даже  и  неповоротливой  Австріи.  Публика  имѣла  основаніе 
тревожиться:  если  ужъ  Франція  такъ  опоздала,  то  чего  же 
ожидать  отъ  другихъ  ! 

Замѣтимъ  при  томъ,  что  теперь  и  не  такое  время,  чтобы 
публика  была  расположена  предаваться  радостнымъ  мыслямъ. 
Дѣла  очень  плохи.  Манчестеръ  совсѣмъ  въ  крайности.  Лан- 
каширъ  совсѣмъ  изнемогаетъ.  Надо  же  такъ ,  чтобъ  празд- 
никъ  промышленности  праздновался  именно  въ  тотъ  самый 
часъ,  когда  промышленность  выноситъ  тяжкій  кризисъ ! 

Таковы  мрачныя  мысли,  которыя,  такъ  сказать,  летали 
въ  воздухѣ,  когда  взошло  солнце  1-го  мая...  взошло  въ  бук- 
вальномъ  смыслѣ  этого  слова.  Всю  эту  недѣлю  погода  стояла 
превосходная,  но  въ  ночь  на  1-е  мая  пошелъ  дождь,  утро 
было  пасмурное  и  еще  въ  девять  часовъ  погода  не  обѣщала 
ничего  хорошаго.  Но  къ  10  часамъ  облака  вдругъ  разсѣялись 
и  великолѣпный  богъ  Инковъ  все  затопилъ  своимъ  живитель- 
нымъ  свѣтомъ. 

Въ  десять  съ  половиною  я  былъ  уже  на  проспектѣ  принца 
Альберта,  который  идетъ  вдоль  западнаго  фаса  дворца  вы- 
ставки. На  великолѣпныхъ  домахъ,  которые  окаймляютъ  этотъ 
обширный  и  величественный  проспектъ,  развѣвались  знамена 
и  я  съ  трепетомъ  въ  сердцѣ  привѣтствовалъ  между  ними 
знамя  моего  отечества.  Балконы  были  усѣяны  дамами  въ  изящ- 
ныхъ  утреннихъ  туалетахъ.  Вдоль  проспекта  тянулся  безко- 
нечный  рядъ  экипажей.  По  обѣимъ  сторонамъ,  въ  нѣкоторомъ 
разстояніи  другъ  отъ  друга  стояли  полисмены.  Правда, — эти 
господа  не  придаютъ  блеска  празднествамъ,  но  они  ихъ  ох- 
раняютъ.  Эта  охрана  въ  1851  году  признавалась  столь  не- 
обходимою, что  ко  всѣмъ  правительствамъ  посланы  были  при- 
глашенія  прислать  ихъ  собственную  полицію, — расходы  же  по 
охраненію  порядка  на  этомъ  международномъ  торжествѣ  Ан- 
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глія  взяла  всѣ  на  себя.  И  какой  однако  громадный  расходъ 
потребовался  на  это:  475,000  франковъ.  На  этотъ  разъ  рас- 
ходъ по  охраненію  порядка  будетъ  гораздо  менѣе,  потому 
что  нашли  для  этого  достаточнымъ  одной  англійской  полиціи. 

Въ  десять  съ  половиною  растворились  двери,  чрезъ  кото- 
рыя  назначено  было  входить  лицамъ,  имѣющимъ  особыя  мѣ- 
ста, — и  я  вошелъ. 

Я  былъ  внутри  дворца  выставки  не  далѣе  какъ  вчера — 
и  какая  перемѣна  въ  одни  сутки!  Вчера  все  еще  представ- 
ляло страшный  безпорядокъ.  Вы  на  каждомъ  шагу  натыка- 
лись щ  какой  нибудь  еще  не  распакованный  ящикъ,  и  не 
безъ  труда  должны  были  пролагать  себѣ  дорогу  среди  лежав- 
шихъ  на  полу  грудъ  сѣна  и  соломы.  Трудно  было  дышать, 
потому  что  вмѣсто  воздуха  вы  вдыхали  въ  себя  пыль,  я  по- 
временамъ  вамъ  приходилось  получать  довольно  чувствитель- 
ные толчки  отъ  рабочаго  народа,  который  спѣшилъ  окончить 
свои  работы.  Конечно,  это  былъ  уже  не  тотъ  хаосъ,  что 
прежде,  но  тѣмъ  не  менѣе  все  представлялось  вамъ  въ  страш- 
номъ  безпорядкѣ.  Сегодня  же  видъ  залы,  нельзя  сказать,  ве- 
ликолѣпенъ,  но,  по  крайней  мѣрѣ,  приличенъ.  Для  окончатель- 
ная устройства  выставки  оставалось  еще  сдѣлать  такъ  много, 
что  тутъ  едва  ли  бы  могла  помочь  и  чудодѣйственная  па- 
лочка чародѣя  Мерлина. 

Еще  третьяго  дня  меня  увѣряли,  что  Франція,  которой 
предоставлено  столь  обширное  мѣсто  въ  главной  залѣ,  въ 
день  открытія  выставки  не  выставитъ  ровно  ничего:  но  это 
было  преувеличено.  Впрочемъ,  признаюсь,  моему  патріотиче- 
скому  чувству  прискорбно  было  видѣть,  что  представителями 
французской  промышленности  на  этомъ  торжествѣ  были  только 
какіе-то  ковры,  нѣсколько  бронзовыхъ  издѣлій  и  какой-то 
средневѣковой  воинъ  на  конѣ,  окруженный  четырьмя  пѣшими 
воинами.  Правда, — другія  страны  менѣе  опоздали,  чѣмъ  Фран- 
ція,  но  говоря  вообще,  ни  одинъ  отдѣлъ  еще  окончательно 
не  устроенъ  и  не  установлена  Итакъ  выставка  открыта,  но 
привезенныя  на  выставку  сокровища  еще  не  открыты. 
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Что  сказать  вамъ  о  главной  залѣ?  Обставленная  тяжелыми 
трофеями  промышленности,  которые  размѣщены,  повидимому, 
безъ  всякаго  порядка,  она  совершенно  имѣетъ  видъ  ярмароч- 
ной площади.  Эффектъ  гигантской  линіи,  идущей,  отъ  одного 
купола  до  другаго,  не  удался,  совсѣмъ  не  удался.  А!  это  со- 
всѣмъ  не  то,  что  хрустальный  дворецъ ! 

Съ  десяти  съ  половиною  и  до  часу  я  провелъ  свое  время, 
какъ  и  всѣ:  выбиралъ  себѣ  мѣсто,  откуда  лучше  смотрѣть, 
измѣрялъ  глазомъ  колоссальные  раямѣры  зданія,  читалъ  би- 
блейскія  надписи  желтыми  буквами  по  синему  полю,  которыя 
красуются  подъ  куполами  и  кругомъ  куполовъ ,  удивлялся, 
какъ  неудачно  Кресъ  выбралъ  и  расположилъ  свои  декора- 
тивные цвѣта,  глядѣлъ  на  дамъ,  и  наконецъ  слушалъ  му- 
зыку гренадеровъ,  «соісівігеаиі  ^иагйз»  и  «8СОІ8  ^изіііег  §иагй8». 

Наконецъ,  около  часу,  раздался  пронзительный  звукъ 
трубъ:  это  былъ  сигналъ.  Тогда  чрезъ  двери,  выходящія  на 
проспектъ  Кромвеля,  который  идетъ  вдоль  южняго  фаса 
дворца ,  вошли  офиціальные  костюмированные  посетители. 
Они  направились  къ  западному  куполу,  гдѣ  подъ  велико  лѣп- 
нымъ  балдахиномъ  стояло  кресло,  изображавшее  собою  тронъ. 
Раздался  национальный  гимнъ,  и  вслѣдъ  за  тѣмъ  лордъ  Грэн- 
виль  произнесъ  рѣчь,  обращенную  къ  отсутствующей  королевѣ, 
которую  представляли  собой  герцогъ  Кембриджскій  и  другіе 
спеціальные  комиссары,  на  которыхъ  возложено  было  пору- 
ченіе  открыть  выставку  именемъ  королевы. 

Какъ  и  слѣдовало  ожидать,  рѣчь  лорда  Грэнвиля  нача- 
лась словами  соболѣзнованія,  такъ  какъ  лордъ  въ  этомъ  слу- 
чаѣ  заступалъ  мѣсто  принца  Альберта.  Остальная  же  часть  рѣчи 
есть  не  болѣе,  какъ  безцвѣтное  и  сухое  повѣствованіе  о  томъ, 
какъ  была  задумана  и  приведена  въ  исполненіе  настоящая 
выставка.  Вотъ  заключеніе  рѣча:  «мы  пламенно  желаемъ, 
чтобы  выставка  1862  года  заняла  достойное  ея  мѣсто  въ  ряду 
международныхъ  выставокъ,  съ  именемъ  которыхъ  навсегда 
будетъ  соединено  имя  знаменитаго  супруга  вашего  величе- 
ствам Вотъ  онъ  —  офиціальный  стиль,  офиціальное  красно- 
рѣчіе ! 
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Въ  отвѣтъ  на  эту  рѣчь  герцогъ  Кембриджскій  отвѣтилъ 
нѣсколько  словъ,  и  потомъ  всѣ  костюмированные  посѣтители 
направились  процессіей  къ  восточному  куполу,  вдоль  сѣвер- 
ной  стороны  залы.  Не  мало  стоило  труда,  чтобы  разсчистить 
имъ  дорогу.  Впереди  процессіи  шли  трубачи  «Ше  ^иагсіз»,  а 
за  ними  —  распорядители  работъ  по  устройству  выставки,  Іез 
сопіхасіаігіз,  архитекторъ,  члены  совѣтовъ  земледѣльческаго  и 
художественнаго  общества,  депутація  изъ  десяти  «§иагап- 
Ѣогй», — я  уже  в'а'мъ  объяснилъ,  что  значитъ  это  слово, — пре- 
зиденты присяжныхъ  оцѣнщиковъ,  иностранные  комиссары, 
лордъ  превотъ  Глазгоу,  лордъ  мэръ  Дублина,  лордъ  мэръ 
Іорка,  лордъ  превотъ  Эдинбурга,  Вилліамъ  Еоббитъ,  лордъ 
мэръ  Лондона,  имѣя  передъ  собой  «тасе-Ъеагег»  и  «8\ѵогсЬ 
Ьеагег» ,  комиссары  выставки  1851  года,  комиссары  тепе- 
решней выставки,  лондонскій  епископъ,  министры,  специаль- 
ные комиссары,  на  которыхъ  возложено  открыть  выставку 
отъ  имени  королевы,  и  наконецъ  принцъ  Оскаръ  шведскій  и 
наслѣдный  принцъ  прусскій. 

Какъ  видите,  это  перечпсленіе  героевъ  процессіи  не  мно- 
гимъ  развѣ  чѣмъ  уступ итъ  тому,  какъ  Гомеръ  тіеречисляетъ 
своихъ  героевъ.  А  между  тѣмъ  въ  этомъ  спискѣ,  —  какъ  вы 
вѣроятно  уже  и  замѣтили, — весьма  важный  пропускъ.  Отчего 
же,  въ  самомъ  дѣлѣ,  тутъ  не  фигурпровалъ  дипломатическій 
корпусъ?  Не  ручаюсь  за  вѣрность,  но  мнѣ  говорили,  что  и 
посланники  не  очень  были  довольны  тѣмъ,  что  ихъ  забыли; 
во  всякомъ  случаѣ  отсутствіе  дипломатическаго  корпуса  на 
международномъ  празднествѣ*,  по  крайней  мѣрѣ,  странно, 
если  не  болѣе. 

Въ  ироцессіи  фигурировали  многіе  весьма  достойные  люди, 
и  когда  эта  процессія  шла  мимо  меня,  я  не  могъ  заглушить 
въ  себѣ  чувство  дружественнаго  соболѣзнованія  о  томъ,  что 
они  обречены  на  жалкую  участь  выставлять  на  показъ  свои 
фигуры! 

Въ  сущности,  весь  интересъ,  вся  величественность  церемо- 
ніала  заключалась  въ  его  музыкальной  части.  Какая,  въ  са- 
Ж)мъ  дѣлѣ,  превосходная  вещь  —  оркестръ  изъ  четырехъ  сотъ 
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инструментовъ  и  хоръ  пзъ  двухъ  тысячъ  человѣкъ!  И  КакЗЯ 
стройность  въ  исполненіи, — какъ  будто  одинъ  человѣкъ!  Зна- 
менитый авторъ  Гугенотовъ  ,  Роберта  Діавола  ,  Пророка  , 
прислалъ  въ  королевскую  комиссію  увертюру  въ  родѣ  марша, 
которая  была  имъ  написана  нарочно  для  выставки.  Это  но- 
вое произведете  достойно  занять  мѣсто  въ  ряду  тѣхъ  вели- 
кихъ  произведеній,  которыми  міръ  обязанъ  Мейерберу,  и  было 
исполнено  превосходно.  Въ  акустическомъ  отношеніи  зданіе 
выставки,  повидимому,  не  оставляете  ничего  желать.  Если  бы 
теперешняя  выставка  и  не  имѣла  нпкакихъ  другихъ  послѣд- 
ствій,  кромѣ  того  только,  что  вызвала  это  новое  произведете 
одного  изъ  велнчайшихъ  музыкальныхъ  геніевъ,  то  и  этимъ 
уже  она  заслуживаете  благодарность  народовъ. 

Я  вамъ  говори лъ  уже,  что  Стерндэль  Беннетъ  положилъ 
на  музыку  стихи,  написанные  на  открытіе  выставки  перво- 
класснымъ  поэтомъ  Англіи  Теннисономъ.  Стихи  эти  у  меня 
предъ  глазами:  мало  того,  что  они  не  переводимы,  но  я  сом- 
нѣваюсь  даже,  чтобъ  стоило  ихъ  переводить.  Странно,  что  та- 
кой замѣчательный  поэтъ  какъ  Теннисонъ  могъ  такъ  не- 
удачно вдохновиться,  предсказывая  славную  эру  мира  и  обра- 
щаясь при  этомъ  къ  тому,  кого  онъ  называетъ:  «О  на 
вѣки  умолкнувшій  отецъ  нашихъ  будущихъ  коро- 
лей! >  Къ  счастію,  недостатки  произведенія  Теннисона  не 
отозвались  на  музыкѣ  Беннета,  и  оркестръ,  которымъ  на 
этотъ  разъ  управлялъ  Сентонъ,  былъ  также  хорошъ,  какъ  и 
подъ  управленіемъ  Косты. 

Что  скажу  я  вамъ  о  болыЛомъ  маршѣ  Обера!  Въ  немъ  та 
же  грація,  тотъ  же  пылъ,  живость,  тотъ  же  талантъ,  столь 
существенно  французскій,  которымъ  вообще  отличаются  про- 
изведенія  этого  композитора.  Я  не  могу  слышать  музыку 
Обера,  чтобъ  не  припомнить,  какъ  Вольтеръ  былъ  ясенъ  и 
какъ  онъ  былъ  уменъ. 

О  Верди !  мы  сражались  при  Аркѣ,  а  тебя  тамъ  не  было! 
Но  въ  этомъ  виноватъ  не  Верди, — вся  вина  на  сторонѣ  Ко- 
миссарову — а  поплатились  за  ихъ  вину  тѣ,  которые  присут- 
ствовали  сегодня  при  открытіи  выставки. 
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Вотъ  почти  и  все,  милостивый  государь,  что  я  имѣю  вамъ 
сказать. 

Крику  было  мало;  вообще  я  не  замѣтилъ  большаго  энту- 
зіазма. 

А  между  тѣмъ  вѣдь  это  было  великое  международное  празд- 
нество; великое  и  по  идеѣ  и  по  цѣли,  великое  по  тому  мно- 
жеству народовъ,  какое  оно  привело  между  собой  въ  сопри- 
косновеніе,  но  баснословной  громадѣ  богатствъ,  какія  оно  стя- 
нуло на  одинъ  пунктъ ,  великое  какъ  почетъ  возданный 
генію  труда  и  генію  мира,  великое  по  массѣ  стекшагося 
народу ,  великое ,  какъ  высшее  выраженіе  человѣческаго 
генія. 

Древніе  не  знали  ничего  подобнаго.  Ихъ  амфитеатры  съ 
восьмидесятью  ступенями,  эти  гигантскіе  амфитеатры,  какъ 
ихъ  описываетъ  Кальпурній,  изъ  блестящаго  мрамора,  укра- 
шенные драгоцѣнными  каменьями,  на  которыхъ  свободно  по- 
мѣщалось  сто  тысячъ  зрителей;  ихъ  портики,  покрытые  зо- 
лотомъ;  ихъ  импровизованные  лѣса,  гдѣ  тысячи  страусовъ, 
оленей,  кабановъ,  ланей,  предлагались  на  добычу  собравша- 
гося  народа;  ихъ  гекатомбы  львовъ,  медвѣдей  и  леопардовъ; 
ихъ  громадныя  арены,  на  которыхь  внезапно  разверзались 
пропасти  и  изрыгали  изъ  себя  кровожадныхъ  звѣрей,  а  по- 
томъ  вдругъ  надъ  этими  пропастями  возвышались  великолѣп- 
ныя  деревья;  ихъ  тканыя  изъ  золота  сѣти,  которыя  ограж- 
дали зрителей  отъ  бѣгавшихъ  по  цирку  дикихъ  звѣрей,  —  все 
это,  конечно,  свидѣтельствуетъ  о  могуществѣ  человѣка;  но  ка- 
кая же  нравственная  идея  одухотворяла  эти  кровавыя  празд- 
нества? Когда  по  желанію  императора  Проба  триста  гладіа- 
торовъ  вступали  въ  бой  съ  тремя  стами  гладіаторовъ,  когда 
эти  несчастные,  которыхъ  жизнь  имѣла  свою  опредѣленную 
цѣну,  проходя  предъ  Цезаремъ,  оглашали  воздухъ  этимъ  ди- 
кимъ  крикомъ  рабства:  шогііигі  іе  заіиіапѣ!  когда  даже  моло- 
дыя  дѣвушки,  при  видѣ  того  какъ  побѣдитель  готовится  зарѣ- 
зать  своего  противника,  не  воспламенялись  желаніемъ  спасти 
жертву  и  подымали  большой  палецъ  въ  знакъ  желанія,  чтобъ 
побѣдитель  пронзилъ  грудь  поверженнаго  на  земь  противника... 
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какое  бы  полезное  поученіе  не  истекало  изъ  подобныхъ  зрѣ- 
лищъ,  но  могло  ли  оно  искупить  весь  ужасъ  подобныхъ  сценъ 
самой  отвратительной  жестокости? 

Правда,  древніе  могутъ  похвастать  и  не  столь  плачевными, 
болѣе  невинными,  празднествами.  Но  тѣ  награды,  которыя 
воздавались  на  Олимпійскихъ  играхъ  силѣ  или  проворству, 
имѣли  ли,  какъ  это  весьма  кстати  замѣтилъ  на  послѣднемъ 
банкетѣ  лорда  мера  турецкій  посланникъ  Музурусъ,  —  имѣ- 
ли  ли  онѣ  то  высокое  значеніе,  какое  имѣютъ  награды,  воз- 
даваемый на  олимпійскихъ  играхъ  нашего  времени  полезно- 
му труду? 

Но  зачѣмъ  же  однако,  когда  мысль  такъ  и  рвется  успо- 
коиться на  идеяхъ  общаго  мира  и  братства,  кровавые  син- 
хронизмы смущаютъ  ее  и  напоминаютъ  намъ,  что  разумъ 
человѣчества  еще  не  пережилъ  своей  кровавой  воинственно- 
сти, что  трудъ  еще  далекъ  отъ  тотч),  чтобъ  окончательно  до- 
стигнуть торжественнаго  примиренія  народовъ,  и  что  человѣ- 
чество  и  до  настоящаго  времени  безплодно  работаетъ  надъ 
тѣмъ,  чтобы  вскатить  камень  Сизифа  на  вершину  крутой  'горы, 
съ  которой  онъ  снова  скатывается! 

Вотъ  въ  кккія  мысли  былъ  я  погруженъ,  какъ  мой  сосѣдъ 
развернулъ  РипсЬ,  и  что  же  увидѣлъ  я  въ  этомѣ  великомъ 
листкѣ?  изображеніе  мира  возсѣдающее  на  пушкѣ! 

Вотъ  вамъ  въ  нѣсколькихъ  ударахъ  кисти  вся  исторія  вы- 
ставки 1862  года! 


ЬХУІІ. 

2  мая. 

ГІАДСТОНЪ. 

Въ  четвергъ  на  прошлой  недѣлѣ,  въ  Манчестерѣ,  въ  «Тоѵга 
НаІЬ  собирались  на  большой  митингъ  члепы  торговой  палаты, 
для  того  чтобъ  поднести  Гладстону  адресъ,  въ  которомъ 
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свидетельствуется  о  заслугахъ,  какія  онъ  оказалъ  своей  стра- 
нѣ  какъ  государственный  человѣкъ  и  какъ  финансиста. 

Гладстонъ  заслужилъ  эту  почесть.  Ни  одинъ  человѣкъ  въ 
Англіи  не  работалъ  на  общую  пользу  съ  такимъ  талантомъ, 
съ  такою  преданностію,  съ  такой  глубокой  любовью  къ  про- 
грессу! 

Я  вовсе  не  думаю  утверждать,  чтобы  Гладстонъ  всегда  не- 
измѣнно  шелъ  по  великому  пути  свободы.  Было  время,  когда 
онъ,  также  какъ  и  Робертъ  Пиль,  его  руководитель  и  на- 
ставникъ,  сражался  если  не  въ  рядахъ  консерваторовъ,  то 
но  крайней  мѣрѣ  бокъ  о  бокъ  съ  ними.  Есть  одна  книга 
изданная  имъ  въ  1838  году  подъ  заглавіемъ:  Государство 
въ  его  отношеніяхъ  къ  Церкви,  которая  представляетъ 
поразительное  свидѣтельство ,  какъ  далеко  ушелъ  Гладстонъ 
отъ  того  пункта,  съ  котораго  началъ  свое  поприще.  Кто  бы 
могъ  подумать  тогда ,  что  этотъ  крайній  приверженецъ  прин- 
циповъ  высокой  церкви  напишетъ  Ѵь  1851  году  къ  лор- 
ду Абердину  тѣ  два  знаменитая  письма,  въ  которыхъ  не- 
аполитанское правительство  съ  такимъ  авторитетомъ  выводится 
предъ  судъ  народовъ?  Письма  эти  были  событіемъ;  они  под- 
готовили торжество  Гарибальди,  и  останутся  навсегда  самымъ 
глубокопотрясающимъ  аргументомъ,  какой  только  представ- 
ляетъ исторія,  противъ  церковныхъ  вліяній  на  дѣла  государ- 
ства. Любопытно  припомнить  при  теперешнихъ  обстоятель- 
ствах^ что  Гладстонъ  въ  эпоху  крымской  войны  фигури- 
ровалъ  одно  время  въ  министерствѣ  лорда  Абердина  и  оста- 
вилъ  министерство  изъ  оппозиціи  противъ  лорда  Пальмерстона, 
который  соглашался  на  то,  чтобъ  сдѣлано  было  слѣдствіе  о 
положеніи  англійской  арміи,  тогда  какъ  Гладстонъ  былъ  про- 
тивъ этой  мѣры;  любопытно,  говорю  я,  припомнить,  что  Глад- 
стонъ не  затруднился  вступить  въ  администрацію  лорда  Дерби 
и  согласился  отправиться  на  Іоническія  острова  въ  качествѣ 
'  представителя  консервативнаго  министерства,  —  а  теперь  онъ 
не  только  опять  товарищъ  лорда  Пальмерстона,  но  и  самый 
либеральный  изъ  всѣхъ  его  товарищей,  и  даже  до  такой 
степени  либеральный,  что  въ  тѣхъ  сферахъ,  гдѣ  его  при- 


—  44  — 


сутствіе  стало  почти  необходимыми  многіе  начинаютъ  тре- 
вожиться нѣкоторыми  его  замашками  и  спрашиваютъ  другъ 
друга  въ  полголоса:  чего  онъ  хочетъ?  куда  онъ  идетъ?  гдѣ 
онъ  остановится? 

Къ  несчастіго,  не  одни  только  консерваторы  такъ  говорятъ 
о  немъ.  Всѣ  воздаютъ  должную  дань  его  искренности,  его 
безукоризненной  прямотѣ,  но  тѣмъ  не  менѣе  несомнѣнно,  что 
всѣ  на  него  смотрятъ  съ  нѣкоторымъ  безпокойствомъ.  Одни 
боятся,  чтобъ  онъ  не  зашелъ  слишкомъ  далеко,  а  другіе 
боятся,  чтобъ  онъ  не  попятился  назадъ:  никто  не  увѣренъ, 
по  какой  дорогѣ  онъ  пойдетъ.  Почему  же  это  такъ?  А  очень 
просто:  потому  что  Гладстонъ  и  самъ  этого  не  знаетъ. 

Говоря  о  знаменитомъ  министрѣ  Вильгельма  III,  Галифаксѣ, 
Маколей  выразился  такъ:  «онъ  былъ  медленъ  по  причинѣ 
своей  живости».  И  о  Гладстонѣ  можно  сказать,  что  онъ  непо- 
стояненъ,  неустойчивъ  по  причинѣ  своей  проницательности. 
Онъ  обладаетъ  необычайной  прозорливостію;  это  есть  самое 
характеристическое  качество  его  высокаго  ума:  оно-то  и  вре- 
дитъ  твердости  его  мнѣнія  и  осуждаетъ  его  на  мучительное 
состояніе  человѣка ,  который  колеблется  въ  своемъ  образѣ 
дѣйствія. 

Его  необыкновенная  прозорливость  затрудняетъ  его  па 
каждомъ  шагу.  Онъ  съ  такой  быстротой  обнимаетъ  всѣ  раз- 
личный стороны  каждаго  вопроса,  такъ  быстро  обхватываетъ 
всѣ  рго  и  сопіга,  такъ  хорошо  видитъ  всѣ  дурныя  и  хорошія 
стороны,  что  въ  его  мысли  разомъ  предстоитъ  и  вопросъ  и 
отвѣтъ,  и  утвержденіе  и  отрицаніе,  и  аргумента  и  возраже- 
ніе:  качество  неоцѣнимое,  конечно,  но  далеко  не  столь  не- 
оцѣнимое  въ  государственномъ  человѣкѣ, — такъ  какъ  нерѣдко 
парализируетъ  въ  немъ  энергію,  —  какъ  въ  философѣ,  дѣлая 
его  способнымъ  къ  тому  высокому  безпристрастію,  которое 
составляетъ  высшее  достоинство  философіи,  самый  высокій  ея 
аттрибутъ. 

Но  при  всемъ  этомъ  нельзя  отрицать,  что„  даже  и  какъ 
государственный  человѣкъ,  Гладстонъ  заслуживаете  занимать 
мѣсто  въ  числѣ  первыхъ.  И  притомъ  какъ  человѣкъ  дѣловой, 
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онъ  близко  знакомъ  со  всѣми  подробностями  торговыхъ  дѣлъ 
и  при  случаѣ,  когда  нужно,  въ  ученомъ  членѣ  Оксфорда  ока- 
зывается сынъ  ливерпульскаго  купца. 

Но  гдѣ  Гладстонъ  является  во  всемъ  своемъ  блескѣ,  это — 
въ  ораторскихъ  схваткахъ.  Онъ  былъ  бы  первымъ  ораторомъ 
Англіи,  еслибы  не  существовалъ  Брайтъ,  но  хотя  Брайтъ  и 
существуетъ,  тѣмъ  не  менѣе  онъ  безспорно  первый  ораторъ 
палаты  общинъ. 

Сильный  голосъ,  пламенный  взглядъ,  слово,  извергающее- 
ся какъ  потокъ,  пылъ  непреклоннаго  убѣжденія,  —  вотъ  въ 
чемъ  состоитъ  талантъ  Брайта.  Онъ  стремите  л  енъ  въ  напа- 
деніи,  запальчивъ,  неустрашимъ,  —  въ  особенности  неустра- 
шимъ.  Видя ,  какимъ  тономъ  нападаетъ  онъ  на  аристокра- 
тию- въ  классической  странѣ  аристократизма,  чувствуешь,  что 
это  одинъ  изъ  тѣхъ  бойцевъ,  для  которыхъ  нужны  великія 
препятствія  и  великіе  враги.  Въ  странѣ,  гдѣ  деспотизмъ 
общественна™  мнѣнія  служить  противовѣсомъ  самой  свобо- 
дѣ,  онъ  бравируетъ  это  мнѣніе  съ  такимъ  тономъ,  въ  кото- 
ромъ  слышится,  что  это  говоритъ  человѣкъ,  сознающій  въ 
себѣ  силы  властвовать  надъ  толпой,  даже  возстановляя  ее 
противъ  себя.  Въ  самый  разгаръ  патріотическаго  энтузіазма, 
возбужденнаго  битвами  при  Алмѣ  и  при  Инкерманѣ,  онъ  гре- 
мѣлъ  противъ  крымской  войны  и  называлъ  ее  кровавымъ  бе- 
зуміемъ.  Въ  минуту  самаго  сильнаго  раздраженія,  возбужден- 
наго дѣломъ  о  Тгепі,  онъ  превозносилъ  Сѣверо- Американскую 
республику,  ставилъ  ее  міру  въ  образецъ,  и  когда  по  этому 
поводу  раздались  противъ  него  обвиненія,  что  у  него  не 
англійское  сердце,  онъ  шелъ  прямо  навстрѣчу  этимъ  обвине- 
ніямъ  съ  какою-то  дикою  гордостію.  Суровый  и  запальчи- 
вый, Брайтъ  —  истый  квакеръ  съ  подкладкою  трибуна.  Его 
краснорѣчіе,  всегда  столь  пылкое  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  столь 
богатое  содержаніемъ,  даже  самимъ  цифрамъ  придаетъ  какую- 
то  странность;  для  него  статистика,  что  дубина  въ  рукахъ 
силача.  Проповѣдуетъ  ли  онъ  миръ  во  что  бы  то  ни  стало, 
въ  его  словахъ  какъ  будто  слышится  бой  къ  аттакѣ.  Въ  Ри- 
мѣ  онъ  былъ  бы  человѣкомъ  форума;  въ  Англіи  онъ  по  пре- 
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имуществу  человѣкъ  избирательна™  собранія,  —  потому-то 
онъ  и  чувствуетъ  себя  въ  палатѣ  общинъ  какъ  будто  не 
на  своемъ  мѣстѣ ,  онъ  не  можетъ  развернуться  здѣсь  во 
всей  своей  силѣ,  —  очевидно,  атмосфера  палаты  не  соотвѣт- 
ствуетъ  его  суровой  натурѣ. 

Напротивъ,  палата  общинъ  и  есть  та  арена,  гдѣ  Гладстонъ 
является  во  всемъ  своемъ  блескѣ.  Очаровательная  грація  язы- 
ка, которая  васъ  подчиняетъ  себѣ  такъ,  что  вы  даже  этого 
и  не  замѣчаете,  литературный  блескъ ,  который  прндаетъ 
мысли  особенную  цѣну  въ  собраніи  умовъ  высокообразованныхъ 
и  изысканныхъ ,  цвѣты  классическаго  образованія ,  философ- 
скій  оборота  мысли,  тонкая  иронія,  вообще  удивительная 
тонкость  мысли  и  вмѣстѣ  съ  этимъ  сила,  —  однимъ  словомъ 
все  чего  недостаетъ  Брайту,  все  это  и  находимъ  мы  у  Глад- 
стона  въ  высшей  степени. 

Гладстонъ — какъ  вы  знаете — представляетъ  въ  палатѣ  об- 
щинъ Оксфордскій  университета.  Но  онъ  болѣе  чѣмъ  пред- 
ставитель университета,  онъ  есть  его  вѣрное  отраженіе,  ко- 
нечно только  не  въ  политическомъ  отношеніи.  Его  таланта, 
въ  буквальномъ  смыслѣ  этого  слова,  таланта  университетскій; 
въ  этомъ,  по  всей  вѣроятности,  и  заключается  причина  почему 
университета  до  сихъ  поръ  остается  ему  вѣренъ.  Въ  1859  г. 
дружба  Гладстона  съ  университетомъ  едва  не  порвалась,  но 
узы  литературнаго  франк-масонства ,  соединяющее  Оксфордъ 
съ  старымъ  ученикомъ  «СЬгізі  СЬигсЬ»,  оказались  столь  проч- 
ны ,  что  сдержали  порывъ  политическихъ  страстей.  Въ  эту 
эпоху  обращеніе  Глад<тона  въ  либерализмъ  не  было  уже  тай- 
ной ;  Оксфордскій  университетъ — консерватистъ  въ  душѣ  :  ему 
трудно  было  простить  такое  преступленіе ,  но  онъ  сдѣлалъ 
усиліе  надъ  собой  и  простилъ.  И  кому  же,  въ  самомъ  дѣлѣ, 
быть  его  посланникомъ  при  дворѣ....  парламента,  какъ  не 
человѣку,  который  написалъ  книгу  о  Гомерѣ  и  Го  мер  и- 
ческомъ  вѣкѣ! 

На  митингѣ,  о  которомъ  я  упомянулъ  въ  началѣ  письма, 
Гладстонъ  сказа лъ  рѣчь.  Ожидали,  что  онъ  будетъ  говорить 
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объ  общественныхъ  дѣлахъ,  и  ожиданіе  оправдалось.  Я  при- 
веду вамъ  начало  этой  рѣчи:  оно  весьма  замѣчательно. 

«Въ  иослѣдніе  годы  —  сказалъ  ораторъ  —  произошли  зна- 
чительныя  перемѣны.  Политическое  настроеніе  страны  теперь 
уже  не  то,  что  было  прежде.  Летаргическій  сонъ  какъ  будто 
овладѣлъ  и  парламентомъ,  и  народомъ.  Я  говорю  это  не  безъ 
чувства  прискорбіл.  Въ  подтвелжденіе  справедливости  моихъ 
словъ  я  могъ  бы  указать  на  многіе  вопросы,  но  ограничусь 
только  однимъ.  Я  говорю  здѣсь  только  отъ  моего  собствен- 
ная имени, — высказываю  не  болѣе,  какъ  только  мое  личное 
мнѣніе.  Я  хочу  указать  на  вопросъ  объ  избирательной  рефор- 
мѣ:  трудно  отрицать ,  что  по  этому  вопросу  обнаруживаются 
несомнѣнные  признаки  летаргіи». 

Что  скажете  вы  объ  этомъ  членѣ  правительства,  который 
публично,  въ  торжественномъ  собраніи,  съ  чувствомъ  при- 
скорбія  указываетъ  на  политическую  индифферентность  на- 
рода, почти  что  порицаетъ  народъ  за  его  политическую  лѣнь;  — 
онъ  желалъ  бы  видѣть  этотъ  народъ  болѣе  предпршмчивымъ, 
такъ  сказать  болѣе  живымъ,  болѣе  энергичнымъ  въ  своихъ 
стремленіяхъ  къ  пріобретенію  тѣхъ  нранъ,  которыхъ  ему  еще 
недостаетъ.  Какой  примѣръ!  какой  урокъ! 

Правда,  —  зная  личное  нерасположеніе  лорда  Пальмер- 
€тона  ко  всякаго  рода  реформамъ,  Гладстонъ  тщательно  ого- 
ворился, что  выражаетъ  только  свое  личное  мнѣніе.  Но  его 
слова,  тѣмъ  не  менѣе,  весьма  замѣчательны;  они  показываютъ, 
что  въ  Англіи  уже  не  смотрятъ  на  власть,  какъ  на  такую 
силу,  которая  необходимо  должна  сопротивляться,  —  что 
лучшіе  государственные  людп  не  только  не  противодѣйствуютъ 
прогрессу,  а  напротнвъ,  желаютъ,  вызываютъ  прогрессъ,  го- 
товы подстрекнуть  его,  «если  бы  онъ  слишкомъ  запоздалъ,  — 
они  знаютъ,  что  лучшее  средство  избѣжать  революцій  —  не 
бояться  реформъ.  Вотъ,  милостивый  государь,  гдѣ  ключъ  къ 
разгадкѣ  того  глубокаго  спокойствія,  которое  въ  Англіи  сое- 
диняется съ  свободой;  этимъ  объясняется  также  и  то  кажу- 
щееся онѣмѣніе,  въ  которое  иногда  впадаетъ  англійскій  на- 
родъ. Этотъ  народъ  знаетъ,  что  ему  стоитъ  только  потребо- 
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вать,  и  онъ  всегда  получитъ  то  ,  что  ему  надо  ,  что  онъ  ни- 
чего не  компрометирует!»,  откладывая  до  завтра;  онъ  можетъ 
дозволить  себѣ  роскошь  покоя,  онъ  знаетъ,  что  если  бы'  ему 
и  случилось  заснуть,  то  могучіе  умы  бдятъ  надъ  нимъ  и 
охраняютъ  его. 

Какъ  канцлеръ  казначейства,  Гладстонъ  не  могъ  не  кос- 
нуться финансовыхъ  вопросовъ.  И  въ  этомъ  отношеніи  его 
объясненія  весьма  характеристичны  и  заслуживают^  чтобы  на 
нихъ  остановиться. 

Въ  1853  году,  когда  Гладстонъ  былъ  также  въ  Манче- 
стерѣ  і  ирисутствовалъ  на  собраніи  тѣхъ  же  самыхъ  людей, 
которые  теперь  привѣтствовали  его  съ  такимъ  радушіемъ, 
бюджетъ  расхода  Англіи  простирался  до  55х/2  милліоновъ 
фунтовъ  стерлмнговъ,  а  бюджетъ  дохода  —  до  59  милліо- 
новъ,  значитъ  доходу  было  болѣе  чѣмъ  расходу  на  З1^  мил- 
ліона.  Теперь  же  финансовое  ноложеніе  далеко  не  такъ 
блистательно.  Уравновѣшивать  расходъ  съ  доходомъ— вотъ  все, 
что  теперь  возможно.  Кромѣ  того,  сумма,  которая  въ  послед- 
нее трехлѣтіе  ежегодно  бралась  изъ  народнаго  кошелька,  про- 
стирается среднимъ  числомъ  до  7СЯ/2  милліоновъ,  т.  е.  пре- 
восходитъту  сумму,  какая  ежегодно  бралась  въ  то  трехлѣтіе, 
когда  была  война  съ  Россіею.  Гладстонъ  съ  большимъ  просто- 
сер  дечіемъ  высказалъ  по  этому  случаю,  что  подобный  резуль- 
тата не  представляетъ  ничего  утѣпштельнаго. 

Но  кто  же  виноватъ  въ  этомъ?  Развѣ  англійскій  народъ 
не  хозяинъ  у  себя  въ  Англіи?  Развѣ  не  въ  этомъ  заклю- 
чается слава  англійскаго  народа  и  его  отличіе  отъ  другихъ 
народовъ,  что  онъ  самъ  управляетъ  собою?  Развѣ  обще- 
ственное мнѣніе  въ  Великобританскомъ  королевствѣ  не  са- 
модержавно ?  Развѣ  палата  общинъ ,  палата  перовъ ,  мини- 
стры, не  находятся  въ  полномъ  расиоряженіи  обществен- 
наго  мнѣнія?  И  наконецъ  развѣ  общество  не  выражается  со- 
вершенно свободно,  и  развѣ  эта  воля  не  есть  законъ?  Итакъ 
само  общество,  и  только  оно  одно  и  отвѣтственно  въ  тѣхъ 
тягостяхъ,  какія  на  немъ  лежатъ.  Если  оно  находитъ,  что 
теперешнее  финансовое  положеніе  дурно ,  что  полезно  или 
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необходимо  было  бы  уменьшить  расходы,  то  это  зависитъ  со- 
вершенно отъ  него:  ему  стоитъ  только  захотѣть,  стоитъ  только 
произнести  слово,  и  это  слово  будетъ  исполнено. 

Что  скажете  вы  на  это?  Мнѣ  приходитъ  на  память  но 
этому  случаю  одно  весьма  трогательное  и  еще  болѣе  глубокое, 
чѣмъ  трогательное  слово  Евангелія:  и  первые  изъ  васъда 
будутъ  послѣдними.  Счастлива  та  страна,  гдѣ  властію 
руководить  такой  принципъ!  Тамъ  не  власти  служатъ,  а  сама 
власть  служитъ.  Тамъ  первые  государственные  сановники  гор- 
дятся, и  имѣютъ  основаніе  гордиться,  тѣмъ,  что  они  риЫіс 
зегѵапіз.  Народъ  выигрываетъ  отъ  такого  порядка  вещей, 
а  они,  государственные  люди,  теряютъ  ли  что  отъ  этого? 
Правда, — ихъ  тамъ  меньше  боятся ,  но  за  то  ихъ  тамъ  больше 
уважаютъ. 


ЬХѴІІІ. 

Ѳ-го  мая. 

АНГЛИЧАНЕ  ВЪ  ИНДІИ. 

На  дняхъ  вернулся  изъ  Индіи  лордъ  Каннингъ.  Онъ  былъ 
назначенъ  генералъ-губернаторомъ  Индіи  въ  1855  году  на 
мѣсто  лорда  Дальгузи,  а  теперь  его  мѣсто  заступилъ  лордъ 
Эльджинъ. 

Замѣчательно  то  обстоятельство,  что  съ  этой  перемѣной 
генералъ-губернатора  совпадаетъ  извѣстіе  совершенно  такого 
:  же  рода,  какое  въ  1835  году  дало  общественному  мнѣнію  въ 
Англіи  столь  сильный  толчекъ,  имѣвшій  тогда  столь  пагубныя 
1  послѣдствія.  «Персы  идутъ  на  Гератъ.  Персы  взяли  Гератъ. 
|  Персы  угрожаютъ  Кандагару. 

И  кромѣ  того,  какъ  кажется,  афганистанцы  зовутъ  англ и - 
[і  чанъ  на  помощь. 

Къ  счастію,  настроеніе  умовъ  теперь  уже  совсѣмъ  не 
то ,   какое  было  назадъ  тому  двадцать  семь  лѣтъ.  Опытъ 
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произнесъ  свое  слово  и  произнесъ  его  съ  такою  силой,  что 
нельзя  было  не  принять  его  во  вниманіе.  Англія  помнитъ, 
сколько  денегъ  и  сколько  крови  заплатила  она  за  то,  что 
позволила  себѣ  слишкомъ  испугаться  русскихъ  интригъ,  дви- 
женія  персовъ,  мнимаго  вѣроломства  нѣкоторыхъ  туземныхъ 
принцевъ.  Идея,  что  тайные  успѣхи  русскаго  вліянія  угро- 
жаютъ  большой  опасностію  владычеству  англичанъ  въ  Индіи, 
эта  идея  значительно  утратила  свою  обаятельную  силу. 

,  Что  туземные  главы  нѣкоторыхъ  государству  пограничныхъ 
съ  Англо-индійскпми  владѣніями,  не  чужды  интригъ,  не  чуж- 
ды заговоровъ  и  питаютъ  къ  завоевателямъ  Индіи  не  совсѣмъ 
дружественныя  чувства ,  которыми  Россія  не  прочь  была  бы 
воспользоваться,  —  этому  еще  и  до  сихъ  поръ  многіе  также 
твердо  вѣрятъ,  какъ  вѣрили  въ  1835  году;  но  и  тѣ  уже  убѣ- 
дились,  или  по  крайней  мѣрѣ  дѣлаютъ  видъ,  будто  убѣдплисц 
что  если  бы  Россіи  даже  и  удалось  привести  въ  движеніе  всѣ 
силы  Кандагара  и  Белуджистана,  то  и  въ  такомъ  случаѣ  каль- 
кутскому  правительству  не  угрожало  бы  никакой  особенной 
опасности. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  достаточно  взглянуть  на  карту,  чтобы 
убѣдиться,  что  нашествіе  можетъ  угрожать  только  одной  сѣверо- 
западной  части  Англо-индійскихъ  владѣній.  Но  вглядитесь, 
какія  государства  съ  ней  пограничны?  Белуджпстанъ,  Кабулъ, — 
страны,  гдѣ  нѣтъ  твердо-установленнаго  правительства,  ника- 
кой правильной  органпзаціп ,  гдѣ  змѣсто  войска  легіоны 
мародеровъ.  Далѣе  лежитъ  Иерсія,  страна,  конечно,  болѣе 
важная ,  а  за  Персіей  —  Россія ,  которая  всегда  готова  ее 
подстрекнуть.  Но  достаточно  англичанамъ  послать  эскадру 
въ  Персидскій  заливъ,  и  Тегеранскій  дворъ  придетъ  въ  тре- 
петъ.  Допустимъ  даже,  что  Россіи  удастся  поднять  персовъ 
и  что  персы  ударять  на  Англо-индійскія  владѣнія,  — допустимъ 
что  призракъ  армін  напіествія  достигнетъ  границъ  Синда;  но 
что  же  въ  этомъ?  Вступивъ  на  англійскую  территорію,  не 
рискуетъ  ли  эта  армія  быть  съ  перпаго  же  шагу  отрѣзанной 
отъ  своихъ  сообщеній?  Будетъ  ли  какая  возможность  снаб- 
жать артиллеріей  и  припасами  армію  въ  иятьдесятъ  или  шесть- 
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десять  тыслчъ  человѣкъ,  когда  между  этой  арміей  и  базисомъ 
операцій  будетъ  двѣсти  миль  степей  и  горъ? 

Такъ  разсуждаютъ  объ  этомъ  тѣ  люди,  которые,  при  мы- 
сли о  Россіи,  остаются  свободны  отъ  того  кошмара,  который 
въ  этомъ  случаѣ  обыкновенно  овладѣваетъ  Уркгартомъ  и  ему 
подобными. 

Но  не  ошибаются  ли  и  оптимисты  въ  своихъ  разсчетахъ; 
если  другіе  чрезмѣрно  преувеличиваютъ  опасность,  то  они, 
съ  своей  стороны,  не  виадаютъ  ли  въ  другую  крайность,  и 
дѣйствительно  ли  йеіепйа  СагЙіа§о  Уркгарта  не  болѣе,  какъ 
безуміе? 

Впрочемъ  какъ  бы  то  ни  было,  но  общество,  какъ  мнѣ 
кажется,  совершенно  хладнокровно  приняло  извѣстія ,  или 
правильнѣе  сказать,  слухи,  которые  въ  прежнія  времена  спо- 
собны были  бы  привести  его  въ  крайннее  смущеніе. 

Вспомните,  какъ  пагубна  была  для  Англіи  афганпетан- 
ская  война!  Англичане  не  забыли  этого:  вотъ  что,  я  полагаю, 
и  удерживаетъ  ихъ  отъ  излишней  бдительности. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  всѣ  бѣдствія,  которыми  ознаменовался 
этотъ  мрачный  періодъ  англійской  исторіи,  имѣли  своимъ 
источникомъ  тотъ  страхъ,  доходившій  почти  до  суевѣрія,  ка- 
кой внушало  тогда  сближеніе  русской  границы  съ  Англо-индій- 
скими  владѣніями.  Россія  въ  то  время  смѣло  и  далеко  раз- 
двигала свою  пограничную  черту  въ  центральной  Азіи;  она 
имѣла  тогда,  или  покрайней  мѣрѣ  такъ  казалось,  что  она 
имѣла  неограниченное  вліяніе  на  персидское  правительст- 
во, ничѣмъ  не  пренебрегала ,  чтобы  установить  владычество 
Персіи  надъ  Гератомъ  и  такимъ  образомъ  властвовать  тамъ 
подъ  чужимъ  именемъ;  ходили  слухи  о  русскомъ  генералѣ, 
который  будто  бы  сопровождалъ  въ  Гератъ  персидскую  армію 
и  руководилъ  осадой,  утверждали,  что  русскій  агентъ,  ио- 
ручикъ  Виковичь,  отиравленъ  къ  Достъ-Могамедъ-Хану,  цар- 
ствовавшему тогда  надъ  Кабуломъ  и  Афганистаномъ,  съ  нору- 
ченіемъ  отвлечь  его  отъ  союза  съ  Англіей.  Все  это  дѣлало, 
повидимому,  несомнѣннымъ,  что  Россія  хочетъ  завладѣть  Ин- 
діей.  Надо  помѣшать  этому  во  что  бы  то  ни  стало;  —  если 


—  52  — 


дѣйствительно  Достъ-Могамедъ  раскрылъ  уши  внушеніямъ  Рос- 
сит,  то  нельзя  терять  ни  минуты,  надо  скорѣе  захватить  его 
владѣнія,  низложить  его,  взять  въ  плѣнъ  и  на  мѣсто  его  по- 
садить Шаха-Суджага,  который,  правда,  былъ  низвергнута  своими 
подданными,  но  имѣлъ  то  великое  достоинство,  что  жилъ  въ 
Лудіанагѣ  иенсіей,  получаемой  имъ  отъ  англо-индійскаго  пра- 
вительства, и  слѣдовательно  былъ  такой  человѣкъ,  на  покор- 
ность котораго  можно  разсчитывать.  Вотъ  мысли,  которыя  въ 
то  время  овладѣли,  иди  лучше  сказать,  увлекли  лорда  Аук- 
лэнда,  бывшаго  тогда  генералъ-губернаторомъ  Индіи.  Но  дѣй- 
ствительно  ли  Достъ-Могамедъ  былъ  расположенъ  сдѣлаться 
орудіемъ  замысловъ  Россіи?  Сэръ  Александръ  Борнсъ,  поли- 
тически! агентъ  англичанъ  въ  Афганистанѣ,  удостовѣрился  на 
мѣстѣ,  что  ничего  подобнаго  не  было,  и  высказывалъ  это 
громко,  писалъ  и  повторялъ  при  всякомъ  удобномъ  случаѣ. 

Въ  своихъ  депешахъ  Борнсъ  доказывалъ  множествомъ  не- 
сомнѣнныхъ  фактовъ ,  что  Достъ-Могамедъ  былъ  вѣрнымъ 
союзникомъ  Англіи,  что  онъ  не  только  не  расположенъ  сдѣ- 
латься  орудіемъ  интригъ  Россіи,  а  напротивъ  имѣетъ  искрен- 
нее желаніе  разстроить  эти  интриги,  что  можно  и  слѣдуетъ 
положиться  на  его  честность,  что  этого  требуютъ  интересы 
Англіи...  Но  все  это  было  напрасно!  Тѣ  люди,  отъ  которыхъ 
зависѣлъ  ходъ  дѣла,  не  хотѣли  убѣдиться  аргументами  Бори- 
са. Лордъ  Ауклэндъ  рѣшился  дать  афганамъ  такого  власти- 
теля, который  былъ  бы  всѣмъ  обязанъ  Англіи,  былъ  бы  ея 
креатурой,  ея  рабомъ.  Но  такъ  какъ  заключенія  сэра  Алек- 
сандра Бориса  опирались  на  факты,  которые  легче  было  утаить 
чѣмъ  опровергнуть,  и  такъ  какъ  въ  Англіи  существуетъ  обще- 
ственное мнѣніе,  и  было  сомнительно,  оправдаетъ  ли  это  мнѣ- 
ніе  политику  генералъ  -  губернатора  или  же  станетъ  на  сто- 
рону политики,  предлагаемой  второстепеннымъ  агентомъ,— то 
что  же  сдѣлали,  какъ  бы  вы  думали?  Мнѣ  прискорбно  гово- 
рить объ  этомъ,  потому  что  это  составляете  въ  конституцион- 
ной исторіи  Англіи  самое  черное  пятно...  Что  же  сдѣлали? 
Подлогъ,  да,  подлогъ  въ  буквальномъ  смыслѣ  этого  слова. 
< Корреспонденция  относительно  Афганистана>  была  въ  1839 


году  напечатана  правительствомъ  для  представленія  парла- 
менту съ  такими  искаженіями,  которыя  прямо  были  разсчитаны 
на  то  чтобы  увѣрить  парламента:  будто  во-первыхъ,  Достъ- 
Могаметъ-Ханъ  интригуетъ  противъ  Англіи  въ  пользу  Россіи, 
и  во-вторыхъ,  что  это  подтверждается  депешами  сэра  Алек- 
сандра Бориса.  Всѣ  факты,  которые  показывали,  что  Достъ- 
Могамедъ  вѣрный  союзникъ  Англіи,  были  выброшены, — всѣ  мѣ- 
ста ,  въ  которыхъ  Борнсъ  свидѣтельствовалъ  о  своемъ  ува- 
женіи  къ  главѣ  афгановъ,  были  выброшены  и  депешамъ  при- 
данъ  былъ  такой  видъ,  что  онѣ  говорили  совершенно  против- 
ное тому,  что  на  самомъ  дѣлѣ  хотѣлъ  сказать  и  говорилъ  въ 
нихъ  сэръ  Борнсъ.  Въ  главѣ  министерства  былъ  тогда  лордъ 
Мёльборнъ,  а  лордъ  Пальмерстонъ  былъ  министромъ  иностран- 
ныхъ  дѣлъ.  Какъ  только  Борнсъ  узналъ  объ  этомъ  искаже- 
ны его  депеши,  онъ  сейчасъ  же  отправилъ  въ  Англію  вѣрныя 
копіи  съ  депешъ,'  и  тогда  въ  обществѣ  не  замедлилъ  распро- 
страниться слухъ,  что  «въ  корресиоиденціи  по  афганистан- 
скимъ  дѣламъ  сдѣланъ  иодлогъ». 

И  какія  же  послѣдствія  это  имѣло?  Найдется  ли  хоть 
одинъ  англичанинъ,  который  могъ  бы  вспомнить  объ  этомъ 
ужасномъ  времени  безъ  сердечнаго  содроганія?  Достъ-Мога- 
медъ  былъ  низложенъ,  взлтъ  въ  плѣнъ,  и  на  его  мѣсто  былъ 
посаженъ  Шахъ-Суджа;  базары,  Кабула  были  выжжены.  Но 
въ  возмездіе  за  это  въ  странѣ  вспыхнуло  общее  возстаніе? 
и  англійскія  войска,  вступившія  въ  Афганистанъ,  были  истре- 
блены; изъ  пятитысячной  арміи,  которая  волочила  за  собой 
двѣнадцать  тысячъ  гуджатовъ,  не  осталось  ни  одного  чело- 
вѣка,  и  путешественникъ  могъ  наткнуться  на  скелетъ  англи- 
чанина, у  котораго  въ  зубахъ  была  бумага,  а  на  этой  бумагѣ 
было  написано:  «Феринги  пришли  въ  Кабулъ,  и  вотъ  что 
осталось  отъ  Феринговъ». 

375  милліоновъ  франковъ,  потраченныхъ  безплодно  и  без- 
возвратно,—  вотъ  цифра  матеріальныхъ  благъ  ,  какія  прине- 
сла эта  эксиеднція,  предпринятая  вопреки  всѣмъ  требованіямъ 
справедливости. 

Несправедливо  было  бы  пройти  молчаніемъ,  что  правленіе 
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директоровъ  старой  индійской  компаніи  нисколько  не  было 
причастно  къ  той  политикѣ,  которая  породила  Афганистанскую 
войну.  Политика  эта  дѣйствовала  въ  продолженіи  семи  лѣтъ  безъ 
вѣдома  компаніи,  и  какъ  только  ея  дѣйствія  сдѣлались  извѣст- 
ны,  компанія  поспѣшила  отвергнуть  ее  съ  негодованіемъ.Вотъ  что 
объявилъ  полковникъ  Сайксъ  въ  засѣданіи  19  марта  1861  года. 

Если  я  не  ошибаюсь,  эта  страница  англійской  исторіп, 
мало  извѣстная  самимъ  англичанамъ,  во  Франціи  вовсе  неиз- 
вѣстыа.  Потому -то  я,  м.  г.,  и  воспользовался  первымъ  слу- 
чаемъ  остановить  на  ней  ваше  вниманіе.  Бороться  противъ 
зла  по  всюду  и  во  всемъ:  вотъ  великое  назначеніе  прессы. 

Хотя  это  письмо  и  безъ  того  уже  очень  длинно,  ноя  не 
могу  не  упомянуть  объ  одной,  только  что  вышедшей  небольшой 
книжкѣ,  которую  я  прочелъ,  перечелъ,  и  которая  произвела  на 
меня  сильное  впечатлѣніе.  Книжка  эта  есть  собраніе  рѣчей, 
произнесенныхъ  въ  разное  время  камитаномъ  Иствикомъ  о 
вопросахъ ,  касающихся  англійскаго  владычества  въ  Индіи. 
Капитанъ  Иствикъ  —  одиыъ  изъ  пятнадцати  членовъ,  изъ  ко- 
торыхъ  состоитъ  теперь  Совѣтъ  восточной  Йндіи.  Когда  еще 
власть  комианіи  не  была  совершенно  поглощена  властію  ко- 
роны, капитанъ  Иствикъ  былъ  членомъ  правленія  директоровъ, 
т.  е.  однимъ  изъ  тѣхъ  восьмнадцати  властителей ,  которые 
отъ  имени  купеческаго  общества  еще  не  такъ  давно  управ- 
ляли изъ  Лондона  съ  самодержавною  почти  властію  страной, 
имѣющей  болѣе  180  милліоновъ  жителей  и  отстоящей  отъ 
Лондона  на  три  тысячи  миль! 

Капитанъ  Иствикъ  долго  жстлъ  въ  Индіи;  онъ  псполнялъ 
разныя  тамъ  общественныя  должности,  знаетъ  туземный  языкъ, 
что  весьма  необходимо  для  всѣхъ  служащихъ  въ  Индіи;  но  зна- 
ніе  это  къ  несчастію  имѣли  весьма  немногіе.  Онъ  близко  зна- 
комъ  съ  характеромъ  туземцевъ,  съ  ихъ  нравами,  обычаями, 
съ  ихъ  качествами  и  недостатками.  Слѣдовательно,  его  мнѣ- 
ніе  во  всемъ ,  что  касается  Индіи ,  имѣетъ  большой  автори- 
тета, и  его  нельзя  не  принимать  во  вниманіе.  И  что  же!  во 
всей  его  книгѣ  не  найдется  такой  строчки,  которая  не  за- 
ключала бы  въ  себѣ  прлмаго  осужденія  политики  захватовъ 
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и  угнетеній  ,  которая  составляете  идеалъ  такъ  называемыхъ 
«ОШ  Іікііапз.»  Какимъ  одушевленіемъ,  какимъ  высокимъ  чув- 
ствомъ  дышетъ  слово  капитана  Иствика,  когда  онъ  повѣству- 
етъ ,  какъ  въ  1843  году  завладѣлъ  Синдомъ  сэръ  Чарльсъ 
Нэпиръ,  дѣйствовавшій  тогда  по  полномочію  отъ  лорда  Эл- 
ленбора,  бывшаго  въ  то  время  генералъ-губернаторомъ.  Нель- 
зя оставаться  хладнокровнымъ ,  нельзя  удержаться  отъ  чув- 
ства негодованія,  когда  читаешь  трагическую  исторію  этихъ 
синдскихъ  эмировъ,  которые  правда  сначала  относились  къ 
англичанамъ  подозрительно  и  старались  противодѣйствовать 
ихъ  вліянію,  но  потомъ  сами  искали  ихъ  союза ,  отдали  себя 
подъ  ихъ  покровительство,  совершенно  положились  на  ихъ 
великодушіе.  Но  не  смотря  на  это  англичане  осыпали  этихъ 
эмировъ  ложными  обвиненіями,  какъ  только  понадобился  имъ 
предлогъ  къ  преслѣдованіямъ,  осудили  не  выслушавъ,  лишили 
владѣній  и  съ  высоты  величія  низвергли  въ  нищиту.  Когда 
капитанъ  Иствикъ  разсказывалъ  въ  первый  разъ  объэтомъраз- 
дирающемъ  душусобытіи  въ  собраніи  директоровъ,  въ  то  время 
бывшій  владѣтель  верхняя  Синда,  Миръ-Рустумъ,  добрый  и  по- 
чтенный старикъ,  не  былъуже  болѣе  въ  живыхъ,  а  вдова  его, 
также  уже  престарѣлая  старуха  жила  въ  бѣдной  тростниковой 
хижинѣ,  безъ  всякихъ  другихъ  средствъ  къ  существованью,  кромѣ 
того,  что  заработывала,  торгуя  лѣсомъ,  у  старыхъ  слугъ,  которые 
былисвидѣтелями  ея  величія  и  остались  ей  вѣрны  въ  ея  несчастіи. 

Конецъ  этой  драмы  представляется  еще  болѣе  иотрясаю- 
щимъ,  когда  вспомнишь  начало.  Въ  1840  году  Доръ-Маго- 
метъ,  бывшій  тогда  властителемъ  Синдскаго  государства,  нри- 
гласилъ  къ  себѣ  передъ  смертію  храбраго  и  честнаго  англій- 
скаго  офицера,  маіора  Утрама.  Вотъ  что  разсказываетъ  этотъ 
офицеръ  въ  денешѣ  отъ  6  декабря  1840  года:  «Его  высоче- 
ство привѣтствовало  меня  именемъ  брата ,  обняло  меня  за 
шею  и  держало  такъ  нѣсколько  минутъ.  Эмиръ  былъ  слабъ, 
разстроенъ,  и  это  усиліе  до  такой  степени  истощило  его  силы, 
что  онъ  нѣкоторое  время  не  могъ  говорить.  Наконецъ  онъ 
сдѣлалъ  знакъ  подойти  своему  брату  Миръ-Нуссиръ-Хану,  и 
своему  младшему  сыну,  Миръ-Гуссейнъ-Али,  взялъ  ихъ  за  ру- 
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ки,  положилъ  ихъ  руки  въ  мою  и  сказалъ,  обращаясь  ко  мнѣ: 
«будьте  имъ  братомъ  и  отцомъ,  будьте  ихъ  иокровителемъ.» 

Приводя  это  мѣсто  изъ  депеши  Утрама,  капитанъ  Иствикъ 
имѣлъ  полное  основаніе  воскликнуть:  «Повѣрилъ  ли  англій- 
скій  иародъ  тому,  что  это  бѣдное  дитя,  Гуссейиъ-Али,  кото- 
раго  отецъ,  умирая  ,  отдалъ  на  попеченіе  англійскаго  прави- 
тельства, и  противъ  котораго  не  было  ни  малѣйшаго  обви- 
ненія ,  былъ  низвергнута  съ  трона ,  изгнанъ ,  заточенъ  въ 
тюрьму  и  лишенъ  всего  имущества?» 

Видѣть  во  владычествѣ  англичанъ  надъ  Индіей  одно  только 
организованное  угнетеніе, — было  бы  конечно  и  несправедливо  и 
неразсуднтельно.  Управленіе  Остъ-Индской  компаніи  было  во 
многихъ  отношеніяхъ  плодотворно  прекрасными  послѣдствіями. 
Объ  этомъ  свидѣтельствуетъ  и  капитанъ  Иствикъ,  —  это  ясно 
доказываетъ  въ  замѣчательной  своей  брошюрѣ  и  Джонъ  Стю- 
арта Милль ,  которая  была  имъ  издана  въ  1858  году,  когда 
онъ  завѣдывалъ  политической  корреспонденціей  «Іпсііа-Ноиве.» 
Не  менѣе  было  бы  несправедливо  и  неразсуднтельно  подвер- 
гать безразлично  общему  осужденію  всѣхъ  людей,  которые 
были  въ  этихъ  отдаленныхъ  странахъ  представителями  Англіи 
и  управляли  ею  отъ  ея  имени.  Нельзя,  нанримѣръ,  не  дѣ- 
лать  различія  между  суровой  ,  честолюбивой ,  наступательной 
администрацией  завоевателя  Пенджаба  и  Удскаго  королества, 
лорда  Дальгузи  ,  и  между  кроткой  администрацией  Каннинга, 
который  былъ  подвергнута  столь  тяжелому  испытанью  возста- 
ніемъ  Сипаевъ ,  и  за  которымъ  навсегда  останется  та  слава, 
что  онъ  заслужилъ  прозваніе  милостиваго  Канинга.  Можно  ли  не 
пожалѣть,  ради  чести  Англіи,  что  великія  дѣла,  совершенныя 
ею  въ  Индіи,  были  запятнаны  такими  поступками  ,  о  кото- 
рыхъ  капитанъ  Иствикъ  повѣствуетъ  съ  такою  же  мужествен- 
ной искреныостію ,  съ  краснорѣчіемъ  столь  благороднымъ  и 
столь  страстнымъ,  и  съ  такимъ  истиннымъ  патріотизмомъ.  Я  го- 
ворю съ  истиннымъ  патріотизмомъ  ,  потому  что  только  тотъ 
любитъ  свою  страну  такой  любовью,  которою  она  можетъ  гор- 
диться ,  кто  не  дѣлаетъ  ей  оскорбленія  —  не  ириноситъ 
справедливость  въ  жертву  своей  любви  къ  ней. 
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ЬХІХ. 

10-го  мая. 

НАЧАЛО  И  РАЗВИТІЕ  АНГЛІЙСКАГО  ВЛАДЫЧЕСГВА  ВЪ 

ИНДІИ. 

і  Начало  и  развитіе  англійскаго  владычества  въ  Индіи  пред- 
ставляетъ  собою ,  конечно ,  одно  изъ  самыхъ  иоразительныхъ 
зрѣлищъ,  какія  когда  либо  представляла  намъ  исторія. 

Въ  послѣдній  день  послѣдняго  года  шестнадцатаго  сто- 
лѣтія  королева  Елисавета  дала  патенты  компаніи  смѣлыхъ 
купцовъ,  которые  горѣли  желаніемъ  попытать  счастія  въ  да- 
лекихъ  странахъ.  Собранъ  былъ  по  подпискѣ  капиталъ  всего 
только  въ  30,000  фунтовъ  стерлинговъ,  раздѣленный  на  сто 
одну  акцію,  и  завѣдываніе  всѣмъ  дѣломъ  поручено  было  двад- 
цати четыремъ  членамъ,  избраннымъ  изъ  числа  акціонеровъ. 
Торговля  перцомъ  и  пряностями, — вотъ  что  составляло  цѣль 
авантюристовъ. 

Въ  1612  году  нѣсколько  судовъ  великаго  Могола  случайно 
потерпѣли  отъ  англичанъ  нѣсколько  притѣсненій  въ  Чермномъ 
морѣ;  чтобъ  смирить  гнѣвъ  индійскаго  властителя,  король 
Іаковъ  отправилъ  къ  нему  депутацію  на  четырехъ  судахъ.  Эта 
депутація  была  благосклонно  принята  при  Делійскомъ  дворѣ 
и  получила  позволеніе  основать  факторію  въ  Суратѣ. 

Въ  1624    году  англійскій  король  далъ  компаніи  право1 
находящихся  у  нея  на  службѣ  наказывать  за  предѣлами  Англіи, 
руководствуясь  гражданскими  или  военными  законами.  Такъ 
началось  превращеніе  торговаго  общества  въ  политическую 
корпорацию. 

Въ  1664  году  состоялась  новая  хартія ,  которая  давала 
этому  торговому  обществу  право  войны  и  мира  относительно 
государей  и  народовъ  « нехристіанскихъ.  »  Итакъ  у  этихъ 
иностранныхъ  купцовъ  будутъ  свои  наемныя  войска ,  они 
будутъ  покупать  и  продавать  съ  мечемъ  въ  рукахъ ! 
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Успѣхи  этой  компаніи  были  такъ  быстры,  что  Мадрасская 
станція  вскорѣ  возведена  была  въ  президенство,  и  Карлъ  II 
уступилъ  компаніи  въ  1668  году  островъ  Бомбэй,  который  онъ 
получилъ  въ  числѣ  приданаго  за  Катериной  Португальской. 

Въ  1687  году  пристали  къ  Венгалу  десять  судовъ  различ- 
ной величины.  На  судахъ  былъ  отрядъ  пѣхоты.  Отрядъ  этотъ 
высадился ,  вступилъ  въ  войну  съ  набобомъ  и  былъ  прогнанъ. 
Ауренгзебъ ,  великій  Моголъ ,  видя,  чего  онъ  можетъ  ожи- 
дать отъ  такихъ  неспокойныхъ  людей,  готовится  задавить  ихъ 
и  овладѣваетъ  факторіями  въ  Суратѣ,  Мазулипатнамѣ  и  Ва- 
зигапатнамѣ.  Вскорѣ  островъ  Бомбэй  также  подвергся  напа- 
денію.  Джонъ  аЧайльдъ,  душа  всѣхъ  предпріятій  компаніи, 
былъ  осажденъ  въ  замкѣ ,  и  Бомбэй  былъ  свидѣтелемъ  какъ 
по  его  улицамъ  водили  чиновниковъ  компаніи  съ  цѣпями  на 
ногахъ  и  съ  желѣзными  кольцами  на  шеѣ.  Англичанамъ  ни- 
чего болѣе  не  оставалось,  какъ  смириться.  Они  смирились, 
просили  пощады  у  ттобѣдителя,  ихъ  представители  прекло- 
нили предъ  нимъ  колѣна.  Ауренгзебъ  былъ  трону тъ  покорно- 
стію  компаніи  и  возвратилъ  ей  ёя  ітрежнія  права.  Но  терпѣ- 
ніе!  Она  съумѣетъ  отомстить  за  себя,  эта  компанія,  п  мще- 
ніе  ея  будетъ  ужасно. 

Въ  1713  году,  Бенгальское  президенство,  сдѣлавишсь  по- 
слѣ  смерти  Ауренгзеба  жертвою  хищнаго  Джеффира,  послало 
къ  Делійскому  двору  посольство  съ  подарками  для  Могола. 
Подарки  эти  были  очень  мизерны,  но  по  новизнѣ  своей  они 
должны  были  показаться  великолѣнными.  Это  были  черниль- 
ницы, разныя  фарфоровыя,  лаковыя  вещи,  стальные  инструмен- 
ты, пятеро  часовъ ,  двадцать  зеркалъ  ,  и  карта  всѣхъ  частей 
свѣта !  Великій  Моголъ ,  у  котораго  были  груды  золота  и  ко- 
торый ходилъ  по  алмазамъ  ,  пришелъ  въ  удивленіе  отъ  велико- 
лѣпія  этихъ  подарковъ. 

Въ  это  время  случилось  одно  обстоятельство ,  столько  же 
неожиданное ,  сколько  и  странное ,  которое  еще  болѣе  при- 
несло пользы  компаніи ,  чѣмъ  кажущееся  великолѣпіе  ея  по- 
дарковъ. 

Паскаль  гтолагалъ  ,  что  если  бы  у  Клеопатры  носъ  былъ 
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нѣсколько  подлиннѣе  ;  то  судьбы  міра  были  бы  не  тѣ.  Какъ 
ни  глубоко  мое  уваженіе  къ  генію  Паскаля,  но  я  имѣю 
многое  сказать  противъ  этой  ;  теоріи ,  которая  смѣшиваетъ 
поводъ  съ  причиной.  Тѣмъ  не  менѣе  несомнѣннно,  что 
исторія  англійскаго  владычества  въ  Индіи  представляетъ  весь- 
ма курьезный  примѣръ,  какое,  по  крайней  мѣрѣ  повидимому, 
громадное  вліяніе  имѣютъ  иногда  самыя  ничтожныя  вещи  на 
совершеніе  самыхъ  великихъ  дѣлъ.  Когда  прибыло  въ  Дели  по- 
мянутое посольство,  Моголъ  страдалъ  болѣзнію,  а  какою  — 
не  трудно  угадать,  потому  что  всегда  съ  болыпимъ  тщаніемъ 
избѣгаютъ  называть  ее.  Этаболѣзнь  осуждала  его  на  мучитель- 
ное воздержаніе  отъ  своей  страсти  къ  дочери  раджи  Джудпорска- 
го".  Вся  наука  докторовъ  Агры  и  Дели  оказалась  безсильною 
и  наконецъ  бывшій  при  посольствѣ  медикъ  Гамильтонъ  взялъ 
леченіе  на  себя.  Онъ  вылечилъ  болѣзнь  очень  удачно,  и  ког- 
да Моголъ  спросилъ  его ,  какую  награду  онъ  хочетъ  за 
такую  услугу,  то  онъ  просилъ,  чтобы  даны  были  имъ  привил- 
легіи,  о  которыхъ  тгросятъ  пришедшіе  съ  нимъ  его  соотече- 
ственники. Такъ  даны  были  великимъ  Моголомъ  тѣ  привил- 
легіи,  которыя  потомъ  долгое  время  считались  великой  харч- 
ей англичаыъ  въ  Индіи. 

Я  не  имѣю  надобности  останавливаться  здѣсь  на  томъ, 
какъ  въ  1748  году  Индія  стала  ареною,  гдѣ  съ  наиболь- 
шею силой  разыгралась  старинная  вражда  между  Франціей  и 
Англіей.  Было  время,  когда  можно  было  ожидать,  что  Индія 
останется  за  французами,  — а  именно,  когда  въ  1746  году 
Лабурдоне ,  побѣдивъ  комодора  Пейтона ,  пошелъ  прямо  на 
Мадрасъ  и  овладѣлъ  имъ  послѣ  нѣсколькихъ  дней  осады.  Мад- 
расъ  въ  то  время  считался  главнымъ  пунктомъ  англійскихъ 
владѣній  въ  Индіи.  Кто  не  думалъ  тогда,  что  взятіемъ  Мад- 
раса положенъ  конецъ  владычеству  англичанъ  въ  этихъ  отда- 
леннымъ  странахъ?  Франція  владѣла  въ  то  время  Чандерыа- 
горомъ,  Пондишери,  Мадрасомъ,  одной  ногой  она  была  уже  въ 
Бенталѣ  и  безраздѣльыо  господствовала  на  всемъ  Короман- 
дэльскомъ  берегу.  Йдерабадскій  дворъ  былъ  совершенно  подъ 
ея  вліяніемъ.  Въ  то  время  представителями  ея  могущества 
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и  ея  генія  въ  Йндіи  были  трое  такпхъ  людей ,  которые  въ 
дѣлахъ  человѣчества  имѣютъ  болѣе  значенія,  чѣмъ  гигантскія 
арміи  и  многочисленные  флоты.  Тамъ  былъ  Лабурдоне,  не- 
сравненный правитель  Иль-де-Франса  и  Бурбона,  отличный 
морякъ,  о  которомъ  говорили,  что  онъ  можетъ  собственными 
руками  построить  судно  и  повесть  его  куда  хочетъ,  по  до- 
рогѣ  къ  богатству,  или  по  дорогѣ  къ  побѣдѣ.  Тамъ  былъ  мар- 
кпзъ  де-Бюсси,  изворотливый  и  пылкій  умъ,  для  котораго  не 
было  непроницаемыхъ  тайнъ  въ  политическихъ  лабиринтахъ. 
Тамъ  былъ  наконецъ  великій  Іосифъ  Дюплейксъ,  который 
имѣлъ  голову,  сердце  и  руку,  годныя  для  основанія  имперій. 
И  кѣмъ  же  Франція  была  побѣждена  въ  Йндіи?  Увы!  самою 
же  Франціей.  Между  Дюплейксомъ  и  Лабурдоне  возникла  враж- 
да; первый  былъ  отозванъ  и  его  преемнику,  Годефруа,  дано 
было  полномочіе  заключить  такой  трактатъ,  которымъ  Франція 
отрекалась  отъ  всего ,  что  еще  было  спорно ;  и  наконецъ,  въ 
довершеніе  всего,  въ  Индію  былъ  посланъ  человѣкъ,  который 
былъ  болѣе  снособенъ,  чѣмъ  кто  либо,  погубить  вліяніе  Фран- 
ціи  въ  Йндіи ,  —  знаменитый  и  несчастный  Лалли.  Отбитый 
отъ  Мадраса,  который  онъ  осаждалъ ,  разбитый  при  Ванде- 
осв ,  осажденный  въ  Пондишери  и  наконецъ  вынужденный 
сдаться,  Лалли  дѣлалъ  ошибку  за  ошибкой.  Свои  ошибки  — 
какъ  вы  знаете  —  онъ  искупилъ  на  Гревской  площади;  но 
этотъ  кровавый  приговоръ,  который  неспособность  принималъ 
за  измѣну  и  противъ  котораго  съ  такимъ  краснорѣчіемъ  воз- 
ставалъ  Вольтеръ ,  не  нсправилъ  положенія  дѣлъ ,  и  Йндія 
все-таки  погибла  для  Франціи. 

Около  этого  самого  времени  совершились  въ  Индіи  тѣ  со- 
бытія,  которыя  привели  къ  тому,  что  Клайвъ  могъ  заставить 
уступить  себѣ  три  провинціи:  Бенгалъ,  Багаръ  и  Ориссу  того 
коронованнаго  имъ  измѣннпка  и  похитителя,  измѣнническимъ 
дѣйствіямъ  котораго  англичане  были  обязаны  побѣдой  при 
Плассей.  Замѣчательно  то  обстоятельство  ,  что  армія,  которою 
Клайвъ  командовалъ  въ  сражеиіи  при  Плассей,  состояла  всего 
только  изъ  девяти  сотъ  европейцевъ  и  изъ  двухъ  тысячъ  сп- 
паевъ! 
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Съ  этого  времени  собственно  и  начинается  въ  англійской 
Индіи  господство  той  хищнической  политики,  которая  не  ос- 
танавливалась ни  иередъ  хитростію,  не  передъ  интригой,  ни 
передъ  насиліемъ ,  которая  даже  въ  самой  Англіи  возбудила 
общее  негодованіе  противъ  Клайва  во  всѣхъ  честныхъ  лю- 
дяхъ,  такъ  что  онъ  вынужденъ  былъ  защищаться  противъ 
обвиненія  въ  безчестныхъ  поступкахъ ,  и  которая  наконецъ 
довела  Клайва  до  того,  что  хотя  онъ  и  былъ  оправданъ  па- 
латою общинъ ,  но  кончилъ  тѣмъ ,  что  съ  отчаянія  убилъ 
себя. 

Мы  могли  бы  начертать  весьма  интересную,  хотя  и  весьма 
печальную  картину ,  если  бы  остановились  на  томъ,  какими 
средствами  Остъ-Индская  компанія ,  имѣвшая  въ  своемъ  рас- 
поряженіи  людей  такого  закала ,  какъ  Варренъ  -  Гастингсъ, 
лордъ  Корнваллисъ  и  лордъ  Улесли ,  достигла  того ,  что  мог- 
ла побѣдоносно  оспаривать  наслѣдство  великаго  Могола  у  кон- 
федерации Маратовъ  и  у  этой  Мисорской  имперіи ,  съ  кото- 
рой неразрывно  соединено  навсегда  имя  геройскаго  Типпо- 
Саиба.  Но  для  цѣли,  которую  я  имѣю  въ  виду,  мнѣ  доста- 
точно только  указать  на  тотъ  резуіьтатъ,  что  такимъ  обра- 
зомъ  Англіи  досталось  не  только  великое  государство,  которое 
она  имѣла  ввести  въ  сферу  цивилизаціи ,  но  и  великое  жертва 
для  удовлетворенія  ея  алчности. 


ьхх. 

11  мая. 

СТАРАЯ  ОСТЪ-ИНДСКАЯ  КАМПАНІЯ. 


Механизмъ  господства  Англіи  надъ  Индіей  имѣетъ  свой  со- 
вершенно оригинальный  характеръ,  который  заслуживаетъ  вни- 
манія. 
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Долгое  время  Остъ-Индская  компанія  управляла  завоеван- 
ными странами  чрезъ  посредство  двадцати  четырехъ  членовъ, 
которые  избирались  изъ  ея  среды  и  составляли  такъ  называе- 
мое правленіе  директоровъ  (соигі:  оі  йігесіюгз.) 

Можно  сказать,  что  до  1773  года  это  правленіе  директо- 
ровъ управляло  Индостаномъ  съ  неограниченною,  безконтроль- 
ною  властію,  но  въ  этомъ  году  состоялся  актъ  парламента, 
которымъ  было  опредѣлено ,  что  въ  Бенгалѣ  долженъ  нахо- 
диться генералъ-губернаторъ;  кромѣ  того  учреждена  была  выс- 
шая судебная  палата,  члены  которой  назначались  короной,  а 
правленіе  директоровъ  подчинено  было  государственному  над- 
зору. 

Въ  1784  году  по  предложенію  Питта  принятъ  былъ  «Іпйіа 
ЪШ,»  который  еще  болѣе  подчинялъ  компанію  власти  мини- 
стерства, чрезъ  учрежденіе  контрольнаго  бюро  по  индійскимъ 
дѣламъ  (Воагй  о?  сопігоі  іоѵ  іЪе  айаігв  оі:  Іпйіа).  Это  бюро 
состояло  изъ  шести  ^членовъ ,  назначаемыхъ  отъ  короны,  и 
имѣло  высшій  ^надзоръ  надъ  территоріальными  интересами 
компаніи. 

На  основаніи  «Іпйіа  ЬіІЬ,  генералъ-губернаторъ  Индіи,  а 
также  президенты  и  члены  совѣта  назначаются  директорами 
и  утверждаются  короной ;  главнокомандующій  же  надъ  вой- 
сками въ  Индіи  назначается  короной  безъ  всякаго  вмѣ- 
шательства  со  стороны  директоровъ.  Впослѣдствіи  мини- 
стерству предоставлено  было  право  отзывать  генералъ- гу- 
бернатора, вслѣдствіе  чего  на  фактѣ  назначеніе  въ  гене- 
ралъ -  губернаторскую  должность  стало  зависѣть  отъ  мини- 
стерства. 

Трудно,  чтобы  могли  удержаться  въ  равновѣсіи  два  влі- 
янія,  которыя  по  самому  существу  своему  склонны  относиться 
другъ  къ  другу  какъ  соперники.  Всѣ  различный  измѣненія, 
которыя  потомъ  сдѣланы  были  въ  управленіи  Индіей,  имѣли 
цѣлію  и  послѣдствіемъ  увеличеніе  власти  короны  на  счетъ 
власти  компаніи.  Я  остановлюсь  на  томъ  порядкѣ  управленія 
йндіей,  который  былъ  устаыовленъ  парламентскимъ  актомъ 
20  августа  1853  года.  Даже  и  въ  самой  Англіи  не  много  най- 
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детсл  людей,  которые  бы  знали  или  помнили  подробности  это- 
го акта. 

Правленіе  директоровъ  должно  состоять  изъ  восьмнатцати 
членовъ. 

Трое  изъ  нихъ  назначаются  королевой :  одинъ  на  два 
года,  другой  на  четыре  года,  третій  на  шесть  лѣтъ. 

Кромѣ  того  корона  предоставила  себѣ  замѣщать  три  первыя 
директорскія  ваканціи.Такимъобразомъ  число  директоровъ  по 
назначенію  отъ  короны  можетъ  простираться  до  шести;  ос- 
тальные директоры  избираются  компаніей. 

Всѣ  директоры,  назначаемые  отъ  короны,  и  шесть  дирек- 
торовъ изъ  числа  йзбираемыхъ  компаніей ,  должны  быть  изъ 
числа  тѣхъ,  которые  прослужили  въ  Индіи  не  менѣе  десяти  лѣтъ. 

Не  можетъ  быть  директоромъ,  кто  не  имѣетъ  въ  фондахъ 
компаніи  по  крайней  мѣрѣ  1,000  фунт,  стерл.,  т.  е.  25,000 
франковъ. 

Директоры,  назначаемые  отъ  короны,  могутъ  быть  членами 
парламента. 

При  вступленіи  въ  должность  директоры  должны  приносить 
слѣдующую  присягу: 

«Я,  такой-то,  клянусь  быть  вѣрнымъ  е.  в.  королевѣ  Вик- 
торіи  и  стараться  всѣми  силами  хорошо  исполнять  обязанности, 
возлагаемыя  нам  еня,  какъ  на  директора  Остъ-Индской  компа- 
ніи,  но  ввѣренному  отъ  короны  управленію  Йндіей.  Богъ  да 
поможетъ  мнѣ!» 

Постановленія  общаго  собранія  членовъ  компаніи  приз- 
наются имѣющими  силу  только  въ  томъ  случаѣ ,  если  число 
присутствующихъ  въ  собраніи  членовъ,  имѣющихъ  голосъ,  не 
менѣе  двадцати. 

Правленіе  директоровъ,  когда  признаетъ  нужнымъ,  можетъ 
назначать  особаго  губернатора  въ  бенгальское  президенство. . 

Правленію  директоровъ  предоставляется  право  по  ихъ  ус- 
мотрѣнію  утверждать  новыя  президенства  и  измѣнять  границы 
существу ющихъ  президентствъ. 

Члены  совѣта  Индіи  должны  назначаться  съ  утвержденія 
королевы. 
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При  составленіи  законовъ  и  регламентовъ  въ  совѣтѣ  Ин- 
діи  присутствуют^  въ  качествѣ  «законодательныхъ  совѣтни- 
ковъ»  (1е§І8Іа1іѵе  соипсіііогз)  предсѣдатель  верховной  судебной 
палаты ,  находящейся  въ  фортѣ  Вилліамъ ,  въ  Бенгалѣ,  —  и 
одинъ  изъ  членовъ  этой  палаты. 

Законы  и  регламенты,  исходящіе  отъ  совѣта  Индіи,  всту- 
паютъ  въ  силу  и  подлежатъ  обнародованію  не  прежде,  какъ 
по  утвержденіи  генералъ-губернаторомъ. 

На  всемъ  пространствѣ  территоріи,  состоящей  подъ  управ- 
леніемъ  Остъ-Индской  компаніи,  всѣ  судебныя  пени  и  всѣ  иму- 
щества но  завѣщаніямъ,  признаннымънедѣйствительныміі,  при- 
надлежатъ  компаніи ;  при  этомъ  оговорено  право  генералъ- 
губернатора  сообща  съ  совѣтомъ  располагать  по  своему  ус- 
мотрѣнію  тѣми  имуществами,  которыя  остаются  безъ  владѣль- 
цевъ  по  судебному  рѣшенію,  или  по  неявкѣ  наслѣдниковъ. 

Назначенный  королевою  главнокомандующій  надъ  коро- 
левскими войсками  въ  Йндіи,  въ  силу  этого  назначенія,  есть 
также  и  главнокомандующій  надъ  войсками  компаніи. 

Число  европейскихъ  войскъ  въ  компаніи ,  состоявшее  до 
тѣхъ  поръ  изъ  1,200  человѣкъ,  можетъ  быть  увеличено  до 
20,000,  если  контрольное  бюро  по  индійскимъ  дѣламъ  приз- 
наетъ  это  полезнымъ. 

Президента  контрольнаго  бюро  получаетъ  такое  же  содер- 
жаще, какъ  и  главные  государственные  секретари. 

Предсѣдатель  и  вице-предсѣдатель  правленія  директоровъ 
получаютъ  ежегодно  по  1,000  фунт,  стерл.,  прочіе  же  дерик- 
тора  по  500  фунт,  стерл. 

Прежде  правленіе  директоровъ  имѣло  довольно  обширное 
право  патронатства.  Посту пленіе  въ  Гайлиборійскую  коллегію 
компаніи,  пріемъ  въ  войско  компаніи  въ  качествѣ  лекарскаго 
помощника,  все  это  зависѣло  прежде  отъ  директоровъ,  а  те- 
перь, по  крайней  мѣрѣ  по  принципу,  все  это  зависитъ  отъ  эк- 
заменовъ.  Программа  и  условія  экзаменовъ  опредѣляются  кон- 
трольнымъ  бюро. 

Вотъ  вкратцѣ  содержаніе  парламентская)  акта  20  августа 
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1853  года.  Этотъ  актъ,  очевидно,  представллетъ  собою  яв- 
ный захватъ  прерогативъ  компаніи  королевской  властью. 

По  акту  1853  года  управленіе  Индіею  перешло,  собствен- 
но говоря,  даже  и  не  къ  членамъ  контрольнаго  бюро,  а  къ 
нредсѣдателю  этого  бюро,  который  по  своему  положенію 
имѣлъ  совершенно  такое  же  значеніе,  какъ  еслибъ  онъ  прямо 
былъ  признанъ  государственнымъ  секретаремъ  но  департа- 
менту индійскихъ  дѣлъ.  Онъ  имѣетъ  рѣшительное  преоблада- 
ніе  надъ  иравленіемъ  директоровъ  и  въ  силу  помянутаго  акта 
получилъ  такое  вліяпіе  на  судьбы  Индіи,  какого  сама  корона 
не  имѣетъ  ни  въ  одной  части  британскихъ  владѣній.  Онъ 
имѣлъ  право  надзора  надъ  корресионденціею  директоровъ  съ 
чиновниками  компаніи  касательно  территоріальныхъ  и  полн- 
тическихъ  дѣлъ ,  имѣлъ  право  измѣнять ,  исправлять  и  даже 
совсѣмъ  задерживать  депеши  директоровъ,  могъ,  если  нахо- 
дилъ  нужнымъ,  отдавать  нриказанія  прямо  отъ  себя  чпнов- 
никамъ  компаніи,  помимо  пхъ  прямыхъ  начальниковъ  и  даже 
безъ  ихъ  вѣдома.  Собраніе  директоровъ,  получивъ  отъ  него 
конвертъ  съ  надписью  весгеі  апй  роШісаІ,  избираю  изъ  своей 
среды  трехъ  членовъ,  которые  составляли  изъ  себя  «тайный 
комлтетъ.»  Только  этотъ  комитетъ  и  имѣлъ  право  знать  со- 
держаще секретной  бумаги  и  обязанъ  былъ  присягою  сохра- 
нять его  въ  тайнѣ  даже  отъ  своихъ  сочленовъ.  Полученныя 
такимъ  образомъ  приказанія  немедленно  передавались  для 
исполненія  чиновникамъ  компаніи,  и  эти  чиновники  были  обя- 
заны, не  колеблясь  и  немедленно,  приводить  ихъ  въ  испол- 
неніе. 

Я  не  буду  останавливаться  на  томъ,  какую  опасность 
представллетъ  столь  деспотическая  власть,  и  до  какой  степе- 
ни не  нормально  существованіе  подобной  власти  въ  странѣ, 
которая  всегда  отличалась  столь  чуткою  щекотливостію  во 
всемъ,  что  противорѣчитъ  ея  конституционализму. 

Рано  или  ио*дно,  но  подобная  власть  должна  была  пре- 
кратиться,— что  и  случилось.  Но  съ  нрекращеніемъ  этой  вла- 
сти, не  исчезли  тѣ  преграды,  которыя,  такъ  сказать,  по  самой 
природѣ  вещей  препятствуютъ  хорошему  управленію  такой 
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отдаленной  страной,  какъ  Индія.  Благоразумно  ли  было  съ 
политической  точки  зрѣнія  устранять  вліяніе  компаніи,  кото- 
рая по  самому  существу  своему  была  чужда  всякой  борьбы 
партій?  Выигралъ  ли  что  нибудь  англійскій  конституціонализмъ 
отъ  того,  что  собраніе  людей,  спеціально  знающихъ  Индію, 
и  не  имѣющихъ  другихъ  цѣлей,  кромѣ  торговыхъ  интересовъ 
своей  страны,  —  было  замѣнено  министромъ,  который  по 
своему  положенію  не  можетъ  быть  чуждъ  духа  партій,  духа 
интригъ,  которому  необходимо  подумать  о  своихъ  друзьяхъ, 
необходимо  имѣть  своихъ  креатуръ  и  смягчать  сердце  своихъ 
оппонентовъ,  бросая  имъ  по  временамъ  какую  нибудь  подач- 
ку? Въ  этомъ  позволительно  усумниться. 


ЬХХІ. 

20  мая. 

ЛОНДОНСКАЯ  МЕЖДУНАРОДНАЯ  ВЫСТАВКА. 

Я  сначала  рѣшился  было  не  говорить  о  выставкѣ,  пока 
не  успокоится  сколько  нибудь  нетерпѣлпвое  любопытство  пу- 
блики, пока  не  умолкнетъ  шумъ  молотковъ,  не  уляжется  пыль, 
не  прояснится  хаосъ  и  не  наступитъ  наконецъ  свѣтъ.  Но  я 
вижу,  что  если  буду  дожидаться  этого  свѣта,  то  рискую  про- 
ждать всю  вѣчность  и  потому  рѣшаюсь  заговорить  о  выстав- 
кѣ,  не  дождавшись  свѣта. 

Мнѣ  предстоитъ  ввести  въ  настоящій  лабиринтъ  тѣхъ  изъ 
вашнхъ  читателей,  которые  не  рѣшились  переплыть  проливъ, 
и  поэтому  я  полагаю  не  липшимъ  дать  имъ  средства  опознаться 
въ  этомъ  лабаринтѣ.  Съ  этою  цѣлію  я  позволяю  себѣ  безъ 
дальнѣйшихъ  церемоній  просто  вырѣзать  изъ  Могпіп§  8іаг 
плапъ  зданія  выставки;  этотъ  планъ  принадлежптъ  къ  тому 
роду  плаповъ,  которые  греки  весьма  удачно  сравнили  со  слѣ- 
домъ,  какой  оставляетъ  на  землѣ  человѣческая  нога. 
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Планъ  выставки. 


А.  Южный  входъ  чрезъ  Сгот- 
ѵеіі  Коасі. 

Восточный    входъ  чрезъ 
ЕхЪіЪіііоп  Воаб1. 
Западный  входъ  чрезъ  Ргіп- 
се-А1Ъегі  Коасі. 
Главная  зала. 
Буфгтъ. 

Восточная  пристройка. 


В 


0.  Западная  пристройка. 
Н.  Западный  флигель. 

1.  Восточный  флигель. 
^.  Трансептъ. 

К.  Западный  куполъ. 
Ь.  Восточный  куполъ. 
М.  Садоводственный  садъ. 
N.  Залъ  для  верхней  одежды. 


Лѣстницы  къ  галлереямъ  пересѣкающимъ  различные  отдѣлы 

выставки. 


1.  Сѣверо-Американскія  шта- 

ты. 

2.  Пруссія. 

3.  Таможенный  союзъ. 

4.  Франція. 

5.  Испанія. 

6.  Еортугалія. 

7.  Италія. 

8.  Бельг'я. 

9.  Голландія. 

10.  Швейцарія. 


11.  Данія. 

12.  Норвегія. 

13.  Щвеція. 

14.  Россія. 

15.  16.  Турція,  Бразилія,  Гре- 
ция. 

17.  Британскія  владѣнія. 

18.  Римъ. 

19.  Австрія. 
20—25.  Англія. 
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Зданіе  выставки  занимаетъ  площадь  почти  въ  108,000  ме- 
тровъ,  считая  въ  этомъ  числѣ  буфеты  и  художественныя  гал- 
лереи.  Нельзя  сказать,  чтобы  пространство  было  недостаточ- 
но. Я  помню,  однажды,  когда  Викторъ  Гюго  былъ  въ  Лон- 
донѣ,  мы  отправились  съ  нимъ  осматривать  городъ  и  его  па- 
мятники. Когда  мы  подошли  съ  нимъ  къ  знаменитой  церкви 
св.  Павла,  онъ  замѣтилъ  мнѣ,  что  мое  удивленіе  къ  архи- 
тектурѣ  этого  зданія  нѣсколько  преувеличено,  и  сказалъ, 
смѣясь:  «вѣдь  это  тотъ  же  Валь-де-Грасъ,  съ  тою  только 
разницею,  что  онъ  здѣсь  какъ  будто  проглотилъ  деревяшки?» 
Я  не  нахожу,  съ  какимъ  фраицузскимъ  зданіемъ  всего  лучше 
бы  сравнить  дворецъ  выставки,  въ  которомъ  есть  все,  и  кир- 
пичь,  и  дерево,  и  желѣзо,  и  стекло;  но  что  этотъ  дворецъ 
проглотилъ  деревяшки,  не  иодлежитъ  сомнѣнію. 

Зданіе  выставки  иредставляетъ  изъ  себя  какую-то  фигуру; 
въ  немъ  есть  нѣчто  колосальное,  громадное;  но  не  все  то  ве- 
лико, что  громадно.  Тіте§  можетъ,  конечно,  находить  сегодня 
весьма  хорошимъ  то,  что  назадъ  тому  мѣсяцъ  находила  весьма 
дурнымъ;  измѣнять  свои  мнѣнія  составляешь  для  Тітез  дѣло 
весьма  обыкновенное, — это,  если  хотите,  есть  даже  одно  изъ  ус- 
ловій  ея  существованія.Но  что  касается  до  меня,  то  я  смирен- 
но прошу  дозволенія  остаться  припервомъ  моемъ  впечатлѣніи. 

Правда ,  это  громадное  зданіе ,  занимающее  собою  16 
акровъ  земли,  было  выстроено  всего  въ  12  мѣсяцевъ,  тогда 
какъ  зданіе  парламента,  занимающее  только  семь  акровъ,  по- 
требовало для  своей  постройки  не  менѣе  25  лѣтъ;  —  и  я  со- 
вершенно согласенъ  съ  тѣмъ,  что  нельзя  отъ  перваго  изъ 
этихъ  зданій,  стоившаго  всего  430,000  фунт,  стерл.,  требо- 
вать такихъ  достоинствъ,  какихъ  мы  вправѣ  требовать  отъ 
втораго ,  стоившаго  больше  2Ѵ  милліоновъ  фунт,  стерл. 
Совершенно  справедливо  замѣчаніе,  что  если  зданіе  выставки 
рѣшено  будетъ  сохранить,  то  .вънемъ  можно  будетъ  сдѣлать 
много  значительныхъ  улучшеній,  но  тѣмъ  не  менѣе,  я  не  ду- 
маю, чтобъ  какія  бы  то  ни  было  исправленія  и  улучшенія 
могли  придать  сколько  нибудь  монументальный  характеръ 
этому  скороспѣлому  произведенію. 
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А  купола,  с.кажутъ  мнѣ  —  которые  пмѣютъ  160  футовъ 
(англ.)  въ  діаметрѣ  и  250  футовъ  въ  вышину,  эти  стекля- 
ные  купола,  самые  большіе,  какіе  когда  либо  производила 
архитектура!  Если  почитатели  капитана  Фоука  думаютъ  на 
этяхъ*  куиолахъ  основать  его  славу,  какъ  архитектора,  то  они 
должны  быть  довольны;  потому  что  еще  прежде,  чѣмъ  на- 
ступило для  него  потомство,  обычные  посѣтителп  Южнаго 
Кенсингтона  уже  называютъ  его  М^ог-йоте,  куполомъ  маіо- 
ра, — а  вѣдь  маіоръ  и  капитанъ  все  равно. 

Но  довольно  о  внѣшностн  зданія.  Войдемъ  теперь  въ  его 
внутренность. 

—  Тоиг  Ііскеі,  зіг?  Вангь  бплетъ,  милостивый  государь? 

—  Неге  іѣ  і§,  вотъ  онъ. 

—  АН  гі&М,  очень  хорошо. 

Таковъ  нешбѣжный  разговоръ  между  входящимъ  посѣти- 
телемъ  и  полисменомъ.  Затѣмъ  вамъ  приходится  имѣть  дѣло 
съ  турникетомъ.  Турникетъ  —  это  весьма  остроумный  меха- 
низму какъ  будто  нарочно  изобрѣтенный  для  того,  чтобы 
дать  почувствовать  дамамъ  все  неудобство  носить  кринолины. 
Впрочемъ  онъ  не  безъ  нѣкоторыхъ  неудобствъ  и  для  мужска- 
го  пола.  Мнѣ  разсказывали,  что  началышкъ  здѣшней  поли- 
ціи,  сэръ  Ричардъ  Мэнъ,  забылъ  какъ-то  разъ  свой  входный 
билетъ  и  былъ  остановленъ  при  входѣ.  Весьма  естественно, 
что  высокій  сановникъ  не  счелъ  нужнымъ  затрудняться  таки- 
ми препятствіямн,  которыя,  собственно  говоря,  должны  су- 
ществовать только  для  простыхъ  смертныхъ,  и — перепрыгнулъ 
чрезъ  баррьеръ.  Но  промышленность,  также  какъ  и  война, 
имѣетъ  своихъ  героевъ,  и  если  переданный  мнѣ  разсказъ  вѣ- 
ренъ,  то  тутъ  нашелся  герой,  который  сказалъ  сэру  Ричарду 
Мэну  тоже ,  что  нѣкогда  сказалъ  Наполеону  одинъ  солдата, 
перлъ  изъ  всѣхъ  часовыхъ:  «я  тебя  не  пропущу,  еслибы  ты 
даже  былъ  и  самъ  маленькій  капралъ.»  Этотъ  разсказъ  по- 
будилъ  меня  тщательно  позаботиться  о  томъ,  чтобы  не  за- 
быть свой  входный  билетъ,  и  благодаря  этому,  я  имѣлъ 
удовольствіе  слышать  это  спасительное  слово:  «аіі  гідМ.» 

Итакъ  мы  во  внутренности  зданія.   О!  совсѣмъ  не  то 
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впечатлѣніе  произвелъ  на  меня,  когда  я  входи лъ  въ  него  въ 
первый  разъ,  хрустальный  дворецъ  1851  года!  Въ  томъ  зда- 
ніи  было  что-то  волшебное,  въ  немъ  была  какая-то  идея  ве- 
личія,  таинственная  и  неожиданная,  которая  васъ  съ  разу 
обхватывала.  Общій  видъ  былъ  вмѣстѣ  и  очарователенъ  и 
величественъ.  Въ  теперешнемъ  зданіи  выставки  нѣтъ  ничего 
и  похожаго  на  это.  Входишь  и  удивляешься,  что  не  чув- 
ствуешь себя  удивленнымъ.  Посѣтитель,  войдя  чрезъ  восточ- 
ную дверь,  которая  выходитъ  на  ЕхЫЬШоп  Воай,  ожндаетъ, 
что  передъ  нимъ  раскроется  величественная,  великолѣпная 
зала,  —  и  какое  разочарованіе!  Прежде  всего  онъ  долженъ 
остеречься,  чтобъ  не  разбить  себѣ  носъ  о  которую  нибудь 
изъ  четырехъ  статуй,  изъ  которыхъ  одна  еще  лежптъ  на  по- 
лу, а  три  другія  какъ  будто  вонрошаютъ  другъ  друга,  гдѣ 
ихъ  мѣсто  и  дадутъ  ли  пмъ  пьедесталъ.  Затѣмъ  ему  надо 
сдѣлать  обходъ,  чтобъ  не  наткнуться  на  рабочихъ,  трудящихся 
надъ  постройкою  подъ  восточнымъ  куноломъ  большего  фон- 
тана; обѣщаютъ,  ^что  'этотъ  фонтанъ  будетъ  чудо,  но  чудо  это 
еще  не  кончено.  Сойдя  нѣсколько  ступенекъ,  которыя  вво- 
дятъ  въ  залу,  посѣтитель  съ  безпокойствомъ  озирается,  видя 
передъ  собой  путь,  загроможденный  разнаго  рода  машинами, 
чугунными  балками,  возвышеніями,  столиками,  этажерками  и 
пр.  и  пр.  Онъ  думалъ  войдти  въ  великолѣпный  дворецъ,  а 
очутился  на  базарѣ,  гдѣ  смѣшеніе  продуктовъ  свидѣтельст- 
вуетъ  о  смѣшеніи  языковъ. 

Какъ  ни  велика  та  пиізапсе, — какъ  выражаются  англи- 
чане, —  которую  вамъ  приходится  тернѣть  отъ  тѣсноты  въ 
Чипсайдѣ,  но  тамъ  по  крайней  мѣрѣ  толпа,  которая  со 
всѣхъ  сторонъ  васъ  тѣснитъ,  находится  постоянно  въ  двпже- 
ніи;  хоть  вамъ  и  приходится  иногда  цѣлые  четверть  часа 
стоять  на  одномъ  мѣстѣ,  вслѣдствіе  большаго  стеченія  омни- 
бусовъ,  кэбовъ,  тильбюри  и  повозокъ,  но  вы  не  приходите  въ 
отчаяніе,  нредъ  вами  возможность  выхода,  потому  что  и  люди, 
и  омнибусы,  и  кэбы,  и  тильбюри,  и  повозки,  все  это  такія 
препятствія,  которыя  движутся.  Но  трофеи,  которыми  загромож- 
дена главная  зала  выставки,  это  —  нрепятствія  нелодвижныя. 
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Я  сказалъ  трофеи.  Не  подумайте,  чтобъ  на  международ- 
номъ  языкѣ  выставки  слово  трофей  означало  добычу  отъ  по- 
бѣжденнаго  непріятеля,  собраніе  оружія,  приведенное  въ  ху- 
дожественный иорядокъ  и  напоминающее  собою  о  какой  ни- 
будь кровавой  битвѣ, — нѣтъ,  здѣсь  это  слово  имѣетъ  другой 
смыслъ.  Я  вамъ  сейчасъ  объясню,  какой  смыслъ  имѣетъ  это 
слово^  если  только  вамъ  угодно  будетъ  послѣдовать  за  мной 
бъ  главную  залу  выставки. 

Мы  направимся  съ  востока  на  западъ.  Но  право  у  насъ 
•будетъ  фонтанъ  безъ  воды,  а  налѣво  гранитный  обелискъ. 
Постараемся  протѣсниться  мимо  модели  ЛѴаггіог,  вдоль  лѣса 
штыковъ,  потомъ  мимо  этой  пушки,  которая  какъ  будто  на- 
пилена на  маякъ,  стоящій  на  одной  съ  нею  линіи ,  какъ  разъ 
въ  серединѣ  прохода.  При  взглядѣ  на  этотъ  маякъ  и  на  эту 
пушку  мнѣ  ириходитъ  на  мысль,  не  представляютъ  ли  уже 
они  изъ  себя  эмблему  отношеній  между  животною  силой  и  разу- 
ж>мъ.  Минуемъ  скорѣе  матеріи,  кожи,  телескопы,  мѣха,  которые 
охраняетъ  тигръ  съ  разинутой  пастью.  Тутъ  остерегитесь, 
чтобъ  не  наткнуться  на  лафетъ, — остерегитесь  опять,  чтобы  не 
наткнуться  на  карету.  Наконедъ,  слава  Богу!  нередъ  нами 
трофей. 

Остановите  ваше  вниманіе  на  этой  фигурѣ,  похожей  на  пира- 
миду. Она  вся  убрана  зеленью;  на  вершннѣ  ея,  на  голубомъ 
шарѣ,  стоитъ  Побѣда;  пьедесталъ  убранъ  раковинами  и  по- 
тами; три  пары  ангеловъ  наклонили  три  рога  изобилія  надъ 
головами  быка,  барана  и  оленя;  кругомъ  этажерки,  уставлен- 
тшя  бисквитами,  мыломъ,  сигарами,  сургучемъ,  зубочистками* 
свѣчами,  корнишонами.  Вотъ  вамъ  монумента  побѣдъ,  одер- 
жанныхъ  бакалейнымъ  нроизводствомъ.  Это — трофей.  На  той 
же  линіи,  налѣво,  взгляните  на  величественное  собраніе  греб- 
ней, тростей,  щетокъ,  свѣчъ.  Вотъ  вамъ  другой  трофей.  По- 
двиньтесь немного  далѣе,  и  передъ  вами  собраніе  куколъ,, 
картонныхъ  лошадокъ  и  экипажей  по  двѣ  конѣйки  за  штуку. 
И  это  тоже  —  трофей.  Дѣти,  надѣюсь,  не  могутъ  пожало- 
ваться, чтобъ  ихъ  забыли. 

Впрочемъ  несправедливо  было  бы  относить  къ  одной  ка- 
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тегоріи  всѣ  предметы,  которыми  загромождена  главная  зала 
выставки.  Такъ  напримѣръ  предъ  итальянскимъ  отдѣленіемъ, 
котораго  независимость  поставлена  иодъ  охрану  бюста  Вик- 
тора-Эммануила и  статуи  Гарибальди,  стоящей  какъ  разъ  при 
входѣ  въ  отдѣленіе  съ  знаменемъ  въ  одной  рукѣ,  и  съ  ме- 
чемъ  въ  другой, — нередъ  этимъ  отдѣленіемъ  разставлены  бо- 
гатые образцы  столярнаго  нскуства:  великолѣпныя  постели  и 
кресла,  буфеты  рѣзной  работы,  столы  флорентійской  мо- 
заики. Тутъ  есть  на  что  посмотрѣть. 

Одно  изъ  главныхъ  пренятствій,  затрудняющихъ  свобод- 
ное движеніе  по  залѣ,  это  столъ,  на  которомъ  показываются 
музыкальные  инструменты,  сдѣланные  въ  Женевѣ.  Здѣсь  по- 
стоянно тѣснится  большая  толпа, — и  преимущественно  дамы. 
Представьте  себѣ  небольшой  ящичекъ,  который  умѣстнтся  въ 
карманѣ  вашего  лшлета;  вы  открываете  этотъ  волшебный 
ящичекъ,  и  изъ  него  выскакпваетъ  снигирь,  бьетъ  крылыш- 
ками и  поетъ,  —  и  иритомъ  поетъ  превосходно!  Вы  можете 
нослѣ  этого  судить,  какое  любопытство  должно  возбуждать  въ 
дамахъ  это  примѣненіе  механики  къ  музыкѣ,  —  тутъ  такая 
всегда  толпа,  что  и  не  проберешься.  Внрочемъ  я  готовъ  со- 
гласиться, что  эти  произведенія  Женевы  заслуживаютъ  зани- 
мать мѣсто  на  выставкѣ. 

Я  не  нахожу  также  заслужнвающнмъ  порицанія,  что  Фран- 
ція  дозволила  себѣ  некоторые  захваты,  если  уже  было  рѣ- 
шено,  что  главный  проходъ  не  будетъ  свободенъ.  Въ  одномъ 
изъ  ирежнихъ  нисемъ,  когда  число  экспонентовъ  отъ  различ- 
ныхъ  странъ  еще  не  было  въ  точности  извѣстно  и  списокъ 
ихъ  былъ  не  полонъ,  я  вамъ  писалъ,  что  число  французскнхъ 
экспонентовъ  будетъ  превышать  4,000:  мое  приблизительное 
исчисленіе  оказалось  довольно  близкимъ  къ  истинѣ,  такъ  какъ 
оффиціальная  цифра  французскнхъ  экспонентовъ  4,780.  Цифра 
весьма  почтенная,  и  потому,  хотя  изъ  108,000  квадратныхъ 
метровъ,  которое  занимаетъ  зданіе  выставки,  въ  распоряже- 
ніе  Франціи  предоставлено  13,740  метровъ,  но  нѣтъ  ничего 
удивительнаго,  что  она  не  нашла,  чтобъ  этого  пространства 
было  для  ыея  слишкомъ  много,  и  весьма  понятно,  что  она 
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не  хотѣла  потерять  ни  одного  дюйма.  Вотъ  почему  у  нея 
также  есть  свои  аванпосты  въ  главномъ  проходѣ,  но  не  въ 
серединѣ  прохода,  —  они  не  мѣніаютъ  свободному  обращеиію 
публики,  не  нрепятствуютъ  глазу,  —  а  съ  боку,  параллельно 
линіи,  идущей  отъ  одного  купола  къ  другому. 

Прибавлю  къ  этому,  что  предметы,  выставленные  въ  про- 
ходѣ,  возбуждаютъ  ож  тданіе  найдти  много  хорошаго  въ  самомъ 
отдѣленіи  и  въ  его  галлереяхъ.  Прежде  всего  бросается  въ 
глаза  великолѣиный  коверъ  фабрики  Обюссона,  экспоненты 
братья  Брекенье.  На  коврѣ  изображена  Красавица,  спя- 
щая въ  лѣсу.  Далѣе  внпманіе  ваше  привлекаетъ  богатая 
мебель,  экспонента  Фурдинэ, — и  въ  особенности  небольшая 
мебель  чернаго  дерева,  во  вкусѣ  Кепаі§8апсе.  Работа  въ  выс- 
шей степени  изящна.  Выдвижные  ящики  обдѣланы  слоно- 
вой костью.  Аллегорическія  фигуры,  какъ  напр.  Обиліе  и  Миръ, 
Марсъ  и  Минерва,  Аполлонъ  и  Діана,  Похищеніе  Прозер- 
пины,— сдѣланы  превосходно.  Мебель  эта  продана  за  35,000 
франковъ.  Эта  цифра  краснорѣчивѣе  всякихъ  похвалъ. 

На  той  же  линіи  выставленъ  прекрасный  каминъ  изъ  зе- 
ленаго  мрамора  съ  бронзовыми  фигурами,  экспонента  Фур- 
динэ. На  средней  части  камина  изображена  охота;  по  бо- 
камъ  статуи:  одна  изображаешь  отправленіе  на  охоту,  а  дру- 
гая—  возвращеніе  съ  охоты;  около  пустаго  мѣста,  которое 
предназначено  для  часовъ,  наклонились  одинъ  къ  другому  два 
ребенка:  одинъ  изъ  нихъ  изображаешь  утро,  а  другой  вечеръ. 

Образцы  стариннаго  оружія  отдѣляютъ  монументальный 
каминъ  Фурдинэ  отъ  бронзовыхъ  издѣлій  Маршана.  По  обѣ- 
имъ  сторонамъ  этого  оружія  стоятъ  два  льва  между  двумя 
великолѣпными  люстрами.  Ступайте  прямо  подъ  эти  люст- 
ры, и  войдете  въ  святилище  французской  промышленно- 
сти. Повторю  еще  разъ,  всѣ  предметы,  выставленные  Фран- 
ціею  въ  главномъ  проходѣ,  имѣютъ  видъ  весьма  привлека- 
тельный и  возбуждаютъ  въ  посѣтителѣ  сильное  желаніе  оста- 
вить главный  проходъ  и  войдти  во  французское  отдѣленіе. 

Но  выставка,  вѣдь  это  цѣлый  міръ.  Я  не  въ  состояніи 
теперь  же  представить  полный  ея  обзоръ,    не  могу  еще 
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сдѣлать  никакого  общаго  заключенія.  Я  слышалъ  отъ  одного 
знатока,  и  знатока  безпристрастнаго,  что  если  сравнить  про- 
грессъ,  сдѣланный  Франціей  и  Англіей,  то  у  французовъ  за- 
мѣтно  стремленіе  низводить  искуство  на  ту  степень,  чтобъ 
оно  удовлетворяло  требованіямъ  торговли,  а  у  англпчанъ  на 
оборотъ,  стремленіе  возводить  требованія  торговли  на  такую 
степень,  чтобъ  они  не  противорѣчили  требованіямъ  искуства.  Но 
я  считаю  нужнымъ  оговорить,  что  этомнѣніе  требуетъ  повѣрки. 

Я  еще  успѣлъ  только  вскользь  осмотрѣть  выставку,  и  могу 
сказать  теперь  только  то,  что  по  моему  мнѣнію  и  Англія  и 
Франція  остались  и  на  этотъ  разъ  вѣрны  своимъ  обыкновен- 
нымъ  качествамъ. 

Бельгія  ::анимаетъ  на  выставкѣ  почетное  мѣсто  какъ  сво- 
ими картинами  и  статуями,  такъ  и  своими  произведеніями, — 
и  я  полагаю  что  при  сравнительной  оцѣнкѣ  произведеній, 
выставленныхъ  различными  народами,  она  займетъ  гораздо 
болѣе  мѣста,  чѣмъ  сколько  занммаетъ  въ  зданіи  выставки. 

Австрія  замкнулась  въ  своемъ  отдѣленіи  какъ  будто  въ 
Веронской  крѣпости.  Ея  отдѣленіе  состоитъ  изъ  четырехъ  от- 
дѣловъ,  находящихся  одинъ  подлѣ  другаго.  На  первомъ  планѣ 
выставлены  люстры,  канделабры,  жирандолы;  вообще  австрий- 
ское отдѣленіе  богато  снабжено  изящными  пропзведеніями,  и 
входъ  въ  него  представляетъ  весьма  блестящій  видъ.  • 

Утверждаютъ,  что  Таможенный  союзъ  доставилъ  на  вы- 
ставку много  хорошаго,  но,  къ  сожалѣнію,  его  отдѣленіе  до 
сихъ  норъ  еще  не  приведено  въ  порядокъ:  то,  что  слѣдовало 
бы  прикрыть,  выставлено  на  первый  планъ,  а  хорошія  вещи 
до  сихъ  поръ  недоступны  для  глазъ  ^публики.  Это  не  то,  что 
французы;  тѣ  не  подвергнутъ  себя  подобному  упреку. 

Австралія,  этотъ  великій  народъ,  выросшій  такъ  сказать 
въодну  ночь,  какъ  грибъ,  приводитъ  въ  удивленіе  всѣхъ  своихъ 
посѣтителей.  Какъ  быстро  выростаютъ  народы  въ  нашъ  вѣкъ  ! 

А  Италія? — Италія,  м.  г.,  начинается  снова  быть  Италіей. 
Римъ,  даже  и  тотъ,  какъ  его  ни  давитъ  папство,  возбуж- 
даетъ  удивленіе  въ  посі.тителѣ.  При  видѣ  его  нроизведеній 
чувствуешь,  по  крайней  мѣрѣ,  не  меньшее  удивленіе  къ  его 
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генію,  какъ  и  сожалѣніе  о  его  судьбахъ.  Всякій  разъ,  какъ 
случалось  мнѣ  быть  въ  римскомъ  отдѣленіи,  я  постоянно  на- 
ходилъ  тамъ  толпу  посѣтителей.  Это  отдѣленіе  представляетъ 
собой  нѣчто  въ  родѣ  какого  то  святилища, — стоитъ  какъ  будто 
особнякомъ, — имѣетъ  видъ  спокойный,  улыбающійся  и  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  меланхолическій.  Здѣсь  все  дышетъ  художественно- 
стію.  По  серединѣ  стоятъ  драгоцѣнныя  вещи,  ящики  обитыя 
золотомъ,  столы  изъ  мозаики, — особенно  замѣчателенъ  одішъ 
столъ,  который  присланъ  папою  въ  подарокъ  англійской  ко- 
ролевѣ;  кругомъ  все  обстановлено  прелестными  статуями. 

Въ  особенности  поразила  меня  группа ,  изображающая 
какъ  старая  цыганка  гадаетъ  молодой  дѣвушкѣ.  Фигура  га- 
дальщицы превосходна;  я  вижу  въ  ней  типическое  изображе- 
ніе  человѣка,  для  котораго  ложь  до  такой  степени  обратилась 
въ  привычку,  что  стала  для  него  истиной.  Фигура  молодой 
дѣізушкіі  выражаетъ  и  любопытство  и  вмѣстѣ  веселость:  невин- 
ность не  боится  дурныхъ  предсказаній.  Вниманіе  лее  публики 
преимущественно  останавливается  на  Сивиллѣ  и  на  Клео- 
патрѣ.  Статуи  эти  дѣйствительно  очень  хороши.  Если  бъ 
я  считалъ  себя  въ  правѣ  дозволить  себѣ  критику,  то  замѣ- 
тилъ  бы,  что  эта  Клеопатра,  которой  такъ  удивляются  и  ко- 
торая, безъ  сомнѣнія,  достойна  того,  чтобъ  ей  удивлялись, 
имѣетъ,  по  моему  мнѣнію,  тотъ  недостатокъ,  что  уже  слиш- 
комъ  вѣрно  изображаетъ  собой  Египтянку  и  недовольно  сла- 
дострастно, какъ  бы  того  требовала  историческая  вѣрность. 
Если  бы  Клеопатра  дѣйствительно  обладала  только  тою  вели- 
чественной красотой,  какъ  ее  изображаешь  статуя,  то  едва  ли 
бы  Антоній,  этотъ  чувственный  солдатъ,  проигралъ  изъ-за  нея 
битву  при  Акціумѣ. 

Такъ  какъ  я  заговорилъ  уже  о  статуяхъ,  то  не  могу  • 
пройти  молчаніемъ  Венеру  знаменитаго  англійскаго  скульп- 
тора Джибсона.  Она  слеТка  разцвѣчена,  и  даже  весьма  слегка, 
не  болѣе  того,  сколько  нужно,  чтобъ  можно  было  отличить 
розовое  тѣло  отъ  бѣлой  драпировки,  и  выставлена  на  удив- 
леніе  профанамъ  въ  миніатюрномъ  храмѣ  греческой  формы. 
Храмъ  этотъ  соорудилъ  для  нея  Оуэнъ  Джонсъ  по  прави- 
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ламъ  иолихромической  архитектуры.  Хорошо  ли  сдѣлалъ 
Оуэнъ  Джонсъ,  поступая  такимъ  образомъ,  или  не  хорошо, 
я  предоставляю  это  рѣшить  людямъ  болѣе  ученымъ,  чѣмъ  я. 
Карлъ  Бланъ ,  я  полагаю ,  нахмурить  брови ,  а  Гитторфъ 
будетъ  въ  восторгѣ.  Впрочемъ  Венера  Джибсона  разцвѣ- 
чена  до  такой  степени  слегка ,  что  тутъ  нѣтъ  еще  ос- 
новарія  ни  къ  слишкомъ  горячимъ  протестаціямъ ,  ни  къ 
слишкомъ  шумнымъ  браво.  Конечно,  тутъ  сдѣланъ  шаіъ  къ 
полихроміи,  но  шагъ  весьма  скромный! 

Нельзя  не  упомянуть  также  о  группѣ  шведскаго  скульп- 
тора Петтера-Молина.  Группа*  эта  есть  произведете  весьма 
замѣчательное;  она  представляетъ  двухъ  борящихся  людей 
вооруженныхъ  ножами.  Фигуры  весьма  энергичны,  вырази- 
тельны, типичны.  Группа  эта  стоить  въ  проходѣ  близь  за- 
паднаго  купола.  На  той  же  сторонѣ,  въ  копцѣ  прохода,  и 
какъ  разъ  по  серед инѣ  его  красуется  Венера  выходящая 
изъ  моря...  бельгійскаго  скульптора  Фрейкина.  И  тѣло  и 
фигура  очаровательны;  поза  весьма  граціозна.  Но  къ  чему 
эта  распустившаяся  драпировка,  которую  Венера  одной  ру- 
кой стягиваетъ  себѣ  на  голову?  Если  Венера  когда  либо  была 
голая,  то  ужъ  скорѣе  всего,  когда  выходила  изъ  моря. 

Я  бы  съ  удовольствіемъ  поднялся  изъ  гег-іе-сЪаиззёе  въ 
первый  этажъ  чтобъ  поговорить  съ  вами  о  картинныхъ  галле- 
реяхъ;  но  нашъ  другъ  и  сотрудникъ  Бюргеръ  самъ  здѣсь, 
и  я  не  могу  посягать  на  его  владѣнія.  Впрочемъ  я  позволю 
себѣ  замѣтить ,  —  и  надѣюсь,  что  Бюргеръ  не  оставить  на- 
править меня  на  истинный  путь,  если  я  ошибаюсь, — что 
французская  школа  явилась  на  выставку  не  въ  полломъ  своемъ 
блескѣ.  Выставленныя  здѣсь  картины  Ари  Шеффера,  Флан- 
дрина,  Евгенія  Делакруа,  Делароша,  Гюдена,  Мейссонье,  по 
моему  мнѣнію,  не  даютъ  вѣрнаго  понятія  о  богатствѣ  и  силѣ 
произведшихъ  ихъ  талантовъ. 

Источникъ  Ингра  чудо  какъ  хорошъ :  никогда  еще 
мечты  поэта  не  создавали  болѣе  цѣломудреннаго  и  болѣе  оча- 
ровательнаго  образа  молодой  дѣвушки.  Но  одного  произведе- 
нія  недостаточно,  чтобъ  дать  понятіе  о  дѣлой  школѣ.  На  вы- 


ставкѣ  всего  только  одна  картина  |Розы  Бонёръ.  Англичане 
будутъ  роптать  на  это,  будьте  увѣрены:  они  вѣдь  страстно 
любятъ  картины  Розы  Бонёръ.  Но  имъ  едва  ли  будетъ  по 
вкусу  слишкомъ  большое  количество  нашихъ  военныхъ  кар- 
тинъ,  и  они,  вѣроятно,  найдутъ,  что  ихъ  прислано  много. 
Они  не  очень  долюбливаютъ  героевъ  въ  красныхъ  штанахъ 
Гораса  Берне  и  Ивона.  И  нельзя  въ  самомъ  дѣлѣ  не  со- 
гласиться, что  французская  школа  на  выставкѣ  слишкомъ 
ужъ  много  тратитъ  пороху.  Вы  увидите  тутъ  и  сраженіе 
при  Алмѣ,  и  сраженіе  при  Солферино,  Малаховъ 
курганъ,  Малахову  горжу,  Ириступъ  на  Малаховскій 
курганъ,  и  въ  довершеніе  всего  Белланже  предлагаешь, 
какъ  предметъ,  достойный  возбуждать  удивленіе  въ  вѣрно- 
подданныхъ  королевы  Викторіи, —  каре  республиканской 
пѣхоты,  отбивающее  аттаку  австрійскихъ  драгунъ 
въ  1795  году. 

Нельзя  не  признать,  что  англійская  школа  предстала  на 
выставку  съ  величествецнымъ  блескомъ, — что  ей  и  не  было 
трудно!  Она  вызвала  къ  себѣ  на  помощь  всѣ  силы  своего 
прдшлаго  и  выставила  мертвыхъ  на  состязаніе  съ  живыми.  Я 
готовъ  воздать  поклонъ  до  земли  автору  шести  драмъ,  изъ 
которыхъ  состоитъ  модная  свадьба;  но  вѣдь  Гогартъ  ро- 
дился въ  1697  г.  и  умеръ  въ  1764  г.  Я  не^знаю  ничего  иде- 
альнѣе  этихъ  чудныхъ  головокъ,  ничего  очаровательнѣе  пор- 
трета Джорджіаны  Сненсеръ,  герцогини  Девонширской;  но  вѣдь 
сэръ  Рейнольдъ  не  дожилъ  п  до  конца  18  столѣтія.  Голубое 
дитя  есть  мастерское,  оригинальное  произведете,  но  вѣдь 
Гэнсборо  принадлежитъ  временамъ  прошедшимъ.  Я  не  спорю, 
картины  Турнера  превосходны;  но  если  англичане  выстав- 
ляютъ  Турнера,  то  въ  такомъ  случаѣ  да  будетъ  дозволено 
намъ  противопоставить  ему  его  великаго  учителя  Клода  Лоррена. 

Замѣчательны  также  Бельгійскія  картины,  которыя  уста- 
новлены съ  болынимъ  вкусомъ.  Изъ  нихъ  особенно  останав- 
ливаю™ на  себѣ  вниманіе  драмматическія  картины  бельгій- 
скаго  Делароша,  Галлэ,  —  ученыя  и  глубокомысленныя  кар- 
тины Лейса  и  наконецъ  едены  нравовъ  остроумнаго  Маду. 
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Впрочемъ  довольно  о  картинахъ.  Бюргеръ  разскажетъ  вамъ 
о  нихъ  лучше,  чѣмъ  я.  Каждому  свое.  И  притомъ  нельзя 
же  описать  все  разомъ  въ  одпнъ  день!  Письмо  это  и  такъ 
уже  длинно. 


ЬХХП. 

19  іюня. 

КАКЪ  ПРИНЯТА  ВЪ  АНГЛІИ  МЫСЛЬ  О  ПОСРЕДНИЧЕСТВА 

Какъ  радостно  привѣтствовали  всѣ  истые  англичане  мысль 
о  посредничествѣ  между  Сѣверными  и  Южными  штатами  Аме- 
рики, но,  замѣтьте,  о  посредничествѣ  со  стороны  одной  только 
Франціи!  Они  сразу  поняли,  что  въ  такомъ  случаѣ  всѣ  за- 
трудненія  и  всѣ  опасности,  какія  представляетъ  подобное  по- 
средничество, будутъ  только  для  насъ,  французовъ,  а  для 
нихъ  однѣ  только  выгоды. 

Конечно, — и  я  счастливъ,  что  могу  признать  это, — въ  Ан- 
гліи  много  лЕодей,  которые  одушевлены  самыми  высокими  и  бла- 
городными чувствами.  Между  этими  людьми  мысль  о  посред- 
ничествѣ  не  имѣла  успѣха.  Они  не  чувствуютъ  ни  малѣй- 
шаго  желанія,  чтобы  Франція  произвела  всемірный  пожаръ  и 
погибла  бы  на  этомъ  пожарѣ,  они  сочувствуютъ  той  сторонѣ, 
которая  не  обезчещена  рабствомъ,  и  не  видятъ  въ  этомъ  ни- 
чего утѣшительнаго,  если  мечъ,  который  былъ  поднятъ  за 
независимость  Италіи,  обратится  противъ  великой  Сѣверо-Аме- 
риканской  республики,  и  притомъ  въ  такую  минуту,  когда 
эта  республика  переживаетъ  самыя  тяжелыя  испытанія.  Языкъ 
Баі1у-Ке\ѵ8,  Могпіп§-8іаг  имѣетъ  что-то  освѣжающее  душу. 
Кромѣ  того,  мнѣ  случилось  на  дняхъ  прочесть  о  сѣверо-аме- 
риканской  расттрѣ  статью,  которая  свидѣтельствуетъ,  что  по 
сю  сторону  пролива  есть  высокіе  мыслители,  которые  не  от- 
дѣляютъ  интересовъ  своего  отечества  отъ  требованій  справед- 
ливости. Статья  эта  написана  Джономъ  Стюартомъ  Миллемъ. 

Но  въ  Англіи,  какъ  и  вездѣ,  есть  люди,  которые  смотрятъ 
на  всѣ  вопросы  съ  исключительной  точки  зрѣнія  національ- 


ныхъ  интересовъ.  Люди  этого  сорта  не  осудили  проэктъ  по- 
средничества, а  напротивъ,  иредъ  ихъ  глаза  предстала  утѣ- 
шительная  для  нихъ  перспектива,  какъ  это  посредничество 
будетъ  отвергнуто,  какъ  отказъ  принять  посредничество  про- 
изведешь раздраженіе,  раздраженіе  поведетъ  въ  угрозамъ, 
за  угрозами  послѣдуютъ  непріязненныя  дѣйствія,  и  въ  концѣ 
концовъ  война  между  Франціей  и  Америкой. 

Сѣверо-американская  демократія  далеко  распростерла  свое 
владычество  и  даетъ  чувствовать  свою  силу  на  всѣхъ  концахъ 
земнаго  шара;  она  удивила,  встревожила  Англію  необыкно- 
веннымъ  развитіемъ  своего  могущества;  и  это  весьма  понятно, 
потому  что  ея  могущество  опирается  на  тѣ  же  принципы, 
какъ  и  могущество  Англіи,  на  промышленность  и  торгов- 
лю; у  нея  тѣ  же  средства,  та  же  цѣль,  господство  надъ  мо- 
рями. Великая  торговая  и  мореходная  демократія  не  можетъ 
не  внушать  сильныхъ  опасеній  англійской  аристократіи,  и 
весьма  естественно,  что  эта  аристократія  съ  радостію  смот- 
ритъ  на  все,  что  можетъ  повести  по  крайней  мѣрѣ  къ  ослаб- 
ленію,  если  не  къ  совершенному  паденію  двухъ  народовъ, 
которыхъ  она  наиболѣе  боится. 

О!  если  бъ  было  основаніе  надѣяться,  что  при  тепереш- 
нихъ  обстоятельствахъ  посредничество  будетъ  имѣть  успѣхъ, 
въ  такомъ  случаѣ  то  одобреніе,  съ  какимъ  многіе  органы  об- 
щественнаго  мнѣнія  приняли  мысль  о  посредничествѣ,  можно 
было  бы  приписать  безукоризненному  чувству  человѣколюбія, 
чистымъ  стремленіямъ  къ  общему  благу.  Нельзя  же  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  оставаться  равнодушнымъ,  нельзя  же  не  желать, 
чтобы  скорѣе  кончилась  эта  страшная  борьба,  которая  обаг- 
ряетъ  кровью  новый  свѣтъ  и  грозить  голодомъ  старому  свѣту! 
Но  если  мы  допустимъ  эту  гипотезу,  если  мы  допустимъ,  что 
посредничество  дѣйствительно  можетъ  имѣть  успѣхъ,  то  не 
очевидно  ли,  что  Англія  въ  такомъ  случаѣ  поспѣшила  бы 
присоединить  свои  усилія  къ  усиліямъ  Франціи?  Англія  бо- 
лѣе,  чѣмъ  какая  либо  другая  страна,  териитъ  отъ  сѣверо- 
американскоп  распри ,  ей  тяжел е,  чѣмъ  кому  либо ,  оста- 
ваться скрестивъ  руки.   Спросите  объ  этомъ  ланкаширцевъ! 
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Но  не  смотря  на  это  что  же  мы  видимъ?  Англичане  изъяв- 
ляютъ  сильное  желаніе,  чтобъ  мы  вмѣгаались,  а  сами  отсту- 
паются отъ  всякаго  вмѣшательства.  Послушайте,  что  гово- 
рятъ  они  объ  этомъ!  Все  это  было  бы  довольно  смѣшно, 
еслибы  не  было  очень  грустно.  Они  говорятъ:  зачѣмъ  Англіи 
предлагать  свое  посредничество?  Будьте  увѣрены,  она  съ  ра- 
достно бы  его  предложила,  еслибы  могла  имѣть  какую  нибудь 
надежду  на  успѣхъ.  Но  есть  ли  для  нея  хоть  малѣйшая  вѣ- 
роятность  успѣха?  Кто  не  знаетъ  какими  чувствами  одушев- 
лены нротивъ  Англіи  и  въ  Вашингтонѣ  и  въ  Нью-Іоркѣ! 
Если  бы  Англія  вздумала  предложить  свое  посредничество,  то 
это  приняли  бы  за  оскорбленіе.  Франція  же,  напротивъ,  на- 
ходится въ  положеніи  весьма  благопріятномъ  для  того,  чтобы 
принять  на  себя  роль  посредницы.  Ее  не  только  уважаютъ 
по  ту  сторону  океана, — ее  любятъ.  Ей  безраздѣльно  должна 
принадлежать  вся  честь  —  козстановить  миръ  въ  Америкѣ  и 
дать  хлонокъ  Евронѣ ! 

Такъ  говоритъ  Тітез;  такъ  говорятъ  вторящіе  ему  жур- 
налы; такъ  говорятъ  и  клубные  и  салонные  политики. 

Что  же  побуждаетъ  ихъ  такъ  говорить?  Причина  этому 
весьма  простая.  Они  дѣлаютъ  видъ,  будто  не  знаютъ,  а  сами 
между  тѣмъ  знаютъ  очень  хорошо,  что  мексиканская  экспе- 
диція  очень  не  нравится  сѣвернымъ  республиканцам^  что  она 
возбудила  въ  нихъ  сильныя  опасенія  и  даже  раздражила  ихъ, 
и  что  никогда  еще  посредничество  со  стороны  Франціи  не 
имѣло  такъ  мало  шансовъ  быть  благопріятно  принятымъ  въ 
Вашингтонѣ,  какъ  именно  теперь,  когда  на  перекоръ  доктринѣ 
Монроэ,  французское  правительство  простерло  свою  руку  на 
Мексику.  Очевидно,  они  желаютъ  посредничества  Франціи  не 
потому,  чтобъ  это  посредничество  имѣло  шансы  успѣха,  а  на- 
противъ потому,  что  оно  имѣетъ  всѣ  шансы  неуспѣха. 

И  посмотрите,  какое  противорѣчіе!  Тѣ  же  самые  журналы, 
которые  заблаговременно  прославляютъ  благодѣтельные  ре- 
зультаты нашего  вмѣшательства ,  утверждаютъ  ,  что  распаде- 
ніе  Сѣверной  Америки  стало  неизбѣжно,  что  междоусобная 
война  породила  тамъ  ненависть  глубокую ,  непримиримую. 
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Они  повторяютъ  на  всевозможные  тоны,  что  нобѣда  Сѣвера 
надъ  Югомъ  весьма  сомнительна,  что  во  всякомъ  случаѣ 
покореніе  Юга  невозможно,  что  между  Сѣверомъ  и  Югомъ 
разверзлась  непроходимая  бездна!  Не  безъ  удовольствія  ука- 
зываютъ  они  на  мужественное  населеніе  Нью-  Орлеана, 
на  крайнія  средства,  къ  какимъ  вынужденъ  прибѣгать  побѣ- 
дитель,  чтобъ  одолѣть  сопротивленіе  побѣжденныхъ,  на 
то,  какъ  въ  Нью-Орлеанѣ  женщины  оскорбляютъ  солдатъ  и 
плюютъ  въ  «знамя»,  и  что  генералъ  Ботлеръ  не  нашелъ  дру- 
гаго  средства  остановить  нхъ,  какъ  отдать  приказъ,  чтобъ 
«поступали  съ  ними,  какъ  съ  публрічными  женщинами».  Они 
напоминаютъ,  что  генералъ  Буль  грозилъ  населенію  Нор- 
фолька  прекратить  всякую  торговлю,  если  оно  не  смйрится, 
и  сравниваютъ  эту  мѣру  съ  тѣмъ,  какъ  если  бы  осудили  воен- 
ноплѣнныхъ  на  смерть  голодомъ,  что  генералъ  Фремонъ  вы- 
нужденъ былъ  объявить,0  что  йе  находитъ  другаго  средства 
усмирить  Миссури,  ^  какъ  разстрѣливать  каждаго,  взятаго  съ 
оружіемъ  въ  рукахъ.  И  изъ  всего  этого  они  спѣшатъ  заклю- 
чить, что  между  борющимися  сторонами  невозможно  никакое 
прнмиреніе,  что  между  ними  идетъ  борьба  на  смерть. 

Представлять  въ  такомъ  видѣ  положеніе  дѣлъ  въ  Аме- 
рик и  подстрекать  насъ  къ  вмѣшательству — не  насмѣшка  ли 
это ! 

А  между  тѣмъ  англійское  правительство  не  выказываетъ 
ни  малѣйшаго  желанія  выйти  изъ  своей  пассивной,  нейтраль- 
ной роли. 

Недавно  лордъ  Россель,  отвѣчая  Кэрнэрвону  въ  палатѣ 
лордовъ,  не  ограничился  —  какъ  бы  это  онъ  могъ  сдѣлать 
и  какъ  бы  на  его  мѣстѣ  сдѣлалъ  лордъ  Пальмерстонъ  — 
объявленіемъ,  что  слухъ  о  посредничествѣ  неоснователенъ, 
но  прямо  высказалъ,  что  поридаетъ  всякую  мысль  о  иосред- 
ничествѣ  при  теперешнихъ  обстоятельствахъ,  ипорицаетъ  какъ 
честный  человѣкъ  не  только  съ  англійской  точки  зрѣнія,  но 
и  съ  точки  зрѣнія  общаго  интереса.  Онъ  не  находитъ  желатель- 
нымъ,  чтобы  Франція  сдѣлала  то,  чего  онъ  не  желаетъ,  чтобъ 
сдѣлала  Англія.  Хорошо,  если  бы  и  обо  всѣхъ  государствен- 
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ныхъ  людяхъ  можно  было  сказать  то,  что  Тігаез  говорить  о 
лордѣ  Росселѣ,  называя  его  человѣкомъ  смѣло  говорящимъ. 

Указывая  на  то,  что  произошло  въ  парламентѣ  при  обсу- 
жденіи  американскихъ  дѣлъ,  я  не  могу  не  упомянуть,  съ  ка- 
кою энергіей  лордъ  Пальмерстонъ,  при  рукоплесканіяхъ  па- 
латы общинъ,  клеймилъ  прокламацію  генерала  Ботлера.  Про- 
кламация эта,  дѣйствительно,  достойна  всякаго  осужденія. 
Лордъ  Пальмерстонъ  не  остановился  даже  передъ  тѣмъ,  чтобы 
назвать  ее  позорной,  іп&тоив.  «Каждый  истинный  англича- 
нинъ — воскликнулъ  онъ — долженъ  сгорѣть  со  стыда  при  мысли, 
что  подобный  ностунокъ  могъ  быть  совершенъ  человѣкомъ 
англо-саксонской  расы».  И  продолжая  тѣмъ  же  тономъ,  онъ 
заключилъ  слѣдующей  угрожающей  фразой:  «что  же  касается 
до  того,  какое  рѣшеніе  приметъ  ея  величество  (въ  случаѣ 
если  вашингтонское  правительство  не  отречется  отъ  этой  про- 
кламаціи),  то  палата  позволить  мнѣ  сказать,  что  это  требуетъ 
размышленія». 

Замѣчательно,  что  лордъ  Россель,  говоря  о  томъ  же  пред- 
метѣ  въ  палатѣ  лордовъ,  выразился  далеко  не  такъ  рѣзко. 
Онъ  нисколько  не  оправдываетъ  нрокламаціи  генерала  Бот- 
лера, онъ  осуждаете  ее,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  даетъ  понять, 
что  она,  по  его  мнѣнію,  входить  въ  общую  категорію  вар- 
варскихъ  военныхъ  обычаевъ,  которые  должны  исчезнуть  съ 
цивилизацией.  Кромѣ  того  онъ  объяснилъ  при  этомъ,  что  по  по- 
лицейскимъ  правиламъ,  дѣйствующимъ  въ  Нью-Орлеанѣ,  жен- 
щины дурнаго  поведенія  за  безиорядки  на  улицѣ  заключаются 
въ  тюрьму,  и  что  такимъ  образомъ  прокламация  Ботлера  мо- 
жетъ  быть  имѣетъ  только  тотъ  смыслъ,  что  «женщины,  кото- 
рыя  будутъ  оскорблять  американскихъ  офицеровъ  и  солдатъ, 
подлежать  тюремному  заключенное .  Наконецъ  лордъ  Россель 
выразился  такъ,  что,  повидимому,  не  сомнѣвается  въ  томъ, 
что  правительство  Сѣверо- Американскихъ  штатовъ,  ради  своего 
собственнаго  интереса,  не  замедлитъ  отречься  отъ  этой  про- 
кламации, и  что  вся  ответственность  въ  этомъ  случаѣ  лежитъ 
на  генералѣ  Ботлерѣ, 


—  83  — 


1  Можетъ  быть  я  ошибаюсь,  но  по  моему  мнѣнію  доста- 
точно сравнить,  что  было  сказано  по  этому  случаю  лордомъ 
Росселемъ  и  что  было  сказано  лордомъ  Пальмерстономъ, 
чтобы  понять,  что  они  идутъ  не  совсѣмъ  по  одной  и  той  же 
дорогѣ.  Лордъ  Пальмерстонъ  въ  глубинѣ  души— истый  тори, 
.  и  какъ  прилично  министру  тори,  клонитъ  на  сторону  Юга; 
что  же  касается  до  лорда  Росселя,  то  онъ — либеральный  ми- 
нистръ  и,  склоняясь  на  сторону  Сѣвера,  совершенно  вѣренъ 
своей  роли. 


ЬХХШ. 

20  іюня. 

ИЗУЧЕН1Е  СОЦІАІЬНОЙ  НАУКИ. 

Въ  1857  году  основана  была  ассоціація  съ  цѣлію  спо- 
спѣшествовать  прогрессу  соціальной  науки.  Замѣчу 
мимоходомъ,  что  я  также  имѣю  честь  быть  членомъ  этой  ас- 
соціаціи.  Основалъ  ее  лордъ  Брумъ,  этотъ  старикъ,  который, 
какъ  и  лордъ  Пальмерстонъ,  одаренъ  но  видимому  вѣчной 
молодостію,  и  котораго  дѣятельность  не  знаетъ  ни  усталости, 
ни  отдыха. 

Изучить,  какіе  есть  лучшіе  пути  для  исправленія  законовъ, 
для  расніиренія  и  очищенія  источниковъ  человѣческаго  знанія, 
для  предупреждения  и  пресѣченія  нреступленій,  для  исправ- 
ленія  преступниковъ,  для  охраненія  общественнаго  здравія, 
и  вообще  изучить,  какіе  лучшіе  пути  для  того,  чтобы  уста- 
новить политическую  экономію  на  истинныхъ  ея  основахъ: 
такова  цѣль  ассоціаціи. 

Съ  самаго  начала  предположено  было,  что  всѣ  общества 
и  частныя  лица,  занимающееся  разрѣшеніемъ  этихъ  жизнен- 
ныхъ  вопросовъ,  будутъ  ежегодно  собираться  и  подвергать 
всестороннему  обсужденію  всѣ  темные  и  сомнительные  пункты. 
Рѣшено  было,  что  ассоціація  должна  состоять  изъ  пяти  отдѣ- 
ловъ,  и  что  отдѣломъ  юриспруденции  будетъ  завѣдывать  лордъ 
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Джонъ  Россель,  отдѣломъ"  воспитанія —  сэръ  Джонъ  Пакинг- 
тонъ, — исправленія  преступниковъ — лондонскій  епископъ,  об- 
щественнаго  здравія  —  лордъ  Стэнли  и  наконецъ  —  соціальной 
экономін — лордъ  Литльтонъ. 

Вотъ  какъ  началось  движенье  въ  пользу  соціальной  науки, 
и  вы  видите,  къ  какому  слою  общества  принадлежать  тѣ 
люди,  которые  съ  самаго  начала  признаны  были  наиболѣе 
способными  руководить  движеніемъ. 

Этотъ  фактъ  весьма  характеристиченъ;  онъ  объясняешь 
намъ  могущество  англійской  аристократіи.  Аристократія  Ан- 
глін  не  ведетъ  противъ  прогресса  систематической  оппозиціи, 
какъ  это  дѣлало  въ  былое  время  наше  французское  дворян- 
ство, которое  замыкалось  въ  своихъ  старыхъ  предразсудкахъ, 
какъ  въ  укрѣпленномъ  замкѣ;  она  зорко  слѣдитъ  за  прог- 
рессомъ  и  искусно  обращаетъ  его  въ  свою  пользу. 

Едва  ли  можно  указать  на  такой  вопросъ,  который  бы 
глубоко  интересовалъ  народъ  и  съ  которымъ  бы  въ  то  же 
время  не  соединялось  какое  нибудь  аристократическое  имя 
Англіп.  Зайдетъ  ли  дѣло  объ  открытіи  школъ  для  неимущихъ, 
о  гигіеническомъ  улучшеніи  кварталов^,  заселенныхъ  бѣдными, 
объ  ограничены  работъ  дѣтей  и  женщинъ  на  фабрикахъ, 
о  распространены  образованія, — нредъ  вами  являются  имена 
графа  Шефтсбюри,  графа  Карлейля,  графа  Грея,  лорда  Стэнли, 
сэра  Джона  Пакингтона,  лорда  Брума  и  пр.  и  пр.  Не  пора- 
зительная ли  это  вещь,  что  люди,  занимающіе  самое  высокое 
мѣсто  въ  обществѣ,  сходятъ  съ  своей  высоты  и  съ  лампою 
въ  рукахъ  иосѣщаютъ  самые  темные  закоулки  общественнаго 
строя? 

Не  подумайте,  чтобъ  англійскіе  аристократы  поступали 
такпмъ  образомъ  изъ  стремленія  къ  опасной  славѣ,  которая 
обыкновенно  составляетъ  награду  и  вмѣстѣ  наказаніе  ново- 
вводителя.  Я  беру  смѣлость  высказать  внолнѣ  мою  мысль, — я 
подозрѣваю,  что  даже  и  въ  этой  попыткѣ  содѣйствовать  про- 
грессу соціальной  науки  заключается  скрытая  цѣль  противо- 
поставить вліяніе  аристократіи  тому  вліянію,  какое  могутъ 
имѣть  нѣкоторыя  идеи,  которыхъ  побаиваются.  Но  что  намъ 
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за  дѣло  до  этихъ  скрытыхъ  цѣлей?  Для  насъ  важно  то,  что 
такъ  или  иначе,  но  проблемы,  требующія  рѣшенія,  становятся 
иредметомъ  серьозной  разработки.  Для  насъ  важно  то,  что 
истина  не  подвергается  опасности  быть  задавленной,  что  ей 
не  грозить  участь  оставаться  долгое  время  въ  неизвѣстности. 
Зажгите  всѣ  свѣтильники:  остальное  истина  сама  все  сдѣлаетъ* 
Она  узнаетъ  своихъ. 


ЬХХІУ. 

ФРАНЦУЗСКОЕ  ИМПЕРАТОРСКОЕ  ПРАВИТЕЛЬСТВО  И  АНГЛІЯ 
ВЪ  МЕКСИКѢ. 

Англичане  отступились  въОризабѣ  отъсовокупнаго  дѣйствія 
съ  Франціей,  потому  что  во  2-й  статьѣ  конвенціи  31  октября 
сказано: 

«Высокія  договаривающаяся  стороны  обязываются  при  упо- 
треблены принудительныхъ  мѣръ,  которыя  предусматриваются 
настоящей  конвенцией,  не  домогаться  для  себя  никакихъ  зе- 
мельныхъ  пріобрѣтеній  и  никакихъ  особенныхъ  выгодъ,  и  воз- 
держиваться отъ  всякаго  рода  дѣйствій,  которыя  могли  бы 
повести  къ  нарушенію  права  мексиканекаго  народа  избрать 
для  себя  и  установить  такую  форму  правленія,  какую  поже- 
лаютъ». 

Англичане  отступились  въ  Оризабѣ  отъ  совокупнаго  дѣйствія 
съ  Франціей,  потому  что  для  нихъ  вся  цѣль  мексиканский 
экспедиціи,  какъ  это  ясно  высказано  въ  рѣчи  англійской  ко- 
ролевы при  открытіи  парламента,  состояла  не  болѣе  и  не  ме- 
нѣе,  какъ  только  въ  томъ,  чтобы  вынудить  мексиканское  пра- 
вительство дать  динломатіи  тѣ  удовлетворенія,  въ  которыхъ 
до  сихъ  поръ  оно  ей  отказывало. 

Англичане  отступились  въ  Оризабѣ  отъ  совокупнаго.  дѣйствія 
съ-Франціей,  потому  что  еще  30  сентября  1861  г.  графъ  Рос- 
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сель  въ  замѣчательной  детіешѣ  своей  къ  лорду  Коули-  слѣду- 
ющимъ  образомъ  излагалъ  мысль  англійскаго  правительства: 

«По  принципу,  правительство  ея  величества  противится  вся- 
кому насильственному  вмѣшательству  во  внутреннія  дѣла  незави- 
симаго  народа.  Слѣдовательно  вопросъ  только  вътомъ,  не  долж- 
на ли  Мексика  быть  исключеніемъ  изъ  общаго  правила.  Ко- 
нечно, если  смотрѣть  на  вопросъ  о  вмѣшатедьствѣ  въ  мекси- 
канскія  дѣла  съ  той  точки  зрѣнія,  какъ  велико  зло,  которое 
могло  бы  быть  устранено  вмѣшательствомъ,  то  нельзя  не  при- 
знать, что  едва  ли  можно  указать  на  примѣръ  болѣе  край- 
няго  безначалія,  болѣе  жестокихъ  кровопролитій  и  убійствъ, 
чѣмъ  какія  нредставляетъ  намъ  Мексика,  но  въ  то  же  время 
надо  замѣтить,  что  едва  ли  когда  вмѣшательство  представ- 
ляло менѣе  надежды  на  успѣхъ,  чѣмъ  въ  этомъ  случаѣ.  Бо- 
рющіяся  между  собой  цартіи  занимаютъ  огромную  территорію; 
у  нихъ  не  одинъ  начальникъ,  не  двое,  и  не  трое;  онѣ 
раздѣляются  на  множество  мелкихъ  фракцій,  изъ  которыхъ 
каждая  воруетъ,  грабитъ,  убиваетъ,  независимо  одна  отъ  дру- 
гой,— н  .едва  ли  какая  иностранная  армія  въ  состояніи  бу- 
детъ  установить  надъ  ними  какую-нибудь  прочную  власть. 
Кромѣ  того  надо  замѣтить,  что  испанскія  войска,  которыми 
всего  удобнѣе  было  бы  занять  разные  форты  и  позиціи, 
какъ  это  необходимо  потребуется  въ  случаѣ  вмѣшательства, 
внущаютъ  къ  себѣ  особенный  страхъ  и  ненависть  одной 
изъ  главныхъ  мексиканскихъ  партій.  Естественно,  что  эта 
партія  будетъ  бояться,  чтобы  испанскія  войска  не  возста- 
новили  власть  господствующей  церкви,  а  вмѣстѣ  съ  этимъ  ре- 
лигіозную  нетерпимость  и  вообще  всѣ  тѣ  злоупотребленія,  ка- 
кими обыкновенно  сопровождается  власть  подобнаго  рода.  Съ 
другой  стороны ,  по  нричинамъ  совершенно  противополож- 
ным^ вмѣшательство  Англіи  будетъ  ненавистно  церковной 
партіи.  Ко  всему  этому  я  могу  еще  прибавить  то,  что  европей- 
ское вмѣшательство  во  внутреннія  дѣла  независимой  амери- 
канской республики  возбудитъ  общую  тревогу  и  въ  Сѣверныхъ 
и  въ  Южныхъ  штатахъ.  Смотря  на  вопросъ  съ  точки  зрѣнія 
политики  чисто  практической,  и  не  дѣлая  при  этомъ  нггма-  \ 
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лѣйшей  уступки  чрезмѣрнымъ  притязаніямъ  доктрины  Монроэ, 
я  полагаю,  что  было  бы  неблагоразумно  возбуждать  противъ 
себя  въ  Сѣверной  Америкѣ  непріязненныя  чувства,  не  имѣя 
въ  виду  какой  либо  особенно  важной  цѣли  и  не  имѣя  осно- 
вательныхъ  надеждъ  на  ея  достиженіе. 

«Испанское  правительство  того  мнѣнія,  что  согласное  дѣй- 
ствіе  Великобритании  Франціи  и  Испаніи  для  полученія  удов- 
летворенія  ихъ  справедливыхъ  требованій,  заставило  бы 
мексиканцевъ  .учредить  у  себя  такое  правительство,  которое 
было  бы  болѣе  способно,  чѣмъ  существующее  теперь,  сохра- 
нять мирный  и  дружественный  отношенія  къ  иностраннымъ 
державамъ.  Правительство  ея  величества  весьма  желало  бы 
достиженія  такого  результата,  но  оно  полагаетъ,  что  болѣе 
шансовъ  его  достигнуть ,  держась  такого  образа  дѣйствій , 
который  бы  соблюдалъ  должное  уваженіе  къ  независимому 
народу,  чѣмъ  прибѣгая  къ  насильственному  вмѣшательству 
съ  цѣлію  улучшить  внутреннія  умрежденія  страны  *).» 

Вотъ  вамъ  буквальный  нереводъ  того,  что  можете  про- 
честь въ  мексиканскомъ  отдѣлѣ  Синей  книги. 

Въ  той  же  Синей  книгѣ  найдете  вы  депешу  графа  Коули 
къ  графу  Росселю  отъ  3  октября,  въ  которой  изложены  слѣ- 
дующія  объясненія  Тувенеля  съ  англійскимъ  посломъ: 

«Тувенель  чсказалъ,  что  онъ  не  предлагалъ  навязывать 
силою  оружія  какое  либо  вмѣшательс^во  въ  внутреннія  дѣла 
Мексики.  Онъ  считалъ  весьма  вѣроятнымъ,  что  употребленіе 
силы  для  достиженія  той  законной  цѣли,  которую  имѣютъ  въ 
виду  англійское  и  французское  правительство,  поощрить  бла- 
гомыслящую  часть  мексиканскаго  народа  воспользоваться  слу- 
чаемъ,  чтобы  свергнуть  съ  себя  тяготящееее  иго  и  поставить 
на  его  мѣсто  что  нибудь  лучшее»  **). 

Сравните  эти  слова  Тувенеля  съ  словами  графа  Рос- 
селя въ  его  депешѣ  отъ  30  сентября  1861  года  и  съ  2  па- 
раграфомъ  конвенціп   31  октября,   и  вамъ  сдѣлается  ясно, 


*)  Согге^ропсіепсе  гезресгіп^  Ше  аЙаігз  оі  Мехісо,  р.  04. 
**)  Тамъ  же  стр.  05. 


—  88  — 


почему  англійское  и  французское  правительства  перестали 
дѣйствовать  сообща.  Причина  этому  очень  ясна,  и  Раігіе 
напрасно  утруждала  себя  искать  этому  какія  нибудь  другія 
причины. 

Могутъ  спросить,  почему  же  графъ  Россель,  зная,  въ  чемъ 
расходятся  его  взгляды  со  взглядами  Тувенеля,  съ  самаго 
же  начала  не  отказался  дѣйствовать  сообща?  Надо  полагать, 
что  это  произошло  вслѣдствіе  недоразумѣнія,  какъ  это  пови- 
димому  указы ваетъ  слѣдующая  депеша  графа  Коули  къ  графу 
Росселю  отъ  10  октября  1861  г. 

« Я  имѣлъ  сегодня  разговоръ  съ  Тувенелемъ  касательно 
конвенціи,  которою  должно  быть  онредѣлено  «общее  дѣйст- 
віе»  Великобританіи,  Франціи  и  Испаніи  и  прочиталъ  ему 
депешу  вашего  превосходительства  отъ  5  числа  сего  мѣсяца. 
Тувенель  сказалъ ,  что  французское  правительство  готово 
дѣйствовать  сообща  съ  правительствомъ  ея  величества  и  зак- 
лючить конвенцію  на  указанныхъ  вами  основа ніяхъ.  Онъ  ска- 
залъ,  что  совершенно  согласенъ  съ  изложенными  вашимъ  пре- 
восходительствомъ  принципами,  которые,  по  вашему  мнѣнію, 
должны  руководить  дѣйствіями  союзниковъ.  Тувенель  снова 
подтвердилъ,  что  французское  правительство  не  имѣетъ  ни- 
какого желанія  навязывать  Мексикѣ  какую  бы  то  ни  было 
форму  правленія  *). 

Надо  полагать,  что  графъ  Россель  заключилъ  изъ  этого, 
что  оба  правительства  совершенно  согласны  между  собою, — 
и  чтобъ  разсѣять  всякое  на  этотъ  счетъ  сомнѣніе,  вотъ  что 
писалъ  онъ  графу  Коули  12  октября  1861  г.: 

«Я  долженъ  сообщить  вашему  превосходительству,  что 
правительство  ея  величества  считаетъ  существенною  частію 
конвенціи  обязательство  воздерживаться  отъ  всякаго  насиль- 
ственнаго  вмѣшательства  во  внутреннія  дѣла  Мексики. 

Что  же  касается  до  Испаніи,  то  какъ  видно  изъ  докумен- 
товъ  Синей  книги,  прежде  чѣмъ  согласиться  съ  Англіею,  она 
колебалась  между  мнѣніемъ  Тувенеля  и  мнѣніемъ  графа  Рос- 


*)  Тамъ  же  стр.  98. 
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селя.  Все  это  облечено  въ  тяжелую  и  растянутую  фразеоло- 
гію,  какою  обыкновенно  отличается  дипломатическій  стиль, 
но  тѣмъ  не  менѣе  выражено  достаточно  ясно  въ  депешѣ  отъ 
9-го  октября  1861,  адресованной  отъ  сэра  Кромптона  къ 
графу  Росселю:  .  * 

«....  Кальдеронъ  сказалъ,  что  исланское  правительство 
готово  заключить  съ  Англіей  и  Франціей  конвенцію  касательно 
предметовъ,  о  которыхъ  ему  сообщено  отъ  правительства  ея 
величества  (англійской  королевы).  Испанское  правительство  то- 
го мнѣнія,  что  слѣдуетъ  включить  въ  конвенцію  особую  статью, 
въ  которой  было  бы  сказано,  что  военныя  силы  высокихъ  до- 
говаривающихся сторонъ  ни  на  какой  другой  предметъ  упо- 
треблены не  будутъ. 

«Испанія — замѣтилъ  его  превосходительство  —  не  имѣетъ 
никакихъ  другихъ  цѣлей,  кромѣ  тѣхъ,  которыя  изложены  въ 
сообщеніи  отъ  правительства  ея  величества;  она  не  помыш- 
ляетъ  ни  о  земельныхъ  какихъ  либо  пріобрѣтеніяхъ  въ  Мек- 
сикѣ,  ни  объ  установлены  тамъ  монархическаго  правленія  въ 
пользу  какого  либо  европейскаго  принца  или  кого  другаго. 
А  также  она  не  думаетъ  домогаться,  чтобъ  унравленіе  Мек- 
сики перешло  въ  руки  той  или  другой  изъ  борющихся  партій. 
й  поэтому  испанское  правительство  не  встрѣчаетъ  ни  малѣй- 
шаго  затрудненія  согласиться  съ  правительством!»  ея  величе- 
ства (англійской  королевы),  что  слѣдуетъ  воздерживаться  отъ 
всякаго  вооруженнаго  вмѣшательства  во  внутреннія  дѣла 
Мексики. 

«Единственный  пунктъ,  относительно  котораго  существуетъ 
нѣкоторое  различіе  между  взглядами  Англіи  и  Испаніи,  со- 
стоитъ  въ  слѣдующемъ:  правительство  ея  католическаго  вели- 
чества того  мнѣнія,  что  принимая  во  вниманіе  то  вліяніе,  ка- 
кое необходимо  должно  имѣть  на  внутреннее  состояніе  Мек- 
сики уже  одно  присутствіе  соединенныхъ  силъ  Англіи,  Испа- 
ши и  Франціи,  слѣдуетъ  воспользоваться  этимъ  вліяніемъ, 
чтобы  нравственнымъ  образомъ  подѣйствовать  на  борющіяся 
между  собой  партіи,  понудить  ихъ  положить  оружіе  и  согла- 
ситься между  собой  касательно  установления  такого  ирави- 
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тельства,  которое  представляло  бы  союзникамъ  какія  нибудь 
гарантіи,чтооно  исполнить  обязательства  Мексики  по  отношенію 
къ  нимъ,  будетъ  вѣрно  соблюдать  между народныя  обязанности 
й  прекратить  бѣдствія,  столько  уже  времени  удручающія  эту 
несчастную  страну.  Достоинство  союзниковъ  требуетъ,  —  ири- 
бавилъ  его  превосходительство,  —  чтобъ  они  это  сдѣлали  изъ 
человѣколюбія  и  изъ  политики,  и  можетъ  быть  даже  больше 
изъ  человѣколюбія,  чѣмъ  изъ  политики.... 

«Я  отвѣчалъ,  что  нисколько  не  сомнѣваюсь,  что  прави- 
тельство ея  величества  королевы  Англіи  найдетъ  цѣль,  ука- 
занную его  превосходительствомъ,  совершенно  согласною  съ 
требованіями  политики  и  человѣколюбія,  и  что  если  иодъ 
нравственнымъ  вліяніемъ  разумѣть  только  совѣтъ  мексикан- 
скому правительству  воздержаться  отъ  внутреннихъ  междо- 
усобій,  то  я  убѣжденъ,  что  правительство  ея  величества  ни  на 
минуту  не  поколеблется  сдѣлать  сообща  съ  Франціей  и  Испа- 
ніей  то,  что  оно  уже  неоднократно  дѣлало,  дѣйствуя  только  отъ 
одного  своего  имени;  но  если  испанское  правительство  намѣ- 
рено  идти  далѣе,  то  мнѣ  представляется 4  крайне  сомнитель- 
ной возможность  нроизвесть  дѣйствительное  измѣненіе  во  вну- 
треннемъ  состояніи  Мексики,  не  прибѣгая  къ  силѣ  и  не  упо- 
требляя своего  вліянія  въ  пользу  той  или  другой  партіи.  Мнѣ 
кажется  очевиднымъ,  —  прибавилъ  я,  —  что  если  эта  цѣль  и 
можетъ  быть  достигнута,  то  во  всякомъ  случаѣ  для  этого  по- 
требуется значительное  время,  и  никакъ  нельзя  разсчитывать, 
чтобы  можно  было  ее  осуществить  въ  определенный  срокъ.  И. 
поэтому  я  спросилъ,  намѣрено  ли  испанское  правительство  за- 
нимать мексиканскія  гавани  до  тѣхъ  поръ,  пока  въ  Мексикѣ 
не  установится  такое  правительство,  какое  ему  желательно. 

«Кальдеронъ  отвѣчалъ,  что  нѣтъ,  что  военныя  силы  Ис- 
паніи  пробудутъ  въ  Мексикѣ  только  время  необходимое, 
чтобы  получить  вознагражденіе,  которое  Мексика  обязана  дать 
нѣкоторымъ  обиженнымъ  ею  испанскимъ  нодданнымъ,  а  также 
чтобы  получить  отъ  нея  удовлетвореніе  за  нѣкоторыя  дѣйствія 
съ  ея  стороны,  которыми  было  нарушено  должное  уваженіе  къ 
достоинству  Испаніи,  и  что,  если  только  окажется  возмож- 
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ньшъ,  пребываніе  въ  Мексикѣ  испанскихъ  военныхъ  силъ,  какъ 
морскихъ  такъ  и  сухопутныхъ,  продлится  не  далѣе  того  вре- 
мени года,  когда  климатъ  дѣлается  особенно  опаснымъ  для 
ихъ  безопасности  и  здоровья»  *). 

Я  не  буду  болѣе  дѣлать  выписокъ.  Довольно  уже  и  тѣхъ, 
которыя  я  сдѣдалъ.  Англичане,  какъ  мнѣ  кажется,  не  очень 
недовольны  французскою  эксиедиціею  въ  Мексику;  они  убѣж- 
дены,  что  эта  экспедиція  можетъ  имѣть  для  насъ  только  бѣд- 
ственныя  послѣдствія.  Тітез  въ  этомъ  случаѣ  высказала  общее 
мнѣніе,  выражаясь  слѣдующимъ  образомъ:  «ступайте,  господа, 
не  стѣсняйтесь;  во  всякомъ  случаѣ  это  —  ваше  дѣло,  и  если 
вамъ  что  приключится,  мы  въ  этомъ  нисколько  не  виноваты.» 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  вопросъ  не  въ  томъ,  увелнчпмъ  ли 
мы  еще  списокъ  нашихъ  военныхъ  подвиговъ,  окажетъ  ли 
себя  наша  несравненная  армія  такою  же,  какою  она  себя 
оказала  въ  Крыму  и  въ  Италіи,  одолѣетъ  ли  она  всѣ  пре- 
пятствія  и  войдетъ  ли  торжествующей  въ  Мексику,  —  не  въ 
этомъ  вопросъ,  потому  что  въ  этомъ  никто  и  никогда  не  сом- 
нѣвался.  Но  вопросъ  въ  томъ:  а  что  же  будетъ  послѣ? 

Дѣйствительно  ли  мнѣніе  народовъ  объ  этой  экспедиціи 
будетъ  согласно  съ  мнѣніемъ  французского  правительства?  И 
эта  экспедиція  не  указала  ли  Испаніи  и  Англіи  возможность 
для  нихъ  сблизиться  между  собой  противъ  насъ?  А  Амери- 
ка, —  не  положила  ли  тамъ  эта  экспедиція  сильную  закваску 
мести  и  ненависти  противъ  насъ?  Взвѣсьте  хорошенько  эти 
слова  депеши  27  сентября  1861  отъ  графа  Росселя  къ  графу 
Коули : 

«Милордъ,  я  получилъ  отъ  Адамса,  25  числа  этого  мѣ- 
сяца,  сообщеніе  относительно  предложеній,  какія  сѣверо-аме- 
риканское  правительство  намѣрено  сдѣлать  Великобританіи  и 
Франціи  по  мексиканскому  вопросу.  Онъ  мнѣ  сообщилъ,  что 
сѣверо-американское  правительство  очень  встревожено  слу- 
хами, какіе  сообщаются  въ  газетахъ  касательно  вмѣшатель- 
ства  въ  мексиканскія  дѣла....  Сѣверо-американское  правитель* 


*)  Тамъ  же.  стр.  99  и  100. 
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ство  очень  хорошо  знаетъ,  что  Всликобританія,*  Франція  и 
Испанія,  также  какъ  и  Соединенные  штаты,  имѣютъ  осно- 
вательныя  причины  быть  недовольными  мексиканскимъ  прави- 
тельствомъ.  Но  прямое  вмѣшательство,  которое  бы  имѣло  цѣлыо 
установить  въ  этой  етранѣ  новое  правительство,  и  въ  особен- 
ности дѣятельное  участіе  Испаніи  въ  подобномъ  предпріятіи, 
произведете  въ  Соединенныхъ  штатахъ  глубокое  впечатлѣніе. 
Соединенные  штаты  увидятъ  въ  этомъ  тотъ  именно  родъ  вмѣ- 
шательства  во  внутреннія  дѣла  Америки,  противъ  котораго 
она  всегда  возставала  -съ  такою  энергіею.  Они  держались  въ 
сторонѣ  отъ  всякихъ  европейскихъ  союзовъ,  пока  европейскія 
державы  не  вмѣтпивались  въ  дѣла  Америки;  но  если  союзники 
вмѣшаются  въ  дѣла  Мексики,  чтобы  .  устроить  тамъ  новое 
правительство,  то  Соединенные  штаты  найдутъ  себя  вынуж- 
денными искать  союзниковъ  въ  Европѣ  и  принять  участіе  въ 
европейскихъ  войнахъ  и  трактатахъ»  *). 

Вотъ  вамъ  сжатое,  но  тѣмъ  не  менѣе  ясное  изложеніе 
доктрины  Монроэ.  Новый  міръ  говоритъ  старому  міру:  «бе- 
регись! если  ты  вздумаешь  вмѣшаться  въ  наши  дѣла,  то  мы 
вмѣшаемся  въ  твои.» 

Къ  какимъ  запутанностямъ  можетъ  повести  все  это!  Какія 
велик!»  затрудненія  могутъ  возникнуть  изъ  этого  въ  будущемъ! 
Испапія,  которую  мексиканцы  до  сихъ  поръ  ненавидѣли,  кро- 
тостію  своею  подготовляете  возможность  примиренія,  за  кото- 
рое можетъ  быть  намъ  придется  расплачиваться  благодаря 
нашему  образу  дѣйствія.  Если  даже  мы  и  въ  самомъ  дѣлѣ 
окажемъ  услугу  мексиканцамъ  тѣмъ,  что  дадимъ  имъ  силою 
оружія  новыхъ  господъ,  то  во  всякомъ  случаѣ  это  такой 
подарокъ,  котораго  народы  никогда  не  прощаютъ  другъ 
ДРУгу. 

Въ  Англіи  это  очень  хорошо  нонимаютъ,  и  тѣ  изъ  англи- 
чанъ,  которые  завистливо  смотрятъ  на  Францію,  весьма  до- 
вольны тѣмъ,  что  она  одна  предприняла  эту  дальнюю  экспе- 
дицію. 


*)  Тамъ  же,  стр.  58  и  59. 
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Но  будемъ  надѣяться,  такъ  какъ  повидимому  еще  ничто 
не  рѣшено  окончательно,  —  будемъ  надѣяться,  что  француз- 
ское правительство  не  имѣетъ  намѣренія  требовать  отъ  Мек- 
сики ничего  болѣе,  какъ  только  справедливая  удовлетворения  і 
своихъ  справедливыхъ  требованій. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  если  это  удовлетвореніе  будетъ  намъ 
дано,  то  съ  какою  цѣлью  стали  бы  мы  свергать  правитель- 
ство Хуареса?  Это  правительство  не  представляетъ  ли  собою 
идеи  свободы  и  прогресса?  У  него  на  знамени  не  тѣ  ли  же 
самые  принципы  89  года,  на  которые  ссылается  император- 
ское правительство  Франціи?  Не  изъ  нашей  ли  революціи  89 
года  заимствовало  оно  примѣръ  секуляризаціи  церковныхъ 
имуществъ? 

Правда,  Мексика  давно  уже  представляетъ  зрѣлище  убійствъ 
и  грабительствъ,  иностранцы  не  пользуются  тамъ  достаточ-^ 
ной  безопасностію,  мексиканское  правительство  не  плотитъ 
имъ  своихъ  долговъ  или  плотитъ  ихъ  очень  плохо;  неодно- 
кратно случалось,  что  не  было  оказано  должнаго  уваже- 
нія  оффиціальному  достоинству  нашихъ  дипломатическихъ 
агентовъ:  однимъ  словомъ,  это  совершенная  правда,  что  въ 
Мексикѣ  царствуетъ  большой  безпорядокъ. 

Но,  не  говоря  уже  о  томъ,  что  Мексика  переживаетъ  теперь 
самую  трудную  эпоху  въ  жизни  всѣхъ  народовъ,  эпоху  рож- 
денія, — надо  принять  во  вниманіе,  что  всѣ  безпорядки,  о  кото- 
рыхъ  теперь  кричатъ  такъ  много,  совершены  не  правитель- 
ствомъ  Хуареса,  а  противоположной  ему  партіей;  что  грабе- 
жи, воровство  въ  болытшхъ  размѣрахъ,  убійства,  возбудившія 
столько  совершенно  справедливыхъ  нареканій  на  Мексику, 
все  это  никакъ  не  можетъ  быть  вмѣнено  въ  вину  теперешнему 
правительству;  что  раздирающая  Мексику  анархія  есть  про- 
изведете именно  той  партіи,  которая  называетъ  себя  « цер- 
ковной партіей»  и  у  которой  на  знамени  суевѣріе  и  фанатизмъ. 

Въ  слѣлующемъ  письмѣ  я  вамъ  докажу  это  на  основаніи 
оффиціальныхъ  и  дипломатическихъ  документовъ. 
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ЬХХѴ. 

11-ГО  ІЮНЯ. 

О  ТОМЪ  ЖЕ  ПРЕДМЕТѢ. 

Вы  представили  уже  вашимъ  читателямъ  протоколъ  кон- 
ференціи,  происходившей  въ  Оризабѣ  9  апрѣля  1862  года. 
Этотъ  дипломатическій  документа  до  такой  степени  лсенъ, 
что  не  нуждается  ни  въ  какихъ  комментаріяхъ ,  и  я  хочу 
только  замѣтить,  что  онъ  вполнѣ  подтверждаете  все,  сказанг 
ное  мною  въ  прежнемъ  письмѣ.  Но  есть  одинъ  пункта,  на 
который  необходимо  обратить*  вниманіе  общественнаго  мнѣнія 
Франціи. 

Назадъ  тому  нѣсколько  дней  Тітез  объявила,  что  Англія 
совершенно  спокойно  смотритъ  на  тѣ  фазисы,  чрезъ  которые 
проходитъ  наше  вмешательство  въ  мексиканскія  дѣла,  а  вчера 
эта  руководящая  газета,  какъ  ее  здѣсь  называготъ,  зашла  еще 
далѣе:  она  не  только  охотно  даетъ  французской  экспедиціи 
свой  ѵіва,  но  поощряетъ  насъ,  подстрекаетъ ,  подзадориваетъ, 
она  бы  желала  видѣть  наше  знамя  уже  побѣдоносно  разви- 
вающимся надъ  городомъ  Монтезумы. 

Тініез  горитъ  такимъ  сильнымъ  желаніемъ,  чтобъ  мы  ско- 
рѣе  утвердились  за  моремъ,  и  до  такой  степени  боится,  чтобы 
мы  не  усумнились  въ  справедливости  нашего  дѣла,  что  не 
смотря  на  то,  что  передъ  ней  депеши  лорда  Росселя  и  про- 
токолъ Оризабскихъ  конфереыцій  и  не  смотря  на  всѣ  утвер- 
жденія  англійскаго  правительства,  которыя  оно  сто  разъ  по- 
вторяло, она  инсинуируетъ,  что  будто  низверженіе  правитель- 
ства Хуареса  и  прямое,  рѣшительное  политическое  вмѣшатель- 
ство  во  внутреынія  дѣла  Мексики  было  въ  самомъ  началѣ  об- 
щею мыслію  всѣхъ  трехъ  союзниковъ.  Другими  словами,  Тітез 
старается  изо  всѣхъ  силъ  устранить,  насколько  возможно,  все, 
что  способно  стѣснить  или  замедлить  наіии  дѣйствія;  до  такой 
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степени  нетерпѣливо  желаетъ  она  поздравить  насъ  съ  но- 
бѣдой! 

И  почему  бы  въ  самомъ  дѣлѣ  ей  и  не  желать  -этого?  Не  ду- 
маете ли  вы,  что  англичане  опасаются  увеличенія  Франціи!  Ни- 
сколько. Они  опасались  этого  во  времена  Наполеона  I  и  во  време- 
на Людовика-Филиппа,  но  теперь,  въ  1862  году,  уже  совсѣмъ 
не  то.  Пусть  Франція  распространяется,  сколько  ей  угодно, 
пусть  переплываетъ  она  моря,  самодержавно  рѣшаетъ  судьбы 
государствъ  и  распоряжается  народами  новаго  свѣта:  все  это 
нисколько  не  пугаетъ  англичанъ,  и  они  могутъ  быть  только 
благодарны  намъ  за  то,  что  мы  беремъ  на  себя  трудъ  руко- 
водить судьбами  міра. 

Такъ  говоритъ  Тітез,  или  почти  такъ. 

Правда,  ей  не  разъ  случалось  дѣлать  довольно  стран- 
ные промахи. 

Такъ  напримѣръ  въ  своемъ  №  отъ  24  мая  она  говоритъ: 
«въ  Мексикѣ  Франція  можетъ  сдѣлать  много  добра,  не  рискуя 
сдѣлать  кому  либо  зло,  исключая  развѣ  только  самой  себѣ». 
— -  Замѣтьте  эти  слова! 

Кромѣ  того,  по  поводу  протокола  Оризабской  конферен- 
ции, мы  находимъ  въ  №  отъ  27  мая  слѣдующее  въ  высшей 
степени  характеристическое  замѣчаніе: 

«Мы  знаемъ  теперь  происхожденіе  всего  этого  дѣла.  Мо- 
нархію  съ  австрійскимъ  эрцгерцогомъ  изобрѣли  нѣкоторые 
мексиканскіе  изгнанники ,  члены  реакціонной  или  церковной 
мексиканской  партіи,  партизаны  Маркеза  и  другіе  мошен- 
ники, которыхъ  злыя  дѣла  были  одною  изъ  главныхъ  ири- 
чинъ  нашего  вмѣшательства.  Если  Фердинандъ-Максимиліанъ 
отправится  въ  Мексику,  то  онъ  найдетъ  себѣ  самыхъ  дѣя- 
тельныхъ  друзей  въ  тѣхъ  людяхъ,  которые  разстрѣливали, 
пытали,  грабили,  пока  наконецъ  не  вывели  Европу  изъ 
териѣнія»  *). 

Не  потому  ли  уже  Тішез  и  горитъ  такимъ  желаніемъ  видѣть 
насъ  скорѣе  господами  въ  Мексикѣ,  чтобы  Франція,  руково- 


*)  Тішея,  27  мая  1862  г. 


димая  Альмонте,  предстала  гіередъ  міромъ  въ  такомъ  пре- 
красномъ  обществѣ  ? 

Въ  той  же  статьѣ  мы  находимъ  слѣдующую  выписку  изъ 
одной  депешп  лорда  Лайонса: 

«Я  полагаю,  что  мексиканская  экспедиція  очень  непріят- 
на  американскому  народу  к  что  установленіе  въ  Мексикѣ 
монархическаго  правленія  будетъ  принято  американскимъ 
народомъ,  какъ  дѣйствіе  враждебное  нротивъ  него.» 

Не  странно  ли,  что  Тіте§  до  такой  степени  увлекается 
желаніемъ  помочь  намъ  своими  совѣтами ,  что  упускаете  изъ 
виду  угрожающую  намъ  опасность,  что  мексиканская  дѣла, 
рано  или  поздно,  могутъ  привести  насъ  въ  столкновеніе  съ 
Сѣверо- Американскими  штатами?  Совѣтннкъ  Фауста  въ  эточъ 
случаѣ  не  походитъ  ли  нѣсколько  на  Мефистофеля? 

Въ  другомъ  мѣстѣ  Тітез  цитируетъ  одну  депешу  лорда 
Росселя  какъ  будто  мимоходомъ  и  съ  такимъ  невпннъшъ  то- 
номъ,  какъ  будто  бы  не  понимаете,  что  тутъ  говорится;  а 
лордъ  Россель  выражаете  въ  этой  депешѣ  опасеніе,  чтобы 
«французскій  генералъ,  увлекшись  желаніемъ  услужить  монар- 
хіи  и  католицизму,  не  сдѣлалъ  французскую  армію  орудіемъ 
реакціонной  мексиканской  партіи  и  такимъ  образомъ  не  при- 
далъ  новыхъ  сйлъ  междоусобной  воинѣ,  которая,  повидимому, 
въ  настоящее  время  почти  уже  совсѣмъ  прекратилась.  > 

Не  желаніе  ли  представить  міру  зрѣлище,  какъ  Франція 
будетъ  возжигать  въ  Мексикѣ  междоусобную  войну,  и  побуж- 
даете Тіте§  кричать  намъ:  «смѣлѣе!  впередъ!» 

Остановимся  теперь  на  исторіи  вмѣшательства  трехъ  со- 
юзниковъ,  и  на  причинахъ,  которыя  понудили  ихъ  къ  этому 
вмѣшательству. 

Но  прежде  всего  я  долженъ  предупредить  васъ,  что  вы 
найдете  совершенное  противорѣчіе  между  образомъ  дѣйствій 
сэра  Ч.  Леннокса  Уайка  по  отношенію  къ  мексиканскому 
правительству  въ  1861  году,  и  тою  его  деклараціею,  которую 
онъ  сдѣлалъ  на  Оризабскихъ  конференціяхъ  въ  1862  году. 
«Сэръ  Ч.  Уайкъ  находите,  что  въ  теперешнемъ  мексикан- 
скомъ  правнтельствѣ  есть  совершенно  достойные  люди  умѣ- 
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ренной  партіи,  и  что  образъ  дѣйствій,  какого  до  сихъ  поръ 
держались  комиссары  союзниковъ ,  наиболѣе  пригоденъ  для 
того,  чтобъ  упрочить  правительство,  пользующееся  общимъ 
иризнаніемъ.  > 

Только  неопровержимая  очевидность  и  знаніе  истиннаго 
положенія  дѣлъ,  пріобрѣтенное  долгимъ  пребываніемъ  въ  Мек- 
спкѣ,  могли  побудить  сэра  Ч.  Уайка  сдѣлать  такую  рѣшитель- 
ную  и  такую  торжественную  декларацію  въ  пользу  правитель- 
ства Хуареса.  Первыя  впечатлѣнія  Уайка  были  совсѣмъ 
иныя,  чѣмъ  тѣ,  которыя  высказаны  въ  вышеприведенныхъ 
словахъ.  Ясно,  что  вслѣдствіе  опыта  первоначальное  мнѣніе 
этого  дипломата  совершенно  измѣнилось,  и  что  ближайшее 
знакомство  съ  страною  раскрыло  ему  всю  опасность  револю- 
ции въ  пользу  Маркеза  и  его  друзей. 

Теперь  посмотримъ,  что  скажетъ  намъ  Синяя  книга. 
Первая  депеша  —  отъ  30  марта  1861  года  за  подписью 
лорда  Джона  Росселя.  Она  заключаете  въ  себѣ  инструкции 
представителю  Англіи  въ  Мексикѣ,  сэру  Ч.  Уайку.  Слѣдую- 
щія  выдержки  изъ  нея  дадутъ  вамъ  нѣкоторое  понятіе/въ 
|  какомъ  духѣ  составлены  эти  пнструкціп. 

«Политика  британскаго  правительства  по  отношенію  къ 
правительству  Мексики  есть  политика  невмѣшательства.  Бри- 
танское правительство  ничего  болѣе  не  желаетъ,  какъ  видѣть 
:  Мексику  свободной,  независимой,  способной  установить  у  себя 
(прочное  внутреннее  уиравленіе,  пользующейся  внутреннимъ 
'  миромъ  и  способной  исполнять  свои  международныя  обязан- 
ности безъ  всякаго  дѣятельнаго  вмѣінательства  какой  бы  то 
ни  было  иноземной  власти.  —  Въ  особенности  рекомендую  я 
|вамъ  не  принимать  никакого  участія^  въ  иолитическихъ  вопро- 
^Ісахъ,  которые  могутъ  возникнуть  между  борющимися  партія- 
і  ми.  Всякое  вмѣшательство  въ  подобнаго  рода  дѣла  со  стороны 
представителя  Англіи  не  можетъ  не  нмѣть  большихъ  не- 
удобствъ.— Прибывъ  въ  Мексику,  вы  прежде  всего  должны  об- 
ратить ваше  внпманіе  на  воиросъ  о  требованіяхъ  Англіи  къ 
мексиканскому  правительству.  —  Въ  случаѣ  отказа  исполнить 
;|эти  требованія,  вы  предупредите  мексиканское  правительство, 
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что  вы  уполномочены  въ  случаѣ  необходимости  употребить 
силу.  Что  же  касается  до  времени,  въ  какое  эти  требованія 
должны  быть  исполнены  мексиканскимъ  правительством!,,  то 
правительство  ея  величества  очень  хорошо  знаетъ,  что  въ 
этомъ  отношеніи  можетъ  быть  необходимо  оказать  нѣкоторое 
снисхожденіе.  Тѣ  внутреннія  потрясенія,  отъ  которыхъ  впро- 
долженІи  столькихъ  лѣтъ  страдала  республика,  весьма  есте- 
ственно имѣли  своимъ  иослѣдствіемъ  крайнее  ея  обѣдненіе, 
и  поэтому  конституционное  правительство  должно  встрѣтить 
боіыиія  затрѵдненія  для  иріисканія  средствъ  удовлетворить 
немедленно  и  безотлагательный  нужды  внутренняго  управле- 
нія  и  требованія  иностранныхъ  кредпторовъ.» 

<Во  всякомъ  случаѣ  вы  будете  имѣть  въ  виду,  чтобы  то 
временное  снисхожденіе ,  которое  вы  можете  найти  нужнымъ 
оказать  касательно  срока  выполненія  требованій  Англш,  не 
было  принято  за  индифферентность  къ  самому  выполнешю  этихъ 
требованій.-Вы  очень  хорошо  знаете  испанскій  характеръ,  и 
не  имѣете  надобности  въ  указаніяхъ,  какого  образа  дѣиствія 
лучше  всего  держаться  въ  сношеніяхъ  съ  тѣми  людьми,  съ  ко- 
торыми вамъ  придется  имѣть  дѣло.  Сдержанность  въ  выра- 
женіяхъ,  почтительность  въ  обращеніи,  вотъ  что  осооенно  хо- 
рошо дѣйствуетъ  на  испанцем,;  угрозы  же,  насилія,  способны 
только  вызвать  ихъ  на  соиротивленіе.  -  Вы  будете  стараться 
жить  въ  добромъ  согласіи  съ  представителями  иностранныхъ 
державъ  при  республикѣ.  Не  теряйте  никогда  изъ  виду,  что 
правительство  ея  величества  не  стремится  пріобрѣсть  исклю- 
чительное вліяніе  ни  въ  Мексикѣ  и  ни  въ  какой  другой  ча- 
сти свѣта,  и  что  нѣтъ  такой  торговой  выгоды,  которой  бы  оно 
не  готово  было  раздѣлить  со  всѣми  народами  *).> 

Сколько  мудрости,  сколько  благородства  въ  этихъ  словахъ' 
Лордъ  Джонъ  Россель  рекомендуетъ  представителю  Англів 
твердость,  но  въ  то  же  время  онъ  хочетъ,  чтобы  эта  твер- 
дость была  облагорожена  умѣренностію.  Великодушный  кре- 


*)  Соггезрошіепсе  гевресііпд  іЬе  айаігз  о*  Мехісо,  р. 
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диторъ,  онъ  настаиваетъ  на  необходимости  принять  во  вни- 
маніе  затруднительное  положеніе  должника.  Говоря  отъ  имени 
сильнаго,  онъ  повидимому  опасается  слишкомъ  поспѣшнаго 
примѣненія  силы.  Онъ  устраняетъ  всякую  мысль  о  вмѣшатель- 
ствѣ,  которое  могло  бы  совершенно  измѣнить  характеръ  тре- 
бованій  Англіи  и  еще  болѣе  увеличить  тѣ  раны,  которыя  пред- 
стоитъ  залечить,  и  могло  бы  завлечь  Англію  въ  такія  рас- 
при, которыя  вовсе  ея  не  касаются. 

Двѣ  недѣли  послѣ  отправленія  этихъ  инструкций,  въ  то  время, 
какъ  сэръ  Ч.  Уайкъ  былъ  уже  на  ііути  въ  Мексику  въ  качествѣ 
чрезвычайнаго  иовѣреннаго  и  полномочнаго  министра,  вотъ 
что  его  предшественникъ  Матью  писалъ  къ  лорду  Росселю: 

«Положеніе  дѣлъ  въ  эти  два  послѣдніе  мѣсяца  нисколько 
не  переменилось.  Сеноръ  Мата  сталъ  мішистромъ  финансовъ 
на  мѣсто  сенора  Пріето....  Смерть  сенора  Лердо  де  Фехадо 
составляетъ  при  теперешнемъ  кризисѣ  весьма  чувствительную 
потерю:  это  былъ  самый  .искусный,  если  даже  не  единственный 
искусный  финансиста  республики....  Сеноръ  Фуенте,  юристъ, 
имѣющій  нѣкоторую  репутацію ,  отравился  изъ  Мексики  на 
послѣднемъ  пароходѣ  съ  порученіемъ  въ  Парижъ  и  вѣроятно 
въ  Испанію.  Отъѣздъ  его  былъ  замедленъ  вслѣдствіе  затруд- 
нены достать  небольшую  сумму,  какая  необходима  для  него 
на  путевыя  издержки.  » 

«Такому  крайнему  оскудѣнію  средствъ  и  надо  приписать 
то  обстоятельство,  что  до  сихъ  поръ  еще  существу ютъ  и  даже 
увеличиваются  шайки  гверильясовъ  подъ  предводительствомъ 
испанцев^  Кобоса  и  Викаріо ,  и  нрезрѣннаго  Маркеза ,  кото- 
рый продолжаетъ  по  прежнему  свои  убійства  и  грабежи.  Сдѣ- 
ланы  двѣ  ничтожныя  попытки  произвесть  безпорядки  въ  сто- 
лицѣ,  но  они  были  во  время  открыты  и  предупреждены.  За 
исключеніемъ  этихъ  попытокъ ,  общественное  спокойствіе  ни- 
чѣмъ  не  было  нарушено.  Какъ  бы  ни  было  слабо  и  неудовле- 
творительно теперешнее  правительство,  но  не  могутъ  не  цѣ- 
нить  его  тѣ  люди ,  у  которыхъ  еще  живы  передъ  глазами 
убійства,  жестокости  и  разбои,  совершавшіеся  ежедневно,  ког- 
да во  главѣ  правительства  стоялъ  генералъ  Мирамонъ  и  его 
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совѣтники  сеноръ  Діазъ  и  генералъ  Маркезъ.  Ненависть  къ 
иностранцамъ  и  нетерпимость  составляютъ  одну  изъ  догмъ 
церковной  партіи,  и  потому  иностранцы  въ  особенности  тѣ 
изъ  нихъ,  которые  такъ  жестоко  пострадали  отъ  произволь- 
ной власти  Мирамона ,  не  могутъ  не  чувствовать  различія 
между  нрошедшимъ  и  настоящимъ. 

«Президента  Хуаресъ  хотя  и  не  имѣетъ  той  энергіи,  какая 
требуется  при  тенерешнемъ  кризисѣ,  но  тѣмъ  не  менѣе  это — 
человѣкъ  прямой,  благонамѣренный,  и  совершенно  безупречный 
въ  частной  жизни.  Но  то  обстоятельство ,  что  онъ  индѣецъ, 
дѣлаетъ  его  предметомъ  вражды  и  насмѣшекъ  для  высшаго 
испанскаго  общества  и  также  возбуждаетъ  къ  нему  непріяз- 
ненныя  чувства  въ  тѣхъ  людяхъ  смѣшанной  крови ,  которые 
питаютъ  весьма  смѣшную  претензію  занимать  въ  Мексикѣ  выс- 
шее общественное  положеніе. 

«Я  уже  сообщилъ  вашему  превосходительству  мое  мнѣніе 
касательно  недостатковъ  теперешней  федеральной  конституціи, 
и  не  скрылъ  тѣ  оиасенія,  какія  миѣ  внушаютъ,  относительно 
сохраненія  мира  въ  Мексикѣ,  совершенное  отсутствіе  патріо- 
тизма  въ  высшихъ  классахъ  и  деморализація  ,  нравственная 
возбужденность,  порожденная  продолжительной  междоусобной 
войной.  Увѣряютъ,  что  въ  нѣкоторыхъ  сферахъ  существуетъ 
уже  желаніе  перемѣнить  правительство  и  что  уже  пущена  въ 
ходъ  мысль  избрать  военнаго  диктатора;  но  едва  ли  нужно 
прибавлять  къ  этому,  что  подобная  перемѣна  не  исцѣлитъ  те- 
перешнихъ  бѣдствій  и  не  предотвратитъ  опасностей,  которыя 
угрожаютъ  въ  будущемъ. 

«Генералъ  Санта-Анна  —  са*мый  способный  человѣкъ, 
какихъ  только  производила  Мексика,  и  нельзя  отрицать, 
что  энергическій  его  характеръ  временно  можетъ  принести 
пользу ;  но  произвольная  власть ,  какъ  бы  она  ни  была 
энергична,  не  можетъ  прочно  установить  правосудіе,  ува- 
женіе  къ  правамъ  и  дать  народу  прочное  благоденствіе.  Вся 
надежда  Мексики  заключается  въ  сохраненіи  мира.  Граж- 
данская и  религіозная  свобода  установлены  здѣсь  на  широ- ' 
кихъ  основаніяхъ,  и  нуженъ  только  миръ  для  развитія  консти- 
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туціонныхъ  принциповъ  и  для  умственнаго  прогресса  народа. 
Но  видя  передъ  собой  столько  элементовъ,  и  туземныхъ,  и 
иностранныхъ,  которые  стремятся  поколебать  теперешній  по- 
рядокъ  вещей ,  я  прихожу  къ  тому  убѣжденію ,  что  если  те- 
перешнее правительство  или  принципы  этого  правительства  не 
будутъ  какимъ  нибудь  образомъ  открыто  поддержаны  Англіей 
и  Сѣверо  -  Американскими  штатами,  посредствомъ  ли  покро- 
вительственнаго  союза,  или  посредствомъ  деклараціи,  что  ни- 
какое революціонное  движеніе  не  будетъ  дозволено  ни  въ  од- 
ной изъ  гаваней  ни  на  томъ  ни  на  другомъ  океанѣ,  —  что 
если  этого  не  будетъ  сдѣлано,  то  эта  несчастная  страна  под- 
вергнется новымъ  бѣдственнымъ  потрясеніямъ ,  къ  великому 
вреду  для  интересовъ  Англіи ,  къ  большему  ущербу  торговли 
и  къ  стыду  человѣчества.» 

Теперь  мы  посмотримъ,  какія  требованія  предъявлены  бы- 
ли Англіей  къ  мексиканскому  правительству. 


ЬХХУІ. 

іюня  12. 

О  ТОМЪ  ЖЕ  ПРЕДМЕТѢ. 

Назадъ  тому  три  или  четыре  года  въ  Мексикѣ  господст- 
вовала партія  ,  извѣстная  подъ  именемъ  «церковной  партіи>. 
«Смерть  иностранцами  —  вотъ  что  написала  она  на  своемъ 
знамени,  вотъ  что  было  ея  лозунгомъ.  И  факты  не  замедлили 
подтвердить,  что  это  съ  ея  стороны  была  не  одна  только  пу- 
стая фраза.  Консулъ  Англіи  и  консулъ  Франціи  были  вѣро- 
ломнымъ  образомъ  умерщвлены ;  нятьдесять  три  иностранца 
были  схвачены  и  убиты ;  совершались  злодѣянія  возмути- 
тельный. Будучи  вынужденъ  оставить  столицу,  уполномочен- 
ный Великобританіи  Матью  оставилъ  въ  домѣ  посольства 
600,000  доллеровъ,  принадлежавшіе  англійскимъ  гражданамъ, 
полагая,  что  посольская  печать  будетъ  достаточною  для  ихъ 
охраненія:  но  печать  была  дерзко  сорвана,  дверь  выломана, 
и  вся  сумма  похищена. 


—  102  — 


Въ  то  время  въ  Вера-Круцѣ  установлено  было  конституци- 
онное правительство,  и  во  главѣ  его  стоялъ  тотъ  самый  Хуаресъ, 
который  теперь  стоить  во  главѣ  правительства  всей  Мексики. 
Онъ,  нисколько  не  колеблясь,  заключилъ  тогда  конвенцію  съ 
капитаномъ  Дунлопомъ,  по  которой  обязался,  какъ  только  ус- 
тановится власть  его  правительства  надъ  всей  страной,  упла- 
тить все  отнятое  у  находящихся  въ  Мексикѣ  англичанъ  и  обра- 
тить на  эту  уплату  доходы  съ  таможень  Вера-Круца  и  Тампико. 

Конституционная  иартія  восторжествовала,  но  не  до  такой 
степени,  чтобы  совершенно  прекратить  безпорядки,  опустоше- 
нія  и  убійства  ,  которыя  продолжала  производить  противная 
партія.  Во  время  этихъ  крайнихъ  безпорядковъ  случилось,  что 
значительная  сумма  денегъ  ,  часть  которой  принадлежала  ан- 
глійскимъ  гражданамъ ,  отправлена  была  къ  одному  примор- 
скому пункту  подъ  охраной  конвоя ;  состоя вшій  на  службѣ 
правительства  Хуареса  генералъ  Деголладо  напалъ  на  конвой 
и  захватилъ  деньги.  Консулъ  въ  Мексикѣ  ,  Гленни,  сдѣлалъ 
надлежащія  по  этому  случаю  прёдставленія;  часть  суммы  была 
возвращена,  но  полнаго  удовлетвореиія,  какъ  этого  конечно 
требовала  Англія,  сдѣлано  не  было.  *) 

Вотъ  что  имѣло  сказать  англійское  правительство,  и  вотъ 
что  отвѣчало  ему  правительство  Хуареса: 

«Правда,  совершены  были  ужасныя'  убійства,  но  кѣмъ? 
Не  нами ,  людьми  либеральной  партіи  ,  а  нашими  врагами. 
Когда,  11  апрѣля  1859  года,  англичанинъ  докторъ  Дюваль 
былъ  схваченъ  въ  Такубайи  и  разстрѣлянъ,  развѣ  въ  то  вре- 
мя Такубайя,  не  была  въ  рукахъ  церковной  партіи,  и  вар~ 
варскій  приказъ  разстрѣлять  Дюваля  былъ  данъ  не  свирѣ- 
пымъ  героемъ  этой  партіи,  генераломъ  Маркезомъ?  Это  — 
тотъ  самый  Маркезъ,  который,  когда  Ныоэль  отказалъ  ему 
выдать  деньги,  бывшія  у  него  на  сохранены,  воскликнулъ  въ 
изступленіи:  «отведите  его  въ  СарШа  (мѣсто  для  преступни- 
ковъ,  осужденныхъ  на  казнь),  и  чтобъ  завтра  же,  до  шести 


*)  Соггезроікіепсе  гезресііп^  іЬе  аГіаігз  оі  Мехісо.  См.  также  пренія 
по  мексиканскому  вопросу,  бывшія  10  марта  1862  года. 
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часовъ  онъ  былъ  разстрѣлянъ,»  что  и  было  бы  неминуемо 
исполнено,  если  бы  друзья  несчастнаго  Ньюэля  не  успѣли 
обезоружить  свирѣпость  Маркеза,  удовлетворивъ  его  алчность. 
Прочтите  описаніе  возмутительныхъ  насилій ,  какимъ  под- 
верглись Питменъ ,  Дэвисъ ,  Уитгитъ  ,  Іотсъ ,  Джоржъ  Селлей 
н  многіе  другіе,  и  не  встрѣчаете  ли  вы  при  этомъ  постоянно 
эти  несчастныя  имена:  Мирамонъ,  Маркезъ,  Зулоага!  Но  неу- 
жели же  мы,  ихъ  отъявленные  враги,  должны  отвѣчать  иредъ 
цивилизованнымъ  міромъ  за  совершенныя  ими  убійства  и  гра- 
бежи? Воровство  въ  домѣ  англіпскаго  посольства  было  ихъ 
дѣломъ.  Положимъ,  что  могутъ  имѣть  основаніе  требовать  отъ 
насъ  уплаты  того,  что  ими  похищено,  такъ  какъ  теперь  власть 
находится  въ  нашихъ  рукахъ,  но  по  крайней  мѣрѣ  не  долж- 
ны ли  оказать  намъ  ту  справедливость — не  обращать  на  насъ 
позоръ,  который  заслужили  нагаи  враги.  Все,  что  можетъ  быть 
намъ  справедливо  вмѣнено  въ  вину,  и  въ  чемъ  мы  признаемъ 
себя  отвѣтственными,  это  —  захватъ  денегъ,  сдѣланный  гене- 
раломъ  Деголладо.  Но  развѣ  мы  не  готовы  на  всевозможныя 
жертвы,  чтобъ  искупить  эту  вину  одного  изъ  нашихъ?  Развѣ 
мы  не  доказали  нашу  добрую  волю  дѣйствіями  нашими  отно- 
сительно вдовы  доктора  Дюваля,  которой  мы  сейчасъ  же  пред- 
ложили въ  вознагражденіе  цѣнность  въ  25,000  доллеровъ  изъ 
національнаго  имущества?  Мы  знаемъ,  что  правительство  обя- 
зано вознаграждать  иностранцевъ  за  ущербы,  наносимые  имъ 
безпорядками ,  которыхъ  правительство  было  не  въ  состояніи 
предупредить;  но  дайте  же  намъ  вздохнуть  не  много,  и  вашими 
настоятельными,  неумолимыми  требованіями  не  затрудняйте  еще 
болѣенашеположеніеи  безъ  того  уже  крайне  затруднительное. 
Мы  должны  защищать  свободу  противъ  партіи,  которая  смот- 
ритъ  на  кровавое  безначаліе,  какъ  на  средство  установить  свою 
тираннію.  Мы  должны  бороться  съ  религіознымъ  фанатизмомъ, 
который  дѣйствуетъ  кинжалами.  Мы  должны  сохранять  поря- 
докъ  съ  разстроенными  финансами ,  преобразовать  админист- 
рацию, которая  находится  въ  крайне  бѣдственномъ  состоянін, 
и  наконецъ  залечить ,  ту  громадную  рану,  какую  нанесла  Мек- 
сикѣ  междоусобная  война.  Не  приступайте  же  намъ  къ  горлу, 
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не  лишайте  насъ  возможности  исполнить  нашу  обязанность, 
такъ  какъ  въ  этомъ  замѣшано  столько  интересовъ,  которые 
должны  быть  дороги  всѣмъ  друзьямъ  цивилизаціи  и  человѣ- 
чества.  >  *) 

Вотъ  въ  какомъ  положеніи  находился  вопросъ,  когда  сэръ 
Ч.  Ленноксъ  Уайкъ  былъ  посланъ  въ  Мексику  въ  качествѣ 
полномочнаго  министра.  Съ  этой  минуты  отношенія  между 
Англіей  и  Мексикой  совершенно  пзмѣнились.  Матью  выказы- 
валъ  постоянно  благорасположеніе  и  умѣренность ,  а  сэръ 
Уайкъ,  напротивъ,  оказалъ  себя  крайне  несговорчивымъ. 

Сэръ  Уайкъ  прибылъ  въ  Мексику  9  мая  1861  года.  Не 
прошло  и  двухъ  недѣль  по  его  прибытіи,  какъ  уже  обнару- 
жилось непріязненное  расположеніе  его  къ  правительству  Ху- 
ареса.  Сообщая  лорду  Росселю  о  разговорѣ  скоемъ  съ  мекси- 
канскимъ  министромъ,  дономъ  Гузманомъ,  онъ  писалъ:  <я 
скоро  подвергну  испытанію  его  искренность»  2).  Далѣе  онъ 
упрекаетъ  правительство  въ  слѣпой  ненависти  къ  церковной 
партіи.  Человѣкъ,  котораго  Матью  называлъ  презрѣнный 
Маркезъ,  сталъ  для  сэра  Уайка  знаменитый  3)  Маркезъ; 
онъ  едва  даже  не  приходить  въ  восторгъ  отъ  генія  этого 
знаменитаго  Маркеза  и  отъ  его  военныхъ  подвиговъ,  кото- 
рые онъ  называетъ  мастерскими  4).  Въ  особенности  возбуж- 
даетъ  въ  немъ  нерасположеніе  къ  правительству  Хуареса  то 
обстоятельство,  что  правительство  это  кажется  ему  ультра- 
либеральнымъ  5),  и  онъ  негодуетъ  на  конгрессъ  за  то, 
что  тотъ  тратитъ  время  на  пренія  о  какихъ-то  мнимыхъ 
теоріяхъ  правительства,  основаннаго  на  ультра-ли- 
беральныхъ  принцинахъ>. 


*)  См.  въ  Соггеврошіепсе  гевресііп^  іЬе  аіТаігз  оі  Мехісо,  корреспон- 
денцію  между  Мануиломъ  Замакона  и  англійскимъ  уполномоченнымъ 
стр.  39  и  слѣд.,  и  экстрактъ  изъ  Мехісап  ехзігаоічііпагу.  стр.  23  %~  29, 
гдѣ  говорится  о  виновникахъ  большей  части  убійствъ. 

2)  Соггевропсіепсе  ге8рес*іп&  іЬе  аіТаігз  оі  Мехісо,  стр.  11. 

*)  Тамъ  же,  стр.  12. 

4)  Тамъ  же,  стр.  29. 

а)  Тамъ  же,  стр. 
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Чего  же  можно  было  ожидать  отъ  человѣка  съ  такпмъ 
взглядомъ?  У  меня  передъ  глазами  его  корреспонденция  съ 
мексиканскимъ  министромъ:  какой  жесткій,  повелительный 
тонъ!  Ни  одного  слова,  въ  которомъ  не  слышалась  бы  угроза. 
Сэръ  Уайкъ  зналъ  очень  хорошо,  что  финансы  Мексики  нахо- 
дятся въ  совершенномъ  истощеніи.  Онъ  это  зналъ  такъ  хо- 
рошо, что  сообщая  лорду  Росселю  о  томъ,  что  голова  Мар- 
кеза  оцѣнена  конгрессомъ  въ  10,000  доллеровъ,  онъ  замѣ- 
чаетъ  насмѣшливымъ  тономъ:  «мало  вѣроятности,  чтобъ  при- 
шлось платить  эти  деньги,  и  это  весьма  счастливо  для  кон-  „ 
гресса,  потому  что  такой  суммы  теперь  не  найдется  во  всемъ 
казначействѣ».  Къ  этому-то  правительству,  котораго  онъ  самъ 
описываетъ  столь  бѣднымъ,  обратился  онъ  немедленно  по  сво- 
емъ  прибытіи  съ  безотлагательными  требованіями,  которыя 
были  написаны  такимъ  языкомъ,  что  не  постыдился  бы  при- 
знать ихъ  своимъ  и  самъ  Шейлокъ,  и  которыя  напоминаютъ 
эти  знаменитыя  слова:  «фунтъ  мяса,  который  требую  изъ  тѣла 
этого  человѣка,  я  купилъ  дорогою  цѣной:  онъ  мнѣ  принад- 
лежите Я  требую  только  моего  >.  Сэру  Уайку  нужны  600,000 
доллеровъ,  которые  похищены  бунтовщиками  изъ  дома  ан- 
глійскаго  посольства.  Тщетно  сеноръ  Гузманъ  замѣчаетъ  ему, 
что  виновные  находятся  въ  рукахъ  правосудія,  что  все  ихъ 
имущество  должно  быть  обращено  на  уплату  захваченныхъ 
ими  денегъ,  и  что  если  ихъ  имущество  окажется  на  это  не- 
достаточнымъ ,  то  остальныя  занлатитъ  казначейство  *).  Но 
сэръ  Уайкъ  не  такой  человѣкъ,  чтобъ  этимъ  удовольство- 
ваться; что  ему  за  дѣло,  кѣмъ  сдѣлано  похищеніе?  Онъ 
знаетъ,  что  деньги  похищены  и  больше  ничего  знать  не  хо- 
четъ.  Волкъ  говорилъ  ягненку:  «если  это  сдѣлалъ  не  ты, 
то  твой  братъ».  Такъ  и  сэръ  Уайкъ  говорилъ  мексиканскому 
правительству:  «если  это  сдѣлалъ  не  ты,  то  твой  врагъ».  Въ 
депешѣ  отъ  24  іюня  1861,  сэръ  Уайкъ  писалъ  къ  лорду  Рос- 
селю: <я  сказалъ  сенору  Гузману,  что  требую  возвращенія 


*)  Тамъ  же,  стр.  14. 
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похищенныхъ  денегъ,  и  что  мнѣ  нѣтъ  никакого  дѣла,  откуда 
возьметъ  ихъ  мексиканское  правительство»  *). 

Не  менѣе  замѣчательна  также  и  корреспонденция  англій- 
скаго  полномочнаго  министра  съ  мексиканскимъ  министромъ 
касательно  захвата  денегъ  генерал омъ  Деголладо.  Указавъ 
предварительно,  какъ  на  вещь,  всѣмъ  извѣстную  и  весьма 
хорошо  извѣстную  самому  сэру  Уайку,  что  мексиканское  каз- 
начейство находится  въ  совершенномъ  истощеніи,  вотъ  что 
писалъ  далѣе  сеноръ  Гузманъ  къ  представителю  Англіи: 

« Мексиканское  правительство  иризнаетъ  справедливость 
предъявленныхъ  требованій  и  для  удовлетворенія  ихъ  готово 
на  всевозможныя  средства.  Оно  имѣетъ  въ  сноемъ  распоря- 
женіи  монастыри  и  другую  разнаго  рода  собственность,  кото- 
рая имѣетъ  цѣну,  и  предлагаетъ  кредиторамъ  принять  ее  въ 
уплату;  оно  готово  даже  отдать  въ  уплату  и  національный 
дворецъ;  кредиторы  могутъ  выбрать,  что  находятъ  для  себя 
лучше, — и  что  они  себѣ  выберутъ,  будетъ  отдано  имъ  въ  уп- 
лату по  цѣнѣ,  онредѣленной  съ  обоюднаго  согласія.  Кромѣ 
того  правительство  обязывается  принимать  ихъ  долговыя  бу- 
маги за  наличныя  деньги  въ  уплату  податей,  а  также  и 
во  всякого  рода  другихъ  денежныхъ  сношеніяхъ  съ  ними»  **). 

Что  же  еще  болѣе  могъ  сдѣлать  несостоятельный  должникъ? 
Не  напоминаетъ  ли  это  Антонія,  раскрывающаго  свою  грудь, 
чтобы  изъ  нея  вырѣзали  фунтъ  мяса. 

Я  вовсе  не  думаю  утверждать,  чтобы  это  сравненіе  было 
въ  точности  вѣрно,  и  нисколько  не  думаю  сомнѣваться  въ 
добрыхъ  намѣреніяхъ  сэра  Уайка.  Я  готовъ  признать,  что 
если  онъ  считалъ  себя  обязаннымъ  быть  столь  настоятель- 
нымъ  и  столь  неумолимымъ,  то  это  потому,  что  тутъ  дѣло 
касалось  не  его  лично.  Будучи  представигелемъ  интересовъ 
своихъ  соотечественниковъ,  онъ  не  могъ  быть  такъ  сговор- 
чивъ,  какъ  безъ  сомнѣнія  былъ  бы,  если  бы  дѣло  шло  о  его 
личномъ  интересѣ.  Все  это  я  готовъ  признать,  но  тѣмъ  не 


*)  Тамъ  же,  стр.  13. 
**)  Тамъ  же,  стр.  28. 
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менѣе  нельзя  отрицать,  что  суровый  его  образъ  дѣйствія  по 
отношенію  къ  мексиканскому  правительству  имѣетъ  не  мало- 
важное значеніе  въ  числѣ  тѣхъ  причинъ,  которыя  привели 
къ  теперешнимъ  затрудненіямъ.  Если  бы  онъ  лучше  проникся 
духомъ  тѣхъ  мудрыхъ  инструкцій,  въ  которыхъ  Джонъ  Рос- 
сель ему  говорилъ,  что  «нѣкоторая  степень  снисходительности 
можетъ  быть  необходима»,  то  очень вѣроятно,  что  дѣла приняли 
бы  другой  оборота.  Но  вмѣсто  того,  какъ  это  свидѣтельствуетъ 
его  корреспонденция,  ему  все  представляется  въ  черномъ  цвѣтѣ; 
то,  что  очевидно  есть  слѣдствіе  безсилія,  онъ  постоянно  при- 
писываете недобросовѣстностп,  постоянно  говоритъ  о  прину- 
дительныхъ  мѣрахъ,  подстрекаетъ  лорда  Росселя  своими  мрач- 
ными донесеніями  и  наконецъ  кончаетъ  тѣмъ,  что  возбуж- 
даетъ  въ  лордѣ  Росселѣ  негодованіе  противъ  мексиканскаго 
правительства. 

Декретомъ  17  іюля  1861  года  определено  было  пріоста- 
новить  на  два  года  уплату  какъ  апгличанамъ  по  облигаціямъ, 
такъ  и  вообще  всѣмъ,  до  кого  касались  дипломатическія  кон- 
венціи.  Этотъ  декрета  былъ  тою  каплею,  которая  перепол- 
нила чашу. 

Узнавъ  по  слухамъ  о  существовали  этого  декрета,  сэръ 
Уайкъ  сейчасъ  же  написалъ  къ  сенору  Мануэлю  Заэдакона, 
бывшему  тогда  во  главѣ  правительства:  «конгрессъ,  какъ  ка- 
жется, ечелъ  нужнымъ  подарить  чужую  собственность  прави- 
тельству республики....  Пока  я  не  получу  отъ  васъ  против- 
наго  утвержденія,  я  вынужденъ  считать  это  извѣстіе  ложнымъ, 
потому  что  я  не  могу  повѣрить,  чтобы  правительство,  уважа- 
ющее себя,  рѣшилось  санкционировать  такое  вопіющее  нару- 
шеніе  священныхъ  обязательствъ,  которыя  лежатъ  на  немъ 
по  отношенію  къ  другимъ  народамъ»  *)і 

Какъ  ни  суровы  эти  слова,  но  ихъ  нельзя  было  бы  уп- 
рекнуть въ  излишней  рѣзкости ,  если  бы  декретъ  о  пріоста- 
новленіи  уплата  былъ  со  стороны  конгресса  свободным^  про- 


'*)  Соггезропсіапсе  и  пр.  стр.  37. 
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извольнымъ  актомъ,  если  бы  конгрессъ  не  былъ  вынужденъ 
къ  этому  самымъ  неумолимымъ  изъ  всѣхъ  законовъ:  необхо- 
димое™, и  если  бы  было  возможно  въ  этомъ  отношеніи  ка- 
кое-нибудь сомнѣніе.  Но  каково  было  въ  то  время  ноложеніе 
дѣлъ?  До  изданія  этого  декрета  правительство  сдѣлало  съ 
своей  стороны  всевозможный  усилія,  чтобы  удовлетворить  ино- 
странныхъ  кредиторовъ ;  оно  не  остановилось  даже  предъ 
этимъ  пагубнымъ  и  разорительнымъ  средствомъ,— предъ  на- 
сильственнымъ  займомъ;  чтобъ  только  заплатить  иностранный 
долгъ,  оно  осудило  себя  на  совершенную  невозможность  про- 
известь  самыя  необходимыя  реформы  и  организовать  доста- 
точныя  силы,  чтобы  положить  конедъ  внутреннему  безнача- 
лію.  Всякій  разъ,  какъ  обнаруживалось  какое  нибудь  зло- 
употребленіе,  приходили  въ  негодованіе  отъ  недостатковъ  адми- 
нистраціи ;  необходимо  —  говорили  —  совсѣмъ  пересоздать 
ее,  а  правительство  между  тѣмъ  и  не  думаетъ  объ  этомъ. 
Всякій  разъ,  какъ  бандиты  церковной  партіи  совершали  ра- 
кое  нибудь  убійство  или  грабительство, — такъ  въ  это  время 
нѣкто  Биль  былъ  убитъ,  защищая  отъ  бандитовъ  свой  домъ, — 
упрекали  правительство  за  его  безсиліе,  раздавались  возгласы: 
когда  же  наконецъ  жизнь,  когда  же  наконецъ  имущество  ино- 
странцевъ  будутъ  въ  безопасности!  А  между  тѣмъ  очевидно 
было,  что  если  правительство  будетъ  вынуждено  обратить 
на  уплату  иностраннаго  долга  большую  часть  своихъ  средствъ, 
и  безъ  того,  какъ  всѣмъ  было  извѣстно,  недостаточныхъ ,  то 
оно  не  будетъ  имѣть  возможности  возстановить  внутренній 
порядокъ. 

Въ  сущности  мексиканское  правительство  находилось  въ 
такомъ  положеніи,  что  отъ  него  требовали  сражаться  противъ 
непріятеля  и  въ  тоже  время  обезоруживали  его.  Будучи  вы- 
нужденъ выбирать  одно  изъ  двухъ  золъ,  конгрессъ  думалъ, 
что  въ  интересѣ  самихъ  иностранныхъ  кредиторовъ  прежде 
всего  надо  употребить  всѣ  свободныя  средства  на  возстанов- 
леніе  порядка  и  на  прекращеніе  междоусобной  войны.  Декре- 
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томъ  своимъ  отъ  17-го  іюля  1861,  оиъ  не  отвергалъ  долга, 
а  наиротивъ  формально  признавалъ  его  и  свидѣтельствовалъ 
о  своей  твердой  рѣшимости  его  заплатить.  И  при  этомъ  онъ 
сдѣлалъ  только  то,  что  обыкновенно  дѣлаетъ  всякій  негоці- 
антъ  въ  затруднительномъ  положеніи:  онъ  просилъ  отсрочки. 

Вотъ  какого  рода  соображенія  сообщилъ  Мануэль  Зама- 
кона  въ  отвѣтъ  на  запросъ  Уайка.  Письмо  его  написано 
весьма  вѣжливо  и  сдержанно,  и  представляетъ  рѣзкіД  конт- 
растъ  съ  тономъ  письма  англійскаго  уполномоченная. 

Курьезенъ  отвѣтъ  сэра  Уайка  на  аргументъ  Замаконы, 
что  отсрочка  уплаты  вынуждена  необходимостію. 

«Человѣкъ,  измученный  голодомъ ,  воруя  кусокъ  хлѣба, 
можетъ  оправдывать  се'бя  въ  своихъ  собственныхъ  глазахъ 
тѣмъ,  что  его  вынуждаетъ  къ  этому  крайняя  необходимость; 
но  съ  нравственной  точки  зрѣнія  подобный  аргументъ  не  мо- 
жетъ оправдать  сдѣланнаго  имъ  нарушенія  закона,  потому 
что,  помимо  всякой  сантиментальности ,  требованія  закона 
остаются  столь  же  положительны,  какъ  если  бы*  преступленіе 
и  не  имѣло  за  себя  никакихъ  оправданій>  *). 

Отвѣтъ  мексиканскаго  министра  на  эти  оскорбительныя 
слова  заслуживаете  быть  приведеннымъ : 

«Его  превосходительство  сравниваете  мексиканское  прави- 
тельство съ  человѣкомъ,  который,  будучи  вынужденъ  голо- 
домъ, нападаете  на  торговца  съѣстной  провизіей  и  грабите 
его.  Но  въ  этомъ  посту пкѣ  есть  двѣ  вещи,  которыхъ  нѣтъ 
въ  поступкѣ  мексиканскаго  правительства  относительно  его 
кредиторовъ,  а  именно:  насиліе  и  грабежъ.  У  кредиторовъ, 
о  которыхъ  здѣсь  идете  рѣчь,  не  было  отнято  ни  одной 
копѣйки,  и  было  бы  гораздо  правильнѣе  сравнить  въ  этомъ 
случаѣ  мексиканское  правительство  съ  отцомъ  семейства,  ко- 
торый, изнемогая  подъ  тяжестію  обязательствъ  и  имѣя  въ 
своемъ  распоряженіи  только  незначительную  сумму  денегъ, 
едва  достаточную  чтобъ  прокормить  своихъ  дѣтей,  употреб- 
ляете ее  на  покупку  дѣтямъ  хлѣба. 


*)  Соггезропсіапсе  и  пр.  стр.  42. 
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«Если  бы  представитель  ея  британскаго  величества  былъ 
членомъ  семьи,  то  едва  ли  бы  онъ  рѣшился  назвать  посту- 
покъ  отца  грабительствомъ?  Не  бываемъ  ли  мы  каждый  день 
свидѣтелями,  что  люди  въ  затруднительномъ  финансовомъ 
положеніи  прекращаютъ  на  время  свои  платежи,  а  между 
тѣмъ  никому  не  приходить  и  въ  голову  назвать  4  ихъ  граби- 
телями» *). 

Вслѣдствіе  этой  переписки,  которая  слишкомъ  длинна, 
чтобъ  можно  было  всю  ее  привесть  здѣсь,  прерваны  были 
всѣ  офиціальныя  отношенія  между  британскимъ  уполномо- 
ченнымъ  и  мексиканскимъ  иравительствомъ  **). 

Еще  одно  слово:  судя  по  протоколу  Оризабской  конферен- 
ции, адмиралъ  Жюрьенъ  упрекаетъ  йексиканское  правитель- 
ство въ  томъ,  что  оно  < систематически  давитъ  всякое  свобод- 
ное выраженіе  желаній  разумной  и  умѣренной  части  народа». 
Очень  можетъ  быть,  что  адмиралъ  Жюрьенъ  имѣетъ  въ  этомъ 
отношеніи  свѣденія,  которыхъ  мы  не  имѣемъ;  но  тѣмъ  не 
менѣе  достоверно,  что  сэръ  Уайкъ  въ  своихъ  депешахъ,  на 
оборотъ,  упрекаетъ  правительство  Хуареса  въ  томъ,  что  оно 
не  имѣетъ  достаточно  энергіи  для  подавленія  безначалія  и 
что  оно  ультра-либерально.  Не  правда  ли,  что  эти,  упреки 
совершенно  противорѣчатъ  одинъ  другому? 

Что  же  касается  до  разумной  и  умѣренной  части  народа, 
то  вотъ  что  говоритъ  объ  этомъ  Тітез  на  основаніи  доку- 
ментовъ,  обнародованныхъ  британскимъ  кабинетомъ:  «изъ 
семи  милліоновъ  мексиканскаго  населенія  два  милліона  ис- 
кренно преданы  республиканскимъ  учрежденіямъ;  остальная 
же  часть  населенія  состоитъ  преимущественно  изъ  индѣй- 
цевъ,  которые  слишкомъ  невѣжественны,  чтобы  можно  было 
принимать  во  вниманіе  ихъ  мнѣніе  ***). 


*)  Тамъ  же,  стр.  44. 
**)  Тамъ  же,  стр.  52. 
***)  См.  Тіте?,  27  мая  1862. 
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ІіХХѴІІ. 

12-го  іюля. 

МЕЖДУНАРОДНАЯ  ВЫСТАВКА:  РАЗДАЧА  НАГРАДЪ. 

Вчера  во  дворцѣ  выставки  происходила  раздача  наградъ. 
Слово  раздача  можетъ  подать  поводъ  къ  недоразумѣнію:  ме- 
дали еще  не  выбиты,  и  слѣдовательно,  строго  говоря,  раздачи 
и  не  могло  быть,  а  были  только  сдѣланы  назначенія. 

Во  всѣхъ  странахъ,  а  въ  Лондонѣ  еще  болѣе,  чѣмъ  гдѣ 
либо,  погода  играетъ  весьма  важную  роль  въ  надеждахъ  и 
опасеніяхъ,  которыми  обыкновенно  сопровождается  ожиданіе 
какой  нибудь  великой  публичной  церемоніи.  Будетъ  ли  солнце 
или  дождь?  Надо  было  предвидѣть  оба  эти  случая,  и  коми- 
сары  съ  заботливою  предусмотрительностью  на  каждый  изъ 
нихъ  приготовили  соотвѣтствующую  программу.  Благодаря 
небу,  дождевая  црограмма  оказалась  излишней.  Мнѣ  случи- 
лось слышать  въ  этой  классической  странѣ  конституционной 
монархіи,  что  всякій  разъ,  когда  королева  должна  показаться 
въ  публикѣ,  бываетъ  хорошая  погода.  Но  на  этотъ  разъ  ко- 
ролева не  должна  была  присутствовать,  —  судите  же,  какая 
вслѣдствіе  этого  тревога!  Впрочемъ,  повторяю,  солнечная 
программа  одержала  верхъ.  Хотя  съ  утра  небо  и  было  пас- 
мурно, но  это  произвело  только  ложную  тревогу. 

Однако,  какъ  бы  то  ни  было,  но  теперь  нѣтъ  уже  того 
нетерпѣливаго  любопытства,  какое  мы  видѣли  въ  день  откры- 
тія  выставки,  нѣтъ  уже  той  толпы,  того  безконечнаго  ряда 
экипажей  всякаго  рода,  я  хотѣлъ  сказать,  всякаго  сословія, 
которымъ  1  мая  съ  8  часовъ  утра  загромождены  были  всѣ 
пути',  ведущіе  къ  дворцу  выставки!  Нѣтъ  уже  той  толпы  не 
избранныхъ,  выстроившихся  въ  линію  для  прохода  избран- 
ныхъ!  Я  вошелъ  внутрь  дворца  выставки  уже  довольно  позд- 
но, около  часу,  какъ  разъ  въ  то  время,  когда  должна  была 
начаться  церемонія,  и  что  меня  всего  болѣе  поразило,  это — 
глубокая  тишина  кругомъ  зданія  выставки. 
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Въ  Гайдъ-Паркѣ,  съ  той  стороны  зданія  выставки,  кото- 
рая выводить  на  ЕхЫЬШоп-Коай,  толпа  любопытныхъ,  гово- 
ря сравнительно,  была  довольно  рѣдка.  У  сѣвернаго  входа 
въ  садъ,  по  дорогѣ,  гдѣ  должны  были  слѣдовать  высокія 
особы,  стояли  двѣ  или  три  группы,  которыя  мнѣ  показались 
не  болѣе  тѣхъ,  какіе  имѣетъ  привиллегію  съ  незапамятныхъ 
временъ  собирать  кругомъ  себя  нашъ  старый  другъ.  Полиши- 
нель. При  входахъ  во  дворецъ  выставки  ни  мал ѣй шей  тѣс- 
ноты,  ни  малѣйшихъ  затрудненій.  Я  вогаелъ  совершенно  сво- 
бодно, ни  меня  никто,  ни  я  никого  не  толкну лъ.  Я  сомнѣ- 
ваюсь,  чтобѣ  число  посѣтителей,  какъ  нѣкоторые  увѣряютъ, 
простиралось  въ  этотъ  день  отъ  60  до  70  тысячь,  и  есліі  это 
правда,  то  тутъ  что-то  загадочное,  чего  я  не  берусь  объяс- 
нить. По  моему  мнѣнію  число  посѣтителей  было  немногимъ 
.  развѣ  только  болѣе,  чѣмъ  1  мая,  т.  е.  немногимъ  болѣе, 
чѣмъ  сорокъ  четыре  тысячи. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  внутри  зданія  выставки  предо  мной 
раскрылось  зрѣлнще  тѣмъ  болѣе  блистательное,  чѣмъ  менѣе 
можно  было  ожидать,  судя  по  тому,  что  происходило  кругомъ 
выставки.  Какъ  обыкновенно  бываетъ  въ  подобныхъ  случаяхъ, 
дамъ  было  очень  много,  и  такъ  какъ  Англія  есть  по  преиму- 
ществу такая  страна,  въ  которой  блескъ  женской  красоты  въ 
высшей  степени  гармонируетъ  съ  блескомъ  нарядовъ  ,  то  я 
полагаю,  на  этотъ  разъ  не  было  недовольныхъ  любопытствомъ 
дщерей  Евы.  Комиссія  была  такъ  любезна,  что  устроила  для 
ихъ  вдоль  залы  длинные  ряды  стульевъ,  за  которыми  тѣсни- 
лись  особы  мужескаго  пола,  вскарабкавшись  на  скамьи  или 
подымаясь  на  цыпочки.  Весь  извилистый  путь ,  по  которому 
должна  была  слѣдовать  процессія  костюмированныхъ  особъ, 
былъ  защищенъ  разнаго  рода  баррикадами.  Вѣроятно  такъ 
нужно.  Въ  нашу  первую  революцію ,  чтобы  народъ  въ  тор- 
жественныхъ  церемоніяхъ  не  переходилъ  за  опредѣленную 
черту ,  предъ  нимъ  протягивали  трехцвѣтную  ленту ,  и  этой 
баррикады  оказывалось  достаточно.  Я  помѣстился  въ  галле- 
реѣ ,  гдѣ  народу  было  очень  много ,  и  оттуда  смотрѣлъ  на 
шествіе  процессіи,  т.  е.  на  празднество,  потому  что,  для  глазъ, 


въ  этой  процессіи  и  заключалось  все  празднество...  Впрочемъ 
нѣтъ,  я  ошибаюсь:  истинное  празднество  составляла  элегант- 
ная и  веселая  толпа,  наводнявшая  внутренность  зданія;  зрѣ- 
лище  составляли  сами  зрители. 

Что  же  касается  до  процессіи ,  то  признаюсь,  я  никогда 
не  былъ  охотникъ  ни  до  какихъ  процессій.  Мнѣ  было  нѣ- 
сколько  смѣшно  видѣть ,  какъ  важныя  особы ,  сѣдовласые 
государственные  мужи  ,  министры ,  мыслители ,  торжественно 
парадируютъ  кругомъ  зданія,  облеченные  въ  разнаго  рода  жи- 
вописные ,  и  даже  иногда  чрезмѣрпо  живописные  костюмы,  и 
какъ  будто  говорятъ  глазѣющимъ  на  нихъ  господамъ  хоро- 
шаго  тона  и  хорошаго  общества:  «неправда  ли,  какъ  къ  намъ 
идутъ  эти  костюмы?»  И  все  это  такъ  вышло  смѣшно,  что  нѣ- 
которымъ  изъ  нихъ  такъ  и  сказалъ  бы,  если  бы  только  не  удер- 
живали отъ  этого  законы  приличія:  «повѣрьте ,  эти  костюмы 
къ  вамъ  вовсе  нейдутъ.»  Оперныя  процессіи  гораздо  лучше  и 
несравненно  лучше,  —  тамъ  костюмы  имѣютъ  смыслъ.  Еслибъ 
эти  господа  еще  надѣвали  на  себя  маски!  А  то  —  маскарадъ 
безъ  масокъ!  что  же  тутъ  можетъ  быть  хорошаго? 

Я  очень  хорошо  знаю ,  что ,  говоря  вообще,  народы  еще 
очень  далеки  отъ  того,  чтобы  выйти  изъ  дѣтства:  имъ  нуж- 
ны игрушки,  имъ  нужны  зрѣлища,  которыя  бы  ихъ  забавля- 
ли, говорили  бы  ихъ  глазамъ.  Все  это  истинная  правда!  Но 
если  есть  страна,  которая  въ  правѣ  считать  себя  совершенно- 
лѣтней,  то  это  безъ  сомнѣнія  Англія,  и  зачѣмъ  бы,  ка- 
залось, людямъ,  столь  достойнымъ,  выставлять  здѣсь  себя  на 
показъ?  Я  замѣтилъ  во  время  процессіи  не  одну  коварную  улыбку. 

Впрочемъ  на  этотъ  разъ  процессія  имѣла  какую  нибудь 
цѣль,  чего  вовсе  нельзя  сказать  о  процессы,  бывшей  при  от- 
крытіи  выставки.  Эта  процессія  должна  была  обойти  различ- 
ныя  мѣста  выставки  для  раздачи  наградъ.  Мѣста  эти  были 
украшены  трофеями  изъ  гирляндъ  и  цвѣтовъ,  а  кругомъ  ус- 
тавлены были  разныя  драгоцѣнныя  произведенія ,  характери- 
зующая различныя  національности.  Австрія  на  этотъ  разъ  от- 
личилась богатствомъ  ,  а  Франція  —  вкусомъ  ,  этимъ  призна- 
комъ  ума. 
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Прежде  чѣмъ  войти  въ  залу,  герцогъ  Кэмбриджскій,  герцогъ 
Ньюкэстльскій ,  сэръ  Корнуаль  Льюисъ ,  сэръ  Чарльсъ  Вудъ, 
принцъ  Кариньянскій,  египетскій  паша,  лордъ  Пальмерстонъ, 
Дизраели ,  Гладстонъ  ,  графъ  Россель ,  и  наконецъ  весь  офи- 
циальный кортежъ  во  всемъ  своемъ  блескѣ  слѣдовалѣ  чрезъ 
садъ,  между  двумя  рядами  зрителей  и  прелестныхъ  зритель- 
ницъ  ,  до  того  конца  сада ,  гдѣ  возвышался  балдахинъ ,  подъ 
которымъ  долженъ  былъ  разыграться  самый  главный  актъ 
драмы.  Вы  можете  найти  въ  англійскихъ  журналахъ,  если  васъ 
это  интересуетъ,  весьма  не  длинную  рѣчь,  которую  при  этомъ 
случаѣ  произнесъ  Грэнвиль ,  а  также  еще  болѣе  короткій 
отвѣтъ,  произнесенный  герцогомъ  Кэмбриджсктшъ. 

Обѣ  эти  рѣчи  не  представляютъ  ничего  сколько  нибудь 
замѣчательнаго;  въ  нихъ  нѣтъ  ничего,  кромѣ  общихъ  мѣстъ. 
Въ  промежутокъ  между  этими  рѣчами  лордъ  Таунтонъ,  какъ 
президента  присяжныхъ ,  прочелъ  отчетъ ,  который  заслужи- 
ваешь быть  упомянутымъ.  Изъ  этого  отчета  видно ,  что  было 
всего  65  присяжныхъ  совѣтовъ,  сгруипированныхъ  такимъ  об- 
разомъ,  что  они  образовали  изъ  себя  36  категорій,  соотвѣт- 
ственно  36  классамъ,  на  которые  были  раздѣлены  всѣ  выстав- 
ленные предметы.  Всѣхъ  присяжныхъ  было  615 ,  изъ  нихъ 
328  англичанъ.  ^Работы  ихъ  продолжались  два  мѣсяца.  Зада- 
ча ихъ  была  довольно  трудная  ,  такъ  какъ  число  экспонен- 
товъ,  произведенія  которыхъ  имъ  надо  было  оцѣннть ,  про- 
стиралось до  25,000; но  тѣмъ  не  менѣе  задача  эта  выполнена 
ими  съ  большою  добросовѣстностію.  Изъ  этого  же  отчета  вид- 
но, что  число  всѣхъ  медалей  присужденныхъ  пррісяжными, 
простирается  до  7,000 ,  а  число  «иочетныхъ  отзывовъ»  до 
5,300,  го  есть  въ  общемъ  результатѣ  болѣе,  чѣмъ  въ  1851 
году,  но  менѣе,  чѣмъ  въ  1855. 

Я  не  привожу  здѣсь  именъ  французскихъ  экспонентовъ, 
которымъ  присуждены  медали  ,  потому  что  не  могу  привести 
ихъ  всѣхъ,  а  скажу  только,  что  Франція,  какъ  и  вездѣ,  зани- 
маетъ  здѣсь  почетное  мѣсто. 

Во  всякомъ  случаѣ  вчерашняя  церемонія  была  весьма 
интересна  уже  по  той  идеѣ,  которую  она  выражала,  и  ей 


суждено  занять  достойное  мѣсто  въ  исторіи  мирныхъ  тор- 
жествъ. 


ЬХХѴІІІ. 

21-го  іюля. 

КАКЪ  СМОТРЯТЪ  ВЪ  АНГІІИ  НА  АМЕРИКАНСКУЮ  ВОЙНУ 

Прошлую  пятницу  въ  англійской  палатѣ  общинъ  происхо-. 
дила  великая  битва,  которая  заслуживаете  не  менынаго  вни- 
нанія,  чѣмъ  битва  подъ  Ричмондомъ.  Вооружасъ  мечемъ  сло- 
ва, сѣверные  и  южные  саксы  вступили  въ  бой,  но  на  этотъ 
разъ  южане  понесли  пораженіе.  Сколько  убитыхъ !  сколько 
раненыхъ!  Увы!  все  это  гораздо  серьезнѣе,  чѣмъ  кажется  съ 
иерваго  взгляда.  Необдуманно  сказанное  слово  можетъ  ока- 
заться на  завтра  смертоноснымъ;  на  языкахъ  всѣхъ  народовъ — 
горе  тѣмъ  ,  кто  этого  не  знаетъ  !  —  есть  такія  фразы  ,  кото- 
рыя  начинены  картечью. 

«Сѣверныхъ  американцев!»  у кусилъ  тарантулъ» — восклик- 
нулъ  Грегори  въ  засѣданіи ,  бывшемъ  третьяго  дня.  Но  если 
бы  Грегори,  и  если  бы  Линдсэй,  лордъ  А.  Ванъ  Темпестъ,  и 
Фицжеральдъ  не  были  сами  укушены  тараитуломъ ,  то  не 
подняли  бы  они  преній,  которыя  по  меньшей  мѣрѣ  несвое- 
временны и  могутъ  только  породить  ненависть!  Они  защи- 
щали дѣло  мира  такимъ  языкомъ ,  какъ  будто  бьютъ  бой 
къ  атакѣ!  Они  настаивали  на  необходимости  посредниче- 
ства въ  такихъ  выраженіяхъ,  которыя  всякую  мысль  о  по- 
средничествѣ  дѣлаютъ  ненавистной  для  одной  изъ  борю- 
щихся сторонъ !  Они  произнесли  слова ,  которыхъ  Сѣверъ 
не  можетъ  иначе  принять,  какъ  оскорбленіе,  какъ  угрозу, 
какъ  вызовъ ,  —  эти  несчастныя  слова :  « признаніе  Ев- 
ропой независимости  Юга».  Не  найдется  человѣка  въ  Нью- 
Іоркѣ,  который  не  пришелъ  бы  въ  негодованіе ,  когда  теле- 
графъ  сообщитъ  эту  новость:  <въ  отечествѣ  Уильберфорса, 
І  въ  англійской  палатѣ  общинъ  ,  было  высказано  и  встрѣчено 
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сочувствіемъ  мнѣніе,  которое  признаетъ  справедливымъ  дѣло, 
обезчещенное  рабствомъ». 

Аргументанція  Линдсэя  заслуживаетъ  вниманія,  потому  что 
въ  ней  вѣрно  резюмировано  то,  что  говорится  здѣсь,  уже  нѣ- 
сколько  мѣсяцевъ,  въ  большей  части  журналовъ,  въ  клубахъ, 
въ  салонахъ,  повсюду.  Притомъ  его  рѣчь  [замѣчательна^  въ 
томъ  отношеніи,  что  она  свидѣтельствуетъ,  до  какой  степени 
защитники  Юга  боятся ,  что  бы  ихъ  не  сочли  адвокатами 
рабства. 

По  словамъ  Линдсэя ,  Сѣверная  Америка  раздѣляется  на 
двѣ  части,  изъ  которыхъ  каждая  имѣетъ  свои  интересы,  одни 
другимъ  совершенно  противоположные,  а  именно:  Сѣверъ  — 
страна  мануфактурная,  а  Югъ — страна  земледѣльческая.  Сѣ- 
веръ  имѣегъ  надобность ,  или  думаетъ  по  крайней  мѣ- 
рѣ,  что  имѣетъ  надобность  въ  запретительныхъ  тарифахъ 
для  охраненія  своихъ  мануфактуръ;  Югу  же  нужна  свободная 
торговля  для  сбыта  его  произведеній.  Въ  1860  году  весь  вы- 
возъ  Соединенныхъ  штатовъ  не  превосходилъ  350  мплліоновъ 
доллеровъ:  Югъ  вывезъ  хлопкомъ,  табакомъ  и  другими  пред- 
метами на  250  милліоновъ  доллеровъ,  а  Сѣверъ  всего  только 
на  100  милліоновъ.  Но*такъ  какъ  каждая  страна  необходимо 
оплачиваетъ  свой  вывозъ  своимъ  нривозомъ,  то  изъ  этого  слѣ- 
дуетъ ,  что ,  прямо  или  косвенно,  Югъ ,  вывозя  болѣе  чѣмъ 
Сѣверъ,  платилъ  большую  часть  пошлинъ,  взимаемыхъ  феде- 
ральнымъ  правительствомъ,  чѣмъ  какая  падала  на  долю  Сѣ- 
вера.  Мало  этого:  часть  этихъ  пошлинъ  взималась  прямо  съ 
тою  цѣлію ,  чтобы  покровительствовать  пэнсильванскимъ  же- 
лѣзнымъ  заводамъ  и  мануфактурамъ  Новой  Англіи.  Каково 
же  было  положеніе  Юга?  Съ  одной  стороны  онъ  платилъ  на- 
логовъ  вне  пропорціонально  много ,  по  сравненію  съ  тѣмъ, 
сколько  платилъ"Сѣверъ,  а  съ  другой  стороны  онъ  вынужденъ 
былъ  покупать  у  Сѣвера  дорогою  цѣною  то,  что  гораздо,  де- 
шевле могъ  бы  имѣть  изъ  Европы.  Итакъ  его  интересы  вдвой- 
нѣ  страдали.  И  какъ  же  [могъ  онъ  выйти  |изъ  этого  ^  поло- 
женія?  По  федеральной  конституции  каждый  изъ  тридцати  че- 
тырехъ  штатовъ ,  составляющихъ  союзъ ,  посылалъ  въ  секатъ 
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двухъ  членовъ ,  а  въ  палату  представителей  избиралъ  число 
членовъ  пропорціонально  своему  населенію.  Отсюда  то  необ- 
ходимое послѣдствіе,  что  политическое  значеніе  Юга  съ  каж- 
дымъ  днемъ  все  падало,  тогда  какъ  насел еніе  Сѣвера  постоян- 
но возрастало  вслѣдствіе  наплыва  эмигрантовъ  изъ  Европы. 
Такимъ  образомъ  интересы  Юга  страдали ,  и  онъ  не  имѣлъ 
никакихъ  средствъ  защищать  ихъ.  Вотъ  въ  чемъ  заклю- 
чается истинная  причина  отдѣленія  Юга  отъ  Сѣвера.  При- 
чиной этому  были  противоположные  торговые  интересы,  и 
ничего  болѣе.  Рабство  тутъ  было  совершенно  ни  при  чемъ. 
Развѣ  правительство  Линкольна  не  высказало  этого  съ  такою 
ясностію ,  которая  не  допускаетъ  никакихъ  сомнѣній?  Развѣ 
вашингтонскій  кабинетъ  въ  самомъ  началѣ  столкновенія  не 
выставилъ  своею  программой  эти  слова ,  которыя  теперь 
нельзя  уже  вычеркнуть  изъ  исторіи:  «цѣль  этой  войны  не 
уничтоженіе  рабства,  а  возстановленіе  союза».  Чего  же  хо- 
тятъ  отъ  насъ  аболиционисты  съ  своими  гуманитарными  воз- 
гласами и  филантропическими  стремленіями?  Тутъ  идетъ  дѣло 
вовсе  не  объ  освобождены  черныхъ.  Сѣверъ  сражается  за  го- 
сподство; Югъ  сражается  за  независимость;  барьба  становится 
съ  каждымъ  днемъ  все  болѣе  и  болѣе  ужасною,  разоряетъ 
старый  свѣтъ  и  обагряетъ  новый  свѣтъ  потокомъ  крови.  Чего 
же  мы  ждемъ?  Почему  же  мы  не  вмѣшаемся? 

Вотъ  что  говоритъ  Линдсэй,  и  его  рѣчь,  повторяю,  есть 
ничто  иное,  какъ  эхо  аргументовъ  и  возгласовъ,  которые  раз- 
даются по  всей  Англіи. 

Но  можно  ли  признать  иравильнымъ  такой  взглядъ  на 
вопросъ?  Справедливъ  ли  онъ?  Развѣ  союзъ  не  есть  контракта, 
и  контрактъ  торжественный,  священный?  Съ  какихъ  же  поръ 
стало  законнымъ,  чтобы  одна  изъ  сторонъ,  вступившая  въ  до- 
говоръ,  могла  произвольно,  насильственно  нарушить  его,  какъ 
только  находитъ ,  что  этотъ  договоръ  для  нея  невыгоденъ! 
Развѣ  этотъ  союзный  договоръ,  который,  въ  теченіи  столь  ко- 
роткаго  времени,  сдѣлалъ  народъ  Соединенныхъ  штатовъ  од- 
нимъ  изъ  самыхъ  могущественныхъ  и  самыхъ  бдагоденствую- 
щихъ  народовъ  земнаго  шара,  не  создалъ  для  Сѣвера  и  для 
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Юга  никакихъ  взаимныхъ  обязательствъ  по  отношенію  другъ 
къ  другу?  И  неужели  же  Югъ  отъ  своихъ  отношеній  къ  Сѣ- 
веру  не  пріобрѣлъ  никакой  выгоды ,  которая  вознаграждала 
бы  его  за  непріятныя  для  него  послѣдствія  системы  тари- 
фовъ  ?  Л  подозрѣваю ,  что  эта  система  тарифовъ  далеко  не 
была  бы  такъ  виновна  въ  глазахъ  Линдсэя ,  если  бы  отъ  нея 
терпѣли  одни  только  интересы  Юга.  Странно  въ  самомъ  дѣлѣ 
слышать,  что  будто  вліяніе  Юга  передъ  отдѣленіемъ  все  болѣе  и 
болѣе  слабѣло,  когда  подумаешь,  сколько  напротивъ  избраній 
свидѣтельствуютъ  о  преобладающемъ  значеніи  этого  вліянія  ,  и 
сколько  президентовъ  союза  были  кандидатами  Юга.  Не  на- 
ходись ли  ужь  Линдсэй,  что  справедливость  требовала,  чтобы 
тринадцать  штатовъ  во  всѣхъ  случаяхъ,  неизмѣнно  и  во  всемъ 
распоряжались  двадцатью  однимъ?  —  чтобъ  населеніе  менѣе 
чѣмъ  въ  12  милліоновъ ,  изъ  которыхъ  4  милліона  рабовъ, 
диктовало  законы  населенно  въ  20  милліоновъ? 

Правда,  Линкольна  выбралъ  Сѣверъ ,  но  Бухананъ  былъ 
выбранъ  Югомъ.  Вліяніе,  коимъ  пользовался  Югъ,  не  только 
не  было  менѣе  его  численнаго  значенія  по  отношеніи  ко  всему 
населенію  Соединенныхъ  штатовъ,  но  напротивъ,  было  далеко 
болѣе.  Если  теперешняя  война  есть  не  болѣе,  какъ  вопросъ  о 
тарифѣ,  то  зачѣмъ  же  вице-ирезидентъ  конфедератовъ  прямо 
объявилъ  отъ  ихъ  имени,  что  для  нихъ  идетъ  дѣло  объ  уч- 
режденіи  новой  республики,  которая  имѣла  бы  своимъ  бази- 
сомъ  рабство?  И  почему  же,  какъ  это  замѣтилъ  Форстеръ, 
въ  деклараціи  о  независимости ,  которая  послужила  сигналомъ 
къ  отдѣленію,  не  встрѣчается  даже  ни  одного  слова,  которое 
бы  относилось  къ  вопросу  о  тарифѣ? 

Дѣло  въ  томъ,  что  вся  причина  отдѣленія  и  заключается 
въ  рабствѣ.  Что  Сѣверъ  долго  мирился  съ  этимъ  безнрав- 
ственнымъ  учрежденіемъ  и  отказывалъ  неграмъ  въ  свободѣ, 
которой  они  искали  у  него;  что  онъ  дѣлалъ  Югу  унизитель- 
ный уступки,  какъ  на  пр.  биль  о  бѣглыхъ  невольникахъ,  и 
все  это  изъ  боязни  порвать  федеральные  узы;  что  Линкольнъ 
не  написалъ  на  своемъ  знаменіи:  «уничтоженіе  невольниче- 
ства»; что  Фремонъ  былъ  отозванъ  изъ  Миссури  и  правитель- 
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ство  отступилось  отъ  дѣйствій  Гунтера,  который  хотѣлъ  рас- 
ширить вопросъ,  возвысить  его, —  все  это  правда.  Но  не  менѣе 
правда  и  то,  что  Югъ,  будучи  недоволенъ,  что  рабство  суще- 
ствуете только  у  него,  хотѣлъ  распространить  его  и  на  терри- 
Форіи,  вновь  присоединяем ыя  къ  Соединеннымъ  штатамъ,  что 
Сѣверъ  воспротивился  этому  и  ознаменовалъ  свое  сопротивле- 
ніе  избраніемъ  Линкольна  и  что  наконецъ  тринадцать  шта- 
товъ  аппелировали  на  это  рѣгаеніе  народнаго  самодержавія... 
къ  отдѣленію,  —  вслѣдствіе  чего  и  возгорѣлась  междоусобная 
война. 

Но  это-то  именно  приверженцы  Юга  въ  Англіи  и  старают- 
ся всячески  затемнить:  они  очень  хорошо  понимаютъ,  что. 
Англія  не  можетъ  стать  на  сторону  рабовладѣльцевъ,  не  ра-. 
зорвавъ  собственноручно  лучшей  страницы  въ  своей  исторіи. 

Къ  несчастію,  интересъ  англійскаго  народа,  по  крайней 
мѣрѣ  непосредственный  его  интересъ  стоитъ  въ  этомъ  вопро- 
сѣ  на  сторонѣ,  противоположной  его  чести.  Этимъ  отчасти 
и  объясняется,  почему  Югъ  нашелъ  себѣ  сочувствіе  въ  Ан- 
гліи.  Третьяго  дня  лордъ  Ванъ  Темпестъ  разсказывалъ  въ 
палатѣ  общинъ,  что  въ  Бостонѣ  и  въ  другихъ  сѣверныхъ  го- 
родахъ  у  многихъ  лавокъ  прибиты  были  объявленія:  «здѣсь 
не  продается  англійскихъ  товаровъ»  и  въ  контраста  этому 
прибавилъ,  что  въ  Ричмондѣ  одинъ  изъ  членовъ  конфедера- 
тивнаго  правительства  сказалъ  ему:  «мы  смотрнмъ  на  Ан- 
глію,  какъ  на  нашу  мастерскую.»  Въ  этомъ  весь  и  секретъ. 
Англійскій  народъ  опасается  американцевъ  Сѣвера ,  потому 
что  они  протекціонисты,  и  напротивъ,  въ  американцахъ  Юга 
видитъ  привержеццевъ  свободной  торговли.  Онъ  приходитъ  въ 
ужасъ  при  мысли,  что  его  торговля  съ  Сѣверомъ  можетъ  раз- 
биться о  преграды,  какія  можетъ  ей  противопоставить  тарифъ, 
и  на  оборотъ  приходитъ  въ  восторгъ  при  мысли,  что  будетъ 
безпрепятственно  обмѣнивать  свои  мануфактурныя  произведе- 
нія  на  сырыя  произведенія  Юга. 

Прибавьте  къ  этому  воспоминаніе  о  столькихъ  ^фронтахъ, 
которые  Англія  должна  была  перенести  молча,  о  тѣхъ  діат- 
рибахъ,  какими  разражалась  противъ  Англіи  большая  часть 
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американской  прессы,  присоедините  къ  этому  то  мнѣніе  не 
лишенное  основанія,  что  Сѣверъ,  будучи  наводненъ  нѣмцами 
и  ирландцами,  въ  значительной  уже  степени  утратилъ  свой  ан- 
глійскій  характеръ  и  что  настоящіе  представители  саксонской 
расы  въ  Америкѣ  суть  люди  Юга,  припомните  также,  что 
англійская  аристократія  имѣетъ  политическій  интересъ  въ 
томъ,  чтобы  исчезло  обаяніе  республиканскихъ  учреждены 
Америки,  и  наконецъ,  чтобъ  ничего  не  забыть,  припомните 
и  то,  что  Англія  давно  уже  подозрительно  смотритъ  на  бы- 
строе возрастаніе  могущества  Соединенныхъ  штатовъ  и  что 
распаденіе  этихъ  штатовъ  совершенно  соотвѣтствуетъ  ея  на- 
циональному интересу. 

Спѣшу  оговорить,  что  далеко  не  все  англійское  общество 
руководится  такого  рода  эгоистическими  побужденіями.  Если 
здѣсь,  какъ  и  вездѣ,  и  существуетъ  партія  узкихъ  интере- 
совъ,  и  если  эта  партія  здѣсь,  какъ  и  вездѣ,  достаточно  мо- 
гущественна, чтобы  въ  данную  минуту  увлечь  за  собой  обще- 
ственное мнѣніе ,  то  здѣсь  существуетъ  также  и  партія,  оду- 
шевленная самыми  благородными  идеями,  самыми  великодуш- 
ными чувствами,  которая  не  имѣетъ  другаго  руководителя, 
кромѣ  требованій  справедливости.  Мнѣніе  этой  партіи  и  было 
высказано  третьяго  дня  въ  палатѣ  общинъ  Тайлоромъ  и  Фор- 
стеромъ.  Къ  этой  партіи  принадлежатъ  великодушные  работ- 
ники Ланкашира,  которые  почти  умираютъ  съ  голоду,  но  му- 
жественно переносятъ  всѣ  страданія,  и  отъ  которыхъ  вы  не 
услышите  ни  одной  угрозы,  ни"  малѣйшаго  ропота,  что  слиш- 
комъ  дорого  обходятся  имъ  тѣ  страшныя  битвы,  которыя 
происходятъ  но  ту  сторону  океана.  Въ  Блакборнѣ  бѣдность 
очень  велика;  тамъ  число  лицъ  получающихъ  вспомощество- 
ванія  простирается  до  пятнадцати  тысячъ,  и  что  же?  въ  этомъ 
самомъ  Блакборнѣ ,  на  многочисленномъ  митингѣ  рабочихъ, 
предложена  была  резолюція,  подобная  той,  какую  на  дняхъ 
Лшдсэй  предлагалъ  въ  палатѣ  общинъ,  и  резолюція  эта  была 
отвергнута  почти  единогласно.  Тайлоръ  имѣлъ  основаніе  со- 
слаться на  этотъ  фактъ:  такіе  факты  дѣлаютъ  честь  странѣ. 
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Къ  несчастію,  говоря  вообще,  языкъ  прессы  не  соотвѣт- 
ствуетъ  тѣмъ  чувствамъ,  которыя  одуіиевляютъ  рабочій  классъ. 
Большая  часть  журыаловъ  выражаютъ  сочувствіе  къ  Югу,  и 
притомъ  съ  крайней  раздражительностію  изливаютъ  свою  ан- 
типатію  къ  Сѣверу  въ  самыхъ  гнѣвыыхъ  выходкахъ  или  въ 
насмѣшкахъ,  которыя  кусаютъ  до  крови.  То,  что  у  южныхъ  аме- 
риканцевъ  есть  храбрость,  доблесть,  неодолимое  мужество,  какъ 
только  заходитъ  рѣчь  о  сѣверныхъ,  превращается  въ  звѣр- 
ство,  въ  кровожадное  упрямство,  въ  безумную  самонадѣянность . 
Если  Сѣверъ  одержитъ  какой  успѣхъ,  то  начин аютъ  съ  того, 
что  отрицаютъ  его,  и  потомъ,  когда  отрицать  уже  оказывает- 
ся невозможнымъ,  стараются  ослабить  его  значеніе  разными 
мелочными,  хитро  придуманными  комментаріями.  Если  же, 
напротивъ,  успѣхъ  на  сторонѣ  Юга,  то  не  находятъ  довольно 
высокопарныхъ  словъ,  чтобы  прославить  его  торжество,  печа- 
таюсь самыми  крупными  буквами:  великое  поражен  іе  фе- 
дералистовъ,  и  слава  гремитъ  во  всѣ  трубы.  Въ  прошлую 
пятницу  не  распространился  ли  слухъ,  что  все  рѣшено ,  что 
борьба  кончена ,  что  Макъ-Клелланъ ,  доведенный  до  крайно- 
сти ,  предложилъ  сдаться  и  получилъ  постыдный  отказъ, 
потому  что  окончательное  уничтоженіе  не  подлежитъ  уже  ни 
малѣйшему  сомнѣнію! 

Можно  ли  сомнѣваться  въ  томъ,  чего  горячо  желаешь? 
Все  Сити  пришло  въ  волненіе.  Клубы  консерватистовъ  были 
внѣ  себя  отъ  радости.  Какъ  ни  была,  очевидно  нелѣпа 
эта  новость,  но  многіе  въ  нее  вѣрили,  и  вѣрили  искренно  — 
до  такой  степени  желали  они,  чтобы  она  была  истинной!  И 
впрочемъ  какъ  же  было  имъ  не  вѣрить,  когда  это  сказала 
сама  Тітез.  Но  всего  болѣе  странно  и  всего  болѣе  должно 
было  поразить  людей,  склонныхъ  къ  сомнѣнію,  то  обстоятель- 
ство, что  эта  новость  была  пущена  въ  ходъ  какъ  разъ  въ 
то  время,  когда  должны  были  открыться  пренія  по  предло- 
женію  Линдсэя. 

Какъ  бы  то  ни  бшо  впрочемъ,  но  результатъ  этихъ  пре- 
ній  былъ  не  таковъ,  какого  ожидали  англійскіе  сепаратисты. 
Палата  общинъ  поняла,  что  иредложеніе  посредничества,  сдѣ- 
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ланное  какъ  разъ  вслѣдъ  за  пораженіемъ,  будетъ  неминуемо 
отвергнуто,  и  что  отказ ь  СЬвера  принять  посредничество 
поведетъ  къ  бѣдственнымъ  затрудненіямъ;  она  поняла,  что 
если  и  признать  независимость  Юга,  то  это  не  измѣнитъ,  ни- 
сколько не  иамѣнитъ  торговыхъ  отношеній  Англіи  къ  возму- 
тившимся штатамъ,  пока  будетъ  продолжаться  борьба  ихъ 
съ  Сѣверомъ,  что  по  всей  вѣроятности  это  признаніе  не  бу- 
детъ имѣть  никакихъ  другихъ  послѣдствій  кромѣ  войны  съ 
вашингтонскимъ  правительствомъ ,  что  это  будетъ  война 
страшная,  война  на  жизнь  и  смерть,  и  при  этомъ  къ  хлоп- 
чатному  голоду  для  Англіи  присоединится  еще  хлѣбный 
голодъ.  Палата  общинъ  не  хотѣла  ирибѣгать  къ  такому 
средству,  которое  излечиваетъ  болѣзнь  цѣною  жизни  боль. 
наго.  «Предоставьте  на  усмотрѣніе  правительства  —  ска- 
залъ  лордъ  Пальмерстонъ  —  что  ему  дѣлать ,  какъ  и  когда 
ему  дѣлать».  Эти  слова  приняты  были  съ  рукоплесканіями, 
и  Линдсэй  долженъ  былъ  взять  назадъ  свое  предложеніе. 
Итакъ  кампанія  была  проиграна  для  него  и  для  его  партіи. 

Но  зло  въ  томъ,  что  эти  пренія  дадутъ  богатый  мате- 
ріялъ  для  главныхъ  выходокъ  №ечѵ-Уогк-Нега1сІ  и  еще  болѣе 
разожгутъ  но  ту  сторону  Атлантическаго  океана  и  безъ  того 
уже  сильное  негодованіе  противъ  Англіи.  Линдсэй  и  въ  осо- 
бенности Грегори  въ  наиаденіяхъ  своихъ  на  Сѣверъ  не  только 
были  крайне  несправедливы,  но  и  перешли  всякую  мѣру.  Оба 
они  произнесли  такія  слова,  которыя  трудно  заставить  забыты 

Что  же  касается  до  ихъ  аргументовъ ,  то  они  могутъ 
убѣдить  развѣ  только  тѣхъ  ,  кто  уже  заранѣе  рѣшился  убѣ- 
диться.  Тайлоръ  сказалъ  съ  краснорѣчіемъ  идущимъ  прямо 
отъ  сердца:  «передъ  нами  иредстоитъ  Немезида  невольниче- 
ства.» Да,  это  Немезида  паритъ  надъ  страшной  "борьбой,  ко- 
торая теперь  рветъ  въ  клочья  и  затопляетъ  въ  крови  страну, 
нѣкогда  столь  спокойную.  Тщетно  стараются  какими-то  ко- 
пѣечными  вопросами  скрыть  отъ  человѣчества  истинный  ха- 
рактеръ  этой  страшной  драмы,  одной  изъ  самыхъ  страш- 
ныхъ,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  самыхъ  поучительныхъ  драмъ, 
какую  только  представляетъ  намъ  исторія.  Югъ  страшно  на- 
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к  азанъ  за  то,  что  имѣлъ  невольничество,  Сѣверъ  страшно 
наказанъ  за  то,  что  терпѣлъ  его,  а  Европа,  и  она  также 
наказана  за  то,  что  отреклась  отъ  рабства  только  за  самую 
себя,  и  не  имѣла  достаточно  логики,  или  достаточно  муже- 
ства, чтобы  провести  до  конца  свои  убѣжденія.  Это  самый 
трагическій  урокъ,  какой  когда  либо  былъ;  но  онъ  принесетъ 
свою  пользу.  Пусть  теперь  осмѣлится  кто  нибудь  отрицать, 
что  народы  солидарны  между  собой. 


ЬХХІХ. 

2-го  августа. 

ЛОРДЪ  ПАЛЬМЕРСТОНЪ,  АТАКОВАННЫЙ  КОБДЕНОМЪ. 

Еонецъ  парламентской  сессіи  ознаменовался  великою  бит- 
вой. Три  знаменитые  бойтіа  выступили  на  арену:  Кобденъ, 
лордъ  Пальмерстонъ  и  Дизраели.  Бой  былъ  блистателенъ  и 
заслуживает^  чтобы  на  немъ  остановиться. 

Вы  знаете,  какъ  по  паденіи  министерства  Веллингтона  и 
по  вступленіи  въ  министерство  виговъ,  лордъ  Пальмерстонъ 
сталъ  министромъ  иностранныхъ  дѣлъ.  Съ  тѣхъ  поръ,  можно 
сказать,  онъ  постоянно  фигурировалъ  въ  рядахъ  либеральной 
партіи,  но  фигурировалъ,  какъ  бѣглецъ,  который  и  въ  томъ 
лагерѣ,  куда  иерешелъ,  сохраняетъ  свои  старыя  привязан- 
ности и  свои  старыя  наклонности.  Лордъ  Пальмерстонъ  ни- 
когда не  переставалъ  быть  ученикомъ  Каннинга,  и  идея 
парламентской  реформы  всегда  была  ему  не  по-сердцу. 

Была  минута,  впрочемъ,  когда  онъ,  повидимому,  былъ  въ 
совершенной  рѣшимости  исправиться,  и  тѣмъ,  которые  упре- 
кали его,  что  онъ  измѣняетъ  наставленіямъ  своего  учителя, 
онъ  отвѣчалъ  той  знаменитой  фразой  Каннинга:  «сопротив- 
ляющееся прогрессу,  потому  что  прогрессъ  есть  нововведеніе, 
рискуютъ  быть  въ  одинъ  прекрасный  день  вынужденными 
принять  нововведеніе ,  когда  оно  уже  не  будетъ  болѣе  про- 
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грессомъ.»  Припомните,  что  въ  1830  г.,  чрезъ  вступленіе  свое 
въ  союзъ  съ  вигами ,  лордъ  Пальмерстонъ  потерялъ  мѣсто 
представителя  за  Кэмбриджскій  университетъ,  мѣсто,  которое 
онъ  занималъ  съ  1811  г. 

Но  не  смотря  на  все  это,  Генрихъ  Джонъ  Темпль,  виконтъ 
Пальмерстонъ,  былъ  истый  тори;  я  уже  неоднократно  имѣлъ 
случай  говорить  вамъ  это,  если  только  память  не  обманы- 
ваетъ  меня,  и  это  же  на  дняхъ  сказалъ  прямо  въ  глаза  ему 
самому,  въ  полномъ  собраніи  палаты  общинъ,  Кобденъ. 

Кобденъ  принадлежитъ  къ  той  либеральной  партіи ,  у 
которой  лордъ  Пальмерстонъ  состоитъ  офиціальнымъ  главою. 
Это  и  подало  поводъ  къ  нападеніямъ.  Такой  человѣкъ,  какъ 
Кобденъ ,  не  можетъ ,  конечно ,  принадлежать  къ  числу 
солдатъ,  которые  повинуются  безпрекословно,  и  повинуются 
тѣмъ  лучше ,  чѣмъ  меньше  мыслятъ.  Онъ  готовъ  идти  за 
своимъ  начальникомъ ,  но  только  съ  условіемъ,  чтобы  и  на- 
чальникъ  потрудился  идти  за  своимъ  знаменемъ. 

Но  исполнялъ  ли  это  лордъ  Пальмерстонъ? 

Когда,  не  такъ  давно  тому  назадъ,  онъ  такъ  невѣжливо 
столкнулъ  министерство  лорда  Дерби  и  явился  кандидатомъ 
на  его  мѣсто,  —  на  чемъ  основывалъ  онъ  свою  кандидатуру? 
Не  на  томъ  ли ,  что  онъ  намѣренъ  вмѣсто  представленнаго 
консервативнымъ  министерствомъ  билля  о  реформѣ  предста- 
вить другой  билль,  болѣе  широкій,  болѣе  искренній,  болѣе 
демократически!?  И  исполнилъ  ли  потомъ  онъ  это  обѣщаніе? 
Не  оправдывался  ли  онъ  потомъ  въ  неисполненіи  этого  обѣ- 
щанія  тѣмъ,  что  страна  не  выказала  болыпаго  сочувствія  къ 
этой  реформѣ,  и  что  виновенъ  въ  этомъ  Брайтъ,  который 
своими  крайними  преувеличеніями  напугалъ  всѣхъ  и  все 
скомпрометировалъ?  Но  развѣ  во  время  борьбы,  которая  кончи- 
лась паденіемъ  министерства  лорда  Дерби ,  лордъ  Пальмер- 
стонъ не  шелъ  за  одно  съ  Брайтомъ  и  не  признавалъ  его 
открыто  своимъ  единомышленникомъ?  И  не  боялся  же  вѣдь 
онъ  тогда,  что  Брайтъ  зайдетъ  слишкомъ  далеко!  А  вѣдь 
нельзя  же  сказать,  чтобы  онъ  его  не  зналъ  тогда,  какъ  это 
наіюмнилъ  Дизраели  съ  той  язвительной  ѣдкостью,  которая 


составляетъ  характеристическую  черту  его  таланта.  Брайтъ 
не  изъ  числа  тѣхъ  людей,  которые  носятъ  свое  знамя  у  себя 
въ  карманѣ.  Онъ  говоритъ  прямо  и  громко;  его  выраженія 
столь  же  ясны ,  какъ  тверды  его  убѣжденія ;  ему  нечего 
таить,  и  онъ  ничего  не  таитъ;  у  него  сердце,  какъ  открытая 
книга, — только  тѣ  не  могутъ  читать  въ  немъ,  кто  не  умѣетъ 
читать. 

Очевидно,  что  если  лордъ  Пальмерстонъ  не  представилъ 
обѣщанный  имъ  билль  о  реформѣ,  то  это  потому,'  что  ему  не 
по-сердцу  вообще  всякія  политическія  нововведенія ,  и  что 
его  знамя,  въ  дѣйствительности ,  вовсе  не  есть  знамя  той 
партіи,  которой  онъ  считается  главою. 

И  къ  чему  же  это  ведетъ?  Къ  тому,  что  либеральная 
партія ,  имѣя  въ  главѣ  лорда  Пальмерстона ,  все  болѣе  и 
болѣе  распадается,  уменьшается,  теряетъ  свое  значеніе. 
Многое  есть,  что  надо  бы  сдѣлать,  а  между  тѣмъ  она  ничего 
не  дѣлаетъ.  Власть  у  нея  въ  рукахъ ,  а  между  тѣмъ  она 
теперь  слабѣе,  чѣмъ  если  бы  была  въ  оппозиціи.  Ознамено- 
вала ли  она  себя  хоть  какою  нибудь  мѣрою,  которая  бы 
свидѣтельствовала  о  ея  силѣ?  Вмѣсто  того,  чтобы  ступить 
впередъ,  она  попятилась  назадъ.  Если  вопросъ  о  способѣ 
подачи  голосовъ  не  сдѣлался  смѣіпонъ,  то  это  не  потому, 
чтобы  пожалѣли  для  него  офиціальныхъ  насмѣшекъ.  Назадъ 
тому  семь  лѣтъ,  противъ  сохраненія  церковныхъ  сборовъ 
въ  палатѣ  общинъ  едва  не  состоялось  большинство,  а  те- 
перь это  большинство  до  такой  степени  распалось ,  что  Диз- 
раели  поговариваетъ  уже  идти  въ  Капитолій  и  принести 
благодареніе  богамъ. 

Вотъ  на  что  жаловался  Кобденъ  въ  прошлую  пятницу. 
Онъ  при  этомъ  произнесъ  фразу,  правда,  рѣзкую,  но  которая 
тѣмъ  не  менѣе  совершенно  справедлива ;  члены  консерватив- 
ной партіи  могли  низвергнуть  перваго  министра,  если  бы  хо- 
тѣли;  но  почему  же  не  хотѣли  они?  потому  что  они  болѣе 
довѣряютъ  ему,  чѣмъ  своему  собственному  главѣ! 

Что  дѣйствительно  заслуживаетъ  удивленія  въ  лордѣ  Паль- 
мерстонѣ,  это  его  неизмѣнное,  ничѣмъ  невозмутимое  распо- 
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ложеніе  духа,  его  неизмѣнная,  нѣсколько  ироническая  весе- 
лость, которая  разстраиваетъ  всѣ  нападенія,  отнимая  у  нихъ 
нѣкоторымъ  образомъ  ихъ  серьезный  характеръ ,  даже  когда 
онѣ  сами  по  себѣ  и  очень  серьезны.  Есть  ли  какая  возмож- 
ность сердиться  и  разсердить  другихъ  противъ  человѣка,  ко- 
торый самъ  никогда  не  сердится!  Лордъ  Пальмерстонъ ,  ко- 
нечно, далеко  не  ораторъ  перваго  разряда,  въ  истинномъ 
смыслѣ  этого  слова;  у  него  нѣтъ  ни  увлекательной  силы 
Брайта ,  ни  блеска  и  тонкости  ума  Глад  стона ,  ни  ѣдкости 
Дизраели ,  ни  убѣдительности  Кобдена ;  онъ  говоритъ  даже 
всегда  какъ  будто  съ  нерѣшительностію ,  какъ  будто  его 
мысль  постоянно  ищетъ  слова  для  своего  выраженія.  Но 
никто  не  умѣетъ  такъ  хорошо,  какъ  онъ,  принаравливаться 
къ  своимъ  слушателямъ ;  никто  не  знаетъ  лучше  его,  что 
именно  надо  сказать  въ  данную  минуту,  и  говоритъ  онъ  всегда 
такъ  ясно,  такъ  просто,  такъ  весело,  какъ  человѣкъ,  кото- 
рый стоитъ  слишкомъ  высоко,  чтобы  утруждать  себя  прихо- 
дить въ  негодованіе. 

Въ  этомъ  весь  секретъ  его  ораторскаго  могущества.  Онъ 
какъ  будто  забавляется  надъ  увлеченіями  своихъ  противни- 
ковъ;  на  ихъ  угрозы  онъ  отвѣчаетъ  благодушной,  покрови- 
тельственной улыбкой,  и  я  охотно  признаю,  что  его  красно- 
рѣчіе  имѣетъ  свою  хорошую  сторону.  Приводятъ,  если  не 
ошибаюсь,  одинъ  только  примѣръ,  когда  оно  вышло  изъ  обы- 
кновенной своей  колеи.  Это  было  въ  1826  (вы  видите,  какъ 
далеко  надо  заходить,  чтобы  найти  такой  примѣръ).  Лордъ 
Пальмерстонъ  нѣсколько  разъ  принимался  объяснять  причины 
увольненія  изъ  арміи  полковника  Брэдлея,  но  Юмъ  все 
оставался  недоволенъ  объясненіями.  Этотъ  Юмъ  былъ  че- 
ловѣкъ  въ  высшей  степени  честный ,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и 
въ  высшей  степени  упрямый.  На  этотъ  разъ  лордъ  Пальмер- 
стонъ вышелъ  наконецъ  изъ- терпѣнія,  и  до  такой  степени, 
что  у  него  вырвались  эти  грубыя  слова:  «если  у  почтеннаго 
джентльмена  такой  тупой  умъ,  то  я  въ  этомъ  не  виновата!» 
Но  такое  исключеніе  только  подтверждаетъ  правило. 

Поэтому  никто  и  не  ожидалъ,  чтобы  объявленіе  войны 
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Кобденомъ  смутило  лорда  Пальмерстона,  хотя  всѣ  знаютъ, 
что  Кобденъ  —  сильный  противникъ ;  и  дѣйствительно ,  на 
всѣ  нападенія  своего  противника  невозмутимый  виконтъ  отвѣ- 
чалъ  любезностями. 

Между  нами  будь  сказано,  тутъ  не  за  что  было  быть  лю- 
безнымъ.  Обвиняя  лорда  Пальмерстона,  что  онъ  не  принад- 
лежитъ  къ  той  партіи ,  которою  руководитъ ,  Кобденъ  былъ 
слишкомъ  правъ ,  чтобы  возможно  было  какое  нибудь  возра- 
женіе  на  это,  и  на  самомъ  дѣлѣ  никакого  возраженія  на  это 
и  не  было  сдѣлано.  Но  гдѣ  министръ  восторжествовалъ,  это 
въ  споей  репликѣ  на  нападенія  нротивъ  его  расточительной 
и  безпокойной  политики. 

Никто  не  умѣетъ  такъ  хороню  распоряжаться  фактами  и 
цифрами,  какъ  Кобденъ;  и  онъ  превосходно  доказалъ: 

что  лордъ  Пальмерстонъ  израсходовалъ  этотъ  годъ  на 
армію,  флотъ  и  укрѣпленія  8  милліоновъ  фунтовъ  стерлин- 
говъ  сверхъ  суммы,  которая  признана  была  достаточной  на- 
задъ  тому  три  года; 

что  правительство  стоило  въ  1840  г.  на  каждаго  1  фун. 
стер.  18  шил.  2  п.,  а  теперь  стоить  2  фун.  стер.  8  шил.  1  п.; 

что  благородный  лордъ  вовлекъ  свою  страну,  безъ  всякой 
необходимости,  въ  четыре  войны  съ  Китаемъ ,  слѣдовавшія 
одна  вслѣдъ  за  другой; 

что  израсходовавъ  съ  разорительной  непредусмотрительно- 
стію  30  милліоновъ  фунтовъ  стерлинговъ  на  постройку  дере- 
вянныхъ  судовъ,  онъ  угрожалъ  странѣ  новымъ  громаднымъ 
расходомъ  на  постройку  желѣзныхъ  судовъ; 

что  онъ,  по  случаю  дѣла  о  Тгепѣ ,  послалъ  въ  Канаду 
восемь  тысячь  человѣкъ,  не  дождавшись  изъ  Америки  отвѣта, 
который  долженъ  былъ  рѣшить,  нужна  ли  эта  столь  дорого 
стоющая  переправа  войска,  или  не  нужна; 

что  онъ  всегда  готовъ  поддерживать,  подтверждать,  воз- 
награждать насильственная  дѣйствія ,  которыя  дозволяютъ 
себѣ  агенты  правительства  въ  разныхъ  частяхъ  свѣта; 

что  его  политика  есть  политика  театральныхъ  эффектовъ, 
а  зепзаііоп  роіісу; 
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что  его  тактика  постоянно  состояла  въ  томъ,  чтобы  пугать 
Англію  Франціей ,  и  что  это  всегда  служило  для  него  удоб- 
нымъ  поводомъ  расходовать  деньги  и  средствомъ  увеличивать 
свою  популярность; 

и  что,  наконецъ,  онъ  самъ,  одинъ,  стоилъ  англійскому 
народу  100  милліоновъ  фунтовъ  стерлднговъ,  —  цѣна  весьма 
значительная,  даже  и  для  человѣка  его  достоинства! 

И  что  же?  на  всѣ  эти  нападенія  лордъ  Пальмерстонъ 
отвѣчалъ  Кобдену  благодарностію,  и  что  всего  курьезнѣе, 
онъ  былъ  совершенно  правъ,  благодаря  Кобдена. 

И  дѣйствительно,  Кобденъ  знаетъ  слишкомъ  мало  свою 
страну,  если  онъ  могъ  подумать  хоть  одну  минуту,  что  поко- 
леблетъ  популярность  лорда  Пальмерстона,  доказавъ,  что  онъ 
излишне  ревнивъ  къ  чести  Англіи,  что  онъ  ничего  не  жалѣетъ 
для  возрастанія  ея  могущества,  для  увеличенія  ея  обаянія, 
для  обезпеченія  ея  безопасности. 

Никакой  панегирикъ  въ  глазахъ  англійскаго  -народа  не 
можетъ  сравниться  съ  подобнымъ  обвиненіемъ!  Правда,  лордъ 
Пальмерстонъ  прежде  всего  англичанинъ,  и  англичанинъ  во  что 
бы  ни  стало  вездѣ  и  во  всемъ;  но  возможно  ли,  чтобы  въ 
Англіи  поставили  ему  въ  вину,  что  онъ  слишкомъ  уже  англи- 
чанинъ? Чѣмъ  болѣе  Кобденъ  былъ  правъ  какъ  экономистъ  и 
какъ  моралистъ,  тѣмъ  болѣе  онъ  былъ  не  правъ,  какъ  политиче- 
ски тактикъ.  Дизраели,  который  имѣетъ  притязайте  бытьпарла- 
ментскимъ  стратегомъ,  понялъ,  что  его  случайный  союзникъ 
сдѣлалъ  неловкость,  и  пытался  поправить  зло,  утверждая,  что 
въ  концѣ  концовъ  лордъ  Пальмерстонъ  все  таки  сдѣлалъ  менѣе, 
чѣмъ  его  предшественники,  для  защиты  и  вооруженія  страны,  — 
что  министерству,  котораго  онъ  былъ  членомъ,  принадлежишь  та 
честь,  что  оно  первое  дало  толчекъ  учрежденію  волонтеровъ^ 
и  что  лордъ  Пальмерстонъ  тогда  смѣялся  этому,  называлъ 
гійе  іеѵег  (ружейная  лихорадка).  Въ  этомъ  тонѣ  была  вся 
рѣчь  Дизраели.  Но  какъ  же  это  такъ?  вѣдь  это  значило  опро- 
вергать то,  что  говорилъ  Кобденъ;  вѣдь  это  значило  упре- 
кать лорда  Пальмерстона,  что  онъ  не  дѣлалъ  довольно,  тогда 
какъ  Кобденъ  упрекалъ  его  въ  томъ,  что  онъ  дѣлалъ  слиш- 
комъ много. 
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Однимъ  словомъ,  недовольные  либералы  и  неумолимые  кон- 
серваторы вели  очень  неискусно  свою  кампанію  противъ  пер- 
ваго  министра. 

Если  Кобденъ  хотѣлъ  нанести  ударъ  популярности  лорда 
Пальмерстона,  то  онъ  долженъ  былъ  бы  подумать  о  томъ,  что 
есть  такія  ошибки,  которыя  національнь^й  эгоизмъ  охотно 
ставитъ  въ  заслугу,  онъ  долженъ  былъ  бы  вспомнить,  что 
когда  въ  апрѣлѣ  1857  года,  онъ,  Гладстонъ,  Брайтъ,  Миль- 
неръ  Гибсонъ,  лордъ  Джонъ  Россель,  Робукъ  и  др.  напали 
соединенными  силами  и  низвергли  лорда  Пальмерстона,  обви- 
няя его,  что  онъ  нарушилъ  по  отнопіенію  къ  Китаю,  въ  ин- 
тересѣ  исключительно  англійскомъ,  вѣчные  законы  справедли- 
вости, то  лордъ  Пальмерстонъ  анпелировалъ  на  нихъ  къ  стра- 
нѣ  и  одержалъ  въ  этомъ  случаѣ  самую  блистательную  побѣду, 
какую  можно  только  указать  въ  парламентскихъ  лѣтописяхъ. 

Если  же  Кобденъ  имѣлъ  цѣль  болѣе  высокую,  болѣе  бла- 
городную, совершенно  чуждую  всякихъ  мелочныхъ  тактиче- 
скихъ  соображеній  воинствующаго  или  обманутаго  честолюбія, 
о!  въ  такомъ  случаѣ  онъ  говорила  именно  такъ,  какъ  и  слѣ- 
довало  ему  говорить;  но  при  этомъ  онъ  не  долженъ  былъ  за- 
быть того,  чего  я  тщетно  ищу  въ  его  рѣчи,  т.  е.  доказа- 
тельства, что,  не  жалѣя  издержекъ  На  вооруженіе  Англіи, 
лордъ  Пальмерстонъ  не  былъ  вѣрнымъ  представителемъ  чувствъ 
и  опасеній  англійскаго  парода.  Доказательства  на  это  Кобденъ 
не  представилъ,  и  по  той  весьма  простой  причинѣ,  что  пред- 
ставить его  невозможно. 

Въ  этомъ  именно  и  заключается  нравственное  значеніе 
этихъ  преній  для  Франціи.  Да,  дѣйствительно  лордъ  Пальмер- 
стонъ истратилъ  во  время  глубокаго  мира  столько,  сколько 
могло  быть  истрачено  только  въ  случаѣ  приготовленій  къ 
войнѣ;  но  въ  то  время,  какъ  онъ  укрѣплялъ  берега,  возоб- 
новлялъ  флотъ,  запасалъ  орудія,  англійскій  народъ  также  не 
бездѣйствовалъ!  Этотъ  народъ  торговцевъ  и  работниковъ  усвои- 
валъ  себѣ  воинственныя  привычки;  на  улицахъ  раздавался  бой 
барабановъ;  упражненія  въ  употреблепіи  оружія  стали  однимъ 
изъ  самыхъ  любимыхъ  занятій  англійской  молодежи.  Лордъ 
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Пальмерстонъ  имѣлъ  полное  основаніе  сказать,  что  достаточно 
указать  на  волонтерское  движеніе  для  оправданія  его  полити- 
ки военныхъ  приготовленій, — и  это  замѣчаніе  не  допускаетъ 
никакихъ  возраженій.  Онъ  боится  того,  чего  боится  страна; 
онъ  дѣйствуетъ  за  одно  съ  страною,  и  всѣ  упреки  Кобдена 
падаютъ  не  на  него,  а  на  его  страну.  Но  отчего  происходить, 
что  Англія  до  такой  степени  не  довѣряетъ  Франціи,  не  смо- 
тря на  всѣ  усилія,  потраченныя  на  то,  чтобъ  внушить  ей  довѣ- 
ріе?  Это  происходить,  милостивый  государь,  какъ  я  уже  не- 
однократно говорилъ  и  чего  я  не  перестану  повторять,  —  это 
происходить  отъ  того,  что  во  Франціи  не  существуете  такого 
порядка  вещей,  который  дозволялъ  бы  англичанамъ  видѣть 
ея,  намѣренія,  ея  чувства,  ея  симпатіи.  Пока  во  Франціи  не 
установится  другой  порядокъ,  Англія  постоянно  будетъ  на- 
сторожѣ. 


ьххх. 

3-го  августа  1862  г. 
ПРАВО  ОХОТЫ  ВЪ  АНГЛІИ. 

На  дняхъ  вотировать  №§Ьі  РоасЬт^  Асі,  законъ  противъ 
ночнаго  браконьерства. 

Когда,  во  времена  Лютера,  поднялся  Шварцвальдъ,  и  подъ 
предводптельствомъ  трактирщика  Мецлера,  возстали  крестья- 
не Турингіи,  Франконіи  и  Швабіи,  вотъ  что  говорили  они 
въ  четвертой  статьѣ  изъ  числа  тѣхъ  двѣнадцатп  статей,  изъ 
которыхъ  состояла  программа  этого  велнкаго  возстанія: 
«птицы  въ  воздухѣ,  рыбы  въ  рѣкахъ,  животныя  въ  лѣсахъ 
принадлежать  всѣмъ,  потому  что  въ  лицѣ  перваго  человѣка 
Господь  далъ  всѣмъ  право  на  животныхъ, 

Возстановленіе  этого  права  на  животныхъ,  которое  стало 
исключителышмъ  достояніемъ  немногихъ,  было  также  одною 
пзъ  цѣлей,  ради  которыхъ  возстали  крестьяне;  они  взяли  себѣ 
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анабаптиста  въ  предводители  и  бѣлый  крестъ  знаменемъ;  они 
убивали  и  сами  были  убиты;  и  Германія  обагрилась  кровію. 

И  дѣйствительно,  можно  ли  отрицать,  что  въ  этомъ  исклю- 
чительномъ  правѣ  охоты  есть  что-то  особенно  возмутительное? 
Если  этотъ  лѣсъ  принадлежитъ  мнѣ,  то  слѣдуетъ  ли  изъ  этого, 
чтобъ  я  имѣлъ  право  сказать,  что  «мнѣ  принадлежитъ  и  эта 
.лань,  которая  бѣжитъ  чрезъ  лѣсъ,  и  эта  птица,  которая  ле- 
титъ  надъ  лѣсомъ,  и  вся  эта  часть  воздушнаго  пространства, 
которая  обхпатываетъ  принадлежащую  мнѣ  землю?>  Право  соб- 
ственности на '  землю  должно  ли  простираться  до  всесторон- 
няго  захвата  всей  природы?  Если  бы  небесный  свѣтъ  могъ 
быть  сдѣланъ  предметомъ  частнаго  владѣнія,  то  развѣ  въ  та- 
комъ  случаѣ  вы  признали  бы,  что  слѣдуетъ  его  монополизи- 
ровать и  установить  право  собственности  на  солнце? 

Я  не  совсѣмъ  увѣренъ  въ  томъ,  чтобы  въ  умѣ  нѣкото- 
рыхъ  «лэндлордовъ»  Англіи  этотъ  послѣдній  вопросъ  не 
былъ  рѣшенъ  положительно;  но  во  всякомъ  случаѣ  не  под- 
лежптъ  сомнѣнію,  что  господ ствующія  между  ними  понятія  о 
правѣ  охоты  и  самый  образъ  ихъ  нользованія  этимъ  правомъ 
едва  ли  не  составляюсь  такое  зло,  которое  болѣе  рѣзко,  чѣмъ 
какое  либо  другое,  выставляетъ  наружу  всю  порочность  фео- 
да льнаго  землевладѣнія. 

Никто,  конечно,  не  станетъ  утверждать,  чтобы  между  ними 
и  до  сихъ  поръ  господствовали  тѣ  же  идеи,  какъ  въ  ту  эпо- 
ху, когда  убить  лань  короля  и  подданнаго  короля  считались 
преступленіями  одинаково  ужасными  и  подлежали  одинаковому 
наказанію.  Покончивъ  сначала  съ  старыми  лѣсными  законами, 
въ  силу  которыхъ  во  всемъ  королеііствѣ  былъ  только  одинъ 
охотникъ,  король,  цивилизація  покончила  впослѣдствіи  и  съ 
тѣми  несправедливыми  и  варварскими  законами,  которые  при- 
знавали, что  извѣстные  роды  животныхъ  и  птицъ  существуютъ 
исключительно  для  удовольствія  благородныхъ  и  подвергали 
строгому  иаказанію  всякаго  изъ  непринадлежащихъ  къ  при- 
вилегированному классу,  кто  осмѣливался  убить  или  какимъ 
шібо  способомъ  пріобрѣсть  себѣ  какое  либо  изъ  этихъ  су- 
щеэтвъ.  Зло,  вытекавшее  изъ  такого  порядка  вещей,  было  столь 
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велико  и  столь  важно,  пораждало  столько  насилій  и  ссоръ,  и 
столько  скандаловъ,  что  наконецъ  въ  1831  г.  нашли  нужнымъ 
исправить  законы. 

Англія,  какъ  видите,  не  очень  торопилась.  Что  же  касается 
до  Франціи,  то  она  не  ждала  такъ  долго.  Еще  25  августа 
1789  г.,  исключительное  право  охоты,  уже  осужденное  въ  зна- 
менитую ночь  5  августа,  было  уничтожено  національнымъ  со- 
браніемъ,  уничтожено  по  крайней  мѣрѣ  въ  томъ  смыслѣ, 
что  каждому  собственнику  безразлично  предоставлено  было 
одинаковое  право  охоты  на  своей  землѣ;  этимъ  только  и  огра- 
ничивался законъ  1789  года.  Національное  собраніе  не  нашло 
нужнымъ  даже  принять  во  вниманіе,  что  Людовикъ  XVI 
имѣлъ  большую  страсть  къ  охотѣ  и  не  затруднилось  тѣмъ, 
что  его  законъ  будетъ  помѣхой  королевским ъ  удоволь- 
ствіямъ.  Уничтоженіемъ  капитанствъ  сразу  положенъ  былъ 
конецъ  невыносимой  тиранніи  королевскихъ  охотъ,  и  эти  рѣ- 
шительныя  слова  Мирабо  стали  закономъ:  «каждый  имѣетъ 
право  охоты  на  своей  землѣ,  никто  не  имѣетъ  права  охоты 
на  чужой  землѣ;  этотъ  принципъ  долженъ  быть  одинаково 
святъ  какъ  для  монарха,  такъ  и  для  всѣхъ.» 

Англія  идетъ  по  пути  прогресса  не  такими  быстрыми  ша- 
гами, какъ  Франція,  но  за  то  шаги  ея  вѣрнѣе.  Не  прежде, 
какъ  въ  1831  г.,  въ  царствованіе  Вильгельма  IV,  рѣшилась 
наконецъ  Англія  наложить  руку  на  это  законодательство,  ко- 
торое Блэкстонъ  клеймилъ  въ  слѣдующихъ  выраженіяхъ:  «при 
прежнихъ  личныхъ  законахъ  во  всемъ  королевствѣ  былъ  одинъ 
могущественный  охотникъ,  но  онъ  былъ  одинъ;  а  теперь  что 
ни  замокъ,  то  маленькій  Нимродъ.> 

Реформа  состояла  въ  томъ,  что  каждый,  снабженный  цер- 
тификатомъ,  имѣетъ  право  охоты  на  своей  землѣ,  и  на  чужой 
съ  позволенія  владѣльца.  Торговля  дичью  подвергнута  была 
нѣкоторой  регламентаціи.  Признано  было,  что  подъ  словомъ 
дичь  слѣдуетъ  разумѣть  зайцевъ,  фазановъ,  рябчиковъ,  те- 
теревей,  дрохвъ.  Для  предотвращенія  совершеннаго  истребленія 
нѣкоторыхъ  породъ  дичи,  въ  извѣстныя  времена  года  запре- 
щено было  охотиться  за  ними.  За  денную  охоту  безъ  устано- 
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вленнаго  цертификата  опредѣленъ  былъ  штрафъ  въ  5  шиллин- 
говъ,  а  за  ночное  браконьерство  въ  первый  и  второй  разъ — 
тюремное  заключеніе,  въ  третій  разъ — ссылка. 

Итакъ  вся  эта  реформа  была  не  что  иное,  какъ  замѣна 
большаго  зла  меныпимъ  зломъ:  вотъ  и  все.  Посмотримъ  те- 
перь, какія  отъ  этихъ  законовъ  оказываются  послѣдствія  въ 
дѣйствительной  жизни. 

Дичь  на  арендуемой  землѣ  признается  принадлежащей  арен- 
датору, если  только  лэндлордъ  не  выговоритъ  себѣ  права  на 
нее  при  отдачѣ  земли  въ  аренду.  Но  послѣднее  составляете 
почти  общее  правило,  что  ведетъ  къ  тому,  что  арендаторы 
терпятъ  отъ  дичи  неисчислимый  вредъ.  По  офиціальному 
изслѣдованію  оказалось,  что  тамъ,  гдѣ  землевладѣльцы  оста- 
вили за  собой  право  охоты,  арендаторы  несутъ  отъ  дичи 
ущербъ  столь  значительный ,  что  онъ  далеко  превосходитъ 
всю  сумму  налоговъ,  лежащихъ  на  арендуемой  землѣ,  какъ-то: 
налогъ  для  бѣдныхъ,  налогъ  графства  ,  церковный  сборъ, 
налогъ  на  доходы  и  пр.,  и  пр.  Исчислено,  что  для  воз- 
награжденія  арендатора  за  этотъ  ущербъ  едва  ли  даже  бу- 
детъ  достаточно  пониженія  арендной  платы  на  30%.  Но 
едва  ли  найдется  одинъ  землевладѣлецъ  изъ  пятидесяти, 
который  бы  считалъ  себя  обязаннымъ  вознаграждать  арен- 
датора за  тѣ  убытки,  которые  послѣдній  несетъ  ради  его 
удовольствія.  Огромное  количество  произведеній  погибаетъ  безъ 
всякой  пользы,  оскудѣваетъ  плодородіе  почвы,  уменьшается 
количество  капиталовъ  и  количество  труда,  обращенныхъ  на 
земледѣльческую  промышленность,  наносится  пагубный  ущербъ 
благосостоянію  арендатора  и  земледѣльца,  —  вотъ  какія  па- 
губныя  нослѣдстиія  влечетъ  за  собой  это  право  охоты,  выте- 
кающее изъ  абсолютнаго  права  собственности. 

Но  зло  не  ограничивается  только  этимъ.  Дичь,  предназна- 
ченная для  забавы  лэндлорда ,  вводитъ  въ  искушеніе  бра" 
коньера.  Недостаточно  парламентскаго  акта,  чтобы  измѣнить 
понятія  сельскаго  населенія ,  которое  не  признаетъ ,  чтобы 
дикія  животныя  или  птицы  были  такимъ  же  предметомъ  пра- 
ва собственности,  какъ  и  домашнія.  По  понятіямъ  сельскихъ 
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жителей  браконьерство  не  есть  воровство,  и  они  не  только  не 
осуждаютъ  браконьера,  а  напротивъ  смотрятъ  на  него,  какъ 
на  героя.  Они  удивляются  его  смѣлости,  соболѣзнуютъ  ему 
въ  его  неудачахъ,  смотрятъ  на  его  похожденія,  какъ  на  под- 
виги, и  въ  этой  войнѣ,  нерѣдко  кровавой,  которую  ведетъ 
охотничья  стража  съ  браконьеромъ,  всѣ  ихъ  симпатіи  на  сто- 
ронѣ  браконьера.  Итакъ,  право  охоты  не  менѣе  гибельно  и 
для  нравственности  сельскаго  населенія,  какъ  и  для  прогрес- 
са земледѣлія. 

Но  разъ  признавъ  посылки,  нельзя  не  признать  и  вывода, 
если  выводъ  логиченъ;  разъ  признавъ  принцииъ  феодальнаго 
землевладѣнія,  нельзя  избѣжать  -и  тѣхъ  послѣдствій,  какія  изъ 
него  истекаютъ. 

Въ  іюнѣ  1862  г.  одинъ  охотникъ  высокаго  полета,  лордъ 
Бернерсъ,  принесъ  въ  палату  лордовъ  какое-то  оружіе  и  по- 
ложилъ  его  въ  прихожей,  такъ  какъ  по  правиламъ  членъ  па- 
латы не  можетъ  предстать  съ  оружіемъ  передъ  лице  лорда 
канцлера. 

Оказалось,  что  это  оружіе  было  отобрано  у  ночныхъ  бра- 
кон  ьеровъ  во  владѣніяхъ  лорда,  и  почтенный  лордъ  принесъ 
его  для  того,  чтобы  показать,  что  имъ  можно  убить  не  только 
зайца  или  рябчика,  но  и  человѣка. 

Обыкновенное  жалованье  охотничьей  стражи — 12  шиллин- 
говъ  въ  недѣлю.  Не  правда  ли,  вѣдь  это  очень  не  дорого,  за 
12  шиллинговъ  подвергать  себя  постоянной  опасности,  что 
если  не  сегодня,  то  завтра  вамъ  нроломятъ  голову?  Но  лордъ 
Бернерсъ  принесъ  въ  палату  лордовъ  страшное  браконьерское 
оружіе,  приведшее  въ  ужасъ  благородныхъ  лордовъ,  не  для 
того,  чтобъ  возбудить  въ  своихъ  сочленахъ  удивленіе  къ  ге- 
ройству охотничьихъ  сторожей.  Почти  вся  его  цѣль  состояла 
въ  томъ,  чтобъ  придать  болѣе  силы  своей  интерпелляции  «на- 
мѣрено  ли  правительство  представить  въ  эту  сессію  законъ 
противъ  браконьерства?» 

Лордъ  Деламиръ  объявилъ,  что  дѣло  не  терпитъ  отлага- 
тельства, а  лордъ  Дерби  разсказалъ  при  этомъ  случаѣ,  и  та- 
кимъ  голосомъ,  который  приводилъ  въ  ужасъ,  трагическую 
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исторію,  какъ  въ  теченіе  трехъ  лѣтъ  его  охотничьи  сторожа 
троекратно  подвергались  нападенію  и  какъ  онъ  самъ  долженъ 
былъ  преслѣдовать  виновныхъ.  Лорды  пришли  въ  крайнее  не- 
годованіе:  надо  покончить  съ  этимъ,  надо  возложить  на  сель- 
скую полицію,  чтобы  она  охраняла  дичь  совмѣстно  съ  охот- 
ничьими сторожами ,  надо  потребовать  отъ  правительства 
рѣшительнаго  отвѣта,  намѣрено  оно  или  нѣтъ  предложить 
энергическія  мѣры  противъ  браконьерства. 

Лордъ.  Грэнвиль  отвѣчалъ,  что  нѣтъ;  но  если  лордъ  Бер- 
нерсъ  представитъ  биль  по  этому  предмету,  то  правительство 
не  будетъ  этому  противиться.  Результатомъ  всего  этого  былъ 
билль  о  прекращеніи  браконьерства.  Охотники,  засѣдающіе  въ 
налатѣ  лордовъ,  не  нашли  для  этого  другаго  средства,  какъ 
поставить  въ  обязанность  сельской  поліщіи,  чтобы  она  оты- 
скивала и  арестовывала  людей,  навлекающихъ  на  себя  подо- 
зрѣніе  въ  незаконномъ  пріобрѣтеніи  дичи. 

И  до  этого  законъ  былъ  уже  довольно  строгъ.  Онъ  гово- 
рилъ:  когда  у  кого  либо  днемъ  или  ночью,  найдена  будетъ 
дичь,  «которая  будетъ  имѣть  видъ  еще  недавно  только  уби- 
той, то  лэндлордъ,  арендаторъ,  охотнпчій  сторожъ,  и  вообще 
каждый  изъ  прислуги  лэндлорда  и  арендатора  имѣетъ  право 
отобрать  ее.» 

Этотъ  законъ,  наноминающій  собою  законъ  о  иодозри- 
тельныхъ  людяхъ,  лорды  требовали  измѣнить  въ  томъ 
смыслѣ,  чтобы  каждый  полнсменъ  обязанъ  былъ  содѣпство- 
вать  ихъ  приел  у  гѣ  въ  охраненіи  дичи. 

Это  неожиданное  требованіе  со  стороны  лордовъ-охотни- 
ковъ  вызвало  сильную  агитацію.  Либералы  разразились  кри- 
ками негодованія ,  и  ихъ  крики  до  изступленія  раздражили 
консерваторовъ.  Уваженіе  къ  праву  собственности!  Таковъ 
былъ  девпзъ,  который  консерваторы  написали  на  своемъ  зна- 
мени. Тішез  съ  жаромъ  ихъ  поддерживала;  она  утверждала, 
что  вонросъ  весьма  проста,  слѣдуетъ  только  сравнить  соб- 
ственность на  дичь  съ  правомъ  собственности  на  домъ  и  на- 
писать въ  законѣ:  «браконьеръ  есть  воръ.» 
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Но  либеральная  партіл  возражала  на  это,  что  народное 
чувство  возмущается  противъ  подобнаго  сравненія  и  что  это 
чувство  не  въ  состояніи  одолѣть  никакіе  законы.  Народъ, 
т.  е.  тотъ  народъ,  къ  которому  принадлежать  браконьеры, 
охотничьи  сторожа  и  полисмены,  твердо  стоитъ  на  томъ,  что 
фазанъ  или  лисица  не  могутъ  быть  предметом;ъ  такого  же 
права  собственности,  какъ  курица,  или  теленокъ.  Онъ  не  от- 
рпцаетъ  того,  что  фазана  можно  сдѣлать  домашнею  птицею, 
но  рѣшительно  отказывается  признать  домашнею  птицей  фа- 
зановъ,  которыхъ  разводятъ  въ  лѣсахъ  для  того,  чтобы  по- 
томъ  имѣть  удовольствіе  убивать  ихъ.  Онъ  отказывается  по- 
нять, чтобы  изъ  необходимости  сохранять  домашнихъ  и  полез- 
ныхъ  животныхъ  вытекала  также  необходимость  сохранять  для 
забавы  праздныхъ  йюдей  тѣ  породы  дикихъ  животныхъ,  кото- 
рыя  опустошаютъ  жатвы  и  составляютъ  истинное  бѣдствіе  для 
земледѣльца. 

Даже  сами  лэндлорды,  и  тѣ  не  смотрятъ  на  браконьерство, 
какъ  на  воровство.  Не  разъ  случалось,  что  сынъ  или  млад- 
шій  братъ  лэндлорда  попадался  съ  убитымъ  фазаномъ  или 
зайцемъ,  но  вѣдь  ихъ  семьи  не  отвергали  же  ихъ  отъ  себя, 
какъ  воровъ.  Во  время  всѣхъ  этихъ  споровъ,  возбужденныхъ 
билемъ  противъ  браконьерства,  8ресШ,ог  напечаталъ  замѣ- 
чательную  статью,  въ  которой  авторъ  говоритъ:  «Я  помню, 
какъ  однажды,  когда  я  былъ  еще  дитятей,  неподалеку  отъ 
дома  моего  отца,  завязался  отчаянный  бой  между  тремя 
охотничьими  сторожами,  изъ  которыхъ  одинъ  быль  воорз^- 
женъ  охотничьимъ  ножомъ,  и  нѣкіимъ  Майкъ  Престономъ, 
который  былъ  самый  извѣстный  браконьеръ  во  всемъ  граф- 
ствѣ.  Майку  удалось  увернуться ,  хотя  онъ  и  былъ  при 
этомъ  тяжело  раненъ,  а  вскорѣ  послѣ  того  его  взялъ  ^къ 
себѣ  въ  охотничьи  сторожа  одинъ  изъ  нашихъ  сосѣднихъ 
землевладѣльцевъ,  славившійся  своею  строгостію  къ  нару- 
шителямъ  правъ  охоты.  Вальтеръ  можетъ  быть  скажетъ, 
что  тутъ  нѣтъ  ничего  особеннаго ;  отчего  же  не  поручить  во- 
ру ловить  вора?  Но  я  замѣчу  на  это,  что  въ  такомъ  только 
случаѣ  можно  согласиться  съ  его  аргументомъ,  если  онъ  в^зь- 
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метъ  себѣ  въ  ключники  человѣка,  который  укралъ  у  него  се- 
ребро. 

Много  и  другихъ  доводовъ,  весьма  сильныхъ,  представлено 
было  органомъ  либеральной  партіи.  Они  указывали  на  невоз- 
можность налагать  на  дичь  какія  нибудь  мѣтки,  какъ  это  дѣ- 
лается  съ  телятами  и  домашнею  птицей,  и  что,  слѣдователь- 
но,  невозможно  доказать  правильно  или  неправильно  пріобрѣ- 
тена  дичь.  Они  настаивали  на  томъ,  что  предложенная  мѣра 
имѣетъ  инквизиторскій  характеръ,  что  она  откроетъ  обшир- 
ное поле  для  возмутительнаго  произвола,  и  что  опасно  ста- 
вить сельскую  полпцію  въ  такое  положеніе,  которое  можетъ 
сдѣлать  ее  ненавистной  для  сельскаго  населенія.  Они  гово- 
рили, что  нельзя  довольно  надивиться  такому  притязанію  со 
стороны  лэндлордовъ,  чтобъ  для  охраненія  нхъ  забавъ,  на  по- 
мощь ихъ  слугамъ,  которыхъ  они  содержать  на  собственный 
счетъ,  имъ  дали  слугъ,  содержимыхъ  на  счетъ  общества.  Они 
доказали ,  что  принятіе  этого  биля  повлечетъ  за  собой 
значительное  увеличеніе  сельской  полиціи ,  а  слѣдовательно 
и  значительное  увеличеніе  расходовъ  по  ея  содержанію.  На 
основаніи  какого  принципа  справедливости  или  соціальнаго 
интереса  —  говорили  они  —  можетъ  быть  оправданъ  подобный 
налогъ  на  народъ  для  сохраненія  животныхъ ,  которыя 
кромѣ  того,  что  сами  по  себѣ  совершенно  безиолезны,  пор- 
тятъ  молодыя  деревья ,  уничтожаютъ  цвѣты ,  опустошаютъ 
жатвы.  Осуждая  браконьерство,  они  доказывали,  что  пред- 
ложенная мѣра  будетъ  только  прибавленіемъ  новаго  зла 
къ  тому,  которое  уже  существуете  Но  всѣ  доказательства 
были  безполезны,  всѣ  протесты — безплодны.  Сторонники  билля 
выставляли  оппонентовъ  возмутителями  —  да,  возмутителями! 
Одинъ  изъ  защитниковъ  билля,  Вальтеръ,  который  по  своимъ 
связямъ  съ  Тітев  сталъ  важною  особой,  клялся  св.  Губертомъ, 
что  фазаны — домашнія  птицы,  что  они  знаютъ  охотничьихъ  сто- 
рожей, и  что  сторожа  ихъ  знаютъ,  и  что  эти  фазаны  также  идутъ 
къ  ключнику,  какъ  лошади  или  собаки.  «Если  это  такъ,  шут- 
ливо замѣтилъ  8ресіа1ог ,  то  охотничьимъ  сторожамъ  не 
трудно  будетъ  признать  передъ  судомъ  тѣла  своихъ  бѣдныхъ 
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друзей,  и  будемъ  надѣяться,  что  это  не  подастъ  повода  къ 
ложнымъ  показаніямъ.»  Но  ни  гнѣвныя  выходки,  ни  иронія, 
ничто  не  помогло  отстоять  требованій  здраваго  смысла.  Па- 
лата лордовъ  вотировала  билль  съ  энтузіазмомъ.  23-го  іюля 
разсматривался  онъ  въ  комитетѣ  болѣе  непосредственныхъ 
представителей  народа,  и  судя  по  тому,  что  происходило  въ 
комитетѣ,  не  подлежало  уже  болѣе  сомнѣнію,  что  билль  про  гу- 
деть и  въ  палатѣ  общинъ.  Спѣшу  прибавить  къ  чести  лорда 
Генли  и  лорда  Стэнли,  что  оба  эти  молодые  и  страстные  охот- 
ника съ  большимъ  жаромъ  возставали  противъ  билля.  Лордъ 
Генли  доказывалъ,  что,  облегчая  сохраненіе  дичи,  билль  не 
только  не  уничтожитъ  браконьерства,  но  еще  болѣе  его  уси- 
литъ;  а  лордъ  Стэнли  убѣждалъ  своихъ  сочленовъ,  что,  при- 
нимая этотъ  билль,  они  дадутъ  полное  основаніе  народу  ска- 
зать, что  въ  такую  бѣдственную  годину,  какую  мы  теперь 
переживаемъ,  палата  общинъ  не  придумала  ничего  лучшаго 
чѣмъ  закончить  свою  сессію,  какъ  вотировать  законъ  для 
охраненія  своихъ  забавъ.  Но  ничто  не  помогло.  Не  только 
проэктъ  въ  первоначальномъ  своемъ  видѣ  былъ  каждый  разъ 
привѣтствованъ  значительнымъ  большинствомъ,  но  даже  мѣра, 
которая  предполагалась  сначала  только  относительно  ночнаго 
браконьерства,  была  распространена  й  на  денное.  Либераль- 
ная иартія  успѣла  только  добиться  того,  что  были  отвер- 
гнуты статьи,  установлявшія  особый  надзоръ  надъ  торговцами 
дичью. 

Наконецъ  въ  прошлую  пятнпцу  №§М  Роасііп^  Асі  былъ 
прочтенъ  въ  третій  разъ  и  окончательно  вотированъ. 
і  Этотъ  фактъ  доказываете  двѣ  вещи:  во  первыхъ,  что  фео- 
дальное землевладѣніе  въ  Англіи  порождаетъ  большое  зло,  и 
во  вторыхъ,  что  оно  даетъ  землевладѣльцамъ  монополію  поли- 
тической власти,  съ  помощію  которой  землевладѣльцы  под- 
держиваютъ  существо ваніе  выгоднаго  для  нихъ  зла. 


—  139  — 


ЬХХХІ. 

11-го  августа. 

ЛОНДОНСКАЯ  БѢДНОСТЬ. 

Лондонъ,  не  смотря  на  свою  хваленую  полицію,  пересталъ 
быть  такимъ  городомъ,  въ  которомъ  можно  бы  было  беззабот- 
но расхаживать  ночью  по  улицамъ,  засунувъ  руки  въ  карма- 
ны. Въ  послѣднее  время  только  и  говорятъ,  что  о  людяхъ  по- 
лузадушенныхъ  неожиданно  на  улицѣ  и  за  тѣмъ  ограблен- 
ныхъ.  Такая  вещь  произошла  съ  недѣлю  назадъ,  въ  одиннад- 
цать часовъ  вечера,  почти  иередъ  самой  моей  квартирой,  и  не 
такъ  давно  былъ  такой  &е  случай  съ  однпмъ  членомъ  палаты 
общинъ,  который  еще  долженъ  считать  себя  счастливымъ,  что 
его  не  убили  совсѣмъ;  дѣло  было  въ  Полъ-Молѣ,  одной  изъ 
самыхъ  фешенебельныхъ  частей  города,  и,  что  еще  важнѣе  въ 
подобныхъ  обстоятельствахъ,  очень  хорошо  освѣщенной.  Не 
всемірная  ли  выставка  виновата  въ  этомъ  усиленіи  подобныхъ 
дурныхъ  приключеній?  Этому  можно  бы  повѣрить,  если  бы 
провииціи  также  не  доставляли  газетамъ  своей  доли  плачев- 
ныхъ  исторій.  И  тамъ  также  грязь  слпшкомъ  часто  всплы- 
ваетъ  на  верхъ.  Мы  получаемъ  одну  за  другой  новости  то  о 
какой  нибудь  необъяснимой  смерти,  то  о  таинственныхъ  ире- 
ступленіяхъ.  Наконецъ  увеличилось  и  число  самоубійствъ. 

Въ  журналахъ  «ТЪе  зиісісіе  тапіа»  сдѣлалось  стереотипнымъ 
заглавіемъ.  Надъ  головою  барона  Ліонеля  Ротшильда  въ  иродол- 
женіе  нѣсколькихъ  мѣсяцевъ  висѣлъ  настоящій  Дамокловъ 
мечь  въ  формѣ  угрожающихъ  носланій.  «Намъ  нужно  500 
фунтовъ.  Если  вы  находите,  что  ваша  жизнь  стоптъ  больше, 
чѣмъ  какая  нибудь  жалкая  сумма  въ  500  фун.  стерл.,  то 
увѣдомьте  насъ  черезъ  газеты.  Если  же  нѣтъ...  вы,  конечно, 
понимаете.  А.  Б.».  Если  бы  мнѣ  пришлось  подробно  и  безъ 
пропусковъ  пересчитывать  различныя  злодѣйства,  то  изъ  этого 
могла  бы  составиться  очень  длинная  исторія, — что  доказываетъ, 
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говоря  мимоходомъ,  что  даже  въ  Англіи  люди  живутъ  вовсе 
не  въ  лучшемъ  изъ  всѣхъ  возможныхъ  міровъ,— а  въ  другихъ 
мѣстахъ,  конечно,  и  того  меньше. 

Переходъ  отъ  преступленія  къ  нищетѣ,  къ  сожалѣнію, 
столь  же  естественъ,  какъ  переходъ  отъ  дѣйствія  къ  причинѣ* 
Англія,  это  отечество  величайшаго  богатства,  есть  также  оте- 
чество и  величайшей  нищеты.  Я  сомнѣваюсь,  чтобы  могло 
найтись  какое  нибудь  другое  мѣсто  на  всемъ  земномъ  шарѣ, 
гдѣ  можно  бы  было  встрѣтить  нищету  въ  болѣе  ужасномъ 
видѣ,  въ  состояніи  болѣе  глубокаго  паденія. 

Однажды  я  ироходилъ  вмѣстѣ  съ  однимъ  пріятелемъ,  так- 
же французомъ,  по  той  великолѣпной  аллеѣ,  которую  съ  од- 
ной стороны  окаймляетъ  рядъ  домовъ,  настоящпхъ  дворцовъ, 
а  съ  другой — кенсингтонскій  наркъ,  одинъ  изъ  великолѣпнѣй- 
шихъ  въ  свѣтѣ.  Это  было  въ  воскресенье.  На  улицахъ  въ  это 
время  бываетъ  очень  мало  народу,  а  тамъ,  гдѣ  шли  мы,  не 
было  совершенно  никого.  Впрочемъ  я  ошибаюсь,  пртому  что 
мы  замѣтили  впереди  насъ  человѣка,  едва  перед вигавшаго 
ноги...  Но  человѣкъ  ли  это  былъ?  Да,  это  былъ  человѣкъ, 
существо,  которое,  говорятъ,  создано  по  образу  Божію!  Онъ 
былъ  полунагой  и  съ  босыми  ногами.  Онъ  очевидно  не  замѣ- 
чалъ,  что  мы  идемъ  слѣдомъ  за  нимъ.  Вдругъ  онъ  остано- 
вился, глаза  его  неподвижно  устремились  на  что-то,  лежавшее 
недалеко  на  землѣ  въ  пыли.  Онъ  направился  къ  этому  чему- 
то,  когда  мы  поравнялись  съ  нимъ. 

Увидѣвъ  насъ,  онъ  сѣлъ  на  краю  дороги  какъ  будто  за- 
тѣмъ,  чтобы  отдохнуть,  и  мы  прошли  мимо.  «Замѣтили  ли  вы 
этого  несчастнаго,  съ  такимъ  блѣднымъ  лицомъ?»  сказалъ  мнѣ 
мойпріятель. — «Да»,  отвѣчалъ  я, — «это  призракъ  голода».  «А 
знаете  ли  вы,  почему  онъ  остановился?  —  Что  же,  такое? 
Чтобы  поднять  и  съѣсть  старую  апельсинную  корку.  —  Не- 
ужели?—  Вы  увидите».  —  Мы  поспѣшно  вернулись  назадъ. 
Мой  пріятель  былъ  правъ.  Вы  угадываете  остальное. 

Это  просто  комедія  разыгранная  нищимъ,  воскликнутъ  мо- 
жетъ  быть  лю;уі,  считающіе  себя  умными  головами.  А  если  бы 
и  такъ,  то  каково  должно  бить  состояніе,  заставляющее  чело- 


вѣка  разыгрывать  подобную  комедію,  въподобныхъ  обстоятель- 
ствах^ съ  исхудавшимъ  какъ  скелетъ  тѣломъ  и  лицомъ...  этого 
лица  я  никогда  не  забуду,  я  все  еще  вижу  его  передъ  собой. 

Спрашивается  теперь:  есть  ли  это  одинъ  изъ  тѣхъ  отдѣль- 
ныхъ  случаевъ,  которые  еще  ничего  не  доказываютъ? 
Безъ  сомнѣнія  подобные  случаи  рѣдки  въ  лучшихъ  улицахъ, 
въ  богатыхъ  частяхъ  города.  Но  чтобы  видѣть  пищету  во 
всей  ея  наготѣ,  нѣтъ  никакой  нужды  отыскивать  ее  въ  са- 
мыхъ  иослѣднихъ  ея  притонахъ.  Въ  извѣстное  время  года  она 
является  передъ  вами  сама,  и  любитъ  располагаться  на  ва- 
шей дорогѣ. 

Я  вамъ  разсказывалъ  однажды,  какимъ  образомъ  амери- 
канскій  банкиръ  Джорджъ  Пибоди  писалъ  къ  американскому 
посланнику,  лорду  Стэнли,  и  другимъ  знатнымъ  людямъ,  что 
такъ  какъ  Провидѣніе  благословило  его  труды,  то  онъ  пріоб- 
рѣлъ  состояніе,  которое  позволяетъ  ему  отдать  для  бѣдныхъ 
сумму  въ  150,000  фун.  стерл.  (3,750,000  франковъ).   Въ  это 
же  самое  время  въ  Тітез  появилось  письмо,  разсказывав- 
шее  о  фактѣ,  который  не  представлялъ  собственно  ничего 
необыкновеннаго,  но  разсказанъ  былъ  такимъ  образомъ,  что 
не  могъ  не  возбудить  оживленныхъ  толковъ.   Одинъ  только 
что  иріѣхавшій  австраліецъ  встрѣтидъ  въ  Сити  маленькую, 
хорошенькую  какъ  ангелъ  дѣвочку,  которая  шла  босая,  горь- 
ко плакала  и  дрожала  отъ  холода  въ  своихъ  лохмотьяхъ,  по- 
тому что  время  было  еще  зимнее  и  утро  холодное.  Австра^ 
ліецъ,  распросивши  ребенка,  узналъ,  что  она  сирота,  далъ 
ей  нѣсколько  денегъ  и  отошелъ  отъ  нея  съ  стѣсненнымъ 
сердцемъ,  какъ  вдругъ  замѣтилъ  полисмена.   Онъ  бросился 
къ  нему  и  указалъ  ему  на  ребенка.  Тотъ  улыбнулся,  пожалъ 
плечами,  и  не  отвѣчая  ни  слова,  въ  свою  очередь  показалъ 
сострадательному  иностранцу  цѣлую  полудюжину  маленькихъ 
дѣвочекъ,  можетъ  быть  не  такихъ  хорошенькихъ,  какъ  пер- 
вая, но  одѣтыхъ  въ  такія  же  лохмотья,  также  дрожавшихъ 
отъ  холода  и  такъ  же  плакавшихъ,  какъ  и  она.  Вернувшись 
домой,  австраліецъ  поспѣшилъ  написать  въ  Тітез  письмо, 
въ  которомъ  удивлялся,  что  такая  нищета  существуетъ  ря- 
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домъ  съ  такой  роскошью,  и  спрашивалъ,  почему, же  не  по- 
думаютъ  о  томъ,  чтобы  отправить  этихъ  несчастныхъ  въ 
страну,  изъ  которой  онъ  пріѣхалъ,  гдѣ  въ  изобиліи  найдется, 
чѣмъ  ихъ  прокормить  и  одѣть. 

Отвѣтъ  на  это  появился  на  слѣдующій  же  день;  онъ  былъ 
подписанъ  ^Ѵ".  Б.  В.  Этотъ  ЛѴ.  Б.  В.,  человѣкъ  съ  благород- 
нымъ  сердцемъ  и  очень  извѣстный  въ  филантропическомъ  мірѣ, 
сильно  бранплъ  австралійца  за  нѣсколько  пенсовъ,  л  которые 
тотъ  далъ  маленькой  дѣвочкѣ,  замѣчая  ему,  что,  по  всей  вѣ- 
роятности,  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  нея  навѣрное  поджи- 
далъ  у  кабака  какой  нибудь  негодяй,  только  и  ждавшій  по- 
дачи милостыни,  чтобы  проглотить  ее  въ  видѣ  джина. 

И  ^Ѵ.  Б.  В.  былъ  правъ,  ужаснымъ  образомъ  правъ!  Без- 
честная  промышленность,  на  которую  онъ  указывалъ,  дѣй- 
ствитедьно  существуетъ;  она  находится  въ  цвѣтущемъ  состо- 
яніи;  она  пользуется  всѣми  выгодами  свободной  торговли! 
Ей  нужны  только  зима,  дурная  погода,  дождь,  грязь  и  холодъ. 
Тогда  въ  самомъ  дѣлѣ,  у  бѣдпыхъ  маленькихъ  рабовъ,  вы- 
талкиваемыхъ  ихъ  мучителями  на  улицу,  есть  всѣ  условія, 
чтобы  страдать  самымъ  дѣйствительнымъ  образомъ,  и  это  поз- 
воляете имъ  разыгрывать  комедію  нищеты  аи  паідігеі,  и  слѣ- 
довательно  вѣрнѣе  уловить  простодушныя  сердца  въ  сѣти 
состраданія...  Но  неужели  ради  этого  надо  потерять  всякое 
состраданіе?  Неужели  всякій  разъ,  когда  умоляетъ  васъ  ре- 
бенокъ,  одѣтый  въ  бѣдное  рубище,  вы  непремѣнно  должны 
представить  себѣ  негодяя,  выпивающаго  стаканъ  джину?  Не- 
ужели надо  опасаться,  что  сдѣлаешься  сообщникомъ  мучи- 
теля, какъ  скоро  тронешься  слезами  этого  маленькаго  раба?ч 
Неужели  надо  остерегаться  отъ  подачи  милостыни,  точно  цакъ 
отъ  преступленія? 

Да,  вотъ  что  нужно  дѣлать!  Съ  нашей  прославленной  ци- 
вилизаціей  дѣло  дошло  до  того,  что  состраданіе,  святое  со- 
страданіе  становится  чувствомъ  глупымъ,  и  дѣйствіе,  впушае- 
мое  имъ,  почти  преступленіемъ.  Неужели  же  нѣтъ  лекарства 
противъ  этого  ужаснаго  зла?  Навѣрное  можно  сказать  только 
то,  что  цпііто  кажется  и  не  думаетъ  серьезно,  есть  ли  противъ 
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этого  лекарство,  и  есть  ли  есть,  то  гдѣ  слѣдуетъ  искать  его. 
Дѣло  оставляется  на  ироизволъ  судьбы. 

И  однако  же  нищета  интересуетъ  не  однихъ  только  ни- 
щихъ.  Можно  сколько  угодно  отрицать  солидарность  человѣ- 
чества,  но  она  отъ  времени  до  времени  подтверждается  до- 
статочно рѣзкими  фактами,  которые  составляюсь  наконецъ 
настоящій  аргумеятъ.  Знаете  ли,  что  мы  находимъ  въ  по- 
слѣднемъ  отчетѣ  доктора  Лисби?  Мы  узнаемъ  изъ  него,  что 
главной  болѣзнью  послѣднихъ  мѣсяцевъ  была  лихорадка;  что 
число  умиравшихъ  отъ  нея  возрасло  въ  послѣдніе  три  мѣсяца 
съ  25  до  53;  что  она  была  занесена  въ  Лондонъ  безпріют- 
ными  бродягами;  и,  странное  дѣло,  что  этотъ  бичъ,  приле- 
тѣвшій  на  крыльяхъ  нищеты,  производить  гораздо  болѣе  опу- 
стопіеній  въ  классѣ  богатыхъ  людей,  чѣмъ  въ  классѣ  бѣд- 
ныхъ. 

Но  не  подумайте,  что  говоря  такимъ  образомъ,  я  хочу 
жаловаться  на  Англію.  Если  бы  народу  достаточно  было,  для 
избавленія  отъ  этой  двойной  язвы,  только  быть  человѣчнымъ 
и  сострадательнымъ,  то  конечно  ни  одпнъ  народъ  въ  свѣтѣ 
не  находился  бы  въ  лучшихъ  нравственныхъ  условіяхъ,  чѣмъ 
народъ  англійскій.  Потому  что  здѣсь  вовсе  нѣтъ  недостатка 
ни  въ  человѣчности,  ни  въ  сострадательности.  Сколько  под- 
виговъ  благотворенія  дѣлается  здѣсь  подъ  покровомъ  неиз- 
вѣстности!  Сколько  госпиталей  основано  и  содержится  надоб- 
ровольныхъ  приношеніяхъ!  Сколько  расходуется  денегъ  на 
лобрыя  дѣла!  Но  вопросъ  вовсе  не  въ  этомъ.  Борьба  со  слѣд- 
ствіями  не  ведетъ  ни  къ  чему;  нужно  мужество,  чтобы  от- 
крыть причину  такихъ  слѣдствій, — а  этого-то  мужества  и  не 
достаетъ.  Къ  чему  послужатъ  палліативы  тамъ,  гдѣ  нужны 
радикальныя  средства?  Въ  этомъ  отношеніп  нельзя  предста- 
вить себѣ  ничего  безилоднѣе  послѣдней  сессіи  парламента. 
Правда,  впрочемъ,  что  онъ  много  занимался  Мониторомъ 
п  Мерримакомъ! 
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ЬХХХІІ. 

18  августа. 

ЦЕРКОВЬ  И  ГОСУДАРСТВО  ВЪ  АНГЛІИ,  —  ПО  ПОВОДУ  ВОПРОСА 
О  ЦЕРКОВНЫХЪ  СБОРАХЪ. 

Въ  то  время,  какъ  положеніе  Италіи  невольно  обращаете 
вниманіе  цивилизованнаго  міра  на  важный  вопросъ  «о  сво- 
бодной церкви  въ  свободномъ  государствѣ» ,  вы  не  найдете 
можетъ  быть  излишнимъ,  если  я  поговорю  съ  вами  о  томъ, 
въ  какихъ  отношеніяхъ  церковь  и  государство  находятся 
между  собой  въ  Англіи. 

Въ  предшествующемъ  письмѣ  я  вамъ  указывалъ,  какъ  на 
одинъ  изъ  характеристическихъ  фактовъ,  которыми  ознамено- 
валась послѣдняя  сессія  парламента,  что  отвергнуто  было 
предложеніе  сэра  Трелавни,  клонившееся  къ  совершенной  от- 
мѣнѣ  «церковныхъ  сборовъ»,  т.  е.  приходскихъ  налоговъ, 
имѣющихъ  спеціальнымъ  своимъ  назначеніемъ  содержаніе 
церквей.  \ 

И  дѣйствительно,  въ  чемъ  состоялъ  вопросъ?  О,  Боже 
мой!  вопросъ  такъ  простъ,  по  крайней  мѣрѣ  по  видимому. 
Все  дѣло  шло  о  томъ,  справедливо  или  несправедливо,  чтобы 
значительная  часть  общины  вынуждаема  была  платить  деньги 
на  содержаніе  церквей,  которыхъ  она  вовсе  не  посѣщаетъ  и 
гдѣ  отправляется  богослуженіе  не  по  ея  вѣрѣ,  а  нерѣдко  и 
по  такой  вѣрѣ,  которую  она  считаетъ  опасной. 

Но  къ  этому  надо  еще  прибавить,  что  хотя  законъ  о 
«церковныхъ  сборахъ»  существуете  одинъ  для  всей  Англіи  съ 
незаиамятныхъ  временъ,  но  онъ  не  исполняется  и  никогда  не 
исполнялся  повсемѣстно.  Исполненіе  его  зависитъ  отъ  мнѣнія 
большинства  въ  собраніи  церковныхъ  старосте.  Есть  много 
такихъ  приходовъ,  гдѣ  большинство  не  хочетъ  церковныхъ 
сборовъ,  и  есть  такіе,  гдѣ  меньшинство  отказывается  ихъ 
платить,  если  его  къ  этому  не  вынуждаютъ.   Итакъ  въ  дѣй- 
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ствителт.ности  этотъ  законъ  почти  для  половины  Англіи  какъ 
бы  и  вовсе  не  существуетъ.  І1ри*омъ  наказаніе  за  отказъ 
платить  заключается  въ  духовномъ  взысканіи,  что  равносильно 
безнаказанности,  или  почти  равносильно.  Вслѣдствіе  этого 
зшого  такнхъ  нриходовъ,  гдѣ  этоіъ  законъ  оказывается  совер- 
шенно безеильнымъ.  Въ  большихъ  городахъ  гочти  совсѣмъ  и 
не  слыхать  обь  обязательном  ъ  илатежѣ  церковныхъ  сборовъ, 
а  въ  метрополіп  и  еще  менѣе.  Яэго  знаю  по  личному  опыту: 
хотя  въ  спнскѣ  податей,  которыя  я  долженъ  платить,  и  стоптъ 
статья  «сІшггЬ  гаІез>,  но  я  этпхъ  «га1ез>  не  пла\у. 

Рассматривая  этотъ  вопросъ,  нельзя  не  удивиться,  какъ 
могутъ  тутъ  быть  два  различный  мнѣнія.  Странно,  въ  самомъ 
дѣлЬ,  принуждать  человЬка  вынимать  изъ  своего  кошелька 
деньги  для  того,  чтобъ  помогать  своему  сосѣду  молиться  Богу 
не  такъ,  какъ  онъ  самъ  молится. 

И  замѣтьте  при  этомъ,  что  тѣ  церкви,  которыя  содер- 
жатся на  церковные  сборы,  находятся  въ  ноложснія  самомъ 
жалкомъ:  сырыя,  мрачныя,  оні»  имѣютъ  —  какъ  выразился 
Трелавнп  —  видъ  столь  печальный,  какъ  звукъ  голоса,  кото- 
рымъ  обыкновенно  проиовѣднпки  возвѣщаютъ  свопмъ  прпхо- 
жанамъ  «радостную  вѣсть>.  Это  —  фактъ  до  такой  степени 
несомнѣнный  и  до  такой  степени  общеизвѣстный,  что  когда 
лштелямъ  какого  нпбудь  прихода  становится  совѣетио,  что  у 
нихъ  плохая  церковь,  то  въ  своз  оправданіе  они  говорятъ: 
«наша  церковь  —  изъ  ті>хъ,  которыя  содержатся  на  церков- 
ные сборы». 

И  стоптъ  ли  пзъ-за  этого  подвергать  себя  упреку  въ  не- 
сирапсдлнвостн  п  даже  быть  дѣйствнтельно  несираведлпвымъ? 

И  какой,  въ  самомъ  дѣлѣ,  пнтерезъ  можетъ  пмѣть  англий- 
ская церковь  возбуждать  иротпвъ  себя  общественное  чувство, 
дѣлая  видъ,  что  будто  хочеть  насильно  залѣзіь  въ  чу- 
жой карманъ?  Не  думаетъ  же  вѣдь  она,  чтобы  могла  пріо- 
брЬсть  чрезъ  это  Сольшсе  уваженіе,  увеличить  сгос  влілніе, 
поднять  своп  нравственный  апторитетъ?  Что  каждый  обита- 
тель былъ  обя  анъ  платить  на  содсржапіе  церкви  своего  при- 
хода ьъ  тѣ  времена,  когда  никто  не  могь  псповѣдьпшь  ^ру- 
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той  вѣры,  кромѣ  признанной  государством?»,  —  это  понятно; 
но  трудно  понять,  какимъ  образомъ  могло  это  продолжаться 
по  прежнему  послѣ  парламентская  акта,  который  призпалъ 
за  каждымъ  право  поклоняться  Богу  по  впушенію  своей  со- 
вѣсти.  Если  только  возможенъ  какой  нибудь  логически!  выводъ 
пзъ  знаменптаго  «акта  о  вѣротерпимости»,  то  безъ  сомнѣнія 
тотъ,  что  церковные  сборы  должны  быть  немедленно  уничто- 
жены и  замѣнены  добровольными  приношевіямп. 

Но  не  такъ  поннмаютъ  это  истые  консерваторы;  не"Такъ 
разеуждаютъ  сэръ  Джонъ  Пакингтонъ  и  Дпзраелн.  Попро- 
буйте усумниться  иередъ  ними  въ  популярности,  жизненно- 
сти, сплѣ  англиканской  церкви:  они  выйдутъ  изъ  себя  отъ 
негодованія.  Но  если  вы,  прпзнавъ  за  этой  церковью  и  по- 
пулярность, и  жизненность,  и  силу,  сдѣлаете  тотъ  весьма 
естественный  выводъ,  что  въ  такомъ  случаѣ  не  будетъ  недостат- 
ка въ  добровольныхъ  прпношеніяхъ,  они  отвѣтятъ  вамъ  такъ, 
какъ  будто  бы  эта  церковь  внѣ  закона  не  нмѣетъ  вовсе  ника- 
кой жизни,  какъ  будто  ей  нензбѣжно  предстоптъ  голодная 
смерть,  какъ  только  ей  не  будетъ  дозволено  лазить  въ  чужіе 
карманы! 

Итакъ,  милостивый  государь,  вотъ  въ  чемъ  состонтъ  весь 
этотъ  вопросъ  о  церковныхъ  сборахъ,  который  былъ  поднятъ 
въ  первый  разъ  еще  въ  1834  году  и  съ  тѣхъ  поръ  не  пере- 
стакадъ  волновать  релпгіозную  Англію;  онъ  породилъ  двад- 
цать три  разлпчныхъ  билля,  вызвалъ  болѣе  сотни  парламент- 
скихъ  нреній,  безчисленное  множество  разъ  былъ  прнппмаемъ 
во  внпманіе  палатою  общннъ  и  безчисленное  множество  разъ 
отвергаемъ  палатою  лордовъ,  и  до  енхъ  поръ  еще  не  рѣ- 
шенъ. 

И  можно  ли.  усумниться,  что  партіи  считаютъ  этотъ  во- 
просъ чрезвычайно  важнымъ,  когда  подумаешь,  какихъ  ком- 
промнесовъ  не  придумывали,  чтобъ  обойти  затруднепіе?  Сна- 
чала предлагали  освободить  отъ  сбора  днесидентовъ,  съ  усло- 
віемъ  чтобъ  они  представляли  удостовѣреніе  въ  томъ,  что 
они  дѣйствптельно  диссиденты;  но  на  это  возразили,  что  мпо- 
гіе  пзъ  диссидептовъ  весьма  затруднится  признать  себя  окрыто 
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паршивыми  овцами  стада.  Потомъ  предложило  предоставить 
каждому  право  платить  или  не  платить  эти  сборы,  по  своему 
усмотрѣнію,  не  объяснял  причинъ.  Наконецъ  сэръ  К.  Льюпсъ 
прпдумалъ  замѣннть  церковные  сборы  налогомъ  съ  мѣстъ  въ 
церквахъ;  это  было  бы,  по  его  мнѣнію,  вѣрнымъ  средствомъ, 
чтобы  платили  только  тѣ,  кому  надлежнтъ  платить,  и  при 
томъ  это  средство  иредставлястъ  ту  хорошую  сторону,  что 
устраняетъ  всякія  скандалезныя  классификаціи.  Но  при  каж- 
домъ  новомъ  проектѣ  возникали  иовыя  затрудненія,  и  вопросъ, 
повидпмому,  до  спхъ  поръ  нисколько  не  подвинулся  впередъ 
въ  сравнены  съ  тѣмъ  положеніемъ,  въ  какомъ  находился 
назадъ  тому  двадцать  восемь  лѣтъ. 

Не  странно  ли  это  въ  самомъ  дѣлѣ?  II  эта  страпиость  не 
объясняется  ли  тѣмъ,  что  за  вопросомъ  о  церковныхъ  сбо- 
рахъ,  который  такъ  простъ,  что  даже  смѣіненъ,  скрывается 
другой  вопросъ,  болѣе  важный,  объ  отдѣленін  церквн  отъ  го- 
сударства ? 

Назадъ  тому  иѣсколько  времени,  на  одномъ  полудуховпомъ 
мптпнгѣ,  бывшемъ  въ  Эйлнсбюри,  лодъ  предсѣдательствомъ 
оксфордскаго  епископа,  Дпзраелн  говорилъ  вотъ  что : 

«Можно  ли  еще  отрицать,  что  еднненію  церквн  и  государ- 
ства угрожастъ  опасность?  На  него  нападаютъ  даже  въ  са- 
момъ парламентѣ,  ему  грозитъ  опасность  даже  въ  этомъ  вы- 
сокомъ  собранін,  гдѣ  могущество  церкви  бйло  бы  неуязвимо, 
если  бы  люди,  ей  преданные,  дѣнствовали  дружно....  Сколько 
биллей  внесено  было  въ  ттослѣдшою  сессію  парламента,  кото- 
рые, подъ  различными  формами,  всѣ  стремились  къ  одной 
цѣлн  :  подкопать  значеніе  церкви  п  сам ы я  драгоцѣнныя  ирага 
ея  служителей.  Порпцаютъ  наінъ  способъ  раздавать  благо- 
стыню ;  хотятъ  отнять  у  насъ  паши  кладбища ;  враги  наши 
стремятся  нзмѣннть  закопъ  о  бракѣ,  облегчить,  какъ  они 
выражаются,  наше  богослуженіе,  лишить  нашу  святую  церковь 
ея  націоиальнаго  характера....  Что  же  касается  до  церков- 
ныхъ сборовъ,  то  мое  мнѣніе  объ  этомъ  уже  извѣстно :  я 
нахожу,  что  совершенная,  безусловная  отмѣна  церковныхъ 
сборовъ  будетъ  страшиымъ  ударомъ  союзу  церквн  съ  госу- 
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дарствомъ  и  что  ни  пъ  какомъ  случаѣ  подобная  уступка  быть 
не  можетъ.» 

Вотъ  какое  значеніе  консерваторы  прпдаютъ  сохрапенію 
церковныхъ  сборовъ !  Дизраели  высказываетъ  это  со  всею  яс- 
иостію,  ъакая  только  можетъ  быть  желательна.  Но  при  этомъ 
не  елѣдуетъ  вдаваться  въ  заблужденіе :  то,  что  Дизраели  на- 
зываетъ  сою.омъ  иерквн  съ  і;осударствомъ,  въ  сущности  есть 
ничто  иное,  какъ  союл»  церкви  съ  партіей  тори.  Изъ  этпхъ 
двухъ  союзовъ  действительно  суиіествуетъ  только  второй; 
первый  же,  собственно  говоря,  существуем  только  въ  теоріи, 
если  подъ  сло.юмь  союзъ  разумѣть  взаимную  защиту  и  оборону. 

Бллголарн  Бога,  прошло  уже  для  Англін  то  время,  когда 
королева  Анна  не  могла  выйти  изъ  своіто  дворца,  чтобы  ее 
сенчасъ  же  не  окружила  толпа,  вопіющая  во  все  горло:  «мы 
иадѣемся  ваше  величество,  что  вы  —  за  доктора  Чеквереля 
н  церковь».  Смнтфпльдскія  благочестивыя  казни  теперь  уже 
не  въ  модѣ.  Теперь  уже  никто  не  выражаетъ  желанія  изжа- 
рить кого  нибудь  плъ  любви  къ  Богу.  Когда  вспомнишь,  какія 
безконечныя  религіозпыя  пренія  происходили  въ  гарламентѣ, 
въ  царствованіе  Вильгельма  III,  касательно  «ТіЛегаІіоп  ЬШ>, 
«Слтрггііепзіоп  ЬПЬ,  о  раздѣленін  духовенства  на  высшее  и 
низшее,  о  прнсягѣ  на  подданство  и  на  ирпзнаніе  верховной 
власти  и  пр.,  то  кажется,  какъ  будто  въ  то  время  вся  палата 
общи нъ  состояла  исключительно  изъ  служителей  церкви.  Но  все 
это  уже  прошло,  и  даішо  прошло.  Теперешняя  палата  общпнъ 
мало  интересуется  богоелов'смъ ;  она  не  спрашпваетъ  мини- 
стровъ,  къ  какой  сектѣ  они  принадлежать,  ее  интересуетъ 
только  знать,  какія  мѣры  имѣютъ  они  въ  виду  для  улучшеиія 
администраціи  и  для  уравновѣіиенія  бюджета;  у  ней  нѣтъ  ни 
малѣйшаго  желанія  заняться  толкованісмъ  тридцати  девіітн 
статей,  и  ее  весьма  мало  озабочпваетъ  вонросъ  о  томъ,  что 
православно  и  что  не  православно;  она  занимается  своим» 
дѣламн  и  оставляеіъ  духовенство  спокойно  заниматься  сво- 
ими. Понятно,  что  такого  ро;:а  тендепцін  не  могутъ  не  тре- 
вожить такихъ  людей  какъ  Дизраели !  Но  чіо  дѣлать?  Но- 
ЮлЪ  ндетъ  неудержимо  въ  эту  сторону. 
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«Соединитесь,  соеіпнптссь  !*  восклицлетъ  Дизраелн,  обра- 
щаясь къ  служителямъ  церкви,  «и  побѣда  будетъ  за  вами». 
Совѣтъ  этотъ  былъ  бы,  конечно,  очень  хороіиъ,  если  бы  было 
достаточно  только  сказать  его,  чтобы  ссйчасъ  же  и  былъ  онъ 
выполненъ.  Но  къ  несчастію,  или  скорѣе  къ  счастію,  оргаин- 
зація  англійскаго  духовенства  не  приспособлена  такъ  хорошо 
къ  единству  дѣйствія,  какъ  организация  французскаго.  У  ан- 
глійскаго  духовенства  нѣтъ  папы  во  главѣ;  у  него  нѣтъ  цен- 
тра, къ  которому  бы  сходились  всѣ  нити  его  іерархіп;  у  него 
нѣтъ  того  збсолютнаго  принципа  исключительности,  пзъ  ко- 
тораго  каголнцпзмъ  черпаетъ  столь  великую  связующую  силу. 

Поэтому,  какъ  бы  ни  было  велико  значеніе  аиглігіскаго  ду- 
ховенства въ  дѣлѣ  воспитан Ія  и  какимъ  бы  вліяніемъ  оно  ни 
пользовалось,  благодаря  релпг'о  ;ности  англінскаго  народа,  во 
всякомъ  случаѣ  нечего  опасаться,  чтобы  оно  могло  когда  ни- 
будь достиі  нуть  преобладанія  кадъ  государствомъ,  хотя  бы 
даже  оно  и  действовало  дружно,  какъ  это  ему  со:гЬтук>";ъ. 
Католическое,  духо  юнстно  есть  армія ,  въ  голномъ  смыслѣ 
этого  ело  а;  оно  соеднняетъ  въ  ссбѣ  всѣ  условія  органп;  оран- 
ной военной  силы:  и  едипстго  власти  и  дисциплину,  что  и 
дѣлаеіъ  его  столь  грошымъ  и  столь  опаснымъ  для  государ- 
ства. Но  протестантское  духовенство,  къ  счастію  для  него  и 
для  всѣхь,  не  мокегь  имѣть  і  одобныхъ  притязаний.  Проте- 
стантизму чтобы  оиъ  ни  дѣлалъ,  пи  въ  какомъ  случаѣ  не 
можетъ  выйти  изъ  того  бс:;силія,  на  которое  осуждаётъ  его 
прпнцчпъ:  свобода.  Онъ  можетъ  го  временамъ  отступаться  отъ 
своею  принципа,  покушаться  і:а  нетерпимость,  принимать  дес- 
потическая замашки;  по  все  это  можетъ  быть  только  времен- 
но, потому  что  пріщципъ,  рано  или  поздно,  непзбѣжно  при- 
водить къ  тѣмъ  послѣдствіямъ,  которыя  въ  немъ  заключа- 
ются. 

То,  что  происходить  въ  Англіп,  локазываетъ  это  какъ 
нельзя  лучше.  Кто  бы  могъ  подумать,  что  иридетъ  день,  когда 
самые  ученые,  самые  знаменитые,  самые  уважаемые  члены  ан- 
гликанской церкви  станутъ  коментпровать  Бнблію  со  всею  сво- 
бодою новѣншей  германской  критики?  Правда,  духъ  преслѣ- 
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доианія  пробудился;  еппскопъ  салпсбюрійскій  восклпкнулъ: 
«церковь  въ  опасности»;  взываютъ  къ  юрисдикции  (іе  1а  соиг 
йез  АгсЬез  протпвъ  всѣхъ  еретиковъ,  пишущихъ  «Еззауз  апДКе- 
ѵіе\ѵз»  и  книга  ихъ  подъ  запрещеніемъ.  Но  къ  какому  же  ре- 
зультату привели  всѣ  эти  нроклятія  протпвъ  свободной  кри- 
тики? Когда  каиитанъ  Уилькзъ  захватилъ  Тгепі,  командиръ 
англійскаго  судна  въ  это  время  собирался  читать  на  палубѣ 
книгу,  и  эта  книга  была  «Еззауз  апй  Кеѵіічѵз».  На  дѣлѣ  ока- 
зывается, что  никогда  еще  не  читались  съ  такою  жадностію 
критпческія  произведенія  богословопъ  о  Библіп,  которой  они 
должны  поучать,  какъ  со  времени  иостпгшаго  ихъ  осужденія. 
Замѣчательно,  что  даже  многіе  члены  церкви  лучше  предио- 
чнтаютъ  отказаться  отъ  выгодъ  своего  иоложенія,  чѣмъ  отъ 
свободы  мысли. 

Давндсонъ,  самый  высокій  азторптетъ  между  іпідепен- 
дентами,  съ  такою  энергіей  пошелъ  но  пути,  проложенному 
ерееіархами  господствующей  церкви,  что  оставил  ь  ихъ  далеко 
за  собой.  Вогъ  въ  какихъ  выражішіяхъ  отвергаетъ  опъ  необ- 
ходимость вдохковеиія  свыше  для  проповѣдп  релпгіозныхъ  ис- 
тины «Эти  истины  имѣготъ  дѣпу,  совершенно  независящую 
отъ  того,  кто  ихъ  выражает ь.  Не  все  ли  равно,  кто  бы  ни 
наиисалъ  пятпкнижіе,  Моисей,  пли  кто  другой?  Не  все  ли  рав- 
но, существовать  или  не  существовала  Гомеръ,  развѣ  мы  отъ 
этого  будемъ  меньше  восхищаться  поэтическими  красотами 
Иліады?» 

Я  могъ  бы  привести  еще  другіе  факты,  не  менѣе  харак- 
теристичные относительно  двпжснія,  происходящего  въ  сферѣ 
релпгіозныхъ  идей.  Движеиіе  это  долазыпаггъ,  что  протестан- 
тпзмъ  неразрывно  свя^анъ  съ  свободой  по  самому  своему  прин- 
ципу. Имѣя  свободу  критики  своею  исходною  точкой,  онъ  не 
могъ  отрѣшпться  отъ  ней.  Вь  этомъ  и  состолтъ  его  достоин- 
ство, что  онъ  не  способзнъ  къ  тпранніи. 
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ьхххш. 

Лондонъ.  23  августа. 
ВИЛЬЯМЪ  РОУПЕЛЛЬ. 

Внпманіе  Англіп,  какъ  и  всего  свѣта,  обращено  въ  на- 
стоящее время  на  итальянскую  драму,  и  я  долженъ  показать 
вамъ,  въ  какомъ  свѣтѣ  она  представляется  англійскому  на- 
роду. Но  съ  одной  стороны  я  еще  успѣю  сообщить  вамъ  свои 
наблюденія.  объ  этомъ  предметѣ,  такъ  какъ  судьба  Италін  къ 
сожалѣнію  рѣшптся  еще  не  скоро,  а  съ  другой  —  ваша  га- 
зета заключаетъ  ежедневно  столько  подробностей  объ  этой 
сторонѣ  человѣческпхъ  дѣйствій,  что  читатели  ваши  вѣроятно 
не  будутъ  въ  претензіп  на  меня  за  то,  что  я  сообщу  пхъ 
любопытству  новую  пищу— процсссъ,  который  наравнѣ  съ  дѣіі- 
ствіямн  Гарибальди  очень  занпмалъ  англійскую  публику,  имен- 
но процсссъ  Вильмма  Роуиелля. 

Если  бы  вы  нѣсколько  времени  тому  назадъ  взглянули  на 
сппсокъ  знаменитостей  англіпскаго  парламента,  то  встрѣти- 
лись  бы  съ  именемъ  Вильяма  Роуиелля. 

Эготъ  Вильямъ  Роуяелль  былъ  сыиъ  человѣка,  пажншиа- 
го  торговлею  значительное  состояніе  и,  какъ  всѣ  новообога- 
тившіеся,  едва  успѣлъ  войти  въ  свѣтъ,  какъ  уже  горѣлъ  же- 
ланіемъ  блистать  въ  иемъ.  Онъ  сталъ  жить  очень  роскошно: 
нмѣлъ  лошадей  и  лакеевъ,  посѣщалъ  віѵшкосвѣтскіе  клубы, 
былъ  ирпнятъ  вездѣ,  куда  даютъ  досгупъ  деньги.  Я  читаль- 
не помню  гдѣ-что  аристократы  Бельгравіи,  саднвшіеся  играть 
съ  нпмъ  въ  большую  игру,  дѣйствовалн  подобно  шотландско- 
му лорду  въ  романѣ  Вальтеръ-Скотта,  который,  за  непмѣиі- 
емъ  болѣе  подходящнхъ  людей,  пгралъ  на  порогѣ  своего  до- 
ма съ  первымъ  попавшимся  иищпмъ.  Это  возможно;  да  и 
чтожь  тутъ  такого?  Для  него  вся  суть  заключалась  въ  томъ, 
чтобы  въ  Бельгравіи  его  принимали;  его  и  принимали  дей- 
ствительно, и  уже  ош>  это  дѣлало  его  тѣмъ,  что  называютъ 
человѣкъ  въ  ходу.  Онъ  захотѣлъ  быть  членомъ  парламента  п 
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сдѣлался  имъ.  Онъ  либеральничал^  стоялъ  за  тайную  пода- 
чу голосовъ,  быль  противннкомъ  церковныхъ  палоговъ,  обѣ- 
щалъ,  въ  случаѣ  надобности,  подать  голосъ  за  расшнреніе  из- 
бирательного права,  и  простодушные  обитатели  квартала  Лам- 
бетъ,  самого  населеннаго  и  демократическая  квартала  въ  Лон- 
донѣ,  не  помнили  себя  отъ  радости,  когда  Гоупелль  согла- 
сился быть  ихъ  иредставптелемъ.  Однпмъ  слогомъ  онъ  въ  про- 
долженіп  нѣсколькихъ  лѣтъ  пользовался  счастіемъ,  которое  въ 
лучшемъ  пзъ  государствъ  зависптъ  отъ  владѣпія  огромнымъ 
состоя  ніемъ. 

Дпзраели  говоритъ,  что  человѣкъ  имѣющті  въ  Англіи  8,000 
ф.  стерл.  годоізаго  дохода,  не  имѣя  семейства,  которое  нужно 
содержать,  пи  дачи,  требующей  і  оітоянныхъ  раехо;:овъ,  об- 
ладаегъ  лампою  Аладнна,  и  эта  лампа  выпала  на' долю  Го- 
уиелля.  Казалось  бы,  что  можно  было  быть  доіюлышмъ;  но 
Гоупелль  ирпнадлежалъ  къ  числу  людей,  желанія  коюрыхъ 
безграничны.  Нтакъ  въ  одипъ  прекрасный  день  средства  его 
истощились  и  онъ  бЬжадъ  въ  ІІспанію. 

Тамъ  въ  тиши  уеднпенія  онъ  открылъ,  что  у  него  есть 
со:гЬсть.  Опъ  прпгомиплъ,  что  огромное  богатство,  которое 
онъ  расточалъ,  не  прпнадле  кало  ему;  что  онъ  пріофѣлъ  его 
діілымь  рядомъ  воровства  и  обмана;  оиъ  обмапывалъ  отца, 
мать,  братьевъ,  сестеръ,  годдѣлывалъ  дарственныя  запниі, 
закладывалъ  пмѣіші  подъ  чужими  именами,  тідѣлывалъ  ду- 
ховный завѣщанія,  подписывался  подъ  чужія  руки,  и  раззорплъ 
споэ  семейство.  За  іѣм  ь  онъ  рі  шился  раскаяться,  остаішлъ  свое 
убЬжище  и,  беіъ  венкаго  другаго  иринуждепія,  кромѣ  уире- 
коиъ  совѣсти,  совершенно  неожиданно  сдѣлалъ  при,нан'я,  со- 
ставляю \і%т  въ  настоящую  минуту  предметъ  разговоров  при 
дворѣ  и  въ  городѣ. 

Не  много  найдется  романовъ,  которые  могли  бы  сравнить- 
ся съ  этою  нсторіею. 

Отець  Вильяма  Роунелля,  вслѣдствіе  заттрсщепія  своего 
семейства  жениться  на  любимой  имъ  жешщінѣ,  вступилъ  съ 
нею  въ  преступную  сгязь  и  нмЬлъ  нѣсколыгііхъ  дѣтей,  изъ 
которыхъ  Впльямъ  былъ  вторымъ.  Вііослѣдстші  <,иь  сочетал- 
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ся  съ  ней  законнымъ  бракомъ  и  пмѣлъ  другаго  сына,  Рихар- 
да. Аиглігіскіе  законы  не  допускаготъ  уза;  оиенія  послѣдую- 
ідимъ  бракомъ  дѣтей,  рожденныхъ  до  брака,  —  въ  этомъ  ан- 
глійскіе  законы  рѣзко  отличаются  отъ  римскихъ,  французскихъ 
и  даже  шотландскнхъ, — и  потому  Ричардъ  былъ  единственный 
законный  сынъ,  а  сдѣдогательно  и  паслѣдникъ. 

Очень  вѣроятно,  что  Вильяма  Роупелля  преслѣдогала  мысль 
о  томъ,  что  отецъ  постуинтъ  го  закону,  основанному  на  обы- 
чаѣ  и  предразсудаѣ,  но  уважаемому  въ  Англіи,  и  оставить 
все  свое  богатство  законному  сыну.  Состояніе  же  его  было  не 
мепѣе  20Э.000  ф.  ст.  ■ 

Вильямъ  Роупелль  поддался  внушеніямъ  демона  искусителя 
и  рѣшплся  напередъ  разрушить  нредіолагаемыя  нмъ  намѣ- 
ренія  отца.  Обладая  прсднріимчпвимъ  харакгеромъ,  оетрымъ 
умомъ  и  всѣмп  качествами  дѣловаго  человѣка,  онъ  скоро  прі- 
обрѣлъ  до:>ѣріе  отца,  который  ввѣрился  ему  слЬпо  и  почти 
безгранично.  Вотъ  какъ  онъ  госполыюпадся  этпмъ  довѣріемъ. 
Онъ  уоѣдплъ  отца  купить  землю,  сдѣлплъ  фальшивые  доку- 
менты покупки  и  взя.іъ  деньги  ссбѣ;  —  гороиство  по  обращу 
Картуша,  только  не  такъ  умное.  Загѣмъ  взялъ  у  отца  подъ 
кякпмъ-то  предлогомъ  документы  на  пмѣніе  въ  Кпнгтонѣ,  ско- 
ппровалъ  пхъ  и  отдалъ  коиіп  отцу,  ко  ормй  конечно  не  при- 
сматривался къ  нпмъ;  годдѣлалъ  дарственную  запись  на  вы- 
шеозначенное имѣніс  въ  свою  гользу;  :а  тѣмъ  на  основанін 
этого  документа  сначала  заложплъ,  а  нот  ом  ь  нродалъ  нмѣніе, 
увѣряя  отца,  что  земля  отдана  въ  аренду  и  подтверждая  это 
постоянно  вносимою  суммою  дохода.  Обрати  отецъ  малѣйшее 
вниманіе  на  дѣла,  иодлогъ  былъ  бы  обнарѵжеиъ;  но  до:іѣріе 
отца  равнялось  дерзости  сына, — п  въ  этомъ  была  тайна  успе- 
ха такихъ  страши ыхъ  обмановъ. 

Въ  сентябрѣ  1856  года,  старый  Роупелль,  чувствуя  прн- 
блнженіе  смерти,  попросилъ  сына  изменить  сдѣлангое  уже  ду- 
ховное завѣщаніе  такнмъ  обра:  омъ,  чтобы  обезиечить  разныхъ 
члеповъ  семейства  нзъ  доходовъ,  получаемыхъ  съ  одного  пзъ 
пмѣній,  которое  должно  б.лло  поступить  въ  вѣдѣніе  опекуновъ, 
назначенныхъ  для  этого.  Это  было  то  самое  пмѣніе,  которое 
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Вильямъ  Роупелль  пріобрѣлъ  обманомъ.  Онъ  испугался.  Не 
было  никакого  сомнѣнія,  что  опекуны  откроютъ  обманъ.  Да 
и  какъ  могло  бы  быть  пначе?  Вильяму  осталось  одно  сред- 
ство, къ  которому  онъ  и  ирибѣгъ:  угосорилъ  отца  отложить 
предположенное  измѣненіе;  средство  удалось:  отецъ  умеръ,  не 
измѣнивъ  завѣщанія. 

По  этому  завѣщанію,  оставшемуся  въ  первоначальномъ  ви- 
дѣ, — такъ  какъ  желаемое  измѣпеніе  не  было  сдѣлано, — все  со- 
стояніе  принадлежало  Ричарду,  законному  сыну.  Вильямъ  Ро- 
упелль скрылъ  документъ  и  поддѣлалъ  другое  завѣщаніе,  въ 
Еоторомъ  подписался  самъ  свндѣтелемъ  на  ряду  съ  отлично 
поддѣланною  подписью  отца  и  стараго  слуги;  за  тѣмъ  онъ 
сказалъ  матери:  «отецъ  мой,  не  желая  провозгласить  въ  доку- 
ментѣ  завѣщанія  незаконность  многихъ  дѣтей,  счелъ  наилуч- 
шимъ  оставить  все  еостояніе  вамъ,  полагаясь  на  вашу  иѣж- 
ность,  которая  позаботится  о  всѣхъ  при  раздѣлѣ*.  Штука 
чрезвычайно  искусная.  Во-первілхъ,  она  отстраняла  всякое 
подозрѣпіе,  во  вторыхъ,  Вильямъ  очень  хорошо  зналъ,  что 
онъ  будетъ  дѣйстннтельнымъ  владѣльцемъ,  а  мать  помнняль- 
нымъ,  такъ  какъ  онъ  имѣлъ  на  нее  огромное  влЫніе.  Ему 
нечего  было  бояться  раззоряемаго  пмъ  брага,  такъ  какъ  онъ 
<5ылъ  очень  малъ.  Вогъ  средства,  которыми  опъ  добился  бли- 
стательна! о  иоложенія  въ  общесівѣ.  Остальное  я  разсказалъ 
вамъ  въ  началѣ  письма. 

Самое  замечательное  въ  этой  гсторіп  то,  что  ога  разска- 
зана  сампмъ  героемъ.  Но  вотъ  еще  і:е  :частіе:  самое  раекая- 
ніе  его  было  воровствомъ.  Онъ  обокралъ  сіюе  семейство  но- 
средствомъ  обмановъ;  объявляя  о  нихъ,  онъ  обокралъ  тѣхъ, 
которые  имѣлп  несчастіе  заключить  съ  нимъ  условія,  считая 
его  честнымъ  человѣкомъ. 

Я  бы  могъ  вывести  изъ  всего  этого  иолсзныя  наставлепія, 
если  бы  былъ  расположенъ  читать  мораль.  Но  читатели  ваши 
не  нуждаются  въ  мопхъ  указаніяхъ.  Урокъ  слпшкомъ  ясенъ. 
Впльямъ  Роупелль  былъ  выбранъ  въ  члены  парламента,  пото- 
му что  въ  Англіп  можетъ  быть  выбранъ  каждый,  имѣющій 
довольно  денегъ,  чтобы  платить  за  афиши  и  угощать  элемъ. 
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Имѣя  эту  возможность,  Вильлмъ  Роупелль  часть  своей  жизни 
имѣлъ  удовольствіе  называться  «ЬопогаЫе>. 


ЬХХХІУ. 

24  августа. 
ПОБОЧНЫЯ  ДѢТИ  И  АНГЛШСКІЕ  ЗАКОНЫ. 

331  статья  французскаго  гражданскаго  кодекса  гласить: 
«дѣто  рожденныя  внѣ  Срака,  исключая  дѣтей  лрижптыхъ  въ 
прелюбодѣйной  и  кровосмЬснтельной  связи,  могутъ  сдѣлаться 
законными  вслѣдствіе  гослѣдукщаго  брака  нхъ  родителей, 
если  только  они  были  законно  признаны  ими  до  брака  или 
хотя  при  соверигеніп  брачнаго  обряда». 

333  статья:  «дѣти,  узаконенный  послѣдующнмъ  бракомь, 
имѣготъ  права,  равныя  съ  законнорожденными». 

Кагсъ  жаль,  что  англійское  законодательство  не  проник- 
лось тѣмъ  же  духомъ,  въ  которомъ  написаны  эти  статьи  на- 
шего гражданскаго  кодекса.  А  если  бы  это  было  такъ,  то  весь 
Лондонъ  не  былъ  бы  теперь  занять  самымъ  плачевнымъ  и 
необыкновенпымъ  событіемъ,  которое  не  могло  бы  случиться, 
если  бы  положеніе  побочныхъ  дѣтей  было  обезпечсно. 

Нѣсколько  дней  тому  пагадъ  человѣкъ  въ  цвѣтѣ  лѣтъ, 
одаренный  умомъ  и  развптіемъ,  обладавшій  болыиимъ  состоя- 
ніемъ,  принятый  хорошо  въ  свѣтѣ,  бывшій  представптелемъ 
одной  изъ  значительнѣйшихъ  избпрательныхъ  частей  Лондона, 
предсталъ  въ  лѣтнее  засѣданіе  асспзнаго  суда  въ  Гюильд- 
фордѣ,  чтобы  объявить  б^зъ  всякпхъ  постороннихъ  обвиненій, 
кромѣ  своей  совѣсти,  потому  что  одна  только  совѣсть  побу- 
ждала его,  —  слѣдующее : 

«Я  воръ  и  поддѣлыватель  документовъ.  Я  обокралъ  отца 
своего  при  жизни  и  обманулъ  при  смерти,  скрылъ  завѣщаніс, 
уничтожилъ  его  и  поддѣлалъ  другое.  Иодлогомъ  заложилъ 
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земли  не  прпнадлежавшія  мнѣ, — что  было  мпѣ пзвѣстно.  Лп- 
Шйвшись  средствъ,  я  нашелъ  себѣ  вѣрное  убѣжищ?.  Ничто 
не  заставляло  меня  оставить  его,  кромѣ  унрековъ  совѣсти, 
которыыъ  я  подчинился,  п  я  явился.  Ямогъбы  скрыть  жпзнь 
свою  отъ  свѣта,  если  бы  имЬлъ  возможность  скрыть  ее  отъ 
себя.  Вотъ  почему  я  здѣсь  въ  настоящую  минуту.» 

Вотъ  если  не  буквальный  слова,  то  смислъ  словъ  Вильяма 
Роупелля  въ  связи  съ  значеніемъ  его  добровольная  поступ- 
ка, предавшая  его  позору  п  преслѣдоваиію  закона. 

Этотъ  несчастный  стоялъ  иередъ  удивленными  п  взволно- 
ванными слушателями,  передъ  свопмъ  братом  ь,  смотрѣвшимъ 
на  него  съ  болѣзнеипымъ  безгокойствомь,  въ  нѣсколькихъ 
шагахъ  отъ  свое:!  матери,  еррдцо  которой  раз  р  и  пал  ось , — сто- 
ялъ и  разска&ыралъ  подробности  своііхъ  престуилсніп ,  не 
скрывая  и  не  заб:лвая  ничего,  обвиняя  себя  также  забогліпо, 
какъ  обыкновенно  преступники  защнщіютъ  себя,  подтверждая 
слова  клятвами,  нзъ  оиасеиія  возбудить  недовѣріе,  и  выдер- 
живая страшно  геройскую  борьбу  съ  терзапіямп  сердца,  ко- 
торыя  о  жаруж  івалнсь  иротниъ  его  волн  въ  судорожномъ  сжа- 
тіп  руки,  которою  онъ  держался  га  рѣшетку,  въ  подерги ва- 
віяхъ  лица  п  длинныхъ  иаузахъ,  саіиючаащихъ  еще  болѣе 
трагизма,  чѣмъ  самыя  показапіл. 

Вотъ  въ  нЬсколькпхъ  словахъ  пстор'я  э:о:о  проі^чрса,  за- 
служивающая во  всѣхъ  отношеіьяхъ  стояіь  на  ряду  съ  за- 
мѣчательнѣйшпмн. 

Нѣкто  Рнчаріъ  Ип.тьмеръ  Роупслль,  нажппнл  значитель- 
ное состояніе,  ;ахоіѣлъ  жениться  па  жегщінѣ,  которая  ему 
нравилась.  Семейство  противилось  браку;  потому  онъ  рѣшился 
вступить  съ  этою  женщиной  въ  протпвузакопиую  сгязь  и  ирн- 
Яѵіілъ  съ  нею  нѣсколькихъ  дѣтеп,  къ  числу  которыхъ  принад- 
лежа іъ  и  Впльямъ,  несчастный  Гсфой  этой  псторіи.  Съ  тече- 
ніемъ  времени  препятствія  къ  браку  уничтожились,  они  обвен- 
чались п  нмѣлп  послѣ  того  сына  Ричарда.  Но  постановленіямъ 
англіпекпх^  законовъ  всѣ  дѣтн,  рожденныя  до  брака,  счи- 
таются незаконнорожденными  и  пе  могутъ  быть  узаконены 
послѣдующимъ  бракомъ;  они  не  моіутъ  быть  наслѣднпками, 
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какъ  будто  ихъ  отсцъ  и  мать  никогда  и  не  были  обзѣнчаны; 
а  наследство  переходить  къ  ихъ  братьям  ъ,  рожденпымъ  послѣ 
брака.  Въ  этомъ  отношены  англійскіс  законы  всегда  отлича- 
лись п  отъ  римскаго  гражданского  н  отъ  каноническаго  права, 
который  прпзнаютъ  законность  дѣтей,  рожденныхъ  до  брака. 

Эго  положеніе  было  наедено  въ  граздаискіе  законы  Кон- 
стантпномъ  п  подтверждено  Юстнніаномт ;  въ  каноническое 
же  право  ввелъ  его  Ал^ксандръ  III  въ  1160  году.  Иоложеніе 
эго  внушено  духом ь,  восторжествова  пн  імъ  нетдлыш  во  Фран- 
ціл,  но  и  вь  ІІЬглшділ.  Вь  Апглін,  Йаііротпвъ,  узаконеніе 
нобочныхъ  дѣтёй  всегда  было  отвергаемо,  ііе  смотря  на  мно- 
жество попытокъ  ввести  его.  Въ  Мерголскомь  парламент*, 
при  Генрпхѣ  III,  духовенство  сдѣлало  формальное  иредложе- 
ніе  ввести  это  учрсжденіе,  но  бароны  и  графы  единодушно 
изъявили  желаніе  не  измѣнять  аиглійскаго  закона,  доселѣ  на 
этотъ  счегъ  существовавшая  и  утпержденнаго. 

Следовательно  законный  наел ѣднпкъ  ІІальмера  Роупелля 
былъ  Ричардъ.  Вь  этомъ  случаѣ  нослЬдствш  -принципа  были 
ужасны;  этого  то  и  не  выставила  на  видь  ни  одна  англій- 
ская  газета,  хотя  вь  этомъ  то  п  заключалась  в?я  суть  дѣла. 
Впльямъ  былъ  человѣкъ  ейѣдущій,  съ  энергичеекпмъ  умомъ, 
съ  чистою  душой.  На  немъ  сосредоточивалась  привязанность 
родителей,  но  привязанность  эга  не  служила  ему  достаточ- 
нымъ  ручательствомъ  его  обезіючёіііа  въ  случаѣ  смерти  отца; 
оиъ  рѣшился  самъ  по  іаботнться  о  себЬ  и  не  иашел  ь  другаго 
средства,  кромѣ  обмановъ;  оиъ  составилъ  фальшивую  дар- 
ственную запись,  но  которой  «Ііоиреіі  Рагк»,  одно  изъ  имЬ- 
иій,  сосгавлявшихь  сосгояніе  отца,  переходило  къ  нему,  и  оиъ 
заложилъ  его  за  70,000  ф  .ст.  Приведу  его  собственный  слова: 

«За  нѣсколько  дней  до  смерти  отецъ  сказа  л  ъ  мнѣ  въ  ирц- 
сутствін  штерп:  «пойдемъ,  со  мною;  приходится  отбросить 
щекотливость  и  предразеудки,  и  приступить  къ  дѣлу».  Ска- 
завши это,  оиъ  повелъ  мепявъегою  комнату».  (Здѣсь  голосъ 
говорнвшаго  задрожалъ;  оіл»  замолчалъ  отъ  спльгаго  голне- 
иія,  которое  до  этой  минуты  усиленно  старался  годаапть; 
рука  его  судорожно  сл  алась,   оиъ  наклон п.іъ  і  олову  и  ^аго- 
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ворплъ  лишь  послѣ  долгаго  промежутка),  с  Отецъ  повелъ  мепя 
въ  свою  комнату,  отворплъ  бюро,  вынулъ  завѣщаніе  съ  прп- 
писью  къ  нему  и  велѣлъ  мнѣ  написать  другую  подъ  его  дик- 
товку. Онъ  сказалъ  мнѣ,  что  хотѣлъ  сначала  раздѣлпть  со- 
стояние между  матерью,  братьями  и  сестрами,  но  затѣмъ 
разсудилъ,  что  оно  можетъ  попасть  въ  дурныя  руки,  и  вслѣд- 
ствіе  этого,  зная  меня  за  дѣльнаго  человѣка,  рѣшился  оста- 
вить все  состояніе  мнѣ  съ  тѣмъ,  чтобы  я  выдавалъ  ежегодно 
каждому  члену  семейства  по  3,000  ф.  ст.  съ  имѣнія  «КоиреІІ 
Рагк».  На  этихъ  словахъ  я  остановил  ь  его,  говоря,  что  онъ 
слишкомъ  слабъ  для  того,  чтобы  заниматься  такими  мелочами, 
что  теперь  очень  поздо,  и  въ  такое  время  нельзя  найти  свн- 
дѣтелей,  необходимыхъ  для  действительности  приписи,  и  что 
лучше  вовсе  не  касаться  завѣщанія.  Я  сдѣлалъ  это  потому, 
что  отецъ  мой  указалъ  именно  на  имѣніе,  пріобрѣтенное  мною 
обманомъ,  который  открылся  бы  вслѣдствіе  распоряженія, 
предположеннаго  отцемъ. 

Едва  отецъ  успѣлъ  умереть,  Впльямъ  Роупиель  бросился 
къ  бюро,  досталъ  завѣщаніе,  унпчтожилъ  его  и  сдѣлалъ  но- 
вое, въ  которомъ  подписался  самъ  и  поддѣлалъ  подпись  отца 
и  стараго  слуги.  Этимъ  подлогомъ  онъ  отдалъ  все  состояніе 
матери,  которая  виолнѣ  подчинялась  его  вліянію.  Онъ  ска- 
залъ ей,  что  отецъ  пмѣлъ  непреодолимое  отвращеніе  къ  раз- 
личенію  законныхъ  и  незаконныхъ  дѣтей  въ  нубличномъ  до- 
кумент и  потому  рѣшплся  оставить  все  состояніе  ей  въ  уве- 
ренности, что  впослѣдствіи  она  раздѣлитъ  имѣніе  по  сравед- 
ливости  и  безъ  всякой  огласки. 

Устроивши  дѣло  такпмъ  образомъ,  Впльямъ  Роупелль, 
пользуясь  своимъ  вліяніемъ  на  мать,  самовольно  распоряжался 
имѣніемъ,  не  принадлежавшимъ  ему;  онъ  постоянно  закла- 
дывал^ продавалъ,  обмапывалъ.  Жплъ  онъ  въ  это  время 
роскошно,  поражалъ  своею  пышностью  весь  кварталъ,  гдѣ 
жплѣ,  получилъ  голоса  избирателей  Ламбета  и  сдѣлался  въ 
парламентѣ  однимъ  изъ  представителей  Лондона.  Къ  несчастію, 
какъ  ни  велико  было  состояніе,  которымъ  онъ  распоряжался, 
но  его  не  хватило  па  такіе  безмѣрные  расходы.  Пропасть 
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раскрылась  подъ  его  ногами,  онъ  долженъ  былъ  бѣжать  и 
скрыться.  Я  уже  говорплъ,  какая  неиобѣдимая  власть  заста- 
вила его  оставить  свое  убѣжище  и  донести  на  себя. 

Трудно  представить  ссбѣ  что  нибудь  страннѣе  процесса, 
въ  которомъ  были  дани  показами*  общій  очеркъ  которыхъ 
я  сейчасъ  представнлъ.  Съ  одной  стороны  въ  дѣло  входилъ 
человѣкъ,  кунпвшій  съ  аукц'она  имѣніе,  бывшее  въ  залогѣ  к 
оцЬненное  въ  7,000  ф.  ст.,  съ  другой — Рпчардъ  Роунелль, 
требующій  это  пмѣніе  по  праву  законнаго  паслѣдника  Паль- 
мера  Роупелля  и  утверждающій,  что  ни  закладъ  ни  продажа 
имѣнія  не  должны  пмѣть  силы.  Для  того,  чтобы  онъ  могъ  вы- 
играть процессъ,  необходимо,  чтобы  Внльямъ  доказалъ  свои 
обманы,  на  что  онъ  п  употреблялъ  всѣ  усилія;  адвоката  по- 
купщика, напротнвъ,  прибѣгалъ  ко  всевозможнымъ  пріемамъ 
своей  профессіи,  чтобы  подвергнуть  сомнѣнію  показанія  само- 
обвпннтеля.  Вотъ  вкратцѣ  разговоръ  Вильяма- съ  адвокатомъ 
Рпчардова  противника:  «Я  поддѣльщпкъ.» — Чѣмъ  вы  это  до- 
кажете?— «Вотъ  доказательств*.» — Это  невозможно  потому  то 
п  тому  то.  —  «Это  не  только  возможно,  но  есть  на  самомъ 
■дѣлЬ.» — Я  не  вѣрю. — «Я  клянусь!» 

Трудно  найти  процессъ,  въ  которомъ  бы  роли  такъ  за- 
мечательно переменились.  Также  трудно  найти  случай,  въ 
которомъ  бы  человѣкъ  съ  такпмъ  пеумолимымъ  стараніемъ  ста- 
рался убить  самого  себя. 

Вы  вѣрно  спросите  о  результатахъ; — вотъ  они:  В.  Уайтъ, 
защптникъ,  и  Рпчардъ  Роупелль,  нстецъ,  сошлись  на  миро- 
вую... Я  ошибся..,  этимъ  дѣло  не  кончилось.  Обманы  Вилья- 
ма Роупелля  такъ  многочисленны,  такъ  многочисленны  его 
сдѣліѵіі,  уннчтожавшіяся  собственными  его  показаніямп,  что 
нензвѣстно  еще,  что  выйдетъ  изъ  этнхъ  сдѣлокъ  на  огром- 
пыя  суммы,-  гроіящихъ  правамъ  множества  запитерееованныхъ 
въ  дѣлЬ  лпцъ. 

Впльямъ  Роупелть  находится  въ  рукахъ  правосудія  за 
подлоги.  Его  иаказаніе  ш,вЬсгно, — оно  ужасно;  онъ  зналъ  его, 
донося  на  себя. 
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Какой  выводъ  можно  сдѣла  гь  изъ  этой  ужасной  л  рам  и 
для  общества?  Я  вывел  ь  шъ  нея  осужденіе  англійекаго  зако- 
на о  побочныхъ  дѣтяхъ.  Нѣтъ  никакого  сомнѣнін,  что  Внль- 
ямъ  Роуиелль  не  былъ  злодѣй  отъ  природы;  напротпвъ,  бла- 
готворное вліяніе  раскаянія  на  его  душу  покалывасгъ,  что 
онъ  не  былъ  окончательно  пспорченъ  и  могъ  бы  избѣжать  та- 
кого позора  при  болѣе  благонрінтныхъ  обстоятельствахъ,  ме- 
нѣе  способныхъ  вселять  преступныя  мысли.  Въ  его  подлогахъ 
выражался  его  протестъ — ужасный  и  позорный — противъ  зако- 
на чрезмѣрно  строгаго  и  по  видимому  несправедливо  лишав- 
інаго  его  наследства.  Я  соглашусь  сколько  угодно  съ  мора- 
листами «Тітоз*  въ  томъ,  что  всякая  преступная  связь  вле- 
четъ  за  собою  множество  неудобствъ  и  опасностей;  но  я  увѣ- 
ренъ  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  что  это  не  единственное  заключеніе, 
внушаемое  страннымъ  дѣломъ,  о  которомъ  идстъ  рѣчь. 

Я  знаю,  что  аѳнняне  поступали  съ  незаконными  дѣтьми  съ 
крайнею  жсстокостію,  что  законы  Солона  отказывали  имъ  въ 
гражданскихъ  правахъ,  а  Периклъ  дошелъ  даже  до  того,  что 
5,000  пхъ  велѣлъ  продать,  какъ  рабовъ.  Все  это  кажется  мнѣ 
просто  гнусиымъ,  и  я  никогда  не  соглашусь,  чтобы  было  спра- 
ведливо наказывать  дитя  за  проступокъ  отца.  Въ  самихъ  Аѳн- 
нахъ  приведенный  мною  законъ  не  быль  достаточно  епленъ, 
чтобы  устоять  протпвъ  вліянія  могушественныхъ  гражданъ, 
когда  ихъ  личиыя  выгоды  побуждали  пхъ  пренебречь  имъ. 
Самъ  Периклъ  съ  спокойною  совестью  нарушилъ  его  въ  поль- 
зу сына,  котораго  имѣлъ  отъ  Аспазіп.  Безполезно  напоминать, 
что  у  римлянъ,  готовъ,  фраиковъ  нобочныя  дѣти  пмѣли  пра- 
во наследства.  И  конечно  иародамъ  латннскаго  пропсхожде- 
нія  никогда  не  приходило  па  умъ,  что  позорно  быть  побоч- 
нымъ  ребенкомъ.  Развѣ  знаменитый  Дюнуа  не  иазывалъ  себя 
въ  своихъ  иисьмахъ  Ьаіагй  <ГОг1е  шз?  Развѣ  незаконнорожден- 
ность Генриха  Транстамарекаго  помІнпала  ему  наслѣдогать  ис- 
панскую корону?  Потеряли  ли  что  нибудь  герцогъ  Вандомъ, 
гсрцогь  Бервпкъ  и  маршалъ  Саксъ,  три  величайшихъ  полко- 
водца Фраг.ціп,  изобішюіцей  згамсшшлш  ііслкоіодцпзиц  оіъ 
того,  что  были  незаконнорожденные? 


Замѣчательно,  что  англійское  дворянство,  съ  такимъ  вы- 
сокомѣріемъ  отвергавшее  въ  Мертонскомъ  парламеитѣ  идею 
объ  узаконеніи  дѣтей  послѣдующимъ  бракомъ,  возникло  само, 
частію  но  крайней  мѣрѣ,  вслѣдствіе  завоеванія  Англіи  Виль- 
гельмомъ,  побочнымъ  сыномъ  Роберта  I,  герцога  Норманд- 
скаго  и  Арлетты,  отецъ  которой  былъ  фалезскій  скорнякъ. 
Вильгельмъ  не  только  наслѣдовалъ  владѣнія  Роберта  I, 
но  и  любилъ  называть  себя:  АУШеІншз,  со^потепіо  Роа- 
Іагйив. 

Блакстонъ  въ  своихъ  «Комментаріяхъ»  говоритъ,  что  ан- 
тлійскіе  законы  о  побочныхъ  дѣтяхъ  лучше  римскихъ.  Не  въ 
обиду  будь  сказано  памяти  этого  ученаго  мужа,  основанія, 
на  которыя  онъ  ссылается  въ  подтвержденіе  своего  мнѣнія 
жалки;  онъ  говоритъ,  напримѣръ,  что  право  узаконенія  дѣтей 
можетъ  подорвать  бракъ,  въ  который  вступаютъ  изъ  желанія 
имѣть  не  только  дѣтей,  но  и  наслѣдниковъ.  Не  трудно  дока- 
зать совершенно  противное  тому,  что  онъ  хочетъ  доказывать. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  какъ  это  Блакстонъ  не  замѣтилъ,  что  имен- 
но въ  указанномъ  имъ  отношеніи  узаконеніе  дѣтей  нослѣдую- 
лщмъ  бракомъ  представляетъ  новый  интересъ  для  вступленія 
въ  законный  бракъ.  Въ  этомъ  случаѣ  шотландскіе  законовѣ- 
ды  держатся  совсѣмъ  иной  логики. 

Странная  вещь!  Противясь  узаконенію  дѣтей  послѣдую- 
щимъ  бракомъ,  англійскій  законъ  самъ  такъ  хорошо  сознаетъ 
необходимость  снисхожденія  къ  человѣческимъ  слабостямъ  и 
Бозбужденія  къ  исправленію  ошибокъ,  что  признаетъ  закон- 
ность ребенка,  рожденнаго  послѣ  брака,  "хотя  бы  было  совер- 
шенно ясно,  достовѣрно  и  извѣстно,  что  дитя  есть  плодъ  пре- 
ступной связи.  Напр.  дитя  считается  законнымъ,  если  роди- 
лось даже  черезъ  день  иослѣ  брака.  Онъ  идетъ  еще  дальше: 
признаетъ  законнымъ  ребенка,  рожденнаго  черезъ  три  дня 
послѣ  брака  съ  человѣкомъ  женившимся  на  женщинѣ,  бере- 
менной отъ  другаго.  Вотъ  искусственпыя  уловки,  которыми 
отличается  англійскій  духъ.  Франко-гальская  логика  не  могла 
помириться  съ  такими  противорѣчіями  и  сдѣлками.  Она  на- 
шла несправедливымъ  отнять  у  отца  всякую  возможность  из- 
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бавить  его  невинныхъ  дѣтей  отъ  наказанія  за  его  собствен- 
ная ошибки;  это  она  и  выразила  въ  своихъ  законахъ. 


ЬХХХУ. 

4  сентября. 

АСПРОМОНТЕ;  ДѢИСТВІЕ,  ПРОИЗВЕДЕННОЕ  ВЪ  АНГІІИ  ЭТОЮ 

НОВОСТЬЮ. 

Въ  субботу  вечеромъ  я  былъ  въ  одной  гостинной,  гдѣ 
собрались  англичане  съ  различными  оттѣнками  убѣжденій, 
какъ  вдругъ  отворилась  дверь  и  намъ  объявили  извѣстіе,  по- 
лученное черезъ  домъ  Ротшильда;  извѣстіе  это  оглушило  насъ 
подобно  пушечному  выстрѣл у:  «Гарибальди  побѣжденъ,  раненъ 
и  взятъ  въ  плѣнъ». 

Нѣсколько  мгновеній  уста  молчали,  но  лица  говорили.  Га- 
рибальди падаетъ  отъ  иіемонтской  пули,  послѣ  того  какъ  онъ 
подарилъ  Піемонту  Италію!  Гарибальди  считается  бунтовщи- 
комъ  въ  странѣ  радостно  дрожавшей  при  одномъ  его  имени, 
и  еще  наканунѣ  такъ  увлекавшейся  имъ!  Гарибальди  окро- 
вавленный отведенъ  въ  тюрьму,  назначенную  для  преступни- 
ковъ,  и  все  это  сдѣлано  именемъ  и  приказаніемъ  государя, 
которому  онъ  доставилъ  два  царства!  Кто  могъ  бы  не  сму- 
титься передъ  такой  картиной?  , 

Если  вы  прочли  въ  Тігаез  статью,  вызванную  этими  зло- 
получными происшествіями,  то  не  подумайте,  что  статья  эта 
выражаетъ  чувства  англійскаго'  народа:  вы  рискуете  оклеве- 
тать его.  Тітей  слыветъ  представительницей  общественная 
мнѣніявъэтой  странѣ.  Иногда  она  и  иредставляетъ  его,  иногда 
сама  сочиняетъ;  но  часто,  нослѣ  неудачныхъ  попытокъ  на- 
править его  въ  свою  сторону,  кладетъ  оружіе;  на  слѣдующій 
день  отрицаетъ  то,  что  признавала  наканунѣ,  сожигаетъ  то, 
что  обожала,  обожаетъ  то,  что  сожигала,  и  такимъ  образомъ 
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посредствомъ  отважнаго  униженія,  выражающагося  въ  ея  гру- 
быхъ  шворотахъ,  снова  овладѣваетъ  властью,  на  минуту  по- 
терянною. 

Вотъ  теперь  напр.  она  оскорбляетъ  своимъ  крикомъ  всѣхъ, 
сожалѣющихъ  о  несчастной  побѣдѣ,  которую  Италія  одержала 
надъ  собою;  а  черезъ  нѣсколько  дней,  узнавши  получше  на- 
строеніе  умовъ,  станетъ  печалиться  о.великомъ  воинѣ,  пора- 
женіе  котораго  она  сегодня  торжествуете 

Нѣтъ,  милостивый  государь,  нѣтъ.  Англія  не  до  такой 
степени  лишена  чувства  великодугаія  и  справедливости,  чтобы 
радоваться  погибели  человѣка,  '  падающаго  жертвою  вели- 
каго  заблужденія,  человѣка ,  который  будетъ  славою  своей  ( 
страны  и  вѣка.  Прочтите  лондонскія  газеты  отъ  Баі1у-Ке\ѵз 
до  Могпіп§-Нега1сІ,  отъ  Могпіп^-Айѵегіізег  до  Могпіп§-8іаг,  и 
вы  убѣдитесь,  что  въ  нихъ  отражается  не  чувство  удоволь- 
ствія.  Я  осмѣливаюсь  сказать,  что  никогда  ни  одинъ  народъ 
не  сочувствовалъ  такъ  сильно  паденію  великаго  человѣка!  На- 
родъ этотъ  не  вѣритъ,  подобно  Тітез,  что  Гарибальди  безъ 
всякой  существенной  причины  навлекъ  на  свою  страну  всѣ 
ужасы  междоусобной  войны,  а  единственно  изъ  за  того,  что 
мнѣнія  его  во  многомъ  расходились  съ  мнѣніями  перваго  ми- 
нистра. 

Рѣшительно  нельзя  понять  той  дерзости,  съ  какою  пови- 
димому  серьезные  люди  унижаютъ  такимъ  образомъ  вопросъ, 
чтобы  представить  дѣло  въ  ложномъ  свѣтѣ.  Гарибальди  же- 
лалъ  единства  Италіи,  потому  что  нонималъ,  что  если  Италія 
не  едина,  то  ее  нѣтъ  вовсе;  онъ  хотѣлъ  единства  Италіи  для 
самаго  же  правительства,  хотя  и  противъ  его  воли,  для  са- 
маго  же  короля,  хоть  и  противъ  его  желанія.  Новое,  неслы- 
ханное, глубоко-болѣзненное  въ  этой  трагедіи  то,  что  Гари- 
бальди былъ  преслѣдуемъ,  обезоруженъ,  пораженъ  тѣми,  за 
дѣло  которыхъ  онъ  стоялъ  съ  неутомимымъ  геройствомъ,  тѣми, 
для  могущества  которыхъ  онъ  жертвовалъ  возможностью  спо- 
койно наслаждаться  блестящею  славою.  Они  поразили  его  въ 
то  время,  какъ  онъ  сражался  за  нихъ.  Для  кого  требовалъ 
онъ  Римъ?  Конечно  не  для  себя.  По  справедливому  замѣча- 
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нію  Могпт§-8іаг,  онъ  не  воевалъ  противъ  своего  отечества, 
какъ  Коріоланъ;  не  желалъ  низвергнуть  короля,  выбраннаго 
имъ  самимъ,  какъ  Варвикъ;  не  дѣйствовалъ  изъ  личнаго  са- 
молюбия, какъ  Валленштейнъ;  не  желалъ  завладѣть  трономъ, 
какъ  Мюратъ:  онъ  палъ,  пораженный  рукою  итальянца,  за 
то,  что  желалъ  отдать  Италіи  послѣдній  долгъ,  дать  ей  выс- 
шее доказательство  своей  любви  ;  нрестунленіе  его  передъ 
Викторомъ  Эммануил омъ  состояло  въ  томъ,  что  онъ  хотѣлъ 
прибавить  къ  коронѣ,  которою  Викторъ  Эммануилъ  обязанъ 
ему  же,  драгоценность,  безъ  которой  корона  рисковала'  сдѣ- 
латься  насмѣшкой. 

Я  думаю,  англичане  не  мало  будутъ  удивлены,  прочтя  въ 
Тітев,  что  если  бы  Гарибальди  побѣдилъ,  то  это  значило  бы, 
что  сила  оружія  взяла  верхъ  надъ  понулярнымъ  правитель- 
ством^ нѣсколько  дней  тому  назадъ  сама  же  Тітез  сообщила 
своимъ  читателямъ,  что  могущество  Гарибальди  заключается 
не  въ  силѣ  оружія,  а  въ  безграничной  популярности;  что  на- 
родъ  со  всѣхъ  сторонъ  протягивалъ  къ  нему  руки  и  прини- 
малъ  съ  восторгомъ;  что  городскія  ворота  сами  собою  раство- 
рялись передъ  ннмъ;  что  чиновники  подавали  въ  отставку, 
чтобы  не  мѣпіать  ему  на  его  пути;  офицеры  снимали  эполе- 
ты, чтобы  не  сражаться  съ  нимъ;  что  секретъ  его  счастли- 
вой высадки  въ  Калабріи  заключается  въ  стачкѣ  матросовъ, 
которымъ  было  приказано  заградить  ему  путь;  что  онъ  не 
нуждался  въ  солдатахъ  для  завоеванія  Сицпліи;  что  они  не- 
понадобились бы  ему  и  для  взятія  Неаполя,  и  что  народъ 
слушался  его  голоса,  какъ  морскія  волны  дуновенія  вѣтра! 
Развѣ  же  можно  послѣ  этого  назвать  военнымъ  деспотизмомъ 
силу,  проявлявшуюся  такими  симптомами  и  употребляющую 
подобныя  средства!  Что  же  дѣлало  въ  это  время  популярное 
правительство,  которому  грозилъ  этотъ  «военный  деспотизмъ?» 
Оно  принуждено  было  защищать  свою  популярность  солдат- 
скими штыками!  Оно  объявило  Сицилію  въ  осадномъ  положе- 
ніи, — такъ  было  оно  увѣрено  въ  ея  расположения!  Оно  объ- 
явило и  Неаполь  въ  осадномъ  положеніи,  —  такъ  было  оно 
увѣрено  въ  его  расположеніи. 
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Не  сомнѣвайтесь,  милостивый  государь,  все  это  очень  хо- 
рошо понимается  въ  Англіи. 

Сочувствіе,  возбужденное  въ  этой  странѣ  побѣжденнымъ, 
раненымъ  и  плѣпеннымъ  Гарибальди,  горячо  и— я  не  боюсь 
сказать — всеобще.  Всеобще  до  такой  степени,  что  въ  ту  ми- 
нуту, какъ  я  вамъ  пишу,  общественное  мнѣніе,  имѣющее  въ 
Англіи  больше  власти,  чѣмъ  сама  королева,  уже  принудило 
враждебныя  или  колеблющіяся  газеты  вернуться  къ  прежнему 
ихъ  мнѣнію.  Самымъ  яснымъ  доказательствомъ  можетъ  слу- 
жить напр. — измѣненіе,  происшедшее  въ  теченіи  дня  въ  тонѣ 
Баііу-Теіе^гаріі  вслѣдствіе  очевиднаго  вліянія  публики. 

Безнолезно  прибавлять,  что  никому  и  не  приходитъ  въ 
голову  возможность  посягательства  на  жизнь  или  свободу  Га- 
рибальди; и  Могпіп$-8іаг  объявила,  прямо,  что,  если  бы  по- 
бежденный при  Аспромонте  ступилъ  на  англійскую  землю,  то 
онъ  встрѣтилъ  бы  такой  тріумфъ,  какого  ни  одинъ  иностран- 
ный государь  не  можетъ  ожидать  отъ  англійскаго  народа! 

Характеръ  перваго  впечатлѣнія  былъ,  конечно,  сложный. 
Оплакивая  судьбу  героя,  безразсудность  котораго  осуждали, 
многіе  ощущали  какъ  бы  невольное  чувство  радости,  при  мыс- 
ли, что  междоусобная  война  прекращена  въ  самомъ  началѣ, 
что  злополучныя  обстоятельства  разсѣялись  и  французскому 
правительству  нѣтъ  надобности  считать  себя  обязаннымъ  по- 
сылать войска  для  занятія  неанолитанскихъ  віадѣній, — а  это- 
го только  и  боялись  англичане;  и  такъ  какъ  предпріятіе  Га- 
рибальди заставляло  предполагать  эту  опасность,  то  оно  и 
встрѣтило  неодобреніе,  сколько  рѣшительное,  столько  и  почти- 
тельное. Теперь,  когда  прошло  достаточно  времени  для  того, 
чтобы  оправиться  отъ  перваго  удара,  положеніе,  разсматри- 
ваемое  съ  бо.іыпимъ  хладнокровіемъ,  не  успокоиваетъ  никого. 

Общимъ  голосомъ  рѣшено,  что  дѣло  при  Аспромонте  ни- 
чего не  разрѣшаетъ,  ничего  не  заканчиваетъ  и  вопросъ  ос- 
тается тѣмъ  же,  чѣмъ  и  былъ:  узломъ,  котораго  конечно  не 
разрубитъ  мечъ  полковника  Паллавичино.  • 

Многіе  начинали  даже  опасаться,  чтобы  пораженіе  Гари- 
бальди не  затруднило  еще  болѣе  разрѣшенія  вопроса,  потому 
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что  оно  можетъ  лишить  Виктора  Эммануила  народной  любви, 
бросить  дурную  тѣнь  на  министерство  Ратацци,  дать  Неаполю 
и  Сициліи  все  болѣе  и  болѣе  чувствовать  гнетъ  піемонтскаго 
владычества  и  оставить  отнынѣ  итальянское  правительство  и 
революцію  лицемъ  къ  лицу,  безъ  посредника  и  примирителя. 
Какая  сила  замѣнитъ  отнынѣ  Виктору  Эммануилу  ту,  кото- 
рую доставилъ  ему  крикъ:  «да  здравствуетъ  Викторъ  Эмма- 
нуилъ»  такого  человѣка,  какъ  Гарибальди.  И  какая  сила  по- 
мѣшаетъ  вліять  на  умы  массъ  ішушеніямъ  тѣхъ,  которые  съ 
самаго  начала  носѣяли  въ  нихъ  недовѣріе  къ  интересамъ 
Піемонта. 

Вотъ  что  занимаетъ  въ  Англіи  людей,  искренно  желаю- 
щихъ  видѣть  йталію  независимою,  единою  и  конституционною. 

Они  имѣютъ  достаточную  причину  къ  безпокойству,  по- 
тому что  побѣдителемъ  при  Аспромонте  оказывается  Мадзини. 


ЬХХХѴІ. 

5  сентября. 

ГАРИБАЛЬДИ  ПОБѢЖДЕННЫЙ,  ОСУЖДАЕМЫЙ  И  ВОЗБУЖДАЮ- 
ЩИ! УДИВЛЕНИЕ. 

Въ  Парижѣ,  на  Монмартрскомъ  бульварѣ  былъ,  если  я  не 
ошибаюсь,  знаменитый  магазинъ  эстамповъ,  который  суще- 
ствуем вѣроятно  и  теперь,  и  блестящая  передняя  сторона  ко- 
тораго  была  волшебнымъ  фонаремъ  общественнаго  мнѣкія. 
Любимцы  славы  играли  въ  немъ  на  изображеніяхъ  роли  тѣней. 
Я  помню,  что  современныя  знаменитости  фигурировали  на 
окнахъ  славы  до  тѣхъ  поръ,  пока  человѣческія  превратности 
не  оттѣсняли  ихъ  на  второй  и  третій  планы,  такъ  что  нако- 
нецъ  онѣ  совсѣмъ  исчезали. 

ф  Я  прихожу  къ  тому  убѣжденію,  что  во  всѣхъ  странахъ 
было  тоже  самое.  Коммерція  имѣетъ  инстинкты,  которые  по- 
чти не  обманываютъ  ее,  и  когда  она  дѣлаетъ  призывъ  къ  по- 
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купателямъ,  мы  можемъ  быть  увѣрены  въ  политичности  вы- 
ставокъ  на  ея  окнахъ.  Замѣчательная  вещь!  въ  Англіи,  не 
смотря  на  пораженіе  Гарибальди,  портретъ  его  остался  на 
мѣстѣ,  пріобрѣтенномъ  побѣдами.  Мало  того,  изображеніе 
героя  въ  красной  рубашкѣ  никогда  не  возбуждало  такъ  силь- 
но сочувствія  ироходящихъ.  Это  симптомъ  многозначущій. 

Въ  этой  исторіи  паденія  Гарибальди  есть  нѣчто  такое, 
что  прямо  дѣйствуетъ  на  сердце.  Тотъ,  котораго  Италія  взвол- 
нованнымъ  голосомъ  провозглашав™  своимъ  снасителемъ,  со- 
держится плѣнникомъ  въ  Спеціи!  Несчастная  бухта,  въ  кото- 
рой утонулъ  англійскій  поэтъ  Шеллей,  снова  дѣлается  сви- 
дѣтельницей  втораго  и  болѣе  знаменитаго  кораблекрушенія! 
Но  къ  чему  говорить  здѣсь  о  кораблекрушеніи?  Не  могутъ 
пасть  тѣ,  которые  будучи  распростерты  на  землѣ,  кажутся 
больше,  чѣмъ  стоя;  не  могутъ  пасть  тѣ,  которые  дѣлаются 
безсмертны  своею  смертію. 

Что  же  касается  до  того,  чтобы  такого  человѣка  стали 
судить,  какъ  мятежника  и  измѣнника,  то  это  было  бы  съ  италь- 
янской точки  зрѣнія  и  для  итальянцевъ  столь  безсмысленыо, 
что  въ  Англіи,  странѣ  здраваго  смысла,  этотъ  судъ  напереть 
и  единодушно  признанъ  невозможными  Найдется  ли  въ  Ита- 
ліи  трибу налъ,  который  могъ  бы  судить  Гарибальди,  не  судя 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  Италію,  которую  Гарибальди  сдѣлалъ  тѣмъ, 
что  она  есть?  Вѣдь  движеніе,  заставившее  его  двинуться  въ 
Калабрію,  ничѣмъ  не  отличаете^  отъ  движенія,  которое  вело 
его  въ  Палермо!  Развѣ  онъ,  отнимая  Сицилію  и  Неаполь  у 
Франциска  II,  'чтобы  отдать  ихъ  Виктору  Эммануилу,  не  дер- 
жался тѣхъ  же  принциповъ,  которыхъ  держится  въ  настоя- 
щее время?  развѣ  онъ  иоднялъ  не  тоже  знамя?  развѣ  пре- 
слѣдовалъ  не  ту  же  цѣль?  развѣ  прибѣгнулъ  къ  другимъ 
средствамъ?  Желаніе  единства  Италіи  справедливо,  или  не 
справедливо?  Если  оно  справедливо,  то  можетъ  ли  Гарибальди 
быть  виновенъ  въ  чемъ  нибудь,  кромѣ  нетерпѣнія  и  неблаго- 
разумія?  Если  же  оно  несправедливо,  то  какимъ  образомъ 
можетъ  быть  невиненъ  самъ  Викторъ  Эммануилъ?  Развѣ  доб- 
родѣтели,  прославившія  Варезскаго  героя,  принадлежатъ  къ 
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числу  тѣхъ,  о  которыхъ  говорить  Монтень:  перенрава  черезъ 
рѣку  сдѣлала  изъ  нихъ  преступленіе?  Если  справедливо,  что 
неприкосновенность  учрежденныхъ  правительствъ  есть  прин- 
ципъ,  превышающій  право  націй  принадлежать  себѣ,  то  Ра- 
тацци  поздо  спохватился  признать  это.  Но  всегда  есть  время 
раскаяться,  и  нужно  надѣяться,  что  если  Гарибальди  будетъ 
приговоренъ,  то  Ратацци  посовѣтуетъ  королю  Піемонта  со- 
знать свою  неправоту  и  оставить  корону  короля  Италіи,  по- 
лученную имъ  отъ  революціоннаго  авантюриста.  Возвращеніе 
Неаполя  и  Сициліи  Франциску  И,  возвращеніе  столицъ  вели- 
кимъ  герцогамъ,  возвращеніе  папѣ  провинцій,  революціонно 
отдѣлившихся  отъ  его  владѣній, — вотъ  чтоповлекъбы  за  со- 
бою всякій  приговоръ  Гарибальди.  Это  было  бы  осужденіе 
Италіи  Италіею  и  Виктора  Эммануила  самимъ  собою.  Для: 
основателя  единства  Италіи  существуетъ  одинъ  судья — чело- 
вѣческая  совѣсть,  одно  судилище — потомки. 

Если  я  не  ошибаюсь,  вы  уже  высказывали  эти  соображенія. 
Итакъ,  въ  то  время,  какъ  вы  говорили  все  это  Франціи,  вся 
Англія  объявляла  тоже  самое. 

Единодушное  сочувствіе  англичанъ  Гарибальди  тѣмъ  за- 
мѣчательн^е,  что  самое  предпріятіе  его  было  вообще  осуждае- 
мо. Было  ли  это  осужденіе  основательно?  По  моему,  нѣтъ. 

ІІоведеніе  итальякскаго  героя  было  бы  конечно  бессмы- 
сленно, если  бы  оиъ  надѣялся  съ  горстью  молодыхъ  дурно- 
вооруженныхъ  людей  побѣдить  піемонтскія  войска,  пройти  по 
ихъ  тѣламъ,  войти  въ  Римъ  съ  саблею  въ  рукѣ  и  выгнать 
оттуда  побѣдителей  Сольферино.  Но  все  доказываетъ,  что  не 
таковъ  былъ  его  планъ.  Онъ  хотѣлъ  возбудить  сильное  дви- 
жете, которое  доставило  бы  итальянскому  народу  благопрі- 
ятный  перевѣсъ  надъ  дипломатическими  разсужденіями:  и  ни- 
чего больше.  Есть  задачи,  разрѣтііеніе  которыхъ  невозможно 
безъ  отважной  рѣшимости.  Александра  нельзя  считать  ду- 
ракомъ  за  мысль  разрубить  гордіевъ  узелъ.  Электрическое  по- 
трясете, которое  чувствовала  вся  Италія  отъ  одного  звука 
голоса  Гарибальди,  достаточно  свидѣтельствовало  о  томъ,  что 
его^разсчеты  не  такъ  неблагоразумны,  какъ  объ  нихъ  кри- 
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чали;  II  если  переправляясь  черезъ  проливъ,  отдѣлявшій  его 
отъ  Неаполя,  онъ  вспомнилъ  о  чудесахъ,  оправдывавшихъ  до 
этого  времени  отважность  его  великой  души,  то  не  имѣлъ  ли 
онъ  права  сказать  лоцману:  «не  бойся  ничего,  ты  везешь 
Гарибальди  и  его  счастіе!?» 

Каково  бы  ни  было  мое  мнѣніе  въ  этомъ  отношеніи,  я 
долженъ  сказать,  что  оно  не  раздѣляется  здѣсь  почти  никѣмъ. 
Англичане  въ  одинъ  голосъ  осуждаютъ  то,  что  имъ  казалось 
легкомысленнымъ  въ  предпріятіи  Гарибальди.  Но  именно  это- 
то  и  даетъ  особенную  силу  удивленію,  какое  возбудило  въ 
нихъ  садооотверженіе,  бывшее  источникомъ  этого  предпріятія. 
Интересно  наблюдать  дѣйствіе,  произведенное  пораженіемъ 
Гарибальди  на  народъ,  хвастающійся  главнымъ  образомъ  сво- 
ею практичностью  и  ,считающій  слабостью  уступку  чувстви- 
тельнымъ  побужденіямъ.  Неуспѣхъ  въ  чемъ  либо  считается 
вездѣ  большямъ  иреступленіемъ,  и  увы!  Англія  въ  этомъ  от- 
ношеніи  не  можетъ  претендовать  на  преимущество  надъ  дру- 
гими странами.  Грубое  поклоненіе  успѣху  имѣетъ  тамъ,  какъ 
и  вездѣ,  многочисленныхъ  приверженцевъ,  всемогущихъ  жре- 
цоѴъ  и  громкихъ  проповѣдниковъ.  И  однакоже  Гарибальди, 
если  бы  онъ  даже  побѣдилъ  при  Аспромонте,  то  и  тогда  не 
могъ  бы  возбудить  такого  страстнаго  благоговѣнія,  какое  те- 
перь возбуждено  здѣсь  его  несчастьемъ. 

Благородное  зрѣлище,  утѣшающее  во  многихъ  скорбяхъ! 

Есть  еще  другая  точка  зрѣнія,  съ  которой  для  Франціи 
особенно  интересно  смотрѣть  на  дѣйствіе,  произведенное  въ 
Англіи  событіями  въ  Италіи. 

-До  нынѣшняго  дня  здѣсь  былъ  многочисленный  классъ 
людей,  въ  глазахъ  которыхъ  продолжительное  занятіе  Рима 
возбуждало  сочувствіе,  такъ  какъ  они  предполагали,  что  оно 
имѣетъ  въ  виду  сохраненіе  общественного  порядка.  Считая 
его  противнымъ  международному  праву,  интересамъ  Европы 
и  особенно  интересамъ  Англіи  ,  они  извиняли  его  наполо- 
вину, потому  что  итальянское  правительство  еще  не  прочно 
установилось;  потому  что  ему  еще  нужно  было  кончать  раз- 
счеты  съ  революціею  и  иногда  принимать  отъ  нея  приказа- 
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нія;  потому  что  было  опасно  въ  подобномъ  положеніи  оста- 
вить Римъ,  такъ  какъ  это  значило  бы  оставить  папу  безъ 
покровительства  во  власти  революціонныхъ  страстей.  Не  участь 
папы  внушала  горячія  опасенія  тѣмъ,  которые  говорили  та- 
кимъ  образомъ;  но  антипатіи  ихъ,  какъ  нротестантовъ,  къ 
папѣ  умѣрялись  тенденціями  ихъ  какъ  консерваторовъ,  и  во 
всякомъ  случаѣ  они  не  видѣли  рѣшительной  надобности  сра- 
жаться на  смерть  съ  французской  политикой  въ  Италіи.  Они 
сами  не  взяли  бы  труда  покровительствовать  папѣ,  но  нахо- 
дили совершенно  естественнымъ,  чтобы  католическая  держава 
оказывала  ему  покровительство. 

Французское  правительство  не  должно  больше  разсчитывать 
на  это  расположеніе,  если  оно  продолжитъ  занятіе  Рима.  Въ 
глазахъ  самыхъ  умѣренныхъ  людей  этой  страны  вопросъ  о 
занятіи  Рима  совершенно  измѣнился  послѣ  событія  при  Аспро- 
монте.  Пройдутъ  еще  двѣ  недѣли  и  тѣ,  которые  совѣтовали 
англійскому  народу  быть  терпѣливымъ,  первые  начнутъ  раз- 
дувать пламя.  Они  уже  и  теперь  говорятъ  такъ,  что  только 
человѣкъ,  желающій  нарочно  оставаться  въ  ослѣпленіи,  мо- 
жетъ  не  обращать  вниманія  на  смыслъ  пхъ  словъ  и  не  при- 
знавать его  важности. 

Зачѣмъ,  говорятъ  они,  остаются  теперь  французы  въ  Ри- 
мѣ?  Если  цѣлью  императорской  политики,  какъ  неоднократно 
объявляли  ея  органы,  было  защитить  папу,  ставши  между 
нимъ  и  демагогіею,  то  цѣль  эта  теперь  уже  не  имѣетъ  зна- 
ченія. 

Остановивши  съ  оружіемъ  въ  рукахъ  попытку  человѣка, 
бывшаго  идоломъ  итальянскаго  народа,  піемонтское  прави- 
тельство дало  болѣе  чѣмъ  достаточное  доказательство  своей 
рѣшимости  поддерживать  норядокъ;  что  же  касаетря  его  силы, 
она  увеличилась  бы  во  сто  разъ  съ  выводомъ  французскихъ  войсгсъ 
изъ  Рима.  Единственная  вещь,  которая  могла  бы  погубить 
піемонтское  правительство,  измѣнить  его  побѣду  при  Аспро- 
монте  въ  смертельное  пораженіе,  обезоружить  его  и  предать 
мести  вновь  возвысившейся  демократіи, — это  былъ  бы  отказъ 
отдавать  Италіи  то,  чего  настоятельно  требовалъ  Гарибальди, 
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и  что  король  піемонтскій  обѣщалъ  ей,  если  она  будетъ  дер- 
жать себя  спокойно.  Итакъ  если  занятіе  продолжится,  то  это 
будетъ  значить,  что  мы  ошибались  на  счетъ  настоящей  цѣли 
занятія  Рима  французами. 

Да,  милостивый  государь,  такъ  говорятъ  намъ  въ  самыхъ 
•противоположныхъ  лагеряхъ  всѣ  значительные  органы  обще- 
ственна™ мнѣнія.  Вотъ  почва,  на  которой  встрѣчаются  Ті- 
тез  и  Баііу  N^8,  Заіигйау  Кеѵіе\ѵ  и  Зресіаіог.  Со  всѣхъ 
сторонъ  подымаются  жалобы,  въ  основаніи  которыхъ  я  вижу 
угрозу.  Говорятъ  о  рѣшительной  необходимости  потребовать, 
чтобы  соблюдалось  должное  уважеыіе  къ  принципу  невмѣша- 
тельства;  хотятъ,  чтобы  лордъ  Иальмерстонъ  размыслилъ  объ 
этомъ  и  надѣются,  что  онъ  размыслитъ.  Все  это  заслуживаете 
вниманія.  Стоитъ  ли  продолжительное  занятіе  Рима  того, 
чтобы  изъ-за  него  жертвовать  союзомъ  съ  Англіей?  Вотъ  въ 
чемъ  вопросъ! 


ЬХХХѴІІ. 

6  сентября. 

О  ТОМЪ  ЖЕ  ПРЕДМЕТѢ. 

Сочувствіе,  возбуждаемое  здѣсь  иобѣжденнымъ,  раненымъ 
и  плѣненнымъ  Гарибальди,  также  всеобще,  какъ  и  глубоко. 
Удивительную  силу  имѣетъ  общественное  мнѣніе  у  свободнаго 
народа!  При  нервомъ  извѣстіи  о  несчастномъ  событіи  при 
Аспромонте,  Тітез  поспѣшила  воскликнуть  воинскій  крикъ: 
ѵае  ѵісііз.  Но  общественное  мнѣніе  было  настроено  иначе. 
Вчера  еще  въ  глазахъ  этой  газеты  Гарибальди  былъ  лишь 
знаменитый  мятежникъ,  важный  преступникъ;  онъ  умышленно 
началъ  междоусобную  войну;  изъ  ненависти  къ  министру  — 
можно  ли  повѣрить  этому? — осмѣлился  неповиноваться  королю; 
его  нобѣда  была  бы  торжествомъ  демагогіи  надъ  конституці- 
ею,  а  его  пораженіе,  дававшее  возможность  Туркаретамъ  всѣхъ 
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народовъ  земнаго  шара  вздохнуть  своб'одно,  должно  быть 
предметомъ  всеобщей  радости. 

Такъ  говорила  вчера  Тітез.  Сегодня  она  говорить  совер- 
шенно иначе!  Немногаго  не  достаетъ,  чтобы  она  объявила 
Гарибальди  неприкосновеннымъ;  она  называетъ  его  настоя- 
щимъ  именемъ — основателемъ  возрожденной  Италіи.  Она  не- 
годуетъ  при  одной  мысли,  чтобы  такой  человѣкъ  преданъ  былъ 
суду;  она  сообщаетъ  почти  съ  умиленіемъ,  что  нѣтъ  на  свѣтѣ 
человѣческой  фибры,  которую  такой  чудовищный  процессъ  не 
заставилъ  бы  содрогнуться;  она  называетъ  преступленіемъ 
предательства  борьбу  съ  тѣмъ,  что  освящено  временемъ  и 
удивляется,  что  думаютъ  примѣнитъ  это  названіе  къ  поиыткѣ 
заключить  неоконченную  революцію;  она  представляетъ  нако- 
нецъ  Варезскаго  героя  говорящимъ  суду,  который  не  посты- 
дился бы  позвать  его  къ  рѣшеткѣ:  «въ  одинъ  изъ  такихъ 
дней  я  создалъ  Италію.  Возблагодаримъ  боговъ!» 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  обстоятельства,  произведшая  иаденіе 
Гарибальди,  носятъ  характеръ  эпическаго  величія,  къ  кото- 
рому, въ  странѣ  свободной  мысли,  всѣ  должны  были  отнес- 
тись съ  почтеніемъ.  Первая  статья  въ  Тітез  была  единст- 
венною ужасно  негармоническою  нотою  въ  огромномъ  концер- 
тѣ;  но  въ  настоящую  минуту  Англія  представляетъ  одинъ 
голосъ,  восхищающійся  великимъ  львомъ,  побѣжденнымъ  ста- 

домъ  ЛИСИЦЪ. 

И  въ  самомъ  дѣлѣ,  подробности  его  пораженія,  начинаю- 
щія  теперь  разъясняться,  свидѣтельствуютъ  о  вѣроломствѣ  его 
противниковъ.  Я  не  думаю,  чтобы  вамъ  были  извѣстны  эти 
подробности;  а  онѣ  заслуживаютъ  вниманія.  Гарибальди  при- 
быль къ  Аспромонте,  рѣшившись  добиться  Рима  или  умереть, 
но  избѣгать  но  возможности  междоусобной  войны.  Къ  нему 
послали  парламентера.  Онъ,  уважая  ѵзнамя,  говорившее  ему 
о  королѣ,  его  товарищѣ  по  оружію,  и  о  мирѣ,  приказалъ  сво- 
имъ  остановиться.  Роковая  остановка!  Берсальеры,  восполь- 
зовавшись ею,  заняли  возвышенность,  а  гарибальдійцы,  не  по- 
дозрѣвавшіе  измѣны,  увидѣли  себя  окруженными.  Именемъ 
своего  начальника,  Паллавичино,  парламентеръ  умолялъ  Га- 
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рибальди  остановить  своихъ,  —  что  тотъ  и  исполнилъ  съ  ра- 
достью, надѣясь  не  пролить  ни  капли  итальянской  крови.  Къ 
несчастію,  это  дало  берсальерамъ  возможность  окружить  ге- 
роя. Дефиле  Тивіоло,  который  гарибальдійцы  должны  были 
перейти,  чтобы  избѣгнуть  ужасной  необходимости  братоубій- 
ственнаго  сраженія,  былъ  во  мгновеыіе  ока  занятъ  королевскими 
войсками.  Тогда  Паллавичино,  забывши,  что  былъ  другомъ 
Гарибальди  и  ученикомъ  его  въ  военномъ  искусствѣ,  потребо- 
валъ  отъ  благороднаго  воина,  чтобы  онъ  сдался — требованіе, 
равнявшееся  оскорбленію,  и  затѣмъ  подалъ  знакъ  къ  на- 
наденію.  Сигналъ  междоусобной  войну  поданъ,  но  не  сыномъ 
Италіи,  а  слугою  лейтенанта  Наполеона.  Гарибальди,  рго  раѣгіа 
поп  іітійив  тогі,  былъ  раненъ  при  первомъ  залпѣ  и  непо- 
средственно за  этимъ  получилъ  ударъ  штыкомъ.  Онъ  былъ 
раненъ  въ  ногу, — какой  итальянецъ  осмѣлился  бы  прицѣлиться 
ему  въ  сердце  или  голову? — но  уже  онъ  не  могъ  сражаться. 
Волонтеры  его  держались  крѣпко;  они  умѣли  жертвовать  жиз- 
нію;  а  берсальеры  научились  убивать!  ІІослѣднихъ  было  1,800; 
но  18,000  человѣкъ,  разсѣянныхъ  по  окрестности,  обѣщали 
имъ  рѣшительную  поддержку.  Если  этотъ  разсказъ  вѣренъ, 
то  высшій  чинъ,  такъ  скоро  послѣ  этого  данный  Паллавичино, 
есть  такое  же  пятно  на  гербѣ  Савойскаго  дома,  какое  Мак- 
бетъ  имѣла  на  рукѣ.  Всѣ  волны  моря  не  могутъ  смыть  его. 

И  какъ  увеличивается  негодованіе,  когда  подумаешь,  что 
вѣдь  Гарибальди  взялся  за  оружіе  именно  для  того,  чтобы  увели- 
чить могущество  государя,  котораго  онъ  же  сдѣлалъ  столь  могу- 
щественнымъ;  чтобы  освободить  его  отъ  наглаго  покровитель- 
ства иноземнаго  деспота;  сдѣлать  его  свободнымъ  на  тронѣ, 
который  онъ  же  далъ  ему;  осуществить  послѣдвія  слова  про- 
граммы, которую  составилъ,  какъ  предсмертное  завѣщаніе, 
въ  минуту  исполненія  своего  великаго  предпріятія  :  «Да  здрав- 
ствуетъ  Италія!  Да  здравствуетъ  Викторъ  Эммануилъ  въ  Ка- 
питоліиГ»  Съ  Гарибальди  поступаютъ,  какъ  съ  врагомъ,  объ- 
являютъ  его  мятежникомъ,  окружаютъ,  обманываютъ,  низвер- 
гаютъ,  заключаютъ,  судятъ....  именемъ  и  иовелѣніемъ  Вик- 
тора Эммануила  за  то,  что  онъ  хотѣлъ,  завоевавши  ему  два 
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королевства,  короновать  его  въ  Капитоліи.  Вотъ  одинъ  изъ 
примѣровъ  неблагодарности ,  непредвидѣнный  Шекспиромъ, 
когда  онъ  писалъ  Короля  Лира. 

И  если  въ  этомъ  дѣлѣ  все  гнусно  съ  одной  стороны,  то 
за  то  какъ  все  величественно  съ  другой !  Гарибальди  до- 
велъ  до  койца  предпріятіе,  равняющее  его  съ  величайшими 
людьми  исторіи:  только  привлекательнымь  блескомъ  своихъ 
доблестей  онъ  отнялъ  Сицилію  у  Франциска  II ;  онъ  въѣз- 
жалъ  въ  Неаполь  въ  открытой  коляскѣ,  почти  одинъ,  а  цѣлая 
армія  бѣжала  передъ  нимъ;  будучи  могущественнѣе  Варвика, 
фабриканта  королей,  онъ  создалъ  свое  отечество;  его  заслуги 
такъ  велики,  что  нѣтъ  награды,  которая  была  бы  достойна 
ихъ;  онъ  былъ  идоломъ  своей  страны;  всѣ  любили  его,  восхи- 
щались имъ;  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  онъ  удалился  на  Капреру, 
Цинциннатъ  былъ  забытъ ;  то,  что  сказалъ  Шатобріанъ  о 
Наполеонѣ  на  островѣ  св.  Елены,  можно  было  гораздо  осно- 
вательнее сказать  о  Гарибальди  на  его  скалѣ ;  онъ  видѣнъ 
тамъ  для  всего  свѣта.  Чего  оставалось  ему  желать?  О  чемъ 
было  мечтать  его  самолюбію  съ  личной  точки  зрѣнія,  если 
даже  предположить,  что  эгоистическое  самолюбіе  могло  про- 
никнуть въ  такую  высокую  душу?  Конечно  онъ  нуждался  въ 
отдыхѣ.  Трудности  войны  подѣйствовали  на  его  тѣло;  здо- 
ровье извѣщало  его  о  томъ,  что  непріятности  его  жизни  счи- 
таются годами.  Казалось  бы,  что  ему  только  осталось  почить 
на  лаврахъ  славы.  Но  нѣтъ :  идея  долга  жила  въ  немъ  — 
идея  пылкая ,  ненасытная ,  неутомимая.  Видя,  что  дѣло  его  не 
окончено,  что  воздвигнутый  имъ  тронъ  оскверненъ  интригами, 
что  Венеція  рискуетъ  вѣчно  оставаться  австрійскою,  что  но 
Риму  по  прежнему  ходятъ  французскіе  патрули,  что  туринская 
область  подъ  управленіемъ  Ратацци  еще  больше  подчинена 
вліянію  Тюльери,  чѣмъ  великіе  герцоги  вліянію  Вѣньт,  что 
потоки  крови  были  пролиты,  горы  золота  потрачены  безъ  вся- 
кихъ  другихъ  результатовъ,  кромѣ  замѣненія  одного  ига  дру- 
гимъ  и  что  Италія,  изнуренная  ожиданіемъ  развязки,  осуж- 
дена умереть  отъ  медленнаго  яда  дппломатіи, — Гарибальди  по- 
думалъ,  что  не  все  еще  сдѣлано  дхя  него  самого,  если  такъ  много 
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оставалось  сдѣлать  для  отечества  и,  принявъ  великодушное 
рѣшеніе  пожертвовать  окончательному  освобожденію  Италіи 
не  только  жизнью,  но,  если  бы  нужно,  и  славой,  онъ  рѣшился 
дѣйствовать....  Пусть  перечитываютъ  исторію,  сколько  угодно: 
ни  у  одного  народа  ни  въ  какое  время  не  найдется  примѣра 
такого  высокаго  самопожертвованія ! 


ЬХХХУЦІ. 

7-го  сентября. 

О  ТОМЪ  ЖЕ  ПРЕДМЕТѢ. 

Въ  предъидущемъ  письмѣ  я  старался  показать  все  истинно 
высокое  въ  послѣді:*емъ  дѣйствіи  Гарибальди;  эта  сторона  его 
дѣйствій  не  ускользнула  ни  отъ  кого;  но  что  къ  моему  уди- 
йленію,  повидимому,  ускользнуло  отъ  всѣхъ, — это  то,  что  дѣй- 
ствіе  это  было  столь  же  разумно,  какъ  и  героично. 

Начиная  съ  Тітез  до  Могпіп^-Асіѵеііізег,  съ  біапйагй  до 
Могпіп§-8іаг,  съ  8аіиг(1ау-Кеѵіе\ѵ  до  ^ѴеекІу  Бівраісіі,  нѣтъ 
ни  одной  англійской  газеты,  которая  не  считала  бы  предпрі- 
ятія  Гарибальди  безразсуднымъ,  ни  одной,  которая  не  объ- 
явила бы  успѣхъ  невозможнымъ;  ни  одной,  которая  не  пред- 
ставляла бы  съ  нѣкоторымъ  страхомъ  опасностей,  навлекае- 
мыхъ  имъ  на  Италію  и  не  выражала  сожалѣнія,  что  благо- 
разумные разсчеты  не  умѣряютъ  внушеній  великодушнаго 
сердца  Гарибальди. 

,  Что  касается  до  меня,  то  объявляю,  что  я  не  соглашаюсь 
съ  приговорами  подобной  мудрости,  которая  кажется  мнѣ  не 
менѣе  ложной,  чѣмъ  пошлой.  Есть  великая  политика  и  мел- 
кая политика,  великая  разсудительность  и  мелкая  разсуди- 
тельность!  Итакъ,  послѣ  пораженія  Гарибальди,  даже  преиму- 
щественно нослѣ  пораженія,  я  увидѣлъ,  что  глубокій  разсчетъ 
можетъ  выйти  единственно  изъ  порывовъ  великой  души. 
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Въ  чемъ  соотоялъ  планъ  Гарибальди?  Желалъ  ли  онъ  во 
главѣ  горсти  экзальтированныхъ  молодыхъ  людей  помѣряться 
силами  съ  войсками  піемонтскаго  короля  и  прошедши  по 
ихъ  тѣламъ,  броситься  аттаковать  французовъ  въ  Римѣ  для 
Италіи,  ио  безъ  нея?  Нѣтъ.  Возбудить  по  всей  Италіи  могу- 
чее волненіе,  которое,  перенося  вопросъ  изъ  туманныхъ  кан- 
целярскихъ  лабораторій  на  площадь,  разрушило  бы  уловки 
дипломатіи ,  заставило  бы  дипломатическіе  интересы  савой- 
скаго  дома  слиться  съ  интересами  народа  или  снять  маску  и 
поставить  императорскую  политику  въ  такое  затрудненіе, 
чтобы  оно  побудило  его  поскорѣе  разрѣшить  задачу  свободы 
Рима,  —  вотъ  все,  чего  хотѣлъ  Гарибальди.  Для  него  дѣло 
было  не  въ  томъ,  чтобы  побѣдить,  а  въ  томъ,  чтобы  прину- 
дить враговъ  и  ихъ  соучастниковъ  оставить  его  отечество  и 
или  уступить  нередъ  сграхомъ  столкновенія,  или,  если  бы  они 
не  побоялись  этого,  предоставить  имъ  побѣду,  которая  была 
бы  для  нихъ  самихъ  пагубною  навсегда. 

Что  произошло  бы  въ  самомъ  дѣлѣ,  если  бы  Гарибальди 
осуществилъ  свое  намѣреніе,  —  а  намѣреніе  его,  какъ  я  сей- 
часъ  покажу,  не  заключало  въ  себѣ  ничего  химернческаго, — 
и  достигъ  стѣнъ  Рима?  Лихорадочное  состояніе  жителей  вѣч- 
наго  города,  глухая,  дѣйствительная  и  ужасная  агитація  ра- 
ботавшая въ  немъ,  нетерпѣніе,  съ  которымъ  ожидался  часъ 
освобожденія,  тысячи  признаковъ  свидѣтельствовавшихъ  объ 
немъ,  обожаніе,  состоявшее  изъ  любви  и  почтенія,  какія 
питало  сильное  племя  транстеверинцевъ  къ  освободителю,  — 
все  это  говоритъ  о  томъ,  что  при  первомъ  извѣстіи  о  ирибы- 
тіи  Гарибальди  весь  Римъ  будетъ  на  ногахъ.  При  таком  ъ 
положеніи  дѣла,  думалъ  ли  Гарибальди  идти  на  французовъ 
съ  оружіемъ  въ  рукахъ,  съ  вызовомъ  и  угрозой  въ  глазахъ, 
столкнуться  неожиданно  съ  дерзкой  неустрашимостью  воен- 
наго  человѣка,  раздражить  мужество  побѣдителей  при  Соль- 
ферино  величиною  опасности,  ставя  ихъ  между  мятежемъ  и 
сраженіемъ?  —  Ничего  подобнаго  онъ  не  думалъ.  Развѣ  онъ 
самъ  не  заявлялъ  объ  этомъ  свѣту?  Онъ  вовсе  не  хотѣлъ 
стать  врагомъ  Франціи.  По  выраженію  его  собственной  про- 
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жламаціи,  онъ  пошелъ  бы  къ  французамъ  съ  саблею  въ  нож- 
нахъ  и  съ  распростертыми  объятіями,  ссылаясь  на  право,  ко- 
тораго  нельзя  не  признать,  вспоминая  о  недавыемъ  сотовари- 
ществѣ  съ  ними  по  оружію,  прося  освободителей  Йталіи  не 
омрачать  своей  славы,  предоставляя  имъ  наконецъ  выборъ:  или 
внять  голосу  цѣлаго  народа,  нетерпѣливо  стремящагося  къ 
самостоятельности  или  отвѣтить  рѣзней  на  призывъ  великаго 
народа  іг  великой  душя., 

Что  сдѣлали  бы  французы  въ  такомъ  истинно  эпическомъ 
случаѣ? 

Гарибальди,  должно  полагать,  зналъ  также  очень  хорошо, 
какъ  и  всякін  другой,  на  что  способенъ  солдатъ,  слѣдуя  слѣ- 
пому  и  жестокому  закону  дисциплины;  но  онъ  зналъ  также, 
что  совѣсть  человѣческая  не  всегда  мертва  подъ  знаменами 
и  что  во  Франціи  совершились  двѣ  революціи  вслѣдствіе  того, 
что  солдатъ,  охваченный  атмосферою,  измѣнившею  его  нрав- 
ственныя  понятія,  почувствовалъ,  что  оружіе  выпадаетъ  у 
него  изъ  рукъ. 

Во  всякомъ  случаѣ  онъ  былъ  на  столько  благоразуменъ, 
что  предвидѣлъ  тотъ  случай,  если  бы  надежда  эта  обманула 
его...  Но  дальше  что  было  бы?  Худшее  что  могло  случиться 
съ  Гарибальди,  это  пасть  жертвою  совершенія  велпчайшаго 
дѣла,  какое  когда  либо  внушала  любовь  къ  отечеству  и  чув- 
ство долга.  Для  его  противниковъ  послѣдствія  были  бы,  на- 
иротивъ,  ужасны.  Какой  крикъ  ужаса  испустила  бы  Европа! 
Какою  непримиримою  ненавистью  исполнилась  бы  душа  каж- 
дого итальянца! 

Чтобы  предупредить  такія  послѣдствія,  было  только  два 
средства:  очистить  Римъ  или  заградить  дорогу  Гарибальди. 

Далѣе,  если  принять  во  вниманіе,  что  первое  средство 
было  единственным^,  сообразнымъ  съ  принципами,  единствен- 
нымъ,  могущимъ  утишить  безпокойства  Европы^  и  положить 
предѣлъ  томленію  Италіи,  единственнымъ,  могущимъ  преду- 
предить огромныя  запутанности,  —  то  Гарибальди  конечно 
очень  можетъ  быть  пзшшевъ  за  предполошеіпе,  что  оно  бу- 
детъ  выбрано. 

I.  %  12 
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Что  касается  до  другой  гипотезы,  то  какъ  могла  бы  она 
остановить  Варезскаго  героя?  Было  ли  возможно  предполо- 
жить, чтобы  Викторъ  Эммануилъ  отказался  отъ  своей  силы, 
бросилъ  на  вѣтеръ  свою  популярность,  унизилъ  свою  честь, 
не  имѣя  другой  цѣли,  кромѣ  того,  чтобы  сражаться  съ  вѣр- 
нѣйпшмъ  изъ  своихъ  слугъ  по  желанію  иноземнаго  прави- 
тельства? Въ  этомъ  заключалась  такая  смѣсь  неблагодарности 
и  ослѣпленія,  что  часть  Европы  моула  вѣрить  и  вѣрила  до 
тѣхъ  поръ,  пока  не  разубѣдилась  дѣломъ  при  Аспромонте, 
что  Гарибальди  и  Викторъ  Эммануилъ  дѣйствуютъ  за  одно. 

Съ  другой  стороны,  побѣдитель  неаполитанскаго  короля, 
освободитель  Снцнліи ,  обладавши!  секретомъ  счастливыхъ 
предпріятій,  смѣлый  игрокъ,  счастье  котораго  много  разъ 
служило  его  отважности  и  вѣнчало  ее  успѣхомъ,  Іоспфъ  Гари- 
бальди, могъ  безъ  всякаго  неблагоразумія  считать  себя  спо- 
собнымъ  достичь  Рима,  вопреки  Ратацци?  И  нельзя  сказать, 
чтобы  онъ  былъ  слишкомъ  преувеличен-наго  мнѣнія  о  своемъ 
вліяніи.  Оно  доказано  фактами.  Не  содрогалась  ли  вся  Ита- 
лія  отъ  .его  голоса,  какъ  отъ  голоса  пророка?  Не  отдалась  ли 
ему  Сицплія,  лишь  только  онъ  потребовалъ  этого?  Не  былъ  ли 
онъ  встрѣченъ  съ  тріумфомъ  въ  Катанѣ?  Не  сбѣгались  ли 
волонтеры  со  всѣхъ  стороиъ,  наперерывъ  ставя  на  карту  все, 
что  имѣлп  дорогаго  на  свѣтѣ?  Не  далъ  ли  ему  свободнаго 
прохода  экинажъ  кораблей,  получившпхъ  нриказаніе  отъ  пра- 
вительства загородить  ему  дорогу  въ  Калабрію?  Не  отказы- 
вались ли  чиновники  отъ  службы  и  не  срывали  ли  офицеры 
эполеты,  чтобы  не  сражаться  съ  Италіею  въ  лицѣ  его?  Онъ 
былъ  одинъ  или  почти  одинъ,  вступая  на  неаполитанскую 
землю,  и  народъ  такъ  вѣрилъ  и  такъ  сочувствовалъ  ему,  что 
правительство,  обманывавшее  народъ,  считало  себя  іюгибпіпмъ, 
если  не  прнбѣгнетъ  къ  мѣрамъ,  прннимаемымъ  обыкновенно 
тираніею  въ. опасности,  къ  которымъ  оно  и  прибѣгло:  города  и 
провинціи  были  объявлены  въ  осадномъ  положеніи ,  свобода 
печати  прекращена,  свобода  личности  нарушена,  система  тер- 
рора введена  повсемѣстно. 

Правда,  что  герой  понесъ  пораженіе  въ  одной  изъ  сты- 
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чекъ,  а  мудрецы  восторжествовали!  Они  имѣли  бы  столько  же 
основанія  хвастать  своею  проницательностью  и  предусмотри- 
тельностью, если  бы  Гарибальди,  вмѣсто  того,  чтобы  быть 
раненнымъ  пулею,  направленною  нечестивою  рукой,  упалъ  съ 
лошади!  Съ  которыхъ  уже  поръ  въ  исторіи  одинъ  отдѣльный 
случай  рѣшаетъ  оцѣнку  многочисленныхъ  комбинацій!  Пушка, 
убившая  Тюрення,  эта  «пушка,  заслужившая  безсмертіе»,  раз- 
рушила безъ  всякаго  сомнѣнія  планы  этого  великаго  человѣка: 
но  что  же  можно  вывести  изъ  этого  противъ  его  генія?  Пора- 
женіе  Гарибальди,  можетъ  быть,  впослѣдствіи  лучше  всего 
послужитъ  дѣлу.  Кто  въ  этомъ  сомнѣвается,  можетъ  прочесть 
всѣ  французскія  либеральныя  и  англійскія  газеты,  и  увидитъ, 
что  несчастіе  при  Аспромонте  представляется  дѣломъ,  кото- 
рое необходимо  повлечетъ  за  собою  очищеніе  Рима.  Наполе- 
онъ  можетъ  еще  медлить,  но  только  медлить.  Римъ  предста- 
вляетъ  долгъ,  уплаты  котораго  Викторъ  Эммануилъ  вправѣ 
потребовать  отъ  него  въ  настоящую  минуту  въ  награду  за  по- 
жертвованіе  другомъ  и  за  униженіе  своей  популярности.  Да, 
благодаря  Гарибальди,  наступить  минута,  когда  французы  бу- 
дутъ  принуждены  предоставить  Римъ  самому  себѣ,  т.  е.  Италіи! 
Въ  этотъ  день  Гарибальди  получитъ  награду,  единственно 
достойную  его  и  ту,  которую  онъ  когда  либо  могъ  желать. 
Возстановленіе  Рима  будетъ  его  славою  и  исторія  скажетъ, 
что  Гарибальди,  давши  королю  Піемонта  Неаполь  и  Сицилію 
своими  побѣдами,  далъ  ему  Римъ  своимъ  пораженіемъ. 


ЬХХХІХ. 

27-го  сентября. 
ЗНАМЕНИТЫЙ  ПРОЦЕССЪ. 

Еще  знаменитый  процессъ!  Еще  одну  ужасную  тайну 
нужно  разгадывать  иослѣ  того,  какъ  судья  произнесъ  рѣше- 
ніе,  а  палачь  еще  не  дѣйствовалъ!  Еще  трагическое  доказа- 
тельство невѣрности  человѣческихъ  сужденій.  Еще  рѣшитель- 
ный  аргументъ  противъ  смертной  казни. 


Въ  Гласговѣ  было  совершено  преступленіе:  кто  совершилъ 
его?  Выборъ  долженъ  пасть  на  одно  изъ  двухъ  лицъ:  на  ста- 
рика или  на  женщину.  Присяжные  единогласно  сдѣлали  вы- 
боръ. Если  мракъ,  окружающій  преступленіе,  не  разсѣется 
вслѣдствіе  какихъ  нибудь  дальнѣйшихъ  открытій,  то  жен- 
щина должна  будетъ  умереть.  Но  вотъ  общественное  мнѣніе, 
менѣе  единогласное,  чѣмъ  присяжные,  волнуется,  движется, 
ропщетъ  съ  разныхъ  сторонъ  и  громко  требуетъ  своего  права 
вмѣшательства.  Вѣроятности  съ  той  и  другой  стороны  уравно- 
вѣшиваются  съ  математическою  точностью;  противники  и  за- 
щитники разбиваютъ  другъ  друга;  вѣсы,  на  которыхъ  взвѣ- 
шивали  жизнь  этой  женщины  и  старика,  держались  до  сихъ 
поръ  въ  такой  ужасной  неподвижности,  что  многіе  боятся, 
что  невинность  умретъ  и  общество  отмститъ  убійствомъ  за 
убійство.  Достовѣрнѣе  всего  то,  что  городъ  Гласговъ  —  что 
я  говорю? — вся  Шотландія  въ  такомъ  волненіи,  какое  едва  ли 
бы  могло  произвести  политическое  событіе. 

А  почему  такъ?  Взятъ  ли  городъ  штурмомъ,  проиграно  ли 
сраженіе,  мѣняется  ли  правитель  въ  королевствѣ,  —  все  это 
не  равняется  съ  огромной  опасностью,  которой  подвергается 
все  человѣчество  вслѣдствіе  казни  невиннаго.  Потому  что  че- 
ловѣчество,  человѣчество  въ  его  цѣлости  и  величіи,  представ- 
ляется, олицетворяется  и  заключается  въ  каждомъ  отдѣдь- 
номъ  лицѣ,  страдающемъ  отъ  несправедливагб  дѣйствія,  какъ 
бы  мало  ни  было  это  лицо  и  какимъ  бы  незначительнымъ  ъіы 
его  ни  предполагали. 

Позвольте  мнѣ  разсказать  вапшмъ  читателямъ  эту  пла- 
чевную исторію.  Она  доставить  пищу  не  любопытству  ихъ, 
а  размышленію. 

Въ  пятницу,  7-го  іюля,  житель  Гласгова,  по  имени  Флемингъ, 
уѣхалъ  со  своимъ  семействомъ  на  дачу,  оставивъ  дома  только 
отца,  старика  87  лѣтъ,  и  служанку  Джесси  Макъ-Ферсонъ. 

Въ  ночь  съ  пятницы  на  суботу  старикъ  услышалъ , 
если  только  вѣрить  ему,  около  4-хъ  часовъ  утра  какъ  бы 
крики  убиваемой  женщины.  Но  такъ  какъ  крики  скоро  пре- 
кратились, то  онъ  и  не  обратилъ  на  нихъ  вниманія.  Утромъ, 
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въ  40  минутъ  осьмаго,  раздался  звонокъ  у  входной  двери.  Это 
былъ  разносчикъ  молока,  приходившій  постоянно.  Старикъ 
сошелъ,  оттворилъ  дверь,  запертую  извнутрп  висячимъ  замкомъ, 
сказалъ,  что  не  возьметъ  молока  и,  войдя  въ  домъ,  сталъ  по 
своему  обыкновенію  обходить  домъ.  У  него  былъ  инквизитор- 
ски! характеръ:  онъ  любилъ  хлопотать,  любилъ  все  осмотрѣть. 
Онъ  не  нашелъ  служанку:  она  исчезла.  Откуда  могла  она 
выйти?  Наружная  дверь,  какъ  было  сказано,  была  заперта 
на  замокъ  пзвнутри.  Задняя  дверь,  по  дальнѣйшему  объясне- 
нію  самаго  Флеминга,  была  въ  эту  минуту  заперта  извнутри 
какъ  и  первая.  Заперта  была  и  спальня  служанки.  Полъ  въ 
кухнѣ  былъ  мокръ.  Тамъ  было  нѣсколько  рубахъ  Флеминга, 
запятнанныхъ  кровью,  которыя  онъ  положи лъ  въ  сторону. 

Прошло  три  дня.  Служанка  не  являлась;  старикъ  не  без- 
покоился  о  ней  болѣе.  Онъ  ничего  не  сообщи  лъ  своимъ  со- 
сѣдямъ,  съ  которыми,  по  обыкновенію,  онъ  охотно  разгова- 
ривалъ,  самъ  готовилъ  кушанье  и  устроился  такъ,  что  удо- 
вольствовался самъ  собою. 

Въ  понедѣльникъ  пріѣхалъ  сынъ,  и  узнавъ  о  таинствен- 
номъ  исчезновеніи  Джесси  Макъ-Ферсонъ,  отворилъ  ея  спаль- 
ню другимъ  ключемъ.  Тогда  представилось  ужасное  зрѣлище. 
Трупъ  служанки,  ужасно  изуродованный,  лежалъ  раснростер- 
тымъ  передъ  кроватью,  головою  къ  двери.  На  шеѣ  и  головѣ 
были  раны.  Первыя,  какъ  показали  впослѣдствіи  доктора,  были 
старательно  обмыты;  но  раны  на  головѣ  самыя  глубокія,  при- 
чинившія  смерть  и  заключившая  преступленіе,  не  были  обмы- 
ты. Простой  взглядъ  на  трупъ  показывалъ ,  или  повидимому 
показывалъ,  что  жертву  сначала  били,  затѣмъ  подали  помощь, 
затѣмъ  снова  били  съ  удвоенною  яростію,  пока  не  иослѣдо- 
вала  смерть.  Не  было  ли  при  совсріпеніи  убійства  двухъ  дѣй- 
ствующихъ  лицъ,  руководимыхъ  противоположными  побужде- 
ніями:  одно — готовое  помочь,  другое  —  умертвить?  Вотъ  что, 
повидимому,  показывалъ  трупъ. 

Въ  домѣ  былъ  произведенъ  обыскъ:  оказалось,  что  вещи,* 
принадлежавиіія  жертвѣ,  и  серебро  были  унесены.  Прпзвалп 
полицію,  сбѣжались  всѣ  сосѣди;  подозрѣнія  пали,  конечно,  на 
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отца  Флеминга,  находившаяся  въ  домѣ  три  дня  вмѣстѣ  съ 
трупомъ,  и  потому  онъ  былъ  арестованъ. 

Черезъ  нѣсколько  времени  розыски  полиціи  открыли  сере- 
бро, украденное  въ  ночь  на  8  іюля.  Оно  было  заложено  жен- 
щиною, по  имени  Макъ-Лахланъ,  которая  была  извѣстна  за 
пріятельницу  убитой.,  Слѣдствіе  производилось  очень  дѣятель- 
но,  и  наконецъ  открылось,  что  въ  пятницу  7-го  іюля  Макъ- 
Лахланъ  ушла  шъ  своего  дома,  объявивъ,  что  идетъ  къ 
Джесси  Макъ-Ферсонъ,  съ  которой  дѣйствительно  и  провела 
ночь  съ  7-го  на  8-е  'и  вернулась  домой  лишь  въ  9-мъ  часу 
утра.  Кромѣ  того  было  доказано,  что  она  возвратилась  домой 
въ  платьѣ,  котораго  у  ней  никогда  не  видали  и  поспѣшила 
отдать  его  въ  краску  къ  красильщику.  Это  не  все:  въ  тотъ 
же  день  она  заплатила  за  квартиру  деньги,  выкупила  вещи, 
которыя  были  ею  заложены  при  крайней  бѣдности,  и  сдѣлала 
многія  закупки.  Наконецъ  въ  полѣ,  гдѣ  ее  видѣли,  нашли 
лоскутки  илатьевъ,  запачканные  кровью,  одну  часть  которыхъ 
признали  принадлежащими  ей,  другую  —  жертвѣ. 

Этого  было  -слишкомъ  достаточно  для  обвиненія.  Съ  этой 
минуты  всѣ  подозрѣнія,  падавшія  на  Флеминга,  пали  на  нее, 
и  ее  арестовали.  На  частномъ  донросѣ  въ  магистратѣ,  кото- 
рый въ  Шотландіи  предшествуешь  преданно  суду,  она  очень 
неудовлетворительно  объяснила  различныя  обстоятельства, 
говорившія  протнвъ  нее.  Она  взяла,  говорила  она,  серебро  у 
стараго  Флеминга,  который  поручилъ  ей  заложить  его,  давая 
за  этотъ  трудъ  четыре  фунта  стерлинговъ;  что  же  касается 
до  одежды  убитой,  найденной  у  ней,  то  ее  прислала  ей  сама 
Джесси  Макъ-Ферсонъ,  чтобы  отдать  починить,  и  она  хотѣла 
перекрасить  бе  только  потому,  что  при  извѣстіи  объ  убійствѣ 
считала  себя  компрометированною  уже  фактомъ  храненія  у 
себя  вещей  убитой.  Странная  система  защищенія!  Какой  судья 
могъ  бы  удовольствоваться  этимъ?  Тотъ,  отъ  рѣшенія  кото- 
раго зависѣла  судьба  Макъ  Лахланъ,  нисколько  не  колебался 
объявить  себя  противъ  нее. 

Но  смертный  приговоръ  не  былъ  еще  постановлена  какъ 
необыкновенное  обстоятельство  нзмѣнило  копросъ.  Оказалось, 


—  183  — 


что  показанія  обвиненной  были  въ  сущности  не  ея  собствея- 
ныя:  они  были  внушены  ей  ея  адвокатомъ;  она  держалась 
той  системы  защиты,  которая  ей  была  внушена  ностороннимъ 
лнцемъ.  Ея  собственное  добровольное  показаніе,  сдѣланное  до 
процесса  въ  невѣденіи  обстоятельству  которыя  оно  освѣтило, 
было  таково,  что  въ  ночь  съ  7  на  8  іюля,  Флемингъ  отецъ, 
находясь  въ  кухнѣ  съ  нею  и  Джесси  Макъ-Ферсонъ,  сдѣлалъ 
послѣдней  непристойное  предложеніе,  которое  было  сурово 
отвергнуто.  Старикъ,  очень  сильный  и  тѣломъ  и  духомъ,  при- 
шзлъ  въ  ярость.  Поднялась  сильная  ссора  между  служанкой 
и  бариномъ,  который,  пользуясь  кратковременнымъ  отсут- 
ствіемъ  ея,  Макъ-Лахланъ,  ударплъ  нѣсколько  разъ  острымъ 
орудіемъ  несчастную  Джесси.  Обвиненная  увѣряла,  что,  при- 
бѣжавши,  подала  жертвѣ  помощь.  Она  обмыла  ей  лицо;  хо- 
тѣла  поспѣшно  бѣжать  за  докторомъ.  Но  тогда,  по  ея  же 
показанію,  старикъ,  испуганный,  смущенный,  внѣ  себя,  по- 
кончил!) съ  жертвой,  чтобы  отдалить  всякую  мысль  о  пригла- 
шена! доктора  и  сказалъ  невольной  свидѣтельницѣ  этихъ  ужа- 
совъ:  «если  вы  откроете  эту  тайну,  вы  погибдп  безвозвратно; 
никто  кромѣ  васъ  не  видѣлъ  того,  что  происходило.  Поду- 
майте о  вашемъ  общественномъ  иоложеніи  и  о  моемъ.  Если 
я  объявлю,  что  вы  убили  эту  женщину — мнѣ  повѣрятъ,  а  кто 
повѣритъ  вамъ,  если  вы  захотите  указать  на  меня,  какъ  на 
убійцу?  Ваше  спасеніе  заключается  въ  молчаніи  и  только  въ 
немъ.  Унесите  эти  вещи,  это  серебро,  чтобы  причина  убійства 
могла  быть  приписана  кражѣ.  Вы  имѣете  мужа,  грудное  дитя; 
вы  бѣдны;  это  дастъ  вамъ  средства  къ  жизни  и  мы  оба  бу- 
демъ  спасены.» 

Разсказъ  этотъ,  переданный  обвиненною  самопроизвольно 
и  прежде  всего,  не  совсѣмъ  лпшенъ  правдонодобія,  если  при- 
нять во  вниманіе,  что  онъ  одинъ  дѣлаетъ  понятными  нѣко- 
рыя  обстоятельства,  которыя  иначе  невозможно  объяснить. 
Если,  въ  самомъ  дѣлѣ,  Флемингъ  совершилъ  иреступленіе,  то 
до  нѣкоторой  степени  понятно,  что  онъ  хотѣлъ  скрыть  по- 
слѣдствія  его  на  возможно  продолжительное  время,  чтобы  дать 
Макъ  Лахланъ  возможность  скрыть  слѣды.   Кромѣ  того  это 
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единственное  предположеніе,  согласующееся  съ  видомъ  трупа. 
Кто  умылъ  жертвѣ  лицо  въ  промежутокъ  времени  между  на- 
несеыіемъ  первыхъ  и  вторыхъ  ранъ?  Кто  пытался  перевязать 
раны  ?  Возможно-ли ,  чтобъ  одна  и  таже  рука  подавала 
помощь  и  совершала  убійство?  Непосредственно  за  этимъ 
кухня  была  вычищена  и  приведена  въ  порядокъ;  тѣло  бы- 
ло перенесено  изъ  кухни  въ  спальню;  орудіе  смерти  было 
вымыто;  одѣяла,  запачканныя  кровью,  были  заботливо  сло- 
жены. Какъ  допустить,  чтобы  Макъ  Лахланъ,  если  она  вино- 
вна, употребила  время  на  совершеніе  всего  этого?  И  съ  ка- 
кой цѣлью?  Какъ  понять,  что  она  вмѣсто  того,  чтобы  поль- 
зоваться темнотою  ночи,  ждала  утра?  Какъ  понять  наконецъ, 
что  оиа  могла  выйти  изъ  дома  раньше  40  минутъ  8-го  безъ 
того,  чтобы  этого  не  зналъ  старикъ,  такъ  какъ  до  этой  мину- 
ты двѣ  двери,  изъ  которыхъ  она  могла  бы  ускользнуть,  были 
заперты  изнутри.  Замѣчательное  мѣсто  въ  показаніи  обвинен- 
ной состоитъ  въ  слѣдующемъ:  «когда  Флемингъ  отпиралъ 
дверь  разнощпку  молока,  онъ  возвратился  не  имѣя  ничего  въ 
рукѣ  а  отказался  купить  молока».  Какъ  понять,  что  Макъ 
Лахланъ  могла  угадать  такое  обстоятельство?  Слѣдовательно 
она  была  въ  домѣ,  когда  звонилъ  разнощикъ  молока;  а  если 
она  была  въ  это  время  въ  домѣ,  что  изъ  этого  слѣдуетъ  за- 
ключить? Замѣчательно,  что  нѣтъ  ни  одного  обстоятельства 
открытаго  въ  процессѣ,  которое  бы  не  объяснялось  ноказа- 
ніями,  сдѣланными  обвиненною  до  процесса. 

Но  съ  другой  стороны,  возможно  ли,  чтобы  87-ми-лѣтній 
старикъ,  какимъ  бы  бодрымъ  его  ни  предположить,  былъ  до- 
веденъ  до  убійства  указанными  Макъ  Лахланъ  мотивами? 
Если  правда,  что  онъ  слышалъ  въ  4  часа  ночи  на  8  іюля 
крики  женщины,  видимо  находившейся  въ  бѣдственномъ  по- 
ложены и  не  былъ  взволнованъ;  если  правда,  что  онъ  при 
этомъ  не  обратилъ  вниманія  на  исчезновеніе  служанки,  то 
нельзя  ли  приписать  такія  дѣйствія  апатіи,  составляющей 
одну  изъ  отличительныхъ  чертъ  старости? 

А  если  предположить,  что  убійство  совершила  Макъ  Лах- 
ланъ, то  трудно  объяснить  ея  продолжительное  и  нелѣпое 
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пребываніе  на  мѣстѣ  убійства; — ея  попеченіе  уничтожить  слѣ- 
ды  его  рѣшительно  безъ  всякой  для  себя  выгоды  и  съ  опас- 
ностію  попасться;  наконецъ,  трудно  объяснить  слѣдующее  за- 
мѣчательное  обстоятельство:  обѣ  двери  были  заперты  извну- 
три  до  40  минутъ  8-го,  когда  вставь  старикъ  и  обошелъ  домъ. 
За  то  сколько  подозрѣнія  падаетъ  на  Макъ  Лахланъ!  Фле- 
минга не'  имѣлъ  нужды  въ  деньгахъ;  она,  напротивъ,  была 
въ  крайней  бѣдности.  Отправляясь  къ  Джесси,  Макъ  Лахланъ 
объявила  дома  куда  идетъ,  и  если  это  исключаетъ  мысль 
объ  умытпленномъ  убіГіствѣ,  то  не  исключаетъ  мысли  о  убій- 
ствѣ,  соверіпонномъ  подъ  вліяыіемъ  сильнаго  искушенія.  На- 
конецъ, она  носила  платье  умершей,  воспользовалась  деньгами 
за  серебро;  ее  осуждаетъ  правило  Еесй  еігі  ргосіезі  (сдѣлалъ 
тотъ,  кому  это  было  полезно). 

Угадай,  если  можешь  ц  выбирай,  если  смѣешь. 

Общественное  мнѣніе  всегда  раздѣляется.  Кромѣ  тѣхъ, 
которые  считаютъ  обвиненную  виновной,  есть  и  такіе,  кото- 
рые сильно  нападаютъ  на  лорда  Диса  за  то,  что  онъ  читая 
смертный  приговоръ,  выразился  о  показаніи  Макъ  Лахланъ, 
какъ  о  цѣломъ  рядѣ  лжи.  Нѣкоторые  доходятъ  до  того,  что 
упрекаютъ  судью  въ  томъ,  что  онъ  съ  нѣкоторою  запальчи- 
востью защищалъ  Флеминга.  Они  указываюсь  на  то,  что  ни 
одинъ  свидѣтель  не  былъ  призванъ  дать  показаніе  о  характерѣ 
и  привычкахъ  этого  старика,  пріобрѣтшаго  отнынѣ  столь  пе- 
чальную извѣстность.  Они  удивляются,  что  не  спрошенъ  ни 
кто  изъ  прислуги  объ  его  обращеніи  съ  ней  и  умершей;  они 
какъ  бы  хотятъ  сказать  подобно  Монтеню:  «какія  бы  хорошія 
намѣренія  ни  имѣлъ  судья,  но  если  онъ  уступаетъ  личнымъ 
побужденіямъ,  что  многіе  дѣлаютъ,  то  всякое  расиоложеніе 
къ  дружбѣ,  родственнымъ  чувствамъ,  красотѣ,  мести  и  не 
только  къ  такимъ  значите льнымъ  вещамъ,  но  и  къ  тому  слу- 
чайному инстинкту,  заставляющему  насъ  сочувствовать  одной 
вещи  больше,  чѣмъ  другой,  сообщаетъ  большое  колебаніе 
вѣсамъ.» 

Пусть  же  послѣ  этого  убиваютъ  эту  женщину]  Казнь  не- 
поправима; тогда  какъ  въ  ту  минуту,  какъ  я  вамъ  пишу, 
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ходитъ  по  рукамъ  и  подписывается  прошеніе  о  новомъ  слѣд- 
ствіи,  доказывающее,  что  судья  не  можетъ  быть  непогрѣши- 
мымъ. 

Будетъ  ли  назначено  столь  настоятельно  требуемое  слѣд- 
ствіе?  Освѣтитъ  ли  неожиданный  свѣтъ  эту  темную  драму? 
Въ  ожиданіи  этого,  я  только  скажу  вамъ,  что  й  рѣіпеніе 
присяжныхъ,  и  поведеніе  судьи,  и  приговоръ,  и  выраженія 
приговора, — все  это  свободно  критикуется,  разбирается  и  ис- 
толковывается въ  печати.  Во  Франціи,  мы  представляемъ 
себѣ,  что  правосудіе  лишилось  бы  уваженія,  если  бы  приго- 
воры его  стали  критиковаться.  О,  насколько  выше  понятія 
англичанъ  о  величіи  правосудія  и  объ  охранительной  снлѣ 
свободы!  Они  не  думаютъ,  что  власть  сдѣлается  непогрѣши- 
мою  отъ  того,  если  запретить  разсуждать  объ  ней;  они  не 
думаютъ,  чтобы  было  полезно  поставить  выше  всякаго  кон- 
троля власть,  отъ  которой  зависитъ  счастіе  каждаго  гражда- 
нина, не  только  счастіе,  жизнь,  но  и  жизнь  и  честь!  Ихъ 
конституция  даетъ  коронѣ,  въ  числѣ  другихъ  правъ,  право 
помилованія;  но  они  поняли,  что  для  того,  чтобы  право  по- 
милованія  не  было  капрпзомъ  или  пристрастіемъ  тиранніи, 
нужно  освѣщать  и  утверждать  его  народнымъ  мнѣніемъ. 
Вслѣдствіе  этого  они  оставили  себѣ  право  указывать  праву 
помилованія  на  тѣ  приговоры,  которые  нужно  нересмотрѣть 
или  кассировать.  Были  ли  они  ненравы?  Ахъ,  мдлостивый 
государь,  трудно  представить  себѣ  что-нибудь  полезнѣе  и  бла- 
городнее свободы  печати,  простирающейся  до  права  разбрі- 
рать  судебныя  рѣшенія.  Это  верховная  власть  народа,  прило- 
женная къ  раскрытію  истины.  Это  невинность,  отданная  годъ 
покровительство  всеобщей  подачи  голосовъ.  Это  цѣлый  народъ, 
помогающій  королевской  власти  дѣлать  хорошее  употребленіе 
изъ  лучшей  и  высочайшей  прерогативы,  которая  состоитъ  въ 
томъ,  чтобы  иомилованіемъ  исправлять  ошибки  юстиціи. 
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хс. 

5  октября. 

ДРАКА  ВЪ  ГАЙДЪ-ПАРКѢ. 

Я  живу  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  Гайдъ-иарка  и  въ 
настоящую  минуту  возвращаюсь  оттуда.  Что  за  гнусное  зрѣ- 
дище!  и  что  за  мерзкая  драка!  Въ  этомъ  огромномъ  паркѣ, 
посѣщаемомъ  обыкновенно  смирными  гуляющими,  оживляемомъ 
лишь  блестящими  кавалькадами  и  невиннымъ  состязаніемъ 
пышною  упряжью,  произошла  сегодня  сцена,  заставляющая  со- 
дрогаться. Представьте  себя  посреди  почти  90  тысячь  чело- 
вѣкъ  сильно  взволнованныхъ;  кругомъ  ужасныя  ссоры;  драки 
одинъ  на  одинъ;  черепа,  разбитые  палками;  толпы  бѣгаю- 
щихъ,  бросающіяся  одна  на  другую;  опрокинутыя  и  раздав- 
ленныя  ногами  женщины;  горожане,  солдаты,  ремесленники, 
нищіе,  смѣшивающіеся  и  увлекаемые  однимъ  вихремъ;  пред- 
ставьте себя  возлѣ  людей  убитыхъ  за  крикъ:  «да  здравствуетъ 
Гарибальди!»  и  возлѣ  убитыхъ  за  другой  крикъ:  «да  здрав- 
ствуетъ папа!»  Таковъ  былъ  Гайдъ-паркъ  часъ  тому  назадъ. 

И  отчего  произошло  это?  Оттого  вѣроятно,  что  наша 
хваленая  цивилизація  еще  не  убила  окончательно  демона 
религіозныхъ  войнъ;  оттого,  что  велико  еще  число  идіотовъ, 
считающихъ  святымъ  дѣломъ  убіеніе  ближнихъ  во  имя  Бога; 
оттого,  что  звѣрство  дочь  невѣжества,  а  невѣжество  скры- 
вается за  суевѣріемъ;  оттого,  что  панство  имѣетъ  своими  пред- 
ставителями въ  Лондонѣ  толпу  отупѣвшихъ  ирландцевъ,  ко- 
торые даже  въ  ихъ  вертепахъ,  гдѣ  кннятъ  подонки  народа, 
составляютъ  подонки  этихъ  подонковъ,  и  наконецъ,  что  са- 
мое важное  и  печальное,  оттого,  что  одинъ  человѣкъ  въ 
въ  Европѣ  держитъ  умы  въ  нерѣшимости,  безконечно  нро- 
должаетъ  безпокойства,  порожденныя  неяснымъ  положеніемъ, 
измѣняетъ  эти  безпокойства  въ  нетернѣніе  и  въ  гнѣвъ,  и 
дѣлаетъ  продолжительное  занятіе  Рима  источнпкомъ  волненія 
для  всего  свѣта. 
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Въ  послѣднее  воскресенье  можно  было  уже  замѣтить  въ 
Гайдъ-паркѣ  приближавшуюся  черную  точку  бури.  Спокойный 
митингъ  англійскихъ  ремесленниковъ,  собравшихся  открыто 
засвидѣтельствовать  свое  сочувствіе  герою  Аспромонте,  под- 
вергся нападенію  отъ  арміи  оборванныхъ  ирландцевъ,  воору- 
женныхъ  огромными  палками.  Произошелъ  обмѣнъ  ударовъ, 
сильное  развитіе  ярости,  нанесено  было  множество  ранъ. 
Это  была  прелюдід.  Сильное  волненіе  продолжалось  всю  не- 
дѣлю.  Заявлено  было  о  болѣе  серьезной  стычкѣ.  Было  упо- 
треблено много  усилій,  чтобы  предупредить  ее;  но  распро- 
странившееся между  ремесленниками  извѣстіе'  о  томъ,  что 
ирландцы  хвастались  въ  своихъ  вертепахъ,  что  они  силою 
помѣшаютъ  выраженію  симпатій/  несогласныхъ  съ  ихъ  сим- 
патіями,  сильно  взволновало  умы.  Итакъ  сегодня,  вмѣсто  того, 
чтобы  собраться  въ  Гайдъ-паркѣ,  по  обыкновенію,  въ  числѣ 
отъ  5  до  б  тысячь,  англійскіе  работники  сбѣжались  ръ  чи- 
слѣ  40  или  50  тысячь,  не  считая  зрителей.  Паписты  съ 
своей  стороны  сосчитали  всѣхъ  своихъ,  вооружились  и  дер- 
жались на  готовѣ.  Кто  же  разбилъ  ихъ  на  полки?  Достовѣр- 
но  извѣстно,  что  они  явились  на  мѣсто  дѣйствія '  предвари- 
тельно организованнымъ  строемъ;  въ  видѣ  плотной  массы, 
рука  объ  руку,  наподобіе  идущаго  полка,  явились  они  туда, 
гдѣ  тотчасъ  же  пошелъ  безпорядокъ  и  началась  война.  Куча 
мусора,  служившая  уже  въ  прошлое  воскресенье  трибуною 
ораторамъ,  говорившимъ  на  митингѣ,  а  за  тѣмъ  полемъ  битвы, 
и  теперь  была  пунктомъ,  на  который  были  направлены  уси- 
лія  нападающихъ.  На  этомъ-то  мѣстѣ  преимущественно  «за- 
щитники религіи»  служили  ей  ударами  кулаковъ,  камней  и 
палокъ;  на  этомъ  мѣстѣ  было  наибольшее  количество  окро- 
вавленныхъ  лицъ  и  переломанныхъ  костей. 

Никогда,  никакая  крѣпость  не  бывала  аттакована  съ  та- 
кимъ  увлеченіемъ  и  отстаиваема  съ  такимъ  уиорствомъ;  ни- 
когда стратегическая  позиція  не  бывала  столько  разъ  теряема 
и  возвращаема.  Можно  бы  подумать,  что  судьба  папскаго 
Рима  связана  съ  обладаніемъ  кучею  мусора,  которая  для  то- 
го вѣроятно,   чтобы  оставалась  память  ея  въ  исторін,  назва- 
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на  Реданомъ.  Такъ  какъ  здѣсь  .затрагивалась  военная  честь, 
то  прибѣжали  гвардейскіе  солдаты  д  приняли  участіе  въ  на- 
иаденіи,  посреди  восторженныхъ  восклицаній  народа.  Безпо- 
лезно  прибавлять,  что  многочисленные  } отряды  полисменовъ 
были  присланы  на  поле  битвы,  гдѣ  они  оказали  большую 
неустрашимость  и  хладнокровіе.  Но  неустрашимось  ихъ  не 
помѣшала  пролитію  крови.  Говорятъ,  что  миогіе  убиты.  Мно- 
гіе  были  снесены  въ  госпитали  въ  состояніи  очень  опасномъ 
вслѣдствіе  ранъ.  Т%къ  по  крайней  мѣрѣ  я  слышалъ,  возвра- 
щаясь домой  съ  зрѣлища  этой  дракд,  которую  наблюдалъ 
издали,  чтобы  не  быть  завлеченнымъ  въ  нее.  Говорят^,  что 
видѣли,  какъ  по  парку  проѣхала  карета  кардинала  Виземана. 
Если  это  правда,  то  его  преосвященство,  вмѣстѣ  со  всѣми 
разумными  католиками,  должно  было  краснѣть  за  тотъ  об- 
разъ  дѣйствій;  которымъ  поддерживаются  права  церкви. 

Англійскіе  работники,  безъ  всякаго  сомнѣнія,  поступили 
бы  разумнѣе,  если  бы  удержались  отъ  'митинга  на  открытомъ 
воздухѣ,  особенно  когда  стало  почти  извѣстно,  что  отъ  него 
произойдетъ  столкновеніе;  но  они  все-таки  были  совершенно 
правы.  Митинги  на  открытомъ  воздухѣ  не  только  дозволе- 
ны въ  Англіи,  но  можно  сказать  составляютъ  часть  обще- 
ственной жизни.  Здѣсь  нѣтъ  ни  одного  парка,  ни  обществен- 
на™ сада,  ни  одного  пустопорожняго  мѣста,  гдѣ  бы  нельзя 
было  встрѣтить  въ  воскресенье  толпу  около  доброхотнаго 
проповѣдника,  читающаго  со  стула  Библію  и  проповѣдующаго 
религію  по  своимъ  понятіямъ.  Это  остатокъ  привычекъ,  вве- 
денныхъ  реформаціею.  «Каждый  человѣкъ  есть  священникъ», 
говоритъ  Лютеръ;  поэтому  можетъ  проповѣдывать  всякій  счи- 
тающій  себя  способнымъ  проиовѣдывать  и  мол^етъ  слушать 
всякій  желающій  слушать.  Если  бы  ирландцы  захотѣли  противо- 
поставить заявленію  заявлеыіе,  ничто  не  помѣшало  бы  имъ 
сдѣлать  для  папы  тоже  самое,  что  аиглійскіе  ремесленники 
рѣшились  сдѣлать  для  Гарибальди.  Мѣста  въ  Гайдъ-паркѣ 
имъ  бы  хватило.  Они  могли  бы  свободно  воздвигнуть  алтарь 
противъ  алтаря.  Никто  рѣшительно  не  нашелъ  бы  дурнымъ 
въ  этой  странѣ  свободы,  если  бы  они  удостоили  папу  мучени- 
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ческаго  вѣнца,  а  Наполеона — названія  освободителя  религіи, 
которую  онъ,  какъ  всѣмъ  извѣстно,  поставилъ  подъ  назида- 
тельное покровительство  штыковъ.  Они  моглц.бы  даже  ска- 
зать— й  никто  не  подумалъ  бы  запретить  имъ  это — что  церков- 
ная область  управляется  такъ  хорошо,  какъ  ни  одна  другая 
на  свѣтѣ. 

Но  нѣтъ:  этимъ  бѣднымъ  рабамъ  грубаго  фанатизма  по- 
казалось гораздо  проще  опровергнуть  ударами  палки  доказа- 
тельства тѣхъ,  которые  не  раздѣляютъ  и^ъ  мнѣній.  Ихъ  ли 
это  вина?  Я  отвергаю  это.  Виноваты  въ  этомъ  тѣ  люди,  ко- 
торые, имѣя  на  эту  невѣжественную  толпу  безграничное  влія- 
иіе,  возбуждаютъ  ея  гнѣвъ,  вмѣсто  того,  чтобы  просвѣщать 
ея  разсудокъ. 

Нужно  ли  говорить  о  томъ  дѣйствіи,  которое  произвело 
на  Англію  это  плачевное  событіе?  Дѣло  папства  конечно  ни- 
чего не  выиграетъ  въ  протестантской  странѣ,  если  будутъ 
возбуждаться  чувства,  выражающіяся  въ  побужденіяхъ  на 
убійства.  Кулачный  бой  есть  странный  способъ  апостольства: 
не  его  держались  первые  христіане.  Они  умѣли  умирать  и  не 
умѣли  убивать;  въ  этомъ  состояла  ихъ  сила.  Если  бы  като- 
лическіе  гладіаторы  Гайдъ-парка  хотѣли  взяться  за  дѣло 
протестантизма,  то  лучше  этого  они  не  могли  бы  ничего 
придумать. 

Можно  предвидѣть  и  другой  результата:  это  удвоенное 
раздраженіе  въ  томъ,  что  касается  занятія  Рима;  потому  что 
къ  этому  вопросу,  рѣшеніе  котораго  вѣчно  ожидается  и  вѣ- 
чно  откладывается,  относятся  описанныя  смятенія. 
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ХСІ. 

10  октября. 
ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ  БРАКЪ  И  УРКГАРТЪ. 

Вы  знаете,  что  принцъ  уэльскій  въ  такомъ  возрастѣ,  что  мо- 
жетъ  жениться  и  хочетъ  попытать  это  великое  дѣло,  въ  которомъ 
быстрый  умъ  Рабле  находилъ  столько  за  и  противъ.  Несколь- 
ко недѣль  тому  назадъ  въ  Англіи  было  торжественно  объ- 
явлено, что  на  руку  принца  уэльскаго  есть  двѣ  кандидатки:  прин- 
цесса Александрина  прусская  и  принцесса  Александра  датская. 
Первая,  говорили,  поддерживалась  королевою  Викторіею,  вто- 
рая— бельгійскимъ  королемъ,  который,  какъ  увѣряли,  долженъ 
былъ  одержать  верхъ.  Теперь  сомнѣніе  прекратилось  и  звѣзда 
Александрины  рѣшительно  поблѣднѣла  -  передъ  звѣздой  Алек- 
сандры. 

Въ  одномъ  маленькомъ  кружкѣ,  хвастающемся  знаніемъ  за- 
кулисной стороны  человѣческихъ  дѣйствій,  я  слышал ъ  нѣсколь- 
ко  замѣчаній  о  иредположенномъ  бракѣ,  за  сообщеніе  кото- 
рыхъ  ваши  читатели  можетъ  быть  будутъ  мнѣ  благодарны, 
тѣмъ  болѣе,  что  замѣчанія  эти  не  принадлежа™  къ  разряду 
тѣхъ,  которые  обыкновенно  печатаются  въ  газетахъ. 

26-го  іюля  въ  Тітез  появилась  слѣдующая  новость:  «Бад- 
Ыайеѣ  Копенгагена  сообщаетъ  извѣстіе  о  предстоящемъ  бракѣ 
принца  уэльскаго  съ  принцессою  Александрой,  дочерью  принца 
Христіана,  вѣроятнаго  наслѣдника  датской  короны.  Принцъ 
Христіанъ  нѣсколько  дней  тому  назадъ  уѣхалъ  изъ  Копенга- 
гена съ  женою,  двумя  дочерьми  и  принцессой.  Онъ  предпо- 
лагает^ посѣтпвши  брата  своего  въ  Луизенлундѣ,  ѣхать  въ 
Остенде.  Думаютъ,  что  его  высочество  поѣдетъ  послѣ  того 
въ  Рейнгардтсбруцнъ,  гдѣ  должна  была  провести  нѣсколько 
недѣль  королева  Викторія.» 

Здѣсь  представляется  первое  замѣчаніе.  Увѣрена  ли  Тітей, 
что  принцъ  Христіанъ  вѣроятный  наслѣдникъ  датской  коронщ? 
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Дѣйствительно,  онъ  былъ  выбранъ  занимать  мѣсто  наслѣдни- 
ковъ  и  то  въ  силу  договора,  внушеннаго  Англіею.  Но  будетъ 
ли  выиолненъ  договоръ?  Сомнѣніе  возможно  и  оно  сущест- 
вуете въ  людяхъ,  слѣдящихъ  или  всображающихъ  себя  слѣ- 
дящими  за  дипломатическими  дѣлами.  Но  какъ  бы  ни  былъ 
рѣшенъ  вопросъчвпослѣдствіп,  а  въ  настоящее  время  Англіи 
представляется  слѣдующая  дилемма:  или  принцъ  Хрнстіанъ 
откажется  отъ  короны  и  въ  такомъ  случаѣ  англійскому  на- 
роду нечего  гордиться  такимъ  бракомъ,  или  онъ  приметъ  ее 
и  тогда  союзъ  становится  опаснымъ  для  Англіи  вслѣдствіе 
шлезвигъ-голштинскаго  вопроса  и  войны,  которая  рано  или 
поздно  произойдете  изъ-за  него  между  Даніей  и  ІІруссіей. 
Тітез,  считающаяся  по  преимуществу  газетою  дииломатиче- 
скпхъ  канцелярій,  должна  была  бы  знать  это! 
Пойдемъ  дальше. 

4-го  сентября  въ  Тітез  было  сказано:  «много  говорята — 
и  этотъ  слухъ  кажется  иыѣетъ  основаніе — о  бракѣ  между  на- 
слѣдникомъ  англійской  коротш  и  датской  принцессой.  Гово- 
рятъ,  что  принцъ  встрѣтилъ  принцессу,  какъ  онъ  могъ  бы, 
внрочемъ,  встрѣтить  и  другую  даму  столь  же  достойную  его 
выбора;  но  прибавляютъ,  что  онъ  восхищается  принцессой  и 
любигь  ее  болѣе  чѣмъ  кого-либо  и  что  во  время  путешествія, 
предпринимаемая  имъ  въ  настоящую  минуту,  они  будутъ 
имѣть  случай  узнать  другъ  друга  еще  короче.  До  сихъ  поръ 
не  было  сдѣлано  никакого  предложенія  и  слѣдовательно  ни- 
какое предложеніе  не  было  принято.  Принцъ  и  принцесса 
должны  свидѣться  въ  Брюсселѣ  и  мы  надѣемся  скоро  полу- 
чить благоиріятныя  извѣстія  изъ  этого  дружественнаго  двора. 

Замѣчательно  то,  что  когда  Тітез  писала  это,  принцъ  и 
принцесса  еще  не  видѣлись  и  слѣдователыю  восхищеніе  и 
привязанность,  упомянутые  въ  Тітез ,  не  могли  еще  суще- 
ствовать. Было  ли  это  разсчетъ,  или  ошибка,  или  просто  лож- 
ное показаніе?  Но  вѣроятно  то,  что  бракъ  еще  не  есть  дѣло 
рѣшеное.  Но  если  ничего  не  было  заключено,  то  все  могло 
и  рушиться.  Между  тѣмъ,  вслѣдствіе  какого-то  таинствен- 
наго  вліянія,  распространился  слухъ  объ  этомъ  происшествіи, 
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которое  еще  не  существовало.  Выдавали  за  счастливо  покон- 
ченное то  дѣло,  которое  едва  было  начато.  Принца  напередъ 
прокричали  влюбленнымъ;  газеты  уже  поженили  ихъ;  вмѣша- 
лась  въ  дѣло  и  фотографія;  два  портрета  выставлялись  вмѣстѣ 
съ  одною  общею  надписью  «нашъ  будущій  король  и  наша 
будущая  королева»  и  останавливали  на  себѣ  повсюду  взгляды 
проходящихъ.  Представьте  себѣ,  что  же  будетъ  послѣ  этого, 
если  бракъ  не  состоится!  Согласитесь,  что  такая  нескром- 
ность публики  поставить  принцессу  Александру  въ  очень 
странное  положеніе!  Да  и  принцъ  уэльскій  будетъ  этимъ  по- 
ставленъ  въ  очень  непріятное  затрудненіе. 

Какъ  бы  то  ни  было,  4-го  сентября  королева  англійская 
уѣхала  изъ  Брюсселя;  7-го  принцъ  уэльскій  въѣхалъ  въ  него; 
8-го  прибыла  принцесса;  16-го  принцъ  оставилъ  Брюссель 
также  какъ  и  невѣста  съ  отцемъ;  а  17-го  принцъ  пріѣхалъ 
одинъ  въ  Рейнгардтсбруннъ.  На  другой  же  день  во  всѣхъ  лон- 
донскихъ  газетахъ  явился  слѣдующій  параграфъ:  «Достовѣр- 
ное  извѣстіе  сообщаетъ  намъ,  что  бракъ  принца  уэльскаго 
съ  принцессою  Александрою  датской  рѣшенъ  частнымъ  обра- 
зомъ  въ  Брюсселѣ  и  что  онъ  основывается  единственно  на 
взаимной  привязанности  молодыхъ  людей  и  достоинствахъ  мо- 
лодой принцессы  и  не  имѣетъ  никакой  связи  съ  политиче-  * 
скими  видами.  Блаженной  памяти  принцъ  супругъ  (принцъ 
Альбертъ),  единственною  цѣлью  котораго  было  счастіе  его 
дѣтей,  былъ  давно  убѣжденъ,  что  союзъ  этотъ  очень  желате- 
ленъ.  Извѣстіе  объ  этомъ  дѣлѣ  будетъ  источникомъ  большой 
радости  для  королевы  и  всей  страны.  * 

Авторъ  этого  сообщенія,  кто  бы  онъ  тамъ  ни  былъ,  ска- 
залъ  конечно  то,  чего  вовсе  не  желалъ  сказать,  выдавая  за 
единственную  цѣль  Альберта  впродолженіи  всей  его  жизни 
счастіе  его  дѣтей.  На  этомъ  нечего  останавливаться.  Но  мнѣ 
кажется  нѣсколько  страннымъ  то  обстоятельство,  что  коро- 
лева уѣхала  изъ  Брюсселя,  когда  тамъ  устраивался  бракъ  ея 
сына;  затѣмъ  тоже  непонятно,  почему  принцъ  уэльскій,  от- 
правляясь въ  Рейнгардтсбруннъ,  чтобы  впдѣться  съ  своею 
матерью,  не  повезъ  туда  свою  невѣсту  и  будущаго  тестя. 
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* 

Вѣроятно,  это  объяснилось  бы  просто*  если  бы  все  было  из- 
вѣстно;  но  такъ  какъ  все  неизвестно,  то  небольшой  кружокъ, 
о  которомъ  я  упомянулъ  въ  началѣ  письма,  занимается  до- 
гадками. Тамъ  есть  12  человѣкъ,  мнимо  посвященныхъ  въ 
таинства;  во  главѣ  ихъ  стоитъ  Уркгартъ,  для  котораго,  по 
ихъ  словамъ,  придворная  дипломатія  не  имѣетъ  тайнъ.  Вы 
не  можете  себѣ  представить,  въ  какія  объясненія.  пустились 
они  по  тому  дѣлу,  о  которомъ  идетъ  рѣчь.  Они  полагаютъ, 
что  королева  не  сочувствуетъ  браку;  полагаютъ,  чтоонъ  больше 
пріятенъ  герцогинѣ  кембриджской,  теткѣ  принца  Хрисйана; 
полагаютъ,  что  свѣдѣнія,  сообщенныя  въ  газеты,  имѣютъ  цѣ- 
лію  заранѣе  приготовить  общественное  мпѣніе  смотрѣть,  какъ 
на  счастливое  событіе,  на  то,  въ  чемъ  они  (члены  кружка) 
видятъ  опасность;  полагаютъ....  но  чего  они  не  полагаютъ? 

Тітез  говорить  4-го  сентября:  «Слухи  приписываютъ  ко- 
ролевской принцессѣ  (старшая  дочь  королевы  англійской  и 
жена  принца  Фридриха  Вильгельма  прусскаго)  главную  роль 
въ  устронствѣ  брака  принца  уэльскаго.  На  самомъ  дѣлѣ 
нѣтъ  ничего  приличнѣе  и  естественнѣе  того,  чтобы  женщина, 
воодушевленная  привязанностью  сестры  и  просвѣщенная  опыт- 
ностью, даваемою  ей  ея  лѣтами,  поломъ  и  положеніемъ,  дея- 
тельно хлопотала  о  счастіп  брата,  а  не  ограничивалась  бы  од- 
ними молитвами  и  пожсланіями.  Ея  положеніе  давало  ей  воз- 
можность искать  ему  приличную  партію  гораздо  удобнѣе, 
чѣмъ  могъ  бы  сдѣлать  онъ  самъ;  повпдимому  она  успѣла  въ 
этомъ.  Этотъ  союзъ — въ  наше  время  бракъ  называется  сою- 
зомъ — можетъ  быть  послѣдній  ііришелъ  въ  голову  друзьямъ 
королевской  принцессы,  собравшимся  сегодня  около  нея.  Но 
она  думала  только  объ  удовольствіи  видѣть  брата  и  жену  его 
возможно  скорѣе  первою  парою  въ  королевствѣ.» 

С.тухъ,  бывшій  во  всемъ  этомъ  уілѣ  Эгеріею  Тітев,  очень 
могъ  на  этотъ  разъ  ошибиться.  Мало  вѣроятія,  чтобы  коро- 
левская ;  принцесса,  вышедшая  злмужъ  въ  Нруссію,  искала 
для  своего  брата  жену  въ  Даніи  въ  то  время,  какъ  война 
Данін  съ  Пруссіего  неизбѣжна;  потому  что  это  значило  бы, 
что  королевская  принцесса  старалась  бы  ввести  брата  въ  се- 
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мейство,  противъ  котораго  то  семейство,  часть  котораго  она 
сама  составляете  въ  настоящую  минуту,  можетъ  завтра  во- 
оружиться. Что  же  касается  до  побужденія,  приписываемаго 
этою  статьею  королевской  принцессѣ,  т.  е.  желанія  видѣть 
брата  возможно  скорѣе  женатымъ,  то  такое  побужденіе,  при 
отсутствіи  всякаго  другаго,  было  бы  очень  смѣшно. 

Но  изъ  того,  что  бракъ  принца  уэльскаго  не  есть  дѣло 
сестры  его,  ничуть  не  слѣдуетъ,  чтобы  онъ  былъ  дѣломъ 
герцогини  кэмбриджской.  .  А  въ  этомъ  именно  и  хотѣлъ  убѣ- 
дить  своихъ  правовѣрныхъ  Уркгартъ,  бо;  ъ  того  храма,  въ 
который  я  васъ  ввелъ. 

Странная  личность  этотъ  Уркгартъ!  Уменъ  онъ  настолько, 
какъ  всѣ  свѣтскіе  люди  и,  прибавлю,  никто  лучше  его  не 
умѣетъ  читать  въ  публичныхъ  документахъ  то,  что  въ  нихъ 
заключается  и  даже  то,  чего  въ  нихъ  не  заключается.  Но 
онъ  болѣнъ  странною  болѣзнью:  его  преслѣдуетъ,  мучитъ 
мысль,  что  лордъ  Пальмерстонъ  предался  Россіии...  повѣ- 
рите-ли?  находитъ  интригу  лорда  Пальмерстона  въ  желаніи 
брака  принца  уэльскаго,  такъ  какъ  этотъ  бракъ,  по  увѣре- 
нію  органа  Уркгарта,  Йіе  Бгее-Рге88,  непремѣнно  ввергнетъ 
Англію  въ  ужасныя  запутанности,  къ  большой  радости  рус- 
скихъ. 

Безполезно  говорить  вамъ,  что  Уркгартъ  есть  звѣзда, 
около  которой  вращается  очень  небольшое  количество  спутни- 
ковъ,  и  что  англичане  не  нредвидятъ  такихъ  далекихъ  несча- 
стій.  Вѣрно  то,  что  принцессу  Александру  выставляютъ  осо- 
бою совершенною;  что  бракъ  съ  ней  принца  уэльскаго  громко 
одобряется  государственными  лицами  въ  родѣ  лорда  Дерби  и 
Глад  стона;  что  союзъ  этотъ  наконецъ  общеизвѣстенъ.  Но 
положительно  необходимо,  чтобы  Уркгартъ  имѣлъ  отъ  времени 
до  времени  случай  раздражаться,  такъ  какъ  «это  раздраже- 
ніе,  по  его  словамъ,  есть  соль,  предохраняющая  народъ  отъ 
гніенія». 
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хсп. 

16-го  октября. 

ПОБѢЖДЕННЫИ  ПРИ  АСПРОМОНТЕ  И  АНГЛИЧАНЕ. 

Я  не  знаю,  поражены  ли  вы,  подобно  мнѣ,  величіемъ  слѣ- 
дующаго  зрѣлища:  Англія,  страна  по  преимуществу  совершив- 
шихся фактовъ,  классическая  земля  успѣховъ  и  ихъ  обожанія, 
восхищается  к  удивляется  побежденному,  раненому  и  илѣнен- 
ному  Гарибальди.  Англія  забываетъ  то,  чѣмъ  больше  всего 
хвастаетъ,— свою  практичность  для  того,  чтобы  воздать  честь 
человѣку,  который  не  успѣлъ.  Да,  вотъ  въ  чемъ  въ  глазахъ 
исторіи  будетъ  заключаться  лучшая  часть  славы  Гарибальди, 
блестящая  оригинальность  его  роли;  ему  не  нужно  было  имѣть 
успѣхъ,  чтобы  возбуждать  удивленіе;  онъ  удивлялъ  страну, 
гдѣ  преклоняются  исключительно  передъ  успѣхомъ,  даже  тог- 
да, когда  былъ  сраженъ.  Перечислять  ли  всѣ  митинги,  быв- 
шіе  въ  честь  его?  Упоминать  ли  о  Сундерленскомъ  или  Глас- 
говскомъ?  Повторять  ли  огромное  количество  блестящихъ  словъ, 
сказанныхъ  съ  увлеченіемъ,  даже  такими  людьми,  занятіе  ко- 
торыхъ  состоитъ  въ  проповѣдываніи  мирнаго  евангельскаго 
ученія?  Дѣло  не  ограничилось  только  словами.  Англія  захо- 
тѣла  чрезъ  одного  изъ  своихъ  сыновъ  способствовать  выздо- 
ровленію  раненаго..  Отправленіе  доктора  Партриджа  въ  Спецію 
есть  характеристическое  событіе.  Открыты  были  подписки,  и 
подписаны  болыпія  суммы.  Нѣтъ  ни  одного  работника,  кото- 
рый отказалъ  бы  въ  послѣдней  копѣйкѣ,  какъ  только  дѣло 
идетъ  о  Гарибальди,  и  если  бы  нужно  было,  онъ  могъ  бы 
имѣть  денарій  святаго  Петра. 

Во  всякомъ  случаѣ,  хотя  увлеченіе  и  всеобще,  но  называть 
его  иовсемѣстнымъ  значило  бы  преувеличивать.  Въ  Англіи, 
какъ  и.въ  древней  Греціи,  есть  крестьяне,  которымъ  кажется 
неумѣстною  мудрость  Аристида  и  которые  не  любятъ,  когда 
его  называютъ  «справедливыми.   Но  и  тѣ  стараются,  чтобы 
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не  задѣть  слишкомъ  прямо  народное  чувство.  Ихъ  тактика  при 
нападеніи  на  великаго  итальянца  такова ,  что  они  направляютъ 
назначенные  ему  удары  на  голову  другаго,  именно  на  голову 
Мадзипп.  Они  прикидываются,  будто  считаютъ  его  благород- 
ной, но  чистосердечной  креатурой,  которую  обманули,  и  обма- 
нуть еще,  если  случится,  соучастники  темныхъ  интригъ.  Они 
жалѣютъ  искусно  лицемѣрнымъ  тономъ  сочувствія,  что  онъ 
не  могъ  остеречься  отъ  козней  европейской  демагогіи.  Они 
намекаютъ  на  то,  что  комитета,  больше  всего  сдѣлавшій  для 
Гарибальди,  состоялъ  по  большей  части  изъ  людей,  извѣ- 
стныхъ  привязанностью  къ  Мадзини,  каковы:  Стансфильдъ  и 
Тейлоръ,  члены  парламента,  Ачорстъ,  одинъ  изъ  первыхъ 
солициторовъ  Сити  и  зять  Стансфильда,  Макъ  Адамъ,  изъ 
Гласгова,  съ  которымъ  Мадзини  ведетъ  постоянную  переписку. 

Эта  тактика  очень  искусна  На  Мадзпнп  такъ  сильно  на- 
падали въ  Англіи;  Галенга,  его  жесточайшін  врагъ,  велъ  про- 
тивъ  него  на  столбцахъ  Тітез  войну  сильную  и  ожесточенную; 
публику  пріучили  соединять  съ  именемъ  бывшаго  римскаго 
тріумвира  ужасныя  мысли;  его  наконецъ  настолько  лишили 
народной  любви  по  эту  сторону  пролива,  что  для  того,  чтобы 
напакостить  Гарибальди  лучше  всего  дать  защищаемому  имъ 
дѣлу  мадзиніевскій  колорита.  А  между  тѣмъ,  кажется,  что  Га- 
рибальди и  Мадзини  въ  послѣднихъ  происшествіяхъ  слѣдо- 
вали  неодинаковым^  внушеніямъ.  И  тотъ  и  другой  желаютъ, 
безъ  сомнѣнія,  единства  Италіи,  и  ничего  нѣтъ  удивитель- 
ная въ  томъ,  что  партизаны  втораго  сильно  интересуются 
первымъ;  но,  если  я  не  ошибаюсь,  планъ  Мадзини  состоялъ 
въ  томъ,  чтобы  направить  на  Венецію  усилія  итальянской  де- 
мократіи,  тогда  какъ  Гарибальди,  угрожая  Риму,  надѣялся 
лишь  на  самого  себя.  Но  повторяю,  дѣлать  изъ  Гарибальди 
слѣпое  орудіе  намѣреній  Мадзини— разсчетъ  искусный. 

Съ  какимъ  торжественнымъ  искуствомъ  Тітез  сблизила 
эти  два  имени  въ  своихъ  комментаріяхъ  на  послѣднюю  прок- 
ламацию Мадзини. -Какое  счастіе  для  Тішев,  что  въ  ней  пе- 
чатается письмо,  въ  которомъ  знаменитый  агитаторъ  объяв- 
ляете, что  нечего  больше  ждать  отъ  Виктора  Эммануила; 
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требуетъ  отъ  республиканцевъ  совсѣмъ  покончить  съ  принци- 
помъ  но  его  мнѣнію  нетерпящимъ  и  нетерпимымъ;  объявляетъ 
конституціонную  монархію  въ  Италіи  самымъ  серьезнымъ  изъ 
препятствій  къ  независимости  Италіи;  напоминаетъ,  что  Италія 
обязана  революціонному  принципу,  дѣйствовавшему  то  самостоя- 
тельно, то  чрезъ  Гарибальди,  пріобрѣтёніемъФлоренціи, Неаполя, 
Сицпліи ,  тогда  какъ  монархическому  принципу,  олицетворен- 
ному въ  Викторѣ  Эммануилѣ  и  Ратацци,  она  обязана  уступ- 
кою Ниццы,  потерею  Савойи,  объявленіемъ  осаднаго  ноложе- 
нія  и  паденіемъ  Гарибальди  при  Аспромонте  отъ  итальянской 
пули.  Замѣтьте  особенно  эту  часть  статьи  въ  Тітев:  «городъ 
Неаполь  быль  взять;  городъ  Флоренція  былъ  возмущенъ  мя- 
тежнымъ  движеніемъ  независимо  отъ  королевскихъ  войскъ. 
Почему  же  нельзя  взять  и  Римъ  такимъ  же  образомъ?  Что  по- 
добное предположеніе  сдѣлаыо  вмѣстѣ  и  Гарибальди  и  Мадзи- 
ни, — это  доказываетъ  лучше  всего,  въ  какой  опасности  нахо- 
дится Италія,  и  какая  строгая  бдительность  необходима  со 
стороны  правительства».  Итакъ,  вотъ  планъ  похода  противъ 
Гарибальди,  очень  ясно  очерченный!  Гарибальди-  и  Мадзини 
одно  и  тоже.  Если  Мадзини  Мефистофель  демократіи  —  это 
фраза  Тітез, — то  Гарибальди  Фаустъ  ея.Варезскій  герой  на- 
прасно наппсалъ  на  свопхъ  знаменахъ:  «единство  Италіи  и 
Викторъ  Эмманунлъ».  Какъ  монархіи  не  причислить  его  къ 
числу  опаснѣйшихъ  враговъ  свонхъ,  а  революціи — къ  числу 
опаснѣйшихъ  подстрекателей,  если  Мефистофель  предполагаете 
Фауста  и  возбуждаетъ  къ  сверженію  троновъ  и  разрушенію 
Европы? 

Да,  милостивый  государь,  вотъ  какимъ  образомъ  Тітез 
хочетъ  сдѣлать  свою  рѣчь  понятною  для  свонхъ  читателей 
и  будьте  увѣрены,  что  она  отлично  знаетъ,  къ  какому  классу 
людей  обращается. 

Послѣ  этого  и  удивляйтесь,  если  письмо  Гарибальди  къ 
англійскому  народу  было  неблагосклонно  принято  Тіте8.  — 
Кромѣ  того,  что  это  за  слогъ?  не  могъ  раЗвѣ  Гарибальди  вос- 
пламенить Англію,  поблагодарить  за  ея  нравственную  под- 
держку, выразить  свою  признательность  безъ  пзлишняго  жара 
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и  не  дрибѣгая  къ  страстнымъ  выраженіямъ?  къ  чему  эти 
пылкія  изліянія,  форма  которыхъ  кажется  взята  изъ  словаря 
демагоговъ? 

Въ  этомъ  еще  Тітез  имѣетъ  въ  виду  публику  хорошо  ей 
извѣстную.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  извѣстной  сферѣ  Англіи 
очень  значительно  число  тѣхъ,  которые  всю  свою  жизнь  ста- 
раются казаться  неспособными  волноваться.  Чувствительность 
производить  въ  ыихъ  тошноту,  и  чтобы  имѣть  право  злосло- 
вить ее,  они  называютъ  ее  жеманною  чувствительностію  или 
сантиментальностію.  Если  вы  прісатель, — удержитесь  отъ  вну- 
шеній  вашей  души;  они  назовутъ  васъ  декламаторомъ.  Если 
вы  говорите  въ  обществѣ,  —  старайтесь  сдерживаться  и  въ 
жестахъ  походить  на  неподвижную  статую;  безъ  этого  въ 
васъ  заподозрятъ  оратора.  Нельзя  ли,  чтобъ  пульсъ  вашъ 
бился  потише?  Конечно  никто  больше  меня  не  уважаетъ  то, 
что  есть  хорошаго  въ  степенности  англичанъ.  Мужественное 
достоинство  ихъ  наружности,  солидность  въ  привычкахъ,  сдер- 
жанность въ  рѣчахъ,  сила  воли,  съ  которою  они  контроли- 
руют самихъ  себя,  —  все  это  качества,  нредъ  которыми  я 
охотно  преклоняюсь;  но  за  то  нужно,  чтобы  они  не  доводи- 
лись до  крайности  и  до  того,  чтобы  считать  ребячествомъ, 
аффектаціею,  или  притворствомъ  все,  въ  чемъ  выражается 
порывъ  чувства  и  преданности.  Да  и  было  бы  нелѣпо,  если  бы 
народъ  хотѣлъ  мѣрять  всѣ  другіе  народы  на  свой  аршинъ. 
Каждый  народъ  имѣетъ  и  долженъ  имѣть  свой  собственнный 
отличительный  характеръ.  Краснорѣчіе  Юга  не  можетъ  быть 
таково  какъ  краснорѣчіе  Сѣвера;  итальянца  очень  можно 
извинить  въ  томъ,  что  онъ  выражаетъ  свои  чувства  съ  боль- 
шею живостію,  чѣмъ  саксонецъ;  и  когда  я  читаю,  какъ 
Тітез  укоряетъ  Гарибальди  за  страстныя  выраженія  въ  благо- 
дарственномъ  письмѣ  англичанамъ, — мнѣ  начинаетъ  казаться, 
что  туманъ  хочетъ  переспорить  солнце. 

Мнѣ  не  нужно  сообщать  вамъ  —  ваши  читатели  уже  зна- 
ютъ  объ  этомъ,  что  въ  СгшИЬаИ  долженъ  былъ  быть  боль- 
шой митингъ  въ  честь  побѣжденнаго  при  Аспромонте;  что 
лордъ  мэръ  согласился  сначала  дать  залъ,  а  нотомъ  взялъ 
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свое  согласіе  назадъ.  Основаніе,  которымъ  онъ  прикрылъ  этотъ 
отказъ,  довольно  ничтожно:  такъ  какъ  Гарибальди  уже  иолучнлъ 
амнистію,  то  не  зачѣмъ  спасать  его  внушительной  манифес- 
таціей!  Какъ  будто  дѣло  шло  о  спасеніи  Гарибальди!  Какъ 
будто  Гарибальди  нуждался  въ  томъ,  чтобы  его  спасали!  Какъ 
будто  всѣ  органы  общественнаго  мнѣнія  въ  Англіи  не  повто- 
ряли ежедневно  своимъ  читателямъ,  .  что  вести  процессъ  про- 
тивъ  такого  человѣка  дѣло  невозможное;  что  не  найдется 
прокурора  для  обвиненія  его,  присяжныхъ  —  для  произнесе- 
нія  приговора,  ни  даже  судей  для  его  оправданія;  что  онъ 
долженъ  отвѣчать  за  свои  дѣйствія  только  предъ  человѣче- 
скою  совѣстію,  а  трибуналъ  его  —  потомство!  Вѣдь  не  было 
и  не  могло  быть  цѣлью  митинга  защищеніе  его  отъ  гнѣва 
Ратацци.  Воиросъ  стоялъ  выше,  гораздо  выше.  Дѣло  шло  о 
доставлены  Англіи  случая  выразить  на  звучной  трибунѣ 
мнѣніе  Англіи  о  настоящемъ  положеніи  Италіи.  Но  именно 
этого-то  и  боялись  салонные  философы  и  «клубные  мудрецы», 
непонимающіе,  что  величіе  Англіи  состоитъ  именно  въ  правѣ 
говорить  все,  что  она  думаетъ.  По  мнѣнію  этихъ  глубоко- 
мысленныхъ  государственных^  людей  у  неосторожнаго  ора- 
тора могло  бы  вырваться  дурно  звучащее  слово  о  занятіи 
Рима  или  о  другомъ  какомъ  нибудь  деликатномъ  предметѣ  и 
тогда...  саѵеапі  сошиіез!  Но  если  бы  даже  это  и  случилось! 
Развѣ  одолженіе  залы  лордомъ  мэромъ,  гдѣ  происходило 
столько  различныхъ  митинговъ,  налагало  какую  цибудь  отвѣт- 
ственность  на  правительство?  Добрый  Кюбиттъ,  >  благодаря 
Бога,  не  министръ,  и  достоинство  лорда  мэра  не  изъ  тѣхъ, 
у  которыхъ  можно  потребовать  отчета  наморщивъ  брови. 
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хеш. 

18-го  октября. 

СОЧУВСТВУЮЩІЕ  ЮГУ  ВЪ  АНГЛ1И;  ИХЪ  КРАЙНЕЕ  ПРИСТРА- 

СТІЕ. 

Имѣютъ  ли  право  федералисты  или  сѣверяне  кричать  и 
въ  этотъ  разъ:  «иобѣда!  побѣда!»  Правда  ли,  что  третьяго 
числа  этого  мѣсяца  федеральный  генералъ  Розенкранцъ  раз- 
билъ  въ  Коринѳѣ  конфедератовъ  или  южанъ  подъ  командой 
генераловъ  Прайса  и  Ванъ-Дорна?  Правда  ли,  что  было  силь- 
ное кровопролитіе?  Правда  ли,  что  конфедераты  обратились 
въ  бѣгство,  оставивъ  во  власти  побѣдителей  дпѣ  батареи  и 
нѣсколько  сотъ  плѣнныхъ?  Вотъ  что  сообщаетъ  намъ  сегодня 
телеграфъ.  Но  хотя  языкъ  его  ясенъ  какъ  день  и  сурово- 
положителенъ;  но  это  ужасное  —  правда  ли?  тѣмъ  не  менѣе 
появилось  въ  значительной  части  англійской  прессы.  Вы  уви- 
дите! За  то  если  бы  хоть  какое  нибудь  частное  письмо  ска- 
зало: «федералисты  въ  полномъ  бѣгствѣ;  ихъ  противники 
сдѣлали  чудеса;  Вашингтонъ  трепещетъ!»  то  сомнѣніе  было  бы 
невозможно.  Но  чтобы  федералисты  одержали  верхъ,  —  этому 
нельзя  повѣрить!  Я  незнаю,  чистосердечно  или  притворно 
сомнѣніе,  высказываемое  англичанами,  приверженцами  Юга, 
всякій  разъ,  когда  дѣло  идетъ  о  побѣдѣ  федералистовъ;  но 
нельзя  себѣ  представить,  съ  какимъ  искусствомъ  и  хитростію, 
съ  какою  способностію  анализировать  они  опровергаютъ  вся- 
кую новость,  противную  ихъ  надеж дамъ.  Они  стараются  за- 
темнять то,  что  ясно,  отрицать  —  что  сомнительно,  сомнѣ- 
ваться  въ  томъ,  что  несомнѣнно,  измѣнять  побѣду  въ  пора- 
женіе  и  крики  тріумфа  на  крики  отчаянія.  За  то  какими 
легковѣрными  становятся  эти  болыпіе  скептики,  когда  чашка 
вѣсовъ  склоняется  на  сторону  конфедератовъ!  Какъ  они  умѣ- 
ютъ  придать  въ  такихъ  случаяхъ  малѣйшему  успѣху  гигант- 
скіе  размѣры!  Какое  влеченіе  они  чувствуютъ  въ  это  время 
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къ  гиперболамъ!  Доктора  держащіеся  системы  тѣмъ  хуже 
относительно  федералистовъ,  они  дѣлаются  докторами  тѣмъ 
лучше  относительно  конфедератовъ.  Они  такъ  хорошо  иска- 
жаютъ  побѣды  первыхъ  и  преувеличиваютъ  побѣды  вторыхъ, 
что  исторія  рушилась  бы,  если  бы  должна  была  получать  отъ 
нихъ  свѣдѣнія. 

Выйдя  въ  прошлый  вторникъ  рано  утромъ  изъ  дому,  я 
встрѣтилъ  на  улицѣ  двухъ  знакомыхъ  англичанъ;  оба  они 
партизаны  Юга.  Оба  имѣли  очень  оживленный  впдъ.  «Послу- 
шайте, кричали  они  мнѣ  издали  дрожащимъ  отъ  волненія  го- 
лосомъ,  читали  ли  вы  Тіте8?» — Нѣтъ.  «Какъ?  вы  не  читали 
сегодняшній  номеръ  Тітез?»  — Нѣтъ,  чтожъ  нзъ  этого?  «Что 
изъ  этого?  Цѣлый  рядъ  ужасовъ,  отъ  которыхъ  у  васъ  волосы 
станутъ  дыбомъ.  Прочтите!  прочтите!  и  будьте  послѣ  этого 
за  Сѣверъ,  если  смѣете!»  Я  поспѣшно  зантелъ  къ  газетчику, 
купилъ  номеръ  Тітез  и  прочелъ  письмо,  неподписанное,  при- 
сланное однимъ  англичаниномъ  въ  газету  въ  томъ  видѣ,  въ 
какомъ  оно  было  написано  дамою  изъ  Новаго  Орлеана.  Пбмѣтка 
на  этомъ  письмѣ  была  выставлена  слѣдующая:  «1-е  сентября 
1862  года,  5-й  мѣсяцъ  господства  террора».  Въ  немъ  заклю- 
чается очень  сильный  доносъ  на  генерала  Боттлера,  выстав- 
леннаго  тираномъ,  которому  дама  дѣйствительно  приписывала 
дѣйствія  преувеличенной  .жестокости.  «Одна  дама  была  со- 
слана на  безвыѣздное  жительство  въ  8Ыр  Івіапй  за  то,  что 
засмѣялась,  когда  мимо  ея  окна  проносили  тѣло  капитана 
Кея.  Другая  дама,  креолка,  на  которую  донесъ  негръ,  что 
она  скрываетъ  въ  своемъ  домѣ  оружіе,  была  приговорена  къ 
годичному  заключепію  въ  вышеупомянутой  крѣиости,  по  тот- 
часъ  же  выпущена  на  томъ  условіи,  что  сыыъ  ея  дастъ  при- 
сягу въ  вѣрностп.-  Судья,  но  имени  Андрыосъ,  былъ  приго- 
воренъ  къ  двухгодичному  заключенію  съ  каторн;ной  работой 
за  то,  что  і;оказалъ  изображеніе  въ  віідѣ  креста  и  еі.азалъ, 
что  сдѣлалъ  его  изъ  кости  Лики».  Другіе  случаи,  болѣе  об- 
щаго  характера:  обезоруживъ  враждебное  ему  населеніе  въ 
Ноіюмъ  Орлеанѣ,  онъ  вооружилъ  его  цвѣтное  населеніе;  вы- 
нуждалъ  клятву  въ  вѣрности  у  всѣхъ,  желающихъ  выѣхать 
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изъ  города,  и  говорилъ,  что  если  его  иринудятъ  оставить  го- 
родъ,  онъ  обратить  его  въ  иеиелъ;  учплъ  негровъ  военному 
искусству;  возбуждалъ  невольниковъ  жаловаться  на  своихъ 
господъ  и  т.  д. 

Я,  конечно,  не  принадлежу  къ  числу  тѣхъ,  которые  смот- 
рятъ  на  справедливость  какъ  на  дѣло  случайное,  признаютъ 
за  войною  право  варварства  и  неумолимость  въ  виду  опасно- 
сти, которые,  наконедъ,  при  выборѣ  мѣръ,  принимаемыхъ  для 
блага  народа,  исходятъ  изъ  того  софизма,  что  благо  народа 
есть  высшій  законъ.  Я  же  думаю,  что  все  безчестное  нера- 
зумно, и  что  самыя  блестящія  побѣды  не  могутъ  быть  воз- 
награжденіемъ  за  зло,  причиненное  дѣлу  употребленіемъ  гру- 
быхъ  и  жестокихъ  мѣръ.  При  томъ  для  того,  чтобы  опредѣ- 
лить,  гдѣ  преступлена  граница  справедливости,  нужно  обра- 
тить вниманіе  на  всѣ  подробности  разбираемаго  вопроса.  Что 
же  видимъ  мы  въ  этомъ  письмѣ,*  столь  сильно  взволновавпіемъ 
партизановъ  Юга?  Развѣ  оно  не  свидѣтельствуетъ  о  чрезмѣр- 
ной  ненависти,  яростномъ  сопротивленіи,  о  вдзывающихъ  и 
оскорбляющихъ  дѣйствіяхъ  со  стороны  тѣхъ,  мысли  и  чув- 
ства которыхъ  оно  выражаетъ?  Вѣдь  сама  же  дама,  пишущая 
письмо,  ставитъ  въ  особенную  честь  женщинамъ,  къ  классу 
которыхъ  и  она  прішадлежитъ,  ихъ  неукротимую  враждеб- 
ность, ихъ  стараніе  раздуть  возстаніе,  ихъ  рвеніе  фанатизи- 
ровать  войну.  Вотъ  далѣе  ея  же  собственный  слова:  «вы  на- 
зовете это  экзальтаціей;  но  что  же  дѣлать!  Экзальтація  въ 
нашей  природѣ  и  при  настоящемъ  порядкѣ  вещей  она  не  мо- 
жетъ  уменьшиться».  Позволено,  конечно,  не  любить  генерала 
Боттлера,  но  смѣяться  при  выносѣ  кертвыхъ,  совѣтовать  жи- 
вымъ  носить  вмѣсто  украшенія  кости  Янки,  хвастаясь  этимъ, 
имѣть  въ  своемъ  домѣ  арсеналъ,  чтобы  во  время  нападенія 
впѣшній  врагъ  имѣлъ  помощь  внутри....  просто  ли  это  ребя- 
ческія  шутки  въ  городѣ,  находящемся  въ  такомъ  положеніи, 
какъ  Новый  Орлеанъ,  особенно  когда  такія  дѣйствія  соеди- 
няются съ  обширною  системою  вонбужденія  къ  неистовству? 

Кромѣ  того,  гдѣ  доказательства  того,  что  факты,  приведен- 
ные въ  этомъ  ппсьмѣ,  не  преувеличены?  «Въ  слогѣ  высказы- 
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вается.весь  человѣкъ»,  сказалъ  Бюффонъ;  это  значите,  я  ду- 
маю, что  если  пишетъ  женщина,  то  «въ  слогѣ  высказывается 
женщина».  Если  это  вѣрно,  то  упомянутое  письмо  написано 
такимъ  образомъ,  что  даетъ  о  разсказчицѣ  понятіе,  дѣлаю- 
щее  повѣствованіе  подозрительнымъ.  Ужели  дама,  возстающая 
такъ  сильно  на  генерала  Боттлера,  не  могла  написать  что 
нибудь  не  совсѣмъ  вѣрное?  Если  она  убѣждена  въ  томъ,  что 
Боттлеръ  чудовище,  то  не  менѣе  убѣждена  и  въ  томъ,  что 
все  народонаселеніе  Сѣвера  есть  собраніе  каналій.  Она  увѣ- 
ряетъ,  что  сами  предводители  Сѣвера  ничтожныя  личности, 
получившіе  власть  отъ  черни;  что  многіе  изъ  нихъ  не  зна- 
ютъ,  кто  былъ  ихъ  дѣдъ,  а  другіе  не  слыхали  ничего  объ 
отцѣ.  Она  видитъ  въ  нихъ  жалкихъ  людей,  одинаково  неспо- 
собныхъ  защищать  честь  какъ  отечества,  такъ  и  свою  соб- 
ственную. Она  просто  называетъ  ихъ  подонками  Европы.  Она 
едва  соглашается  считать  ихъ  рожденными  отъ  женщины.  Она 
не  допускаетъ,  чтобъ  «джентльмены»  Юга  были  и  могли  когда- 
нибудь  быть  разбиты  гнусною  толпой  работниковъ  и  купцовъ, 
называемыхъ  Сѣверомъ.  Она  приписываете  взятіе  Новаго  Ор- 
леана федералистами  измѣнѣ,  мятежу  простыхъ  солдатъ  про- 
тивъ  ихъ  офицеровъ,  и  тому  факту,  что  «джентльмены»  не 
могли  быть  въ  одно  время  и  въ  крѣпости,  и  въ  полѣ.  Она 
называетъ  мерзостью  изъ  мерзостей  внушеніе  неграмъ  духа 
независимости.  Она  припоминаете,  что  они  на  одномъ  ми- 
тингѣ  рѣшили  истреблять  бѣлыхъ,  и  этого  для  ней  уже  до- 
вольно, чтобы  утверждать  это  какъ  дѣйствительность.  Она 
сравниваете  неприкосновенность  отношеній  хозяина  къ  не- 
вольнику съ  святостью  законовъ,  установляющихъ  военную 
дисциплину.  Она  содрогается  отъ  ужаса  при  мысли  о  томъ, 
чтобы  невольнпкъ  имѣлъ  право  жаловаться  на  владѣльца  его 
тѣла  и  души.  Одно  изъ  важнѣйшихъ  иреступленій  генерала 
Боттлера  состоите,  по  ея  мнѣнію,  въ  томъ,  что  у  него  въ 
столовой  не  висятъ  фамильные  портреты.  «Онъ  вышелъ  изъ 
черни»,  говорите  она.  Что  сказать  на  такое  грозное  разсуж- 
деніе?  Понятно,  въ  какомъ  свѣтѣ  должны  представляться 
факты  такому  воображенію,  и  какъ  необходимо  остерегаться 
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ума,  руководима™  такими  предубѣжденіями  и  находящагося 
подъ  вліяніемъ  подобной  чрезмѣрной  злобы. 

Но  приверженцы  Юга  не  такъ  смотрятъ  на  это.  Отрицать 
во  что  бы  то  ни  стало  все,  что  говорятъ  федералисты,  вѣрить 
всему,  что  говорятъ  конфедераты  —  вотъ  ихъ  логика. 

Худо  то,  что  они  имѣютъ  въ  этой  странѣ  силу.  Нѣтъ 
никагого  сомнѣнія,  что  большинство  общественнаго  мнѣнія 
будетъ  на  ихъ  сторонѣ;  кто  желаетъ  услышать  громкіе  аппло- 
дисменты,  долженъ  говорить  въ  ихъ  тонѣ.  Сказать  ли  мнѣ 
совершенно  искренно  свою  мысль?  Я  боюсь,  что  Гладстонъ 
уступилъ  искушенію  поддержать  свою  популярность,  когда 
недавно  хвалилъ  Джефферсона  Девиса  за  то,  что  онъ  «создалъ 
армію,  флотъ  и  націю.> 

Можетъ  быть  онъ  потомъ  и  раскаявался  въ  своей  слабо- 
сти. Или  я  сильно  ошибаюсь,  или  похвалы,  которыми  напере- 
рывъ  осыпали  его  и  противники  и  приверженцы,  должны  были 
открыть  ему  его  заблужденіе.  Съ  какимъ  градушіемъ  напр. 
лордъ  Гэрдвикъ  въ  Соутамптонѣ  иоздравлялъ  канцлера  казна- 
чейства съ  тѣмъ,  что  онъ  рѣшился  наконецъЦ  объявить,  что 
Джефферсонъ  Девисъ  основалъ  «великую  и  независимую 
націю»,  преувеличивая  такимъ  образомъ  его  подлинныя  сло- 
ва. И  съ  какимъ  восторгомъ  сэръ  Джонъ  Пакингтонъ,  олице- 
творяющей въ  себѣ  лучше  всѣхъ  другихъ  основныя  начала 
консервативной  партіи,  привелъ  слова  Гладстона,  и  приба- 
вилъ,  въ  видѣ  комментарія:  «пришло  время,  когда  не  только 
Англія,'  но  и  Франція  и  Россія  должны  предложить  свое  по- 
средничество или,  въ  случаѣ  отказа,  признать  Югъ!»  Къ  сча- 
стію  оказывается,  что  госиода  эти  немного  поторопились,  судя 
напередъ  о  намѣреніяхъ  кабинета.  Въ  Герсфордѣ,  сэръ  Джонъ 
Корнуалль  Льюисъ,  государственный  военный  секретарь,  за- 
лилъ  ведромъ  холодной  воды  огонь  зажженный  Гладстономъ 
въ  Ньюкестлѣ.  Но  замѣчательнѣе  всего  то,  что  никакой  на- 
мекъ,  ни  посредственный,  ни  непосредственный,  никакой  вы- 
зовъ  ни  серьёзный,  ни  шутливый  не  могли  вырвать  у  осторож- 
наго  лорда  Пальмерстона  на  различныхъ  банкетахъ,  гдѣ  онъ 
щшсутствовалъ,  ни  одного  слова,  -которое  говорило  бы  о  на- 
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мѣреніи  правительства  признать  Югъ.  Пусть  федералисты  то- 
ропятся побѣдить!  Вопросъ  только  въ  этомъ.  Въ  Англіи, 
какъ  и  во  Франціи,  какъ  и  вездѣ,  главную  роль  играетъ 
усиѣхъ. 

Одно  только  кажется  несомнѣннымъ  во  всякомъ  случаѣ: 
института  рабства  приходить  къ  концу.  Еще  раньше,  чѣмъ 
стало  извѣстнымъ  воззваніе  Линкольна,  Ниль  Доу,  коменданта 
форта  Филиппа,  въ  Миссисипи,  писалъ,  что  вездѣ  гдѣ  прохо- 
дили его  войска,  невольничество  было  уничтожено  фактически 
и  сообщалъ  объ  этомъ  предметѣ  положительный  подробности. 
Негры  слѣдуютъ  за  уніонистами  или  присоединяются  къ  нимъ 
воздѣ,  гдѣ  только  надѣются  быть  хорошо  принятыми.  Они  бы 
давнымъ  давно  огромными  толпами  отправились  въ  Новый 
Орлеанъ,  если  бы  были  увѣрены,  что  найдутъ  тамъ  свободу. 

Такъ  рушится  великій  аргумента  приверженцовъ  неволь- 
ничества, состоящій  въ  томъ,  что  негры  влюблены  въ  свое 
положеніе  и  рѣшились  не  подвергаться  страшному  несча- 
стно.... быть  свободными! 


ХСІУ. 

19-го  октября. 

ОТНОШЕНИЕ  ГЛАДСТОНА  И  СЭРА  ДЖОНА  КОРНУАЛЛЯ  ЛЬЮИСА 
КЪ  АМЕРИКАНСКОМУ  ВОПРОСУ. 

Впечатлѣніе,  произведенное  въ  Англіи  послѣднею  рѣчью 
Гладстона,  еще  продолжается,  но  оно  измѣнилось  въ  характерѣ. 

Съ  какимъ  рвеніемъ  ухватились  консерваторы  за  эти  слова 
канцлера  казначейства:  «Джефферсонъ  Девисъ  создалъ  армію, 
флотъ  и  націю!»  Они  уже  говорятъ,  что  Англія  готова  при- 
знать Южные  штаты,  политика  кабинета  относительно  Аме- 
рики сказала  свое  послѣднее  слово  устами  краснорѣчивѣй- 
шаго  изъ  своихъ  членовъ:  долой  Сѣверъ!  да  здравствуетъ 
Югъ!  Радость  лагеря  торіевъ  была  такъ  велика,  что  пзлпва- 
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лась  уже  въ  комплиментахъ,  распространялась  въ  поздравле- 
ніяхъ:  Гладстона  публично  хвалилъ  сэръ  Джонъ  Пакингтонъ, 
восторженно  цитировалъ  лордъ  Гэрдвикъ,  оба  бывшіе  члены 
кабинета,  нредшествовавшаго  кабинету  Пальмерстона  и  жела- 
ющаго  замѣнить  его! — это  была  довольно  пикантная  новость! 

Но  развѣ  одни  консерваторы  торжествовали?  Увы !  нѣтъ, 
милостивый  государь.  Кажется  я  уже  говорилъ  вамъ  и  повто- 
ряю: партизаны  Юга  въ  Англіи  есть  вездѣ:  какъ  въ  либераль- 
ной, такъ  и  въ  консервативной  партіи,  какъ  въ  Баііу  ТеІедгарЬ, 
такъ  и  въ  Тітез,  въ  гостиныхъ,  клубахъ  и  даже,  хотя  въ 
очень  небольшомъ  количествѣ,  въ  мастерскпхъ!  Да,  странная 
и  печальная  вещь!  Англія  склоняется  именно  на  сторону  рабо- 
владѣльцевъ,  потому  что  они  защитники  свободной  торговли, 
поставщики  хлопка,  республиканцы  дурпаго  сорта;  она  сочув- 
ствуете тѣмъ,  которые  владѣютъ  людьми,  какъ  скотомъ !  Сѣ- 
веръ  имѣетъ,  конечно,  своихъ  партизановъ,  но  имъ  еще  нужно 
подниматься  на  вершину,  тогда  какъ  ихъ  противники  уже  на 
вершпнѣ.  Сочувствіе  къ  Сѣверу  представляетъ  плотину,  сочув- 
ствіе  къ  Ю,гу — потокъ.  Этимъ'мы  хотимъ  объяснить,  какъ  слова 
Гладстона  дошли  до  сердца  народа  и  съ  какимъ  восторгомъ  они 
были  истолкованы  въ  смыслѣ  будущаго  признанія  Южныхъ  шта- 
товъ.  Но  вотъ  сэръ  Джоржъ  Корнуалль  Льюисъ,  государствен- 
ный военный  секретарь,  въ  рѣчи  произнесенной  имъ  въ  Гере- 
фордѣ,  охладплъ  надежды,  столь  сильно  возбужденныя  его  сояч)- 
варищемъ  Гладстономъ,  въ  Ньгокестлѣ.  Не  удовольствовавшись 
провозглашеніемъ  того,  что  Югъ  не  пріобрѣлъ  еще. независи- 
мости, Джоржъ  Льюисъ  отказался  допустить,  чтобы  Англія 
должна  была  вступиться  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  истощатся 
силы  нападающихъ. 

Нужно  ли  больше,  чтобы  доказать,  что  Гладстонъ  гово- 
рилъ въ  Ньюкестлѣ  единственно  отъ  своего  имени;  что  каби- 
нетъ  не  пришелъ  еще  касательно  Америки  ни  къ  какому 
окончательному  рѣшенію  и  что  если  онъ  заключаешь  въ  себѣ 
аристократически!  элементъ,  сочувствующій  Югу,  то  элементъ 
этотъ  не  остается  безъ  противодѣйствія? 
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Остается  объяснить,  что  могло  побудить  Гладстона  къ 
внушенію  однимъ  ложной  радости,  другимъ — страшныхъ  опа- 
сеній,  потому  что  зсѣ  искали  и  думали  найти  въ  словахъ 
канцлера  казначейства  выраженіе  взглядовъ  кабинета. 

Объясненіе  этому  можно  найти  въ  самомъ  характерѣ 
Гладстона.  Гладстонъ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  не  только  государ- 
ственный человѣкъ;  онъ  по  природѣ  своей  литераторъ,  ар- 
тиста, ораторъ.  Отсюда  и  проистекаетъ  его  страсть  къ  апло- 
дисментами Какъ  всѣ  литераторы,  онъ  охотно  вдыхалъ  ѳимі- 
амъ,  курящійся  въ  кадилахъ  благосклонной  прессы.  Какъ  всѣ 
артисты,  онъ  любилъ  видѣть  въ  трепетѣ  восторженныхъ  слу- 
шателей доказательство  своего  могущества.  Человѣкъ  съ  та- 
кимъ  направленіемъ  ума,  но  имѣющій  менѣе  высокую  душу, 
сдѣлался  бы  очень  скоро  обыкновеннымъ  угодникомъ  обще- 
ственному мнѣнію.  Благодаря  Бога,  Гладстонъ  не  таковъ., 
Его  простота '  спасаетъ  его  отъ  опасности,  заключающейся 
въ  пристрастіи  слишкомъ  поддаваться  шуму  публичнаго  мѣста. 
Между  тѣмъ  также  несомнѣнно,  что  онъ  безот'хетно  обходитъ 
такіе  рифы,  у  которыхъ  натуры,  стоящія  ниже  его,  непре- 
мѣнно  разбились  бы.  Никто  съ  такимъ  удовольствіемъ,  какъ 
онъ,  не  служитъ  органомъ  общественная  мнѣнія;  никто, 
подобно  ему,  не  расположенъ  воодушевлять  желанія,  вы- 
ражающаяся громко  и  съ  блескомъ;  никто  не  закрпчитъ  охот- 
на впередъ  народу,  который  уже  идетъ. 

Его  роль  легка,  потому  что  онъ  ни  на  что  не  рѣінается 
прежде  другихъ.  Онъ  не  скептикъ,  но  онъ  не  рѣшителенъ. 
А  нерѣшителенъ,  какъ  я  уже  говорилъ,  въ  силу  проницатель- 
ности. Умъ  его,  болѣе  проницательный,  чѣмъ  сильный,  даетъ 
ему  возможность  видѣть  предмета  съ  разныхъ  сторойъ  и  та- 
кимъ  образомъ  показываетъ  ему  такъ  хорошо  хорошую  и 
дурную  сторону  каждаго  дѣла,  что  онъ  колеблется  между 
«за  и  противъ»,  и  обладаетъ  твердостью  убѣжденія  тѣмъ 
меньше,  чѣмъ  больше  у  него  проницательности.  Удивительно 
ли,  что  онъ  для  того,  чтобы  рѣшиться  на  что  нибудь,  ищетъ 
внѣ  себя  того,  чего  не  можетъ  найти  внутри.  Когда  обще- 
ственное мнѣніе  даетъ  ему  точку  опоры,  онъ  счастлнвъ  воз- 
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ыожностью  схватить  ее,  такъ  какъ  общее  двпженіе  умовъ 
разрушаетъ  его  опасенія  и  даетъ  ему  волю. 

Совершенно  иной  человѣкъ  Джоржъ  Лыоисъ.  Имѣя  крайне 
критическій,  холодный  и  разсудительный  умъ,  военный  ми- 
нистръ  болѣе  склоненъ  критиковать  увлеченія  общественнаго 
мнѣнія,  нежели  подчиняться  имъ.  Не  покоряясь  внушеніямъ 
энтузіазма,  онъ  не  способенъ  отказываться  передъ  толпой, 
апплодируетъ  она  или  ропщетъ,  отъ  своего  права  изслѣдованія 
и  контроля.  Гдѣ  Гладстонъ  употреблялъ  средство  возбужденія, 
тамъ  сэръ  Джоржъ  Льюисъ  употребилъ  средство  задерживатель- 
ное.  Гдѣ  первый  дѣйствуетъ  какъ  шпора,  тамъ  второй — какъ  узда. 
•Первый,  какъ  всѣ  нерешительные  люди,  едва  перестаетъ  коле- 
баться, горячо  кидается  на  дѣло;  второй,  какъ  всѣ  хладнокров- 
ные, добивается  желаемаго  и  идетъ  къ  цѣли  тихо  и  мѣрно. 

Въ  настоящемъ  случаѣ  очерченные  мною  люди  сдѣлали 
именно  то,  чего  слѣдовало  ожидать  отъ  нихъ.  Одинъ  гово- 
рилъ  съ  увлеченіемъ,  другой  —  съ  благоразуміемъ. 

А  лордъ  Пальмерстонъ? 

Лордъ  Пальмерстонъ,  милостивый  государь,  не  сказалъ 
ничего.  Напрасно  подступались  къ  нему  тысячу  разъ,  чтобы 
заставить  его  проговориться,  напрасно  лордъ  Гэрдвикъ  въ 
Соутемптонѣ  повторялъ,  преувеличивая,  фразу  Гладстона,  про- 
изведшую столько  эффекта  въ  Ньюкестлѣ  и  другихъ  мѣстахъ, — 
лордъ  Пальмерстонъ,  сидѣвшій  за  однимъ  столомъ  съ  Гэрд- 
викомъ,  непоколебимо  прикидывался  ничего  не  слышащимъ. 

Гэрдвикъ  нредложилъ  тостъ  за  здоровье  министровъ,  но  не 
за  ихъ  политическое  здоровье.  Лордъ  Пальмерстонъ  отнесся 
къ  этой  колкости  съ  обычною  шутливостью,  говоря,  что  его 
благородному  другу  и  сонернпку  нечего  бояться  за  послѣд- 
ствіе  тоста  и  что  деревенскій  воздухъ  и  удовольствія,  отсут- 
ствіе  заботъ  и  отдыхъ,  вещи  несовмѣстныя  съ  оффиціальной 
жизнью,  составляютъ  секретъ  сохраненія  здоровья;  но  не 
сказалъ  того,  что  сэръ  Гэрдвикъ  хотѣлъ  заставить  его  сказать. 

Такая  осторожность  со  стороны  перваго  министра  не  безъ 
значенія.  Ясно,  что  кабинетъ  не  желаетъ  вмѣшиваться  въ 
американскія  дѣла. 

14 
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Но  не  заставить  ли  его  общественное  мнѣніе  рѣшиться? 
Этого  конечно  можно  бы  было  бояться,  если  бы  не  было  двухъ 
обстоятельству  разувѣряющихъ  въ  этомъ,  именно:  съ  одной 
стороны — расположеніе  англійскаго  народа  предоставить  дѣй- 
ствовать  Пальмерстону ,  осторожность  и  храбрость  котораго 
внушаютъ  всѣмъ  величайшее  довѣріе;  съ  другой  —  располо- 
женіе  Пальмерстона  ждать  и  не  торопиться  развязкой:  поло- 
женіе  и  политика  совершенно  согласныя  съ  природою  чело- 
вѣка,  не  увлекающагося  ничѣмъ,  смотрящаго  весело  на 
жизнь  и  легко  на  вещи,  не  предающагося  ни  глубокимъ  раз- 
мышленіямъ,  ни  высощімъ  намѣреніямъ  и  обязаннаго  попу- 
лярностью, которою  онъ  пользуется  въ  Англіи,  тому  каче- 
ству, которое  цѣнится  англичанами  больше  всѣхъ,  какъ  бы 
вульгарно  оно  ни  казалось  «крѣпкому  здравому  смыслу ». 


хсѵ. 

25  октября. 

СОЛИДАРНОСТЬ  ОБЩЕЧЕЛОВѢЧЕСКАЯ,  ДОКАЗАННАЯ 
БѢДСТВІЯМИ  ЛАНКАШИРА. 

Емѣютъ  уши  и  не  слышать,  имѣютъ  глаза  и  не  видятъ. 
Какимъ  страшнымъ  урокомъ  было  бы  бѣдствіе  Ланкашира, 
если  бы  люди,  порабощенные  своимъ  предразсудкамъ,  имѣли 
возможность  пользоваться  уроками  исторіи!  Дѣйствительно,  та 
мысль,  что  интересы  націй  самыхъ  отдаленныхъ  солидарны 
между  собою,  никогда  не  обнаруживалась  въ  фактахъ  такъ 
рѣзко,  какъ  въ  настоящее  время.  Работники  Ланкашира  и 
Чешира  умираютъ  отъ  голода  вслѣдствіе  того,  что  гдѣ-то  да- 
леко отъ  иихъ,  за  обширнымъ  океаномъ,  вооружились  одна 
противъ  другой  двѣ  части^одной  націи.  Они  страдаютъ  и  но- 
ги б  аютъ  жертвою  ошибокъ,  которыя  сдѣланы  не  ими,  и  жерт- 
вами вражды,  которую  они  едва  понимаютъ.  Америка  въ  те- 
ченіи  многихъ  годовъ  вела  торговлю  человѣческимъ  мясомъ; 
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она  спокойно  смотрѣла  тысячи  разъ  на  то,  какъ  текла  кровь 
негра  отъ  ударовъ  его  хозяина;  она  отнимала  тысячи  дѣтей 
отъ  ихъ  матерей,  чтобы  продать  ихъ,  какъ  скотовъ.  За  всѣ 
эти  преступленія  нельзя  было  придумать  ни  достаточно  пол- 
наго,  ни  достаточно  жестока^о  наказанія.  Но  вѣдь  этому  на- 
казанію  не  должны  были  бы  подвергаться  англійскіе  работ- 
ники, потому  что  они  были  непричастны  къ  этимъ  преступ- 
леніямъ.  Такимъ  образомъ  виновные  находятся  въ  Амерпкѣ, 
а  невинные  здѣсь;  но  наказаніе  дѣйствуетъ  и  здѣсь,  какъ  и 
тамъ.  На  той  сторонѣ  океана  свирѣпствуетъ  пушка,  а  на 
этой  голодъ. 

Но  что  всего  ужаснѣе,  это  то,  что  и  по  сю  сторопу  оке- 
ана, при  внимательномъ  изслѣдованіи^  можно  найти  виновныхъ. 
Но  какъ  нарочно  этихъ-то  именно  виновныхъ  и  не  коснулось 
наказаніе. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  Ланкаширѣ  и  Чеширѣ  не  страдали 
бы  отъ  бѣдности  почти  полмилліона  людей,  если  бы  главныя 
европейскія  державы,  подписавши  знаменитую  декларацію  1856 
года,  охранявшую  права  нейтральныхъ  государствъ  и  при- 
знававшую столь  долго  оспариваемый  прннципъ:  флагъ  покры- 
ваетъ  товаръ, — согласились  въ  тоже  время  запретить  захватъ 
частной  собственности  на  морѣ  судами  воюющихъ  державъ, 
и  если  бы  еще  согласились  уничтожить  право  блокады,  исклю- 
чая тѣхъ  случаевъ,  когда  крѣпость  осаждена  съ  суши  и  съ 
моря. 

А  между  тѣмъ  случилось  вотъ  что:  Марси,  отъ  имени 
вашингтонскаго  кабинета,  предлагалъ  абсолютную  свободу  мо- 
рей, а  генералъ  Кассъ,  отъ  имени  того  же  кабинета,  предла- 
галъ уничтоженіе  блокады.  На  этихъ  условіяхъ  Америка  со- 
глашалась отказаться  отъ  частнаго  крейсерства  или  корсар- 
ства и  подписать  декларацію  1856  года.  Но  англійское  пра- 
вительство соглашалось  охотно  только  на  то,  чтобы  уничто- 
жено было  корсарство,  такъ  какъ  оно  во  время  войны  состав- 
ляете силу  американцевъ,  у  которыхъ  торговый  флотъ  значи- 
теленъ,  а  военный,  сравнительно,  ничтоженъ;  что  же  касает- 
ся остальнаго,  то  англійское  правительство  не  соглашалось 
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съ  представленіями  генерала  Касса  и  Марси.  Располагая  са- 
мымъ  страшнымъ  во  всемъ  свѣтѣ  военнымъ  флотомъ,  оно  не 
хотѣло  отказаться  отъ  права  имѣть  въ  свое  время  полицей- 
скій  надзоръ  надъ  океаномъ  и  подчинить  берега  верховной 
власти  своего  флага. 

На  исковерканномъ  языкѣ  политики  это  называется  быть 
національнымъ,  быть  благоразумнымъ,  имѣть  здравый  смыслъ. 
Но  вѣдь  въ  сущности  дѣло  не  въ  томъ,  чтобы  англичанинъ 
былъ  англичаниномъ,  французъ — французомъ,  католикъ — ка- 
толикомъ  4и  т.  д.  Дѣло  въ  томъ,  что  нужно  быть  прежде 
всего  человѣкомъ.  Но  англичане  назывйютъ  слабоумными  тѣхъ, 
которые  думаютъ,  что  политика  есть  наука  принциповъ  и  ко- 
торые считаютъ  великими  государственными  людьми  тѣхъ, 
кто  подчиняется  вздорной  вещи,  т.  е.  справедливости. 

Однакожь,  что  же  произошло  вслѣдствіе  отказа  англійска- 
го  правительства  принять  иредложеніе  Марси  и  генерала  Кас- 
са? Много  ли  выиграла  Англія  отъ  этой  благоразумной,  раз- 
счетливой  и  чисто  національной  политики?  Вотъ  результата 
ея  въ  нѣсколькихъ  словахъ: 

Порабощеніе  моря  хищничеству  воюющихъ  державъ  пре- 
градило американскому  хлопку  доступъ  къ  европейскому  рын- 
ку, и  вслѣдствіе  этого  самая  лучшая  и  самая  доходная  отрасль 
англійской  промышленности  была  подорвана  въ  самомъ  осно- 
ваніи  своемъ.  Въ  иослѣднемъ  отчетѣ  Фарналя,  спеціальнаго 
комиссара  по  закону  о  бѣдиыхъ,  значится,  что  изъ  числа 
352,240  рабочихъ,  имѣвшихъ  до  американской  войны  работу 
въ  бумаго-прядильныхъ  округахъ,  143,172Ксовершенно  оста- 
лись безъ  работы  вслѣдствіе  этой  войны;  а  число  тѣхъ,  кото- 
рые имѣютъ  только  часть  работы,  составляете  около  129,414. 
Прибавьте  къ  этому  женщинъ  и  дѣтей,  и  тогда  окажется,  что 
число  голодающихъ  въ  этихъ  округахъ,  обыкновенно  самыхъ 
богатыхъ  и  самыхъ  трудолюбивыхъ  въ  богатой  и  трудолюби- 
вой Англіи,  возрастете  до  страшной  цифры  полумилліона. 

Но  ограничивается  ли,  по  крайней  мѣрѣ,  этимъ  все  зло? 
Нѣтъ.  Эти  несчастные,  неимѣющіе  теперь  куска  хлѣба,  по- 
лучали   до  войны  хорошее  жалованье,  и  ихъ  жалованьемъ 
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жило  многочисленное  населеніе  мелкихъ  торговцевъ,  которые 
теперь  въ  свою  очередь  разорены  и  доведены  до  отчаянія. 

А  еще  что?  Сосчитано,  что  послѣ  начала  американской 
войны  цѣнность  товаровъ,  по  большей  части  англійскихъ,  за- 
хваченныхъ  въ  морѣ,  превышаешь  сумму  въ  20  милліоновъ 
фунт,  стерл.  Потерять  въ  такое  короткое  время  полмилліона 
франковъ,  не  считая  того,  что  еще  придется  потерять  впе- 
реди, это  значитъ  заплатить  за  благоразуміе  и  патріотизмъ 
слишкомъ  дорого. 

Такимъ  образомъ  я  отъ  души  привѣтствую  заключеніе 
рѣчи,  произнесенной  въ  прошлую  пятницу  Кобденомъ  въ  тор- 
говой палатѣ  Манчестера.  Съ  практическою  геніальностію, 
характеризующею  его,  онъ  нредлагалъ  организовать,  для  со- 
дѣйствія  свободѣ  морей,  агитацію,  подобную  той,  какую  вела 
«мига  нротивъ  хлѣбныхъ  законовъ».  Нельзя  не  пожелать  ему 
уснѣха. 

Но  до  тѣхъ  поръ  что  же  станется  съ  рабочими  Ланка- 
шира и  Чешира?  Этотъ  вопросъ,  трудный  вообще,  особенно 
трудно  разрѣшимъ  въ  Англіи,  потому  что  кромѣ  ея  нѣтъ  дру- 
гой страны  на  свѣтѣ,  гдѣ  бы  имѣлъ  больше  силы  приыципъ: 
сЬасип  сЬея  зоі,  сЪасші  роиг  §оі. 

Несомнѣнно,  что  жители  хлопчато-бумажныхъ  округовъ 
страдаютъ  отъ  бѣдствія,  которое  ироисходитъ  отъ  общихъ 
причинъ  и  приписывать  которому  чисто  мѣстный  характеръ 
было  бы  нелѣпо.  Это  несчастіе  національное,  какъ  по  своимъ 
дѣйствіямъ,  такъ  и  по  своимъ  причинамъ.  И  однако  здѣсь 
преобладаетъ  мысль,  что  округа,  пораженные  бѣдствіемъ,  сами, 
всего  лучше  могутъ  бороться  съ  нимъ.  Спокойное  мужество, 
терпѣніе  и  героизмъ,  которые  обнаруживаютъ  рабочіе  Ланка- 
шира, служатъ  предметомъ  всеобщаго  удивленія;  нація  гор- 
дится ими;  она  высказываетъ  это  во  всѣхъ  органахъ,  выра- 
жающихъ  ея  мнѣнія:  это  говорятъ  члены  парламента,  про- 
повѣдннки,  ораторы  на  митингахъ  и  журналисты;  но  вся  на- 
ція,  удивляющаяся  этимъ  несчастнымъ,  не  считаетъ  себя  обя- 
занной помогать  этимъ  несчастнымъ.  Она  предоставляетъ  это 
дѣло  приходскнмъ  сборамъ.   А  хотите  вы  знать,  что  даетъ 


—  214  — 


теперь  такая  ограниченная  помощь?  Среднимъ  числомъ  около 
30  су  въ  недѣлю  на  человѣка! 

Итакъ,  существо,  иыѣющее  человѣческій  образъ,  должно 
за  30  су  добывать  себѣ  цѣлую  недѣлю  пищу,  одежду  и  жи- 
лище. А  тутъ  еще  приближается  зима!  А  между  тѣмъ  эти 
несчастные,  получающіе  такое  мизерное  пособіе,  прежде  были 
работниками,  получавшими,  какъ  я  сказалъ  выше,  значитель- 
ное жалованье,  дозволявшее  имъ  жить  если  не  съ  роскошью, 
то  но  крайней  мѣрѣ  съ  нѣкоторымъ  комфортомъ.  Но  ужели 
они  ничего  не  сберегли  на  черный  день?  Нѣтъ,  они  сберегли; 
но  кризисъ  продолжается  очень  долго;  они  истратили  свое 
сбереженіе.  продали  свою  мебель,  заложили  всѣ  свои  вещи; 
они  впали  въ  бѣдность,  сохранивши  душу  свободнаго  человѣ- 
ка,  какъ  бы  для  того,  чтобы  яснѣе  чувствовать  ужасъ  ихъ 
положенія.  Каждому  изъ  нихъ  даютъ  30  су  въ  недѣлю,  какъ 
будто  бы  умирать  на  маломъ  огнѣ  не  значитъ  умирать^  и 
какъ  будто  поддержаніе  ихъ  агоніи  достаточно  для  осущест- 
вленія  того  принципа,  торжественно  принятаго  англійской  на- 
діей,  что  человѣкъ,  желающій  трудиться  и  не  находящій  ра- 
боты, не  теряетъ  вслѣдствіе  этого  права  на  жизнь! 

Въ  числѣ  моихъ  друзей,  я  имѣю  счастіе  считать  Монк- 
тона Мильнза.  Это  человѣкъ  съ  воображеніемъ,  съ  умомъ, 
человѣкъ  свѣтскій  и,  что  важнѣе  всего,  превосходный  чело- 
вѣкъ.  И  однакожъ  на  митингѣ,  бывшемъ  въ  прошлую  среду 
въ  Понтефрактѣ,  Монктонъ  Мнльнзъ,  болѣе  чѣмъ  кто  либо 
сочувствующи!  голодающпмъ  бѣднякамъ  Ланкашира,  прямо 
высказался  противъ  всякой  системы  національной  помощи  имъ. 

Это  замѣчательный  фактъ.  Пусть  вмѣшивается  въ  дѣло 
частная  благотворительность,  пусть  ее  поддерживаютъ  и  воз- 
буждаютъ, —  этого  Монктонъ  Мильнзъ  горячо  желаетъ.  Пусть 
не  даютъ  умереть  людямъ,  которые  заслуживаютъ  жизни, — это- 
го онъ  требуетъ  съ  благороднымъ  жаромъ.  Но  онъ  не  же- 
лаетъ, чтобы  правительство  сдѣлало  что  нибудь  больше  про- 
тивъ того,  что  оно  уже  сдѣлало,  если  только  не  принудитъ 
къ  этому  какая-нибудь  неизбѣжная  крайность.  Принцииъ,  на 
которомъ  основывается  законодательство  о  бѣдныхъ,  не  дол- 
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женъ  быть  нарушаемъ.  Каждый  приходъ  долженъ  содержать 
своихъ  бѣдннхъ.  Однако  же  нація  вмѣшивалась  въ  дѣло  во 
времся  ирландскаго  голода.  Это  ничего  не  значитъ;  Монктонъ 
Мильнзъ  не  хочетъ,  чтобъ  руководились  бывшими  примѣрами 
и  приводить  для  этого  весьма  странное  основаніе.  Ирланд- 
скій  голодъ,  по  его  словамъ,  былъ  врёменнымъ  несчастіемъ, 
тогда  какъ  кризисъ,  тяготѣющій  надъ  Ланкаишромъ,  грозить 
ямѣть  результаты  продолжительные  и  постоянные.  Да,  резуль- 
таты этого  кризиса  будуть  продолжительны  и  постоянны, 
«если  противъ  нихъ  не  примутъ  мѣръ.  Мертвые  не  воскреснуть. 


ХСТІ. 

I 

26  октября. 
КОБДЕНЪ  И  ПРАВО  БЛОКАДЫ. 

Въ  прошлую  пятницу  Кобдепъ  произнесъ  на  многочислен- 
жомъ  митннгѣ  въ  Маичестерѣ  рѣчь,  которая,  я  полагаю,  дол- 
жна  сдѣлать  эпоху. 

Митпнгъ  былъ  собранъ  для  разсужденія  о  настоящихъ 
международныхъ  морскихъ  законахъ,  по  отиошенію  ихъ  къ 
лоложенію  бумагопрядилыіыхъ  округовъ  въ  Англіи. 

Положеніе  это  ужасно.  Изъ  352,240  отцовъ  семействъ, 
жившихъ  работой  на  бумажныхъ  мануфактурахъ,  въ  насто- 
ящее время  на  половину  работаютъ  129,414  и  143,172  вовсе 
не  работаютъ.  По  крайней  мѣрѣ  полмиДліона  человѣческихъ 
существъ,  если  считать  женщинъ  и  дѣтей,  живутъ — если  это 
только  можно  назвать  жизнію — между  милостынею  и  голодомъ. 
Около  тридцати  су  въ  недѣлю  на  человѣка,  —  вотъ  все,  что 
можетъ  удѣлять  этимъ  несчастнымъ  приходская  благотвори- 
тельность, согласно  съ  требованіемъ  закона  о  бѣдныхъ  въ 
Англіи.  Сколько  слезь  заключается  въ  подобныхъ  цифрахъ! 

Вотъ  каково  положеніе  вещей.  Что  же  касается  до  при- 
чинъ,  то  кому  же  онѣ  неизвѣстны?  Война  въ  Америкѣ  раз- 
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зорила  бѣдныхъ  ланкаширскихъ  работниковъ,  заставляете  ихъ 
голодать,  доводить  ихъ  до  отчаянія  и  убиваетъ  ихъ  навѣр- 
няка,  подобно  пушкѣ  и  развѣ  только  съ  большею  жестокостью. 

Развѣ  американская  война  не  могла  обойтись  безъ  этихъ 
плачевныхъ  результатовъ?  Развѣ  между  причиной  и  послѣд- 
ствіемъ  существовала  необходимая  и  роковая  связь?  Сущест- 
вовала. А  почему?  Потому  единственно,  что  существующее 
въ  настоящее  время  «международное  право»  есть  не  болѣе 
какъ  остатокъ  идей,  обычаевъ  и  нравовъ  временъ  варварства; 
потому  что  еще  до  сихъ  поръ,  несмотря  на  столь  восхваляе- 
мый усиѣхъ  иросвѣщенія,  принято  правило,  что  когда  двумъ 
націямъ  вздумается  начать  войну,  то  всѣ  остальныя  надіи 
должны  страдать  отъ  этой  ссоры;  потому  что  еще  до  сихъ 
поръ  считается  снраведливымъ — чудовищное  дѣло — чтобы  ин- 
тересъ  воюющихъ  націй  преобладалъ  надъ  интересомъ  мир- 
ныхъ  націй;  потому  что  еще  въ  этомъ  вѣкѣ  пара,  электри- 
чества и  всего,  что  содѣйствуетъ  сближенію  разрозненныхъ 
членовъ  велштго  человѣческаго  семейства,  сила  пользуется 
тѣмъ  уваженіемъ,  которымъ  долженъ  былъ  бы  пользоваться, 
но  не  пользуется  трудъ;  потому  что  еще  не  дошли  до  пони- 
манія  того,  что  море,  подобно  воздуху  и  солнцу,  принадле- 
жи™ всѣмъ  народамъ  равно;  потому  что  великій  вопросъ 
свободы  морей  ждетъ  еще  своего  окончательнаго  рѣшенія; 
потому  накокедъ,  что  правительства  еще  не  нмѣли  настолько 
разсудительности,  чтобы  согласиться,  и  вычеркнуть  изъ  между- 
народная кодекса  право  блокады  торговыхъ  портовъ. 

Кобдену,  который  ненавидитъ  войну  болѣе,  нежели  его 
другъ  Мильнеръ  Гибсонъ  и  почти  столько  же,  сколько  его 
другъ  Брайтъ,  отчаянное  положеніе  Ланкашира  доставило, 
хотя  и  плачевный,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  весьма  благопріятный 
случай  для  того,  чтобы  доказать,  до  какой  степени  раззори- 
тельно,  несправедливо  и  безсмысленно  право  блокады  воюю- 
щими націями  торговыхъ  портовъ.  Кто  въ  состояніи  лучше 
его  представить  въ  полномъ  свѣтѣ  подобный  предметъ?  Но, 
если  говорить  правду,  то  я  долженъ  сознаться,  что  демон- 
страция не  очень  соответствовала  моимъ  ожиданіямъ.  Рѣчь 
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его,  несмотря  на  свою  длину,  далеко  не  исчерпала  всего  пред- 
предмета,  потому  что  вопросъ  бьілъ  разсматриваемъ  только  съ 
одной  стороны  и  съ  слишкомъ  узко  практической  точки  зрѣ- 
нія.  Подобно  всѣмъ  людямъ,  которые  отличаются  умѣньемъ 
понимать  факты,  Кобденъ  не  отдаетъ  себѣ  полнаго  отчета 
въ  принципахъ  и  у  него  не  хватаетъ  иногда  возвышенности 
даже  въ  то  время,  когда  онъ  проповѣдуетъ  самыя  возвышеп- 
ныя  идеи. 

Но  то,  что  составляло  бы  серьезный  недостатокъ  во  Фран- 
ціп  —  этой  странѣ  обобщенія — оказывается  достоинствомъ  въ 
Англіи,  гдѣ  способность  къ  анализу  цѣнится  гораздо  выше 
синтеза.  Кобденъ  знаетъ  это,  и  это-то  самое  по  всей  вѣроят- 
ности  побудило  его  избрать  именно  тѣ  самые  аргументы,  съ 
помощію  которыхъ  онъ  оспаривалъ  въ  прошлую  пятницу  при- 
ложеніе  права  блокады  въ  военное  время  къ  мирной  области 
труда. 

Вотъ  въ  чемъ  заключалось  его  доказательство.  Я  резю- 
мирую его  сейчасъ  и  надѣюсь,  чго  оно  не  потерлетъ  отъ 
этого. 

«Вы  первая  морская  дер?кава,  сказалъ  онъ  англичанамъ, 
изъ  всѣхъ  существующихъ  въ  свѣтѣ;  поэтому-то  самому  вы 
полагаете,  что  'вашъ  интересъ  требуетъ  удержать  за  собою 
право  блокировать  вашими  кораблями  непріятельскія  берега 
въ  военное  время.  Но  развѣ  вы  не  видите,  что  этимъ  самымъ 
вы  требуете  прака  дѣйствовать  острымъ  оружіемъ,  которое 
вы  не  можете  держать  въ  рукахъ  своихъ  безъ  того,  чтобы 
не  поранить  себя?З  Положимъ,  что  вы  ведете  войну  съ  Россіею. 
Вы  получаете  отъ  нея  пеньку,  ленъ,  сало,  сѣмена:  какая 
вамъ  будетъ  прибыль,  если  вы  запрете  эти  жизненныя  при- 
надлежности, безъ  которыхъ  вамъ  трудно  обойтись  въ  странѣ, 
которая  доставляешь  вамъ  ихъ?  Что  случилось  во  времена 
Крымской  войны?  Развѣ  Франція  и  Англія,  соединившись 
противъ  русскихъ^  поторопились  блокировать  Черное  и  Азов- 
ское море?,  Нѣтъ,  онѣ  имѣли  благоразуміе  не  сдѣлать  этого. 
Урожай  былъ  плохъ  въ  Англіи,  и  въ  особенности  во  Франціи. 
Поэтому  было  бы  крайнимъ   безуміемъ  со  стороны  обѣихъ 
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странъ  прервать  беззаботно  возможность  получать  запасъ 
хлѣба.  Онѣ  поняли  это  и  удержались  отъ  нриведенія  въ  дѣй- 
ствіе  столь  вреднаго  для  нихъ  права.  Война  началась  въ 
мартѣ  1854  года,  а  торговое  запрещеніе  было  наложено  на 
порты  Азовскаго  и  Чернаго  моря  только  въ  1855  году.  Не 
правда  ли  послѣ  этого,  что  право  блокады  можетъ  быть  ско- 
рѣе  гибельно  для  державы,  приводящей  его  въ  дѣйствіе.  не- 
жели для  той,  которая  подвергается  блокадѣ.  И  въ  этомъ 
нѣтъ  ничего  удивительнаго.  Потому  что  характеристическая 
черта4  торговыхъ  связей  между  различными  народами  заклю- 
чается во  взаимности  этой  связи.  Нація,  которая  подобно 
Англіи  держитъ  въ  торговой  зависимости  всѣ  остальныя  націи, 
этимъ  самымъ  ставитъ  себя  въ  зависимость  отъ  всѣхъ  осталь- 
ныхъ  націй.  Чѣмъ  болѣе  работаетъ  она,  тѣмъ  болѣе  нуждается 
она  въ  сырьѣ,  въ  сбытѣ  и  въ  потребителяхъ:  какой  же  мо- 
жетъ быть  у  нея  интересъ  затруднять  навигацію?  И  къ  чему 
ей  наносить  удары  неиріятелю,  удары,  отъ  которыхъ  ей  же 
самой  придется  страдать?  Къ  тому  же  изобрѣтеніе  желѣзыыхъ 
дорогъ  положило  предѣлъ  морской  тиранніи,  слишкомъ  долго 
продолжавшейся  при  системѣ  блокадъ.  Если  бы  Англіи  приш- 
лось воевать  въ  настоящее  время  съ  Франціею,  то  какимъ  бы 
способомъ  Англія  могла  помѣшать  Фраыціи  получать  черезъ 
Роттердамъ  или  Гамбургъ  тѣ  товары,  которые  она  получаетъ 
въ  мирное  время  черезъ  Марсель  или  Гавръ?  Еслибъ  англій- 
скіе  корабли  вздумали  блокировать  всѣ  берега  Франціи  и 
еслибъ  эти  блокады  оказались  дѣйствительны,  то  и  въ  такомъ 
случаѣ  онѣ  бы  ничего  не  значили.  Гроціусъ,  Ваттель  и  Пуф- 
фендорфъ  не  имѣли  въ  виду  генія  Уатта,  въ  то  время,  когда 
составляли  свои  ученые  трактаты.  Но  однако  нора  бросить 
старину!  Предоставимъ  наконецъ  море  свободной  навигаціи, 
труду  и  миру;  пора  отнести  себя  наконецъ  къ  настоящему 
столѣтію  р  въ  дѣііствительности  принадлежать  ему.» 

Таково  было  въ  сущности  содержаніе  рѣчи  Коблена. 

Онъ,  какъ  видите,  прежде  всего  постарался  установить  ту 
мысль,  что  Англія  вовсе  не  имѣетъ  нужды,  какъ  она  это  ію- 
лагаеть,  поддерживать  право  блокады  въ  его  самомъ  обшир- 
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номъ,  въ  самомъ  абсолютномъ  и  въ  самомъ  строгомъ  смыслѣ 
слова.  Этотъ  способъ  постановки  вопроса  дѣйствительно  самый 
лучшій  въ  странѣ  подобной  Англіи.  Аиглія  не  сантименталь- 
на по  природѣ.  Фнлантропическіе  мотивы  вообще  не  трога- 
ютъ  ее.  Для  того  чтобы  убѣдить  ее,  необходимо  нужно  ясно 
доказать  ей,  что  выигрываетъ  она,  если  убѣдится.  И  въ 
данномъ  случаѣ  это  было  необходимѣе  всего.  Потому  что  за- 
трогивая  основы,  на  которыя  опиралось  морское  владычество 
Англіи,  Кобденъ  рѣшался,  Говоря  къ  чести  его,  на  рискован- 
ную попытку. 

«Морская  держава  подобная  Англіи»,  говорилъ 
лордъ  Пальмерстонъ  3-го  февраля  1862  года,  «не  должна 
упускать  изъ  рукъ  никакого  средства  для  ослабленія 
своего  непріятеля  на  морѣ.»  Задолго  до  лорда  Паль- 
мерстона  знаменитый  Питтъ,  защищая  право  осмотра,  восклик- 
нулъ  при  всемъ  парламентѣ:  «я  готовъ  скорѣе  завер- 
нуться въ  складки  нашего  флага  и  искать  славы 
въ  глуби  нѣ  могилы,  чѣмъ  дозволить  нейтраль- 
ному флагу  покрывать  не  пріяте  льскій  товаръ.» 

Такъ  думаетъ,  чувствуете  и  говоритъ  вся  Англія.  Судите 
по  этому,  какова  была  смѣлость  Кобдена,  когда  онъ  рѣшился 
сказать  публикѣ:  «пора  организовать  здѣсь  для  содѣйствія 
абсолютной  свободѣ  морей  агитацію  подобную  той,  какую  вела 
лига  противъ  хлѣбныхъ  законовъ». 

Подобное  предложеніе,  сдѣланное  въ  Англіи  англичани- 
номъ,  лучше  всего  доказываете,  что  въ  исторіи  существуете 
тайная  сила,  уничтожающая  слѣпой  эгоизмъ  отдѣльныхъ  лич- 
ностей. Какъ  ни  недостаточна  можете  казаться  рѣчь  Кобде- 
на въ  глазахъ  опытнаго  критика,  тѣмъ  не  менѣе,  она  болѣе 
нежели  рѣчь,  болѣе  нежели  акта:  она  знаменіе  времени. 
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СХѴІІ. 

1-го  ноября. 

ПРИЗНАНІЕ  ЮГА,  ОСПАРИВАЕМОЕ  КОБДЕНОМЪ. 

Еще  рѣчь  Кобдена  и  весьма  замѣчатедьная ! 

На  этотъ  разъ  знаменитый  организаторъ  лиги  противъ 
хлѣбныхъ  законовъ  говорилъ  въ  Рочдэлѣ  передъ  тѣми,  ко- 
торые послали  его  въ  палату  общинъ.  Зала,  вмѣщающая 
3,000  человѣкъ,  была  полна  народа.  Сбѣжалось  множество 
мануфактуристовъ.  Работники  присутствовали  массами.  Город- 
ской мэръ  былъ  предсѣдателемъ.  Лица  выражали  живѣйшее 
волненіе.  Кобденъ  долженъ  былъ  говорить  о  причинахъ  ве- 
ликаго  бѣдствія,  разразившагося  надъ  Рочдэлемъ  точно  так- 
же, какъ  и  надъ  множествомъ  другихъ  городовъ  сѣверной 
Англіи! 

Кобденъ  обладаетъ  весьма  сильнымъ  умомъ.  Онъ  не  вла- 
дѣетъ  правда  общими  способностями  пріятнаго  и  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  мягкаго  краснорѣчія  Гладстона,  ни  увлекающимъ  гені- 
емъ  Брайта,  ни  спокойною,  убѣдительною  ясностью  лорда 
Пальмерстона,  ни  жестокимъ  и  сардоническимъ  талантомъ 
Дпзраели,  ни  проницательною  важностью  графа  Росселя,  пи 
тонкостью  Мильнера  Гибсона;  но  за  то  какъ  повелительно  онъ 
распоряжается  фактами!  Какъ  ловко  представляетъ  онъ  ихъ! 
И  какъ  умѣетъ  онъ  извлекать  изъ  нихъ  все,  что  служить 
подтвержденіемъ  его  тезиса! 

Къ  несчастно  умъ  Кобдена  при  всей  его  силѣ  далеко  не 
такъ  разностороненъ,  гибокъ  й  возвышенъ.  Это  человѣкъ  идеи 
по  преимуществу.  Идея  его  благородна,  велика  и  справедлива; 
но  Кобденъ  всегда  риску етъ  уронить  ее  вслѣдствіе  того,  что 
не  придаетъ  никакого  значенія  другимъ  пдеямъ,  тоже  заслу- 
ллшающимъ  вниманія.  Что  касается  меня,  то  признаюсь,  я 
никогда  не  одобрялъ  того  правила:  Тітео  Ьотіпет  ипіиз 
ПЪгі.   И  въ  самомъ  дѣлѣ,  вѣдь  всѣ  вопросы  взаимно  другъ 
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друга  уясняютъ,  и  я  сомнѣваюсь,  чтобы  можно  было  вполнѣ 
овладѣть  одиимъ  вопросомъ,  когда  вниманіе  исключительно  и 
систематически  сосредоточивается  только  на  немъ  одномъ.  Но 
въ  этомъ-то  и  погрѣпіаетъ  Кобденъ.  Интересъ  торговли  и 
мпръ  какъ  наилучшее  средство  для  ея  процвѣтанія,  —  вотъ 
кругъ,  изъ  котораго  онъ  положительно  не  можетъ  выйти.  Не 
говорите  ему  о  плачевной  правда,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  оче- 
видной необходимости,  въ  которую  народъ  можетъ  быть  по- 
ставлен^ изыскивая  средства  къ  защитѣ  въ  то  время,  когда 
ему  постоянно  угрожаютъ  сосѣднія  или  соперничествующія 
съ  нимъ  націи:  укр'Ёплешя,  пушки,  порохъ,  ружья,  положи- 
тельно наводятъ  на  него  дурноту;  и  онъ  ни  за  что  на  свѣтѣ 
не  хочетъ  помириться  съ  ними.  Не  говорите  ему  о  знамени- 
той аксіомѣ:  8і  ѵіз  расет,  рага  Ьеііит;  по  его  мнѣнію 
для  того,  чтобы  отдалить  войну,  лучше  всего  игнорировать  ея 
опасность. 

Разъ  допустивши,  что  человѣческія  страсти  не  существу- 
ют и  что  мы  существа  управляемая  чистымъ  разумомъ, 
Кобденъ  превосходно  доказываете,  что  если  люди  будутъ 
обмѣниваться  продуктами  производства,  то  имъ  и  въ  голову  не 
придетъ  вести  пушечную  перестрѣлку,  и  что  послѣдняго  рода 
сношенія  весьма  беземысленны.  Но  что  же  прикажете  дѣлать, 
когда  въ  васъ  цѣлятся?  Отмѣривать  сукно?  Для  того,  чтобы 
жить  въ  мирѣ,  левъ  и  овца,  по  выраженію  одного  изъ  здѣш- 
нихъ  листковъ,  должны  по  теоріи  Кобдена  условиться  обмѣ- 
ниваться  другъ  съ  другомъ,  одинъ  излишкомъ  гривы,  а  дру- 
гая излишкомъ  шерсти.  Овца  разумѣется  согласится  на  такое 
пріятное  для  нея  условіе;  но  пойдите  убѣдите  льва! 

Самое  сильное  впечатлѣніе  производи™  первая  половина 
рѣчи  произнесенной  Кобденомъ  въ  Рочдэлѣ;  но  за  то  вовсе 
не  убѣдительна  вторая  половина.  Почему?  Потому  что  въ 
первой  половинѣ  своей  рѣчи  ему  не  приходилось  выходить 
изъ  своихъ  данныхъ,  а  во  второй  пришлось. 

Весьма  вѣроятно,  что  отчаянное  положеніе  бумагопрядиль- 
ныхъ  округовъ  въ  Англіи  происходите  огъ  приведенія  въ 
дѣйствіе  права  блокировать  торговые  порта;  но  вѣрно  также  и 
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то,  что  американское  правительство  предлагало  уничтожить 
это  варварское  и  безсмысленное  право  гораздо  ранѣе  вастоя- 
щей  войны  и  что  англійское  правительство  не  согласилось 
на  это;  и  потому  теперь  Англія  несетъ  только  наказаніе  за 
свою  непредусмотрительность  и  за  свою  эгоистическую  политику. 
Весьма  вѣроятно  также,  что  признаніе  Англіею  Южныхъ 
штатовъ  нисколько  не  поможетъ  дѣлу.  Развѣ  Сѣверъ  пере- 
станетъ  блокировать  порты  Юга  оттого,  что  Югъ  будетъ  при- 
знанъ?  И  не  подумаетъ  перестать.  И  хлопокъ  по  этому  слу- 
чаю иикакъ  не  вернется  на  дорогу ,  запертую  для  него 
войною. 

Но  если  бы  признаніе  сопровождалось  громкимъ  требова- 
ніемъ,  чтобы  Сѣверъ  сложилъ  оружіе,  если  не  хочетъ  быть 
принужденъ  къ  этому  силою  въ  случаѣ  отказа;  то  въ  такомъ 
случаѣ  признаніе  это  имѣло  бы  смыслъ.  Но  развѣ  Англія  го- 
това подвергаться  подобнымъ  случайностямъ?  Воиросъ  этотъ, 
нужно  сознаться,  былъ  поставленъ  Кобденомъ  съ  болыппмъ 
умѣньемъ;  и  онъ  безъ  труда  доказалъ  ту  адысль,  что  война 
объявленная  Англіею  Сѣверной  Америкѣ  въ  настоящую  ми- 
нуту была  бы  чистымъ  безуміемъ.  Дѣло  въ  томъ,  что  еще 
въ  то  время,  когда  число  жителей  -  Америки  не  превышало 
2,500,000,  она  съумѣла  сладить  съ  Англіею.  А  теперь?  На- 
прасно возражаютъ  намъ,  что  у  Сѣвера  и  безъ  того  граж- 
данская война  на  рукахъ:  исторія  доказываетъ,  что  избытокъ 
энергіи  нридаетъ  въ  подобныхъ  случаяхъ  народу  сильное  от- 
вращеніе  отъ  чужаго  вмѣшательства.  Развѣ  сердце  Франціи 
не  разрывалось  самой  жесточайшей  гражданской  войною  въ 
то  время,  когда  она  нашла  въ  своемъ  отчаяніи  силу  пода- 
вить коалицію  дѣлой  Европы?  Развѣ  въ  то  время  не  подня- 
лась судорожно  Вандея?  Р  азвѣ  бунтъ  не  охватилъ  всего  Юга? 
Развѣ  пламя  не  охватило  Ліонъ,  второй  городъ  въ  королев- 
ствѣ?  Развѣ  почва  Франціи  не  была  вся  подкопана  загово- 
рами? Не  станутъ  ли  отвѣчать  на  это  тѣмъ,  что  подобный 
чудеса  возможны  только  однажды?  Сомнительно. 

Сѣперъ  оказалъ  такую  непобѣдимую  силу  воли  въ  своей 
борьбѣ  съ  Югомъ,  такой  неистощимый  источникъ  средств ь,  что 
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нужно  имѣть  большую  смѣлость  дл^  того,  чтобы  наиередъ 
назначить  границу  усиліямъ  подобнаго  народа,  защищающаго 
свою  жизнь  и  доведеннаго  до  бѣшенства.  Кобденъ  справед- 
ливо замѣтилъ,  что  вооруженное  вмѣшательство  въ  дѣла 
Америки  неизбѣжно  поведетъ  къ  тому,  что  положить  ко- 
нецъ  раздору  партій,  ослабляющему  Сѣверъ,  и  увеличитъ  во 
сто  разъ  его  рвеніе. 

И  потомъ,  если  бы  8  или  10  мгтлліоновъ  жителей,  насе- 
ляющихъ  долины  Миссисипи,  если  бы  штаты  Огейо,  Мичи- 
ганъ,  Индіаны ,  Иллинойсъ,  Іова,  Висконсинъ,  Миннезота 
захотѣли  продолжать  войну;  то  ужели  было  бы  легко  воору- 
женному вмѣшательству  дойти  до  нихъ,  пройти  вдоль  такую 
рѣку  какъ  Миссисипи  и  принудить  ихъ  къ  миру?  Во  всякомъ 
случаѣ  невѣроятно,  чтобы  дешевизна  предпріятія  могла  воз- 
наградить за  его  опасности;  Не  гиперболу  сказалъ  Кобденъ, 
восклицая:  «Идти  съ  саблей  въ  рукахъ  за  хлопкомъ!  Боже 
мой!  Но  вѣдь  это  дешевле  будетъ  кормить  всѣ  бумагопря- 
дильные округи  черепашьимъ  супомъ,  шампанскимъ  и  дичью.» 

Но  есть  еще  часть  рѣчи,  о  которой  я  долженъ  отозваться 
съ  похвалою,  прежде  нежели  перейду  къ  тому,  что  въ  ней 
заслуживаете  норіщанія.  Кобденъ  жестоко  напалъ  на  лорда 
Пальмерстона;  онъ  упрекалъ  его  за  то,  что  онъ  вовсе  не  при- 
надлежите той  партіи,  въ  главѣ  которой  стоитъ;  онъ  не  безъ 
горечи  замѣтилъ,  что  не  исполнено  ни  .одно  изъ  тѣхъ  обѣ- 
іданій,  который  были  сдѣланы  первымъ  министромъ  при  всту- 
іленіи  ега  въ  должность  и  онъ  объявилъ  о  своемъ  намѣре- 
ііи  разойтись  съ  правительствомъ,  если  обѣщанныя  реформы 
ютанутся  мертвыми  буквами.  Дѣйствительно,  вѣрно  то,  что 
юрдъ  Пальмерстонъ  есть  тори,  призванный,  по  странной  слу- 
іайности,  руководить  вигами.  Изъ  этого  выхортъ  по  удач- 
юму  выраженію  Кобдена,  что  консерваторы  принимаютъ  уча- 
:тіе  во  власти,  не  участвуя  въ  министерств.  Они  пользу- 
этся  выгодами  власти,  не  кеся  на  себѣ  ея  отвѣтственностн. 
Іодобное  положеніе  черезъ  чуръ  ненормально;  оно  извра- 
щаете представительныя  учрежденія. 
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Я  откладываю  до  завтра  переем отръ  остальной  части  рѣчи 
Кобдена,  потому  что  боюсь  обременить  столбцы  вашей  га- 
зеты. 


ХСѴІІІ. 

1-го  ноября. 

КОБДЕНЪ  НЕ  БОИТСЯ  ТОГО,  ЧТО  СТРАШИТЪ  АНГЛИЧАНЪ. 

Если  бы  вамъ  было  извѣстно,  что  человѣкъ,  живущій  съ 
вами  рядомъ  стѣна  о  стѣну,  находитъ  удовольствіе  курить 
трубку  на  боченкѣ  съ  порохомъ,  то  я  увѣренъ,  что  васъ 
стало  бы  безпокоить  его  дѣйствіе.  Пусть  онъ  васъ  увѣряетъ, 
что  у  него  ,нѣтъ  никакихъ  дурныхъ  умысловъ,  что  у  него 
нѣтъ  никакой  охоты  взорвать  домъ,  да  и  предполагать  это  бес- 
смысленно, такъ  какъ  онъ  сталъ  бы  первою  жертвою:  если  я 
не  сильно  ошибаюсь,  то  эти  прекрасныя  заявленія  и  могучая 
логика  не  достигнута  желаннаго  дѣйствія  до  тѣхъ  поръ, 
пока  будетъ  стоять  у  него  боченокъ  съ  порохомъ  и  около 
него  зажженная  трубка. 

Я  вамъ  скажу  теперь,  что  и  французская  армія  отъ  5  до 
600,000  человѣкъ,  готовая  пуститься  въ  путь  сегодня  или 
завтра,  по  мановенію  руки  одного  человѣка,  по  движенію  его 
глазъ  или  бровей,  представляется  Англіи  почти  столь  же 
значительною  опасностью  и  притомъ  не  менѣе  важной  чѣмъ 
та,  о  которой  я  только  что  говорилъ.  Вотъ  этого-то  не  въ 
состояніи  понять  Кобденъ,  ослѣиленный  своей  ійёе  йхе:  миръ 
во  что  бы  то  ни  стало  въ  видахъ  свободной  торговли. 

Было  время,  и  весьма  недавно,  когда  Кобденъ,  либералъ 
весьма  искренній,  положительно  не  довѣрялъ  императорскому 
правительству.  За  тѣмъ  Кобденъ  побывалъ  во  Франціи;  былъ 
тамъ  хорошо  принятъ  оффиціальными  властями;  снисходи- 
тельные руки  отворили  ему  настежъ  двери  арсеналовъ;  ему 
дозволили  посѣтить  верфи;  онъ  по  своему   желанію  могъ 
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близко  слѣдпть  за  движеніемъ  портовъ;  онъ  вошелъ  въ  сно- 
шенія  съ  Мишель  Шевалье;  онъ  фамильярно  бесѣдовалъ  съ 
императоромъ.  Что  еще  нривезъ  онъ  изъ  своего  иутешествія 
на  ту  сторону  Ла-Манша?  Иоистинѣ  великую  вещь:  торго- 
вый трактата  между  Фраыціею  и  Англіею,  въ  которомъ  по- 
четное мѣсто  занимаетъ  дорогой  для  Кобдена  принципъ, — 
принципъ  свободнаго  обмѣна,  торжество  котораго  составляло 
мечту  всей  его  жизни.  Все  это  совершенно  измѣнило  всѣ  по- 
нятія  англійскаго  экономиста  объ  имперіи.  Съ  тѣхъ  поръ 
онъ  видитъ  въ  Наполеонѣ  только  своего  ученика. 

Въ  настоящее  время  довѣріе  Кобдена  дошло  до  того,,  что 
онъ  положительно  увѣренъ,  что  вѣнценосный  ириверженецъ 
свободной  торговли  такъ  далекъ  отъ  всякихъ  воиыственныхъ 
мыслей,  что  слушая  его,  Англіи  бы  слѣдовало,  не  мѣшкая 
ни  минуты,  срыть  свои  крѣпости,  расплавить  свои  пушки, 
распустить  свою  милицію,  замѣнить  свои  линейные  корабли 
торговыми  кораблями  и  насмѣхаться  надъ  волонтерами.  Онъ 
никакъ  не  можетъ  простить  англичанамъ  того,  что  они  бе- 
рутъ  предосторожности  протнвъ  опасности  натіаденія,  которое 
они  считаютъ  если  не  положительно  вѣрнымъ,  то  весьма  воз- 
можными И  никакъ  не  можетъ  онъ  простить  лорду  Паль- 
мерстону  того,  что  въ  этомъ  отношеніи  онъ  раздѣляетъ  опа- 
сенія  своихъ  соотечественниковъ. 

Еще  во  время  послѣдней  парламентской  сессіи,  Кобденъ 
довольно  жестоко  нападаіъ  на  перваго  министра  за  то,  что 
тотъ  будто  бы  поддерживаетъ  въ  умахъ  химерическое  опасе- 
ніе  вторженія,  тратитъ  деньги  Англіи  на  безполезныя  воору- 
женія,  и  пользуется  своей  популярностью  для  того,  чтобы 
внушать  смѣншые  ужасы.  Зачѣмъ  тратить  столько  милліоновъ 
фунтовъ  стерлинговъ  на  армію,  на  мореплаваніе,  на  укрѣ- 
дленія  и  на  защиту  береговъ?  Какъ  будто  бы  вторженіе  есть 
что  нибудь  другое,  а  не  вѣтрянная  мельница  въ  родѣ  тѣхъ, 
съ  которыми  сражался  Донъ  Кихотъ!  Какъ  будто  не  безумно 
предположить  возможность  непріязненныхъ  намѣреній  со  сто- 
роны приверженца  свободной  торговли,  Наполеона!  Какъ 
будто  бы  онъ  не  заявлялъ  тысячу  разъ  свои  миролюбивая 
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намѣренія!  Онъ,  императоръ  французовъ,  дойдетъ  ли  когда, 
нпбудь  до  того,  чтобы  поднять  оружіе  протпвъ  Англіи!  Раз- 
сказывайте  это  другимъ!  Если  лордъ  Пальмерстонъ  и  притво- 
рялся, будто  вѣритъ  возможности  нападенія,  то  онъ  имѣлъ 
на  это  свои  собственныя  причины.  Не  находплъ  ли  онъ  ,въ 
своихъ  искусно  поддерживаемыхъ  опасеніяхъ  ловкаго  средства 
скрывать  несообразности  своей  политики  и  казаться  великимъ 
патріотомъ? 

Такъ  говорилъ  Кобденъ  въ  концѣ  парламентской  сессіи 
и  съ  горечью  присовокупилъ:  «лордъ  Пальмерстонъ,  одинъг 
стоитъ  англійскому  народу  100,000,000  фунтовъ  стерлинговъ. 
Какія  бы  ни  были  заслуги  благороднаго  лорда,  это  немного 
дорого!» 

Этотъ  же  тезисъ  былъ  высказанъ  Кобденомъ  въ  рѣчн  про- 
изнесенной имъ  въ  Рочдэлѣ.  Съ  воодушевленіемъ,  смѣшан- 
нымъ  съ  горечью,  онъ  нападаетъ  въ  этой  рѣчи  на  опасенія, 
которыя  возбудили  въ  Англіи  вооруженія  Франціи,  начавшіяся 
съ  учрежденіемъ  имперіи,  и,  по  своему  обыкновенію,  выво- 
дитъ  съ  самаго  начала  на  поле  битвы  цифры. 

Доказавши,  что  въ  1835  г.  подъ  управленіемъ  сэра  Ро- 
берта Пиля  и  герцога  Веллингтона  сухопутныя  и  морскія 
силы  Великобританіи  стоили  не  болѣе  12,000,000  фунтовъ 
стерлинговъ  въ  годъ,  Кобденъ  замѣчаетъ,  что  на  эти  же  са- 
мые предметы  въ  настоящее  время  тратится  почти  втрое, 
т.  е.  до  30,000,000  фунтовъ  стерлинговъ.  И  послѣ  этого  онъ 
торжественно  восклнцаетъ:  «Что  же  это  значитъ?  Развѣ 
герцогъ  Веллингтонъ  и  сэръ  Робертъ  Пиль  были  дурными 
патріотами?» 

Совсѣмъ  нѣтъ,  мистеръ  Кобденъ;  сэръ  Робертъ  Пиль  и 
герцогъ  Веллингтонъ  не  были  дурными  патріотамп.  Но  есть 
одна  вещь,  о  которой  вамъ  слѣдуетъ  напомнить,  потому  что 
вы  совершенно  ее  забыли. 

Въ  1835  году  Франція  была  конституціоннымъ  государ- 
ствомъ.  Парламента  созданный  для  того,  чтобы  говорить, 
говорилъ.  Пресса  не  носила  оковъ.  По  ту  сторону  пролива 
существовало  общественное  мнѣніе,  которое  можно  было  спра- 
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шивать  и  которое  имѣло  право  отвѣчать.  Въ  ту  эпоху  нельзя 
было  объявить  войны  безъ  длинныхъ  разсужденій  въ  журна- 
лахъ  и  палатахъ.  Нельзя  было  объявить  ее  безъ  несомнѣн- 
наго  согласія  на  нее  страны.  Слѣдовательно  Англія  имѣла 
всѣ  возможныя  средства  наблюдать  пульсъ  французской  на- 
ціи  и  узнать  впередъ,  чего  можно  было  надѣяться  и  чего  опа- 
саться, имѣла  возможность  отстранить  опасность,  или  при- 
готовиться къ  ней.  Тогда  нельзя  было  бояться  съ  ея  стороны 
сюрпризовъ,  неожиданныхъ  ударовъ.  Она  не  была  подчинена 
человѣку,  безъ  всякихъ  правилъ,  кромѣ  своего  собственнаго 
произвола,  вездѣ  разжигавшему  пламя.  Кто  не  помнитъ  мол- 
ніеносной  скорости,  съ  которою  Франція  перешла  изъ  мирнаго 
положенія  къ  войнѣ,  когда  французскому  императору  пришла 
фантазія  показать  австрійцамъ,  какъ  зуавы  убиваютъ  людей? 
Нѣсколькихъ  жесткихъ  словъ,  сказанныхъ  императоромъ  и 
обращенныхъ  къ  австрійскому  посланнику,  было  достаточно  для 
потрясенія  Европы;  и  послѣдствія  доказали,  что  она  волнова- 
лась не  напрасно,  потому  что  едва  ли  громъ  слѣдуетъ  бы- 
стрѣе  за  молніей,  чѣмъ  за  этими  словами  послѣдовала  война. 
Было  ли  бы  это  возможно  въ  1835  году?  Итакъ  въ  то  время 
герцогъ  Веллингтонъ  и  сэръ  Робертъ  Пиль  имѣли  полное  право 
беззаботно  спать;  а  теперь  лордъ  Пальмерстонъ  не  считаетъ 
возможнымъ  сдѣлать  это,  не  грѣша  противъ  благоразумія. 

Кобденъ,  говоря,  что  англичане  не  должны  .были  трево- 
житься вооруженіями  Франціи,  сознается  самъ,  что  въ  1835 
году  расходы  французскаго  правительства  на  верфяхъ  состояли 
изъ  343,032  фунтовъ  стерлинговъ,  между  тѣмъ  какъ  въ  1859 
году  они  доходятъ  до  772,931  фунта  стерлинговъ.  Это  увели- 
ченіе  стоитъ  того,  чтобъ  объ  немъ  подумать.  Правда  въ  со- 
отвѣтствующій  періодъ  временй  усилія  Англіи  были  еще  зна- 
чительнѣе,  потому  что  ея  расходы  на  верфяхъ  возвысились 
отъ  376,377  фунтовъ  стерл.  до  1,582,112  фунтовъ  стерлин- 
говъ. Но  что  слѣдуетъ  изъ  этого?  То,  что  Англія  не  отказы- 
вается ни  отъ  какихъ  пожертвованій  для  своей  защиты,  —  до 
такой  степени  сильны  ея  опасенія,  такъ  глубоко  ея  недовѣ- 
ріе.  'Иначе  и  быть  не  можетъ.  Только  вопросъ  не  въ  этомъ. 
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Нужно  знать,  права  она  или  нѣтъ  въ  томъ,  что  стоитъ  на- 
сторожѣ.  Но  въ  Англіи,  можетъ  быть,  только  два  человѣка, 
Кобденъ  и  знаменитый  квакеръ,  его  другъ  Брайтъ,  думаютъ 
не  такъ,  какъ  лордъ  Пальмерстонъ. 

И  это  объясняется  очень  просто.  Страна,  гдѣ  все  открыто, 
не  можетъ  довѣриться  странѣ,  гдѣ  все  темно.  Правительство, 
отдающее  и  обязанное  отдавать  отчетъ  странѣ  въ  своихъ  мы- 
сляхъ,  не  можетъ  довѣриться  правительству,  котораго  намѣ- 
ренія — тайна  и  источникъ  которыхъ  находится  въ  мозгу  только 
одного  человѣка.  Напрасно  Наиолеонъ  будетъ  расточать  ми- 
ролюбивый увѣренія,  напрасно  Кобденъ  будетъ  гарантировать 
искренность  этихъ  увѣреній:  противъ  нихъ  говоритъ  факта 
болѣе  значительный,  чѣмъ  всѣ  заявленія  и  всякія  увѣренія: 
Франція  находится  подъ  упрйвленіемъ  одного  человѣка.  Ни- 
кто не  осмѣлится  поручиться,  что  намѣренія  государя,  рас- 
полагающего по  своему  произволу  600,000  солдата,  миролю- 
бивые сегодня,  не  сдѣлаются  воинственными  завтра.  Вотъ 
чего  не  боится  Кобденъ,  и  что  страшитъ  Англію.  Поэтому 
послѣдняя  даетъ  ему  говорить,  даже  одобряетъ  его,  когда 
онъ  не  бранитъ  ее  за  благоразуміе;  но  она  слѣдуетъ  только 
за  тѣми,  которые  говорятъ  ей  по  примѣру  Кромвеля:  «надѣй- 
тесь  на  Бога,  а  держите  оружіе  наготовѣ....» 


ХСІХ. 

5-го  ноября. 

ВАКАНТНЫЙ  ДРЕСТОІЪ;  КАНДИДАТУРА  ПРИНЦА  АЛЬФРЕДА. 

Недавно  совершившаяся  революція  въ  Греціи  естественно 
произвела  живое  впечатлѣніе  на  Грековъ,  живущихъ  въ  Лон- 
донѣ.  Число  ихъ  не  очень  значительно;  но  все  это  очень  дѣя- 
тельные,  энергичные,  предпріимчивые,  дѣловые  люди;  стало 
быть  богатые  люди.  Въ  этомъ  отношеніи  они  образу ютъ  здѣсь 
классъ,  вліяніемъ  котораго  нельзя  пренебрегать.  Торговля 
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зерновымъ  хлѣбомъ,  а  также  левантская  перевозная  торговля 
находится  отчасти  въ  ихъ  рукахъ,  а  потому  все  что  только 
•  можетъ  касаться  до  восточнаго  вопроса,   иитересуетъ  ихъ 
ч   вдвойнѣ,  какъ  кунцевъ  и  какъ  патріотовъ. 

Во  время  крымской  войны  ихъ  симпатін  были  безъ  сомнѣ- 
нія  на  сторонѣ  Россіи  и  они  даже  не  скрывали  этого.  Дѣло 
доходило  до  того,  что  биржа  и  Маркъ-Ленъ  взволновались. 
Немногаго  не  доставало  для  того,  чтобы  греческіе  купцы  под- 
вергались лпчнымъ  оскорбленіямъ,  потому  что  они  слишкомъ 
живо  заявляли  свои  симпатіп  къ  государству,  съ  которымъ 
воевалъ  англійскій  народъ!  Какъ  они  будутъ  держать  себя  по 
укрѣпленіи  греческой  революціп?  Это  будетъ  зависѣть  отъ  об- 
стоятельствъ. 

Но  вѣрно  то,  что  здѣіішіе  греки  въ  настоящій  моментъ 
расположены  въ  пользу  Англіп  п  обрадованы  тѣмъ,  что  пре- 
столъ  Оттона  наконецъ  свободенъ.  Имъ  было  бы  тіріятно, 
еслибъ  этотъ  тронъ  былъ  занятъ  принцемъ  Альфредомъ.  Они 
думаютъ,  что  выборъ  принца  изъ  королевскаго  англійскаго 
дома,  кромѣ  того,  что  гарантировалъ  бы  поддержку  консти- 
туціонной  свободы  въ  ихъ  странѣ,  обезонаснлъ  бы  для  нпхъ 
нравственную,  если  не  матеріальную,  помощь  могущественной 
націн  для  новой  и  блестящей  судьбы,'  о  которой  они  уже  ме- 
чтаютъ  для  Греціи.  Сверхъ  того  они  думаютъ,  что  подаривши 
корону  англійскому  принцу,  греки  будутъ  имѣть  возможность 
настаивать  на  возвращеніи  Іоническпхъ  острововъ,  которымъ 
Англія  продолжаетъ  покровительствовать,  вопреки  ихъ  жела- 
нію  и  не  смотря  на  то,  что  они  непрестанно  повторяютъ: 

Маіз  тоі,  зі      ѵеих  ди'оп  те  Ъаійе?  *) 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  мысль  о  кандіідатурѣ  принца 
Альфреда  пользуется  не  очень  большими  успѣхомъ  въ  Англіи. 
И  во  первыхъ  это  предложите  кажется  не  очень  лестнымъ. 
Я  слышалъ,  какъ  жители  этого  чудовищнаго  города,  называе- 
маго  Лондономъ,  говорили  пожимая  плечами:  «прекрасный  по- 


*)   Но  развѣ  я  хочу,  чтобъ  меня  били? 
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дарокъ  дѣлаютъ  младшему  сыну  нашей  королевы:  —  государ- 
ство, населеніе  котораго  едва-ли  равняется  съ  насел еніемъ 
нѣкоторыхъ  изъ  лондонскихъ  приходовъ!»  Но  не  въ  этомъ  со- 
стоять серьезные  доводы.  Существуютъ  темныя  опасенія,  что 
Англія  съ  принцемъ  Альфредомъ  на  греческомъ  тронѣ,  бу- 
детъ  вовлечена  болѣе,  чѣмъ  бы  ей  хотѣлось,  въ  запутанный 
восточный  вопросъ. 

Англія  желаетъ  всего  болѣе  и  имѣетъ  интересъ  желать  со- 
храненія  бѣдной  турецкой  имперіи,  которую  всегда  готова  по- 
глотить Россія.  Когда  англійскій  путешэственникъ  встрѣчаетъ 
на  южныхъ  дорогахъ  Россіп  столбы  съ  надписью:  «въ  Стам- 
булъ»,  то  оыъ  съ  чувствомъ  ужаса  и  страха  читаетъ:  «въ 
Индію». 

Можетъ  придти  моментъ,  когда  покровительствовать  разомъ 
Турціи  и  Греціи,  полумѣсяцу  и  кресту,  будетъ  дѣломъ  нелег- 
кимъ.  Невозможно,  чтобы  обновленная  Греція  сильно  не  же- 
лала освободить  изъ  подъ  турецкой  власти  Грековъ,  населяю- 
щихъ  Албанію  и  Ѳессалію  и  также  невозможно,  чтобы  Тур- 
ція  безъ  принужденія  согласилась  уступить  эти  богатыя  про- 
винцін. 

Такое  полбженіе  заключаетъ  въ  себѣ  начало  значитель- 
ныхъ  затрудпеній.  Это  уже  доказывается  тѣмъ,  что  при  пер- 
вомъ  извѣстін  о  греческой  революціп  Турція  поснѣшила  от- 
править войско  къ  границамъ  Албаніи.  Прибавьте  къ  этому 
то,  что  русскіе  агенты  не  замедлятъ  раздуть  пламя.  Борьба, 
въ  которой  Россія,  взявши  сторону  грековъ  противъ  турокъ, 
показала  бы  видъ,  что  защищаетъ  крестъ  противъ  полумѣся- 
ца,  такъ  бы  хорошо'. служила  къ  осуществленію  проэкта,  ле- 
лѣяннаго  заботливо  въ  Петербургѣ  со  времени  Петра  Вели- 
каго  и  который  никогда  не  покидался.  Можно  судить,  въ 
какое  затрудненіе  стала  бы  въ  такомъ  случаѣ  Англія,  при- 
нужденная взять  сторону  покровигельствуемыхъ  ею  мусуль- 
манъ  противъ  страны,  которой  она  дала  государя,  и  этотъ 
государь  —  сынъ  англійской  королевы!  Не  лучше  ли  ей  со- 
хранить для  себя  возможность  дѣйствовать  при  случаѣ,  какъ 
ей  вздумается  и  не  связывать  себѣ  рукъ?  Вотъ  въ  какомъ 
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видѣ  этотъ  вопросъ  представляется  мыслящимъ  людямъ;  а  чи- 
<зло  ихъ  велико  въ  этой  странѣ  свободы. 

Противъ  кандидатуры  принца  Альфреда  есть  еще  другія 
возраженія:  его  молодость,  его  религія  и  трактата  1831  года, 
въ  которомъ  формально  запрещенъ  выборъ  англійскаго,  рус- 
€каго  или  французскаго  принца.  Но  къ  чему  перечислять  при- 
чины, когда  достаточно  одной?  Кстати  здѣсь  припомнить,  какъ 
это  слѣлалъ  Баі1у-Те1е§гар1і,  анекдотъ  о  королевѣ  Елизаветѣ, 
когда  она,  при  посѣщеніи  Фальмута,  освободила  начальство 
этого  города  отъ  нзложенія  33  причинъ,  по  которымъ  они  не 
велѣлп  зпонить  въ  колокола;  между  прочимъ  первая  была  та, 
что  они  не  имѣлн  ни  одного  колокола...  Словомъ  принцъ 
Альфредъ,  если  будутъ  совѣтоваться  въ  этомъ  дѣлѣ  съ  обще- 
ственнымъ  мнѣніемъ,  долженъ  отказаться  отъ  эллиновъ  и  если 
желаетъ  короны,  то  долженъ  искать  ее  въ  другомъ  мѣстѣ. 

Впрочемъ  развѣ  нѣтъ  цѣлой  толпы  кандидатовъ?  Развѣ 
нѣтъ  Александра  Маврокордато,  героя  Миссолунги,  знамени- 
тѣйшаго  нзъ  помощниковъ  Капо-д'Истріи,  который  не  смо- 
тря на  свои  71  годъ  не  потерялъ,  какъ  увѣряютъ,  еще  силы 
зрѣлыхъ  лѣтъ?  Развѣ  нѣтъ  принца  Григорія  Ипснланти,  пле- 
мянника Александра  Ипеиланти,  выбранного  въ  1820  году  и 
происходящего  но  прямой  линіи  отъ  константинонольскихъ  пм- 
яераторовъ?  Развѣ  нѣтъ  герцога  Лейхтенбергскаго,  сына  ве- 
ликой княгини  Маріи  и  внука  русскаго  императора  Николая? 
Накоыецъ  есть  еще  принцъ  Амедей  итальянскій,  кандидатуру 
котораго  дѣятельно  поддерживаетъ  греко-итальянскій  коми- 
тета, находящійся  въ  Палермо  и  Неаполѣ,  хотя  кандидата 
еще  безъ  бороды  и  достигъ  едва  17  лѣтъ.  Конечно  есть  изъ 
чего  выбирать,  если  только  грекамъ  непремѣнно  понадобился 
король,  послѣ  неудачнаго  опыта,  который  они  только  что 
сдѣлали! 

Но  нужно  отдать  справедливость  Оттону.  Ни  одинъ  мо- 
нархъ  не  умѣлъ  такъ  вылечить  народъ  отъ  обожанія  власти, 
какъ  онъ,  и  трогательное  единодушіе,  съ  какимъ  признано 
его  право  на  отреченіе  ®іъ  престола,  почти  феноменъ  въ  ис- 
торін. 
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Не  считаю  нужнымъ  и  говорить  вамъ,  что  изъ  всѣхъ  прпн- 
цевъ,  мною  перечисленных!»,  выборъ  герцога  Лейхтенбергскаго 
менѣе  всего  понравился  бы  англичанамъ;  на  это  существуютъ 
двѣ  причины. 

Первая:  родство,  связывающее  его  съ  Россіею,  и  эта  при- 
чина дѣлаетъ  ненужнымъ  объясненіе  другой...  Но  можетъ 
быть  вы  не  любите  точекъ.  Тогда  я  скажу,  что  герцогъ  Лейх- 
тепбергскій  въ  глазахъ  англичанъ  имѣетъ  еще  болыпій  недо- 
статок, чѣмъ  то,  что  онъ  плеыянникъ  нынѣшняго  русска- 
го  императора;  онъ  правнукъ  Жозефины  и,  стало  быть, 
въ  родствѣ  съ  семействомъ  Вонапартовъ.  Родство  еще  уси- 
ливается разнесшимся  слухомъ,  будто  этотъ  красивый,  со- 
вершеннолѣтній  молодой  человѣкъ  женится  на  принцессѣ  Аннѣ 
Мюратъ. 

Однако  я  предоставляю  людямъ,  занимающимся  этимъ  ре- 
месломъ,  входить  въ  дальнѣйшія  подробности  по  этому  пово- 
ду и  сиѣшу  обратиться  къ  рѣчи,  только  что  произнесенной 
Кобденомъ  въ  Рочдэлѣ. 

Вы  уже  представили  вашимъ  читателямъ  нѣсколько  выда- 
ющихся мѣстъ  изъ  этой  рѣчи  и  вы  были  правы.  Но  все-таки, 
если  вы  не  забыли  длпннаго  письма,  наипсаннаго  мною  вамъ 
о  закрытіи  парламентской  сессіи,  то  чтеніе  послѣдней  рѣчи 
Кобдена  должно  было  васъ  поразить,  какъ  нечаянная  встрѣча 
со  старымъ  зпакомымъ.  Правду  сказать,  миролюбивый  агита- 
торъ  просто  повторилъ  въ  Рочдэлѣ  и  почти  слово  въ  слово 
то,  что  онъ  недавно  сказалъ  въ  палатѣ  общттнъ. 

Онъ  упрекалъ  лорда  Пальмерстона  въ  томъ,  что  онъ  мно- 
го и  даже  слишкомъ  много  стоилъ  англійской  націп;  что  онъ 
поддерживаетъ  въ  странѣ  ложный  страхъ  для  того,  чтобы  мас- 
кировать безумные  расходы;  что  онъ  безъ  совѣсти  черпаетъ 
изъ  кармановъ  плателыцнковъ  податей,  подъ  тѣмъ  предло- 
гомъ,  что  страна  въ  опасности  и  наконецъ  упрекалъ  въ  томъ, 
что  онъ  старается  казаться  велпкимъ  патріотомъ;  что  онъ, 
консерваторъ  въ  душѣ  и  тори  до  мозга  костей,  красуется  во 
главѣ  либеральной  партіи;  онъ  упрекнулъ  его../  и  въ  чемъ 
ужъ  онъ  не  упрекалъ  его? 
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Обо  всемъ  этомъ  я  уже  высказалъ  вамъ  свое  мнѣніе  и  по- 
этому освобождая  васъ  отъ  ноясненій,  ограничусь  указаніемо 
на  одно  мѣсто  этой  рѣчи,  достойное  размышленія. 

Кобденъ  —  уніонистъ  относительно  Америки.  Онъ  вѣритъ 
въ  окончательное  торжество  Сѣвера  и  сильно  желаетъ  этого. 
Но  его  мнѣніе  въ  этомъ  случаѣ  не  проистекаетъ  изъ  любви 
къ  большимъ  государствами  онъ  заявилъ  это  съ  особенною 
выразительностію.  «Государства,  которыя  я  люблю,  говорилъ 
онъ,  не  тѣ,  котдрыя  занимаютъ  огромныя  пространства  зем- 
ли; но  тѣ,  гдѣ  способности  человѣка,  какъ  человѣка,  развиты 
болѣе  широкимъ  образомъ.» 

Въ  этомъ  Кобденъ  сто  разъ  правъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  что  прибавили  къ  интеллектуальному  бо- 
гатству человѣчества  гигантскія  имперіи  персидская,  ассирій- 
ская  и  -др.  Возьмемъ  напротивъ  Италію  въ  средніе  вѣки  или 
Грецію  въ  древніе:  какія  сокровища  въ  наукѣ,  философіи,  ис- 
кусствѣ  и  литературѣ  завѣщали  націямъ  эти  маленькія  госу- 
дарства? Отечество  Фидія,  Платона,  Сократа,  Аристотеля,  Пе- 
рикла  всегда  занимало  на  картѣ  микроскопическое  простран- 
ство, и  однакоже  какое  мѣсто  оно  заннмаетъ  въ  памяти  лю- 
дей! Да,  настоящею  мѣркой  народа  служитъ  степень  развитія, 
до  которой  онъ  дошелъ  и  еще  болѣе  то  уваженіе,  которымъ 
пользуется  въ  этой  странѣ  человѣческое  достоинство. 

Истинно  великими  націями  считаются  тѣ,  которыя  стре- 
мятся покорить  міръ  возвышенностью  своихъ  чувствъ,  спра- 
ведливостью идей,  вліяніемъ  своей  литературы,  мудростью 
учрежденій  и  прочностью  ихъ  процвѣтанія,  которое  соединяет- 
ся съ  уваженіемъ  къ  правосудію,  неразлучному  съ  свободой. 
Нельзя  быть  на  столько  хитрымъ,  чтобы  быть  увѣреннымъ  въ 
томъ,  что  рано  или  поздно  не  будемъ  имѣть  дѣла  съ  хит- 
рѣйшимъ  себя;  нельзя  быть  на  столько  сильнымъ,  чтобы  быть 
всегда  сильнѣйшимъ;  и  вотъ  отчего  успѣхи,  бывшіе  слѣдствіемъ 
хитрости  или  силы,  такъ  скороиреходящи. 

Населеніе  изъ  рабовъ,  будутъ  ли  они  вооружены  или  нѣтъ, 
сильны  или  слабы,  способны  или  неспособны  заставить  и  дру- 
гихъ  нести  ту  же  тяжесть,  которую  несутъ  сами,  —  естѵь  на- 
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селеніе  дѣтей;  а  настоящіе  народы  состоять  пзъ  взрослыхъ 
людей. 


С. 

7-го  Ноября. 

ОТРЫВОКЪ  ИЗЪ  ИСТОРІИ  МЕКСИКАНСКОЙ  ЭКСПЕДИЦІИ. 

Обнародованіе  депешъ,  ирисланныхъ  генераломъ  Форэ  изъ 
Вера-Круц^ ,  прошло  почти  незамѣченнымъ  въ  Англіи,  по 
крайней  мѣрѣ  на  сколько  я  могу  судить.  Это  не  значить  что- 
бы англичане  не  слѣдили  безнокойнымъ  взглядомъ  за  движе- 
ніемъ-  Франціи  въ  Мексикѣ;  но  съ  одной  стороны  ихъ  внима- 
ніе  еще  сильнѣе  привлекается  Римомъ,  а  съ  другой — перемѣ- 
на  личности  имъ  кажется  мало  интересною  тамъ,  гдѣ  госу- 
дарственные люди — только  куклы,  перемѣняемыя  для  разно- 
образія  отъ  времени  до  времени. 

По  правдѣ,  если  эти  депеши  и  свидѣтельствуютъ  о  какой 
либо  перемѣнѣ  въ  видахъ  французскаго  правительства  отно- 
сительно Мексики,  то  это  дѣлается  чрезвычайно  косвеннымъ 
образомъ.  Нельзя  заключить  изъ  прокламаціи  новаго  главно- 
командующего, чтобы  проэктъ  обновить  Мексику  посредствомъ 
общей  подачи  голосовъ,  произведенной  по  военному ,  былъ 
оставленъ  въ  высшей  сферѣ.  Въ  глазахъ  нѣкоторыхъ  людей 
этотъ  бѣдный  Хуаресъ,  хотя  честный  человѣкъ,  имѣетъ  тотъ 
огромный  недостатокъ,  что  держится  принципа  просвѣщенна- 
го  либерализма  и  находится  во  главѣ  либеральнаго  прави- 
тельства. 

Впрочемъ,  какая  же  партія  и  сражается  съ  нимъ  какъ 
не  та,  которую  называютъ  «церковного  партіей»? 

Правда,  что  отедъ  Миранда,  но  описанію  англійскаго  ад- 
мирала Гуфа  Дунлопа,  есть  мрачный  и  жестокій  фанатикъ, 
руки  котораго  покрыты  кровью,  пролитой  большею  частію  из- 
мѣнническимъ  образомъ  реакционерами  въ  Мексикѣ;  правда  и 
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то,  что  такъ  называемая  «церковная  партія»  въ  Мексикѣ  со- 
стоять изъ  такихъ  людей,  отъ  которыхъ  отказалась  бы  сама 
древняя  испанская  инквизиція;  что  эта  партія  всегда  кричала: 
«смерть  иностранцамъ!»  и  что  совместное  вмѣшательство  Ан- 
гліи,  Испанін  и  Франціи  было  вызвано  въ  прошломъ  году  на- 
силіями,  воровствомъ  и  убійствами  этой  партіи.  Но  все  это 
еще  извинительные  грѣшки  въ  сравнены  съ  тѣмъ  грѣхомъ 
этихъ  людей,  что  они  противопоставляют  знамя  религіи  въ 
томъ  видѣ,  какъ  ее  понималъ  Филиппъ  II,  король  испанскій, 
и  какъ  ей  служилъ  герцогъ  Альба,  знаменамъ  свободы,  доче- 
ри философіи? 

Высказавши  это,  я,  признаюсь,  съ  удовольствіемъ  читалъ 
депеши,  которыми  Мопііеиг  заблагоразсудилъ  удовлетворить 
общественное  любопытство.  Изъ  нихъ  видно,  1)  что  генералъ 
Альмонте  наконецъ  устраненъ;  2)  что  графъ  Дюбуа-де-Са- 
линьи  осужденъ  играть  скучную  второстепенную  роль. 

И  то  и  другое  иріятно  общественному  мнѣнію,  и  въ  этомъ 
случаѣ  отъ  всего  сердца  можно  поздравить  французское  пра- 
вительство. 

Прежде  всего,  ничто  не  было  такъ  необходимо,  какъ  смѣ- 
на  генерала  Альмонте,  и  за  одну  эту  смѣну  по  справедливо- 
сти можно  одобрить  французское  правительство,  хотя  бы  это 
не  произвело  никакого  существеннаго  пзмѣненія  въ  политикѣ 
его  относительно  Мексики.  Всѣмъ  извѣстно,  что  послѣдовало 
за  нрибытіемъ  генерала  Альмонте  въ  Вера-Круцъ,  гдѣ  бывшій 
изгнанникъ  началъ  разыгрывать  роль  главнаго  начальника, 
конечно  подъ  покровительством^  французскаго  правительства 
и  какъ  довѣренное  лицо  императора.  До  него  невозмутимое 
согласіе  царствовало  между  комиссарами  трехъ  націй.  Гене- 
ралъ Примъ,  со  стороны  Иепаніи,  сэръ  Уайкъ  и  адмиралъ 
Дунлопъ  отъ  Англіи,  адмиралъ  Жюрьенъ  де  Лагравьеръ  и 
Дюбуа  де  Салиньи  отъ  Франціи  казалось  совершенно  согла- 
сились въ  необходимости  не  переступать  цѣли  экспедиціи,  со- 
стоявшей по  смыслу  первоначальнаго  договора  въ  томъ,  что- 
бы получить  вознагражденіе  за  убытки,  причиненные  ино- 
страннымъ  жителямъ  въ  Мексикѣ:  ни  болѣе,  ни  менѣе.  Ге- 
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нералъ  Примъ  поставилъ  воиросъ  на  эту  почву  при  свиданіи 
съ  мексиканскимъ  министромъ,  генераломъ  Добладо,  въ  кото- 
ромъ,  скажемъ  мимоходомъ,  онъ  нашелъ  человѣка  очень  об- 
разованна™, съ  уступчивымъ  характеромъ  и  прекрасными  ма- 
нерами. На  требованія,  предъявленныя  генераломъ  Примомъ, 
Добладо  отвѣчалъ  очень  удовлетворительно,  и  благоиріятное 
впечатлѣніе,  полученное  испанскимъ  комиссаромъ,  начинали 
раздѣлять  и  его  товарищи  французскіе  и  англійскіе  комисса- 
ры. Уже  начались  переговоры  въ  крайне  мйролюбивомъ  духѣ 
и  все  предвѣщало  счастливый  результата.  Но  вдругъ  пріѣз- 
жаетъ  генералъ  Альмонте  въ  сопровождены,  отца  Миранды. 
Одно  его  присутствіе,  иодъ  французскимъ  покровитель- 
ство мъ,  въ  странѣ,  откуда  онъ  былъ  изгнанъ,  какъ  возму- 
титель, было  уже  само  по  себѣ  объявленіемъ  войнй  мекси- 
канскому правительству.  Но  чтоже  дѣлаетъ  ново-пришлецъ? 
Онъ  начинаетъ  громко  говорить  о  паденіи  правительства,  съ 
которымъ  три  націи  ведутъ  переговоры;  онъ  говоритъ  про  се- 
бя, какъ  про  уполномоченная  отъ  французскаго  императора; 
выдаетъ  себя  орудіемъ  иреобразованія  Мексики;  прямо  объ- 
являетъ  о  кандидатурѣ  великаго  эрцгерцога  Максимиліана 
австрійскаго  на  мексиканскій  престолъ,  не  обращая  вниманія 
на  мексиканцевъ,  не  желающихъ  ни  эрцгерцога,  ни  монархіи. 
Видя  это,  испанскій  комиссаръ,  генералъ  Примъ,  и  англій- 
скіе  агенты  сэръ  Уайкъ  и  адмиралъ  Дунлонъ  выражаютъ  свое 
удивленіе,  чтобы  не  сказать  неудовольствіе;  ойи  протестуютъ 
противъ  новой  цѣля,  сообщенной  такимъ  образомъ  экспедиціи 
предпринятой  ими  вмѣстѣ ;  они  наноминаготъ  формальный 
смыслъ  конвенціи,  заключенной  между  тремя  правительствами; 
они  доказываюсь,  какъ  странно  протежировать  людей,  гово- 
рящихъ  о  ниспроверженіи  силою  оружія  правительства,  съ 
которымъ  ведутся  переговоры  и  которое  готово  уступить  то, 
что  у  него  требуютъ;  они  настаиваютъ  на  изгнаніп  Альмон- 
те и  его  товарищей.  Напрасныя  усилія!  Очень  крѣпкая  связь 
существовала  между  покровителемъ  и  покровительствуемыми 
Испанід  і  Англія,  видя  что  ничего  не  сдѣлаешь,  отказыва- 
ются отъ  общаго  дѣйствованія. 
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Вотъ  какую  роль  въ  Мексикѣ  сыгралъ  генералъ  Альмон- 
те.  Чтоже  касается  до  роли  игранной  тамъ  графомъ  Дюбуа 
де  Салиньи,  то  я  имѣю  изъ  очень  хорошаго  источника — даже 
трудно  бы  было  выдумать  лучшій — нѣкоторыя  свѣдѣнія  очень 
интимныя,  характеристичныя  и  интересныя. 

Сначала  я  долженъ  вамъ  сказать,  что  на  графа  Дюбуа  де 
Салиньи  нужно  смотрѣть  какъ  на  главнаго  дѣятеля  въ  томъ 
движеніи,  которое  повлекло  за  собой  вторженіе  въ  Мексику. 

Я  не  осмѣлюсь  утверждать,  что  постоянная  вражда,  вы- 
казанная Дюбуа-де-Салиныі  по  отношенію  къ  мексиканскому 
правительству,  происходила  нзъ  личной  мести;  но  вѣрно  тб, 
что  Дюбуа-де-Салиньи  далеко  былъ  отъ  популярности  въ  Мек- 
сикѣ;  и  былъ  ли  виновата  или  нѣтъ  онъ,  но  въ  различныхъ 
случаяхъ  на  него  ѣдко  нападали  остроумные  люди  этой  стра- 
ны. Между  каррикатурами,  сочиненными  на  него,  въ  особен- 
ности должна  была  его  кольнуть  та,  въ  которой  онъ  былъ 
представленъ  выходящимъ  изъ  бутылки.  Но  какъ  бы  то  пи 
было,  Хуаресъ  и  партія,  поддерживавшая  его  въ  правленіи, 
не  пмѣли  болѣе  стойкаго  и  неумолимаго  врага. 

Сэръ  Ленноксъ  Уайкъ,  посланный  въ  Мексику  Великобри- 
таніей,  какъ  полномочный  министръ,  взамѣну  Матьё,  въ  на- 
чалѣ  показалъ  также  много  раздражительности  и  нетерпимо- 
сти. Это  невозможно  отрицать,  имѣя  передъ  глазами  относя- 
щаяся до  Мексики  депеши,  обнародованныя  англійскимъ  пра- 
вительствомъ;  но  надо  отдать  справедливость  Уайку,  что  онъ 
не  замедлилъ  измѣнить  свое  первоначальное  настроеніе.  Глу- 
бокое изслѣдованіе  обстоятельствъ  и  умовъ  въ  Мексикѣ  ско- 
ро убѣдило  его,  что  несчастія,  опустошавшія  эту  прекрасную 
страну,  были  дѣломъ  партіи  реакціонеровъ;  что  правительство 
Хуареса  было  все-таки  самымъ  пріятнымъ  для  націи  и  са- 
мымъ  популярнымъ,  на  какое  она  могла  надѣяться;  что  нуж- 
но было  обвинять  реакціонеровъ  во  всѣхъ  преступленіяхъ, 
разбояхъ  и  убійствахъ,  отъ  которыхъ  пострадали  иностранцы 
въ  Мексикѣ,  и  если  уже  согласно  съ  международнымъ  пра- 
вомъ  требовать  отчета  у  существующаго  правительства  за  щ5е- 
ступленія  предшествующа™,  хотя  оно  и  не  участвовало  въ  нихъ, 
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то  все-таки  было  бы  справедливо  не  брать  его  за  горло  и, 
если  оно  оказываетъ  хорошія  намѣренія,  дать  ему  время  огля- 
деться. 

Что  касается  до  адмирпла  Журьенъ  де  Лагравьера,  то  его 
поведеніе,  начиная  съ  поступления  въ  Мексику,  казалось  по- 
веденіемъ  человѣка  съ  добрыми  намѣреніями,  полными  пря- 
моты и  достоинства  чувствами,  имѣющими  источникъ  въ  со- 
вѣсти;  но  онъ  былъ  слабъ  характеромъ  и  черезчуръ  желалъ 
не  оставить  никакого  сомнѣнія  въ  своей  безусловной  предан- 
ности императору. 

Генералъ  Примъ  не  скрывалъ  своихъ  намѣреній.  По  при- 
бытии въ  Мексику  первою  его  заботою  было  получить  отъ 
ме  ісиканскаго  правительства  приличное  вознагражденіе  за 
убытки;  но  силу  оружія  онъ  считалъ  нослѣднимъ  средствомъ, 
къ  которому  бы  можно  было  прибѣгнуть.  Онъ  хорошо  зналъ 
глубоко  вкоренившуюся  въ  сердцѣ  мексиканцевъ  ненависть 
къ  испанцамъ  и  справедливо  считалъ  своею  обязанностью 
уменьшить  эту  ненависть  и,  насколько  возможно,  уничтожить 
источникъ  ея.  Это  стремленіе,  перетолкованное  въ  дурную 
сторону  или  лучше  сказать  оклеветанное,  дало  поводъ  къ 
предположенію,  что  генералъ  Примъ  добивается  мексиканска- 
го  престола.  Но  онъ  самъ  опровергалъ  это  обвиненіе  съ  энер- 
гіей,  освобождающей  меня  отъ  всякихъ  добавочныхъ  доказа- 
тельства 

Вы  помните,  что  онъ  первый  отправился  въ  Мексику  какъ 
только  рѣшена  была  совмѣстная  экспедиція  Англіи,  Испаніи 
и  Франціи.  Цѣль  этой  экспедпціи  была  очерчена  самымъ 
яснымъ  и  рѣшительнымъ  образомъ  въ  конвенціи  отъ  31  ок- 
тября 1861  года  и  состояла  въ  томъ,  чтобы  получить  отъ 
мексиканскаго  правительства  вознагражденіе  за  нѣкоторые 
факты,  на  которые  жаловались  иностранные  жители  —  фран- 
цузы, англичане  и  испанцы,  —  факты  насилія  и  грабежа; 
но  эти  факты  производились  ни  кѣмъ  другимъ,  какъ  Мирамо- 
нами,  Маркезами  и  Мирандами,  т.  е.  врагами  того  самаго 
правительства,  у  котораго  требовалось  вознагражденіе.  Не 
говорилось  ни  слова  въ  этой  конвенціи  о  ниспроверженіи 
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Хуареса,  объ  уничтоженіи  либеральной  партіи  и  замѣненіи 
республиканская  образа  правленія  монархическимъ. 

Политика  лорда  Росселя  была  самымъ  рѣшительнымъ  обра- 
зомъ  противъ  всякой  попытки  вмѣшательства  во  внутрениія 
дѣла  Мексики,  и  эти  виды  сентджемскаго  кабинета  были  при- 
няты и  мадридскимъ.  Согласно  съ  этими  данными  генералъ 
Примъ  составилъ  въ  1862  гаду  проэктъ  прокламаціи,  которая 
и  была  принята  его  англійскими  и  французскими  товарищами 
въ  первомъ  ихъ  собраніи,  бькшіемъ  16-го  генваря  1862  года. 
Духъ  этой  прокламации  былъ,  какъ  нельзя  болѣе,  миролюбивъ. 
Всякая  идея  о  войнѣ  была  изъ  нея  изгнана.  Миръ  выражался 
здѣсь  самымъ  нріятнымъ  и  можно  сказать  самымъ  благород- 
нымъ  образомъ.  Прокламация,  какъ  я  уже  сказалъ,  была  при- 
нята единодушно,  послѣ  внимательнаго  обсужденія  и  легкихъ 
измѣненій;  впослѣдствіи  она  была  напечатана  и  обнародована, 
съ  подписью  всѣхъ  комиссаровъ:  Леннокса  Уайка,  Журьенъ 
де  Лагравьера,  Гуфа  Дунлопа,  Дюбуа  де  Салиньи  и  генерала 
Прима,  графа  Рейскаго. 

Что  же  изъ  этого  вышло?  Едва  прошло  нѣсколько  дней, 
какъ  до  генерала  Прима  дошло  нѣсколько  странныхъ  слуховъ, 
касающихся  Дюбуа  де  Салиньи.  Говорили,  что  французскій 
уполномоченный  не  только  формально  не  одобрилъ  проклама- 
цию, но  еще  утверждалъ,(  что  онъ  не  принпмаетъ  на  себя  ни- 
какой отвѣтственности  за  нее,  такъ  какъ  онъ  не  подписывалъ 
ее.  Странно!  Но  вѣдь  она  была  же  опубликована  съ  его  под- 
писью. Значитъ  документъ,  неотвергнутый  ни  однимъ  изъ 
комиссаровъ,  былъ  подложенъ!  Смутный  отголосокъ  толковъ, 
дошедшихъ  до  генерала  Прима,  показался  ему  до  того  нелѣ- 
пымъ,  что  онъ  только  разсмѣялся  надъ  толками  сначала.  Но 
однажды,  когда  онъ  говорилъ  о  прокламаціи  съ  однимъ  изъ 
I  высшихъ  исианскихъ  офпЦеровъ,  бригадиромъ  Милансъ,  этотъ 
послѣднгй  сказалъ  ему: 

—  «Она  не  была  подписана  Дюбуа  де  Салиньи.» 

—  «Что  хотите  вы  этимъ  сказать?»  воскликнулъ  генералъ 
Примъ,  у  котораго  начинала  разыгрываться  кровь. 
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—  «Я  хочу  сказать  то,  возразилъ  испанскій  офицеръ,  что 
Дюбуа  де  Салиньи  объявилъ  при  мнѣ.» 

—  «Это  уже  слипшомъ!  это  невозможно.» 

—  «Если  вы  сомнѣваетесь  въ  этомъ,  генералъ,  то  вотъ 
вамъ  французскій  полковой  командиръ  Розе,  —  онъ  подтвердить 
вамъ  мое  увѣреніе,  такъ  какъ  онъ  присутствовалъ  при  этомъ.» 

Французскій  полковой  командиръ  бьтлъ  спрошенъ  и  под- 
твердить разсказъ  иснанскаго  офицера.  Объясненіе  было  не- 
обходимо нослѣ  этого.  И  действительно,  его  потребовали  у 
Дюбуа  де  Салиньи  сэръ  Ленноксъ  Уайкъ  и  генералъ  Примъ. 
Едва  послѣдній  увидалъ  французскаго  комиссара,  какъ  съ  го- 
рячностію  воскликнулъ: 

«Правда  ли,  что  вы  объявили,  будто  не  подписывали  про- 
кламации?» 

—  «Разумѣется  объявилъ,»  спокойно  отвѣтилъ  Дюбуа  де 
Салиньи. 

—  «Какъі  вы  не...?» 

Глаза  испанскаго  генерала  засверкали  и  его  пальцы  судо- 
рожно сжимали  спинку  стула,  стоявшаго  передъ  нимъ. 

—  «Да,  разумѣется,  продолжалъ  французскій  комиссаръ, 
я  не  поднисывалъ  этой  прокламаціи.  И  вы  сами,  генералъ, 
не  подписывали  ее.  И  она  не  была  подписана  ни  однимъ  изъ 
этихъ  господъ.»  При  этомъ  онъ  указалъ  рукой  на  Уайка  и 
Дунлопа. 

—  «А!  теперь  я  понимаю,»  пробормоталъ  глухимъ  голо- 
сомъ  и  съ  горькой  усмѣшкой  генералъ  Примъ. 

Дѣло  въ  томъ,  что  прокламація  обсуживалась  всѣми  ко- 
миссарами, въ  томъ  числѣ  и  Дюбуа  де  Салиньи;  была  принята 
ими,  отослана  въ  типографію  и  напечатана,  но  имена  не  были 
подписаны  на  рукописи. 

Вы  захотите,  быть  можетъ,  узнать,  откуда  я  знаю  эти  по- 
дробности. Мнѣ*  передавалъ  ихъ  самъ  генералъ  Примъ. 
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СІ. 

20-го  ноября. 

АНГЛИЧАНЕ  И  КОНФЕДЕРАТЫ. 

Какъ  легко  инстинкты  одерживаютъ  верхъ  надъ  разумомъ 
даже  у  самнхъ  просвѣщенныхъ  націй!  Если  есть  страна,  ко- 
торая можетъсебя  назвать  разумной  и  разсудительной,  то  это 
разумѣется  Англія.  Въ  этой  странѣ,  гдѣ  такъ  часто  приходится 
жаловаться  на  отсутствіе  солнца,  всегда  есть  солнце  разума, 
отсутствіе  котораго  рѣдко  случается  и  которое  въ  избыткѣ 
расточаетъ  свой  свѣтъ.  Какое  постоянное  наводненіе  гласно- 
сти! Сколько  газетъ  и  сколько  читателей  у  этихъ  газетъ! 
Сколько  умовъ  занятыхъ  каждое  утро  пересмотромъ  всѣхъ 
угловъ  и  закоужовъ  даннаго  вопроса!  Но  какъ  только  заго- 
воритъ  нѣсколько  громко  инстинкта,  тогда  прощай  логика! 
прощай  разумъ!  прощай  солнііо  !  / 

Взгляните  напримѣръ,  въ  какомъ  положеніи  находится  об- 
щественное мнѣніе  въ  этой  странѣ,  относительно  Америки! 
Можетъ  ли  быть  что  нибудь  нелѣиѣе  той  симпатіи,  которую 
англійскій  народъ  питаетъ  къ  Югу?  Англія,  уничтожившая 
рабство  въ  своихъ  колоніяхъ  и  иреслѣдовавшая  на  всѣхъ  мо- 
ряхъ  торговцевъ  человѣческимъ  мясомъ,  начинаетъ  вдругъ 
пылать  нѣжностью  къ  рабовладѣльцамъ!  Англія,  желающая 
сохранить  Канаду,  возбуждаетъ  между  тѣмъ  иротивъ  себя 
много  мести  въ  сердцахъ  федералистовъ!  Англія,  опасающаяся 
вмѣшательства  своего  правительства  въ  раздоръ  двухъ  иар- 
тій,  вмѣшивается  въ  ихъ  дѣла  черезъ  посредство  почти  всѣхъ 
газетъ,  журналовъ  и  всѣхъ  своихъ  органовъ,  и  такимъ  обра- 
зомъ  морально  нарушаетъ  нейтралитета  и  подвергается  опа- 
сности терпѣть  за  это  впослѣдствіи,  не  воспользовавшись  ни 
одною  изъ  выгодъ,  которыя  могло  бы  дать  ей  офиціальное, 
положительное  и  смѣлое  нарушеніе  этого  же  самаго  нейтра- 
литета. Развѣ  это  не  странный  факта?  Напрасно  было  бы 
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оправдывать  особенное  расположеніе  англичанъ  къ  Югу  тѣмъ 
обстоятельствомъ,  что  Югъ  есть  мѣсто  для  сбыта  ихъ  товаровъ. 
Притомъ  положеніе  аыглійскихъ  мануфактуръ,  остающихся  безъ 
хлопка,  и  положеніе  рабочихъ  въ  Ланкаширѣ,  остающихся  безъ 
хлѣба,  нисколько  не  улучшится  отъ  того  только,  что  англичане 
преувеличиваютъ  успѣхи  конфедератовъ  и  кстати  и  некстати 
приходятъ  въ  восторгъ  отъ  несравненныхъ  достоиствъ  ихъ 
армій,  отъ  геніальности  ихъ  государственныхъ  людей,  отъ  чу- 
десной ловкости  ихъ  генераловъ,  отъ  необыкновенной  досто- 
вѣрности  ихъ  бюллетеней ;  что  они  высказываютъ  системати- 
ческое нрезрѣніе  къ  федералистами  коснется  ли  дѣло  до  вы- 
держки ихъ  солдатъ,  или  до  военнаго  искусства  ихъ  генераловъ, 
или  способностей  ихъ  администраторовъ  и  финансистовъ,  или  ис- 
кренности ихъ  донесеній;'что  они  одобряютъ  все,  что  касается 
Юга  и  порицаютъ  все,  что  касается  Сѣвера.  Да  кромѣ  того  есть 
что-то  другое,  кромѣ  денежнаго  разсчета,  въ  симпатіяхъ  Англіи 
къ  Югу;  тутъ  видно  какое-то  страстное  необдуманное  влеченіе 
и,  какъ  я  говорилъ  выше,  настоящая  сердечная  нѣжность. 

Вы  меня  спросите,  отчего  это  происходитъ?  Вытекаетъ  это 
изъ  двухъ  источниковъ,  никогда  не  изсякающихъ  въ  Англіи: 
аристократическаго  инстинкта  и  національнаго  эгоизма.  Въ 
глазахъ  англичанъ  споръ,  обагряющій  кровью  Новый  свѣтъ, 
есть  ничто  иное,  какъ  борьба  между  англійскою  аристокра- 
тіею  й  ирландскимъ  пли  нѣмецкимъ  плебсомъ.  Въ  людяхъ 
Юга  они  любятъ  и  уважаютъ,  справедливо  пли  нѣтъ,  свою 
собственную  расу;  въ  людяхъ  г  же  Сѣвера  они  не  навидятъ 
сбродъ  иностраицевъ.  Для  нихъ  въ  южномъ  лагерѣ  джентль- 
мены, а  въ  сѣверномъ  сволочь.  И  такъ  какъ  сволочь  глу- 
боко презирается  здѣсь  особенно  сволочью  же,  то  чувство, 
о  которомъ  я  вамъ  пишу,  раздѣляется  въ  Англіи  всѣми,-  за 
исключеніемъ  рабочаго  класса. 

Безполезно  было  бы  объяснять  вамъ,  сколько  слѣпоты,  безраз- 
судства  ш  несправедливости  въ  подобномъ  инстинктѣ.  Не  уди- 
вляйтесь поэтому,  что  извѣстіе  объ  избирательной  побѣдѣ,  одер- 
жанной на  Сѣверѣ  демократами,  т.  е.  федералистами — привер- 
женцами рабства,  надъ  республиканцами,  надъ  тѣми,  которые- не 
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хотятъ  его,  вызвало  здѣсь  всеобщую  радость.  Да,  такова  сила 
чувства,  побуждающего  общественное  мнѣніе  брать  сторону 
Юга,  что  Англія  готова  поддерживать  своими  пожеланіями 
американскихъ  демократовъ  только  изъ-за  того,  что  она  счи- 
таетъ  ихъ  болѣе  способными  сочувствовать  плантаторамъ,  не- 
жели противоположная  имъ  партія. 

Помимо  эт^й  печальной  причины,  какія  же  другія  заслуги 
американскихъ  демократовъ  могутъ  внушать  симпатію  Англіи, 
спрашиваю  я  васъ?  Развѣ  не  изъ  этого  лагеря  сыпались  на 
нее  самыя  сильныя  нападенія?  Не  ими  развѣ  съ  такою  гор- 
достью была  провозглашена  доктрина  Монроэ?  Развѣ  не  изъ 
ихъ  рядовъ  вышли  самые  ревностные  апостолы  вторженія  въ 
Кубу,  завоеванія  Канады,  присоединенія  Мексики?  Развѣ  не 
имъ  Америка  обязана  ненавйстнымъ  и  постыднымъ  закономъ 
о  выдачѣ  бѣглыхъ  невольниковъ?  Не  полагаю  я,  чтобы  одна 
изъ  этихъ  причинъ  могла  внушить  англичанамъ  любовь  къ 
американскимъ  демократамъ!  Но  повторяю,  они  считаютъ  де- 
мократовъ болѣе  расположенными ,  чѣмъ  ихъ  иротивниковъ 
республиканцевъ,  протянуть  дружески  руку  Югу:  въ  этомъ-то 
и  состоитъ  весь  секретъ. 

Но  въ  этомъ  же  и  вся  ошибка. 

Демократы  съ  такою  же  страстью,  какъ  и  республиканцы, 
желаютъ  возстановленія  союза;  съ  такою  же  страстью,  какъ 
,и  республиканцы,  демократы  хотятъ  организовать  какъ  можно 
обширнѣйшую,  какъ  можно  сильнѣйшую  и  могущественнѣйшую 
націю  для  того,  чтобы  руководить  Старымъ  свѣтомъ. 

Если  кто  въ  этомъ  сомнѣвается,  пусть  прочтетъ  ихъ  ма- 
нифесты. Между  ними  и  противуположной  партіей  только  и  су- 
ществуетъ  то  единственное  различіе,  что  они  стремятся  возстано- 
вить  союзъ  наосновахъ  невольничества,  тогда  какъ  республикан- 
цы хотятъ  его  на  основаніяхъ  свободнаго  труда.  Не  эта  ли  при- 
,  чина  заставляетъ  Англію  радоваться  дѣйствительной  или  лож- 
ной побѣдѣ,  одержанной  демократами  надъ  республиканцами 
во  время  выборовъ?  Слава  Богу,  нѣтъ  ни  одного  англичанина, 
который  бы  осмѣлился  признаться  въ  этомъ,  и  я  до лженъ  при- 
бавить, къ  чести  этой  великой  страны,  что  ни  одинъ  англи- 
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чанинъ  не  осмѣлится  сознаться  въ  этомъ  самъ  себѣ!  Но  та- 
кова натура  человѣка,  что  она  измышляетъ,  когда  ей  этого 
очень  хочется,  для  собственнаго  обмана  всевозможные  пре- 
красные предлоги  и  оправдываетъ  себя  ими  съ  искренностью, 
которая  могла  бы  показаться  смѣшной,  если  бы  не  была  пе- 
чальна. 

Въ  настоящемъ  случаѣ,  что  же  можетъ  быть  законнѣе  вы- 
ставляемаго  англичанами  предлога,  т.  е.  желанія*скораго  мира? 
Если  возьмутъ  верхъ  демократы,  то  ихъ  терпимость  къ  неволь- 
ничеству дастъ  возможность  къ  примиренію;  а  какая  христіан- 
ская  душа  можетъ  не  радоваться  при  мысли  объ  уничтоженіи 
бѣдственной  вражды',  столь  роковой  для  обоихъ  полушарій? 
Такъ  разсуждаютъ  честные  люди,  которымъ  непремѣнно  ну- 
жно быть  глупыми  для  избѣжанія  всякихъ  разбирательствъ  съ 
своей  совѣстью.  Не  видятъ  они  только  того  во  первыхъ,  что 
ихъ  надежда  весьма  химерична,  потому  что  Сѣверъ  ни  за  что 
не  прійдетъ  къ  такому  компромиссу,  который  можетъ  доста- 
вить положительное  торжество  Югу;  и  во  вторыхъ  того,  что 
надежда  ихъ  неразумна,  такъ  какъ  союзъ,  возстановленный 
на  основаніи  демократическаго  принципа,  будетъ  нисколько  не 
меныпимъ  политическимъ  затрудненіемъ  для  Англіи,  нежели 
союзъ  возстановленный  на  основаніи  республиканская)  прин- 
дина;  и  наконецъ  того,  что  надежда  ихъ  безнравственна,  что 
они  увидали  бы  сами,  еслибы  дали  себѣ  въ  ней  ясный  отчетъ, 
потому  что  союзъ,  возстановленный  на  основанін  невольниче- 
ства, придалъ  бы  значеніе  и  прочность  этому  мрачному  вла-. 
дѣнію  человѣка  человѣкомъ,  которое  стало  бы  безславіемъ  но- 
вѣйшей  цивилизаціи ,  подобно  .  тому,  какъ  теперь  оно  есть 
ракъ,  разъѣдающій  ее. 

Вотъ  другая  странность,  показывающая  до  какой  степени 
общественное  мнѣніе  въ  Англіи  разошлось  съ  логикой  отно- 
сительно американскаго  вопроса. 

Посредничество,  предложенное  французскимъ  правитель- 
ствомъ  и  отвергнутое  русскимъ,  безъ  сомнѣнія  было  бы  выго- 
дно для  Юга.  Персмиріе  при  настоящихъ  обстоятельствахъ 
было  бы  дѣйствительно  побѣдою  Юга  надъ  Сѣверомъ.  Пере- 
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миріе  дало  бы  возможность  Югу  продать  свой  сборъ  хлопка 
и  собрать  такимъ  образомъ  деньги,  которыя  онъ  разумѣется 
употребилъ  бы  на  то,  чтобы  запастись  оружіемъ,  ружьями, 
пароходами  и  всѣмъ  необходимымъ  для  того,  чтобы  съ  упор- 
ствомъ  продолжать  войну,  какъ  только  она  возобновится;  то- 
гда какъ  финансы  Сѣвера  истощились  бы  въ  это  время  на 
содержаніе  вооруженій,  тяжесть  которыхъ  совершенно  подав- 
ляетъ  его.  Югъ  боится  вооруженныхъ  кораблей  Сѣвера;  а  пе- 
ремиріе  уничтожило  бы  ихъ  силу,  принудивъ  ихъ  оставаться  въ 
покоѣ  въ  то  именно  время,  которое  особенно  благоиріятно  для 
ихъ  успѣшныхъ  дѣйствій.  Чарльстонъ  былъ  бы  обезпеченъ  отъ 
нападенія,  а  Гальвестонъ  укрѣпленъ.  Такъ  какъ  армія  Сѣве- 
ра  состоитъ  большею  частію  изъ  ремесленниковъ,  оторванныхъ 
отъ  работъ  и  желающихъ  вернуться  къ  нимъ,  то  бездѣйствіе 
ихъ  и  отдаленіе  опасности  повело  бы  къ  дезорганизации,  то- 
гда какъ  Югъ,  кормящійся  на  счетъ  труда  невольниковъ,  былъ 
бы  въ  состояніи  учить  войско,  находящееся  въ  его  распоря- 
женіи  и  былъ  бы  вполнѣ  готовъ  къ  открытію  похода.  Все  это 
понято  нѣсколъкими  мыслящими  людьми  и  8рес1а1ог  напе- 
чаталъ  недавно  по  этому  поводу  весьма  замѣчательную  статью. 
Странно  только  то,  что  этого  не  поняли  друзья  Юга;  и  вмѣ- 
сто  того,  чтобы  поддерживать  мысль  о  посредничествѣ,  кото- 
рое было  бы  полезно  только  однимъ  ихъ  протеже,  они  всяче- 
ски старались  ее  отвергать.  И  оттого  мысль  о  посредничествѣ 
самая  непопулярная  мысль  въ  Англіи  въ  настоящую  минуту. 
Такъ  дѣ лаются  дѣла  на  свѣтѣ. 
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СП. 

25-го  ноября. 

КОМУ  ЗАНЯТЬ  ГРЕЧЕСК1Й  ПРЕСТОЛЪ  И  ОБЩЕСТВЕННОЕ 

МНѢНІЕ. 

Въ  здѣшнихъ  умахъ  происходить  такое  движеніе  относи- 
тельно греческаго  вопроса,  что  я  считаю  нужнымъ  изобразить 
вамъ  его. 

Пока  еще  существовало  сомнѣніе  на  счетъ  кандидатуры 
на  греческій  престолъ,  до  тѣхъ  поръ  общественное  мнѣніе  въ 
Англіи  высказывалось  почти  враждебно  къ  кандпдатурѣ  Аль- 
фреда. Преобладающимъ  мнѣніемъ  было  въ  этомъ  случаѣ  то, 
что  если  Англія  станетъ  поддерживать  англійскую  кандида- 
туру, то  этимъ  самымъ  она  должна  будетъ  отказаться  отъ 
права  возражать  противъ  французской  или  русской  кандида- 
туры, ссылаясь  на  слова  протокола,  подписаннаго  въ  февра- 
лѣ  1830  года  княземъ  Ливеномъ,  графомъ  Монморанси-Лаваль 
и  графомъ  Абердиномъ  уполномоченными  отъ  Россіи,  Франціи 
и  Англіи,  —  протокола,  исключавшая,  какъ  вамъ  извѣстно, 
право  вступить  на  престолъ  Греціи  всякаго  принца,  принад- 
лежащая къ  царствующей  фамиліи  каждой  изъ  подписавших- 
ся державъ. 

Шансы  повидимому  клонились  въ  пользу  принца  Лейхтен- 
бергскаго,  который  по  двумъ  причинамъ,  какъ  сынъ  великой 
княгини  Маріи  и  внукъ  Евгенія  Богарне,  казался  самымъ  луч- 
шимъ  кандидатомъ  какъ  для  петербургская  кабинета,  такъ 
и  для  тюльерійскаго. 

Съ  другой  стороны  составъ  временная  греческаго  прави- 
тельства не  внушалъ  спокойствія  англичанамъ.  Президента 
его  Димитрій  Булгарисъ,  человѣкъ  весьма  энергичный,  весь- 
ма популярный  и  одинъ  изъ  лучшихъ  ораторовъ  новѣйшей 
Греціи,  никогда  не  скрывалъ  своей  симпатіи  къ  Франціи  и 
французскимъ  учрежденіямъ,  до  такой  степени,  что  враги  его 
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обвиняли  его  въ  томъ,  будто  онъ  продалъ  себя  импера- 
торскому правительству.  Константинъ  Канарисъ,  занимающій 
должность  перваго  вице-президента,  тоже  извѣстенъ  своимъ 
расположеніемъ  къ  Франціи  и  еще  болыпимъ  расположеніемъ  къ 
Россіи,  такь  какъ  онъ  уроженецъ  острова  Ипсары,  еще  до  сихъ 
поръ  принадлежащая  туркамъ.  Затѣмъ  остается  второй  вице- 
президентъ  Бенизело  Руфосъ,  котораго  пожалуй  можно  счи- 
тать главою  такъ  называемой  въ  Греціи  англійской  иартіи. 
Бенизело  Руфосъ  чрезвычайно  богатый  человѣкъ,  весьма  чест- 
ный и  весьма  уважаемый  въ  своей  странѣ;  но  всѣ  эти  ^преиму- 
щества не  мо  утъ  перевѣсить  таланта  и  популярности  БуДгари- 
са,  ни  того  обаянія,  которое  придаетъ  Константину  Канарнсу 
еще  до  сихъ  поръ  живое  воспомиианіе  о  его  морскихъ  под- 
вигахъ  во  время'  войнъ  за  независимость,  доставившпхъ  ему 
отъ  Виктора  Гюго  прозваніе  Ѳемистокла. 

Не  безъ  причины  поэтому  сомнѣвалась  Англія  въ  успѣхѣ 
кандидатуры  принца  Альфреда,  когда  она  была  предложена; 
вслѣдствіе  этого  общественное  миѣніе  говорило,  подобно  ли- 
сицѣ  въ  баснѣ,  что  виноградъ  еще  незрѣлъ,  и  хорошъ  только 
для  погонщиковъ, — съ  тѣмъ  условіемъ  однако,  чтобы  этими  по- 
гонщиками не  оказались  русскіе  или  французы. 

Но  вдругъ  греческія  событія  принимаютъ  совершенно  не- 
ожиданный оборотъ.  Вліяніе  Франціи,  внушавшее  столько  опа- 
сеній,  едва  обнаруживало  признаки  жизни;  русскіе  интриги, 
о  которыхъ  было  столько  шуму,  нисколько  не  измѣнили  по- 
ложенія  вещей;  и  вмѣсто  всего  этого  оказалось,  что  попутный 
вѣтеръ  дуетъ  именно  кандидатурѣ  принца  Альфреда.  Если 
вѣрить  корреспонденціямъ,  то  имя  его  провозглашается  всѣми 
клубами;  бюстъ  его  былъ  увѣнчанъ  цвѣтами;  онъ  преждевре- 
менно обожаемъ.  Счастливый  молодой  человѣкъ!  Одни  только 
принцы  и  могутъ  возбуждать  подобные  восторги  энтузіазма  п 
въ  добавокъ  такою  дешевою  цѣною. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  какъ  только  дѣла  повернулись 
въ  эту  сторону,  то  нечего  удивляться,  если  виноградъ  пере- 
сталъ  казаться  слишкомъ  незрѣлымъ.  Вслѣдствіе  этого  кан- 
дидатура принца  Альфреда  начинаетъ  находить  теперь  въ 
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Англіи  пріемъ,  котораго  никакъ  не  иодозрѣвали  поверхностные 
наблюдатели  недѣли  двѣ,  три  тому  назадъ.  Вдругъ  исчезли 
всѣ  неудобства  или  оказались  весьма  неважными.  Еще  нѣ- 
сколько  дней  и  опасеніе  нарушить  февральскій  протоколъ  1830 
года  будетъ  считаться  непростительной  слабостью.  Нѣкоторые 
проницательные  умы  начинаютъ  уже  выводить  изъ  словъ  трак- 
тата, что  если  разбирать  его  буквально,  то  онъ  ни  къ  чему 
не  обязываетъ.  Что  говорить  въ  самомъ  дѣдѣ  треТій  пара- 
графъ?  «Правленіе  въ  Греціи  должно  быть  наследственное  мо- 
нархическое и  преемство  должно  идти  по  порядку  первородства. 
Правленіе  должно  быть  поручено  принцу,  который  не  можетъ 
быть  избранъ  изъ  царствующихъ  фамилій  государствъ,  подпи- 
савшихъ  трактата  26-го  іюля  1827,  и  будетъ  носить  титулъ 
независимаго  державнаго  государя  Греціи.»  Возможно-ли,  за- 
мѣчаютъ  утонченные  умы,  о  которыхъ  я  говорю,  чтобы  Англія, 
Франція  и  Россія,  заключая  этотъ  договоръ,  думали  навсегда 
связать  себя  имъ,  каковы  бы  ни  были  обстоятельства  въ  бо- 
лѣе  или  менѣе  отдаленномъ  будущемъ,  каковъ  бы  ни  былъ 
будущій  ходъ  событій,  вызванныхъ  народной  революціею.  Ко- 
гда, при  организаціи  новаго  государства,  было  рѣшено  не 
призывать  на  тронъ  Греціи  ни  французскаго  принца,  ни  ан- 
глійскаго,  ни  русскаго,  то  это  было  очевидно  сдѣлано  въ  вн- 
дахъ  тогцашняго  извѣстнаго  положенія  вещей,  а  не  въ  ви- 
дахъ  будущаго  ноложенія,  котораго  они  не  иредвидѣли,  да  и 
не  могли  предвидѣть.  Нельзя  же  вообразить,  чтобы  всѣ  три 
державы,  возлагая  вѣнецъ  на  голову  Оттона,  постановляли 
для  себя  условія  и  на  тотъ  случай,  если  вѣнецъ  этотъ  бу- 
детъ у  него  отнятъ.  Слѣдовало  бы  тогда  сдѣлать  оговорку 
и  на  этотъ  случай;  но  протоколъ  молчитъ.  Значить,  сменять- 
ся имъ  нѣтъ  причины;  единственный  вонросъ,  подлежащій 
разсмотрѣнію  Англіи,  состоитъ  въ  томъ,  выгодно-ли  ей,  или 
нѣтъ  дѣйствовать  вопреки  договору. 

Вотъ  какъ  разеуждаютъ  люди,  которые  съ  мѣсяцъ  тому 
назадъ  во  всю  мочь  требовали  буквальнаго  соблюденія  трак- 
татовъ.  По  ихъ  словамъ,  Англія  поддалась  бы  весьма  смѣш- 
ной  совѣстливости,  подчиняясь  нѣсколькимъ  клочкамъ  бумаги, 


которые  такъ  легко  разрываютъ  дипломаты  при  всякомъ  удоб- 
номъ  случаѣ  сдѣлать  это  безнаказанно;  и  въ  примѣръ  того, 
какъ  ведутся  дѣла  тамъ,  гдѣ  царитъ  сила,  приводятся  заня- 
тіе  Кракова,  раздробленіе  Польши,  присоединеніе  Ниццы  и 
Савойи. 

Но  дѣйствительно-ли  выгодно  Англіи  дозволить  сыну  ко- 
ролевы взять  греческую  корону,  если  ему  ее  предложатъ?  По 
этому  вопросу'  еще  существуешь  разногласіе  въ  умахъ. 

Вѣрно  только  тр,  что  задача  эта  представляетъ  весьма 
серьезныя  затрудненія.  Чрезвычайный  и  внезапный  энтузіазмъ 
въ  Греціи  къ  безбородому  еще  принцу,  извѣстному  тамъ 
только  но  имени  и  принадлежащему  къ  другому  вѣроисповѣ- 
данію,  долженъ  казаться  безсмысленнымъ  энтузіазмомъ,  если 
онъ  только  не  связанъ  съ  какою  нибудь  національною  цѣлыо. 
Кто  же  не  угадываетъ  этой  цѣли?  Греки  потому  хотятъ  себѣ 
принца  Альфреда,  что  разсчитываютъ  на  лрисоединеніе  Іони- 
ческпхъ  острововъ,  какъ  на  неизбѣжное  послѣдствіе  его  всту- 
пленія  на  престолъ.  Но  расположена-лп  Англія  отказаться 
отъ  своего  протектората  надъ  этими  греческими  островами, 
жаждущими  присоединиться  къ  Греціи?  Политики  извѣстной 
школы  согласятся  безъ  большой  печали  на  эту  жертву;  но  об- 
щественное мнѣніе,  по  моему,  еще  не  подготовлено  къ  добро- 
вольному согласію  на  подобную  жертву. 

И  это  еще  не  все.  Англія  всего  болѣе  озабочена  тѣмъ, 
чтобы  защищать  Константинополь  отъ  русскихъ.  Сохранеыіе 
существованія  Турціи  составляешь  альфу  и  омегу  англійской 
политики.  Такимъ  образомъ  интересы  Англіи  діаметрально  про- 
тивуположны  интересамъ  Греціи,  которая  желаетъ  и  должна 
страстно  желать  раззоренія  Турціи  для  возстановленія  и  тѣхъ 
эллинскихъ  провинцій,  которыми  еще  владѣетъ  Турція.  Ка- 
ково будетъ  послѣ  этого  положеніе  англійскаго  принца,  поста- 
вленная на  греческій  тронъ?  Или  онъ  долженъ  управлять 
Греціею  несогласно  съ  ея  самыми  дорогими  стремленіями  и 
подвергаться  такимъ  образомъ  риску  опасной  непопулярности, 
или  стать  человѣкомъ  націи,  войти  въ  ея  виды  законнаго  при- 
ращенія,  желать,  подобно  ей,  соединенія  подъ  одинъ  скипетръ 
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всѣхъ  странъ,  оторванныхъ  отъ  Греціи  уяурпаціею  силы  и 
войти  такимъ  образомъ  въ  открытую  оппозицію  съ  политикою 
Великобритании  въ  томъ  пунктѣ,  который  имѣетъ  для  англи- 
чанъ  капитальную  важность. 

Избраніе  принца  Альфреда  имѣетъ  впрочемъ  и  ту  хоро- 
шую сторону,  что  оно  помѣшаетъ  избранію  герцога  Лейхтен- 
бергскаго;  и  это  считается  самымъ  главнымъ  въ  глазахъ  тѣхъ, 
«которые  не  предвидятъ  столь  далекихъ  бѣдствій». 

Что  касается  до  греческой  республиканской  партіи,  то  объ 
ней  здѣсь  и  не  думаютъ.  Между  тѣмъ  презрѣніе  къ  этой  пар- 
тіи  представляетъ  весьма  странную  забывчивость  и  можетъ 
сдѣлаться  непредусмотрительностью.  Хотя  республикански! 
элементъ  и  не  имѣетъ  представителя  во  временномъ  прави- 
тельствѣ,  только  что  рожденномъ  революціею;  но  это  прои- 
зошло только  потому,  что  республиканская  идея,  весьма  силь- 
ная во  многихъ  провинціяхъ  Греціи,  какъ  напримѣръ  въ 
Акарнаніи  и  Этоліи,  имѣла  весьма  мало  приверженцевъ  въ 
Аѳинахъ.  Не  нужно  забывать  и  того,  что  движеніе,  которое 
привело  къ  настоящему  положенію  вещей,  было  первоначаль- 
но республиканское  и  оставалось  имъ  до  самаго  дня  возста- 
нія  въ  Аѳинахъ.  Но  вѣдь  Аѳины  возстали  только  22-го  ок- 
тября; а  уже  18-го  старый  Гривасъ,  признанный  глава  рес- 
публиканской иартіи,  произвелъ  возмущеніе  въ  Веницѣ,  за  ко- 
торымъ  19-го  послѣдовало  возмущеніе  въ  Миссолонги  и  20-го 
въ  Патрасѣ.  Потомъ  Гривасъ  умеръ  и  нельзя  отвергать  того, 
что  смерть  его  составляетъ  ужасную  потерю  для  его  иартіи. 
Но  съ  нимъ  не  сошло  въ  могилу  мнѣніе,  представитеіемъ  ко- 
тораго  онъ  служилъ,  и  принцу  Альфреду  придется  имѣть 
дѣдо  съ  этимъ  мнѣніемъ,  если  онъ  сдѣлается  греческимъ  ко- 
ролемъ,  особенно  если  онъ  вздумаетъ  присоединиться  къ  по- 
литик своей  родной  страны  и  потеряетъ  изъ  виду  ту  мысль, 
что  только  та  партія  можетъ  одержать  верхъ  въ  Греціи,  ко- 
торая всего  болѣе  будетъ  стремиться  къ  соединенію  въ  одно 
всѣхъ  провинцій  эллинскаго  ироисхожденія. 
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СІН. 

26-го  ноября. 
ИЗБИРАТЕЛЬНАЯ  РЕФОРМА  ВЪ  ПЕРСПЕКТИВѢ. 

Парламентская  реформа  въ  этой  странѣ  только  что  утра- 
тила одного  пзъ  самыхъ  ревностныхъ  ея  бойдовъ:  Томасъ  Дун- 
комбъ  умеръ.  Томасъ  Дункомбъ  вовсе  не  занималъ  въ  пала- 
тѣ  общинъ  мѣста,  какое  принадлежитъ  самымъ  высшимъ  та- 
лантамъ.  Съ  другой  стороны  его  привычки  и  вкусы  держали 
его  въ  сторонѣ  отъ  шумныхъ  дѣлъ;  все  это  и  подало  поводъ 
одному  торійскому  журналу  сказать,  что  въ  Дункомбѣ  уіасъ 
одинъ  изъ  законодателей  диллетантовъ,  столь  обыкновенныхъ 
въ  прежнее  время  въ  палатѣ  общинъ.  Но  справедливость  тре- 
буетъ  сказать,  что  онъ  всегда  находился  въ  первомъ  ряду 
приверженцевъ  реформы,  что  онъ  всегда  вотировалъ  за  прогрес- 
сивныя  мѣры,  что  онъ  всегда  находился  на  своемъ  мѣстѣ, 
какъ  только  дѣло  шло  о  защищеніи  этого  прогресса  и  что 
онъ  пошелъ  гораздо  далѣе  лорда  Росселя  по  пути  политиче- 
скихъ  желаемыхъ  или  желанныхъ  улучшеній. 

Кого  назначить  на  мѣсто  его  избирательный  округъ  въ 
Финсбюри?  Вопросъ  этотъ  былъ  затронуть  въ  прошлый  вторникъ 
на  митингѣ  либеральныхъ  избирателей,  происходившемъ  въ 
Понтонвиллѣ  въ  тавернѣ  Бельведеръ.  Было  названо  нѣсколько 
именъ  и  между  прочимъ  имя  Чарльза  Диккенса,  знаменитаго 
романиста  и  Джона  Стюарта  Милля,  знаменитаго  публициста. 
Почти  непонятно,  какъ  это  такой  экономист!,,  философъ,  мы- 
слитель и  политикъ  практикъ,  каковъ  Джонъ  Стюартъ  Милль, 
еще  не  избранъ  въ  палату  общинъ?  Еслибъ  существовалъ 
только  одинъ  этотъ  фактъ  для  доказательства  необходимости 
парламентской  реформы,  то  и  его  было  бы  весьма  достаточно, 
я  полагаю. 

Я  писалъ  вамъ  нѣсколько  времени  тому  назадъ,  что  этотъ 
вопросъ  о  парламентской  реформѣ  былъ  повидимому  отло- 
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женъ  въ  числѣ  другихъ  отложенныхъ  дѣлъ;  и  что  въ  сферѣ, 
находящейся  обыкновенно  въ  политическомъ  волненіи,  цар- 
ствовало необыкновенное  спокойствіе  и  что  англійскій  народъ 
казался  доволенъ  своимъ  настоящимъ  положеніемъ  и  не  же- 
лалъ  ничего  болѣе.  Но  тутъ  же  я  прибавилъ,  какъ  мнѣ  пом- 
нится, что  это  спокойствіе  никакъ  не  слѣдуетъ  принимать  за 
оцѣпененіе;  что  политическая  жизнь  легко  можетъ  каждую 
минуту  возродиться  со  всѣми  ея  неукротимыми  притязаніями; 
и  что  англійскій  народъ  просто  самъ  захотѣлъ  отдохнуть  и 
воспользоваться  терпѣніемъ,  этой  привиллегіей  силы  и  посту- 
пилъ  въ  этомъ  случаѣ  съ  нрогрессомъ  какъ  съ  силой  подчи- 
ненной его  власти,  т.  е.  какъ  господинъ,  который  съ  гордою 
небрежностью  отсылаетъ  своего  слугу  івъ  полной  увѣренно- 
сти,  что  ему  стоитъ  сказать  только  слово,  и  онъ  опять  вер- 
нется къ  нему. 

Я  никакъ  не  ожидалъ,  что  мои  предположенія  сбудутся 
такъ  скоро.  Вотъ  уже  народонаселеніе  нѣсколькихъ  болышіхъ 
городовъ  со  всѣхъ  сторонъ  начинаетъ  требовать  того,  что  по 
мнѣнію  нѣкоторыхъ  политиковъ  было  имъ  отложено  на  не- 
опредѣленное  время.  Что  говорила  напримѣръ  Тітез  нѣсколь- 
ко  мѣсяцевъ  тому  назадъ?  Самымъ  главнымъ  аргументомъ  ея 
противъ  всякой  идеи  о  парламентской  реформѣ  было  то,  что 
народъ  и  не  думаетъ  требовать  чего  нибудь  подобнаго  и  что 
смѣшно  навязывать  людямъ  подарокъ,  котораго  они  не  хотятъ. 
Теперь  Тіиіев  слѣдовало  бы  придумать  какую  нибудь  другую 
логику,  такъ  какъ  та,  на  которую  она  съ  такимъ  торжеству- 
щимъ  видомъ  опиралась  нѣсколько  мѣсяцевъ  тому  назадъ, 
никуда  непригодна  въ  настоящую  минуту;  движеніе  въ  поль- 
зу реформы  началось  снова  —  это  несомнѣнно  и  доказатель- 
ствомъ  тому  можетъ  служить  большой  митингъ,  бывшій  въ 
прошлый  понедѣльникъ,  въ  Лидсѣ,  въ  залѣ  городской  думы. 

Тамъ  находилось  около  280  депутатовъ  съѣхавшихся  изъ 
всѣхъ  мѣстностей  страны,  представителей  сильныхъ  городовъ 
какъ  напр.  Манчестера,  Бирмингама,  Ньюкестля  и  пр.  ' 

Были  посланы  приглашенія  графу  Росселю,  лорду  Лондес- 
боро,  графу  Грею  н  Рипону;  Брайту,  Кобдену,  Стансфельду 
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и  другимъ  полптикамъ,  извѣстнымъ  своимъ  расположеніемъ  къ 
принципу  парламентской  реформы.  Къ  несчастію  различная  при- 
чины помѣшали  многимъ  лриглашеннымъ  явиться  на  митингъ. 

Брайтъ  напримѣръ  извинялся  тѣмъ,  что  онъ  уже  далъ 
одно  обѣщаніе,  которое  ему  было  невозможно  нарушить.  Коб- 
денъ  сослался  на  необходимость  остерегаться  возобновленія 
припадка  бронхитисъ,  которымъ  он.ъ  только  что  страдалъ;  Рос- 
сель на  опасеніе  придать  своимъ  присутствіемъ  нѣсколько  офи- 
циальный характеръ  этому  добровольному  выраженію  желаній 
народа.  Какъ  бы  ни  были  уважительны  эти  причины,  тѣмъ  не 
менѣе  нельзя  отвергать,  что  отсутствіе  людей  высоко  стоящихъ 
въ  общественномъ  мнѣніи,  каковы  Брайтъ,  Кобденъ  и  лордъ 
Россель,  нѣсколько  уменьшило  значеніе  митинга.  Вѣрно  толь- 
ко то,  что  во  всякомъ  случаѣ  оно  дало  иоводъ  врагамъ  ре- 
формы, за  неимѣніемъ  лучшаго  предлога,  съ  жадностью  ухва- 
титься за  этотъ.  Но  дѣло  состояло  въ  томъ,  чтобы  лица,  къ 
которымъ  адресовались  съ  приглашеніемъ,  дали  публичное, 
несомнѣнное  и  [блестящее  удостовѣреніе  въ  своемъ  согласіи 
съ  цѣлью  митинга,  и  въ  этомъ  отногаеніи  по  крайней  мѣрѣ 
отвѣтъ  ихъ  былъ  виолнѣ  удовлетворителен^ 

Всѣ  они  противъ  того,  что  можно  назвать  исключеніемъ 
всего  рабочаго  сословія  изъ  участія-въ  выборахъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  какъ  не  признать,  что  въ  этомъ  исклю- 
ченш  заключается  большая  несправедливость  и  большая  опас- 
ность? Неужели  же  у  тѣхъ,  трудъ  которыхъ  такъ  много  со- 
дѣйствуетъ  созданію  общественнаго  богатства,  у  тѣхъ,  ко- 
торые ноле  вносятъ  свою  часть  податей,  у  тѣхъ,  которые 
могутъ  быть  въ  извѣстный  часъ  призваны  защищать  свою 
страну  сь  опасностью  жизни, — неужели  же  у  нихъ  нѣтъ  ни- 
какихъ  интересовъ,  которые  бы  они  желали  отстоять,  и  неу- 
жели имъ  суждено  быть  только  зрителями  политической  дра- 
мы, не  принимая  въ  ней  никакого  участія?  Тотъ  унижается, 
кто  сознательно  или  безсознательно  терпитъ  безусловное  рас- 
поряженіе  своею  судьбою;  но  этому  безусловному  распоряженію 
приходить  конецъ  въ  тотъ  самый  день,  когда  унижаемый  со- 
знаетъ  это,  и  тогда  или  нужно  уступить  ему  должное,  или  стать 
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его  врагомъ.  Если  даже  предположить  —  чудовищное  предпо- 
ложите разумѣется  —  что  интересъ  собственности  болѣе  до- 
стоинъ  охраненія,  чѣмъ  интересъ  сердца,  привязанности,  се- 
мейства, личнаго  достоинства,  имѣющихъ  такое  важное  зна- 
ченіе  въ  жизни;  то  во  всякомъ  случаѣ  исключевіе  рабочаго 
сословія  никогда  не  найдетъ  себѣ  извиненія.  По  разсчету 
Байнса,  котораго  нельзя  заподозрить  въ  преувеличеніи  въ 
этомъ  отношеніи,  ежегодный  доходъ  англійскихъ  работниковъ 
по  заработку  можетъ  быть  оцѣненъ  въ  280,000,000  фунтовъ 
стерлинговъ,  а  ихъ  собственность  въ  видѣ  мебели,  платья,  ин- 
струментовъ  составляетъ,  если  ее  заложить  въ  сохранный 
банкъ  или  помѣстить  въ  коопераціонныя  общества,  500,000,000 
фунтовъ  стерлинговъ.  Неужели  же  этотъ  интересъ  собст- 
венности до  того  ничтоженъ,  что  не  стоитъ  позаботиться  о 
его  охраненіи? 

И  замѣтьте,  что  противники  прогресса  въ  Англіи  совер- 
шенно напрасно  указываютъ,  какъ  на  возраженіе,  на  то,  что 
неудобней  было  бы  дать  избирательное  право  людямъ  неспо- 
собнымъ  для  этого  вслѣдствіе  недостатка  образованія.  Кромѣ 
того,  что  огромное  количество  дешевыхъ  сочиненій  и  бро- 
птръ  содѣйствовало  распространенію  между  рабочими  по- 
ниманія  политическихъ  дѣлъ  въ  той  степени,  которая  еда  не 
извѣстна  во  Франціи,  успѣхъ  «Тгайез  шгіопз»  и  «Соорегайѵе 
восіейез»  пробудилъ  въ  рабочемъ  сословіи  ясное  поннманіе 
вещей,  иослѣдовательность,  привычку  къ  порядку  и  админи- 
стративныя  качества,  недопускающія  ни  малѣйшаго  сомнѣнія 
на  счетъ  ихъ  способности  принимать  участіе  въ  обществен- 
ныхъ  дѣлахъ  въ  качествѣ  избирателей. 

Судя  по  этому,  вы  удивитесь,  что  расширеніе  избиратель- 
наго  права  не  сдѣлалось  еще  ранѣе  предметомъ  всеобщей  за- 
боты. И  знаете  почему?  Причина  весьма4  любопытна,  такъ  что 
врядъ  ли  ваши  читатели  будутъ  въ  состояніи  вполнѣ  оцѣыить 
ее.  Дѣло  въ  томъ,  что  парламентская  система  въ  томъ  видѣ, . 
въ  какомъ  она  существуетъ  здѣсь,  при  всей  несправедливо- 
сти, въ  ней  заключающейся,  еще  ни  разу  не  производила  во- 
піющихъ  несправедливостей. 
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Злоупотребленіе  терпится,  цотому  что  оно  въ  цѣломъ  чув- 
ствуется слабо.  Палата  общинъ  во  многихъ  отношеніяхъ  дале- 
ко не  вполнѣ  заслуживала  расположеніе  народа;  но  все-таки 
она  никогда  не  представлялась  ему  орудіемъ  угнетенія.  Йз- 
мѣненіе  не  требовалось  ранѣе,  потому  что  еще  не  вполнѣ  со- 
знавали то  зло,  которое  могло  бы  заставить  умы  желать  даого 
измѣненія. 

Но  это  болѣе,  нежели  все  остальное,  требуетъ  объясненія. 
А  объясненіе  это  заключается  въ  существованіи  свобод- 
ной прессы.  Да,  свобода  прессы  служила  противовѣсомъ  вре- 
ду исключительной  парламентской  системы,  здѣсь  существую- 
щей; она  именно  не  давала  возникнуть  естественнымъ  ио- 
слѣдствіямъ  этихъ  недостатковъ;  она  доставила  народу  защи- 
ту, въ  которой  отказывало  ему  избирательное  законодатель- 
ство. Палата  общинъ  народа  заключалась  въ  свободной  прес- 
сѣ;  въ  ней  всегда  могъ  раздаваться  его  голосъ  и  двери  ея 
были  всегда  открыты  настежь.  Результатъ  этотъ  весьма  замѣ- 
чателенъ  и  вполпѣ  доказываетъ  какъ  необходима  свобода 
прессы.  Безъ  нея  лучшія  учрежденія  подверглись  бы  опасно- 
сти. При  ней  же  самыя  дурныя  остаются  долготерпимьт. 

Итакъ  колесница  избирательной  реформы  пущена.  На 
счетъ  объема  желаемыхъ  измѣненій  мыѣнія  весьма  разно- 
гласны.  Одни  хотятъ  всеобщей  подачи  голосовъ;  другіе  же 
настаиваютъ  только  на  постепенномъ  и  осторожномъ  расши- 
реніи  избирательная  права.  По  всей  вѣроятности  всѣ  сой- 
дутся на  томъ,  чтобы  требовать  какъ  можнб  менѣе  для  того, 
чтобы  не  рисковать  потерять  все.  Въ  предпріятіи  подобнаго 
рода  необходимо  слѣдуетъ  сообразоваться  нѣсколько  съ  тем- 
пераментомъ  палаты  общинъ,  отъ  которой  зависитъ  рѣшеніе, 
и  никакъ  не  слѣдуетъ  терять  изъ  виду,  что  требовать  пар- 
ламентской реформы  у  парламента  все  равно,  что  просить 
болѣзнь  сдѣлаться  врачомъ.  - 

Впрочемъ,  если  страна  разъ  уже  вступила  на  путь  посте- 
пенная расширенія  избирательная  права,  то  она  скоро  дой- 
детъ  до  конца  этого  пути,  т.  е.  до  всеобщей  подачи  голо- 
совъ. Это  отлично  понимаютъ  приверженцы  старины  и  пу- 
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гаются  этимъ.  Они  уже  мысленно  предвидятъ,  какъ  полити- 
ческое преобладаніе  переходитъ  отъ  аристократическаго  со- 
словія  къ  рабочему  и  какъ  побѣдоносная  демократія  распо- 
лагается въ  той  странѣ,  гдѣ  до  сихъ  поръ  постоянно  мирно 
поддерживалось  господство  соціальнаго  неравенства.  Отсюда- 
то  происходить  ненависть,  изливающаяся  въ  самыхъ  гряз- 
ныхъ  оскорбленіяхъ4  противъ  Брайта,  самаго  ревностнаго  ини- 
ціатора  движенія.  Но  если  нредъ  нимъ  стоять  жестокіе  про- 
тивники, за  то  за  нимъ  стоятъ  ревностные  помощники  съ 
твердою  рѣшимостью  поддерживать  его  во  всемъ  и  противъ 
всѣхъ.  Чтоже  касается  до  него  лично,  то  онъ  человѣкъ  не  спо- 
собный ни  пятиться  ни  уступать. 

Тѣмъ  болѣе  достовѣрно,  что  всеобщая  подача  голосовъ 
въ  Англіи  прочнѣе  и  живѣе  замѣнитъ  существующую  власть, 
что  она  выведетъ  на  политическую  арену  классъ,  который 
кромѣ  силы  и  численности  внесетъ  еще  въ  нее  силу  готовой 
организации,  что  «Тгайез  шііопв»  дали  такую  привычку  къ  дис- 
циплииѣ  рабочему  сословію,  что  оно  могло  бы  въ  извѣстныхъ 
обстоятельствахъ  дѣйСтвовать  какъ  одинъ  человѣкъ;  понятно 
поэтому,  отчего  приверженцы  настоящей  системы  блѣднѣютъ 
при  мыслѣ  о  выборахъ,  которые  будутъ  вестись  такъ,  какъ 
теперь  ведутся  стачки. 

Перспектива  эта  пугаетъ  —  и  я  не  вижу  причины  утаи- 
вать это  —  не  однихъ  приверженцевъ  настоящей  системы.  Я 
знаю  людей  искренно  преданныхъ  народу,  которые  не  безъ 
смущенія  спрашиваютъ  себя,  не  грозитъ  ли  опасностью  сво- 
бодѣ  внезапное,  рѣшительное  и  ничѣмъ  неограниченное  из- 
мѣненіе  политической  власти  и  замѣненіе  господства  титуловъ 
и  богатства  простымъ  господствомъ  численности. 

Правду  говоря,  многіе  во  Франціи  имѣютъ  самыя  ложныя 
и  самыя  опасныя  понятія  о  сущности  демократы.  Они  ви- 
дятъ  основаніе  господства  народа  тамъ,  гдѣ  учреждена  все- 
общая подача  голосовъ,  забывая  при  этомъ,  что  превосход- 
ство всеобщей  подачи  голосовъ  большею  частію  зависитъ  отъ 
совершенства  его  механизма.  Судя  по  тому,  хорошо  ли,  или 
дурно  организована  всеобщая  подача  голосовъ,  и  результаты 
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ея  могутъ  быть  или  весьма  спасительны  или  весьма  пла- 
чевны. 

Но  даже  независимо  отъ  вопроса  объ  о^ганизаціи  весьма 
важно  понимать  и  то,  что  во  всякомъ  обществѣ,  раздѣлен- 
номъ  различными,  враждующими  интересами,  всеобщая  по- 
дача голосовъ  вовсе  не  есть,какъ  обыкновенно  называютъ,  са- 
моуправление народа,  а  напротивъ  управленіе  одной 
части  народа  другою  болѣе  многочисленною.  Потому 
что  *въ  настоящемъ  словарѣ  демократіи  т.  е.  на  языкѣ,  кото- 
рымъ  говорили  наши  отцы  во  время  большой  французской  ре- 
волюцін,  народъ  не  есть  наибольшее  число  гражданъ, 
но  совокупность  всѣхъ  гражданъ.  Если  бы  законность 
правленія  болыпаго  числа  не  основывалась  на  томъ  предпо- 
ложены, что  этимъ  способомъ  правленія  всего  лучше  дости- 
гается всеобщій  интересъ ,  то  чѣмъ  же  бы  право  самыхъ 
многочисленныхъ  было  законнѣе  права  самаго  сильнаго?  И 
если  бы  случилось  такъ,  что  за  отсутствіемъ  достаточныхъ  га- 
рантій  пала  бы  свобода  меньшинства,  то  почему  нритѣсненіе  въ 
видѣ  цифры  должно  быть  уважительнѣе  притѣсненія  въ  видѣ 
удара  дубиной?  Законность  власти  болыпаго  числа  основы- 
вается на  томъ  предположены,  что  умъ  и  право  находятся 
на  сторонѣ  большинства.  Но  такъ  какъ  было  бы  безумно 
придавать  этому  предиоложенію  значеніе  достовѣрности,  такъ 
какъ  доказано ,  что  большинство  далеко  не  непогрѣшимо, 
и  такъ  какъ  было  бы  крайне  опасно  считать  его  такимъ; 
то  вслѣдствіе  всего  этого  необходимо ,  чтобы ,  преклоняясь 
съ  уваженіемъ  передъ  властью  большинства  и  покорно  испол- 
няя его  предписанія ,  меньшинство  также  имѣло  бы  гаран- 
тію  противъ  весьма  возможныхъ  заблужденій  большинства; 
власть  должна  быть  сильна  настолько ,  чтобы  надъ  ней  пре- 
обладалъ  разумъ,  и  никакъ  не  настолько,  чтобы  одерживать 
верхъ  надъ  разумомъ. 

Вотъ  какого  рода  размышленія  внушаетъ  будущее  возвы- 
шеніе  демократіи  самымъ  возвышеннымъ  умамъ  между  друзь- 
ями народа!  Я  уже  говорилъ  вамъ  мимоходомъ  о  прекрасной 
книгѣ,  напечатанной  Джономъ  Стюартомъ  Миллемъ,  нѣсколько 

17 


—  258  — 


мѣслцевъ  тому  назадъ,  о  настояЩйхъ  принципахъ  представи- 
тельна™ правленія:  весьма  поразительно  то  чувство,  съ  кото- 
рымъ  онъ  провозглашаете  положительную  необходимость  обез- 
печить  меньшинству  въ  представительномъ  правленіи,  достой- 
номъ  этого  имени,  дѣйствительное  представительство,  сообраз- 
ное съ  тѣмъ  положеніемъ,  какое  оно  занимаетъ  въ  странѣ. 
«Должно  ли,  говоритъ  онъ,  меньшинство  считаться  ни  во  что, 
потому  только,  что  большинство  должно  одержать  верхъ?  И 
изъ  того,  что  меньшинство  должно  повиноваться,  слѣдуетъ  ли 
лишать  его  права  быть  выслушиваемымъ?»  И,  приводя  идеи 
Томаса  Тара,  онъ  предлагаешь,  чтобы  каждый  гражданинъ 
допускался  къ  выбору  предпочитаемаго  имъ  кандидата  не 
только  въ  томъ  или  другомъ  избирательномъ  округѣ,  но  и  во 
всей  странѣ.  Я  жалѣю,  что  недостатокъ  мѣста  мѣшаетъ  мнѣ 
изложить  подробно  характеръ,  механизмъ  и  слѣдствія  этой 
'  системы:  я  когда  нибудь  поговорю  объ  ней.  Она  была  про- 
диктована тѣмъ  же  чувствомъ,  которое  воодушевляло  Руссо, 
когда  онъ  ставилъ  такимъ  образомъ  соціальную  проблему: 
€  найти  такую  форму  ассоціаціи,  которая  бы  защищала  и  ох- 
раняла общей  силой  каждаго  члена  ассоціаціи  и  по  которой 
бы  каждый,  присоединяясь  ко  всѣмъ,  слушался  бы  въ  сущ- 
ности только  самаго  себя  и  оставался  бы  свободенъ,  какъ 
былъ  когда-то  прежде.  >  Формула  эта  великолѣпна  и  была 
бы  по  моему  еще  лучше,  если  бы  на  мѣсто  послѣднихъ  че- 
тырехъ  словъ  Руссо  написалъ:  «и  сдѣлался  бы  вслѣдствіе  этого 
свободенъ». 


СІУ. 

27-го  ноября. 

ВЫБОРЫ  ВЪ  АНГЛІИ  ДО  „БИЛЛЯ  О  РЕФОРМѢ". 


Такъ  какъ  я  говорнлъ  вамъ  о  парламентской  реформѣ, 
то  считаю  не  липшимъ  сказать  нѣсколько  словъ  о  способѣ, 
которымъ  производятся  здѣсь  выборы. 


—  259  — 


Но  прежде  всего  я  скажу  какимъ  образомъ  шло  дѣло  до 
«билля  о  реформѣ». 

Избирательная  система  въ  томъ  видѣ,  въ  какомъ  она  су- 
ществовала въ  Англіи  до  знаменитаго  билля  о  реформѣ  въ 
1832  году,  была  ничто  иное  какъ  исторія,  въ  которой  коме- 
дія  странно  перемѣшивалась  съ  драмой.  Тогда,  какъ  и  те- 
перь, были  депутаты,  избранные  графствами,  депутаты,  из- 
бранные мѣстечками,  депутаты,  избранные  нѣкоторыми  городами 
и  депутаты,  избранные  оксфордскимъ,  кэмбриджскимъ  и  дублин- 
скимъ  университетами,  и  тогда,  какъ  теперь,  нижняя  палата 
должна  была  представлять  «всѣ  англійскія  общины»;  но, 
Боже  мой,  какъ  далеко  было  это  представительство  отъ  дей- 
ствительности! 

Что  касается  графствъ,  то  они  со  времени  царствованія 
Генриха  VI  перестали  выражать  волю  народа;  потому  что — 
вещь  весьма  любопытная  —  эта  всеобщая  подача  голосовъ, 
призракъ,  который  такъ  иугаетъ  въ  настоящее  время  Диз- 
раэли  и  Уайтсаріда  и  имъ  подобныхъ,  уже  существовалъ  въ 
графствахъ  до  царствованія  Генриха  VI.  Это  доказываетъ  са- 
мый актъ,  которымъ  въ  ту  эпоху  лишались  права  избирать 
рыцарей  графствъ  вольные  арендаторы,  получающіе  ежегоднаго 
дохода  40  шиллинговъ  (50  фр.);  и  это  потому, — сказано  было 
тамъ,  —  что  слишкомъ  огромно  и  чрезмѣрно  число  людей, 
принимающихъ  участіе  въ  выборахъ.  Что  касается  мѣстечекъ 
и  городовъ,  то  избирательное  право  было  изстари  предостав- 
лено имъ  королями  въ  полный  даръ.  Привиллегія  эта  была 
такова,  что  многіе  изъ  бѣдныхъ  мѣстечекъ  просили  избавить 
ихъ  отъ  этой  привиллегіи,  въ  то  время,  когда  существовалъ 
обычай  платить  выбранному  изъ  кошельковъ  избирателей; 
но  потомъ,  когда  установился  обычай,  чтобы  члены  парла- 
мента сами  заботились  о  своемъ  содержаніи,  эти  мѣстечки 
снова  стали  требовать  о  возвращеніи  имъ  этой  привиллегіи. 

Еромѣ  того  въ  городахъ,  гдѣ  существовали  корпораціи 
утвержденныя  королевскимъ  патентомъ,  право  представитель- 
ства принадлежало  не  народонаселенію,  а  этимъ  корпораціямъ. 
Со  временъ  Стюартовъ  избирательное  право  принадлежитъ 
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уже  только  гражданамъ  и  свободнымъ  людямъ  «Ьиг§е88е8>  и 
«іхеетеп».  Въ  нѣкоторыхъ  же  городахъ  къ  числу  избирателей 
присоединялись  и  тѣ,  которые  владѣя  домами  и  проживая  въ 
мѣстности  платили  «зсоі  аші  ІоЬ,  т.  е.  мѣстныя  налоги  и  об- 
щіе  налоги. 

Нѣтъ  ничего  нелѣпѣе  и,  скажу  даже,  ничего  комичнѣе 
той  непропорциональности,  которая  была  установлена  старою 
системою  между  представительством!)  и  народонаселеніемъ. 
Что  касается  графствъ,  то  непропорціональность  эта,  несмотря 
на  свою  поразительность,  не  доходила  по  крайней  мѣрѣ  до 
уродства  и  число  избираемыхъ  въ  парламента  было  вообще 
два  на  графство;  но  что  было  въ  городахъ  и  особенно  въ 
мѣстечкахъ!...  Изъ  одного  отчета  1790  года  видно,  что  въ 
то  время  Лондонъ  съ  500,ѵ000  жителей  имѣлъ  только  4  пред- 
ставителя. И  знаете  ли  сколько  ихъ  было  въ  корнуэльскомъ 
графствѣ,  число  жителей  котораго  не  превосходило  175,000? — 
44!  Въ  томъ  же  самомъ  1790  году  375  избирателей,  раздѣ- 
ленные  на  30  мѣстечекъ,  посылали  въ  палату  не  менѣе  60 
членовъ!  Депутатъ  отъ  Тивертона  избирался  14  избирателями, 
а  депутатъ  отъ  Тавистока  10  избирателями!  Въ  этомъ  пере- 
численіи  особенное  вниманіе  заслуживаете  мѣстечко  «ОЫ  за- 
пил». Во  времена  Генриха  VII  это  была  положительная  пу- 
стыня, а  во  времена  «Ке^огт  ВШ»  это  было  мѣстечко  со- 
стоявшее изъ  пяти  или  шести  лачугъ,  обитаемыхъ  десяткомъ 
людей.  Тѣмъ  не  менѣе  оно  пользовалось  честью  имѣть  двухъ 
представителей  въ  палатѣ  общинъ,  которыхъ  пазначалъ  обык- 
новенно повѣренный  владѣльца  или  его  лакей.  Если  вы  удив- 
ляетесь этому,  то  что  скажете  ви  о  другомъ  мѣстечкѣ,  ко- 
торое было  поглощено  моремъ  и  все-таки  продолжало  имѣть 
представителей?  Владѣлецъ  берега  уплылъ  на  лодкѣ  самъ  чет- 
верть и  выборы  совершались  въ  лодкѣ  посреди  моря.  Сцена 
эта  мнѣ  все-таки  нравится;  но  я  предпочитаю  ту,  о  которой» 
разсказывалъ  мнѣ  лордъ  адвокатъ  въ  1831  году  и  которая^ 
сохранилась  еще  въ  памяти  у  людей  въ  Бутѣ,  въ  Щотландіи.|і* 
Представьте  себѣ  избирательное  собраніе,  состоящее  кромѣі 
шерифа  и  дѣлопроизводителя,  записывающаго  голоса,  изъ  од-і 
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но  го  избирателя.  И  этотъ  милый  человѣкъ  сѣлъ  въ  креслѣ 
какъ  председатель,  важно  сдѣлалъ  обычную  перекличку,  самъ 
отозвался  на  нее,  подалъ  за  себя  свой  голосъ,  предложилъ 
себя  въ  депутаты,  поддержалъ'иерваго  подавшаго  это  мпѣніе, 
пустилъ  его  на  голоса  и  былъ  единогласно  избранъ. 

Теперь  два  слова  объ  пзбирательныхъ  подкупахъ,  господ- 
ствовавшихъ  повсемѣстно. 

Тамъ,  гдѣ  интересы  были  несогласны,  кандидатамъ  при- 
ходилось входить  въ  сдѣлку  съ  избирателями,  нужно  было 
просто  покупать  ихъ  голоса.  Напрасно  запрещалъ  законъ  эту 
недостойную  торговлю:  не  нужно  было  даже  придумывать  осо- 
бенно замысловатыхъ  средствъ  для  избѣжанія  закона;  достаточ- 
но было  самыхъ  грубыхъ  предлоговъ.  Избирателямъ  платили 
какъ  будто  агентамъ  или  афишерамъ  и  еще  какъ  нибудь. 
А  не  то  такъ  голосъ  ихъ  покупался  подъ  видомъ  какого  либо 
другаго  товара.  Безполезно  прибавлять,  что  цѣны  были  непо- 
мѣрныя;  какъ  напр.  800  фунт.  ст.  (20,000  фр.)  выданные 
въ  1790  году  за  смородинникъ.  Въ  1784  избраніе  Вестмин- 
стеромъ  Фокса  обошлось  послѣднему  не  менѣе  18,000  фунт, 
ст.  (450,000  фр.);  а  Альбани  Фонбланкъ  разсказываетъ,  что 
однажды  въ  Лейчестерширѣ  происходили  такіе  спорные  вы- 
боры и  кандидатамъ  пришлось  платить  такъ  дорого,  что  одинъ 
изъ  нихъ,  дѣйствительно  и  избранный,  заплатилъ  за  свой  вы- 
боръ  такую  сумму,  что  даже  его  наслѣдники  должны  были 
ежегодно  платить  ренту  въ  15,000  фунт.  ст.  (375,000  фр.)! 

Таковы  были  ужасныя  злоупотребленія,  которыя  слѣдовало 
искоренить,  когда  явился  «билль  о  реформѣ».  Искоренилъ  ли 
онъ  ихъ  совершенно,  —  это  я  разсмотрю  въ  слѣдующемъ 
письмѣ. 
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сѵ. 

28-го  ноября. 

ВЫБОРЫ  ВЪ  АНГЛІИ  ПОСЛѢ  „БИЛЛЯ  О  РЕФОРМѢ." 

Билль  о  реформѣ  1832  года  конечно  во  многихъ  отноше- 
ніяхъ  улучшилъ  существовавшее  до  него  положеніе  вещей.  Но 
все-таки  и  теперь  еще  существуютъ  многочисленныя  злоупо- 
требленія.  Виги,  имѣвшіе  власть  въ  1832  году,  безжалостной 
рукою  уничтожали  тѣ  «гнилыя  мѣстечки»,  которыя  находи- 
лись подъ  вліяніемъ  торійской  партіи;  но  были  очень  снисхо- 
дительны къ  тѣмъ  изъ  гнилыхъ  мѣстечекъ,  которыя  находи- 
лись подъ  ихъ  собственнымъ  вліяніемъ.  Право  посылать  депу- 
татовъ  въ  парламентъ  было  отнято  у  маленькихъ  незначитель- 
ныхъ  мѣстечекъ  и  было  дано  значительнымъ  городамъ,  кото- 
рые, какъ  напр.  Манчестеръ  и  Бирмингамъ,  вовсе  не  имѣли 
этого  права;  а  обширныя  графства,  каковы  напр.  Чеширское, 
Ланкаширское,  Соррейское  и  Корнуэльское,  получили  каждое 
по  четыре  представителя,  вмѣсто  ирежнихъ  двухъ.  Но  билль 
о  реформѣ  не  осмѣлился  прикоснуться  къ  священному  ковчегу 
ограниченная  права  выборовъ  и  сдѣлать  изъ  него  право  все- 
общей подачи  голосовъ.  Избирателышмъ  злоупотребленіямъ 
только  назначенъ  былъ  нѣкоторый  предѣлъ:  но  они  не  вы- 
рваны съ  корнемъ,  и  въ  настоящее  время  вліяніе  денегъ 
сильно  тяготѣетъ  надъ  свободою  выборовъ. 

Билль  о  реформѣ  у  56  мѣстечекъ,  населеніе  которыхъ  не 
превышало  въ  1831  году  2  тысячь  на  каждое  изъ  нихъ  и  ко- 
торые всѣ  вмѣстѣ  назначали  въ  палату  общинъ  до  111  чле- 
новъ,  отнялъ  совсѣмъ  несправедливую  и  вопіющую  привилле- 
гію,  которой  они  пользовались. 

У  тридцати  мѣстечекъ,  имѣвшихъ  населеніе  менѣе  чѣмъ 
въ  4  тысячи  душъ  въ  каждомъ,  право  посылать  двухъ  чле- 
яовъ  въ  палату  было  замѣнено  правомъ  посылать  только  од- 
ного. Такое  же  право  избирать  одного  депутата  было  дано 
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вновь  22  мѣстечкамъ,  изъ  которыхъ  каждое  имѣло  населеніе 
въ  12  тыслчь  душъ  и  болѣе.  Въ  Шотландіи  число  представи- 
телей городовъ  было  увеличено  съ  15  на  23.  Въ  Ирландіи  учре- 
ждены были  новыя  мѣстечки,  и  право  представлять  двухъ  де- 
путатовъ  вмѣсто  одного  дано  было  45  значительнымъ  городамъ 
и  кромѣ  того  дублинскому  университету. 

Эти  перемѣны  составляли  собою  дѣйствительный  прогрессъ; 
но  онѣ  нисколько  не  уменыпаютъ  силы  тѣхъ  соображеній, 
на  основаніи  которыхъ  можно  было  требовать  прогресса  бо- 
лѣе  пшрокаго  и  болѣе  дѣйствительнаго. 

Эти  соображенія  легко  представить  въ  нѣсколькихъ  ци- 
фрахъ. 

Прежде  всего,  ничего  не  можетъ  быть  несправедливѣе  и 
нелѣпѣе  самаго  распредѣленія  избирательнаго  права.  Джоржъ 
Вильсонъ  показалъ,  что  въ  палатѣ  общинъ  330  членовъ,  т.  е. 
большинство  ея,  избираются  160,000  или  170,000  человѣкъ, 
изъ  нолмилліона  избирателей,  которые  владѣютъ  избиратель- 
нымъ  правомъ  въ  трехъ  королевствахъ ;  что  Ланкаширъ  и 
Вестъ-Ридинъ  посылаютъ  не  болѣе  45  членовъ  въ  парламентъ, 
не  смотря  на  то,  что  ихъ  населеніе  равняется  населенію  18 
графствъ,  которые  избираютъ  въ  палату  общинъ  167  чле- 
новъ; и  что  2  члена,  которьіхъ  посылаетъ  Тетфордъ  служатъ 
представителями  населенія  только  въ  4  тысячи  жителей  и  на- 
значаются только  216  избирателей,  тогда  какъ  Бенсъ,  депу- 
тата Лидса,  служитъ  представителемъ  населенія  въ  200  ты- 
сячъ  жителей  и  назначается  7,000  избирателей.  Что  можно 
отвѣтить  на  эти  цифры?  і 

Другой  капитальный  недостатокъ  избирательной  системы, 
это  излишнее  ограниченіе  избирательнаго  права. 

Въ  графствахъ  избирательное  право  прннадлежіітъ  исклю- 
чительно: 

1)  Тѣмъ,  которые  владѣютъ  собственностью,  приносящею 
40  шиллинговъ  (50  франк.)  ежегоднаго  дохода; 

2)  Тѣмъ,  которые  пожизненно  владѣютъ  имѣніемъ  нрино- 
сящимъ  по  крайней  мѣрѣ  10  фунт,  стерл.  (250  франк.)  еже- 
годнаго дохода; 


—  264  — 


3)  Тѣмъ,  которые  нанимаютъ  какъ  квартиранты  или  фер- 
меры собственность  въ  10  фунт,  стерл.,  если  наемный  кон- 
тракта сдѣланъ  на  60  лѣтъ  и  въ  50  фунт,  стерл.  (1,250  фран- 
ковъ),  если  срокъ  контракта  не  менѣе  20  лѣтъ. 

Въ  городахъ  и  мѣстечкахъ,  чтобы  пмѣть  избирательное 
право,  нужно  быть  собственникомъ  или  нанимателемъ  дома, 
приносящаго  10  фунт,  стерл.  годоваго  дохода,  или  же  имѣть 
привиллегію  свободы,  или  гражданства,  т.  е.  быть  въ  числѣ 
свободныхъ  людей,  или  гражданъ  (іхеетеп  или  Ъиг§е88е§). 

Такимъ  образомъ  собственность  есть  знакъ  политической 
развитости  человѣка  и  основаніе  избирательнаго  права. 

И  вотъ  что  происходитъ  вслѣдствіе  зтого.  Ограничитель- 
ный условія,  стѣсняющія  въ  Англіи  избирательное  право,  да- 
ютъ  слѣдующіе  результаты,  если  ихъ  выразить  въ  числахъ: 

Число  депутатовъ   658 

Число  избирателей.    .    .    ...    .    .  1,269,173 

Народонаселеніе   28,893,061 

Такимъ  образомъ  у  народа  свободнаго,  просвѣщеннаго, 
любящаго  порядокъ,  право  избирать  658  лицъ,  долженствую- 
щихъ  служить  представителями  націй,  находится  въ  рукахъ 
только  около  1,000,000  людей,  тогда  какъ  все  населеніе  соста- 
вляете около  30,000,000. 

Лордъ  Брумъ,  котораго  нельзя  считать  утопистомъ  или  ре- 
волюціонеромъ,  не  задумался  назвать  большою  нелѣпостыо  си- 
стему, ставящую  политическая  права  въ  зависимость  отъ  вла- 
дѣнія  извѣстнаго  рода  недвижимою  собственностью.  Онъ  спра- 
шиваете, по  какой  логикѣ  владѣльцу  лачуги,  дающей  въ 
годъ  10  фунт,  стерл.,  предоставляютъ  право,  котораго  не 
имѣетъ  человѣкъ,  владѣющій  милліонами  фунт,  стерл.  госу- 
дарственныхъ  фондовъ?  И  потомъ,  если  факте  пріобрѣтенія 
имущества  можете  служить  мѣркою  политической  развитости, 
то  эта  мѣрка  должна  разъ  навсегда  рѣшать  вопросъ  и  изби- 
ратель, пріобрѣтшій  собственность,  долженъ  былъ  бы  навсегда 
быть  избирателемъ;  а  между  тѣмъ  человѣкъ  богатый  лишается 
избирательнаго  права,  какъ  только  онъ  перестаете  быть  бо- 
гатымъ.  Противорѣчіе  вопіющее! 
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Но  я  никогда  не  кончилъ  бы,  еслибы  захотѣлъ  подробно 
перечислять  всѣ  несообразности  англійской  избирательной  систе- 
мы. Достаточно  только  замѣтить,  что  въ  высшей  степени  стран- 
но давать  право  .  представительства  не  людямъ,  но  полямъ, 
лугамъ,  деревьямъ,  камнямъ  и  звѣрямъ.  А  въ  Англіи  имѣетъ 
право  представительства  не  народонаселеніе,  а  земля,  и  при- 
томъ  только  извѣстная  часть  земли,  получившая  привиллегію 
неизвѣстно  для  чего  и  неизвѣстно  какъ.  Вы  получите  ясное  поня- 
тіе  о  томъ,  какъ  распредѣляется  здѣсь  избирательное  право,  если 
взглянете  на  слѣдующія  цифры,  относящаяся  впрочемъ  къ 
1859  году;  но  я  предполагаю,  что  и  до  сихъ  поръ  въ  нихъ 
не  произошло  никакого  важнаго  улучшенія  и  ихъ  пропорціо- 
нальное  значеніе  вѣроятно  не  измѣнилось. 

Въ  Іоркширѣ  есть  три  мѣстечка,  изъ  которыхъ  каждое 
посылаетъ  двухъ  членовъ  въ  парламентъ,  т.  е.: 

Кнаресборо,  избирательное  насел еніе  212 
Ричмондъ  «  «  340 

Рипонъ  «  «  353 

Итого  905 

Но  три  «Ш(1іп&8»  въ  Іоркѣ,  изъ  которыхъ  каждый  посы- 
лаетъ въ  парламентъ  тоже  число  депутатовъ,  т.  е.  по  два, 
заключаютъ  въ  себѣ  не  менѣе  56,176  избирателей,  т.  е.: 


Восточный  Віс1ш§  избирательное  народонаселсніе  7,530 

Сѣверный  Кійіпд           <                 «  11,319 

Западный  Шс1іп§           <                 <  37,319 

Итого  56,176 


Другими  словами,  между  англичанами,  призванными  вы- 
ражать власть  народа,  есть  такіе,  которые  будто  бы  имѣютъ 
въ  50  разъ  болѣе  этой  власти,  чѣмъ  другіе  подобные  имъ 
англичане. 

Предоставляю  послѣ  этого  вамъ  самимъ  сообразить,  како- 
во должно  быть  вліяніе  нѣсколькихъ  богатыхъ  собственниковъ 
и  знатныхъ  господъ  на  избирательныя  собранія,  состоящія 
пзъ  какихъ  нибудь  двухъ  сотъ  избирателей.   Но  не  думайте, 
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что  это  вліяніе  дѣйствуетъ  тайно,  съ  осторожностію  и  стыд- 
ливостію. 

Вотъ  вамъ  на  этотъ  счетъ  документа  очень  забавный. 

Нѣкоторые  избиратели  графства  Лондондери,  нѣсколько 
лѣтъ  тому  назадъ,  вздумали  было  подавать  избирательный  го- 
лосъ  по  своему  собственному  желанію  и  просили  позволенія 
на  это  у  маркиза  Ватерфорда,  ихъ  хозяина  и  господина,  въ 
слѣдующихъ  выраженіяхъ : 

«Нижеподішсавшіеся,  убѣжденные,  что  ваша  милость  отъ 
души  преданы  своимъ  арендаторами  берутъ  на  себя  смѣлость 
почтительнѣйше  просить  отъ  васъ  позволенія  подавать  изби- 
рательный голосъ  на  предстоящихъ  выборахъ,  согласно  съ  вну- 
шеніемъ  ихъ  совѣсти,  и  умоляютъ  вашу  милость  изволить  при- 
казать вашему  агенту  помогать  имъ  въ  вѣрномъ  и  нелицепрі- 
ятномъ  употребленіи  ихъ  избирательныхъ  правъ.  Многіе  лэнд- 
лорды  въ  этомъ  графствѣ  уже  сдѣлали  это.  Такъ  какъ  требо- 
ваніе  подобной  милости  совершенно  резонно,  то  арендаторы 
ваши  надѣются,  что  просьба  ихъ  не  будетъ  отвергнута  и 
вслѣдствіе  этого  они  рѣшились  отправить  депутацію  къ  вашей 
милости  и  проч.» 

Отвѣтъ: 

Ашбрукъ,  3-го  апрѣля. 

Милостивый  государь,  маркизъ  Ватерфордъ  поручилъ  мнѣ 
извѣстить  васъ  о  полученіи  вашего  письма  и  приложенной  при 
немъ  записки  нѣкоторыхъ  изъ  его  арендаторовъ  въ  этомъ 
графствѣ  и  сказать  вамъ,  что  его  желаніе  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  они  подавали  голосъ  за  Кларка  и  сэра  Брюса 

Преданный  вамъ  I.  Б.  Бересфордъ.» 

Что  касается  до  самаго  хода  выборовъ,  то  зрѣлище  ихъ 
было  бы  чрезвычайно  любопытно,  если  бы  оно  было  только  не 
старо.  Цѣлыя  кипы  листовъ,  на  которыхъ  напечатаны  ноли- 
тическія  убѣжденія  кандидатовъ,  летаютъ  надъ  головами  из- 
бирателей; цѣлыя  кучи  объявленій,  разбросанныхъ  повсюду; 
кандидаты  цридумываютъ  ловкіе  финансовые  маневры,  под- 
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крѣпляемые  въ  случаѣ  нужды  нѣжными  взорами  и  умоляю- 
щими словами  ьхъ  женъ  или  ихъ  дочерей;  вѣрные  помощники 
кандидатовъ  бѣгаготъ  по  улицамъ,  чтобы  собирать  голоса  и 
въ  пользу  платящаго  имъ  патрона  йстощаютъ  все  свое  крас- 
норѣчіе,  которое  очень  часто  пахнетъ  портеромъ  и  элемъ;  ка- 
баки наполнены  гостями,  которые  съ  стаканами  въ  рукахъ 
прославляютъ  добродѣтели  гражданина,  ихъ  избранника,  и  ку- 
тящіе  на  его  счетъ;  запоздавшему  или  лѣнивому  избирателю 
даются  средства  на  проѣздъ  расточительною  предусмотритель- 
ностію  будущаго  избранника;  на  мѣстѣ  выборовъ  оглушитель- 
ные привѣтственные  крики  сиорятъ  съ  недовольными  криками, 
при  чемъ  иногда  не  обходится  безъ  очень  неириличныхъ  выхо- 
докъ;  безчпсленныя  стычки,  въ  которыхъ  проливаются  потоки.... 
пива.  Вся  эта  несообразная  смѣсь  подкупа  и  страсти,  продаж- 
ности и  патріотнзма,  всѣ  эти  почести,  какія  богатство  оказы- 
ваете испорченности, — все  это  не  ново  уже  въ  Англіи. 

Но  если  эти  картины  забавляютъ  путешественника,  то  фи- 
лософа они  печалятъ.  Вы  бы  ужаснулись,  если  бы  я  разска- 
залъ  вамъ  въ  подробности  сцены  безнорядка  и  насилія,  къ  ко- 
торымъ  иногда  иодаютъ  поводъ  выборы.  Какъ  вамъ  покажется 
наприм.,  что  въ  Киддерминсирѣ  несколько  лѣтъ  тому  назадъ 
противники  кандидата  Лоу  задали  ему  и  его  партизанамъ  на- 
стоящее сраженіе  и  жены  приносили  въ  своихъ  нередникахъ 
каменья,  которыя  ихъ  мужья  должны  были  бросать  въ  про- 
тивниковъ. 

Я  знаю,  что  «Соггирі  ргасіісез  асі»  старался  положить  ко- 
нецъ  избирательнымъ  злоупотребленіямъ  и  нодкупамъ;  мнѣ  из- 
вѣстно,  что  попытки  къ  подкупу,  если  они  будутъ  доказаны, 
влекутъ  за  собою  потерю  избирательная  нрава;  я  не  отри- 
цаю, что  существуетъ  еіесііоп  ашШог,  обязанный  контролиро- 
вать издержки,  сдѣланныя  по  внборамъ;  я  признаю  наконецъ, 
что  парламентъ  уничтожилъ  нѣкоторые  выборы  за  бывшіе  при 
нихъ  подкупы  и  отнялъ  избирательное  право  у  нѣкоторыхъ 
округовъ,  примѣромъ  чего  могутъ  служить  4  мѣстечка,  у  ко- 
торыхъ отнято  было  право  голоса  въ  1852  году:  но  я  знаю 
также  и  обязанъ  это  сказать,  что  избирательные  подкупы  еще 
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не  изгнаны  окончательно  изъ  нравовъ,  что  законъ  весьма  часто 
обходится  и  строгость  парламентского  юстиціи  перехптряется. 

Такъ  какъ  всѣ  издержки  но  нзбранію,  а  они  немаловажны, 
надаютъ  на  счетъ  кандидатовъ;  такъ  какъ  они  должны  пла- 
тить за  залы,  гдѣ  собираются  комитеты,  за  печатаніе  безчи- 
сленныхъ  циркуляровъ  и  объявленій,  платить  за  разноску 
афишъ  всѣхъ  размѣровъ  и  цвѣтовъ,  платить  за  устройство 
Ьизііп^з  или  нодмостковъ,  съ  которыхъ  они  должны  льстить 
народу,  платить  за  устройство  бараковъ,  въ  которыхъ  проис- 
ходив роіі,  т.  ,е.  записываніе  поданныхъ  голосовъ,  платить 
наконецъ  за  добавочныхъ  констэблей  и  пр.  и  пр.,  то  попят- 
но, что  они  имѣютъ  тысячи  средствъ  прикрыть  не  дозволенныя 
издержки  издержками  законными. 

Если  я  не  ошибаюсь,  то  законъ,  называемый  Сопчірі;  ргас- 
іісез  асі,  былъ  изданъ  въ  августѣ  1854  года,  и  я  помню,  что 
по  этому  случаю  завязался  сильный  споръ  о  томъ,  нужно  ли 
считать  дозволенными  издержками  плату,  какую  кандидата 
платитъ  избирателямъ  за  проѣздъ,  если  они  живутъ  далеко 
отъ  мѣста  выборовъ.  Тѣ,  которые  отвѣчали  на  этотъ  вопросъ 
утвердительно  говорили,  что  это  вовсе  не  значитъ  подкупать 
бѣднаго  избирателя ,  если  ему  даютъ  средства  для  проѣзда, 
т.  е.  для  пользованія  своимъ  избирательнымъ  правомъ;  но  тѣ, 
которые  отвѣчали  отрицательно,  доказывали,  что  эта  практи- 
ка есть  ничто  иное,  какъ  скрытое  средство  покупать  голоса. 

Акта  1854  года  запрещаешь  банкеты  наканунѣ,  или  въ 
самый  день  выборовъ;  но'  какъ  же  запретить  избирателямъ 
пить  вмѣстѣ,  если  они  этого  захотятъ  и  если  дѣлаютъ  это  на 
свой  счетъ?  Такъ  же  точно  акта  1854  года  запрещаетъ  кан- 
дидату покупать  знамена,  флаги  и  нанимать  ^узыкантовъ;  но 
тѣмъ  не  менѣе  знамена  и  толпы  музыкантовъ  всегда  фигури- 
руютъ  при  выборахъ,  и  говорится,  что  за  это  платитъ  не  кан- 
дидата. 

Итакъ,  въ  чемъ  же  заключается  сила  закона,  воспрещаю- 
щаго  избирательные  подкупы?  Онъ  только  ставитъ  препятствія, 
которыя  можно  и  обойти,  вотъ  и  все;  и  такъ  будетъ  до  тѣхъ 
поръ,  пока  не  совершится  реформа  въ  сампхъ  нравахъ. 
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Слѣдуетъ  обратить  вниманіе  еще  на  другой  фактъ.  Спо- 
собъ  и  форма  выбора  могли  бы  быть  измѣнены  съ  большою 
пользою  и  напр.  устранилось  бы  много  неудобствъ,  если  бы 
сами  кандидаты  не  присутствовали  на  выборахъ. 

Трудно  понять,  какая  польза  отъ  этой  выставки  личности 
кандидата.  Говорятъ,  онъ  долженъ  показаться ,  народу,  чтобы 
высказать  передъ  нимъ  свои  мнѣнія  и  свои  чувства.  Было  бы 
прекрасно,  если  бы  только  эта  цѣль  достигалась;  но  она  во- 
все не  достигается.  Несчастный  ораторъ  не  успѣетъ  еще  от- 
крыть рта,  какъ  его  голосъ  безжалостно  заглушается  криками 
одобренія  или  неодобренія  со  стороны  его  друзей  или  парти- 
зановъ  его  противника;  напрасно  онъ  умоллетъ  о  молчаніи 
своими  взорами  и  жестами,  шумъ  продолжаетъ  увеличиваться 
и  наконецъ  превращается  въ  настоящую  бурю.  Рѣчь  почти 
на  каждой  фразѣ  прерывается  безобразными  криками;  раз- 
дается свистъ,  ревъ  и  подражаніе  крикамъ  разныхъ  живот- 
ныхъ.  Странный  способъ  передачи  мыслей!  Поучительный  об- 
мѣнъ  идей  посредствомъ  слова!  Нечего  уже  и  говорить  о  томъ, 
что  недовольные  крики  часто  иереходятъ  въ  недовольные  фак- 
ты, что  унижаетъ  и  тѣхъ,  кто  это  дѣлаетъ,  и  тѣхъ,  противъ 
кого  это  дѣлается. 

До  какого  отреченія  отъ  своего  человѣческаго  достоинства 
унижается  тотъ,  кто  для  полученія  иривиллегіи  тотчасъ  же 
приставить  къ  своей  фамиліи  ничтожныя  буквы  М.  Р.  (т.  е. 
членъ  парламента),  рѣшается  подвергаться  ударамъ  гнилыхъ 
яблоковъ  и  шансамъ  быть  обсыианнымъ  сажей  и  позорно  бѣ- 
жать!  Цѣною  какихъ  униженій  покупается  эта  побѣда,  если 
она  одержана!  И  какъ  трудно  бываетъ  переносить  пораженіе 
послѣ  того,  какъ  человѣкъ  добровольно  унизился,  разсчитывая 
повыситься  впослѣдствіи. 

Нельзя  сказать,  чтобы  избирательные  порядки,  о  которыхъ 
я  говорилъ,  не  имѣлп  причинъ  и  въ  то  время,  когда  они  на- 
чались. Въ  эпоху,  когда  публичные  митинги  были  рѣдки,  ко- 
гда дешевая  пресса  не  существовала,  когда  народъ  читалъ 
мало,  появленіе  кандидата  во  время  выборовъ  было  дѣломъ 
почти  непзбѣжнымъ,  по  причинамъ  діаметрально  противопо- 
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ложнымъ  тѣмъ,  которыя  въ  настоящее  время  дѣлаготъ  излиш- 
нимъ  его  присутствіе. 

Нужно  замѣтить,  что  безпорядки  во  время  выборовъ  про- 
изводя™ не  избиратели,  т.  е.  не  тѣ  люди,  голосъ  которыхъ  за- 
писывается на  бумагѣ;  безпорядки  начинаются  вообще  тѣми, 
которые  участвуютъ  только  въ  предварительной  и  чисто  фор- 
мальной иодачѣ  голосовъ,  которая  совершается  чрезъ  подня- 
то рукъ;  извѣстно,  что  такая  подача  ничего  не  значить,  какъ 
скоро  есть  недовольные,  которые  потребуюсь  чтобы  произво- 
дился роіі,  т.  е.  записываніе  поданныхъ  голосовъ,  хотя  бы 
этого  требовалъ  одинъ  только  человѣкъ.  Такимъ  образомъ  по- 
дача голоса  чрезъ  поднятіе  рукъ  есть  избирательное  право 
тѣхъ,  которые  не  имѣютъ  этого  права. 

Но  безпорядки,  которые  производить  эта  толпа  лишен- 
ныхъ  права  голоса,  не  происходят!  ли  отъ  того  именно,  что 
они  лишены  этого  права  ?  Насильственный  способъ,  которымъ 
нензбиратели  стараются  дать  силу  своему  вліянію,  не  имѣетъ 
ли  источника  въ  томъ  именно ,  что  они  лишены  права 
вліять  правильно  и  дѣйствительно  на  ходъ  общественныхъ 
дѣлъ?  Тотъ,  кто  бросая  камень  воображаетъ,  что  дѣлаетъ 
этимъ  гражданское  дѣло,  впалъ  ли  бы  онъ  въ  это  плачевное 
заблужденіе,  если  бы  имѣлъ  право  дѣлать  гражданское  дѣло, 
подавая  свой  голосъ?  Вотъ  о  чемъ  должны  поразмыслить  го- 
сударственные люди  этой  страны! 

Какъ  вы  видите,  есть  много  аргументовь,  доказывающихъ 
необходимость  новой  реформы.  Но  не'будемъ  же  и  преувели- 
чивать ничего.  Кто  станетъ  судить  о  заслугахъ  представи- 
тельнаго  ііравленія  въ  Англіи  только  по  этимъ  чертамъ,  тотъ 
будетъ  судить  поверхностно.  Общественное  мнѣніе  всегда  ви- 
дитъ  истинный  свѣтъ  черезъ  болѣе  или  менѣе  прискорбные 
случаи  этой  странной  Иліады.  Голоса,  которые  покупаетъ 
одинъ  кандидата,  негітрализуются  другими  голосами,  которые 
покупаетъ  его  противнпкъ,  и  такимъ  образомъ  въ  концѣ  кон- 
цовъ  побѣда  остается  за  тѣми  независимыми  голосами,  кото- 
рые наилучшимъ  образомъ  соотвѣтствуютъ  желанію  общества. 
А  главное*;  среди  этого  свободнаго  столкновенія  мнѣній  и  идей, 
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способность  сужденія  гражданъ  уиражняется,  умъ  ихъ  про- 
свѣщается  и  глаза  ихъ  устремляются  на  всѣ  стороны  кажда- 
го  вопроса  ихъ  интересующаго,  и  ихъ  частное  существованіе 
отожествляется  съ  существованіемъ  ихъ  страны.  Съ  другой 
стороны,  тѣ,  которые  отваживаются  на  злоупотребленія  при 
выборахъ,  почти  всегда  даютъ  избирателямъ  обязательство  за- 
щищать въ  парламентѣ  самыя  настоятельныя  реформы,  и  такимъ 
образомъ  прогрессъ  идетъ  неуклонно  своей  дорогой. 


СѴІ. 

Декабрь. 

<ТІСКЕТ  ОЕ  ЪЕАѴЕ»  МЕК 

Маколей  разсказываетъ,  что  когда  Вильгельмъ  III  куиилъ 
у  графа  Ноттингама  Кенсинтонскій  дворецъ  и  поселился  тамъ, 
англійская  аристократія  была  этимъ  чрезвычайно  недовольна, 
и  любопытно,  по  какой  причинѣ.  Въ  настоящее  время  «Кеп- 
8Іп§іоп-Нои8е»  составляете  часть  Лондона,  но  во  время  Виль- 
гельма III  это  былъ  деревенскій  замокъ.  Какая  же  возмож- 
ность добраться  туда  безопасно?  Газовое  освѣщеніе  тогда  еще 
не  было  изобрѣтено.  Фонарей  не  существовало.  Дорога  изъ 
Пикадилли  въ  Кенсингтонъ,  по  которой  я  проходилъ  въ  нро- 
долженіе  двухъ  лѣтъ  каждую  ночь,  засунувъ  руки  въ  карманы 
и  нисколько  не  думая  о  томъ,  въ  какое  время  я  иду,  во  вре- 
мена Вильгельма  III  была  еще  больше  наводнена  разбойни- 
ками, чѣмъ  нѣкогда  знаменитый  Бондійскій  лѣсъ,  и  естественно, 
что  лорды  и  лэди  конца  XVII  вѣка  находили  очень  непріят- 
нымъ ,  что  имъ  нельзя  было  отправляться  во  дворецъ  вече- 
ромъ,  не  рискуя  быть  убитыми  на  дорогѣ. 

Я  вспоминаю,  что  когда  я,  нѣсколько  лѣтъ  назадъ,  читалъ 
у  Маколея  отрывокъ,  о  которомъ  идетъ  рѣчь,  я  благословилъ 
цивилизацію,  доставившую  намъ  газъ  и  полисменовъ.  Но  увы! 
теперь  я  начинаю  сомнѣваться  во  всемъ ,  и  въ  цивилизаціи, 
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и  въ  полисменахъ,  и  въ  дѣйствительности  газа.  Откройте  на- 
удачу какую  угодно  газету ,  и  вы  навѣрно  встрѣтйте  тамъ 
разсказы  о  ночныхъ  нападеніяхъ.  Тутъ  разсказываютъ  о  жен- 
щинѣ ,  ^ограбленной  на  самой  оксфордской  улицѣ  ,  при  огнѣ 
лампъ  ,  затопляющихъ  свѣтомъ  входъ  въ  очень  посѣщаемую 
музыкальную  залу;  тамъ  о  неблагоразумномъ  обладателѣ  ча- 
совъ,  который  не  позаботился  припрятать  цѣпочку,  и  едва  не 
былъ  задушенъ,  когда  проходилъ  изъ  Бондъ-стрита  въ  Пика- 
дилли.  Каждое  утро  лэди  за  завтракомъ  имѣетъ  удовольствіе 
читать  какую  нибудь  занимательную  исторію  о  ворахъ ,  и 
яростные  комментаріи  со  стороны  газеты,  ее  разсказывающей; 
потому  что  между  журналистами,  этимъ  классомъ  людей  об- 
ладающихъ  часами  и  обыкновенно  поздно  возвращающихся 
домой,  распространилась  паника.  Замѣчательно ,  что  господа 
воры  кажется  тщеславятся  своей  храбростью.  Вмѣсто  того, 
чтобы  жалкимъ  образомъ  подстерегать  свою  добычу  въ  какомъ 
нибудь  темномъ  закоулкѣ ,  вмѣсто  того ,  чтобы  выбирать  те- 
атромъ  своихъ  подвиговъ 

(іиеідие  епсігоіі;  ёсагіё 

Ои  сРеіге  ип  аззаззіп  Гоп  аіі  1а  ІіЪегіё  *) 

они,  точно  по  рыцарскому  духу,  предпочитаютъ  самые  насе- 
ленные кварталы  города ;  и  хорошо  освѣщенныя  улицы  не 
имѣютъ  для  нихъ  ничего  непріятнаго.  Надо  замѣтить ,  что 
они  не  нрибѣгаютъ  ни  къ  какимъ  компромиссамъ;  они  не  кри- 
чатъ  вамъ:  «кошелекъ  или  жизнь!»  что  еще  дѣлаетъ  возмож- 
нымъ  мировую  "сдѣлку.  Ударъ  кистенемъ, — вотъ  единственное 
предостережете,  которое  они  дѣлаютъ. 

Кончилось  тѣмъ ,  разумѣется ,  что  такое  милое  положеніе 
вещей  сдѣлалось  теперь  предметомъ  всеобщихъ  толковъ.  Очень 
нужно  знать,  почему  федеральное  правительство  смѣнило  ге- 
нерала Макъ-Клеллана,  или  въ  чемъ  должно  состоять  посред- 
ничество ,  или  какого  короля  изберутъ  себѣ  греки !  Главный 
вопросъ  въ  томъ ,  можно  ли  будетъ  выходить  вечеромъ ,  не 
рискуя  имѣть  исторію  съ  ^акимъ  нибудь  разбойникомъ? 


*)  Какое  нибудь  глухое  мѣсто,  гдѣ  свободно  можно  убивать. 
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Вы  спросите,  что  же  дѣлаетъ  въ  настоящее  время  прави- 
тельство и  что  едѣлалосв  съ  лондонской  полиціей,  организация 
которой  считается  наилучшею  въ  мірѣ?  Этого  кажется  никто 
не  знаетъ ;  газеты  не  перестаютъ  требовать  отвѣта  на  этотъ 
воирось ,  и  дѣло  еще  не  много  подвинулось  виередъ.  Сэръ 
Ричардъ  Майнъ  увеличилъ  число  полисменовъ ;  но  на  бѣду 
ихъ  не  бываетъ  именно  тамъ,  гдѣ  желательно  ихъ  присутствіе. 
Со  стороны  власти  конечно  очень  естественно,  что 'она  при- 
биваетъ  на  улицахъ  Совѣты  иубликѣ  о  томъ ,  что  каждый 
самъ  долженъ  заботиться  о  своеіі  безопасности;  но  согласи- 
тесь, что  'въ  такомъ  совѣтѣ  нѣтъ  ничего  успокоитель-наго.  Во 
всякомъ  случаѣ  онъ  нмѣетъ  тотъ  недостатокъ ,  что  доказы- 
ваете ,  какъ  налоги  несоразмѣрно  велики  сравнительно  съ 
пользой,  которую  они  ириносятъ.  Если  каждый  самъ  долженъ 
быть  свонмъ  собственнымъ  полисменомъ,  къ  чему  же  ему  пла- 
тить на  содержаніе  полисменовъ? 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  при  такомъ  положены  дѣлъ  мно- 
гія  отчаявшіяся  газеты  ничего  не  находятъ  сказать,  кромѣ 
безнадежнаго  совѣта:  «На  Бога  надѣйся,  а  самъ  не  плошай». 
Насъ  увѣряютъ  со  всѣхъ  сторонъ,  что  если  мы  не  вооружимся 
хорошимъ  рев.хіьверомъ,  съ  твердымъ  намѣреніемъ  воспользо- 
ваться имъ  при  случаѣ ,  мы  люди  погибініе.  Вы  не  можете 
себѣ  представить ,  съ  какимъ  жаромъ  иѣкоторыя  газеты  со- 
вѣтовалн  всякому ,  кому  еще  не  пришла  охота  умирать ,  вос- 
пользоваться примѣромъ  мнстрпссъ  Норманъ,  въ  Горвичь-Эндѣ, 
^ЬаІеу-Вгійде,  въ  графствѣ  Дерби.  Разъ  ночью,  когда  эта  дама 
занималась  свонмъ  ребеикомъ,  она  услышала  въ  своей  гости- 
ной необыкновенный  шумъ.  Не  буди  мужа,  который  былъ  тогда 
болѣнъ,  она  вооружается  револьверомъ,  идетъ  вннзъ ,  видитъ 
въ  комнатѣ,  изъ  которой  доносился  шумъ,  человѣка,  держав- 
шаго  въ  рукахъ  зажженную  свѣчу ,  цѣлится  въ  него  и  попа- 
даетъ  вору  прямо  въ  грудь.  Съ  ннмъ  былъ  товарнщъ,  кото- 
рый ждалъ  его  на  улицѣ  и  который  успѣлъ  унести  окровав- 
ленное тѣло;  но  судъ  уже  свершился.  Остается  знать,  не  слѣ- 
дуетъ  ли  съ  этого  времени  наш  имъ  дамамъ  носить  карманные 
пистолеты  въ  своихъ  рабочихъ  мѣшкахъ,  кинжалы  за  своими 

18 
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подвязками ,  и  тогда  нужно  будетъ ,  чтобы  каждый  домъ  за- 
щищался своей  собственной  Жанной  д'Аркъ.  Вирочеыъ  этотъ 
способъ  собственной  расправы  имѣетъ  свои  неудобства.  Од- 
нажды вечеромъ  одного  йзъ  моихъ  друзей  вѣжливо  остаиовилъ, 
при  поворотѣ  въ  другую  улицу,  какой-то  человѣкъ  и  спросилъ 
у  него  что-то ,  чего  тотъ  хорошенько  не  разслышалъ.  Подъ 
вліяніемъ  паническаго  страха ,  мой  другъ ,  не  долго  думая, 
отвѣтилъ  ему  страшнымъ  ударомъ  кулака ,  отъ  котораго  не- 
извѣстный  господинъ  свалился  на  мостовую.  Рассказывая  мнѣ 
этотъ  фактъ ,  мой  пріятель  признавался  ,  что  когда  у  него 
прошло  первое  впечатлѣніе  страха ,  ему  пришлось  пожалѣть 
объ  излишней  живости  своего  отвѣта;  несчастный  виноватъ 
былъ  только  въ  томъ ,  что  спросилъ  у  него  о  дорогѣ.  Пред- 
положимъ  теперь,  что  вмѣсто  удара  кулакомъ,  отвѣтомъ  былъ 
бы  пистолетный  выстрѣлъ?  Страшно  подумать,  въ  какія  убій- 
ственныя  ошибки  могли  бы  впадать  нервные  люди,  вооружен- 
ные съ  ногъ  до  головы,  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  бы  имъ  по- 
казалось ,  что  приближающиеся  къ  нимъ  человѣкъ  хочетъ 
убить  ихъ. 

Съ  другой  стороны,  нельзя  же  подвергать  себя  опасности 
быть  убптымъ  изъ-за  того,  что  страшно  всегда  носить  оружіе; 
что  же  касается  до  утонченнаго  чувства  филантропіи,  то  въ 
Англіи  никто  не  поддается  ему ,  такъ  какъ  Англія  не  есть 
отечество  тѣхъ  епископовъ ,  которые  находятъ  прекраснымъ, 
если  какой  нибудь  сомнительный  носѣтитель  уноситъ  ихъ  се- 
ребро *). 

Что  же  дѣлать?  Неужели  же  намъ  суждено  увидѣть  воз- 
вращеніе  одной  изъ  столицъ  цивилизованнаго  міра  къ  нравамъ 
среднихъ  вѣковъ ,  или ,  лучше  сказать ,  къ  образу  дѣйствія 
дикарей? 

Чтобы  найти  средство  противъ  зла,  первымъ  условіемъ 
было  бы  отдать  себѣ  ясный  отчетъ  о  причинахъ  этого  зла. 
Должно  ли  искать  этихъ  причинъ  единственно  въ  спстемѣ 
ііскеі  о?  Іеаѵе,  какъ  думаетъ  здѣсь  общественное  мнѣніе? 


*)  Намекъ  на  еішскопа  въ  романѣ  Гюго,  Ьез  МівёгаЫеб. 

Примѣч.  переводч. 
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Вы  знаете,  что  подъ  названіемъ  ііекеі  о?  Іеаѵе  теп  здѣсь 
разумѣются  тѣ  осужденные ,  которыхъ  правительство  можетъ 
освобождать  до  истеченія  положеннаго  срока  наказанія ,  въ 
случаѣ,  если  они  хорошо  вели  себя  во  время  заключенія. 
Между  преступниками  этого  разряда  конечно  бываютъ  та- 
кіе,  которыхъ  дѣйствуюідій  нынѣ  способъ  тюремнаго  содер- 
жанія  возвращаетъ  къ  лучшимъ  чувствамъ;  но  есть  и  такіе, 
которые  не  поддаются  никакимъ  опытамъ  нравственнаго  вос- 
питанія ,  которые  лицемѣрно  доказываюсь  покорность  и  рас- 
каяніе ,  пока  находятся  во  власти  тюремщика ,  но  возвратив- 
шись въ  общество,  становятся  дикими  животными,  вырвавши- 
мися изъ  звѣринца.  Прибавьте  къ  этому ,  что  на  преступни- 
кѣ  всегда  остается  клеймо  преступленія ,  что  всѣ  глаза  от- 
ворачиваются отъ  него ,  всѣ  двери  запираются  передъ  нимъ, 
и  что  нерѣдко  онъ  встрѣчаетъ  непобѣдпмыя  препятствія  въ 
своихъ  усиліяхъ  проложить  себѣ  дорогу  къ  правильной  жизни. 
Отсюда  опасность ,  которая  заключается  въ  самой  сущности 
системы,  какой  бы  симпатіи  ни  заслуживала  идея,  состоящая 
въ  томъ,  чтобы  сдѣлать  наказаніе  средствомъ  къ  воспитанію 
человѣка,  навлекшаго  на  себя  это  наказаніе. 

Читая  разсказы  объ  усилившихся  преступленіяхъ,  театромъ 
которыхъ  сдѣлался  въ  настоящее  время  Лондонъ ,  и  слыша 
крики,  поднявшіеся  при  этомъ  сіучаѣ  противъ  ѣіскеі  оПеаѵе 
теп,  сэръ  Джошуа  Джеббъ,  въ  длинномъ  письмѣ ,  иерепол- 
неиномъ  статистическими  данными,  поспѣшилъ  заявитыгубликѣ, 
что  къ  этимъ  бѣднымъ  освобожденнымъ  преступникамъ  въ  Англіи 
чрезвычайно  несправедливы;  что  они  совсѣмъ  не  такъ  дурны, 
какъ  ихъ  представляютъ;  что  на  1,895  преступниковъ ,  иолу- 
чившихъ  свободу  въ  1854  году,  число  рецидивовъ  было, 
виродолженіи  восьми  лѣтъ ,  не  больше  какъ  9  на  100 ;  что 
этихъ  рецидивовъ  пришлось  дѣйствительно  болѣе  15  на  100 
въ  числѣ  2,007  преступниковъ,  получившихъ  свободу  въ  1856; 
но  что  все  таки  преступленія,  совершенныя  ііскеѣ  оі  Іеаѵе 
теп,  составляютъ  сравнительно  очень  небольшое  число  въ 
суммѣ  убійствъ  и  кражъ,  совершенныхъ  всѣми  вообще  пре- 
ступниками; что  съ  1853  число  освобожденныхъ  не  превы- 
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шало  1,400  человѣкъ  въ  годъ,  тогда  какъ  число  преступни- 
ковъ,  пзвѣстныхъ  полпцін,  простирается  по  крайней  мѣрѣ  до 
123,049  человѣкъ,  которые  имѣютъ  пристанище  въ  23,946 
домахъ, — млн  логовищахъ,  какъ  сказалъ  бы  другой  на  мѣстѣ 
сэра  Джошуа  Джебба. 

Не  знаю,  на  сколько  точны  приведенный  цифры;  знаю 
только,  что  эта  защита  ііскеѣ  о^  Іеаѵе  теп  не  имѣла  ни- 
какого успѣха.  Публика,  до  свѣдѣнія  которой  судебная  хро- 
ника каждый  день  доводить  о  подвергшихся  судебному  ире- 
слѣдованію  герояхъ  ночныхъ  экспедицій,  ужасающпхъ  Лон- 
донъ,  совершенно  не  хочетъ  принимать  доводовъ  сэра  Джо- 
шуа Джебба,  который  состонтъ  директоромъ  уѵоловныхъ  тю- 
ремъ  и  слѣдовательно  защищаетъ  свой  собственный  нрнходъ. 
Тітез  очень  остроумно  замѣтила,  дня  два  или  три  назадъ, 
что  если  бы  какая  нибудь  хозяйка  захотѣла  узнать  самое 
вѣрное  средство  сберегать  своп  запасы  отъ  мышей,  то  конеч- 
но не  стала  бы  брать  совѣты  объ  этомъ  у  барона  Тренка,  для 
котораго  мышь  была  самой  любезной  подругой,  прнбѣгавшей 
когда  ее  звали,  танцовавшей  на  заднихъ  лаикахъ,  и  бывшей 
для  своего  воспитателя  иредметомъ  тысячи  маленькихъ  инте- 
ресныхъ  опытовъ.  Дѣло  въ  томъ,  что  доводъ  сэра  Джошуа 
несправедливъ  въ  самомъ  основаніи;  онъ  ссылается  какъ  на 
убѣдительное  доказательство  свонхъ  словъ,  на  число  рециди- 
вовъ,  подтверждены ыхъ  судомъ;  но  развѣ  считать  ни  во  что 
тѣ  случаи,  когда  рецидивы  остаются  безнаказанными?  Объ 
этихъ  послѣднихъ  сэру  Джошуа  швѣстно  не  больше,  чѣмъ 
вамъ  или  мнѣ,  и  публнкѣ  конечно  совершенно  извинительно 
приходить  въ  безпокойство,  когда  передъ  ея  глазами  проис- 
ходятъ  примѣры  такого  рода,  что  престушшковъ,  преданныхъ 
суду  послѣ  многочисленныхъ  рецпдпвовъ,  приходится  нако- 
нецъ  присуждать  къ  такому  числу  лѣтъ  заключеиія,  какого 
они  еще  не  прожили  на  свѣтѣ.  И  почему  такъ?  Потому,  что 
воспптаніе,  которое  начинается  только  въ  тюрьмѣ,  уже  очень 
запоздалая  вещь.  Почему  еще?  Потому,  что  нищета,  ожидаю- 
щая осужденнаго  при  выходѣ  изъ  тюрьмы,  слишкомъ  могу- 
щественна, чтобы  не  возвратить  его  туда  снова.  Считаете  ли 
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вы  возможнымъ  излечить  зачумленнаго  тѣмъ,  что  выпустите 
его  пзъ  госпиталя?  Увѣрены  ли  вы,  что  отдавал  ему  свободу, 
вы  не  отдаете  его  во  власть  заразѣ? 

Но  если  цифры,  ирпведенныя  сэромъ  Джошуа,  и  не  дока- 
зывают, что  система  ілскеЪ  о?  Іеаѵе  теп  безупречна,  они 
доказываютъ  по  крайней  мѣрѣ  тотъ  фактъ,  что  уничтожить  си- 
стему еще  не  значило  бы  уничтожить  и  этуязву.  Представьте  себѣ 
армію  злодѣавъ  изъ  123,049  человѣкъ,  которая  каждогодно  по- 
полняется изъ  Ілскеі  оі  Іеаѵе  теп  только  въколичествѣ  1,400 
человѣкъ  въ  годъ!  123,049  разбойннковъ!  Но  справедливому 
замѣчанію  Зресіаіог  это  гораздо  больше,  чѣмъ  было  солдатъ 
въ  той  арміи,  съ  которой  Англія  завоевала  Индію. 

Говорить  ли  теперь  о  предполагаемых!,  средствахъ?  Одни 
требуютъ,  чтобы  успленъ  былъ  надзоръ  за  освобожденными 
преступниками;  другіе  говорятъ  объ  учреждены  патрулей  пзъ 
волонтеровъ,  которые  обходили  бы  впродолжеиіе  ночи  лондон- 
ская улицы  безъ  трубъ  и  барабановъ;  третьи  иредлагаюгь 
увеличить  количество  газовыхъ  рожковъ;  четвертые  желаютъ, 
чтобы  возвратились  къ  прежнему  способу  ссылки  преступни- 
ковъ,  забывая,  что  отъ  этого  способа  пришлось  отказаться  за 
недостаткомъ  такихъ  колонін,  которыя  бы  согласились  слу- 
жить сточной  ямой  для  нечнетотъ  метроноліи. 

И  никто  не  думаетъ  о  томъ,  что  среди  насъ  существуютъ 
двѣ  всегда  открытая  школы  испорченности:  нищета  и  невѣ- 
жество!  Правда,  что  для  того,  чтобы  попробовать  захватить 
зло  въ  самомъ  корнѣ,  былъ  бы  необходимъ  тотъ  духъ  общно- 
сти, котораго  въ  Англіи  совершенно  иедостаетъ,  и  та  широта 
взглядовъ  и  безстрашіе,  которыхъ  недостаетъ  вездѣ. 

А  между  тѣмъ,  какъ  отрицать  тотъ  фактъ,  что  вопроеъ 
благотворительности  въ  отношеніи  къ  бѣдняку  составляетъ 
вопроеъ  безопасности  въ  отношеніи  къ  богатому?  Унижающая 
тиранія  для  перваго,  нищета,  соединенная  съ  невѣжествомъ, 
составляетъ  вѣчную  угрозу  для  втораго. 

Возможно,  конечно,  что  нѣкоторые  люди  уже  неизбѣжно 
родятся  развращенными  и  что  нравственная  природа,  какъ  и 
физическая,  имѣетъ  своихъ  уродовъ;  но  кто  же  осмѣлится 
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сказать,  что  природа  производить  людей  необходимо  раз- 
вращены ыхъ  въ  той  ужасающей  пропорціи,  какую  мы  видимъ 
въ  статистикѣ  преступлены?  И  если  воспитаніе  и  степень 
благосостоянія  ничего  здѣсь  не  значатъ,  почему  же  эти  при- 
родные уроды  не  распредѣляются  равномѣрно  во  всѣхъ  клас- 
сахъ  общества?  Когда  вы  спрашиваете:  «почему  законъ  нака- 
залъ  этого  человѣка?»  вамъ  отвѣчаютъ:  «потому  что  этотъ 
человѣкъ  соверишлъ  преступленіе»;  а  когда  вы  спрашиваете: 
«почему  этотъ  человѣкъ  совершплъ  преступленіе?»  вамъ  всего 
чаще  не  отвѣчаютъ  ничего. 


СУП. 

2  декабря. 

ГАРОТТЕРЫ. 

Какъ  выйти  вечеромъ?  Вотъ  странный  вопросъ,  который 
однако  здѣсь  дѣлаетъ  каждый  —  до  того  усилились  ночные 
грабежи!  Когда  я  говорю  «каждый»,  я  разумѣю  тѣхъ,  кото- 
рые не  имѣютъ  собственной  кареты  и  лакея,  я  говорю  о  зло- 
получныхъ  пѣшеходахъ,  злополучныхъ  вдвойнѣ,  если  они  одѣ- 
ты  въ  приличное  платье,  по  которому  можно  заподозрить,  что 
у  нихъ  есть  и  часы. 

Дѣйствительно,  зло  дошло  въ  настоящее  время  до  такихъ 
размѣровъ,  которые  сдѣлали  изъ  случаевъ  уличнаго  воровства 
вопросъ  государственной  важности.  Вѣроятная  ли  это  вещь, 
что  Лондонъ  въ  серединѣ  XIX  вѣка  становится  тѣмъ,  чѣмъ 
пересталъ  быть  даже  Бондійскій  лѣсъ?  —  и  однако  же  это 
правда.  Въ  этомъ  городѣ,  такомъ  многолюдномъ  и  полномъ 
движенія,  въ  этомъ  городѣ,  гдѣ  больше  чѣмъ  въ  какомъ  ни- 
будь другомъ  мѣстѣ  собраны  орудія  и  средства  защиты,  соз- 
данныя  цивилизаціей,  въ  этомъ  городѣ,  гдѣ  до  настоящаго 
времени,  благодаря  ловкой  и  превосходно  организованной  по- 
лиціи,  привыкли  считать  рѣшеннымъ  вопросъ  объ  обществен- 
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ной  безопасности,  въ  этомъ  городѣ  каждый  долженъ  поду- 
мать, при  наступленіи  ночи, — а  въ  такое  время,  какъ  те- 
перь, она  не  запаздываетъ, — можетъ  ли  онъ  пуститься  въ 
такое  великое  предпріятіе:  выйти  вечеромъ?  Прощай  театръ! 
прощай  клубъ!  прощайте  удовольствія!  прощайте  дѣла!  какъ 
только  на  улицахъ  нѣтъ  дневнаго  свѣта. 

Еще!...  Повѣрите  ли  вы,  что  недавно  въ  два  часа  дня, 
женщина,  шедшая  въ  одномъ  изъ  самыхъ  многолюдныхъ  и 
фешенебельныхъ  кварталовъ  Лондона,  была  остановлена  мо- 
шенникомъ,  который,  не  смотря  на  пронзительные  крики  сво- 
ей жертвы,  затащилъ  ее  за  уголъ,  гдѣ  его  ждали  двое  дру- 
гихъ  мошенниковъ,  мужчина  и  женщина.  Они  уже  готовились 
сорвать  съ  бѣдной  женщины  серьги  п,  за  неимѣніемъ  ничего 
лучшаго,  обрѣзать  ей  волосы,  чтобы  потомъ  продать  ихч , 
когда  подбѣжало  нѣсколько  прохожнхъ.  И  это,  повторяю,  въ 
самомъ  дентрѣ  Лондона,  въ  два  часа  дня!  Какъ  вамъ  нра- 
вится этотъ  случай?  Не  хотите  ли  вы  новаго  примѣра  дерзо- 
сти? Олинъ  французъ  шелъ  около  четырехъ  часовъ  вечера  въ 
Гайдъ-Иаркѣ.  Четверо  этихъ  любезныхъ  джентльменовъ,  ко- 
торые пзвѣстны  подъ  именемъ  гароттеровъ,  бросились  на 
него.  Но  вотъ  что  значитъ  побывать  въ  зуавахъ!  нашъ  мо- 
лодецъ  къ  счастью  былъ  нѣкогда  зуаиомъ,  и  зналъ  въ  соиер- 
шенствѣ  1а  §аѵаіе.  Въ  одно  мгновеніе  двое  нападающнхъ, 
оглушенные  и  помятые,  были  сбиты  съ  ногъ,  остальные  двое 
обратились  въ  бѣгство.  Прекрасно!  Но  вѣдь  не  всѣ  же  слу- 
жили въ  зуавахъ.  Любопытно  то,  что  когда,  при  выходѣ 
изъ  парка,  побѣдитель  разсказалъ  первому  попавшемуся  по- 
лисмену о  своемъ  приключеніи,  тотъ  воскликнулъ:  «ну,  какъ 
же  можно  ходить  черезъ  паркъ  въ  четыре  часа  вечера!»  Все 
равно  какъ  могли  бы  сказать  ограбленному  путешественнику 
въ  Германіи:  «ну  благоразумно  ли  нроѣзжать  черезъ  Шварц- 
вальдъ  въ  полночь!» 

Вы  начинаете  думать  ттослѣ  этого,  что  газовые  рожки  — 
безполезная  роскошь.  Старое  изреченіе,  что  «злодѣи  боятся 
свѣта»,  въ  Лондонѣ  рѣшнтельно  перестало  быть  справедли- 
выми Не  знаю,  мѣтятъ  ли  господа  гароттеры  въ  герои,  счи- 
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таютъ  ли  они  молодечествомъ  пренебрегать  висѣлпцей,  толь- 
ко знаю  навѣрное,  что  въ  войнѣ  съ  проходящими  они  какъ 
будто  нарочно  пзбираготъ  полемъ  сраженія  самыя  бойкія 
мѣста.  Имъ  бояться  газа?  Стоить  того!  Если  понадобится, 
они  покажутъ  намъ  свое  искуство  даже  на  Окефордъ-стритѣ 
или  Реджентъ-стрптѣ,  вытаскивая  наши  кошелки,  предвари- 
тельно разбивши  намъ  головы. 

Надо  замѣтить  къ  этому,  что  они  всегда  дѣнствуютъ  са- 
мымъ  рѣшительнымъ  образомъ.  Въ  прежнія  времена  вамъ  го- 
ворили: «кошелекъ  пли  жизнь!»  и  это  было  еще  хорошо,  по- 
тому что  отдавая  одно,  вы  могли  спасти  другое.  А  тутъ  Сга~ 
нарель,  если  бы  онъ  говорилъ,  объ  этихъ  госиодахъ  опять  могъ 
бы  сказать:  «мы  перемѣнили  все  это».  Они  разсуждаютъ  такъ: 
«попробуемъ  взять  жизнь,  а  кошелекъ  явится  еамъ».  И  чтобы 
овладѣть  и  тѣмъ  и  другимъ,  эти  дурные  шутники  употребля- 
ютъ  оружіе,  которое  называется  по  аигліГіскп  Ше  ргезегѵег, 
т.  е.  оружіе,  предназначенное  сохранять  жизнь!  ІІреданія 
о  вѣжливости,  о  которыхъ  напомпнаготъ  имена  Картуша  и  Хо- 
зе-Маріа,  какъ  видите,  пли  потеряны,  или  признаны  несо- 
гласными съ  прогпеесомъ  новѣгішихъ  идей.  Теперь  начина- 
ютъ  съ  того,  что  вась  убыотъ,  а  нотомъ  уже  васъ  ограбятъ. 

Не  думайте,  что  эти  иреступленія  совершаются  только  по 
отдѣльнымъ,  лн.чнымъ  вдохновеніямъ.  Нисколько.  Дѣла,  еже- 
дневно представляемыя  полпцейскимъ  трибунала мъ,  доказы- 
вают!^ что  убійды  и  воры,  въ  эту  минуту  ириводящіе  Лон- 
донъ.въ  отчаяніе  и  ужасъ,  составляютъ  правильно  организо- 
ванную силу,  повинуются  дисциплинарными  правиламъ,  дѣй- 
ствуютъ  шайками,  но  тонкому  разсчету.  Прннципъ  ассодіаціи 
замѣшивастся  и  здѣсь! 

Безполезно  прибавлять,  что  это  производить  всеобщее  глу- 
бокое впечатлѣніе,  Безпрестанно  повторяющіяея  преступленія 
составляютъ  предмета  всѣхъ  разговоровъ;  газеты  принимаютъ 
мрачный  видъ  отъ  повѣствованіп  о  числѣ  этихъ  преступленіп 
и  объ .  пхъ  ужасномъ  характерѣ;  журналисты  пишутъ  объ 
этомъ  мрачномъ  вонросѣ  безконечныя  тирады;  каждое  утро 
правительству  зада  ютъ  вопросы,  приняло  ли  оно  и  намѣрено 
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ли  принять  какія  нибудь  мѣры  и,  такъ  какъ  оно  не  даетъ 
отвѣта,  то  беспокойство  возрастаете  все  больше  и  больше. 

Съ  другой  стороны  негодяи  нисколько  не  пугаются  шуму, 
который  производясь  подвиги  ихъ  звѣрскаго  удальства,  и  на- 
протпвъ,  ихъ  дерзость  какъ  будто  удвоивается  отъ  этого.  Чѣмъ 
больше  о  нпхъ  говорятъ,  тѣмъ  чаще  дѣлаются  покушенія  на 
убійство.  И  этого  мало.  Въ  городѣ  какъ  будто  распростра- 
няется какая-то  страшная  зараза.  Преступленіе  обращается 
въ  манію.  Однажды  остановили  двухъ  маленькпхъ  дѣвочекъ 
лѣтъ  по  одиннадцати,  которыя  собирались  попробовать  гарот 
терское  искусство  на  одной  старухѣ,  —  но  поводу  чего  «Тітез» 
восклицаете  съ  горечью:  «ребенокъ  Росцій  можете  быть  весьма 
интереснымъ  сюжетомъ  на  сценѣ;  но  въ  криминальныхъ  дѣлахъ 
это  явленіе  такого  рода,  которое  вовсе  неполезно  поощрять.» 

Гдѣ  остановится  развитіе  этой  нравственной  заразы?  Га- 
зеты безъ  всякихъ  околичностей  совѣтуютъ  горожанамъ  самимъ 
позаботиться  о  собственной  безопасности,  совѣтуютъ  запасать- 
ся хорошимъ  оружіемъ  и  принять  твердое  рѣшеніе  пустить 
это  оружіе  при  случаѣ  въ  ходъ;  онѣ  съ  большими  похвалами 
записываютъ  всѣ  случаи,  гдѣ  энергически  выполнялось  право 
законной  защиты;  онѣ  иоощряютъ  каждаго  защищать  свое 
право  самому,  пока  общество  не  найдетъ  средствъ  защищать 
себя  какъ  общество.  У  нѣкоторыхъ  людей  страхъ  превратился 
наконецъ  въ  ярость;  вчера  одиыъ  мой  знакомый  англичанинъ, 
человѣкъ  очень  храбрый  и  очень  эксцентрически!,  признавался 
мнѣ,  что  его  мучило  болѣзнениое  нетерпѣніе  доказать  этимъ 
дерзкимъ  негодяямъ,  что  честные  люди  не  боятся  ихъ;  съ 
этой  цѣлью  онъ  купилъ  себѣ  револьверъ  и  отправился  бро- 
дить съ  нимъ  ночью  по  улицамъ,  которыя  считаются  напбо- 
лѣе  опасными,  въ  надеждѣ,  что  на  него  нападутъ  и  что  ему 
будете  случай  показать  примѣръ.  Вотъ  до  чего  дошло  дѣло. 

Что  касается  до  причинъ,  общественное  мнѣніе  указы- 
ваете ихъ  двѣ,  а  именно:  нріятное  существованіе,  какое  до- 
ставляюсь преступнпкамъ  въ  тюрьмѣ,  и  затѣмъ  подаваемая 
имъ  надежда  выйти  изъ  тюрьмы  иослѣ  извѣстнаго  испытанія 
раньше  срока,  назначенная  въ  ириговорѣ,  если  только  дис- 
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циплинарное  управленіе  тюрьмы  найдетъ  пхъ  достаточно  по- 
корными и  способными  къ  раскаянію. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  жизнь  осужденныхъ  преступниковъ  въ 
Дартмурѣ  или  въ  ІІортлендѣ  такова,  что  объ  ней  могъ  бы 
вздыхать  всякій  парій  сіюбоднаго  труда.  И  такъ  дѣло  идетъ 
не  со  вчерашняго  дня.  Въ  книгѣ  Э.  Бульвера,  подъ  назва- 
ніемъ  Еп§1аіі(і  апй  Йіе  Еп§1І8Іі,  мы  читаемъ: 

«Свободный  поденщикъ  можетъ  получить  на  свое  жало- 
ванье только  122  унціи  пищи  въ  недѣлю,  изъ  которыхъ  13 
унцій  мяса. 

«Бѣднякъ,  находящійся  на  поггеченіи  прихода,  получаетъ 
151  унцію  пищи  въ  недѣлю,  из  ь  которыхъ  21  унція  мяса. 

«Престунникъ  получаетъ  239  унцій  пищи  въ  недѣлю,  изъ 
которыхъ  38  унцій  мяса. 

Такпмъ  образомъ  въ  то  время,  когда  Бульверъ  писалъ 
свою  книгу,  матеріальное  положеніе  преступника  въ  Англіи 
было  лучше  положенія  бѣдняка,  получающаго  свое  содержаніе 
отъ  прихода,  а  положеніе  бѣдняка,  получающаго  свое  содер- 
жаніе  отъ  прихода,  было  лучше  содержанія  честнаго,  рабо- 
тающаго  человѣка. 

Говоритъ  ли  статистика  иначе  въ  настоящее  время?  Нѣтъ. 
Лѣтъ  пять  тому  назадъ,  когда  тюремная  система  подверглась 
сильнымъ  нападеніямъ  прессы,  также  какъ  и  теперь,  и  почти 
по  такимъ  же  обстоятельствам^  Робертъ  Госкингъ,  началь- 
никъ  Пентонвильской  тюрьмы,  обнародовалъ  слѣдующія  любо- 
пытныя  цифры  о  содержаніи  своихъ  кліентовъ. 

Завтракъ  на  человѣка  въ  день:  какао  3Д  пинты;  хлѣба 
10  унцін. 

Обѣдъ:  вареная  говядина  4  унціи;  супъ  х/з  унціи;  карто- 
фель 2  фунта;  хлѣбъ  5  учцій. 

Ужинъ:  крупа  1  пинта;  хлѣбъ  5  унцій. 

Надобно  замѣтить,  что  когда  Робертъ  Госкингъ  посвящалъ 
такимъ  образомъ  публику  въ  секреты  Пентонвильской  кухни, 
цѣлью  его  было  дать  этой  капризной  нубликѣ  побѣдоносыое 
доказательство,  что  преступники  порученные  его  заботамъ, 
получали  только  необходимое.  Конечно  Апнцій  вѣроятно  не 


—  283  — 


совсѣмъ  бы  одобрил ъ  обѣденную  карту  пентонвильскихъ  за- 
ключенныхъ.  Но  сколько  есть  честныхъ  отцовъ  семействъ, 
зарабатывающихъ  свой  хлѣбъ  въ  погй  лица,  которые  считали 
бы  себя  счастливыми,  если  бы  судьба  ихъ  обезпечена  была 
также,  какъ  положеніе  этихъ  нреступниковъ,  описанное  при- 
веденными выше  офиціальными  цифрами. 

Прибавьте  къ  этому  перспективу  получить  свободу  цѣною 
нѣсколько  приличнаго  иоведенія  или  хорошо  разыграннаго 
раскаянія,  не  смотря  на  приговоръ  суда.  Очевидно,  что  въ 
глазахъ  нреступниковъ,  съ  которыми  поступаютъ  такимъ  обра- 
зомъ,  законъ  сильно  рискуетъ  потерять  долю  своего  устра- 
шающаго  значенія  и  слѣдователыш  долю  своей  предупреждаю- 
щей силы.  Дѣйствительно,  здѣсь  вообще  распространено  мнѣ- 
ніе,  что  безпорядки,  наводящіе  теперь  страхъ  на  Лондонъ, 
должны  быть  приписаны  ѣіскеі  оі  Іеаѵе  теп,  выраженіе,  обо- 
значающее освобожденнаго  преступника.  Напрасно  Джошуа 
Джеббъ,  директоръ  уголовныхъ  тюремъ  въ  Англіи,  клянется 
всѣмп  богами,  что  публика  несправедлива  въ  отношеніи  ііскеі 
оі  Іеаѵе  теп,  что  кромѣ  ихъ  есть  много  нреступниковъ  и 
что  напрасно  обвинять  въ  жестокостяхъ,  сдѣланныхъ  дру- 
гими, людей  подвѣдомственныхъ  ему,  сэру  Джошуа  Джеб- 
бу...  публика  не  хочетъ  ничего  слышать,  и  вопль,  под- 
нятый протпвъ  ііскеі  оі  Іеаѵе  теп  дѣлается  все  болѣе  и 
болѣе  грознымъ;  до  такой  степени  грознымъ,  что  уже  начи- 
наютъ  поговаривать  о  томъ,  чтобы  просто  сдѣлать  облаву  на 
людей  этой  категоріи,  хотя  бы  отъ  этого  и  пострадалъ  на 
нѣкоторое  время  столь  дорогой  англпчанамъ  принципъ  личной 
свободы.  Могу  ли  я  найти  болѣе  поразительныя  краски,  что- 
бы изобразить  іщмъ  и  великость  зла  и  степень  тревоги? 

Это  зло  требуетъ  лекарства,  Какого  же? 

Я  думаю,  что  люди,  которые  впдятъ  это  лекарство  един- 
ственно въ  болѣе  строгомъ  примѣненіи  карательныхъ  зако- 
новъ,  въ  увеличеніи  времени  тюремнаго  заключенія  или  въ 
отмѣнѣ  системы,  которая  за  раскаяніе  обѣщаетъ  помилованіе, 
берутъ  дѣло  слишкомъ  поверхностно.  Язва  идетъ  гораздо 
глубже,  чѣмъ  они  предполагаюсь,  или  показываюсь,  что  пред- 
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нолагаютъ.  Для  преступления  оставалось  бы  меньше  мѣсті, 
если  бы  было  больше  мѣста  для  труда;  обществу  меньше 
было  бы  нужды  защищать  то,  чему  оно  покровительствуете, 
если  бы  оно  больше  думало  о  томъ,  чему  оно  пренебрегаете 
покровительствовать;  ему  не  представлялся  бы  непзбѣжный 
выборъ  —  -или  лишать  карательные  законы  ихъ  предупреждаю- 
щего силы,  или  торговаться  съ  вішовнымъ  о  цѣнѣ  его  раская- 
ния, если  бы  оно  не  позволяло  дѣтямъ  бѣдняковъ  всасывать 
въ  нищетѣ  ядъ  порока,  —  въ  дпухъ  шагахъ  отъ  той  тюрьмы, 
гдѣ  священникъ  читаете  поученія  еѣдоволосымъ  злодѣямъ! 


сѵш. 

9  декабря. 

ЕЩЕ  ГАРОТТЕРЫ. 

Я  говорилъ  вамъ  въ  моемъ  послѣднемъ  тшсьмѣ,  какъ 
опасно  стало  выходить  вечеромъ  на  лондонскія  улицы.  Опас- 
ность не  только  не  уменьшилась,  но  возрасла  еще  больше. 
Напрасно  газеты  распространяются  въ  гнѣвныхъ  возгласахъ; 
напрасно  они  прпглашаютъ  удвоить  бдительность  иротнвъ 
разбойниковъ,  свирѣнствующпхъ  въ  городѣ;  напрасно  совѣ- 
туютъ  удвоить  строгость  противъ  тѣхъ,  которыхъ  удалось  бы 
захватить;  напрасно  увеличено  было  число  полисменовъ;  на- 
прасно судьи  постановляютъ  все  болѣе  и  болѣе  строгія  рѣ- 
шенія;  ропоте  газета,  старанія  правительства,  реішость  по- 
лиціи,  непреклонность  судебной  власти,  ничто  не  помогаете. 
Законъ  какъ  будто  потерялъ  свою  силу;  ночныя  преступленія 
все  увеличиваются;  теперь  почти  также  опасно  ироѣзжать  въ 
сумерки  по  самымъ  цеытральнымъ  кварталамъ  Лондона,  какъ 
было  когда-то  опасно  проѣзжать  ночью  черезъ  Сьерру-Мо- 
рену.  Сначала  останавливали  пѣгаеходовъ,  но  теперь  начи- 
наютъ  останавливать  экипажи, — по  крайней  мѣрѣ  я  знаю  одинъ 
такой  примѣръ:  это  царство   террора,  основанное  уличными 
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тиранами;  злые  какъ  будто  говорлтъ  добрымъ:  «теперь  ваша 
очередь  трепетать,  господа»! 

Было  время,  когда  Иарижъ  пережпвалъ  подобные  же  ужа- 
сы. И  въ  то  время,  о  которомъ  я  говорю,  преступлепіе  точно 
также  приняло  экономическій  прпнципъ  раздѣленія  труда! 
Тогда  существовала,  сколько  я  могу  вспомнить,  шайка  Шар- 
пантье,  объявившая  воііну  среднему  классу;  шайка  Курву- 
азье,  систематически  грабившая  сенъ-жерменское  предмѣстье; 
шапка  Готье  Иереза,  грабившая  работниковъ;  затѣмъ  шай- 
ки Оверньятовъ,  Усыпителен,  Душителей  и  т.  д.  Что- 
бы быть  справедливым^  я  долженъ  признаться,  что  здѣшніе 
грабители  еще  не  довели  своего  ремесла  до  такой  степени  со- 
вершенства. Но  за  псключеніемъ  этого,  образъ  ихъ  дѣйствій 
мало  оставляетъ  желать  лучшаго. 

Но  что  всего  ужаснѣе,  это  то,  что  нѣкоторые  изъ  нихъ 
имѣютъ  родъ  какого-то  офиціальнаго  положенія.  Полпція  ихъ 
знаетъ;  ей  нзвѣстны  ихъ  имена  и  адресы;  она  записываетъ 
ихъ  безнравственные  поступки;  она  слѣдитъ  пхъ  шагъ  за  ша- 
гомъ,  нетерпѣливо  выжидая  случая  захватить  ихъ  на  мѣстѣ 
преступленія.  Они  же  раехаживаютъ,  поднявши  голову,  пока 
еще  нѣтъ  противъ  нихъ  никакихъ  юрпдическихъ  доказа- 
тельствъ,  и  при  случаѣ  держатъ  себя  съ  наглой  самоувѣренно- 
стью.  Вотъ  это  и  есіѣ  ііскеѣ  оі:  Іеаѵе  теп.  Но  ихъ  ли  только 
надо  опасаться?  Увы,  нѣтъ.  Сэръ  Джошуа  Джеббъ,  директоръ 
уголовныхъ  тюремъ  въ  Англій,  кромѣ  этихъ  ііскеі  оі  Іеаѵе 
теп,  насчитываете  еще  23,000  разбойииковъ  болѣе  или  ме- 
нѣе  нзвѣстныхъ  иолиціи.  Судите  же  послѣ  этого,  до  какой 
ужасной  цифры  должна  доходить  темная  армія  негодяевъ 
всякаго  рода,  которые  остаются  неизвѣстными:  цѣлая  армія 
воровъ  по  ирофессіи,  воровъ  случайныхъ,  укрывателей,  фаль- 
шпвыхъ  монетчиковъ,  низкихъ  и  жестокихъ  любовниковъ  раз- 
вратныхъ  женщинъ  —  кишитъ  въ  этихъ  подонкахъ  общества. 

Я  опасаюсь,  что  новѣіішая  цивилпзація,  которую  такъ 
превозыосятъ,  подлежала  бы  страшной  ответственности,  если 
бы  ей  пришлось  объяснять  существованіе  такого  порядка  ве- 
щей і:ередъ  судьей,  имѣющимъ  право  призвать  ее  къ  суду. 
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Но  въ  настоящее  время  я  не  коснусь  атой|  стороны  вопроса. 
Я  хочу  только  показать  вамъ  въ  этомъ  пиеьмѣ  одинъ  изъ  са- 
мыхъ  нечальныхъ  результатовъ  подобнаго  положенія. 

Когда  общество  въ  Англіи  оказалось  безсильнымъ  доста- 
вить защиту  отдѣльнымъ  личностямъ,  изъ  этого  необходимо 
слѣдовало,  что  эти  личности  стали  сами  заботиться  о  своей 
защитѣ.  Теорія  о  правѣ  законной  защиты  получила  такимъ 
образомъ,  въ  теченіе  только  одного  мѣсяца,  такое  развнтіе, 
какого  никто  не  осмѣливался  себѣ  представить.  Каждаго  по- 
ощряли вооружаться  и  каждый  вооружался  или  готовъ  воору- 
жаться. Одинъ  выходитъ  вечеромъ  только  вооружившись 
толстой,  окованной  желѣзомъ  палкой;  другой  носитъ  за  поя- 
сомъ  заряженный  пистолетъ;  третій  выставляетъ  изъ  кар- 
мана пальто  конецъ  кистеня.  Каждый  за  себя  и  Богъ 
за  всѣхъ, —  вотъ  въ  чемъ  надо  было  искать  гарантіи  своей 
безопасности. 

Возражать  противъ  этого  что  нибудь  было  бы  излишне, 
потому  что  здѣсь  идетъ  дѣло  о  крайней  необходимости;  но 
невозможно  освободиться  отъ  чувства  живѣйшаго  безпокой- 
ства  при  мысли  о  тѣхъ  послѣдствіяхъ,  къ  которымъ  можетъ 
привести  подобное  наиравленіе  умовъ. 

Если  что  нибудь  отличаетъ  цивилизованное  общество  отъ 
дикаго,  это  именно  замѣна  господства  индивидуальной  силы 
принципомъ  общественнаго  покровительства.  Чѣмъ  меньше 
остается  мѣста  для  примѣненія  личнаго  права  законной  за- 
щиты, тѣмъ  болѣе  выигрываетъ  цивилизація.  Но  какъ  скоро 
каждый  начинаетъ  разсчитывать  для  своей  безопасности  толь- 
ко на  собственную  ловкость,  на  вышину  своего  роста,  крѣ- 
пость  рукъ,  или  на  оружіе,  цивилизація  возвращается  къ  вар- 
варству. И  между  тѣмъ  именно  эту  самую  методу  и  восхва- 
ляютъ  теперь  подъ  вліяніемъ  паническаго  страха,  и — замѣть- 
те — восхваляютъ  не  только  съ  точки  зрѣнія  временной  необ- 
ходимости, но  какъ  постоянную  гарантію,  и  восхваляютъ  пи- 
сатели, которые  хвалятся  тонкостью  своихъ  идей,  изящест- 
вомъ  нравовъ  и  утонченностью  чувствъ.  Во  всякомъ  случаѣ 
стоитъ  замѣтить  этотъ  странный   симптомъ  зла,  глубину  ко- 
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тораго  большинство  вообще  мало  понимаетъ,  и  любопытно  ви- 
дѣть  факта,  по  случаю  котораго  этотъ  симптомъ  обнаружился. 
Но  я  слишкомъ  долго  останавливаюсь  на  этомъ  предметѣ.  Я 
скажу  объ  немъ  еще  въ  слѣдующемъ  письмѣ. 


СІХ. 

12  декабря. 

МОДА  НА  КУЛАЧНЫЕ  БОИ. 

Со  времени  моего  іюслѣдняго  письма  нападенія  гаротте- 
ровъ  еще  больше  усилились,  и  на  этотъ  разъ,  къ  несчастью, 
уже  нельзя  сказать,  чтобы  эти  нападенія  и  покушенія  были 
шуточныя  и  фиктивныя. 

Третьяго  дня  въ  восемь  часовъ  вечера  произошелъ  боль- 
шой шумъ  въ  той  улицѣ,  гдѣ  я  живу.  Всѣ  бросились  къ  ок- 
намъ.  Два  человѣка  бѣжали  во  всю  прыть,  а  за  ними  гнался 
третій,  кричавшій  что  было  силы:  «полиція,  полиція,  полиція!» 
Но  такъ  какъ  иолиція  не  явилась,  то  очень  естественно,' что 
двое  бѣглецовъ  скрылись.  Оказалось,  что  они  сбирались  ог- 
рабить домъ  почти  напротивъ  моего.  Вовремя  замѣченные  въ 
саду  хозяиномъ  дома,  они  таки  усиѣли  утащить,  вмѣсто  вся- 
кой другой  добычи,  зайца.  Дѣло  на  этотъ  разъ  не  имѣло  тра- 
гическаго  конца,  но  пустой  результата  нисколько  не  умень- 
шаешь смѣлости  попытки. 

Второй  случай  произошелъ  съ  однимъ  моимъ  знакомымъ. 
Недавно  онъ  возвращался  домой  въ  каретѣ.  Недалеко  отъ 
дома,  гдѣ  онъ  нровелъ  вечеръ,  онъ  увидѣлъ,  что  трое  гаротте- 
ровъ  бросились  на  его  лошадей  и  схватили  ихъ  за  поводья,  точь 
въ  точь  какъ  бандиты  дѣлаютъ  съ  какимъ  нибудь  дилижан- 
сомъ  на  большой  дорогѣ  черезъ  лѣсъ.  Къ  счастью,  было  еще 
не  очень  поздно,  и  приключеніе  произошло  въ  части  города, 
въ  которой  немножко  больше  людей,  чѣмъ  въ  Шварцвальдѣ. 
Скоро  явилась  помощь  и  нашъ  путешественникъ  отдѣ- 
лался  однимъ  страхомъ. 
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О  третьемъ  случаѣ  я  пе  имѣлъ  нужды  читать  въ  газетахъ. 
Одинъ  французскій  эмпгрантъ  Журденъ  иолучилъ  на  этихъ 
дняхъ  на  улицѣ  такой  ударь  въ  спину  ІіІе  ргезегѵег'омъ, 
что  упалъ  безъ  чувствъ  на  мостовую.  Разумѣетея  его  карманы 
были  очищены  въ  минуту.  Онъ  два  или  три  дня  не  могъ 
встать  съ  постели,  п  еще  считаетъ  себя  ечастливымъ,  что  не 
былъ  убить  на  мѣстѣ. 

Четвертый  случай...  Но  я  никогда  бы  не  кончилъ,  если 
бы  даже  мнѣ  пришлось  только  перечислять  такіе  случаи;  ихъ 
во  всикомъ  случаѣ  достаточно,  чтобы  оправдать  жалобы,  раз- 
дающаяся но  всей  англійской  нрессѣ  уже  цѣлый  мѣсяцъ.  Не 
дальше  какъ  вчера  Тітез  обнародовала  письмо,  въ  которомъ 
одинъ  отецъ  съ  сокрушеніемъ  разсказываетъ,  какимъ  образомъ 
былъ  ограбленъ  въ  Соутъ-Кенсингтонѣ,  «дворцовомъ  кварта- 
лѣ»,  его  сынъ,  почти  ребенокъ,  котораго  при  этомъ  предва- 
рительно сшибли  съ  иогь  кпстенемъ.  Общественное  безпокой- 
ство,  какъ  видите,  имѣетъ  слишкомъ  достаточное  основаніе. 
Очень  можетъ  быть,  что  герои  двусмысленныхъ  приключеній 
просто  сами  выдумываютъ  разсказы  о  нападеніяхъ,  что  слу- 
чаются жертвы  довольно  смѣшныя,  и  бываютъ  убійды,  о  ко- 
торыхъ  справедливо  можно  бы  сказать: 

Ьез  ^епя  диЧЬ  оп*  іиё,  8е  рогіепі  аззея  Ъіеп  *) 

Но  страхъ  тысячи  людей  вообще  бываетъ  спльнѣе  стра- 
ха сотни,  и  потому  когда  начииаетъ  трусить  населеніе  почти 
въ  три  милліона,  очень  естественно,  что  эта  трусость  пре- 
вращается въ  наническій  страхъ,  и  очень  естественно,  что 
этимъ  паническимъ  страхомъ  пользуются  люди  похнтрѣе.  Не 
подлежитъ  только  сомнѣнію,  что  въ  настоящее  время  лондон- 
скія  улицы  ночью  вовсе  не  безопасны;  что  общественное  спо- 
койствіе  сильно  поколеблено;  что  первымъ  вопросомъ  во  всѣхъ 
газетахъ  страны  становится  вопросъ,  какимъ  образомъ  посту- 
пить Англія,  чтобы  избавиться  на  будущее  время  отъ  пре- 
ступниковъ,  не  убивая  ихъ  и  не  принимая  на  себя  заботы  о 


)  Люди,  которыхъ  опи  убпли,  чувствуютъ  себя  хорошо. 
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ихъ  прокормлепіи;  вѣрно  то,  что  правительство  взволновалось 
накопецъ  и  само  и, что  организована  полпція,  одѣтая  въ  пар- 
тикулярное платье;  наконецъ,  что  ношеніе  оружія,  если  про- 
должится такое  положеніе  дѣлъ,  угрожаетъ  войти  въ  привычку 
и  оказать  печальное  вліяніе  на  нравы. 

Это  приводить  меня  опять  къ  тому  предмету,  о  которомъ 
я  не  уснѣлъ  сказать  въ  моемъ  послѣднемъ  письмѣ,  за  недо- 
статкомъ  мѣста. 

Я  говорнлъ  вамъ  въ  этомъ  письмѣ,  если  не  ошибаюсь,  что 
теорія  всякій  за  себя  и  Богъ  за  всѣхъ,  подъ  вла;ыче- 
ствомъ  ианическаго  страха,  угрожала  сдѣлать  болыиіе  успѣ- 
хп;  что  примѣненіе  права  личной  законной  защиты  многимъ 
стало  казаться  наилучшей  гарантіей  общественной  безопасно- 
сти, и  что  это  расположеніе  умовъ  извѣстнаго  класса  людей 
было  причиной  одного  любопытнаго  явленія.  Позвольте  мнѣ 
возвратиться  къ  моему  сюжету. 

Вы  знаете,  что  битвы  боксеровъ  издавна  были  для  Англіи 
тѣмъ  же,  что  для  римскаго  народа  были  битвы  гладіаторовъ, 
пли  что  теперь  въ  Исианіи  бои  быковъ.  Благодаря  успѣхамъ 
образованности  и  постепенному  смягченно  нравовъ,  эта  жажда 
крови  значительно  уменьшилась.  Нынѣшняя  Англія  уже  не 
поняла  бы  Георга  IV,  который  посадилъ  въ  собственную  ко- 
ролевскую коляску  и  прнвезъ  въ  назначенное  для  большаго 
боя  мѣсто  боксера  Тома  Спринга,  одѣтаго  въ  шелковые  чул- 
ки тѣлеснаго  цвѣта  и  въ  панталоны  нзъ  желтаго  казимира. 

Правда,  что  недавно  между  двумя  б  жсерами,  Сейерсомъ 
и  Генакомъ,  происходила  битва,  которой  придавалась  по- 
чти такая  же  важность,  какъ  войнѣ  между  двумя  народа- 
ми. Съ  какпмъ  страннымъ  пнтересомъ  слѣдила  толпа  при 
этомъ  случаѣ  за  всѣми  пернпетіями  борьбы!  Съ  какимъ  глу- 
бокимъ  волненіемъ  она  по  этимъ  перипетіямъ  судила  о  воз- 
можиомъ  исходѣ!  Съ  какой  силой  высказались  общественныя 
сішиатіи  въ  пользу  одного  изъ  сражающихся!  Нельзя  не  со- 
гласиться, что  эта  битва  была  что-то  въ  родѣ  каціональнаго 
событія.  Между  зрителями  были  знатные  люди,  члены  пала- 
ты общинъ,  мало  этого,  даже  служители  Евангелія.  Тома  Сей- 
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ерса  за  сомнительною  побѣду  привѣтствовали  почти  также, 
какъ  привѣтствовали  какого  нибудь  тріумфатора  въ  древнемъ 
Римѣ.  Въ  Ливерпулѣ,  кажется  его  родинѣ,  ему  сдѣлали  та- 
кой пріемъ,  какъ  будто  онъ  былъ  спасителемъ  отечества.  Го- 
родскія  власти  вышли  ему  на  встрѣчу  съ  музыкой  впереди,  и 
на  пути  его  бросали  цвѣты.  Слава  его  заключается  въ  томъ, 
что  онъ  подбилъ  своему  противнику  глаза  такъ,  что  тотъ  по- 
чти ослѣпъ  и,  въ  свою  очередь,  самъ  остался  съ  размозжен- 
нымъ  носомъ. 

Да,  все  это  къ  несчастію  справедливо;  но  не  надо  забы- 
вать, что  эти  унизительныя  восторги,  если  и  не  извиняются, 
то  по  крайней  мѣрѣ  объясняются  національнымъ  соперниче- 
ствомъ.  Сейерсъ  былъ  англичанинъ,  Генанъ  —  американецъ; 
и  этотъ  нослѣдній,  съ  оскорбленіемъ  во  взглядѣ  и  съ  вызо- 
вомъ  на  лицѣ,  переѣхалъ  моря,  чтобы  оспаривать  у  бойца 
Англіи,  въ  самой  Англіи,  поясъ,  который  служитъ  здѣсь 
между  боксерами  знакомь  первенства.  Какъ  ни  смѣшно  было 
связывать  честь  двухъ  великихъ  націй  съ  результатомъ  борь- 
бы между  двумя  людьми,  общественное  иоложеніе  которыхъ 
равняется  положенію  парижскаго  рыночнаго  дрягиля,  но  об- 
стоятельства времени  дѣлали  до  извѣстной  степени  понят- 
нымъ  увлеченіе  публики.  И  потому  этотъ  случай  не  можетъ 
служить  доказательствомъ,  что  у  англичанъ  сохранилось  по- 
клоненіе  тому,  что  они  называютъ  іЪе  ргіге  гінд.  Это 
поклоненіе,  хотя  еще  не  угасло,  конечно  сдѣлалось  менѣе 
пылкимъ. 

Но  подвиги  гароттеровъ  грозятъ  опять  ввести  его  въ 
моду.  Слѣдующія  строки,  выписываемыя  нами  изъ  баиігсіау 
Кеѵіе\ѵ,  заслуживаютъ  вниманія: 

«Самымъ  лучшимъ  средствомъ  справиться  съ  гароттерами 
для  жителей  Лондона  было  бы  выучиться  защищаться  самимъ. 
Если  к.о  нибудь  носитъ  п^лку  или  какое  нибудь  другое  ору- 
дие, то  нужно,  чтобы  онъ  умѣлъ  дѣйствовать  ими;  если  же 
онъ  не  вооруженъ,  нужно,  чтобы  онъ  умѣлъ  употреблять  въ 
дѣло  свои  кулаки..;  Предноложимъ,  что  боксеръ  Томъ  Кингъ, 
вышедшій  нобѣдителемъ  въ  нослѣдней  битвѣ,  возвращался  бы 
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съ  нея  ночью,  съ  наградой  за  побѣду  въ  карманѣ;  развѣ  эта 
могучая  рука,  такъ  жесіюко  изуродовавшая  лицо  бѣднаго  Ма- 
са,  не  удержала  бы  гароттеровъ  въ  почтительномъ  разсто- 
яніи?  Въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  производятся  опыты  относитель- 
но действительности  нарѣзныхъ  пушекъ  и  силы  сонротивленія 
желѣзныхъ  щитовъ,  развѣ  нельзя  отвести  мѣста  еще  для  од- 
ного рода  онытовъ,  имѣющихъ  дѣлью  показать  степень  силы 
какой  обладаетъ  человѣческій  кулакъ,  и  степень  сопротивле- 
нія,  представляемую  человѣческой  щекой?  Кажется,  гаротте- 
ры  доставляютъ  полиціи  не  мало  занятія,  и  она  могла  бы 
оставить  въ  покоѣ  боксеровъ.  Съ  ея  стороны  слишкомт  же- 
стоко заставлять  покровителей  этого  развлеченія  не  спать  по 
ночамъ,  когда  на  другой  день  готовится  битва,  а  съ  наступ- 
леніемъ  утра  чуть  свѣтъ  прокрадываться  сквозь  туманъ,  точ- 
но какимъ  нибудь  ворамъ,  до  того  скрытнаго  мѣста,  гдѣ 
должна  происходить  битва  и  гдѣ  имъ  все-таки  однако  пред- 
стоит!, опасность  черезъ  часъ  или  два  встрѣтиться  съ  по- 
лиціей». 

Если  бы  все  это  было  напечатано  въ  ВеШ'Ше,  или  въ 
8рогі,  или  въ  какомъ  нибудь  другомъ  журнальцѣ  того  же 
рода,  и  если  бы  это  было  написано  для  того  страннаго  міра, 
который  составляется  изъ  ничего  не  дѣлающихъ  молодыхъ 
аристократовъ  и  обычныхъ  носѣтителей  тавернъ,  объ  этомъ 
конечно  нечего  бы  было  безпокоиться.  Но  8аіигс1ау  Веѵіе\ѵ 
есть  журналъ,  который  хвастается  тѣмъ,  что  даетъ  тонъ  ари- 
стократическимъ  салонамъ  и  лптературнымъ  клубамъ;.это  если 
не  одинъ  изъ  лучшихъ,  то  по  крайней  мѣрѣ  одинъ  изъ  са- 
мыхъ  значительныхъ  и  расгтространенныхъ  журналовъ.  Эта 
статья  имѣла  кромѣ  того  честь  быть  перепечатанной  цѣли- 
комъ  въ  Тітев,  и  такимъ  образомъ  получила  освященіе  отъ 
этого  очень  вліятельнаго  и  чрезвычайно  распространеннаго 
органа. 

Слѣдуетъ  также  замѣтить  это  восхваленіе  кулачнаго  боя 
по  профессіи  и  «покровителей  этого  развлеченія».  8рес1а1ог, 
который  между  еженедѣльными  журналами  занимаетъ  такое 
же  высокое  мѣсто,  какъ  и  Заідігсіау  Веѵіе^,  помѣстилъ  кра- 
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снорѣчивое  и  рѣзкое  возраженіе,  авторъ  котораго,  Томасъ 
Гюгсъ,  вмѣстѣ  съ  замѣчательнымъ  литературнымъ  талантомъ, 
благороднымъ  характеромъ  и  всѣми  качествами  истішнаго 
джентльмена,  владѣетъ  не  совсѣмъ  обыкновенного  ловкостью 
въ  боксерствѣ,  которой  онъ  пользуется  но  всѣмъ  правиламъ, 
избавляющимъ  его  отъ  всякой  опасности,  какъ  чисто  гимна- 
стическимъ  упражнепіемъ.  Никто  конечно  не  могъ  съ  боль- 
шимъ  авторитетомъ  выставить  звѣрскій,  гнусный,  кровожад- 
ный характеръ  кулачнаго  боя  но  профессіи  п  за  оиредѣлен- 
ную  плату. 

Дѣло  въ  томъ,  что  зрѣлпще  битвы  боксеровъ  есть  конечно 
одно  изъ  самыхъ  унизительныхъ,  какими  только  можетъ  услаж- 
даться испорченное  любопытство.  Здѣсь  нѣтъ,  какъ  въ  ду- 
эли, борьбы  двухъ  человѣкъ,  имѣющихъ  причины  ненавндѣть 
другъ  друга,  рискующпхъ  своею  жизнью  только  для  защиты 
того,  что  они  считаютъ  своей  честью,  и  увлекаемыхъ  чувст- 
вомъ,  самое  преувеличеніе  котораго  можетъ  находить  себѣ  из- 
вѣстное  оправданіе;  здѣсь  другое:  двое  людей,  не  имѣющпхъ 
ни  малѣйшаго  повода  считать  другъ  друга  врагами,  надѣляютъ 
одинъ  другаго  страшными,  иногда  смертельными  ударами, 
только  для  того,  чтобы  доставить  выигрышъ  безчеловѣчнымъ 
господамъ,  держащпмъ  на  нпхъ  пари,  только  для  того,  чтобы 
получить  деньги  самимъ,  при  аплодисментахъ  цирка.  И  како- 
го цирка!  Въ  первыхъ  рядахъ  его  красуются,  небрежно  раз- 
валившись въ  мягкихъ  креслахъ,  съ  сигарой  въ  зубахъ  и  съ 
книжкой  для  записыванья  пари  въ  рукахъ,  привилегирован- 
ные зррітели,  герои  будуаровъ  и  конторъ,  купившіе  за  двѣ 
гинеи  право  быть  защищенными  отъ  мошенннковъ  и  отдѣлен- 
ными  отъ  всякой  сволочи  вторымъ  рядомъ,  которілй  занятъ 
различными  мастеровыми  и  боксерами  съ  разбитыми  носами; 
уже  позади  послѣднихъ  шумно  тѣснятся  всѣ  тѣ  существа, 
которыя  составляютъ  подонки  большихъ  городовъ.  И  надо 
видѣть,  какъ  зажигаются  взгляды  этихъ  людей,  какъ  разго- 
раются ихъ  лица,  когда  сражающееся,  нѣсколько  времени 
угрожая  и  намѣчиваясь  другъ  на  друга,  накоиецъ  яачпыаютъ 
драку,  когда  заструится  кровь  и  когда  лица  борцовъ,  вспух- 
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нувшія,  размозженныя  и  разбптыя,  не  имѣютъ  уже  больше 
ничего  человѣческаго!  Надо  видѣть,  съ  какимъ  свнрѣпымъ 
интересомъ  эта  смѣшанная  толпа  зрителей  слѣдитъ  за  всѣми 
движеніями  слабѣйшаго  изъ  борцовъ,  какъ  онъ  покачнется, 
какъ  онъ  упадетъ,  какъ,  поднявши  его  на  руки,  друзья  вы- 
тираютъ  ему  лицо  губкой,  освѣжаютъ  его,  ставятъ  его  на 
ноги  и  снова  подстрекаютъ  его  идти  растратить  остатки  своей 
силы  въ  послѣдней  попыткѣ. 

.Всѣ  эти  характеристическія  черты  развлеченія,  рекомен- 
дуемаго  8аіигйау  Кеѵіе\ѵ,  повторились  въ  послѣднее  время  и  въ 
борьбѣ  между  боксерами  Джемсомъ  Масомъ  и  Томасомъ  Кі  ІНГОМ  ь, 
которые  захотѣли  узнать,  кому  достанется  титулъ  Бойца 
Англіп,  принадлежавши!  первому  изъ  иихъ,  и  оспаивраемый 
вторымъ.  Масъ  —  великій  мастеръ  своего  дѣла.  Небольшой 
ростомъ,  но  крѣпкій  и  ловкій,  онъ  наносить  противнику  удары, 
которые  рѣдко  не  пронзводятъ  своего  дѣйствія,  и  съ  удиви- 
тельной ловкостью  увертывается  отъ  ударовъ  нредгазначен- 
ныхъ  ему  самому.  Кингъ,  менѣе  опытный  въ  своемъ  искус- 
ствѣ,  гораздо  выше  ростомъ,  и  его  атлетическое  сложеніе, 
геркулесовская  сила,  длина  его  желѣзныхъ  рукъ,  дѣлаютъ  его 
страшнымъ  гіротивникомъ.  Двое  бойцовъ  уже  мѣрялись  сила- 
ми в  наука  восторжествовала  въ  лицѣ  Маса.  Кингъ  требо- 
валъ  еще  другаго  сраженія.  Они  отправились  со  станціи  въ 
Фенчорчъ-стритѣ,  гдѣ  произошли  тогда  различныя  сцены  без- 
порядковъ  и  грабежа,  показывающая,  какой  .  сортъ  людей  при- 
мѣшивается  въ  подобныхъ  случаяхъ  къ  фешенебельному  міру. 
Особенный  ноѣздъ  отвезъ  двухъ  бойцовъ  и  ихъ  покровителей 
и  друзей  въ  Тилури,  гдѣ  уже  былъ  готовъ  пароходъ,  чтобы 
отвезти  ихъ  въ  Тэмзъ-гавенъ.  Тамъ,  въ  безопасности  отъ 
глазъ  полиціи,  долженъ  былъ  произойти  поединокъ.  Пари  за 
Маса  доходили  до  6  и  7  противъ  4.  Послѣ  первыхъ  ударовъ 
знатоки  уже  не  сомнѣвались  въ  его  побѣдѣ.  Глаза  Кинга, 
его  носъ  и  губы  служили  самымъ  отвратительнымъ  свидѣтель- 
ствомъ  губительной  силы  Бойца  Англіи,  и  этотъ  послѣдній 
уже  готовился  съ  самоувѣренностью  довершить  свою  нобѣду, 
когда  правая  рука  Кинга  вдругъ  нанесла  ему  ударъ  съ  такой 
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быстротой,  которую  сравнивали  съ  быстротой  ядра,  вылетѣв- 
шаго  изъ  армстронговой  ііушки.  Масъ  упалъ  какъ  поражен- 
ный громомъ.  Ударъ  пришелся  прямо  въ  лицо,  и  оно  послѣ 
этого  представляло  только  безобразную  массу,  на  которую  не- 
возможно было  смотрѣть  безъ  ужаса.  Его  друзья  столпились 
около  него,  окружили  его  всѣми  заботами,  расточаемыми  въ 
подобныхъ  случаяхъ,  подняли  его,  и  онъ  едва  держась  на  но- 
гахъ,  хотѣлъ  сдѣлать  послѣднее  усиліе  —  настоящій  героизмъ 
бульдога.  Но  при  такомъ  положеніи  вещей  борьба  грозила 
превратиться  въ  настоящее  убійство.  Масъ  почти  не  нуждался 
въ  новомъ  ударѣ,  чтобы  опять  свалиться  съ  ногъ.  Его  друзья 
бросили  на  воздухъ  губку,  что  означаетъ  признаніе  пораже- 
нія.  Державшіе  пари  свели  свои  счеты.  Тѣ,  которые  держали 
за  Кинга,  теперь  весело  собирались  засунуть  въ  карманы  свой 
выигрышъ.  Масъ,  получивпіій  ударъ,  который  безъ  сомнѣнія 
убилъ  бы  на  повалъ  обыкновенная  смертнаго,  унесенъ  былъ 
въ  жалкомъ,  наводящемъ  ужасъ  состояніи.  Зрители  отправи- 
лись по  домамъ,  очень  довольные  нотрясеніемъ,  доставленнымъ 
ихъ  нервамъ.  Драма  была  сыиграна. 

Вотъ  то  «развлечете»,  которое  ревностно  желаютъ  ввести 
въ  общество  свѣтскіе  люди,  модные  литераторы,  писатели, 
имѣющіе  претензію  руководить  общественнымъ  мнѣніемъ;  и 
причина,  на  которую  они  при  этомъ  ссылаются,  та,  что  такое 
увеселеніе  поддерживаете  священную  традицію  искусства  ис- 
требления людей,  искусства,  которое  нужно,  говорятъ  они,  рас- 
пространять, какъ  скоро  гароттеры  стремятся  къ  славѣ  быть 
властителями  улицы. 

Не  въ  укоръ  будь  сказано  этимъ  господамъ,  мы,  благода- 
ря Бога,  еще  не  дошли  до  такого  состолнія;  но  если  это  слу- 
чится, то  надо  будетъ  признаться,  что  цивилизація  XIX  вѣка 
должна  забыть  многое  и  должна  многому  поучиться! 
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СХ. 

13  декабря, 

НИЗШІЕ  СЛОИ  ОБЩЕСТВА. 

Несомнѣнно,  кажется,  что  англійское  правительство  дастъ 
отказъ  на  предложеніе  греческой  короны  принцу  Альфреду. 
И  къ  чему  бы  въ  самомъ  дѣлѣ  оно  приняло  это  предложе- 
ніе?  Чтобы  связать  себѣ  руки  въ  восточномъ  вонросѣ?  Чтобы 
создать  себѣ  въ  будущемъ  затрудненія,  которыя  всякій  здѣсь 
предвидитъ  и  которыя  могутъ  сдѣлаться  неразрѣшимыми? 

Въ  послѣдней  книжкѣ  Кеѵие  йез  йеих  Мопйез  Фор- 
кадъ  выражаетъ  мнѣніе,  что  Англія ,  чтобы  выйти  изъ  во- 
сточнаго  лабиринта,  предпочтетъ,  можетъ  быть,  скорѣе  бѣ- 
жать  на  двухъ  ногахъ,  Турціи  и  Греціи,  чѣмъ  хромать  на 
одной,  Турціи.  Но  вѣдь  хромаютъ  и  на  обѣ  ноги,  если  они 
неравной  длины.  И  въ  этомъ  случаѣ  Англія  очутилась  бы  не 
только  на  ногахъ  неравной  длины,  но  еще  и  на  такихъ  но- 
гахъ, которыя  пойдутъ  въ  совершенно  разныя  стороны,  при 
чемъ  бываетъ  неудобно  ходить,  а  еще  неудобнѣе  бѣгать. 

Покровительствовать  Турціи ,  покровительствовать  во  что 
бы  то  ни  стало,  потому  что  если  русскіе  овладѣютъ  Констан- 
тинополемъ ,  то  будутъ  угрожать  Индіи,  —  вотъ  что  настоя- 
тельно требуется  отъ  англійской  политики.  Но  какимъ  обра- 
зомъ  Англія  могла  бы  оказывать  дѣйствительное  покровитель- 
ство Турціи  противъ  русскихъ,  если  бы  она  обязалась  под- 
держивать Грецію  противъ  Турдіи?  Потому  что  не  подлежитъ 
сомнѣнію,  что  Греція  связываетъ  мысль  о  своемъ  возрожде- 
ны съ  соединеніемъ  подъ  однимъ  скинетромъ  всѣхъ  грече- 
скихъ  провинцій,  стало  быть  съ  раздробленіемъ  Оттоманской 
имперіи;  и  точно  также  не  подлежитъ  сомнѣнію,  что  Россія 
очень  охотно  поможетъ  ей  въ  этомъ. 

Поэтому  иоложеніе  англійскаго  принца  на  греческомъ  пре- 
столѣ  было  бы  просто  невозможно.   Ему  предстояло  бы  вы- 
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бирать  одно  изъ  двухъ:  или  противодействовать  политпкѣ  своей 
родной  страны,  чтобы  имѣть  любовь  своей  пріемной  родины, 
или  содѣйствовать  политикѣ  своей  родины,  рискуя  навлечь 
этимъ  себѣ  ненависть  своихъ  иодданныхъ  и  испытать  не- 
ирілтности  одиссеи,  подобной  одиссеѣ  Іакова  II,  бѣгущаго  въ 
Сенъ-Жерменъ,  или  Карла  X,  отправляющегося  по  дорогѣ  въ 
Шербургъ,  или  Оттона,  отъѣзжающаго  въ  Мюнхенъ. 

Въ  Англіи  очень  хорошо  понимаютъ  это.  РипсЬ  въ  но- 
слѣднемъ  нумерѣ  представляетъ  женщину  (Грецію),  которая 
старается  уговорить  молодаго  человѣка  (принца  Альфреда) 
взять  корону,  положенную  на  жаровнѣ.  Молодой  человѣкъ  не 
соглашается  и  торопливо  отдергпваетъ  руку.  Внизу  гравюры 
подписано:  Принцъ  Альфредъ  отказывается  обжечь 
себѣ  пальцы. 

И  общественное  мнѣніе  находитъ,  что  это  лучшее,  что 
онъ  могъ  сдѣлать. 

Значитъ  ли  это  однако,  что  англичане  совершенно  равно- 
душны къ  тѣмъ  восторгамъ,  какіе  возбуждаетъ  въ  Греціи  не 
принятая,  но  еще  и  не  отвергнутая  кандидатура  принца  Аль- 
фреда? Нисколько. 

Въ  сущности  англичане  восхищены  иредпочтеніемъ,  ка- 
кое имъ  оказываютъ,  хотя  и  не  пользуются  имъ.  Имъ  иріятно 
видѣть  въ  этомъ  предпочтены  громкое  свидѣтельство  о  томъ, 
какую  цѣну  даютъ  ихъ  союзу,  умѣренности  ихъ  политики, 
превосходству  ихъ  учрежденій  и  величію  принципа  свободы, 
который  они  представляютъ  въ  Европѣ.  Они  гордятся,  что 
безъ  битвы  одержали  нобѣду  тамъ,  гдѣ  оружіе  ничего  не  мо- 
жетъ  сдѣлать,  побѣду,  которая  какъ  будто  доказываете  пе- 
редъ  всѣмъ  свѣтомъ  могущество  англійскихъ  идей.  Наконецъ 
они  не  безъ  удовольствія  видятъ,  что  французское  правитель- 
ство оказалось  ниже  ихъ  въ  томъ,  что  они  скорѣе  готовы 
считать  вопросомъ  умственной  и  нравственной  пропаганды, 
чѣмъ  дѣломъ  дииломатическаго  искусства. 

Не  будемъ  завидовать  имъ  въ  этой  радости.  Англія  въ 
настоящее  время  очень  нуждается  въ  утѣшеніяхъ.  Достоин- 
ство ея  политическихъ  учрежденій  конечно  имѣетъ  много  та- 
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кого,  что  привлекаете  вниманіе  другихъ  народовъ;  но  съ  дру- 
гой стороны  никогда  еще  они  не  имѣли  столько  поводовъ  раз- 
мышлять о  недостаткахъ  ея  общественныхъ  учрежденій,  по- 
тому что  никогда  еще,  быть  можетъ,  ея  безсиліе  въ  борьбѣ 
противъ  нищеты  и  преступленія  не  выказывалось  въ  болѣе 
мрачномъ  свѣтѣ. 

Какія  прискорбныя  размышленія  вызываетъ ,  напримѣръ, 
рѣчь,  произнесенная  недавно  лордомъ  Дерби  въ  Манчестерѣ, 
на  многочисленномъ  митингѣ,  собравшемсм  подъ  предсѣда- 
тельствомъ  лорда-намѣстника  графа  Сефтона?  О  какихъ  же 
бѣдствіяхъ  говорить  эта  рѣчь,  не  указывая  однако  средствъ 
противъ  нихъ?  Вотъ  цифры,  которыя  она  приводнтъ: 

На  2,000,000  жителей  округа,  число  несчастныхъ,  ири- 
нужденныхъ  жить  на  вспоможеиія,  простиралось,  въ  сентябрѣ 
прошлаго  года,  до  43,500  человѣкъ;  въ  сентябрѣ  нынѣшняго 
года  эта  цифра  дошла  до  163,498  человѣкъ;  а  въ  настоя- 
щую минуту  ее  считаютъ  но  крайней  мѣрѣ  въ  259,385  чело- 
вѣкъ. 

Прибавьте  къ  этому,  что  до  172,000  человѣкъ  живутъ  на 
счетъ  мѣстныхъ  комитетовъ,  и  вы  получите  ужасающую  циф- 
ру въ  431,395  человѣкъ! 

431,395  человѣкъ,  осужденныхъ  не  имѣть  возможности 
пропитать  себя  —  и  это  на  2,000,000  жителей!  Одинъ  чело- 
вѣкъ  на  пятерыхъ,  —  и  даже  больше,  —  зависящій  въ  своемъ 
ежедневномъ  пронитаніи  или  отъ  помощи  прихода,  или  отъ 
общественной  благотворительности! 

Другая  черта  картины :  впродолженіе  полугодія ,  окон- 
чившаяся іюнемъ  мѣсяцемъ,  изъ  сберегательныхъ  кассъ  Лан- 
кашира вынуто  71,113  фунтовъ  стерлинговъ,  то  есть  1,777,825 
франковъ.  Нужно  еще  замѣтить,  что  количество  денегъ,  вы- 
нутыхъ  послѣ  іюня,  неизвѣстно.  И  знаете  ли,  почему?  По- 
тому что  это  секретъ,  который  должны  хранить  «по  прав;  лу 
благоразумія». 

«Сколько  страданій  выражаетъ  эта  цифра  71,113  фунтовъ 
стерлинговъ!  справедливо  воскликнулъ  лордъ  Дерби.  Сколько 
обманутыхъ  надеждъ!  Сколько  изчезнувшихъ  радости  ыхъ  ожи- 
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даній!  Сколько  лѣтъ  труда,  бережливости,  умѣренности,  бла- 
горазумія,  навсегда  потеряно  для  счастья! > 

И  эти  опустошенія  нищеты  происходятъ  въ  той  самой 
провинціи,  на  благосостояніе  которой  Англія  всегда  указы- 
вала съ  величайшей  гордостью! 

Что  можно  противопоставить  этимъ  опустошеніямъ?  Со- 
циальная наука  объявляетъ  себя  совершенно  безсильною  въ 
этомъ  случаѣ.  Вопросъ  о  томъ,  какъ  не  допустить  умереть 
съ  голоду,  въ  данной  мѣстности,  одному  человѣку  изъ  пяти, 
въ  самомъ  центрѣ  цивилизаціи,  въ  одной  изъ  богатѣйшпхъ  и 
образованнѣйшихъ  странъ  свѣта,  этотъ  вопросъ  разрѣшается 
милостыней! 

Правда,  что  по  эту  сторону  пролива  благотворительность 
способна  на  такія  пожертвованія,  о  которыхъ  во  Франціи 
едва  могутъ  составить  себѣ  понятіе.  Пожертвованія,  собран- 
ныя  по  нодпискѣ  «Центральнымъ  комитетомъ  вспомощество- 
ванія»,  не  считая  подписки  въ  Мапзіоп-Ноиве,  дали  громад- 
ную сумму  въ  540,000  фунтовъ  стерлинговъ,  или  тринад- 
цать милліоновъ  пять  сотъ  тысячъ  франковъ;  и  изъ 
этой  суммы  однимъ  Ланкаширскимъ  графствомъ  пожертвовано 
10,000,000  франковъ. 

Тітев  замѣтила,  съ  справедливой  гордостью,  и  указала 
какъ  на  поразительное  доказательство  привязанности  колоній 
къ  метроноліи  на  то,  что  они  также  приняли  участіе  въ  под- 
пискѣ,  и  ихъ  пожертвованія  простирались  до  1,000,000  фран- 
ковъ. 

Само  собою  разумѣется,  что  рядомъ  съ  ножертвованіями 
богатыхъ  были  и  пожертвованія  бѣдныхъ.  Лордъ  Дерби  про- 
извелъ  на  манчестерскомъ  митингѣ  глубокое  впечатлѣніе, 
когда  объявилъ,  что  третьяго  дня  онъ  получилъ  отъ  лорда 
Шефтсбери  1,200  фунтовъ  стерлинговъ  (30,000  фр.),  пожерт- 
вованныхъ  многими  тысячами  рабочихъ,  нодписчиковъ  журнала 
*Ье  ВгійзЬ  \ѵогктап,  и  особенно,  когда  онъ  замѣтилъ, 
что  съ  особенной  ревностью  стремилась  въ  ряды  этой  вели- 
кодушной арміи  «бригада  маленькихъ  чистилыциковъ  сапо- 
говъ>. 
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Но  какъ  бы  ни  были  велики  усилія  благотворительности, 
они  не  могутъ  замѣнить  науку.  Благотворительность  можетъ 
быть  и  облегчитъ  на  минуту  зло;  но  она  не  можетъ  исцѣлить 
его.  Призванная  на  помощь  противъ  неизбѣжныхъ  слѣдствій 
несовершенствъ  общественнаго  устройства,  она  можетъ  замед- 
лить смерть  на  нѣсколько  минутъ,  но  не  сохраняетъ  жизни. 
Этого  можно  ждать  только  отъ  усовершенствованія  соціаль- 
ныхъ  отношеній,  отъ  улучшенія  существенныхъ  условій  тру- 
да; но  именно  объ  этомъ  и  не  думаютъ,  хотя  эти  ужасныя 
испытанія  ниспосылаются  обществамъ  кажется  именно  затѣмъ, 
чтобы  показать  имъ  всю  обширность  задачи  и  всю  необхо- 
димость ея  серьезнаго  изученія. 

Скажутъ,  что  ланкаширскій  кризисъ — чистая  случайность. 
Но  развѣ  не  ироисходятъ  періодически  такія  случайности  въ 
промышленности,  отъ  той  или  отъ  другой  причины?  И  развѣ 
такъ  рѣдки  эти  бѣдствія,  эти  « спасайся  кто  можетъ»  тор- 
говли, когда  мастерскія  закрываются ,  банкротство  слѣдуетъ 
за  банкротствомъ,  состоянія  падаютъ,  увлекая  за  собой  и  дру- 
гія,  точно  карточныя  домики,  и  когда  блѣдные  работники 
безъ  работы  ищутъ  куска  хлѣба  между  отчаяніемъ  и  мило- 
стыней? Чего  же  послѣ  этого  стоитъ  человѣческая  мудрость, 
если  она  ничего,  совершенно  ничего  не  можетъ  сдѣлать  про- 
тивъ такихъ  частыхъ  и  такихъ  ужасныхъ  случайностей?  Прин- 
ципъ  солидарности  и  взаимности,  нримѣненный  къ  возможной 
опасности,  этотъ  принципъ,  въ  которомъ  съумѣли  найти  обез- 
печеніе  противъ  града,  пожара,  даже  противъ  бѣдствія  смер- 
ти, развѣ  онъ  не  можетъ  идти  дальше  этого?  Наконецъ,  есте- 
ственно ли  то,  что  общественная  предусмотрительность  отсту- 
паетъ  передъ  случайностью  и  неожиданностью?  Лордъ  Дерби, 
говоря  о  ланкаширскомъ  крпзисѣ,  проронилъ  слово:  «нацио- 
нальное униженіе».  Понялъ  ли  онъ  весь  смыслъ  этого  слова? 
Я  сомнѣваюсь. 

И  этотъ  предмета  униженія  еще  не  единственный. 

Я  говорилъ  вамъ  въ  прошломъ  мисьмѣ  объ  ужасающемъ 
и  все  еще  съ  каждымъ  днемъ  увеличивающемся  количествѣ 
ночныхъ  нападеній,  театромъ  которыхъ  сдѣлался  Лондонъ  уже 
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болѣе  мѣсяца  назадъ.  Зло  дошло  до  такихъ  размѣровъ,  что 
общественное  безпокойство  выйдетъ  изъ  всякихъ  границъ, 
если  это  продолжится.  Злодѣи  недалеки  отъ  того,  чтобы  сдѣ- 
латься  на  улицахъ  полными  господами.  Престуиленіе  уже  не 
боится  правосудія ;  оно  нѣкоторымъ  образомъ  даже  задаетъ 
ему  сраженія.  Въ  самомъ  центрѣ  Лондона  преступленіе  и 
правосудіе  составляютъ  какъ  бы  двѣ  враждебныя  власти,  ко- 
торыя  мѣряютъ  другъ  друга  глазами,  и  безсиліе  второй  изъ 
нихъ  можетъ  сравниться  только  съ  страшной  дерзостью  пер- 
вой. Улицы  промышленной  столицы  міра  сдѣлались  менѣе  бе- 
зопасны, чѣмъ  большія  дороги,  на  которыхъ  останавливали 
бывало  дилижансы  во  времена  менѣе  цивилпзованныя.  Теперь 
въ  самыхъ  свѣтлыхъ  и  самыхъ  многолюдныхъ  частяхъ  города 
опасность  грозптъ  ночью  не  только  пѣшеходамъ,  но  и  экипа- 
жамъ.  Женщины  уже  не  выходятъ  вечеромъ,  а  мужчины  ста- 
раются выходить  сколько  можно  рѣже.  Кому  нужно  сдѣлать 
какую  нибудь  покупку,  когда  дневной  свѣтъ  уже  замѣненъ 
газомъ,  отказывается  отъ  своего  намѣренія  изъ  страха  быть 
гароттированнымъ  на  улицѣ;  кому  хотѣлось  бы  пойти  въ 
театръ,  взвѣшиваетъ  опасность  и  удовольствіе.  Я  знаю  жур- 
налистовъ,  которымъ  каждый  вечеръ  приходится  дѣлать  до- 
вольно значительное  путешествіе  изъ  Флитъ-стрита  до  Сентъ- 
Джонсъ-вуда,  и  которые  всегда  дѣлали  это  пѣшкомъ;  теперь 
они  непременно  берутъ  карету,  предпочитая  лучше  черезъ 
мѣру  обременять  свои  издержки,  чѣмъ  подвергаться  опасно- 
сти вернуться  домой  съ  сломанной  шеей  или  разбитой  голо- 
вой. Но,  какъ  я  сейчасъ  сказалъ,  «кэбы»  скоро  перестанутъ 
быть  убѣжищемъ,  которое  можно  бы  было  считать  совершенно 
безопаснымъ. 

Для  довершенія  зла  «кэбмены»  рѣшились  увеличивать  свои 
требованія  по  мѣрѣ  возрастающей  необходимости  въ  ихъ 
услугахъ;  недавно  они  собрали  митингъ  и  подняли  такія 
притязанія,  что  если  они  успѣютъ  въ  своихъ  намѣреніяхъ, 
публика  будетъ  совершенно  въ  ихъ  власти. 

Въ  ожиданіи  этого,  всѣ  вооружаются.  Покупаютъ  палки, 
пистолеты,  кистени;  нѣкоторые  запасаются  кинжалами;  нѣко- 
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торые  поговариваютъ  и  о  шпагахъ.  Необходимость  обезопасить 
себя  отъ  нападсній  такъ  велика,  что  множество  головъ  занято 
придумываніемъ  средствъ  защиты.  Въ  журналахъ  появляются 
самыя  комическія  предложенія,  самыя  необыкновенныя  объ- 
явленія.  «Нѣкто,  напримѣръ,  очень  рекомендовалъ  публикѣ 
толстый  кожаный  ошенішкъ  съ  большими  гвоздями,  въ  родѣ 
тѣхъ,  какіе  надѣваются  на  охотыичыіхъ  собакъ.» 

Другой  объявлялъ  о  нродажѣ  особенной  породы  огромныхъ 
собакъ,  которыя  по  его  словамъ  удивительно  хороши  противъ 
гароттеровъ  (душителей),  разумѣется  если  они  будутъ  раз- 
рывать людей  только  по  положительному  приказанію. 

Какъ  все  это  успокоительно! 

И  замѣтьте,  что  ношеніе  оружія,  вошедши  во  всеобщее 
употребленіе,  угрожаетъ  сдѣлаться  болѣе  страшной  опасностью, 
чѣмъ  та,  которой  хотятъ  избѣжать.  Пріятная  перспектива  — 
быть  убитымъ  свонмъ  собственнымъ  пріятелемъ,  который, 
испугавшись  некстати,  и  нринявъ  васъ  за  мошенника,  вдругъ 
выстрѣлитъ  для  большей  предосторожности! 

И  не  стыдно  ли  для  Англіи,  что  въ  ней  возможно  подоб- 
ное положеніе  вещей,  и  что  это  гіоложеніе  все  продолжается 
и  ухудшается?  Газеты  наполнены  жалобами.  Частные  люди 
удивляются,  безпокоятся,  спрашиваютъ,  когда  же  и  чѣмъ  все 
это  кончится?  Безиолезныя  жалобы!  Напрасные  вопросы!  Сила, 
признаваемая  представительницей  общественной  власти,  и  обя- 
занная защищать  отдѣльныя  лица,  не  подаетъ  ни  малѣйшаго 
признака  жизни.  Ее  ищутъ  вездѣ,  и  нпгдѣ  не  находятъ. 

Не  оттого  ли  это,  что  разрѣшеніе  задачи,  такъ  долго 
оставляемой  безъ  вниманія,  въ  самомъ  дѣлѣ  сдѣлалось  чрез- 
вычайно труднымъ? 

Есть  люди,  которымъ  нравится  мысль,  что  зло  происхо- 
дите только  оттого,  что  сдѣлана  была  неблагоразумная  уступ- 
ка преувеличенному  чувству  филантропы;  оттого,  что  считали 
преступниковъ  способными  къ  раскаянію;  что  съ  ними  обхо- 
дились слишкомъ  мягко;  что  многпмъ  изъ  нихъ  возвращали 
свободу  до  пстеченія  срока  наказанія;  одыимъ  словомъ  оттого, 
что  приняли  систему  ііскеі  о?  Іеаѵе.  Но  эти  люди  ошиба- 
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ются.  Система  ііскеѣ  о?  Іеаѵе  принята  не  по  выбору,  а  по 
необходимости,  —  недавно  сама  Тішез  согласилась  съ  этимъ. 
Когда  колоніи  отказались  принимать  въ  себя  заразу  для  очи- 
щенія  атмосферы  въ  метрополіи,  и  когда  вслѣдствіе  этого 
пришлось  отказаться  отъ  ссылки  нреступниковъ,  Англія  уви- 
дѣла  себя  въ  большомъ  затрудненіи.  Вѣшать  безразлично 
всякаго  преступника  —  этому  противились  смлгченіе  нравовъ 
и  правосудіе.  Содержать  ихъ  вѣчно  въ  тюрьмахъ,  значило 
навлекать  на  себя  издержки,  безконечное  возрастаніе  кото- 
рыхъ  пугало  самыхъ  рѣшительныхъ  людей.  Вирочемъ  тюрьмы 
могли  бы  тотчасъ  же  переполниться;  а  развѣ  не  понадобится 
еще  мѣста  для  новоприбывающихъ?  Поэтому,  не  имѣя  воз- 
можности ни  высылать  ихъ,  ни  оставлять  у  себя,  ни  убивать, 
ни  содержать,  рѣшились  выпускать  на  свободу  тѣхъ  изъ  нихъ, 
которые  показывали  расположеніе  къ  раскаянію. 

Я  останавливаюсь.  Чтобы  найти  настоящую  причину  язвы, 
о  которой  я  говорю,  необходимо  бы  было  освѣтить  тѣ  пропа- 
сти, въ  которыя  къ  несчастью  немногіе  мыслители  имѣютъ 
мужество  заглядывать,  и  которыя  ни  одинъ  государственный 
человѣкъ  не  считаетъ  себя  обязаннымъ  изслѣдовать.  А  между 
тѣмъ  это  необходимо  для  пользы  всѣхъ,  всѣхъ  безъ  исклю- 
ченія;  потому  что  нищета  и  испорченность  однихъ  опасна  для 
другихъ. 


СХІ. 

14-го  декабря. 

СЛУЧАЙ  ВЪ  ИРЛАНДШ. 

Въ  Ирландіи  произошелъ  недавно  очень  характеристиче- 
ски! случай;  но  еще  характеристичнѣе  то  обстоятельство, 
что  англійскія  газеты  явно  уклоняются  отъ  всякихъ  комен- 
таріевъ  по  этому  поводу.  Они  какъ  будто  боятся  сказать 
слишкомъ  много;  и  въ  самомъ  дѣлѣ  случай,  о  которомъ  идетъ 
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рѣчь,  такого  рода,  что  можетъ  бросить  очень  невыгодный 
свѣтъ  на  отношенія  между  Ирландіей  и  Англіей. 

Скажемъ  сначала  нѣсколько  словъ  о  предшествовавшихъ 
фактахъ,  которые  могутъ  служить  иоясненіемъ  этого  случая. 

Нищета,  какъ  извѣстно,  есть  всегдашнее  положеніе  Ирлан- 
діи.  Можно  сказать  безъ  всявдго  преувеличенія,  что  со  вре- 
мени своего  вынужденна™  присс :\диненія  къ  Англіи,  Ирлан- 
дія  не  переставала  нуждаться  и  въ  нищѣ,  и  въ  одеждѣ,  и 
въ  кровѣ.  Это  классическая  страна  голода.  Однако  же  иногда 
случается,  что  къ  ея  постоянной  нищетѣ  присоединяется  еще 
нищета  случайная,  и  тогда  Ирландія  начинаетъ  волноваться, 
взывать  о  помощи,  какъ  будто  бы  страданіе  не  есть  ея  нор- 
мальное иоложеніе!  Прошедшій  годъ,  напримѣръ,  былъ  только 
однимъ  долгимъ  стономъ  отечества  О'Коннеля:  Ирландія  была 
добычей  голода,  или  лучше  сказать,  Ирландія  была  больше 
голодна,  чѣмъ  обыкновенно.  Ея  представители  въ  налатѣ 
общинъ  представляли  ужасающія  картины  ея  крайнихъ  бѣд- 
ствій;  они  требовали  для  своего  отечества  и  справедливости 
и  состраданія;  они  заклинала  парламентъ  заняться  этимъ 
прискорбнымъ  вопросомъ;  они  распространялись  въ  горячихъ 
жалобахъ  на  управленіе  сэра  Роберта  Пиля,  которое  обви- 
няли въ  систематической  и  жестокой  небрежности.  Надо  при- 
знаться, что  все  это  производило  на  Англію  очень  мало  впе- 
чатлѣнія.  Сэръ  Робертъ  Пиль  опровергалъ  обширность  или 
даже  почти  существованіе  зла;  и  англичане  предпочитали 
думать,  что  онъ  правъ.  Одни  приписывали  жалобы  ирланд- 
скихъ  членовъ  палаты  политической  тактикѣ;  другіе  объясня- 
ли ихъ  той  наклонностью  къ  преувеличенно,  которую  счита- 
ютъ  здѣсь  чертой  ирландскаго  характера;  третьи,  наконецъ, 
приписывали  это  желанію  сдѣлать  ненавистнымъ  англійское 
управленіе.  Этотъ  голодъ  Ирландіи  не  только  подвергали  со- 
мнѣнію,  но  въ  нѣкоторыхъ  англійскихъ  журналахъ  этому  со- 
мнѣнію  давали  даже  насмѣшливую  и  оскорбительную  форму. 
Это  значило  подливать  масла  въ  огонь  и  болѣе  увеличивать 
тотъ  заиасъ  горькихъ  жалобъ,  который  накопился  вѣками 
въ  ирландскихъ  сердцахъ. 
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Случай,  который  могъ  сдѣлаться  очень  драматическпмъ, 

далъ  этому  дѣлу  еще  болѣе  прискорбный  оборотъ. 

Въ  числѣ  ирландцевъ,  засѣдающпхъ  въ  палатѣ  общинъ, 
находится  человѣкъ,  принадлежащій  къ  одной  изъ  самыхъ 
знатныхъ  и  древнихъ  фамилій  Ирландіи.  Имя  его  О'До- 
нохъ,  или,  какъ  здѣсь  говорятъ,  Ле  О'Донохъ.  Извѣст- 
ный  своимъ  пылкимъ  чувствомъ  къ  родинѣ,  заставляющпмъ 
его  желать  Ирландіи  независимости  и  полной  свободы  въ  сво- 
ихъ  судьбахъ,  онъ,  благодаря  своей  ненависти  къ  владыче- 
ству Англіи,  получилъ  большое  вліяніе  на  народъ  своей  стра- 
ны. Онъ  одннъ  изъ  тѣхъ,  которые  стоятъ  тамъ  во  главѣ  пар- 
тіи  недовольныхъ  бѣдпяковъ;  и  въ  случаѣ  голоднаго  возста- 
нія  они  охотно  стали  бы  подъ  его  начальство. 

Итакъ  во  время  дебатовъ,  происходи вшпхъ  въ  парламентѣ 
по  поводу  ирландскаго  голода,  случилось,  что  сэръ  Робертъ 
Пиль,  намекая  на  мптингъ,  собиравшіпся  подъ  прсдсѣдатель- 
ствомъ  О'Доноха,  выразился  одинаково  презрительно  и  о  томъ, 
кто  на  немъ  предсѣдательствовалъ,  и  о  тѣхъ,  пзъ  кого  со- 
стоялъ  митингъ. 

Эта  обида  чрезвычайно  оскорбила  О'Доноха,  и  онъ  поспѣ- 
шилъ  послать  сэру  Роберту  Пплю  вызовъ  на  дуэль.  Тотъ 
счелъ  себя  обязаннымъ  довести  это  до  свѣдѣнія  главы  той 
администраціи,  которой  онъ  самъ  былъ  членомъ.  Лордъ  Паль- 
мерстонъ,  какъ  и  можно  было  ожидать,  сильно  противился 
дать  ходъ  этому  дѣлу  и  даже  объявилъ  О'Доноха  передъ 
палатой  общинъ  виновыымъ  черезъ  этотъ  вызовъ  въ  томъ,  что 
на  парламентскомъ  языкѣ  называется  здѣсь  ЬгеасЬ  о?  ргіѵііеде 
(нарупіеніемъ  привиллегіи).  Итакъ  кровь  не  была  пролита;  и 
если  бы  дѣло  окончилось  только  этимъ,  никто  не  сталъ  бы 
ни  удивляться  этому,  ни  жаловаться,  такъ  какъ  въ  Англіп 
дуэль  не  только  не  дозволяется  законами,  но  отвергается  и 
самимъ  общественнымъ  мнѣніемъ.  Къ  несчастно  англійская 
пресса  вооружилась  за  сэра  Роберта  Пиля  съ  неслыханнымъ 
увлеченіемъ.  Большая  часть  англінскихъ  газетъ  называли 
О'Доноха,  единственнымъ  преступленіемъ  котораго  было  то, 
что  онъ,  рискуя  собственной  жизнью,  требовалъ  уваженія  къ 


—  305  — 


своей  чести,  ирезрѣннымъ  фанфарономъ;  они  обвиняли  его,  будто 
бы  онъ  низкіімъ  образомъ  хотѣлъ  надѣлать  шуму;  они  выста- 
вляли его  уличнымъ  комедіантомъ,  который  ищетъ  для  себя 
подмостковъ;  они  истощили  противъ  него  всевозможныя  оскор- 
бленія.  Нужно  ли  говорить,  какое  дѣйствіе  естественно  должна 
была  произвести  въ  Ирландіи  эта  ожесточенная  злоба  лротивъ 
ирландца,  по  поводу  ссоры,  происшедшей  изъ-за  ирландскаго 
зопроса?  Популярность  О'Доноха  возрасла  вслѣдствіе  этого 
еще  болѣе;  и  онъ  болѣе  чѣмъ  когда  нпбудь  сталъ  для  своей 
страны  олицетвореніемъ  всѣхъ  антипатій,  ненависти  и  гнѣва 
людей,  сердца  которыхъ  бьются  подъ  рубищемъ. 

Перехожу  теперь  къ  той  странной  и  бурной  сценѣ,  о  ко- 
торой я  началъ  говорить.  Она  произошла  въ  прошлый  втор- 
никъ,  на  митингѣ,  собиравшемся  въ  Трали  съ  цѣлью  возбу- 
дить къ  несчастнымъ  рабочимъ  Ланкашира  симпатіи  ирланд- 
скаго народа. 

Въ  часъ,  главный  шерпфъ  майоръ  Крозби,  занялъ  пред- 
сѣдательское  мѣсто.  Но  еще  задолго  до-  этого  зала  и  галле- 
рея  были  затоплены  толпой  народа,  толпой  оборванной,  страш- 
ной, и  видъ  которой  слишкомъ  ясно  показывалъ  самыя  суро- 
выя  намѣренія. 

На  митингѣ  присутствовали  и  многія  извѣстныя  лпца, 
нанримѣръ  полковникъ  Гербертъ,  членъ  парламента;  досто- 
почтенный докторъ  Моріарти,  католически!  епископъ,  и  братъ 
знаменитаго  Даніэля  О'Коннеля. 

Полковнику  Герберту  поручено  было  прочесть  и  поддер- 
жать «резолюцію»,  объясняющую  цѣль  митинга.  Но  едва 
только  началъ  онъ  говорить,  какъ  его  голосъ  покрыла  цѣлая 
буря  криковъ,  шума  и  воя;  онъ  продолжаетъ,  не  смотря  на 
это;  шумъ  удвоивается. 

—  Дѣтп,  воскликнулъ  О'Сюлливанъ  съ  истинно  ирланд- 
ской экзальтаціей,  выслушайте  его,  выслушайте  его!  Люди  изъ 
Кестль-Айланда,  которыхъ  онъ  недавно  выгналъ  изъ  ихъ  до- 
мовъ,  съумѣютъ  отвѣтить  ему. 

При  этихъ  словахъ  раздались  изступленныя  рукоплеска- 
нія.  Среди  этого  шума  одинъ  голосъ  заговорилъ  о  неспра- 
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ведливомъ  расиредѣленіи  пособій,  присланныхъ  изъ  Англіи 
во  время  голода.  Полковникъ  Гербертъ  пробуетъ  опровергать 
это  обвиненіе,  доісазать,  что  оно  несправедливо;  но  его  уси- 
лія  были  напрасны.  Затѣмъ  встаетъ  докторъ  Моріарти.  Онъ — 
католикъ,  онъ — духовное  лицо,  еиископъ:  кажется  достаточно 
правъ  на  уваженіе  собранія,  составленная  изъ  ирландскихъ 
пролетаріевъ!  Но  этотъ  католикъ,  этотъ  епископъ  сочувствуете 
■  Англіи,  и  онъ  хотѣлъ  говорить  затѣмъ  только,  чтобы  про- 
сить у  голодныхъ  ирландцевъ  помощи  для  голодныхъ  манче- 
стерцевъ;  какъ  будто  бѣдствіе  послѣднихъ  заслуживаетъ  боль- 
ше участія  со  стороны  общества,  чѣмъ  бѣдствія  первыхъ! 
Еакъ  будто  въ  графствѣ  Керри  не  было  столько  же  и  даже 
больше  несчастныхъ,  чѣмъ  въ  Ланкаширѣ!  Вотъ  та  завистли- 
вая мысль,  которая  видна  была  на  всѣхъ  лицахъ;  вотъ  крикъ, 
который  вырывался  у  всѣхъ;  вотъ  чувство,  которое  произвело 
такое  явленіе:  католически!  епископъ  былъ  осмѣянъ  ирланд- 
скими пролетаріями!  Но  вдругъ  все  замолкаетъ.  Готовится 
говорить  О'Донохъ. 

—  Хотя  я  не  больше,  какъ  простой  частный  человѣкъ, 
началъ  онъ.... 

—  Бы!  Вы  простой  частный  человѣкъ?  кричать  ему  съ 
разныхъ  сторонъ  залы,  нѣтъ,  вы  государь!  вы  государь  озеръ! 
Вы  величайшій  изъ  гражданъ  Ирландіи!  Вы  король! 

И  безъ  дальнѣйшихъ  разговоровъ  дается  приказаніе  всѣмъ 
присутствующимъ  снять  шляпы;  приказаніе  которому  О'Кон- 
нель  мужественно  отказывается  повиноваться.  О'Донохъ  поль- 
зуется минутной  тишиной,  чтобы  сказать,  что  бѣдствія  ланка- 
ширскихъ  рабочихъ  очень  преувеличены;  что  многіе  изъ  нихъ 
имѣютъ  все-таки  деньги  въ  сберегательныхъ  кассахъ;  и  что 
въ  иномъ  положеніи  находятся  ирландскіе  рабочіе.  Онъ  съ 
горечью  наноминаетъ  о  равнодушіи,  выказанномъ  англійскимъ 
правительствомъ  но  поводу  ирландскаго  голода,  и  оканчи- 
ваетъ  заявлен  іемъ,  которое  принято  было  съ  громомъ  руко- 
плесканій : 

—  До  тѣхъ  поръ,  пока  бѣдствіе  существу етъ  у  насъ  са- 
михъ,  нервам  наша  обязанность  —  облегчить  это  бѣдствіе. 
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Поднялись  новые  крики.  Скоро  смятеніе  дошло  до  край- 
ней степени.  Главный  шерифъ  принужденъ  оставить  прези- 
дентское кресло  и  уходитъ  изъ  залы  вмѣстѣ  съ  нѣсколькпми 
изъ  присутствующихъ.  Толпой  овладѣваетъ  неописанный  вос- 
торгъ.  О'Сюлливанъ  открыто  говорить  о  возстаніи;  онъ  хва- 
лится, что  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  дѣятельныхъ  агентовъ 
ирландскаго  движенія  1848  года,  онъ  удивляется,  что  здѣсь 
нѣтъ  Смита  О'Брейна;  онъ  обвпняетъ  Джемса  О'Коннеля  въ 
измѣнѣ  тому  дѣлу,  которому  такъ  мужественно  служилъ  его 
знаменитый  братъ;  онъ  указываешь  въ  0'Донохѣ  будущаго 
монарха  освобожденной  Ирландіи,  и  говорить,  что  съ  нетер- 
иѣніемъ  ждетъ  того  дня,  когда  его  будутъ  короновать.  Вос- 
торженный рукоплесканія  иривѣтствуютъ  эту  надежду,  выска- 
занную такъ  неустрашимо,  и  толпа  расходится  въ  какомъ-то 
нравственномь  оиьяненіи,  въ  которомъ  радость  предсказывае- 
маго  торжества  смѣшивается  съ  яростью. 

Какъ  вамъ  это  покажется?  Не  есть  ли  это  поразительный 
и  угрожающій  симптомъ  состоянія  умовъ  въ  Ирландіи?  И  кто 
знаетъ,  не  существуетъ  ли  еще  болѣе  грозныхъ  спмптомовъ? 
Говорить  ли  объ  ужасной  войнѣ,  объявленной  йрландскими 
арендаторами  землевладѣльцамъ,  на  которыхъ  они  смотрятъ 
какъ  на  своихъ  тирановъ?  Говорить  ли  объ  этихъ  частыхъ 
убійствахъ,  слѣды  которыхъ  невозможно  бываетъ  открыть, 
потому  что  убійцы,  какъ  нѣкогда  корсиканскіе  бандиты, 
вездѣ  находятъ  убѣжище,  покровителей  и  сообщниковъ? 

Между  католической  Ирландіей  и  протестантской  Англіей, 
между  Ирландіей,  пожираемой  нищетой,  и  Англіей,  перепол- 
ненной богатствами,  между  Ирландіей  кельтскаго  происхож- 
денія,  и  Англіей  —  саксоыскаго,  лежитъ  цѣлая  пропасть.  И 
очень  неблагоразумны  тѣ  люди  въ  Англіи,  которые  для  объ- 
ясненія  своихъ  симпатій  къ  мятежу  южныхъ  плантаторовъ 
противъ  Сѣвера,  ссылаются  на  право  рабовладѣльцевъ  про- 
возглашать свою  независимость  съ  оружіемъ  въ  рукахъ! 
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схи. 

20  декабря. 

БРАЙТЪ  ВЪ  БИРМИНГАМѢ. 

Третьлго  дня,  иослѣ  долгаго,  знаменательнаго  молчанія, 
звучный  голосъ  Брайта  раздался  наконецъ  въ  обширной  залѣ 
городской  ратуши  въ  Бирмннгамѣ,  гдѣ  собралось  слушать  его 
до  пяти  тысячъ  гражданъ. 

Рядомъ  съ  Брайтомъ  находился  Шолефильдъ,  также  пред- 
ставитель Бирмингама  въ  палатѣ  общинъ.  Шолефильдъ,  ко- 
тораго  я  близко  знаю,  человѣкъ  чрезвычайно  живаго  ума,  въ 
которомъ  есть  много  чисто  французскаго.  Шолефильдъ,  во 
время  своего  долгаго  пребыванія  во  Франціи  хорошо  изучив- 
ши! наши  нравы,  обычаи  и  наши  идеи,  и  говорящій  по  фран- 
цузски такъ,  какъ  будто  онъ  родился  въ  Парижѣ,  есть  по- 
слѣдній  изъ  моихъ  англійскихъ  знакомыхъ,  отъ  котораго  я 
могъ  бы  ожидать  содѣйствія  дѣлу  американскихъ  плантато- 
ровъ,  тѣмъ  больше, -что  это  самый  преданный  и  самый  непо- 
колебимый оргаиъ  либеральной  партіп  въ  палатѣ  общинъ.  И 
однакоже,  не  смотря  на  все  это,  Шолефильдъ  —  партизанъ 
Юга,  и  это  всего  лучше  показываетъ  силу  потока,  увлекаю- 
щаго  въ  эту  сторону  мнѣнія  и  симпатіи  Англіи. 

Въ  Бирмингамѣ  Шолефильдъ,  хотя  и  согласный  съ  Брай- 
томъ но  большей  части  вопросовъ  внутренней  политики,  не 
поколебался  открыто  отдѣлиться  отъ  него  по  вопросу  объ 
Америкѣ.  Конечно  онъ  не  желаетъ  вмѣшательства,  которое 
по  его  мнѣыію  навлекло  бы  войну;  онъ  не  желаетъ  и  по- 
средничества, которое  по  его  мнѣнію  вызвало  бы  только  обид- 
ный отказъ;  но  онъ  желаетъ,  чтобы  Англія  рѣншлась  нако- 
нецъ признать  Югъ. 

Мнѣ  пріятно  указать  вамъ  на  тотъ  фактъ,  что  это  заявле- 
ніе  Шолефильда  встрѣчено  было  въ  значительной  части  со- 
бранія  довольно  неблагосклонно.  И  это  нисколько  неудиви- 
тельно для  тѣхъ,  кто  знаетъ,  какъ  разнятся  мнѣнія  объ  аме- 
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риканскихъ  дѣлахъ  въ  рабочемъ  населеніи  большихъ  ману- 
фактурныхъ  центровъ  отъ  мнѣній  Англіи,  взятой  въ  дѣломъ. 
Напрасно  на  всѣ  тоны  повторяли  этимъ  несчастнымъ  рабо- 
чимъ,  что  источникъ  ихъ  бѣдствія  и  бѣдствія  ихъ  братьевъ 
заключается  въ  жестокомъ'  упорствѣ  Сѣвера;  что  зло  прои- 
зошло оттого,  что  нѣтъ  хлопка,  а  хлопка  нѣтъ  оттого,  что 
Сѣверъ  намѣревался  рег  ?аз  еі  пе^аз  покорить  Югъ;— вѣр- 
нілй  инстинктъ  заставляете  ихъ  всѣхъ  говорить:  «мы  не  мо- 
жемъ  стоять  за  невольничій  трудъ,  мы,  люди  свободнаго 
труда >. 

Поэтому,  когда  поднялся  Брайтъ,  на  лицѣ  котораго  ясно 
видно  было  намѣреніе  возражать  своему  собрату,  раздались 
громкія  рукоплесканія. 

Брайтъ  началъ  тѣмъ ,  что  ответственность  за  ланкашир- 
скій  кризисъ  сложилъ  на  покойную  Остъ-Индскую  компанію, 
которую  онъ  обвиняетъ  въ  томъ,  что  она  не  поощряла  воздѣ- 
лыванія  индійскаго  хлопка  для  избѣжанія  нынѣшнихъ  собы- 
тій.  Въ  подтвержденіе  этого  обвиненія  онъ  напомнилъ,  что 
въ  три  года,  послѣдовавшіе  за  уничтоженіемъ  монополіи  ком- 
паши,  состоявшимся  въ  1814  году,  вывозъ  индійскаго  хлопка 
поднялся  съ  17,000  до  500,000  кипъ,  такъ  что  въ  1818  году 
Англія  получила  его  изъ  Индіи  больше,  чѣмъ  изъ  Соединен- 
ныхъ  штатовъ.  Что  же  остановило  такое  возрастаніе  вывоза? 
Его  остаповила,  по  мнѣнію  Брайта,  громадность  налоговъ, 
которыми  директора  компаніи  и  контрольное  бюро  обложили 
производство.  Въ  1846  году  было  найдено,  что  вся  выгода 
отъ  производства  хлопка,  которая  должна  была  раздѣляться 
между  воздѣлывателями  хлопка  въ  Суратѣ  и  бомбейскими  куп- 
цами, доходила  только  до  трехъ  фарсинговъ  на  фунтъ.  Такое 
положеніе  дѣлъ  естественно  должно  было  повести  почти  къ 
совершенному  уничтожению  торговли  индійскимъ  хлоикомъ;  и 
это  объясняетъ  особенную  дѣятельность ,  выказавшуюся  въ 
производствѣ  хлопка  въ  Америкѣ;  это  производство,  доходив- 
шее тамъ  въ  1840  году  до  2,000,000  кипъ,  въ  1860  году 
возвысилось  до  4,000,000,  изъ  чего  видно,  что  виродолженіе 
двадцати  лѣтъ  оно  удвоилось. 
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Все  это  справедливо;  справедливо  также  и  то,  что  не  отъ 
Брайта  зависѣло,  что  въ  1847  году  Англія  не  обратила  серьез- 
наго  вниманія  на  тѣ  причины,  которыя,  но  энергическому  вы- 
раженію  оратора,  задушили  производство  хлопка  въ  Индіи. 
Онъ  въ  особенно  горькихъ  выраженіяхъ  очертнлъ  исторію 
своихъ  усилій  поэтому дѣлу,  возобновлявшихся  нѣсколько  разъ 
и  всегда  неудававшихся  вслѣдствіе  беззаботной  и  рутинной 
политики.  Но  положимъ,  что  комитетъ,  на  образованіи  кото- 
раго  Брайтъ  настоялъ  въ  1847  году,  и  который  осудилъ  си- 
стему Остъ-пндскаго  правительства,  въ  отношеніи  земледѣлія, 
успѣлъ  бы  осуществить  свои  взгляды;  положимъ,  что  королев- 
ская слѣдственная  компссія,  образованія  которой  Брайтъ  тре- 
бовалъ  въ  1850  году,  хотя  не  успѣлъ  побѣдить  унорнаго  со- 
противления сэра  Джона  Гобгоуда,  была  бы  составлена  и  на- 
чала дѣйствовать;  положимъ,  наконецъ,  что  ухменыненіе  на- 
логовъ  послужило  бы  для  индійскихъ  воздѣлывателей  хлопка 
приманкой  болѣе  значительныхъ  выгодъ;  все  это  еще  не  рѣ- 
шаетъ,  могла  ли  бы  Индія  выдержать  на  этомъ  полѣ  сопер- 
ничество съ  Америкою,  такъ  какъ  американскій  хлопокъ  луч- 
шаго  качества,  и  ея  рынокъ  ближе  Остъ-индскаго.  Вотъ  что 
долженъ  былъ  бы  доказать  Брайтъ,  и  о  чемъ  онъ  не  сказалъ 
ни  слова.  Впрочемъ,  по  правдѣ  говоря,  вопросъ  теперь  сов- 
сѣмъ  не  въ  томъ,  достаточно  ли  было  въ  прежнее  время  у 
англійскаго  правительства  предусмотрительности  или  нѣтъ,  и 
я  думаю,  что  правительство  охотно  сказало  бы  Брайту  то  же 
самое,  что  въ  извѣстной  баснѣ  ребенокъ,  попавшій  въ  воду, 
говоритъ  своему  наставнику,  который  принялся  бранить  его: 
<ахъ,  другъ  мой,  ты  сперва  вытащи  меня  шп  воды,  а  на- 
ставленія  докончишь  и  послѣ».  Брайтъ  предчувствовалъ  это, 
и  готовъ  былъ  предложить  средство,  по  его  мнѣнію  самое 
дѣйствительное.  Это  средство  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  на 
пять  лѣтъ  освободить  отъ  налоговъ  всѣ  земли,  обращенныя 
въ  Индіи  на  производство  хлопка. 

Средство,  дѣйствительно,  очень  простое,  и  можно  надѣяться, 
что  такое  поощреніе,  вмѣстѣ  съ  нынѣшнимъ  повышеніемъ 
цѣнъ  на  хлопокъ,  имѣло  бы  нѣкоторое  вліяніе  на  ходъ  Остъ- 
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индской  торговли.  Но  я  боюсь,  однако,  не  заблуждается  ли 
Брайтъ,  когда  думаетъ,  что  въ  тотъ  самый  день,  когда  вве- 
дена будетъ  эта  система,  окончатся  и  бѣдствія  Ланкашира. 
Есть,  къ  несчастью,  одно  обстоятельство,  которое,  не  смотря 
на  всѣ  старанія,  отдаляетъ  отъ  остъ-индскаго  хлопка  спеку- 
ляцию и  капиталы.  Это  обстоятельство — страхъ  разоритель- 
ной конкурренціи,  которую  пришлось  бы  выдержать,  въ  слу- 
чай окончанія  американской  войны,  съ  громадными  массами 
хлопка,  накопившимися  въ  Южныхъ  штатахъ,  и  которымъ 
миръ  снова  открылъ  бы  дорогу  въ  Европу.  Въ  этомъ  заклю- 
чается гроза,  которая,  по  неоднократно  выраженному  мнѣтіію 
Кобдена,  роковымъ  образомъ  виситъ  надъ  торговлей  хлоп комъ, 
и  которая  парализуетъ  все;  Брайтъ  конечно  не  откажется 
признать  авторитетъ  Кобдена. 

Брайтъ  убѣжденъ,  что  Югъ  будетъ  уничтоженъ;  онъ  ут- 
верждаетъ,  что  съ  обработываніемъ  хлопка  неволышчыімъ 
трудомъ  дѣло  уже  покончено.  Очень  хорошо.  Но  сколько  лю- 
дей, начиная  съ  Гладстона,  думаютъ  объ  этомъ  иначе!  Для 
того,  чтобы  Англія  рѣшительно  обратила  свое  внимаыіе  на 
Индію,  нужно,  чтобы  она  повѣрила  въ  окончательное  торже- 
ство Сѣвера;  а  она  еще  не  вѣритъ  въ  него. 

Съ  другой  стороны,  не  есть  лн  это  освобожденіе  отъ  на- 
лога, требуемое  Брайтомъ  въ  пользу  извѣстной  категоріи  лю- 
дей, съ  признанной  цѣлью  покровительствовать  нзвѣстному 
роду  труда, — простое  примѣненіе  теоріи  поощрительных'!,  пре- 
мій? — Здѣсь  представляется  возраженіе,  котораго  Брайтъ  не 
предвидѣлъ,  и  которое  уже  появилось  на  столбцахъ  Тітез  и 
Могпіпд  НегаЫ  въ  формѣ  аргумента,  особенно  сильнаго 
для  Брайта.  Какимъ  образомъ  Брайтъ,  приверженецъ  свобод- 
ной торговли  но  преимуществу,  можетъ  требовать  вмѣшатель- 
ства  правительства  въ  область  торговли?  Какимъ  образомъ 
онъ,  одииъ  изъ  жесточайпіихъ  противыиковъ  иротекціонизма, 
обращается  къ  помощи  этого  самаго  протекціонизма?  И  какъ 
онъ  не  видитъ,  что  та  часть  дохода,  отмѣны  которой  онъ 
требуетъ  въ  пользу  воздѣлывателей  хлопка,  необходимо  дол- 
жна замѣннться  новыми  налогами  на  остъ-индское  населеніе, 
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которое  будетъ  такимъ  образомъ  окончательно  разорено  для 
облегченія  бѣдствій  одного  графства  въ  Англіи? 

Полное  торжество  Брайта  составляла  та  часть  его  рѣчи, 
въ  которой  онъ  говорилъ  о  рабствѣ.  Никогда  негодованіе  не 
говорило  болѣе  краснорѣчиво.  Какъ!  Быть  Англіей,  ивидѣть 
передъ  собой  Югъ,  который  не  только  стремится  поддержи- 
вать рабство,  но  и  распространяем  его;  видѣть  Сѣверъ,  ко- 
торый объявил ъ  уничтоженіе  этого  рабства,  и  протягивать 
руку  Югу!  Брайтъ  хороніо  сдѣлалъ,  что  особенно  настойчиво 
указывалъ  на  этотъ  пунктъ,  потому  что  именно  этотъ  пунктъ 
партизаны  Юга  крайне  стараются  держать  въ  тѣни. 

Если  послушать  иартизановъ  Юга,  то  враги,  которые  ве- 
дутъ  теперь  борьбу  за  Атлантическимъ  океаномъ,  это — духъ 
національной  независимости,  представляемый  Югомъ,  и  духъ 
завоеванія,  представляемый  Сѣверомъ.  «Могутъ  ли  англичане 
видѣть,  въ  какой  бы  то  ни  было  части  свѣта,  народъ,  сра- 
жающиеся за  свою  независимость,  и  не  чувствовать  къ  нему 
еимпатіи?»  восклицаетъ  Шолефильдъ.  Но  что  же  это  значитъ? 
Развѣ  достойна  вашего  уваженія  та  независимость,  которая 
стремится  поставить  часть  человѣческаго  рода  въ  положеніе 
скотовъ?  И  развѣ  вы  поклоняетесь  той  свободѣ,  которая  со- 
стоитъ  въ  свободѣ  быть  тираномъ? 

Прискорбно  видѣть,  что  тѣ  же  самые  люди,  которые  на- 
зываютъ  «требованіемъ  принципа  національной  независимо- 
сти» грубое,  жестокое,  несправедливое  нарушеніе  до  б  ров  о  ль- 
на г  о  договора,  въ  силу  котораго  такъ  долго  соединены 
были  между  собою  Югъ  и  Сѣверъ,  не  говорятъ  иначе,  какъ 
съ  презрѣніемъ  о  всякой  попыткѣ,  имѣющей  цѣлью  отдѣле- 
ніе  Ирландіи  отъ  Англіи. 

Или  я  очень  ошибаюсь,  или  партизанамъ  Юга  слѣдовало 
бы  подумать  объ  Ирландіи,  когда  они  провозглашают  такъ 
громко,  подъ  именемъ  независимости,  право  части  отдѣляться 
отъ  цѣлаго.  Ирландцы  совсѣмъ  не  того  ироисхожденія,  какъ 
англичане;  они  совсѣмъ  другой  религін;  у  нихъ  другіе  нра- 
вы, другой  характеръ;  и  когда  они  читаютъ  исторію  своего 
соединенія  съ  Англіей,  то  встрѣчаютъ  въ  ней  только  раз- 
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дражающія  воспоминанія.  Если  бы  они  какимъ  нибудь  обра- 
зомъ  пришли  къ  тому  убѣжденію,  что  они  съ  гораздо  боль- 
шимъ  правомъ,  чѣмъ  плантаторы  Юга,  могутъ  требовать  себѣ 
национальной  независимости, — что  могъ  бы  сказать  имъ  Шоле- 
фильдъ  и  всѣ  тѣ,  которые,  подобно  ему,  повторяютъ  безпре- 
станно:  «могутъ  ли  англичане  видѣть  въ  какой  бы  то  ни 
было  части  свѣта  народъ,  сражающейся  за  свою  независи- 
мость, и  не  чувствовать  къ  нему  симпатіи?» 


СХІІІ. 

26  Декабря. 

ЛЮДИ,  ПОДОЗРѢВАЕМЫЕ  ВЪ  УМОПОМѢШАТЕЛЬСТВѢ  ВЪ 

АНГЛІИ. 

«Ну,  такъ  женитесь...  Или  нѣтъ ,  лучше  не  женитесь»... 
Такъ  совѣтуетъ  Рабле,  старательно  взвѣсивши  всѣ  резоны  за 
и  противъ  при  рѣшеніи  важнаго  вопроса,  хорошо  ли  дѣлаютъ 
люди,  что  женятся.  Если  бы  Рабле  жилъ  въ  настоящее  время 
въ  Англіи,  онъ  могъ  бы  прибавить  еще  одну  лишнюю  причину 
ко  всѣмъ  своимъ  доводамъ  въ  пользу  отрицательнаго  рѣшенія; 
эта  причина,  которой  вы  никогда  бы  не  угадали,  состоитъ  въ 
томъ ,  что  здѣсь  всякій  мужъ ,  который  рѣшидся  бы  считать 
свою  жену  невѣрною,  за  одно  это^рискуетъ,  на  основаніи  про- 
стаго  удостовѣренія  двухъ  врачей,  быть  арестованнымъ ,  уве- 
зеннымъ  изъ  дому  и  засаженнымъ  въ  домъ  умалишенныхъ, 
гдѣ  съ  нимъ  будутъ  обходиться  какъ  съ  человѣкомъ ,  поте- 
рявшимъ  разсудокъ,  чего  достаточно,  чтобы  и  на  самомъ  дѣлѣ 
потерять  его. 

Это  можетъ  показаться  шуткой.  Но  это  вовсе  не  шутка; 
я  говорю  очень  серьезно.  Это  доказываешь  процессъ  о  прото- 
ряхъ  и  убыткахъ,  выигранный  недавно  нѣкіимъ  Голлемъ  про- 
тивъ доктора  Семпля. 


Этотъ  мистеръ  Голль ,  повидимому,  просто  хорошій  чело- 
вѣкъ,  никогда  не  обнаруживавши!  другаго  признака  помѣша- 
тельства ,  кромѣ  явнаго  расположенія  сомнѣваться  въ  добро- 
дѣтеляхъ  своей  жены.  Понятно ,  что  въ  глазахъ  этой  дамы 
онъ  не  могъ  имѣть  худшаго  рода  помѣшательства.  И  вотъ, 
послѣ  тридцати  лѣтъ  супружеской  жизни,  она  разсудила,  что 
ея  мужа  необходимо  засадить  въ  домъ  умалишенныхъ.  Разу- 
мѣется  само  собою,  что  этотъ  тридцатилѣтній  союзъ  не  былъ 
совершенно  безоблачнымъ.  Мистеръ  Голль  не  всегда  бывалъ 
въ  хорошемъ  расположеніи  духа,  и  мистриссъ  Голль,  которая 
очень  любила  отдавать  подъ  закладъ  вещи  своего  мужа,  об- 
ладала кромѣ  того  странной  привычкой  придавать  самые  гро- 
мадные размѣры  малѣйшей  супружеской  ссорѣ.  За  исключе- 
ніемъ  этого ,  въ  средѣ  семейства  не  происходило  ничего  осо- 
бен но^драматичнаго ;  ни  изъ  чего  нельзя  было  нредвидѣть, 
что  Отелло  захочетъ  накоиецъ  задушить  Дездемону  подуш- 
ками ея  постели.  Но  вопросъ  не  въ  этомъ.  Мистриссъ  нахо- 
дила до  того  страннымъ ,  что  ее  осмѣливаются  подозрѣвать, 
что  въ  ея  глазахъ  не  могло  быть  болѣе  очевидныхъ  иризна- 
ковъ  иомѣшательства.  Кто  объяснилъ  ей  англійское  законо- 
дательство объ  умалишенныхъ,  и  какимъ  образомъ  научилась 
она  такъ  хорошо  понимать  силу  оружія ,  которое  это  законо- 
дательство давало  ей  въ  руки,  —  это  остается  тайною ,  ко- 
торая не  разъясняется  процессомъ.  Можно  только  сказать, 
что  она  вполнѣ  знала,  какъ  ей  надо  дѣйствовать. 

Она  открываетъ  свои  опасенія  и  свои  намѣренія  двумъ 
медикамъ ,  которые  пользовались  ея  довѣріемъ ;  она  показы- 
ваетъ  одному  изъ  нихъ  зеркало,  которое  по  ея  словамъ,  раз- 
билъ  ея  мужъ  ударомъ  лопаты.  Ученый  мужъ  содрогается  отъ 
ужаса  при  этомъ  зрѣлищѣ:  нѣтъ  никакого  сомнѣнія,  мистеръ 
Голль  страдаетъ  разстройствомъ  мозга!  Послѣ  этого  докторъ 
Семнль  бѣжитъ  къ  мужу ,  чтобы  волей-неволей  подвергнуть 
его  основательному  изслѣдованію ,  пощупать  ему  пульсъ ,  за- 
ставить его  показать  языкъ ,  и  доказать  ему  самыми  ясными 
доводами,  что  онъ  сумасшедшій  и  что  его  слѣдуетъ  связать. 
Тотъ  разумѣется  очень  удивленъ  и  даже  оскорбленъ  этимъ 
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неожиданнымъ  иосѣщеніемъ.  Но  вмѣсто  того,  чтобы  сбросить 
доктора  съ  лѣстницьт ,  какъ  вѣроятно  сдѣлалъ  бы  въ  подоб- 
номъ  случаѣ  человѣкъ ,  вполнѣ  владѣющій  своими  способно- 
стями ,  онъ  довольствуется  тѣмъ ,  что  смотритъ  съ  удивлен- 
нымъ  видомъ  на  господина ,  всѣми  мѣрами  хлопотавшаго  о 
его  спасеніи,  и,  что  еще  хуже,  смотритъ  на  него  очень  при- 
стально. Помните  ли  вы  знаменитую  сцену,  изъ  которой  Жанъ- 
Жакъ  Руссо ,  почерпнулъ  убѣжденіе,  что  Юмъ ,  его  благодѣ- 
тель ,  въ  сущности  есть  его  жесточайшій  врагъ?  «Однажды 
вечеромъ ,  когда  Давидъ  Юмъ  и  я  сидѣли  молча  у  огня ,  я 
увидѣлъ  нечаянно,  что  его  глаза  были  пристально  устремлены 
на  меня.  Вдругъ  онъ  бросилъ  на  меня  взглядъ...  Ахъ!  этотъ 
взглядъ  Юма...  этотъ  взглядъ!»  Этотъ  взглядъ  Юма  не  лро- 
извелъ  болынаго  впечатлѣнія  на  Руссо,  чѣмъ  взглядъ  мистера 
Го  для  на  доктора  Семи  ля.  Что  касается  другаго  доктора,  то 
мистеръ  Гюй  имѣлъ  такъ  же  много  довѣрія  къ  правдивости 
мистриссъ ,  какъ  мало  ея  добродѣтоль  внушала  довѣрія  ея 
мужу.  Дѣло  кончено :  два  требуемый  закономъ  свидетельства 
подписаны  двумя  лицами,  ручающимися  за  добродѣтель  дамы; 
и  вотъ  бѣдный  мистеръ  Голль  безъ  далышхъ  проволочекъ  от- 
везенъ  въ  домъ  умалишенныхъ.  И  этотъ  ужасный  докторъ 
Семнль  такъ  заботился  объ  исцѣленіи  несчастнаго  отъ  маніи 
быть  свободнымъ ,  что  въ  тотъ  же  день  нисалъ  смотрителю 
заведенія:  «въ  особенности  не  позволяйте  ему  выходить:  это 
сумасшедшій  опасный. » 

Къ  счастью ,  провидѣпіе  есть  и  для  мужей  скеитиковъ. 
Оказалось ,  что  одно  изъ  свидѣтельствъ  было  составлено  не 
по  формѣ.  Безъ  этого  обстоятельства,  истинно  ниспосланнаго 
провидѣніемъ,  никто  не  могъ  бы  сказать  навѣрное .  сколько 
времени  пришлось  бы  мистеру  Голлю  оставаться  погребеннымъ 
заживо,  —  иначе  я  не  умѣю  это  назвать;  потому  что  между 
докторами  умалишенныхъ  очень  распространено  мнѣніе,  будто 
бы  сумасшедшіе  чрезвычайно  хитры  и  отлично  умѣютъ  обма- 
нывать васъ  на  счетъ  своего  умственнаго  состоянія,  такъ  что 
нашъ  предполагаемый  .больной  могъ  сколько  угодно  и  самымъ 
безспорнымъ  образомъ  доказывать  свою  разсудительность ,  и 
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все  таки  не  добиться  освобождены,  прежде  чѣмъ  не  пройдетъ 
тяжелаго  и  унизительнаго  испытанія. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  получивши  свободу,  онъ  прежде 
всего  поспѣшплъ  принести  жалобу  на  излишество  нѣжной  за- 
ботливости ,  которой  онъ  былъ  иредметомъ ;  и  изъ  процесса 
оказалось,  что  приказъ  о  его  заключеніи  данъ  былъ  не  только 
безъ  достаточныхъ  основаній,  но  даже  но  такимъ  основаніямъ, 
которыя  были  просто  смѣшны. 

Само  собою  разумеется,  что  наши  два  доктора  не  могли  быть 
съ  этимъ  согласны.  Съ  мужествомъ,  достойнымъ  лучшаго  дѣла, 
они  до  конца  продолжали  утверждать ,  что  болѣзнь ,  которую 
они  желали  исцѣлить  не  отступая  ни  передъ  какими  сред- 
ствами, была  «болѣзнь  нѣкоторыхъ  способностей,  мо- 
гущихъ  повести  къ  страсти,  насилію,  убійству.;»  Те- 
орія  не  совсѣмъ  успокоительная ,  и  мужьямъ ,  живущимъ  въ 
плохомъ  согласіи  съ  своими  раздражительными  женами,  надо 
держать  себя  очень  осторожно. 

Впрочемъ  ихъ  можетъ  нѣсколько  успокоить  торжественное 
объявленіе  судьи,  который  выразился  по  этому  случаю  такимъ 
образомъ:  «Мужъ  можетъ  ненавпдѣть  свою  жену  и  не 
быть  сумасшедшимъ.»  Де  ла  ІІалиссъ  и  Соломонъ  не  могли 
бы  сказать  лучше. 

Оставалось  узнать,  отдѣлается  ли  докторъ  Семпль  од- 
нимъ  страхомъ.  Судъ  присяжныхъ,  состоявшей  изъ  добрыхъ 
простыхъ  людей,  не  хотѣлъ  вѣрить ,  чтобы  два  доктора  дѣй- 
ствовали  съ  дурными  намѣреніями;  но  такъ  какъ  судъ  состо- 
ялъ  въ  то  же  время  изъ  мужей,  то  онъ  не  хотѣлъ  и  простить 
ошибокъ,  легкомысленно  совершеиныхъ  по  такому  щекотливому 
предмету ;  и  вслѣдствіе  этого  докторъ  Семпль  былъ  принуж- 
денъ  къ  уплатѣ  150  фунтовъ  стерлинговъ  за  протори  и  убытки. 

Этотъ  процессъ,  очень  заинтересовавшій  общественное  мнѣ- 
ніе,  въ  самомъ  дѣлѣ  чрезвычайно  важенъ  въ  томъ  отношеніи, 
что  онъ  разоблачаетъ  недостатки  англійскаго  законодатель- 
ства относительно  умалишенныхъ,  законодательства,  которое 
со  всѣхъ  сторонъ  парушаетъ  великій  принципъ  личной  сво- 
боды. 
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Любопытно ,  что  во  Франціи ,  гдѣ  правительства  всегда 
такъ  легко  обходятся  безъ  этого  принципа  въ  своихъ  отно- 
шеніяхъ  къ  разумнымъ  существамъ ,  онъ  сохраняется  зако- 
номъ  въ  отношеніи  къ  умалишеннымъ  съ  удивительной  пре- 
дусмотрительностью и  множествомъ  предосторожностей,  къ  ко- 
торымъ  трудно  бы  было  что  нибудь  прибавить;  тогда  какъ  въ 
Англіи,  гдѣ  человѣкъ  такъ  могущественно  огражденъ  противъ 
всякихъ  попытокъ  политическая  произвола,  онъ  видитъ  себя 
преданнымъ  почти  безъ  всякой  защиты  произволу  медицин- 
скому. 

Во  первыхъ,  въ  дѣла  тюремнаго  заключенія  человѣка,  по- 
раженнаго  умственнымъ  разстройствомъ  или  предполагаемаго 
такпмъ,  —  я  говорю  тюремнаго  заключенія,  потому  что  домъ 
умалишенныхъ  на  дѣлѣ  конечно  та  же  тюрьма ,  —  прави- 
тельство не  вмѣшнвается  нисколько.  Достаточно  двумъ  какимъ 
ннбудь  докторамъ  подписать  свидѣтельство ,  удостовѣряющее 
объ  умопомѣшагельствѣ  человѣка,  чтобы  этотъ  человѣкъ  былъ 
взятъ  и  посаженъ  въ  надежное  мѣсто  агентами,  находящимися 
въ  ихъ  расиоряженіи ,  безъ  всякаго  содѣйствія  властей.  И 
этого  даже  мало:  ничто  не  преиятствуетъ  помѣстить  этого  че- 
ловѣка  въ  больницѣ ,  принадлежащей  одному  дізъ  докторовъ, 
рѣшивінихъ  засадить  его  туда! 

Способъ  составленія  этихъ  свидѣтельствъ ,  требуемый  за- 
кономъ,  также  заслужпваетъ  сильнаго  иоріщанія.  Напрнмѣръ, 
подписывающему  свпдѣтельство  доктору  позволяется  приво- 
дить въ  подтвержденіе  своего  мнѣнія  не  только  факты ,  под- 
мѣченные  имъ  самимъ,  но  и  такіе,  которые  ему  извѣстны  только 
по  слухамъ.  Если  онъ  захочетъ  основывать  свое  мнѣніе  только 
на  мнѣніи  своего  собрата,  —  вслѣдствіе  чего  вмѣсто  двухъ 
научныхъ  свидѣтельствъ  ,  требуемыхъ  закономъ ,  оказывается 
собственно  только  одно, — то  въ  законѣ  ыѣтъ  никакого  поста- 
новленія,  которое  помѣшало  бы  ему  сдѣлать  это.  Наконецъ 
въ  законѣ  ничего  не  говорится  о  непремѣнной  необходимости 
серьезнаго  предварптельнаго  изслѣдованія. 

Единственныя  мѣры,  которыя  съ  общественной  точки  зрѣнія 
покровительствую™  человѣку,  заключенному  подъ  предлогомъ 
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помѣпіательства  въ  какое  нибудь  частное  заведеніе,  состоять 
въ  уполномочіяхъ,  который  лордъ-канцлеръ  даетъ  свопмъ  ко- 
миссарамъ ,  называемымъ  «тазіегз  іп  Іипасу»;  эти  комис- 
сары завѣдуютъ  дѣлами  ,  относящимися  до  помѣшанныхъ ,  и 
иолучаютъ  за  это  до  2000  фунтовъ  стерлииговъ  жалованья, 
съ  пенсіей  при  отставкѣ.  Само  собою  разумѣется ,  что  въ 
кругъ  дѣйствій  этнхъ  тазіегз  іп  Іипасу  входитъ  обя- 
занность посѣщать  отъ  времени  до  времени  заведенія,  подчи- 
ненный ихъ  надзору;  эти  заведенія  должны  кромѣ  того  въ  не- 
определенное время  иосѣщаться  двумя  докторами  и  чиновни- 
комъ,  назначаемымъ  для  этого  отъ  правительства.  Законъ 
говорить,  что  помѣшанные  должны  быть  носѣщаемы  по  край- 
ней мѣрѣ  разъ  въ  годъ:  дальше  этого  его  требованія  не  идутъ. 
Если  человѣкъ,  котораго  нредполагаютъ  сумасшедшимъ ,  тре- 
буетъ,  чтобы  его  освидетельствовали  иередъ  судомъ  присяж- 
жныхъ ,  то  лордъ-канцлеръ  можетъ  дать  на  это  свое  разрѣ- 
иіеніе ;  но  издержки  по  дѣлонроизводству  могутъ  дой  ти  при 
этомъ  до  громадной  цифры.  Мнѣ  помнится  я  вриводилъ  вамъ 
однажды  достаточное  доказательство  этого  въ  разсказѣ  о  дѣлѣ 
Виндгама. 

Вы  можетъ,  быть  не  иовѣрите ,  что  если  кто  нибудь  нодъ 
вліяніемъ  сумасшествЬі  совершить  убійство  и  будетъ  посаженъ 
въ  Бедламъ,  онъ  уже  никогда  не  получить  свободы,  хотя  бы 
даже  къ  нему  и  возвратился  разсудокъ.  Ьазсіаіе  о§пі  §ре- 
гапга...  А  почему?  Потому  что  общество  считается  въ  правѣ 
ограждать  себя  нротивъ  опасности  рецидива.  Вотъ  еще  одна 
изъ  аномалій,  удивляющихъ  иностранца,  когда  онъ  старается 
дать  себѣ  ясный  отчетъ  о  томъ  духѣ,  который  внушилъ  учреж- 
денія  и  управляетъ  нравами  этого  могущественнаго  и  стран- 
наго  народа!  Потому  что,  если  есть  вообще  на  свѣтѣ  страна, 
гдѣ  бы  такъ  сильно  остерегались  злоупотребленія  принципомъ 
предупредительныхъ  мѣръ ,  такъ  это  именно  Англія ;  и  одна- 
коже  на  основаніи  этого  самаго  принципа  человѣкъ  можетъ 
подвергнуться  тамъ  страшному  несчастью  —  искупать  безко- 
нечнымъ  заключеніемъ  простуиокъ,  совершенный  подъ  вліяніемъ 
непроизвольнаго  и  времениаго  умственнаго  разстронства. 
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Изъ  этихъ  примѣровъ  легко  видѣть,  что  англійское  зако- 
нодательство относительно  умалишенныхъ  весьма  неудовле- 
творительно. Къ  счастью  практика  гораздо  лучше  закона.  По 
закону  возможны  бы  были  многочисленныя  злоупотребленія, 
но  несправедливо  было  бы  сказать,  что  такія  многочисленныя 
злоупотребления  совершались ;  и  въ  этомъ  отношеніи  обще- 
ственное мнѣиіе  конечно  преувеличиваетъ  необходимость  ре- 
формы. Правда,  что  дѣло  идетъ  здѣсь  о  личной  свободѣ,  то 
есть  объ  одномъ  изъ  тѣхъ  вопросовъ ,  въ  которыхъ  Джонъ- 
Булль  не  позволяешь  шутить.  Поэтому  теиерь  шумно  требуютъ 
безотлагательной  реформы  «Ьипасу  асЬ,  и  процессъ,  о  ко- 
торомъ  я  сейчасъ  разсказывалъ  и  который  произвелъ  здѣсь 
сильное  впечатлѣніе  ,  конечно  не  мало  будетъ  содѣйствовать 
достижеыію  желаемаго  результата". 


1863  годъ. 
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ЬХІѴ. 

5-го  января. 

СВЯТКИ. 

Вотъ  уже  восемь  дней,  какъ  Англія  находится  во  власти 
огромной  арміи  героевъ,  нзъ  которыхъ  самый  большой  не 
больше  трехъ  футовъ  роста.  Армія,  о  которой  я  говорю,  са- 
мая веселая  и  прелестная;  но  орды  Аттилы  и  Чпнгизъ-Хана 
никакъ  не  могутъ  сравниться  съ  ней  по  хищности.  Богъ 
знаетъ,  сколько  контрибуцій  она  уже  взяла  съ  завоеванной 
страны!  Но  есть  ли  какая  нибудь  возможность  сопротивляться 
дѣтямъ,  когда  наступаешь  этотъ  прекрасный  праздникъ,  кото- 
рый мы  зовемъ  Коёі,  а  англичане  СЬгІ8іта§?  Въ  этотъ  день 
учитель  бросаетъ  свою  ферулу;  скучныя  книги  згікрываются 
сами;  кабинетъ  отца  семейства,  это  неприкосновенное  святи- 
лище, съ  тріумфомъ  разграбляется;  весь  домъ  ставится  вверхъ 
дномъ  и  хохочетъ. 

Дѣти — вотъ  тираны  этого  дня.  Ихъ  деспотизмъ  тѣмъ  бо- 
лѣе  увѣренъ  въ  своемъ  дѣлѣ,  что  каждый  повидимому  съ  ра- 
достью подчиняется  ему.  Для  нихъ  игрушечные  торговцы  вы- 
ставляютъ  свои  самыя  блестящія  сокровища,  пирожники  и 
кондитеры— самыя  вкусньтя  богатства;  у  книгопродавцевъ  ока- 
зываются для  нихъ  тысячи  эстам '  овъ  и  раскрашенныхъ  кар- 
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тинокъ,  прелестныхъ  маденькихъ  книжекъ,  въ  которыхъ  че- 
ловеческая мысль  появляется  не  иначе,  какъ  одѣтая  въ  бар- 
хатъ  и  золото;  для  нихъ  придумываются,  въ  эти  торжествен- 
ные дни,  всевозможный  игры,  сказки,  шарады,  пѣсни;  для 
нихъ  мизантроиъ  разглаживаетъ  свои  морщины  и  старики 
становятся  дѣтьмп. 

А  пантомимы!  А  ирелестныя  феи,  палочка  которыхъ  от- 
крываем брнлліантовыя  пещеры!  Апаяцъ,  Арлекинъ,  Панта- 
лоне, Коломбина!  Для  кого  всѣ  эти  чудеса,  спрашивается? 
Пантомимы  на  святкахъ — это  безсиорное  владѣніе  дѣтей.  И 
надобно  видѣть,  съ  какимъ  великодушнымъ  чувствомъ  эти 
добрые,  любезные  маленъкіе  цари  допускаютъ  насъ, — увы!  уже 
нерестаншпхъ  быть  дѣтьми,  —  раздѣлять  ихъ  удовольствія! 
Благодаря  имъ,  пантомима  составляетъ  счастіе  отца,  матери, 
дяди,  тетки,— мало  того  счастье  дѣдушекъ,  бабушекъ,  всѣхъ. 
Укажите  мнѣ  хотя  одинъ  театръ  въ  Лондонѣ,  который  бы  осмѣ- 
лился  не  давйть  во  вр^мя  святокъ  пантомпмъ.  И  какая  необы- 
чайная роскошь  декорацій!  Этотъ  народъ,  который  ечнтаютъ  не- 
способнымъ  къ  искусству,  удивительно  умѣетъ  показать  намъ 
все  великолѣніе  волшебнаго  міра.  Какое  множество  денегъ 
потрачено  здѣсь  на.  очарованные  озера,  фантастическія  рѣ- 
ки,  на  великолѣішо  невозможныя  пейзажи,  на  фигурантокъ 
въ  роляхъ  богинь,  висящихъ  въ  воздухѣ!  Мнѣ  также  чрез- 
вычайно нравится  любовь  къ  маскараду,  которая  нигдѣ  въ 
свѣтѣ  не  выказывается  съ  большей  силой  чѣмъ  въ  Англіи, 
разумѣется  на  святкахъ.  Въ  это  время  появляются  люди-львы, 

люди-пѣтухи,  люди-кувшины,  люди-бутылки,  люди-индюки,  

и  все  это  самаго  ужасающаго  вида.  Маски  дѣлаются  самой 
неестественной  величины.  Маска  Тартюфа  могла  идти  къ  нему 
лучше,  но  конечно  не  была  такихъ  размѣровъ.  О  пьесахъ,  ко- 
торыя  служатъ  введеніемъ  для  пируэтовъ  Коломбины,  для  фар- 
совъ,  жертвой  которыхъ  старый  Панталоне  дѣлаетъ  перваго 
встрѣчнаго,  для  фарсовъ,  жертвой  которыхъ  Пьерро  дѣлаетъ 
стараго  Панталоне,  для  фарсовъ,  жертвой  которыхъ  Арле- 
кинъ дѣлаетъ  Пьерро, — нужно  сказать,  что  они  очень  одно- 
образны, въ  нихъ  все  почти  одно  и  тоже,  вездѣ  и  всегда; 
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даже  варіанты  и  тѣ  однообразны.  Вообще  глупость  панто- 
мимъ  доходитъ  до  непонятной  степени.  Но  что  за  бѣда!  Пан- 
томимы— это  обыкновенная  забава  святочиыхъ  властелиновъ. 
Главное  здѣсь  въ  томъ,  чтобы  было  какъ  можно  больше  ги- 
гантскпхъ  масокъ,  какъ  можно  больше  перемѣнъ  декорацій, 
чтобы  какъ  можно  больше  было  толчковъ  ногами  и  руками, 
и  чтобы  люди  какъ  Іѵюжно  чаще  сваливались  съ  ногъ.  Стран- 
но однако  же, — и  л  обращаю  на  этотъ  фактъ  внпманіе  фило- 
софовъ,  —  но  выходитъ  такъ,  что  въ  Англіи,  страыѣ  такой 
серьозной,  большихъ  это  забавляетъ  столько  же,  —  я  готовъ 
сказать  забавляетъ  даже  больше,  чѣмъ  самыхъ  дѣтей.  Каждый 
ударъ  ноги,  которымъ  Пьерро  угощаетъ  Панталоне,  сопро- 
вождается взрывомъ  веселости  и  гомерическпмъ  смѣхомъ,  ка- 
кого не  умѣютъ  себѣ  представить  страны  безъ  тумановъ  и 
сплина.  Кто  не  видѣлъ  англичанина,  смотрящаго  пантомиму 
или  возвращающегося  съ  ипсомскихъ  скачекъ,  тотъ  никогда 
не  будетъ  знать  Англіи.  Говорятъ  о  парижскихъ  «Ро1іе8-Бга- 
таіжіиез»,  о  «возвращены  изъ  Куртпля».  Куда!  Чтобы  ви- 
дѣть  настоящій  смѣхъ  и  чтобы  понять,  до  чего  можетъ  дохо- 
дпть  беззастѣнчивость  громадной  повеселѣвшей  толпы,  нужно 
побывать  здѣсь. 

Впрочемъ  это  только  одна  сторона  картины.  Остается  еще 
другая  сторона,  которой  я  также  не  долженъ  оставить  безъ 
внпманія,  тѣмъ  больше,  что  эта  сторона  мнѣ  кажется  самая 
важная.  Святки — это  чисто  англійскій  праздникъ;  и  его  дѣ- 
лаетъ  такимъ  именно  то,  что  это  праздникъ  «кутежа».  .Ут- 
рою въ  Рождество  не  найдется  ни  одного  англичанина,  ко 
торый  бы  не  былъ  въ  хорошемъ  расположены  духа,  и  если 
вы  хотите  узнать  настоящую  причину  этого,  посмотрите  Лон- 
донъ  паканунѣ  вечеромъ.  Все,  что  только  можетъ  польстить 
желудку,  выставлено  во  всѣхъ  магазннахъ  съ  нстннно-націо- 
нальной  предусмотрительностью,  все,  начиная  съ  нспанскаго 
лука  огненнаго  цвѣта,  до  громадиыхъ  кусковъ  мяса,  какіе 
можно  видѣть  только  въ  Англін,  и  кажется  разсчитанныхъ  на 
аппетитъ  самаго  Гаргантуа.  Въ  самомъ  дѣлѣ ,  настоящій 
обѣдъ  здѣсь — это  обѣдъ  святочный,  когда  на  столѣ  появля- 
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ются  національныл  любимыя  кушанья:  жареная  индѣйка,  мел- 
кая дичь  и  пломъ-нуддингъ.  ♦ 

Нечего  и  говорить  конечно,  что  святочныя  удовольствія 
не  ограничиваются  однимъ  этимъ.  Нужно  прибавить  еще  ха- 
рактеристическія  танцы,  поцалуи,  похищаемые  подъ  покро- 
вомъ  «тізіеіое»  *),  чаши  пылающаго  пунша,  длинныя  исто- 
ріи,  разсказываемыя  дѣдомъ  всей  семьѣ,  собравшейся  вокругъ 
него  передъ  камелькомъ.  Читали  ли  вы  романы  Чарльза  Дик- 
кенса? Мистера  Пикквика  можно  считать  тнпомъ  настоящаго 
англійскаго  джентльмена  во  время  святокъ:  онъ  цалуетъ  мо- 
лоденькихъ  дамъ,  которыя  отвѣчаютъ  ему  тѣмъ  же;  онъ  со 
вниманіемъ  слушаетъ  безконечныя  сказки;  онъ  присаживается 
къ  очагу;  онъ  пьетъ  нуншъ  сколько  только  можно. 

По  правдѣ  сказать  некоторые  ворчливые  моралисты  утвер- 
ждаютъ,  что  нынче  это  ведется  не  совсѣмъ  такъ.  Они  увѣ- 
ряютъ,  что  знаменитая  «МсЬе  сіе  КоёЪ  осталась  однимъ  пре- 
даніемъ.  Они  утверждаютъ,  что  касается  ихъ  лично,  то  имъ 
никогда  не  приводилось  ни  получать,  ни  давать  поцалуевъ 
подъ  «тійіеіое».  Ихъ  смѣлость  еще  не  доходитъ  до  того, 
чтобы  отрицать  святочныхъ  индѣекъ  и  пломъ-пуддингъ;  но 
они  объявляютъ,  что  разстройство  [желудка  случается  гораздо 
рѣже,  чѣмъ  можно  подумать  но  романамъ  и  различнымъ  раз- 
сказамъ,  изъ  которыхъ  составляется  такъ  называемая  «святоч- 
ная литература».  Словомъ,  они  кажется  краснѣютъ  за  то, 
что  въ  глазахъ  безсмертнаго  пѣвца  Гаргантуа  и  Пантагрюэля 
составило  бы  славу  Англіи.  Лично  за  себя  я  могу  сказать, 
что  съ  того  времени,  какъ  я  живу  въ  Англіи,  мнѣ  пришлось 
вндѣть  очень  много  вещей,  совершенно  нохожихъ  на  ошісанія 
«святочной  литературы»,  и  я  прибавлю  къ  этому,  что  въ  это 
время  вездѣ  можно  встрѣтить  объявленія  о  нилюляхъ,  спо- 
собствующихъ  пищеваренію,  которыя  рекомендуются  вниманію 
особь,  снравляющихъ  святки  еще  согласно  съ  обычаями  сво- 
ихъ  предковъ. 


*)  Вѣтки  омелы,  подъ  которыми  въ  этотъ  день  имѣютъ  право  цало- 
вать  дамъ. 
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Какъ  бы  то  ни  было,  но  нельзя  бы  было  и  повеселиться, 
если  бы  человѣкъ  не  имѣлъ  иногда  возможности,  среди  са- 
маго  горькаго  своего  положенія,  посмотрѣть  на  жизнь  и 
съ  ея  наименѣе  печальной  стороны.  Только  что  окончив- 
шійся  годъ  для  многихъ  былъ  очень  тяжелъ,  и  начинающиеся 
также  не  совсѣмъ  свободенъ  отъ  опасеній.  Война,'  обагря- 
ющая кровью  Новый  Свѣтъ,  была  для  прошедшаго  года  тя- 
желымъ  испытаніемъ,  которое  еще  не  кончилось.  Сердце  сжи- 
мается при  мысли,  чѣмъ  долженъ  былъ  быть  этотъ  святочный 
праздникъ  для  Ланкашира!  Когда  я  говорилъ,  что  на  свят- 
кахъ  дѣти  становятся  царями,  я  забывалъ  о  дѣтяхъ  бѣдтія- 
ковъ...  Какъ  жестоко  должны  страдать  эти  бѣдныя  дѣти!  Но 
на  святкахъ  есть  люди,  которые  страдаютъ  еще  больше,  чѣмъ 
бѣдные  дѣти:  это  несчастные  родители  этихъ  дѣтей,  оплаки- 
вающее ихъ. 


СХУ. 

в  Января. 

ЧТО  ДѢІАТЬ  СЪ  ПРЕСТУПНИКАМИ? 

Еще  нѣсколько  дней ,  н  наши  обладатели  и  повелители, 
дѣти,  возьмутъ  съ  насъ  нослѣднюю  дань ,  доѣдятъ  свою  по- 
слѣднюю  конфетку,  разобьютъ  послѣднюю  игрушку,  и,  вмѣстѣ 
съ  старшими,  наградятъ  послѣднпмъ  взрывомъ  смѣха  проказы 
Арлекина.  Время,  уносящее  съ  собою  все,  уноситъ  и  удоволь- 
ствія  святокъ.  Этотъ  національный  англійскій  праздникъ  сталъ 
уже  прошедшимъ.  Лондонъ,  этотъ  чудовище-городъ,  въ  одно 
мгновеніе  поглотилъ  въ  своемъ  ужасающемъ  желудкѣ  панта- 
грюэлевскіе  куски  мяса  и  милліоны  убранныхъ  лентами  ин- 
дѣекъ,  которыя  выставлены  были  недавно  въ  лавкѣ  каждаго 
мясника. 

Въ  каждомъ  домѣ,  какъ  слѣдуетъ ,  былъ  обычный  обѣдъ, 
въ  которомъ  «мелкая  дичь»  и  «пломъ-пуддингъ»  занимали 
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свое  неизмѣнное  почетное  мѣсто.  Предполагается,  что  украд- 
кой подучено  предательскимъ  образомъ  множество  поцалуевъ 
иодъ  «тізіеіое»;  и  если  елка,  какъ  мнѣ  кажется,  зажигается 
и  трещитъ  только  въ  романахъ  Чарльза  Диккенса  или  на  гра- 
вюрахъ  Шизігайеі  Ьопйоп  пе\ѵз,  то  можно  по  крайней 
мѣрѣ  быть  увѣреннымъ  ,  что  не  иодъ  одной  тысячью  крышъ 
пріятный  огонекъ  каменнаго  угля  освѣщалъ  веселыя  семей- 
ныя  сцены. 

Но,  повторяю,  все  это  уже  далеко  отъ  насъ.  Й  вотъ  опять 
являются  мрачныя  мысли  и  горькія  заботы.  Снова  должны 
мы  приниматься  за  свой  Сизифовъ  камень.  Послѣдніе  дни 
прошедшаго  года  ознаменовались  въ  Лондонѣ  зловѣщимъ  уве- 
личеніемъ  числа  ночныхъ  преступлены ;  первые  же  дни  на- 
ступившаго  года  —  не  менѣе  мрачнымъ  увеличеніемъ  числа 
дѣтоубійствъ. 

Въ  прошлую  пятницу  Раффль  Уэльтью,  псполняющій  долж- 
ность «коронера»  въ  восточной  части  Миддльсекскаго  графства, 
призванъ  былъ  въ  «Таверну  Черной  Лошади»  ,  въ  улицѣ 
Кіп§8Іаш1  Коай,  ЗЬогейіісЬ,  освидетельствовать  тѣло  ребенка 
найденное  въ  цистернѣ ;  одно  плечо  этого  ребенка  изъѣдено 
было  мышами.  Въ  тотъ  же  день  ,  въ  той  же  части  города, 
нашли  другаго  ребенка,  лежавшаго  безъ  малѣйшаго  признака 
жизни  и  совершенно  нагаго,  при  входѣ  на  кладбище  Св.  Лео- 
нара.  На  другой  день  увидѣли  на  Темзѣ,  передъ  «ЫтеЪоизе- 
Саивечѵау»,  илывущій  трупъ,  также  дѣтскій;  и  почти  въ  то  же 
самое  время  замѣченъ  былъ  еще  трупъ,  также  ребенка,  по- 
лузавернутый въ  тряпье,  въ  «Ке§епі'8  Сапаі»,  ОкИогй-Коай, 
Ѵісіогіа-Коасі. 

Святки ,  какъ  вы  видите ,  не  на  всѣхъ  направили  свой 
рогъ  изобилія,  и  есть  матери,  которымъ  не  на  что  было  сдѣ- 
лать  подарковъ  своимъ  дѣтямъ? 

Въ  самомъ  дѣлѣ ,  что  говорятъ  намъ  эти  ^дѣтоубійетва, 
эти  припадки  помѣшательства,  и  чѣмъ  объяснить  это  ужасное 
помѣшательство?  Какъ  понять,  чтобы  мать  когда  нибудь  могла 
дойти  до  того,  чтобы  бросить  или  у^ить  своего  ребенка,  если 
бы  у  ней  еще  оставалась  какая  нибудь  надежда  прокормить 
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его?  Вотъ  тутъ-то  и  обнаруживается,  во  всемъ  ея  ужасѣ ,  во 
всей  ея  роковой  неизбѣжности ,  связь  нищеты  съ  преступле- 
ніемъ. 

Сколько  ужаснаго  въ  этой  связи ,  это  чувствуетъ  каждый; 
но  какъ  боятся  люди  признать  то,  что  въ  ней  есть  фаталь- 
наго,  въ  томъ  ужасномъ  смыслѣ,  какой  придавали  этому  слову 
древніе!  Нищета  —  вотъ  та  зачумленная  одежда,  вотъ  платье 
Деянирьт ,  которое  необходимо  должны  съ  себя  сбросить  об- 
щества, если  желаютъ  освободиться  отъ  нреступленія.  Пока 
это  не  будетъ  понято ,  криминалисты  будутъ  продолжать  пи- 
сать безполезныя  книги ,  а  филантропы  истощаться  въ  без- 
плодныхъ  усиліяхъ.  Кто  сомнѣвается  въ  этомъ ,  тотъ  пусть 
изучаетъ  системы  англінскихъ  уголовныхъ  законовъ ,  реформа 
которыхъ  признана  необходимой ,  и  служитъ  въ  настоящее 
время  предметомъ  всеобщей  заботливости. 

«Что  будемъ  мы  дѣлать  съ  нашими  преступниками? »  вотъ 
самый  важный  вопросъ  настоящей  минуты.  Нѣтъ  ни  одной 
газеты,  которая  бы  не  касалась  его,  ни  одного  публициста, 
который  бы  не  разбиралъ  его,  ни  одного  государствен  наго  че- 
ковѣка ,  котораго  бы  онъ  не  смущалъ.  Каждый  предлагаетъ 
свои  способы  и  свои  лекарства.  Проэктовъ  множество.  Споры 
не  умолкаготъ.  Но  чѣмъ  больше  всѣ  они  углубляются  въ  этотъ 
печальный  предмета ,  тѣмъ  больше  смущаетъ  ихъ  крайняя 
трудность  найти  или  даже  иредвидѣть  выходъ  изъ  него. 

Было  время,  когда,  чтобы  избавиться  отъ  преступников!», 
ихъ  просто  вѣшали.  Самая  обыкновенная  кража  влекла  за  со- 
бой висѣлицу.  Это  былъ  отвратительный  споеобъ  рѣпіать  за- 
дачу, но  наконецъ  это  былъ  хоть  какой  нибудь  споеобъ  рѣ- 
шать  ее,  если  правда,  что  не  оживаютъ  одни  только  мертвые. 
Но  такъ  какъ  цивилизація  не  можетъ  подвигаться  впередъ, 
не  отнимая  мѣста  у  палача ,  то  наконецъ  должно  же  было 
придти  время,  когда  нужно  было  перестать  убивать  людей, 
для  того ,  чтобы  научить  ихъ  жить.  Это  время  наступило ,  и 
отдаленныя  колоніи ,  преобразованныя  въ  лазареты  преступ- 
ленія,  приняли  всѣхъ  зачумленныхъ,  какихъ  имѣла  метрополія 
для  отсылки  туда.  Но  эти  колоніи  со  временемъ  разбогатѣлиі 
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онѣ  пришли  въ  цвѣтущее  состояніе,  н  наконецъ  реши- 
тельно закрыли  свои  порты  для  грузовъ  злодѣевъ ,  отъ  кото- 
рыхъ  такъ  хотѣлось  отдѣлаться  ихъ  родинѣ.  Тогда  предста- 
вился трагическій  вопросы  «что  намъ  дѣлать  съ  нашими 
преступниками?» 

Такъ  какъ  уже  отказались  отъ  мысли  убивать  ихъ ,  то 
предстояла  необходимость  позаботиться  о  ихъ  существованіи; 
и  такъ  какъ  уже  невозможно  было  отсылать  ихъ  въ  отдален- 
ныя  страны ,  то  надо  было  покориться  необходимости  остав- 
лять ихъ  при  себѣ.  Но  какимъ  же  образомъ  смотрѣть  за  ними? 
и  гдѣ  же  помѣстить  ихъ  ?  Если  предположить ,  что  тюрьмы 
будутъ  достаточно  обширны,  чтобы  помѣстпть  всѣхъ  злодѣевъ 
вчерашняго  дня,  то  будутъ  ли  они  достаточно  обширны,  что- 
бы вмѣстить  и  тѣхъ  злодѣевъ ,  которые  появятся  завтра ,  и 
послѣ-завтра,  и  въ  слѣдующіе  дни,  —  если  не  устроить  дѣла 
такимъ  образомъ,  чтобы  для  очищенія  мѣста  однимъ  выпус- 
кать отъ  времени  до  времени  на  свободу  другихъ?  Но  посту- 
пать такимъ  образомъ ,  значитъ  періодически  выпускать  на 
общество  хищныхъ  людей.  Было ,  правда ,  одно  средство  — 
построить  для  этихъ  дикихъ  животныхъ  въ  достаточномъ  ко- 
личествѣ  и  достаточно  вмѣстительные  звѣринцы,  рѣшетки  ко- 
торыхъ  всегда  были  бы  готовы  принимать  и  никогда  бы  не 
выпускали.  Но  и  тутъ  оказывалось  огромное  препятствіе:  из- 
держки. Увидѣли,  что  престуиленіе  —  очень  дорогая  вещь. 

Съ  этихъ  поръ  задача ,  рѣшенія  которой  искали ,  стала 
представляться  съ  новой  точки  зрѣнія.  Вмѣсто  того,  чтобы 
спрашивать,  что  дѣлать  съ  преступниками,  стали  спрашивать, 
нѣтъ  ли  какого  нибудь  средства  пресѣчь  иреступленія  разъ 
навсегда,  нѣтъ  ли  средства  противъ  нрнчинъ  того  зла,  слѣд- 
ствія  котораго  такъ  трудно  предотвратить?  Этимъ  уже  вышли 
на  настоящую  дорогу ,  и  вопросъ  не  могъ  быть  поставленъ 
лучше.  Но  къ  несчастью  ошиблись  въ  этихъ  причинахъ,  и  какъ 
ошиблись !  За  причину  приняли  то ,  что  было  только  слѣд- 
ствіемъ. 

Рѣгаено  было,  чтобы  въ  двухъ  шагахъ  отъ  той  лачуги,  гдѣ 
дѣти  бѣдняковъ  получали  отъ  крайней  нищеты  воспитаніе  въ 
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порокѣ,  были  устроены  тюрьмы,  нъ  которыхъ  поучали  добро- 
дѣтели  и  читали  Библію  извергамъ  ,  состарѣвшимся  въ  пре- 
ступленіи.  Рѣшено  было,  чтобы  разъ  попавши  въ  тюрьму, 
преступники  находили  въ  ней  хорошее  помѣщеніе ,  хорошую 
пищу  и  вообще  были  тамъ  прекрасно  содержит  за  одинъ 
признакъ  раскаянія  съ  ихъ  стороны;  и  въ  то  лее  самое  время 
честный  работникъ,  то  есть  тотъ,  кто  не  ечнталъ  справедли- 
вымъ  иріобрѣтать  себѣ  общественное  покровительство  ударами 
кинжала ,  предоставленъ  былъ  тому  же  деспотизму  нищеты, 
во  сто  разъ  болѣе  свпрѣпому  и  болѣе  ужасному,  чѣмъ  всякій 
человѣческій  деспотизмъ.  Чтобы  облегчить  для  несчастныхъ, 
которыхъ  между  тѣмъ  поучалъ  священникъ,  возможность  при- 
миренія  ихъ  съ  обществомъ,  въ  видѣ  награды  за  возвращеніе 
къ  добрымъ  нравиламъ  ихъ  старались  прельщать  перспективой 
ііскеі  оі  Іеаѵе ,  или,  другими  словами,  обѣщаніемъ  дать  сво- 
боду до  истеченія  положеннаго  срока  наказанія;  но  при  этомъ 
совершенно  забывалось,  что  нищета,  ожидавшая  ихъ  при  вы- 
ходѣ  изъ  тюрьмы,  легко  приведетъ  ихъ  туда  снова. 

Ничего  не  можетъ  быть  страннѣе  того  иоложенія ,  къ  ко- 
торому привело  примѣненіе  такой  уголовной  системы.  Мате- 
ріальное  положеніе  преступника  въ  Англіи  гораздо  лучше  по- 
ложенія  бѣдняка,  содержимаго  приходомъ ,  а  ноложеніе  этого 
бѣдняка  гораздо  лучше  иоложенія  многихъ  работниковъ,  —  и 
это  справедливо  до  послѣдней  буквы.  У  меня  въ  рукахъ  теперь 
отчетъ  написанный  въ  1860  году  однимъ  изъ  главныхъ  чи- 
новниковъ  нортландской  тюрьмы.  Вотъ  каково  было  въ  то 
время  —  и  я  не  думаю  ,  чтобы  тамъ  что  нибудь  измѣнилось 
съ  тѣхъ  поръ  —  состояніе  этой  тюрьмы. 

Въ  ней  содержалось,  среднимъ  числомъ,  до  1500  заклю- 
ченныхъ,  которые  большею  частію  употреблялись  для  ломки 
камней,  предназначавшихся  на  постройку  плотины.  Продол- 
жительность работы  была  лѣтомъ  десять  часовъ  въ  день;  зи- 
мой она  кончалась,  когда  становилось  темно.  Количество 
камня,  добываемаго  каждымъ  работникомъ,  считали  въ  три 
тонны  въ  день,  и  его  поденный  заработокъ  въ  два  шиллинга. 
Пища  заключенныхъ  состояла  въ  день  на  каждаю  изъ  одной 
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пинты  чаю,  бинты  какао,  пинты  отличнаго  супу,  изъ  фунта 
овощей,  шести  унцій  мяса,  безъ  костей,  и  двадцати  семи  ун- 
цій  хлѣба  съ  сыромъ  перваго  сорта.  Сколько  честныхъ  лю- 
дей въ  Англіи  почли  бы  себя  счастливыми,  если  бы  имѣли 
возможность  содержать  себя  такимъ  образомъ,  а  эти  люди 
работаютъ  вдвое  больше,  а  производятъ  въ  трое. 

Надо  замѣтпть  притомъ,  что  тюрьма,  о  которой  я  гово- 
рилъ,  еще  не  изъ  тѣхъ,  гдѣ  преступники  содержатся  всего 
лучше.  Есть  такія,  въ.которыхъ  имъ  дается  въ  извѣстныхъ 
случаяхъ  пиво.  Въ  Гибралтарѣ  они  нолучаютъ  по  двѣ  унціи 
табаку  въ  недѣлю,  и  четверть  пинты  рому  каждый  разъ,  ко- 
гда ихъ  употребляютъ  на  какія  нибудь  ненрінтныя  работы. 
Въ  Дартмурѣ,  гдѣ  управленіе  тюрьмы  у  потребляете,  для 
внѣшнихъ  работъ,  кромѣ  завпсящихъ  отъ  него  иреступинковъ, 
еще  и  свободныхъ  рабочихъ,  которымъ  оно  платил»,  можно 
судить  о  соблазнительномъ  различіи  въ  участи  тѣхъ  и  дру- 
гихъ.  Тогда  какъ  одни  работаютъ  до  истощенія  силъ,  другіе 
работаютъ  шутя,  и  при  наступленіи  вечера  одни  еще  продол- 
жаютъ  работу,  тогда  какъ  другіе  уже  давно  поужинали  и 
улеглись  спать. 

Нужно  ли  указывать  на  результаты  подобной  уголовной 
системы,  въ  странѣ,  которую  точитъ  язва  пауперизма?  Было 
бы  чудомъ,  если  бы  нреступленіе  не  получило  могуществен- 
наго  ноощренія  тамъ,  гдѣ  тюрьму  приходится  предпочитать 
мастерской.  И  можетъ  ли  эта  система  внушить  виновному 
страхъ  передъ  закономъ,  когда  она  допускаетъ,  что  наказа- 
ніе  превращается  почти  въ  награду?  Послѣ  введенія  ііскеі 
о?  Іеаѵе  судья  уже  не  имѣетъ  больше  возможностп  измѣрять 
силу  и  значеніе  оружія,  которое  находится  въ  его  рукахъ; 
собственно  говоря,  нельзя  уже  осуждать  на  всю  жизнь,  ка- 
ково бы  ни  было  содержаніе  приговора,  нельзя  уже  присуж- 
дать на  тотъ  или  другой  опредѣленнып  срокъ.  Теперь  уже 
отъ  самого  виновнаго  зависитъ  —  и  онъ  знаетъ  это  очень  хо- 
рошо—  уничтожить  падающій  на  него  приговоръ:  для  этого 
ему  нужно  только  ловко  разыгранной  покорностью  облегчить 
задачу  начальника  тюрьмы,  польстить  самолюбіго  тюремнаго 


—  333  — 


священника,  принявши  на  себя  видъ,  будто  бы  очарованъ 
его  проповѣдями.  Одинъ  изъ  душителей,  судившихся  недавно 
барономъ  Бренуэллемъ  въ  центральномъ  уголовномъ  судѣ, 
изъявлялъ  раскаяніе  до  пятнадцати  разъ,  и  ужъ  не  знаю, 
сколько  священниковъ  ручались  за  искренность  его  раскаянія. 

Значитъ  ли  это,  что  желаніе  исправить  преступника  и  изъ 
самаго  наказанія  сдѣлать  средство  воспитанія  —  безумная 
мысль?  Если  я  не  ошибаюсь,  кажется  Дидро  принадлежитъ 
смѣлое  опредѣленіе,  что  «злой  человѣкъ  —  это  больной >;  не- 
ужели мы  должны  считать  эти  слова  словами  безумца?  Не- 
ужели мы  сочтемъ  совершенно  несовмѣстимыми  необходимость 
паказанія  и  надежду  исправленія?  Неужели  мы  забудемъ,  что 
бываютъ  такіе  преступники,  которые  были  бы  честными  людь- 
ми, если  бы  ихъ  свободная  воля  не  извращалась  отъ  самой  ко- 
лыбели окружающими  обстоятельствами;  если  бы  они,  такъ 
сказать,  не  всосали  ядъ  порока  въ  нищетѣ;  если  бы  они  не 
выросли  среди  развращающихъ  душу  зрѣлпщъ  и  искушеній; 
если  бы  однимъ  словомъ  они  съ  самаго  вступленія  своего  въ 
жизнь  не  были  жертвами  той  тираніи  вещей,  которая  сла- 
гается изъ  невѣжестна,  голода,  безгюмощности,  дурныхъ  при- 
мѣровъ  и  всего  того,  что  затемняетъ  умъ  и  развращаетъ 
сердце? 

Сохрани  Боже,  чтобы  таково  было  мое  личное  мнѣніе!  Но 
я  не  могу  умолчать  и  признаю  съ  горестью,  что  это  мнѣніе 
кажется  беретъ  здѣсь  верхъ  подъ  вліяніемъ  ночныхъ  сценъ  наси- 
лія,  совершавшихся  въ  послѣднее  время  въ  Лондонѣ.  Филантро- 
пія,  для  которой  бывало  свое  время,  не  рѣшается  больше  возвышать 
голоса;  теперь  царствуетъ  неумолимая  строгость  въ  самыхъ  жест- 
кихъ  формахъ:  теперь  пришла  очередь  гнѣва.  Нужно  очень  не- 
многое, чтобы  въ  отношеніи  къ  преступникамъ  отъ  излишней 
снисходительности  перейти  къ  противоположному  излишеству. 
Это  вѣчная  исторія  реакцій.  Не  рѣшатся  только  возвратиться 
къ  смертной  казни  за  болѣе  важныя  иреступленія,  вышедшія 
уже  изъ  области  палача  —  вотъ  и  все. 

Но  что  же  дѣлать?  Надо  или  содержать  преступниковъ, 
или  убивать  ихъ,  или  подвергаться  опасности  самлмъ  быть 
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убитымъ  ими;  или  ссылать  ихъ  далеко,  чтобы  ихъ  раздѣляли 
отъ  насъ  всѣ  волны  океана. 

Ссылать!  этого  бы  и  хотѣлп.  Но  куда  ссылать?  Колоніи 
ихъ  не  иринимаютъ.  Можетъ  быть  и  возможно  было  бы  устроить 
для  нихъ  особенны*  каторжны*  колонін  гдѣ  нибудь  на  краю 
свѣта,  внѣ  всякаго  прикосновенія  съ  другими  людьми;  но 
адѣсь  пришлось  бы  издержать  громадный  суммы,  затѣмъ, 
чтобы  снова  дать  возможность  къ  тѣмъ  гнуснымъ  злодѣяніямъ! 
одно  воспомипаніе  о  которыхъ  вселяете  ужасъ.  И  потомъ,' 
высылать  отъ  себя  зараженныхъ  —  очень  плохое  средство,' 
когда  остается  нетронутымъ  самое  гнѣздо  заразы.  Постарай- 
тесь уничтожить  нищету,  если  можете,  и  вамъ  не  нужно  бу- 
дете никакихъ  предохранительныхъ  кордоновъ  противъ  пре- 
ступленія. 


СХѴІ. 

12-го  января. 
НАРОДЪ  ВЪ  ПОИСКАХЪ  ЗА  КОРОЛЕМЪ. 

Что  Діогепу  нуженъ  былъ  фонарь,  чтобы  отыскать  человѣ- 
ка,  это  еще  понятно:  люди  въ  самомъ  дѣлѣ  рѣдки.  Но  мож- 
но ли  понять,  какимъ  образомъ  могли  нуждаться  въ  фонарѣ 
греки,  чтобы  отыскать  себѣ  короля?  —  Короли!  да  ихъ  кажет- 
ся должно  бы  быть  очень  довольно.  «Королей?  я  ужъ  столько 
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видѣла  королей!  >  говоритъ  одна  старуха  въ  одной  пѣснѣ  Бе- 
ранже. Между  тѣмъ  многіе  думаютъ,  что  вслѣдствіе  отказа 
принца  Альфреда  отъ  короны  страны,  имѣющей  меньше  насе- 
ленія,  чѣмъ  Мерилебонскій  прнходъ  въ  Лондонѣ,  какъ  увѣ- 
ряютъ  мои  знакомые  англичане,  Греція  находится  въ  боль- 
шом ь  недоумѣніи ;  —  такимъ  недающимся  кладомъ  кажется 
будто  бы  ей  какой  нпбудь  король. 

Что  касается  до  меня,  то  не  смотря  на  всѣ  видимости  и 
на  всѣ  толки,  мнѣ  кажется,  что  эта  страна,  произведшая  Миль- 
тіада,  Ѳемистокла,  Леонида  ивсѣхъ  республикаискихъ  героевъ, 
возбуждающихъ  наше  удивленіе  въ  школѣ  и  послѣ  школы, 
очень  охотно  согласилась  бы  на  жертву  не  платить  Іізіе  сіѵііе, 
если  бы  только  ей  предоставили  дѣйствовать  по  ея  собствен- 
ному усмотрѣнію.  Не  то,  чтобы  я  сомнѣвался  въ  полной  сво- 
бодѣ  подачи  голосовъ,  иризывавшихъ  принца  Альфреда  на 
греческій  престолъ;  но  кто  же  не  видитъ,  какъ  мало  было  • 
этой  свободы  въ  почитаніи  монархической  формы  правленія? 
Греки  сгарали  желаніемъ  возвратить  себѣ  Іоническіе  острова; 
они  признавали  необходимость  обезоружить  предвидимую  ими 
вражду  Англіи,  въ  случаѣ  если  они  поднимутъ  оружіе  про- 
тивъ  турокъ.  Если  бы  ихъ  энтузіамъ  къ  принцу,  котораго  они 
не  знаютъ,  котораго  никто  не  знаетъ,  который  еще  и  самъ 
себя  не  знаетъ,  къ  принцу  совершенно  юному  и  не  исповѣ- 
дующему  греческой  религіи;  если  бы  этотъ  энтузіазмъ,  говорю 
я,  основывался  на  побужденіяхъ  чисто  платоническаго  свой- 
ства, это  былъ  бы  одинъ  изъ  самыхъ  необъяснимыхъ  поры- 
вовъ,  о  которыхъ  когда  либо  упоминаетъ  исторія. 

Удивительна,  въ  самомъ  дѣлѣ,  безцеремонность  великихъ 
державъ  въ  обращеніи  съ  этими  бѣдными  греками.  «Не  выби- 
райте итальянскаго  принца,  кричитъ  имъ  Австрія,  а  то  бу- 
дете послѣ  жалѣть  сами.»  < Помните,  говорить  имъ  Россія, 
что  вамъ  нуженъ  король  греческаго  вѣропсловѣданія.  Это  не- 
обходимое условіе.»  «Не  ждите  отъ  меня  ничего,  обращается 
съ  своей  стороны  Англія,  если  вамъ  придетъ  въ  голову  нелѣ- 
ная  мысль  устроить  республику,  вмѣсто  того,  чтобы  принять 
моего  претендента.»  Такимъ  образомъ  этц  державы,  нессогла- 
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ныя  по  столькимъ  вопросамъ,  какъ  нельзя  болѣе  согласны 
между  собою  въ  томъ,  чтобы  обращаться  съ  Греціей  какъ  съ 
націей,  находящейся  въ  опекѣ. 

Но  по  какому  же  это  праву?  Не  заключается  ли  ихъ  пра- 
во на  это  высокое,  теперь  нѣсколыш  надмѣнное,  а  впослѣд- 
ствіи  пожалуй  очень  стѣснительное  покровительство  въ  лон- 
донскомъ  трактатѣ  6  іюля  1827  г.  или  въ  протоколѣ  3  фе- 
враля 1830  г.  или  въ  конвенціи  9  мая  1822  г.?  Ни  одинъ 
изъ  этихъ  дипломатическихъ  актовъ  не  заключаетъ  въ  себѣ 
отреченія  Греціи  отъ  ея  личности  какъ  націн.  Совсѣмъ  на- 
противъ. 

Трактата  6  іюля  1827  въ  томъ  видѣ,  какъ  онъ  подписанъ 
Франціей,  Англіей  и  Россіей,  предлагаетъ,  какъ  средство  по- 
ложить конецъ  ссорамъ  Греціи  и  Турціи,  родъ  смѣшаннаго 
управленія,  но  которому  греки  должны  были  сами  выбирать 
своихъ  нравительственныхъ  лицъ,  за  исключеніемъ  извѣстнаго 
числа  назначеній,  предоставленныхъ  султану. 

Отказъ  турокъ  принять  эту  сдѣлку,  на  которую  греки  со- 
глашались, имѣлъ  слѣдствіемъ  наваринскій  бой,  и  этотъ  бой, 
поколебавшій  основы  оттоманской  имиерііі,  повелъ  къ  прото- 
колу 22  марта  1829.  Но  что  узнаемъ  мы  изъ  этого  протоко- 
ла? Что  три  державы  постараются  истребовать  для  грековъ 
отдѣльное  самостоятельное  правительство,  съ  наслѣдственнымъ 
государ  емъ,  подъ  условіемъ,  что  греки  признаютъ  верховную 
власть  султана  и  будутъ  платить  ему  ежегодную  дань.  Это 
значитъ,  что  Греція  оставалась  въ  зависимости  отъ  султана, 
но  не  значитъ,  чтобы  она  становилась  въ  зависимость  отъ 
трехъ  союзныхъ  державъ. 

Но  турки  воспротивились  и  на  этотъ  разъ.  Россія  объя- 
вила имъ  войну  на  свой  собственный  счетъ.  Они  были  побѣ- 
ждены,  и  такъ  какъ  ихъ  положеніе  только  ухудшилось,  то 
они  увидѣли  себя  вынужденными  принять  условія  гораздо  бо- 
лѣе  суровыя,  чѣмъ  тѣ,  какія  они  отвергли  ьъ  1827  и  1829. 
Ихъ  заставили  подписать  протоколъ  3  февраля  1830  года,  и 
съ  тѣхъ  поръ  Греція  существовала  какъ  государство  незави- 
симое отъ  Турціи.  Но  не  создалъ  ли  этотъ  протоколъ  какой 
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нибудь  новый  родъ  зависимости  для  Грецін?  То,  что  она  вы- 
играла со  стороны  Турціи,  не  согласилась  ли  она  потерять  въ 
пользу  Европы?  Нисколько.  Потому  что  первое  постановленіе 
протокола  3  февраля  1830  г.  есть  слѣдующее:  «Греція  будетъ 
государсгвомъ  самостоятельнымъ  и  будетъ  пользоваться  всѣ- 
ми  политическими,  административными  и  торговыми  правами, 
которыя  вытекаютъ  изъ  безусловной  независимости.  >  Чего  же 
еще  яснѣе? 

Остается- конвенція  9  мая  1832,  въ  силу  которой  возложе- 
на корона  на  голову  Оттона;  и  совершенно  справедливо ,  что 
Оттонъ  получилъ  эту  корону  изъ  рукъ  трехъ  союзныхъ  дер- 
жавъ.  Но  не  нужно  терять  изъ  виду,  что  при  этомъ  случаѣ 
онѣ  дѣйствовали  какъ  у  по  л-номоченныя  торжествен- 
ными актомъ  греческаго  народа. 

Итакъ,  на  основаніи  этой  главы  изъ  новѣйшей  дипломати- 
ческой йсторіи,  оказывается  въ  высшей  степени  правъ  авторъ 
письма,  недавно  помѣщеннаго  въ  Могпіп§  Розі,  когда  онъ 
возстаетъ  протпвъ  всякаго  притязанія  великихъ  державъ  на 
управленіе  судьбами  грековъ.  Греція  такое  же  независимое  го- 
сударство, какъ  и  Россія,  Франція,  Англія;  и  если  бы  ее  осу- 
дили быть  вассаломъ  дішломатіи,  то  сомнительно,  много  ли 
выиграла  бы  она  отъ  насильственна™  разрыва  связей,  соеди- 
нявшнхъ  ее  съ  Турціей. 

Теиерь,  въ  самомъ  дѣлѣ,  когда  мы  уже  нѣсколько  отре- 
звились отъ  классическая  энтузіазма,  который  привѣтство- 
валъ  Наваринскую  побѣду  какъ  эпизодъ,  достойный  стоять 
рядомъ  съ  античными  чудесами  Троянской  войны,  теиерь  мо- 
жетъ  быть  позволительно  признаться,  ради  истины,  что  вла- 
дычество турокъ  всегда  отличалось  особенной  терпимостью. 
Подъ  ихъ  управленіемъ  греки  не  только  пользовались  свобо- 
дой торговли,  неизвѣстной  многимъ  народамъ  Европы,  но  кро- 
мѣ  того  они  пользовались  правомъ  контроля  за  сборомъ  по- 
датей, правомъ,  которому  чуть  ли  не  могли  бы  позавидовать 
даже  Соединенные  Штаты,  Англія,  Швейцарія.  Развѣ  Страф- 
фордъ  Каннингъ,  виослѣдствіи  лордъ  Страффордъ  Редклиффъ, 
не  объявнлъ  формальнымъ  образомъ  на  конференціяхъ,  что 

22 


—  338  — 


было  бы  и  несправедливо  и  опасно  отнять  у  грековъ  «муни- 
ципальный привилегіи  и  представительныя  права,  которыми 
они  пользовались  подъ  владычествомъ  турокъ?»  Паришъ,  въ 
своей  «Дипломатической  исторіи  монархіи  въ  Грецін», 
отдаетъ  туркамъ  справедливость  за  ихъ  добросовѣстное  соблю- 
дете муниципальныхъ  правъ  грековъ.  Относительно  Пелопон- 
неса онъ  говоритъ:  «никакой  налогъ,  какого  бы  рода  онъ  ни 
былъ,  не  можетъ  тамъ  взиматься  безъ  положительнаго  согла- 
сія  провинціальнаго  совѣта,  и  безъ  согласія  старшпнъ  горо- 
довъ,  мѣстечекъ  и  деревень.»  Раскладка  податей  по  семей- 
ствамъ  ввѣрена  была  этимъ  старшинамъ. 

Значить  ли  это,  что  греки  были  неправы,  когда  требовали 
своей  автономіи  даже  съ  оружіемъ  въ  рукахъ,  когда  они  сра- 
жались, чтобы  пріобрѣстн  себѣ  отечество?  Друзья  свободы  и 
справедливости  никогда  не  сдѣлаютъ  подобнаго  заключенія; 
и  именно  потому,  что  я  также  не  согласенъ  съ  этимъ  заклю- 
ченіемъ,  мнѣ  горько  было  бы  видѣть  грековъ,  попадающихъ 
нослѣ  столькихъ  геройскихъ  усилій  для  достиженія  независи- 
мости изъ  одного  рабства  въ  другое,  мнѣ  горько  было  бы 
видѣть,  что  они  позволяютъ  навязывать  себѣ  такую  форму 
правленія,  которая  выгодна  для  топ  или  другой  державы, 
для  того  пли  другаго  тайнаго  конклава  союзныхъ  государству 
что  они  позволяютъ  заводить  себя  въ  кавдинскія  ущелія 
дипломатіею. 

Для  нея  павѣрное  меньше  опасности  быть  самой  собою, 
чѣмъ  сдѣлаться  англійской  или  русской.  Если  она  присоеди- 
нится къ  политнкѣ  Англіи,  какъ  она  повидимому  намѣрена 
сдѣлать,  судя  но  избранію  принца  Альфреда,  она  подвергается 
опасности  возстаыовить  противъ  себя  Россію,  которая  одна 
сильно  заинтересована  въ  растіаденіи  турецкой  имперіи.  Если 
же  она  иослѣдуетъ  политикѣ  Россіп,  для  нея  предстоитъ  опас- 
ность, что  Россія  поможетъ  ей  нротпвъ  Турціи  только  затѣмъ, 
чтобы  впослѣдствіи  поглотить  и  ее. 

Но  можетъ  ли  Греція  сдѣлать  то,  чего  она  желаетъ,  если 
предположить,  что  она  имѣетъ  ясное  сознаніе  о  томъ,  чего 
она  должна  бы  была  желать?  И  есть  ли  надежда  получить 
голосъ  тамъ,  гдѣ  говоритъ  сила? 


Если  бы  мнѣ  дали  такой  воиросъ  по  поводу  Греціи,  л 
отвѣчалъ  бы:  несогласіе,  царствующее  между  сильными, — вотъ 
сила  слабыхъ. 


СХѴІІ.  ■ 

16-го  генваря. 
БРАЙТЪ  ДѢІАЕТЪ  ВЫГОВОРЫ  АНГЛІИ. 

Что  меня  удивляетъ  въ  Брайтѣ,  больше  даже  чѣмъ  самый 
закалъ  его  краснорѣчія,  —  это  неукротимый  характеръ  его 
мужества. 

Защитники  народа  бываютъ  иногда  фальшивыми  куртиза- 
нами:  Брайтъ  —  настоящій  защитникъ  народа  въ  высокомъ 
значеніи  этого  слова.  Онъ  не  преклоняется  ни  передъ  какой 
властью.  Его  порицатели  обвиняютъ  его  въ  честолюбіи.  Стран- 
ное честолюбіе,  когда  человѣкъ  не  произносить  ни  одного 
слова,  которое  бы  не  дѣлало  его  невозможнымъ  какъ  минист- 
ра, которое  бы  не  помогало  дѣлать  его  непопулярными  На- 
добно видѣть,  съ  какимъ  высокомѣрнымъ  презрѣніемъ  отно- 
сится онъ  къ  общественному  мнѣнію,  въ  странѣ,  гдѣ  влады- 
чествуетъ  общественное  мнѣніе.  Надобно  видѣть,  съ  какимъ 
надмѣннымъ  наслажденіемъ  онъ,  самъ  англичанинъ,  идетъ 
протпвъ  всѣхъ  англійскихъ  тенденцій! 

Англія,  хотя  и  не  отличается  задорнымъ  характеромъ,  но 
глубоко  убѣждена  въ  дѣйетвительиости  употребленія  силы: 
Брайтъ  утверждаетъ,  что  самое  лучшее  средство  избѣжать 
нападенія  —  никогда  не  думать  о  защитѣ. 

Англія  до  того  пропитана  аристократизмомъ,  что  это  чув- 
ство проглядываетъ  повсюду  —  и  въ  бѣднякѣ,  который  идетъ 
согнувшись  подъ  своей  ношей,  и  въ  лордѣ,  лошади  котораго 
обдаютъ  этого  бѣдняка  грязью:  Брайтъ  никогда  не  упускаетъ 
случая  кольнуть  именно  этотъ  аристократизмъ. 

Англія  требуетъ  себѣ  права  собственности  надъ  океаномъ: 
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Брайтъ  смотрите  на  море  какъ  на  общую  большую  дорогу 
націй. 

Англія  хвалится  своимъ  способомъ  управленія  далекими 
странами,  на  которыя  простирается  ея  власть:  Брайтъ  назы- 
ваетъ  управленіе  Инііей  управленіемъ  жаднымъ  и  примени- 
те л  ьнымъ. 

Англія  сильно  хлопочете  о  томъ,  чтобы  никто  не  подвер- 
галъ  сомнѣнію  законности  ея  завоеваній:  Брайтъ  упрекаетъ 
ее,  что  она  несправедливо  завладѣла  Гибралтаромъ,  неспра- 
ведливо удержи ваетъ  его  за  собой,  и  совѣтуетъ  ей  скорѣе 
возвратить  его  Испаніи. 

Въ  междоусобной  войнѣ,  опустошающей  Новый  Свѣтъ,  сим- 
патіи  Англіи  вообще  больше  уклоняются  въ  пользу  Южныхъ 
американцевъ:  Брайтъ  горячо  защищаетъ  дѣло  Сѣвера. 

Англія  страшится  возстановленія  Союза,  такъ  какъ  оно 
должно  оживить  и  даже  сдѣлать  еще  болѣе  могущественным^ 
чѣмъ  когда  нибудь,  то  государство,  быстрое  и  удивительное 
развитіе  котораго  давно  уже  тревожитъ  ее:  Брайтъ  всѣми 
силами  души  желаетъ  образованія  изъ  Соединенныхъ  штатовъ 
республики,  достаточно  сильной  и  достаточно  благоденствую- 
щей, чтобы  ее  принялъ  Новый  Свѣтъ,  и  чтобы  она  могла 
служить  примѣромъ  для  Стараго. 

Такимъ  образомъ  антагонизмъ  слишкомъ  рѣзокъ  и  касает- 
ся слишкомъ  многочисленныхъ  и  важныхъ  вонросовъ.  И  любо- 
пытно то  обстоятельство,  придающее  этой  борьбѣ  мнѣнін 
одного  человѣка  съ  мнѣніями  цѣлаго  народа  особенный  ха- 
рактера замѣчательнаго  величія,  что  Брайтъ  можетъ  выдер- 
живать эту  необыкновенную  роль  и  не  только  не  уничтожается 
въ  ней,  но  и  не  теряете  ничего  изъ  своей  личности.  Онъ 
поднимаете  вокругъ  себя  бурю,  и  остается  среди  нея  непо- 
колебимым*,. Общественное  мнѣніе,  деспотизмомъ  котораго 
здѣсь  трудно  пренебрегать,  и  чрезмѣрная  сила  котораго  со- 
ставляете болѣзнь  всѣхъ  свободныхъ  націй,  отталкиваете  его, 
уважая  его  въ  то  же  время,  и  черезъ  это  не  только  не  по- 
давляете его,  но  даете  ему  чрезвычайно  оригинальное  и 
вмѣстѣ  блестящее  положеніе.   Въ  сохраненіи  за  собой  этого 
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положенія  могло  бы  кажется  заключаться  его  честолюбіе, 
если  бы  его  рѣчь  не  дышала  какимъ-то  заразительнымъ  фана- 
тизмомъ,  который  ручается  за  его  нравственное  безкорыстіе 
и  за  его  искренность. 

Никогда,  можетъ  быть,  положеніе  Брайта  не  выказывалось 
въ  этомъ  смыслѣ  такъ  ясно,  какъ  это  было  на  банкетѣ  дан- 
номъ  представителямъ  Бирмингама  торговой  палатой  этого 
города.  Все,  что  только  можно  было  сказать  на  нерекоръ 
англійскому  чувству,  все  это  Брайтъ  высказалъ  тамъ  съ  су- 
ровой откровенностью  квакера  и  энергіей  трибуна. 

Онъ  не  побоялся  утверждать,  что  если  лордъ  Еларендонъ 
согласился  послѣ  крымской  войны  на  признаніе  принципа, 
«флагъ  покрываетъ  товаръ»,  и  согласился  подписать  париж- 
скій  трактатъ,  то  это  было  сдѣлано  лишь  изъ  страха  пе- 
редъ  Америкой,  которую  строгое  прпмѣненіе  права  осмотра 
въ  критическую  минуту  неминуемо  вооружило  бы  противъ 
Англіи. 

Онъ  осуждалъ  парижскій  трактатъ  за  то,  что  онъ  не  до- 
вольно полно  ограждалъ  свободу  океана,  и  припоминая,  съ 
какой  гордостью  Англія  любила  величать  себя  «царицею  мо- 
рей», онъ  возставалъ  противъ  такой  «наглости». 

Онъ  заставлялъ  Англію  вспомнить,  что  во  время  крымской 
войны,  она  не  могла  блокировать  нортовъ  Россін,  потому  что 
всѣ  нужные  для  русскихъ  товары  они  получали  черезъ  Прус- 
сію;  и  замѣтивъ,  что  въ  нашемъ  вѣкѣ  желѣзныхъ  дорогъ  это 
право  морской  блокады  можетъ  быть  дѣйствительньтмъ  про- 
тивъ какой  нпбудь  націи  только  тогда,  когда  оно  будетъ  ис- 
полняться противъ  всѣхъ,  онъ  утверждалъ,  что  пора  нако- 
нецъ  изломать  вещь,  которая  такъ  долго  была  въ  рукахъ 
англичанъ  трезубцемъ  стараго  Нептуна. 

По  поводу  дѣла  о  «Тгепі»,  о  которомъ  онъ  вспомнилъ  съ 
большой  горечью,  онъ  протестовалъ  противъ  образа  дѣйствій^ 
который  по  его  мнѣнію  низводитъ  цивилизованные  народы  на 
степень  дикихъ  индійцевъ. 

Онъ  поздравплъ  правительство  съ  уступкой  Іоническихъ 
острововъ,  но  только  затѣмъ,  чтобы  подивиться,  почему  оно 
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до  спхъ  поръ  еще  не  возвратило  Испаніи  Гибралтарскую 
скалу,  этотъ,  какъ  онъ  выражается  б^зъ  вслкихъ  околично- 
стей, «иамятникъ  безумной  войны  и  постыднаго  мира». 

Онъ  горячо  нападалъ  на  Тішез,  на  графа  Росселя  и  на 
Гладстона,  за  то,  что  они  предсказывали  успѣхъ  Южнымъ 
американцамъ  въ  ихъ  кровавой  борьбѣ  противъ  американцевъ 
Сѣвера. 

Словомъ,  онъ  не  забылъ  ничего,  что  способно  было  раз- 
дражить гордость,  оскорбить  политическія  вѣрованія  или  за- 
дѣть  національные  предразсудки  его  отечества! 

И  ему  аплодировали  съ  восторгомъ. 

Торійскіе  журналы  имѣютъ  странный  способъ  объяснять 
этотъ  ораторскій  успѣхъ,  который  и  изумляетъ  и  оскорбляетъ 
ихъ.  Принимая  на  себя  небрежный  тонъ  и  равнодушный  видъ, 
они  увѣряютъ,  будто  Брайтъ  служитъ  своей  странѣ  точно 
также,  какъ  илотъ,  котораго  спартанцы  показывали  своимъ 
дѣтямъ  пьянаго,  чтобы  поселить  въ  нихъ  отвращеніе  къ 
пьянству;  говорятъ,  будто  надо  считать  очень  счастливымъ 
обстоятельствомъ,  что  Брайтъ  представляетъ  собою  демокра- 
ты) въ  достаточно  непривлекательномъ  видѣ,  чтобы  навсегда 
отнять  у  англичанъ  охоту  имѣть  съ  ней  дѣло;  что  впрочемъ 
у  него  есть  свое  краснорѣчіе;  что  оно  забавно;  что  своимъ 
заиахомъ  оно  похоже  на  теоріи  аббата  Беркелея,  отрицаю- 
щего существованіе  матерін,  или  сэра  Томаса  Броуна,  утвер- 
ждающего, что  людямъ  хорошо  было  бы  обходиться  совсѣмъ 
безъ  женщинъ.  Такъ  говоритъ  Могпіп^  НегаЫ;  и  если  вѣрить 
ему,  то  люди,  забывающіеся  на  столько,  чтобы  выслушивать 
рѣчи  Брайта,  похожи  на  дѣтей,  которые  по  цѣлымъ  часамъ 
будутъ  сидѣть  съ  раскрытымъ  ртомъ,  когда  имъ  разсказываютъ 
исторію  Гулливера. 

Ради  чести  англичанъ,  я  не  хочу  принимать  такого  объя- 
сненія.  Въ  популярности,  которою  пользуется  Брайтъ  на  пе- 
рекоръ  всѣмъ  своимъ  усиліямъ  потерять  ее,  мнѣ  скорѣе  хо- 
тѣлось  бы  видѣть  то  мужественное  почтеніе,  какое  сиособенъ 
отдавать  честному  и  независимому  характеру  только  народъ, 
воспитанный  въ  школѣ  свободы.  Нація,  которая  такъ  мало 
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нуждается  въ  лести,  можетъ  назваться  великою  націею,  и 
человѣческое  достоинство  прекрасно  выражается  въ  тѣхъ  ру- 
коплесканіяхъ,  которыми  собраніе  свободныхъ  людей  всгрѣ- 
чаетъ  свободнаго  человѣка,  бранящаго  это  самое  собраніе. 

Впрочемъ  англичане  хорошо  понпмаютъ,  что  Брайтъ  во 
многпхъ  отноіпеніяхъ  правъ  болѣе,  чѣмъ  они.  Я  уже  много 
разъ  имѣлъ  случай  —  и  каждый  разъ  съ  болышімъ  сожалѣ- 
ніемъ  —  обращать  ваше  вниманіе  на  тѣ  сильныя  симиатіи  къ 
Югу,  которыя  обнаружились  здѣсь  по  поводу  гигантской  борь- 
бы, опустошающей  Новый  Свѣтъ.  Этотъ  фактъ  слишкомъ  из- 
ъѣстенъ:  Англія,  уничтожившая  рабство  въ  своихъ  колоніяхъ, 
стоитъ,  говоря  вообще,  за  рабовладѣльдевъ.  Утѣшительно  по 
крайней  мѣрѣ  думать,  что  она  не  признается  себѣ  въ  этомъ 
и  не  осмѣливается  признаться.  Именно  это  чувство  стыда  и 
есть  самая  замѣчательная  черта  въ  письмѣ,  которое  архіепи- 
скопъ  дублинскій  написалъ  недавно  въ  отвѣтъ  на  жалобы 
мистрисъ  Гарріэтъ  Бичеръ-Стоу,  жалобы  какъ  нельзя  больше 
справедливыя.  Бѣдная  женщина!  Могъ  ли  кто  нибудь  пред- 
сказать ей  въ  то  время,  когда  Англія  чуть  не  носила  ее  на 
рукахъ  за  ея  романъ  «Хижина  Дяди  Тома,»  что  придетъ 
Бремя,  когда  ей  надо  будетъ  съ  горечью  напоминать  англи- 
чанамъ  то,  какъ  они  думали  и  какъ  чувствовали  въ  то  вре- 
мя? И  этотъ  протестъ  противъ  рабства,  который  подписали 
въ  то  время  столько  благородныхъ  женщинъ ,  суиругъ  и 
матерей,  неужели  онъ  теперь  забытъ  ими?  Неужели  мистриссъ 
Стоу  не  права,  когда  говоритъ  имъ:  «помните  ли  вы?» 

Но  вотъ  архіепископъ  дублинскій  отвѣчаетъ  за  правоту 
чувствъ  Англіи.  Если  въ  ней  и  склоняются  довольно  рѣши- 
тельно  на  сторону  Юга,  то  это  дѣлается  во  первыхъ  потому, 
что  она  признаетъ  «священное  право  возстанія»,  во  вторыхъ 
потому,  что  бравады  Сѣверныхъ  американцевъ  довели  до  раз- 
дражения даже  самыхъ  терпѣливыхъ  людей,  и  наконецъ  по- 
тому, что  Сѣверъ,  вмѣсто  того,  чтобы  вооружиться  зауиьчто- 
женіе  рабства,  поднялъ  оружіе,  по  его  собственному  сознанію, 
только  за  возстановленіе  союза. 

Такові.і  объясненія,  данныя  дубли пскимъ  архіенископомъ. 
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Есть  еще  и  другія,  которыхъ  однако  же  онъ  старательно 
избѣгаетъ,  и  о  которыхъ  я  также  не  буду  говорить,  считая, 
что  они  достаточно  были  развиты  въ  нѣкоторыхъ  изъ  моихъ 
прежнихъ  писемъ. 

Архіепискоиъ  дублинскій,  какъ  вы  видите,  набрасываетъ 
въ  этомъ  случаѣ  на  Англію  ту  одежду,  которою  сыновья  Ноя 
прикрыли  наготу  своего  отца,  заснувгааго  отъ  опьяненія.  Онъ 
проситъ  свѣтъ  вѣрить,  что  Англія  даетъ  рабовладѣльцамъ 
свою  нравственную  поддержку  именно  изъ  ненависти  къ  раб- 
ству! Странное  увѣреніе,  которое  едва  ли  имѣетъ  много  шан- 
совъ  на  успѣхъ  за  предѣлами  этого  острова! 

Совершенно  справедливо,  что  вашингтонское  правительство 
сдѣлало  ошибку,  когда  при  началѣ  войны  поставило  на  своемъ 
знамени  только  одно  слово  Союзъ;  совершенно  справедливо, 
что  еще  и  теперь  оно  какъ  будто  дѣлаетъ  средствомъ  то, 
что  должно  быть  принципомъ,  такъ  какъ  оно  положительно 
поддержнваетъ  рабство  въ  штатахъ,  оставшихся  вѣрными  Со- 
юзу, и  объявляетъ  его  уничтоженнымъ  только  въ  штатахъ 
мятежныхъ.  Да,  это  къ  несчастью  справедливо.  Но  развѣ 
можно  на  основаніи  этого  съ  какимъ-то  озлобленіемъ  желать 
побѣды  Юга?  Неужели  надо  желать,  чтобы  рабство  осталось 
побѣдителемъ  на  полѣ  сраженія,  изъ-за  того,  что  Сѣверъ  не 
нанесъ  ему  достаточно  сильныхъ  ударовъ?  Неужели  изъ-за 
того,  что  Сѣверъ  не  имѣлъ  достаточно  рѣшимости  и  ревно- 
сти къ  дѣлу  человѣчества,  и  справедливости,  надо  желать, 
чтобы  это  священное  дѣло  было  попрано?  Кто  же  не  видитъ, 
что  въ  случаѣ  побѣды  Сѣвера  неизбѣжнымъ  результатомъ  этой 
борьбы  будетъ  полное  уничтоженіе  рабства  тогда  какъ  въ 
случаѣ  торжества  Юга  неминуемымъ  его  слѣдствіемъ  будетъ 
не  только  поддержаніе  рабства,  но  и  его  распространеніе,  и 
мало  того,  даже  освященіе  рабства,  если  это  торжество  встрѣ- 
чено  будетъ  рукоплесканіями  цивилизованной  Европы. — Вотъ 
что  нужно  имѣть  въ  виду.  Спрашивается,  все  ли  сдѣлалъ  Сѣ- 
веръ  противъ  рабства,  что  онъ  могъ  или  долженъ  былъ  сдѣ- 
лать?  Спрашивается  далѣе,  что  будетъ  съ  частью  человѣчества, 
въ  томъ  случаѣ,  если  плантаторамъ  удастся  при  помощи  пу- 
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шекъ  удержать  за  собой  свои  людскія  стада.  Пусть  партизаны 
Юга  отвѣтятъ  на  этотъ  вопросъ,  если  могутъ;  если  не  мо- 
гутъ,  то  пусть  они  замолчать* 


СХѴІІІ. 

19  генваря. 

ГЛАСНОСТЬ  ВЪ  ПРИМѢНЕНІИ  КЪ  БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТИ. 

Англичане  очень  были  поражены  недостаточностью  по- 
жертвованій,  вызванныхъ  во  Франціи  бѣдствіемъ  руанскихъ 
рабочихъ.  Что  значить  въ  самомъ  дѣлѣ  собранная  подпис- 
кой сумма  въ  430,000  франковъ,  до  которой  дошла  подписка 
теперь,  тамъ,  гдѣ  дѣло  идетъ  объ  избавленіи  отъ  голода 
260,000  рабочихъ,  доведенныхъ  крнзисомъ  до  безвыходной  ни- 
щеты? Развѣ  достаточно  капли  воды,  чтобы  затушить  огром- 
ный пожаръ,  какъ  выразился  Шарль  Долльфусъ? 

Другое  дѣло  въ  Англіи!  Едва  только  распространилось  из- 
вѣстіе  о  ланкаширскомъ  голодѣ,  какъ  добровольныя  прино- 
шенія  начали  стекаться  со  всѣхъ  сторонъ.  Тринадцать 
милліоновъ  пять  сотъ  тысячъ  франковъ  —  вотъ  что 
почти  въ  одно  мгновеніе  принесли  въ  Англіи  первыя  воззва- 
нія  къ  благотворительности.  Одинъ  лордъ  Дерби  подписался 
на  громадную  сумму  въ  250,000  франковъ;  какой  примѣръ, 
урокъ,  и  какой  укоръ! 

И  замѣтьте,  что  эти  итоги  подведены  только  еще  нѣсколько 
дней  назадъ.  Послѣ  того  великодушіе  англичанъ  нашло  сред- 
ства увеличить  еще  болѣе  свой  бюджетъ  издержекъ,  и  они 
съ  презрительной  улыбкой  замѣчаютъ,  что  сумма,  собранная 
во  Франціи  въ  пользу  рабочихъ  департамента  Нижней  Сены, 
едва  равняется  той  суммѣ,  какую  рабочіе  Ланкашира  полу- 
чаютъ  отъ  общественной  благотворительности  въ  одинъ  день, 
и  едва  равняется  той  суммѣ,  какую  американцы  собрали  на 
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излеченіе  бѣдствій,  нанесенныхъ  Союзу  гражданской  войной, 
въ  какіе  нибудь  двадцать  четыре  часа. 

Слѣдуетъ  ли  однако  изъ  этого  ,  что  сердца  французовъ 
остаются  нечувствительными  при  впдѣ  человѣческихъ  страда- 
ній  ?  Осудимъ  ли  мы  какъ  безчувственную  къ  страданіямъ, 
находящимся  передъ  ея  глазами ,  какъ  безчувственную  къ 
драмѣ ,  совершающейся  въ  ей  собственной  средѣ  ,  ту  страну, 
которая  произвела  столько  знаменитыхъ  филантроповъ ,  начи- 
ная съ  людей,  олицетворявшихъ  собою  христіанское  милосер- 
діе,  до  людей,  заставлявшихъ  благословлять  философію;  на- 
чиная съ  основателя  пріютовъ  для  покинутыхъ  дѣтей  ,  до 
мстителя  Каласа,  начиная  съ  св.  Винцента-де-Поль  де  Воль- 
тера? 

Къ  счастью  не  таково  заключеніе,  выводимое  англичанами 
мзъ  этого  сравненія,  которое  могло  бы  очень  польстить  ихъ 
гордости  ;  они  только  позволяю™  себѣ  на  основаніи  его  пре- 
возносить преимущества  своихъ  учрежденій,  и  на  это  они  ко- 
нечно имѣютъ  право. 

Во  первыхъ  они  очень  хорошо  видятъ,  что  одною  изъ  при- 
чииъ,  помѣшавшихъ  ихъ  сосѣдямъ  за  Ла-Маншемъ  выказать 
болѣе  усердія  къ  подавленію  кризиса,  были  нрепятствія  ,  по- 
лагаемыя  во  Франціи  всякаго  рода  полезной  гласности.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  что  тамъ  происходило?  Въ  то  время,  когда  бѣд- 
ствія  Ланкашира  подали  поводъ  англійской  прессѣ  къ  всевоз- 
можнымъ  горькимъ  жалобамъ,  въ  то  время,  когда  здѣсь  обра- 
зовывались комитеты  вспоможеній  вездѣ  ,  гдѣ  только  была  въ 
нихъ  надобность;  въ  то  время,  когда  эти  комитеты  присылали 
въ  журналы  письма  за  письмами,  гдѣ  сообщались,  по  поводу 
кризиса  и  его  послѣдствій ,  или  какой  нибудь  поразительный 
случай ,  который  слѣдовало  сдѣлать  извѣстнымъ ,  или  указы- 
валось средство  прогивъ  бѣдствія, — въ  это  самое  время  на  той 
сторонѣ  пролива  царствовала  глубокая  ночь  и  безмолвіе.  Фран- 
цузскому правительству  конечно  не  было  нужды  добиваться, 
чтобы  свѣтъ  не  считалъ  рабочихъ  Нижней  Сены  такими  же 
счастливыми,  какъ  пастухи  въ  эклогахъ  Виргилія,  въ  то  время 
когда  голодъ  производить  между  этими  рабочими  страшныя 
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опустошенія,  и  когда  тысячи  матерей  съ  тоской  смотрѣли  на 
блѣдныя  лица  своихъ  дѣтей. 

Злу  нужно  было  дойти  до  ужасащщихъ  размѣровъ ,  чтобы 
о  немъ  осмѣлились  заговорить  сначала  одна,  потомъ  еще  двѣ, 
три  газеты. 

Судите  же ,  можетъ  ли  случиться  что  нибудь  подобное  въ 
Англіи,  гдѣ  чувство  индивидуальности  такъ  могущественно  и 
гдѣ  оно  такъ  уважается!  Видя  во  Франціи  такое  ограниченіе 
индивидуальной  иниціативы  ,  англичане  конечно  могутъ  смо- 
трѣть  на  Франдію  чуть  не  какъ  на  страну,  обитаемую  дѣтьми. 

Я  конечно  не  принадлежу  къ  числу  людей,  которыхъ  пу- 
таетъ  одно  слово  государство,  и  которые,  принимая  про- 
шедшее за  настоящее  ,  путая  всѣ  принципы  и  перемѣшивая 
всѣ  режимы,  воображаютъ  себѣ ,  что  государство  можетъ  су- 
ществовать не  иначе ,  какъ  подъ  условіемъ  какого  нибудь 
собственная  имени ,  и  называться  напрпмѣръ  именемъ  Ри- 
шелье, или  быть  Людовикомъ  XIV.  Я  знаю,  что  въ  правильно 
устроенной  демократіи  государство  —  это  само  общество,  дѣй- 
ствующее  въ  этомъ  качествѣ  черезъ  своихъ  отвѣтственныхъ  и 
'смѣняемыхъ  уполномоченныхъ.  Я  думаю  также,  что  общество 
можетъ  придумывать  способы  къ  [отвращенію  или  смягченно 
бѣдствій ,  отъ  которі»іхъ  страдаетъ  часть  его  членовъ ,  и  что 
представляемое  собраніемъ  своихъ  уполномоченныхъ  оноимѣетъ 
право  принимать  мѣры  къ  улучпіенію  положенія  рабочихъ, 
точно  также ,  какъ  имѣетъ  право  принимать  мѣры  къ  улуч- 
шенію  тюремъ ;  и  это  вовсе  не  будетъ  деспотизмъ.  А  иначе, 
можно  сказать ,  что  и  больной  поступаешь  съ  собой  деспоти- 
чески, когда  принимаешь  мѣры  къ  своему  излеченію.  Но  огром- 
ная разница  между  режимомъ  неограниченной  опеки ,  суще- 
ствующимъ  во  Франціи,  и  режимомъ,  при  которомъ  государ- 
ство состояло  бы  изъ  всего  народа ,  принявшаго  на  себя  за- 
боту о  дѣлахъ  всего  народа.  Тамъ ,  гдѣ  личность  считается 
ни  во  что,  нація,  составляющаяся  изъ  совокупности  этихъ  са- 
мыхъ  личностей,  точно  также  скоро  обращается  въ  ничто. 

Поэтому ,  всѣ  мыслящіе  люди  убѣждены  здѣсь ,  что  если 
централизація  во  Франціи  сдѣлается  еще  болѣе  поглощающей, 
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или  если  даже  она  только  не  потеряетъ  своей  нынѣшней  силы, 
то  французское  общество  неминуемо  перейдетъ  изъ  паралити- 
ческаго  состоянія  къ  настоящей  смерти.  Дѣти  могутъ  позво- 
лять водить  себя  на  помочахъ ,  безъ  вреда  для  своего  роста, 
но  съ  народами  этого  дѣлать  нельзя. 

Горе  націямъ,  которыя  не  понимаютъ  этого,  или  которыя, 
понявъ  однажды,  забываютъ  это! 


СХІХ. 

25-го  генваря. 

ПРАВО  СОБСТВЕННОСТИ  ВЪ  АНГЛІИ. 

Недавно  здѣсь  произошелъ  очень  странный  случай. 

Въ  одной  многолюдной  и  населенной  части  города,  въ 
Стамфордъ-стритѣ,  около  Блакфрайарсъ-Родда,  есть  два  ряда 
домовъ,  которые  уже  очень  давно  не  имѣютъ  другихъ  оби- 
тателей, кромѣ  одной  старой  дѣвы  и  непроницаемой  таин- 
ственности. 

Эти  дома  очень  обширны,  помѣстительны  и  хорошо  по- 
строены; но  при  взглядѣ  на  нихъ  еейчасъ  же  видно,  что 
рука  времени  тяжело  налегла  на  нихъ,  и  что  на  это  никто 
не  обращаетъ  вниманія.  Стѣны  растрескались;  двери  притво- 
ряются плохо;  окна  существуютъ  кажется  только  затѣмъ, 
чтобы  напоминать  объ  изчезнувшихъ  рамахъ.  Увѣряютъ,  но 
достовѣрно  узнать  объ  этомъ  могли  только  послѣ,  что  вну- 
тренность этихъ  домовъ  нредставляетъ  картину  полнаго  раз- 
рушенія.  Хромоногіе  столы,  ободранные  обои,  разбитая  зер- 
кала, мебель,  погребенная  подъ  цѣлыми  ворохами  пыли  — 
вотъ  какой  видъ  представляютъ  эти  мрачныя  комнаты. 

Лѣтъ  тридцать  назадъ  въ  этихъ  домахъ  жили  семейства, 
очень  заботившіяся  о  своемъ  комфортѣ.  Но  случилось, — такъ 
разсказываетъ  легенда  —  что  въ  одинъ  прекрасный  день  вла- 
дѣлецъ  этпхъ  домовъ  исчезъ.  Почему?  какъ?  Этого  никто  не 
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могъ  угадать.  Вѣрно  только  одно,  что  этотъ  владѣлецъ  от- 
правился въ  такія  страны,  откуда  онъ  уже  не  возвращался, 
можетъ  быть  онъ  отправился  въ  тѣ  мрачный  области,  о  ко- 
торыхъ  Гамлетъ  говоритъ,  что  изъ  нихъ  никогда  не  возвра- 
щаются путешественники,  посѣщающіе  ихъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  прошло  съ  тѣхъ  поръ  много  лѣтъ, 
какъ  вдругъ  явились  двѣ  дамы,  называвшія  себя  сестрами 
нокойнаго,  и  предъявили  свои  права,  которыхъ  конечно  у 
нихъ  никто  не  оспоривалъ.  Онѣ  приняли  въ  свое  владѣніе 
дома,  такъ  долго  стоявщіе  безъ  хозяина,  расположились  жить 
въ  одномъ  изъ  нихъ,  сдѣлали  настоящую  пустыню  изъ  дру- 
гихъ,  и  все  было  кончено.  Читали  ли  вы  прелестный  романъ 
«Джени  Эйръ?»  Если  читали,  то  вы  конечно  помните  эту 
ужасную  красную  комнату,  въ  которую  неумолимая  мистриссъ 
Ридъ  заперла  однажды  вечеромъ  свою  бѣдную  маленькую  пле- 
мянницу, эту  обширную,  холодную,  отзывавшуюся  могилой 
комнату,  въ  которой  умеръ  мистеръ  Ридъ,  и  въ  которую  ни- 
когда никто  не  входилъ,  кромѣ  его  вдовы,  отправлявшейся 
туда  въ  изііѣстные  дни  пересмотрѣть  вещи,  хранивнгіяся  въ 
таинственномъ  ящикѣ?  Вотъ  такія  же  были  комнаты  и  въ 
домахъ  Стамфордъ-стрита  послѣ  пріѣзда  двухъ  сестеръ,  и 
смерть  одной  изъ  нихъ  ничего  не  измѣнила  въ  этомъ  поряд- 
кѣ  вещей.  Каждую  ночь  оставшаяся  въ  живыхъ  сестра  выхо- 
дила изъ  занимаемаго  ею  дома  №  22,  и  дѣлала  осмотръ  до- 
мамъ  подъ  №№  1,  2,  3,  5,  19,  20  и  23;  она  заглядывала  во 
всѣ  углы  и  закоулки,  заботливо  запирала  каждую  дверь,  ко- 
торую она  отпирала,  и  ключи  отъ  нихъ  никогда  не  выходили 
изъ  ея  кармановъ.  Что  же  такое  дѣлалось  тамъ?  Какая  таин- 
ственная драма  разыгрывалась  въэтихъ  иустынныхъ  комнатахъ? 
Ужъ  не  посѣщало  ли  по  ночамъ  какое  нибудь  привидѣніе  эти 
дома,  такъ  давно  стоявшіе  пустыми,  и  такъ  давно  предоста- 
вленные постепенному  упадку,  составляющему  для  неодуше- 
вленныхъ  предметовъ  медленную  смерть?  Воображеніе  обита- 
телей этого  квартала  предавалось  въ  этомъ  отношеніи  все- 
возможнымъ  мрачнымъ  предположеніямъ. 

Съ  другой  стороны,  къ  чему  остается  столько  пустыхъ  до- 
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мовъ,  когда  такое  множество  несчастныхъ  не  имѣютъ  при- 
станища? Народная  логика  и  воображеніе  вступили  въ  союзъ, 
и  кварталъ  наконецъ  взволновался. 

Въ  прошлый  понедѣльникъ,  когда  миссъ  Еорделія  Анже- 
лика Ридъ — имя  героини  этой  исторіи,  героини,  которая  на- 
ходится въ  настоящее  время  въ  возрастѣ  одной  изъ  Макбе- 
товскихъ  вѣдьмъ,  —отправилась  въ  домъ  подъ  №  I,  она  была 
очень  удивлена,  увидѣвъ,  что  около  дверей  этого  дома  тес- 
нится значительная  толпа  мужчинъ  съ  грубыми  лицами,  гром- 
кими криками  и  угрожающими  жестами.  Въ  эту  самую  мину- 
ту, одинъ  изъ  нихъ,  настояіцій  циклопъ,  держа  въ  одной  ру- 
кѣ  огромный  молоть,  а  въ  другой  тяжелую  желѣзную  полосу, 
приготовлялся  разбивать  дверь.  Около  этого  циклопа  стояла 
дама  съ  боГікнмъ  лицомъ  и  блестящими  глазами ,  которая 
очевидно  командовала  экспедиціей,  и  которая,  не  менѣе  оче- 
видно, пользовалась  большой  симпатіей  шумѣвіней  толпы,  стѣ- 
снившейся  позади  нея.  Дверь,  въ  которую  гъ  удвоенной  си- 
лой колотилъ  циклопъ,  хотя  и  была  заперта  на  двойной  за- 
мокъ,  скоро  уступила,  и  толпа  съ  дикими  криками  бросилась 
въ  нее  съ  силою  потока,  прорвавшаго  плотину. 

Между  тѣмъ  хозяйка  лома  также  нашла  средство  про- 
браться туда;  но  едва  только  она  заявила  о  свонхъ  правахъ 
на  него,  какъ  предводительствовавшая  нападающей  арміей 
женщина,  обратись  къ  ней  съ  повелительнымъ  видомъ,  закри- 
чала: «покажите  ваши  документы»! 

Само  собою  разумѣется,  что  у  миссъ  Корделіи  Анжелики 
Ридъ  документовъ  съ  собою  не  было.  Впрочемъ  если  бы  да- 
же она  и  могла  представить  ихъ,  то  минута  была  слишкомъ 
неблагопріятна  для  разбора  бумагъ.  Миссъ  Еорделія  думала 
уже  только  о  томъ,  какъ  бы  убраться,  и  убралась  какъ  мо- 
гла. Но  часовъ  въ  шесть  вечера,  узнавъ,  что  толпа  размя- 
лась, она  возвратилась  въ  домъ  съ  столяромъ  и  слесаремъ. 
На  дверяхъ  прибито  было  объявлеиіе,  гласившее  слѣдующее: 
«всякій,  счптающій  за  собою  болѣе  правъ  на  владѣніе  этимъ 
домомъ,  чѣмъ  я,  пусть  обратится  только  къ  мистриссъ  Макъ- 
Кормикъ,  №  41,  Гаффильдъ-стритъ.>  При  помощи  столяра  и 


слесаря  старая  дѣва  проникла  въ  это  трагическое  мѣсто.  Но 
умы!  Побѣда  была  очень  кратковременна!  Не  прошло  десяти 
минутъ,  какъ  уже  на  улицѣ  раздалися  крики  тревоги,  и  бу- 
шующая толпа  явилась  снова.  Къ  проклятому  дому  снова 
сдѣланъ  былъ  страшный  приступъ;  снова  выбиты  двери ;  сно- 
ва миссъ  Корделія  Анжелика  Рпдъ  должна  была  бѣжать,  и 
на  этотъ  разъ  бѣжать  уже  черезъ  крышу — такъ  велика  была 
крайность!  Для  толпы,  разъ  вошедшей  во  вкусъ  нобѣды,  не 
было  резоновъ  быть  умѣренной.  На  другое  утро  три  осталь- 
ные дома,  осужденные  но  такой  же  прпчпнѣ,  были  захвачены 
такимъ  же  порядкомъ. 

Что  вы  скажете  на  это?  Воображали  ли  вы  когда  нибудь, 
чтобы  въ  наше  время  въ  Лондонѣ  могли  случиться  подобныя 
вещи?  Не  отзывается  ли  вся  эта  исторія  средними  вѣками? 

И  не  подумайте,  чтобы  это  былъ  совершенно  исключи- 
тельный случай.  Въ  то  же  самое  время,  когда  въ  улицѣ  Стам- 
фордъ  право  собственности  третировалось  такимъ  свободнымъ 
образомъ,  въ  Бельгравскомъ  кварталѣ  нѣкая  миссъ  Робпнзонъ, 
храбро  ставъ  во  главѣ  десятковъ  трехъ  храбрецовъ,  направи- 
лась къ  одному  дому,  который  по  ея  увѣрепію  принадлежа лъ 
ей,  и  во  время  отсутствія  особы,  занимавшей  этотъ  домъ,  по- 
вела противъ  него  настоящую  осаду,  выгнала  его  защитниковъ 
(другими  словами  слугъ)  и  побѣдоносно  расположилась  въ  немъ. 

Вы  конечно  спросите,  гдѣ  же  былъ  въ  это  время  законъ, 
что  онъ  дѣлалъ,  и  неужели  же  полидія  не  видала  ничего 
этого?  На  это  я  могу  вамъ  отвѣтнть  только  слѣдующее:  во 
первыхъ,  поліщія  всегда  является  слишкомъ  поздно ;  во  вто- 
рыхъ,  правосудіе,  призванное  рѣшить  дѣло,  не  скрывало,  что 
оно  очень  затрудняется  въ  этомъ  рѣшеніи.  Въ  первомъ  изъ 
этихъ  случаевъ  власть  только  послѣ  нѣкотораго  колебанія  и 
все  таки  съ  чувствомъ  сомнѣнія  въ  своемъ  правѣ  постановила 
отдать  подъ  судъ  отважную  ммстриссъ  Макъ-Кормикъ.  Во  вто- 
ромъ  она  и  совсѣмъ  не  знала,  на  что  рѣшиться,  и  полиціи 
пришлось  взять  на  себя  развязать  этотъ  гордіевъ  узелъ,  рѣ- 
шивъ  дѣло  на  удачу  противъ  притязаній  энергической  миссъ 
Робинзонъ. 
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Какой  же  выводъ  можно  сдѣлать  изъ  всего  этого?  Значить 
ли  это,  что  здѣсь  каждому  позволяется  дѣлать  что  ему  угод- 
но, и  назовемъ  ли  мы  ложной  репутаціто  Англіи  на  континен- 
тѣ,  будто  она  умѣетъ  лучше  всякаго  другаго  народа  на  свѣтѣ 
примирять  уваженіе  къ  закону  съ  чувствомъ  свободы?  Конеч- 
но, нѣтъ.  Законъ  царствуетъ  въ  Англіи  съ  неограниченнымъ 
могуществомъ,  —  это  неоспоримо;  и  ничто  не  можетъ  срав- 
ниться тамъ  съ  величіемъ  разъ  признаннаго  закона.  Удиви- 
тельно бываетъ  видѣть  тамъ  бѣснующуюся  толпу,  которая  по- 
корно отступаетъ  передъ  однимъ  человѣкомъ  въ  синемъ  фра- 
кѣ,  вооруженнымъ  коротенькой  палочкой,  почти  никогда  не 
употребляемой  имъ  въ  дѣло;  вмѣсто  оружія  онъ  носитъ  обы- 
кновенно фонарь.  Но  этотъ  человѣкъ — полисменъ;  это  знаютъ, 
и  этого  достаточно.  Я  видѣлъ  одинъ  подобный  случай  нѣсколько 
мѣсяцевъ  тому  назадъ,  когда  ирландскій  плебсъ,  водрузивши 
папское  знамя,  бросился  въ  Гайдъ-ІІаркѣ  на  партизановъ  Га- 
рибальди ;  десятка  два  нолисменовъ  бросились  въ  самую  сере- 
дину свалки,  схватили  изъ  толпы  самыхъ  бѣшеныхъ  заворотъ, 
и  увели  ихъ  безъ  малѣйшаго  сопротивленія.  Во  Франціи  на 
это  пожалуй  мало  было  бы  цѣлой  арміи. 

Какъ  же  объяснить  себѣ  странные  факты,  о  которыхъ  я 
теперь  разсказываю?  Объяснеыіе  мнѣ  кажется  заключается  въ 
неудовлетворительности  и  недостаткахъ  англійски.ѵъ  законовъ 
относительно  засвидѣтельствованія  права  собственности.  Здѣсь 
считается  почти  легальною  аксіома,  что  изъ  десяти  статей  за- 
кона девять  говорятъ  въ  пользу  факта  владѣнія. 

Такимъ  образомъ,  если  кто  заявляетъ  право  собственности 
на  какую  нибудь  недвижимость,  самое  важное  для  него  — 
пріобрѣсть  на  свою  сторону  авторитетъ,  доставляемый  вла- 
дѣніемъ,  чтобы  потомъ  съ  тѣмъ  большей  выгодой  защищать 
вопросъ  о  правахъ.  Прибавьте  къ  этому,  что  со  стороны  су- 
довъ  есть  наклонность  благопріятствовать  тѣмъ,  кто  въ  за- 
щитѣ  своего  права  или  того,  что  онъ  считаетъ  своимъ  пра- 
вомъ,  не  останавливается  передъ  энергическими  усиліямп. 

Это  прямое  слѣдствіе  огромной  свободы,  которой  пользует- 
ся въ  Англіи  личная  иниціатива;  и  надо  сознаться,  что  до- 
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веденный  до  такихъ  предѣловъ,  этотъ  принципъ  представляетъ 
иногда  неудобства,  напомпнающія  времена  варварства.  Къ 
счастью  въ  такой  странѣ,  гдѣ  пресса  не  встрѣчаетъ  никакихъ 
препятствій  своему  вліянію  на  развитіе  умовъ,  и  гдѣ  появле- 
ніе  мрака  тотчасъ  же  вызываетъ  противъ  себя  свѣтъ  свобо- 
ды,— рядомъ  со  зломъ  находится  и  лекарство  противъ  него. 
Да,  законъ  въ  Англіи  очень  часто  недостаточенъ,  страненъ, 
загадоченъ,  нелогиченъ;  но  что  за  бѣда!  Англіей  управляетъ 
здравый  смыслъ  націи,  созданный  отчасти  всей  совокупностью 
ея  политическихъ  учрежденій  и  развиваемый  ими;  —  и  этого 
достаточно  для  ея  величія. 


схх. 

3-го  февраля. 

МИТИНГЪ  ВЪ  ЛОЫДОНѢ  ВЪ  ПОЛЬЗУ  СѢВЕРНЫХЪ  ШТАТОВЪ. 

Хорошая  новость!  Общественное  мнѣніе  относительно  аме- 
риканскихъ  дѣлъ  кажется  готово  измѣниться.  Это  замѣтно  по 
многимъ  признакамъ.  Нигдѣ  въ  Англіи  плантаторы  не  могли 
разсчитывать  на  такое  количество  партизановъ,  какъ  въ  Ли- 
верпулѣ;  но  въ  этомъ  самомъ  Ливерпулѣ  громадный  митпнгъ, 
собиравшійся  на  прошлой  недѣлѣ ,  единодушно  привѣтство- 
валъ  прокламацію  Линкольна  объ  освобождены  негровъ. 

На  нынѣшней  недѣлѣ  пришла  очередь  Бристоля,  того  изъ 
всѣхъ  портовъ  Англіи,  которому  было  всего  труднѣе  отказать- 
ся отъ  торговли  неграми.  Что  же  дѣлалось  въ  эту  недѣлю  въ 
Брадфордѣ?  Этотъ  городъ  еще  въ  первый  разъ  видѣлъ  у  себя 
такое  многочисленное  и  такое  одушевленное  собраніе,  и  оно 
съ"ѵ  восторгомъ  рукоплескало  краснорѣчивымъ  проклятіямъ 
Форстера  противъ  людей  ,  которые  на  той  сторонѣ  океана 
осмѣливаются  вести  борьбу: 

«За  право  порабощать  часть  человѣчества; 
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«За  право  отнимать  жену  у  мужа  и  отрывать  дитя  отъ 
матери; 

«За  ііраво  мучить  и  убивать,  подъ  прикрытіемъ  закона, 
отца,  защищающаго  честь  своей  дочери; 

«За  право,  позволяющее  отцу  бѣлаго  племени  продавать 
своего  сына,  рождеішаго  негритянкой; 

«За  право  вмѣнять  въ  пресіупленіе  воспитаніе,  данное  ра- 
бу, хотя  бы  дѣло  шло  только  о  томъ,  чтобы  выучить  его  чи- 
тать и  писать; 

За  право,  наконецъ,  развивать  до  безконечности  ту  систе- 
му, которая  дѣлаетъ  изъ  труда  предметъ  проклятія.» 

Перемѣна,  о  которой  я  говорю,  выразилась  особенно  бли- 
стательно въ  Лондонѣ.  Въ  прошлый  четвергъ  на  Страндѣ,  у 
входа  въ  Экзетеръ-Голлъ,  собралась  огромная  толпа  народу. 
На  всѣхъ  лицахъ  выражалось  не  любопытство,  а  честное,  глу- 
бокое чувство.  Здѣсь  готовился  митингъ;  всѣ  знали,  что  ми- 
тинга собирался  затѣмъ,  чтобы  торжественно  протестовать, 
отъ  имени  англійскаго  народа,  противъ  притязанія  партиза- 
новъ  Юга  на  выражеыіе  чувствъ  цѣлой  Англіи. 

Нельзя  не  поблагодарить  людей,  руководившихъ  этой  бла- 
городной манифестацией!  Они  не  могли  оказать  большей  услуги 
великому  дѣлу  свободы,  представительницей  которой  въ  XIX 
вѣкѣ  служитъ  Англія.  Для  насъ  невыразимо  горько  было  бы 
слушать  дикую  проповѣдь  рабства  безъ  всякаго  противорѣчія,  со 
стороны  той  самой  Англіи,  въ  которой  иылаетъ  болѣе  священный 
огонь,  чѣмъ  тотъ,  который  горѣлъ  въ  Римѣ  на  алтарѣ  Весты. 

Какъ  я  обрадовался  при  видѣ  этого  множества  народа, 
столпившагося  въ  четвергъ  вечеромъ  у  дверей  Экзетеръ-Гол- 
ла.  Еще  задолго  до  того  часа,  въ  который  назначено  было 
открытіе  митинга,  большое  объявленіе  возвѣстило,  что  пройти 
въ  залу  уже  невозможно:  зала  полна. 

И  зала  действительно  была  переполнена  народомъ:  Уже 
никакая  человѣческая  сила  не  могла  проложить  туда  дороги 
для  тѣхъ,  которые  не  позаботились  объ  этомъ  заранѣе.  Я  знаю 
даже  нѣсколькихъ  членовъ  комитета,  устроивавшаго  этотъ  ми- 
тинга, для  которыхъ  доступъ  на  эстраду  оказался  такимъ  об- 
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разомъ  закрнтъ.  Народу  было  такое  множество,  что  пришлось 
устроить  второй  митингъ  въ  залѣ  нижняго  этажа,  а  потомъ 
третій,  на  открытомъ  воздухѣ,  въ  Экзетеръ-стритѣ,  при  свѣтѣ 
луны  и  газовыхъ  рожковъ. 

Но  можетъ  быть  такое  значительное  стеченіе  народа  было 
привлечено  желаніемъ  увидѣть  какого  нибудь  знаменитаго 
трибуна,  или  услышать  пзвѣстнаго  оратора?  Нѣтъ.  Всѣ  знали, 
что  президентское  кресло  займетъ  Вильямъ  Эвансъ,  человѣкъ 
безъ  сомнѣнія  почтенный  и  какъ  нельзя  болѣе  достойный  быть 
президентомъ  «Общества  эманцппаціи»,  но  человѣкъ,  не  поль- 
зующейся особенной  извѣстностью  ни  по  своему  общественно- 
му положенію,  ни  по  таланту. 

Тітез,  совершенно  озадаченная  величественнымъ  характе- 
ромъ  этой  демонстрации,  которой  она  не  ожидала,  поспѣшила 
замѣтить,  что  на  трибунѣ  не  было  ни  одной  знаменитости. 
"Это  правда.  За  исключеніемъ  Томаса  Гюгса,  автора  одной 
прекрасной  книги,  имѣющей  теперь  большой  успѣхъ,  никто 
изъ  извѣстныхъ  людей  не  придалъ  этой  манифестаціи  автори- 
тета своего  слова;  правда,  что  пришлось  пожалѣть  объ  отсут- 
ствіи  мнопіхъ  любимыхъ  публикою  лицъ,  отсутствіи ,  проис- 
шедшемъ  впрочемъ  по  совершенно  уважительнымъ  причинамъ, 
напрнмѣръ  генерала  Томаса  Перроне  Томпсона,  патріарха  ан- 
глійскихъ  реформатовъ,  и  перваго  изъ  мыслителей  Англіи 
Джона  Стюарта  Милля.  Но  какъ  же  Тітез  не  поняла,  что 
это  придаетъ  еще  болѣе  важности  тому  факту,  значеніе  кото- 
раго  онъ  къ  сожалѣнію  такъ  старается  ослабить?  Да,  конечно 
на  этотъ  митингъ  шли  не  ради  какого  нибудь  человѣка;  туда 
шли  ради  принципа. 

Теперь  вы  угадываете ,  чѣмъ  долженъ  былъ  быть  этотъ 
митингъ.  Едва  только  произнесено  было  имя  Линкольна,  какъ 
поднялся  громъ  рукоплесканій,  продолжавшійся  нѣсколько  ми- 
нуть; съ  такимъ  же  восторгомъ  встрѣчена  была  рѣчь  Томаса 
Гюгса ,  описавшаго  каррьеру  Джефферсона  Дэвиса ,  который 
началъ  съ  того  ,  что  убѣдилъ  штатъ  Миссиссипи  отказаться 
отъ  своего  долга,  а  кончилъ  обреченіемъ  на  убійство  всякаго 
невольника,  виновнаго  въ  стремленіи  къ  свободѣ. 
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Мистеръ  Томасъ  Гюгсъ  сталъ  уже  говорить,  что  виновни- 
комъ  гнуснаго  закона  относительно  бѣглыхъ  невольниковъ 
былъ  тотъ  самый  Масонъ ,  которому  Англія  едва  не  имѣла 
неловкости  оказать  свое  покровительство ,  какъ  голосъ  изъ 
толпы  крикнулъ :  «Масонъ  теперь  здѣсь  !>  —  «А  мнѣ  какое 
дѣло?»  отвѣчалъ  ораторъ  и  докончилъ  свои  слова  при  удво- 
енныхъ  рукоплесканіяхъ  публики. 

Слѣдуетъ  упомянуть  еще  объ  одномъ  обстоятельствѣ.  Ко- 
митета «Общества  эманципаціи» ,  устроившій  митингъ  въ  Эк- 
зетеръ-Голлѣ ,  нашелъ  благоразумнымъ  постановить ,  чтобы 
ораторы  воздерживались  смѣшивать  дѣло  освобожденія  негровъ 
съ  дѣломъ  Союза ,  и  чтобы  они  ограничились  осужденіемъ 
рабства  отъ  имени  Англіи ,  не  касаясь  вопроса ,  желательно 
или  нѣтъ  раздѣленіе  Республики  Соединенныхъ  штатовъ.  Вы* 
конечно  угадываете  причину ,  заставившую  принять  это  рѣ- 
шеніе.  Комитетъ  боялся  нападать  на  партизановъ  Юга  на 
томъ  полѣ,  гдѣ  они  имѣли  шансы  найти  себѣ  поддержку  въ 
національномъ  эгоизмѣ.  Зная,  что  многіе  изъ|нихъ,  хотя  и 
ненавидятъ  рабство,  но  тѣмъ  не  менѣе  объявляютъ  себя  про- 
тивъ  Сѣвера ,  потому  что  его  пораженіе  обѣщало  освободить 
Англію  отъ  непріятнаго  соперничества ,  комитетъ  опасался 
вызвать  противъ  себя  слишкомъ  много  страстей.  Но  что  же 
вышло  ?  Движеніе ,  вызванное  проповѣдниками  эманципаціи 
черныхъ  было  такъ  сильно ,  что  увлекло  ихъ  далеко  за  пре- 
дѣлы  того  пункта,  на  которомъ  они  считали  необходимымъ 
остановиться  ,  не  но  своимъ  личнымъ  убѣжденіямъ ,  а  по  по- 
литическому разсчету.  Конь  унесъ  своего  всадника.  Это  сдѣ- 
лалось  ясно  съ  самаго  начала,  такъ  какъ  восклпцанія,  вызван- 
ныя  въ  публикѣ  словомъ  Союзъ,  принудили  Вилльяма  Эванса 
совершенно  смѣшать  то ,  что  онъ  хотѣлъ  различать ,  и  онъ 
кончилъ  свою  рѣчь  совсѣмъ  не  такъ,  какъ  онъ  ее  началъ. 

Итакъ ,  на  экзетерскомъ  митингѣ  были  привѣтствуемы  не 
только  эманципація  негровъ,  но  и  торжество  Сѣвера,  возста- 
новленіе  Союза  и  возрожденіе  на  томъ  берегу  Атлантическаго 
океана  главной  и  могущественной  демократіи. 

Вотъ  что  придаетъ  особенное  и  оригинальное  величіе  де- 
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монстраціи,  о  которой  я  имѣю  удовольствіе  вамъ  разсказывать. 
По  удивительной  родственной  связи  между  всѣми  истинно 
честными  и  благородными  чувствами,  экзетерскій  митингъ  не 
могъ  воздержаться,  чтобы  не  выразить  одинакова™  осужденія 
какъ  противъ  гнусности  порабощенія  одного  человѣка  другимъ, 
такъ  и  противъ  унизительности  національной  зависти.  Побѣда 
добраго  начала  надъ  злымъ  была  въ  этомъ  случаѣ  такъ  полна, 
какъ  только  могли  желать  этого  люди  справедливые  и  лю- 
бящее свободу. 

Конечно ,  результаты  этой  побѣды  еще  не  выходятъ  изъ 
предѣловъ  очень  ограниченной  сферы;  народъ  высказался,  но 
салоны  и  клубы,  голосъ  которыхъ  составляет  ь  большую  поло- 
вину того,  что  называется  общественнымъ  мнѣніемъ,  хранятъ 
глубокое  молчаніе.  Аристократія  не  показываетъ  расположенія 
отказаться  отъ  тѣхъ  чувствъ,  по  которымъ  для  нея  такъ  до- 
рого дѣло  конфедератовъ.  Англійская  пресса,  за  исключеніемъ 
немногихъ  благородныхъ  газетъ  ,  напримѣръ  О  а  і  1  у  Ке\ѵз, 
Могпіпд  8ѣаг,  Зресіаіог  ,  высказалась  въ  пользу  Юга,  и 
конечно  не  вдругъ  измѣнитъ  свои  убѣжденія;  и  Тішез  охотно 
сказала  бы,  какъ  нѣкогда  Сіэсъ :  «мы  нынче  тѣ  же,  что 
были  вчера. »  Но  движеніе,  обнаружившееся  въ  народныхъ 
массахъ  и  въ  той  части  буржуазіи,  которая  соприкасается  съ 
народомъ,  тѣмъ  не  менѣе  заслуживаете  серьезнаго  вниманія. 
Англійскіе  работники  ,  больше^  всѣхъ|  страдающіе  |  отъ  этого 
кризиса  и  все  таки  высказавшіеся  съ  такой  энергіей  и  едино- 
душіемъ  въ  пользу  Сѣвера ,  пріобрѣли  себѣ  тѣмъ  большее 
право  на  славу,  что  ихъ  всегда  старались  увѣрить,  будто  бы 
въ  ихъ  бѣдствіяхъ  виноватъ  одинъ  Сѣверъ. 

Такимъ  образомъ  въ  общественномъ  мнѣніи  совершился 
поворотъ,  котораго  мѣсяцъ  тому  назадъ  никто  не  могъ  ожидать. 

Мнѣ  остается  теперь  объяснить  вамъ  тѣ  чрезвычайно  лю- 
бопытныя  причины,  которыя  по  моему  мнѣнію  произвели  этотъ 
поворотъ.  Это  будетъ  предметомъ  моего  слѣдующаго  письма. 
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СХХІ. 

3-го  февраля. 

О  ТОМЪ  ЖЕ  ПРЕДМЕТѢ. 

Наконецъ-то,  Слава  Богу,  въ  Англіи  начинаютъ  понимать, 
что  ея  симпатіи  къ  рабовладѣльческимъ  штатамъ  Америки 
могутъ  только  безчестить  ее.  Въ  четвергъ,  29  генваря,  въ 
Лондонѣ,  въ  громадной  залѣ  Экзетеръ-Голла  собирался  огром- 
ный митингъ  въ  пользу  эманципаціи  черныхъ,  и  никогда  быть 
можетъ  не  было  болѣе  характеристической  и  величественной 
манифестаціи.  Задолго  до  того  часа,  который  былъ  назначенъ 
для  открытія  митинга,  толпа,  трепетавшая  отъ  энтузіазма, 
стремительно  заняла  залу.  Стеченіе  зрителей  было  такъ  ве- 
лико, что  нужно  было  устроить  второй  митингъ,  въ  томъ  же 
зданіи,  а  затѣмъ  импровизованъ  былъ  еще  и  третій,  на  от- 
крытомъ  воздухѣ,  въ  одной  изъ  ближайшихъ  улицъ.  Предсѣ- 
дателемъ  митинга  былъ  Вилльямъ  Эвансъ,  президента  «Обще- 
ства эмаыципаціи»;  и  уже  одно  это  достаточно  говорило  за 
наиравленіе  митинга. 

Всѣ  произнесенныя  рѣчи  отличались  краткостью  и  энер- 
гіей.  Ораторамъ  не  было  нужды  развивать  свою  мысль  слпш- 
комъ  пространно:  ее  угадывали.  Есть  дѣла,  которыя  не  нуж- 
даются въ  длинной  защитѣ,  и  это  —  дѣла  самыя  справедли- 
выя.  Работа  ума  очень  легка  тамъ,  гдѣ  могущественный 
порывъ  сердца  ускоряетъ  рѣшеніе.  Каждое  слово  «спикера» 
входило  въ  душу  слушателей  и  пробуждало  тада>  громкое  эхо. 
Благородные,  могущественные  восторги!  Если  Масонъ,  защит- 
никъ  плантаторовъ,  былъ,  какъ  увѣряютъ,  въ  числѣ  присут- 
ствовавшихъ,  то  ему  вѣроятно  пришлось  не  одинъ  разъ  по- 
блѣднѣть,  въ  особенности  когда  Томасъ  Гюгсъ  воскликну лъ: 
«Что  же  за  человѣкъ  этотъ  мистеръ  Масонъ,  который  защи- 
щаетъ  въ  нашихъ  салонахъ  дѣло  Юга?  Это  тотъ  самый  чело- 
вѣкъ,  который  вызвалъ  въ  Америкѣ  законъ  противъ  бѣглыхъ 
невольниковъ!» 
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Если  я  скажу  вамъ,  что  имя  Линкольна  ни  разу  не  было 
произнесено  въ  этотъ  вечеръ,  не  возбудивъ  восторженныхъ 
восклицаній,  это  сейчасъ  дастъ  вамъ  понятіе  о  духѣ  митинга. 
Онъ  былъ  формулированъ  въ  слѣдующей  многознаменательной 
«резолюціи»:  «Такъ  какъ  возстаніе  Южныхъ  американскихъ 
штатовъ  противъ  федеральнаго  правительства  имѣло  причи- 
ной твердую  рѣшимость  южанъ  не  только  поддержать,  но  и 
распространить  рабство,  и  такъ  какъ  это  возстаніе  имѣло 
результатомъ  устройство  конфедерации,  основывающейся  на 
отрицаніи  человѣческихъ  правъ  въ  лицѣ  негровъ,  то  настоя- 
щій  митингъ  объявляетъ,  что  онъ  съ  негодованіемъ  отвер- 
гаете предположеніе,  будто  Англія  сочувствуетъ  мятежу,  на- 
рушившему всѣ  принципы  политической  справедливости,  будто 
она  сочувствуетъ  учрежденіямъ,  съ  одной  стороны  оскорбля- 
ющпмъ  нравственное  чувство  цишілизованнаго  міра  съ  дру- 
гой— религію,  на  санкцію  которой  они  ссылаются.» 

Нѣтъ  ничего  столь  грустно  любопытнаго,  какъ  исторія 
правственнаго  движенія,  которое  возбуждено  было  въ  Англіи 
кровавой  борьбой,  происходящей  теперь  въ  Америкѣ. 

Извѣстно,  съ  какой  благородной  горячностью  обществен- 
ное мнѣніе  во  всей  Великобритании  высказалось  противъ  раб- 
ства въ  тѣ  года,  которые  слѣдовали  за  принятіемъ  билля  о 
реформѣ.  Ужасная  торговля  невольниками,  на  которую  такъ 
краснорѣчпво  нападали  Вильберфорсъ ,  Томасъ  Чарксонъ' 
Джоржъ  Гаррисонъ,  Вилльямъ  Алленъ,  Ричардъ  Филлипсъ  и, 
бпослѢдствіи,  Генри  Брумъ,  была  наконецъ  запрещена.  Въ 
1807  году,  билль,  внесенный  лордомъ  Гоуикомъ,  (впослѣдствіи 
трафъ  Грей),  запрещалъ  торговлю  людьми  подъ  страхомъ 
денежной  пени;  въ  1811  году  это  наказаніе,  по  предложенію 
лорда  Брума,  замѣнено  было  четырнадцатью  годами  ссыл- 
ки; а  въ  1824  году  законъ  относительно  81аѵе  ігайе  (тор- 
говли невольниками)  сравнялъ  это  преступленіе  съ  пират- 
ствомъ.  Самыя  лучшія  страницы  въ  исторіи  Англіп  —  тѣ,  ко- 
торыя  разсказываютъ,  какъ  нослѣ  мира  1814  и  1815  г.,  и 
затѣмъ  на  Ахенскомъ  конгрессѣ,  она  брала  на  себя  защиту 
передъ  Европой   дѣла  несчастныхъ,  похищаемыхъ  изъ  ихъ 
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отечества,  Африки,  съ  тѣмъ,  чтобы  быть  отданными  подъ 
кнутъ  плантаторовъ  на  другой  сторонѣ  Атлантическая  океа- 
на. Успѣхъ  этихъ  усилій  великаго  народа,  взявшаго  на  себя 
защиту  великаго  принципа  свободы,  никогда  не  изгладится 
изъ  памяти  людей.  Торговля  рабами  была  навсегда  вычеркну- 
та изъ  кодекса  народовъ  и  по  крайней  мѣрѣ  въ  этомъ  отно- 
шеніи  человѣческая  совѣсть  отмщена. 

Но  еще  не  достаточно  было  остановить  нечистые  источники 
рабства.  Нужно  было  уничтожить  самое  рабство,  и  впро- 
долженіи  1801,  1802,  1803,  годовъ  общественное  мнѣніе 
Англіи  не  переставало  требовать  этого  съ  такимъ  увлеченіемъ 
и  едпнодушіемъ,  о  которомъ  невозможно  вспоминать  безъ  глу- 
бокаго  уваженія.  Въ  это  время  по  всей  Англіи  точно  пробѣ- 
гала  гнѣвная  дрожь  всякій  разъ,  когда  громко  говорили  о 
рабствѣ.  Не  проходило  дня,  чтобы  пресса  не  требовала  спра- 
ведливости къ  той  части  человѣчества,  за  которой  не  призна- 
валось никакихъ  нравъ.  Столъ  палаты  общинъ  былъ  заваленъ 
петиціями.  Вспомнимъ  тотъ  удивительный  билль,  который  въ 
1834  году  уничтожилъ  рабство,  назначивъ  на  вознагражденіе 
владѣльцевъ  сумму  въ  20,000,000  фунтовъ  стерлинговъ!  Еще 
и  до  сихъ  поръ  эскадра,  назначенная  для  предупрежденія 
торговли  невольниками  стбитъ  Англіи  не  менѣе  1,000,000 
фунтовъ  стерлинговъ  ежегодно;  а  всѣ  деньги,  потраченныя 
ею  различнымъ  образомъ  на  освобожденіе  негровъ,  простира- 
ются до  громадной  суммы  въ  50,000,000  фунтовъ  стерлинговъ 
(1,250,000,000). 

Естественно,  что  Англія,  принесшая  для  этого  дѣла  столько 
жертвъ,  смотрѣла  съ  сочувствіемъ  на  все,  что  должно  было 
повидимому  вести  къ  полному  осуществленію  предположенной 
ею  цѣли.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  когда  въ  1850  г.  мистриссъ  Гар- 
ріэтъ  Елизавета  Бичеръ  Стоу  издала  свой  романъ  сХижина 
Дяди  Тома»,  вся  Англія  встрѣтила  его  съ  единодушнымъ 
энтузіазмомъ.  Женщины  только  и  думали,  только  и  говорили, 
что  объ  этомъ  романѣ.  Сколько  слезъ  пролито  было  объ  уча- 
сти бѣдныхъ  негритянокъ,  у  которыхъ  гнусный  законъ  поз- 
волялъ  отнимать  дѣтей  на  продажу!  Нужно  ли  намъ  напоми- 
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нать,  что  въ  1854  году  англійскія  дамы  написали  къ  своимъ 
американскимъ  сестрамъ  письмо,  въ  которомъ  умоляли  ихъ 
заступиться  за  неечастныхъ  рабовъ,  и  что  это  письмо  пмѣло 
до  полумилліона  подписей,  въ  числѣ  которыхъ  были  подписи 
дамъ  изъ  самой  высшей  аристократы?  Да,  въ  числѣ  этихъ 
лросившихъ  были  женщины  и  такого  положенія  въ  обществѣ, 
какъ  напримѣръ  леди  Пальмерстонъ,  леди  Бакстонъ,  леди 
Шефтесбюри,  которыя  писали  къ  американскимъ  женщинамъ: 
«Сестры!  мы  обращаемся  къ  вамъкакъ  къ  матерямъ  и  супру- 
гамъ.  Пусть  люди  услышатъ  вашъ  голосъ;  пусть  ваши  молит- 
вы идутъ  къ  небу,  и  пусть  христіанскій  міръ  освободится 
наконецъ  отъ  этого  несчастія,  отъ  этого  позора — рабства!» 

Таково  было  расположеніе  умовъ  въ  то  время,  когда  рес- 
публика Соединенныхъ  штатовъ  разбилась  на  двѣ  части.  На 
одну  минуту  Англія  не  знала,  на  чью  сторону  склониться; 
но  колебанія  продолжались  недолго.  Дѣло  о  Тгепі  разбудило 
національную  вражду,  которую  считали  уже  не  существую- 
щею, но  которая  только  заснула.  Удовлетвореніе,  предложен- 
ное Сьюардомъ,  не  закрыло  раны,  продолжавшей  напоминать 
объ  оскорбленіи,  нанесенномъ  британскому  флагу  на  томъ 
океанѣ,  который  Англія  привыкла  считать  своимъ  владѣніемъ. 
Англичане  вспомнили  тогда  много  обидныхъ  вызововъ,  кото- 
рые они  вынуждены  были  оставить  безъ  вниманія,  много 
оскорблены,  которыя  они  снесли  молча.  Они  стали  считать 
раздѣленіе  республики,  основанной  Вашингтономъ,  счастли- 
вымъ  событіемъ,  избавлявшимъ  ихъ  отъ  опаснаго  соперниче- 
ства. Распаденіе  Союза  успокоивало  ту  ревность,  которую 
естественно  внушало  англичанамъ  удивительно  быстрое  раз- 
витіе  благосостоянія  Соединенныхъ  штатовъ,  и  перспектива 
этого  распаденія  имъ  нравилась.  Къ  этимъ  причинамъ  при- 
соединились другія,  не  менѣе  соблазнительныя.  Англійская 
аристократія  не  могла  смотрѣть  безъ  тайной  радости  на  па- 
дете зданія,  основаннаго  на  демократическомъ  принципѣ. 
Люди,  любившіе  представлять  англійскую  конституціонную 
монархію  самой  лучшей  политической  формой,  радовались, 
что  имъ  уже  нечего  опасаться  практическая  опроверженія 
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ихъ  любимой  теоріи  блистательнымъ  примѣромъ,  который 
представляли,  или  казалось  что  представляли,  Соединенные 
штаты.  Сверхъ  того,  Сѣверъ  былъ  страной  мануфактурной, 
Югъ — земледѣльческой;  Сѣверъ  стоялъ  на  дорогѣ  англійской 
промышленности,  Югъ  иоддерживалъ  ее;  Сѣверъ  старался 
отдалять  отъ  себя  Англію  помощью  тарифовъ,  Югъ  достав- 
лялъ  ей  въ  видѣ  хлопка  предметъ  первой  необходимости  для 
ея  мануфактуръ.  Что  еще  прибавить  къ  этому?  Искусно  рас- 
пространенная мысль,  что  конфедераты — ыастоящіе  англичане 
и  джентльмены,  тогда  какъ  федералисты  не  больше  какъ 
сбродъ  простонародья  изъ  Ирландіи,  Германіи  и  со  всѣхъ 
странъ  свѣта,  помогла  тому,  что  симпатіи  Англіи  окончательно 
обратились  на  сторону  Юга. 

Это  скоро  обнаружилось  съ  необыкновенною  силой.  Англій- 
ское  правительство  соблюдало  нейтралитета,  но  общественное 
мнѣніе  не  обращало  на  него  ни  малѣпшаго  вниманія  во  всемъ, 
что  не  носило  оффиціальнаго  характера.  Дѣло  Юга,  противъ 
котораго  ратовали,  хотя  и  безъ  успѣха,  нѣкоторыя  истинно 
либеральныя  газеты,  нанримѣръ  Баііу  Ке\ѵ8,  Могпіп^  8іаг, 
бресіаіог,  защищалось  почти  всѣми  остальными  газетами  съ 
Тітев  во  главѣ.  За  немногими  исключеніямп  почти  вся  англій- 
ская  пресса  трубила  изъ  всѣхъ  силъ  о  подвигахъ  конфедера- 
товъ ,  и  всякими  софистическими  толкованіями  старалась 
опровергнуть  успѣхи  федералистовъ.  Она  не  находила  доста- 
точно проклятій  желѣзному  игу,  наложенному  на  мятежныхъ 
жителей  Новаго  Орлеана,  буйному  и  звѣрскому  характеру 
генерала  Вотлера,  насиліямъ  федералистовъ,  и  въ  то  же  время 
заботливо  скрывала  всѣ  жестокости  конфедератовъ.  То,  что 
въ  иервыхъ  было  варварствомъ,  у  послѣднихъ  становилось 
энергіей  и  непреклонной  рѣшимостью  защищать  свое  дѣло. 
Каждая  политическая  или  финансовая  мѣра  федералистовъ 
подвергалась  крнтикѣ  и  выставлялась  на  смѣхъ  передъ  всей 
Европой.  Героями  войны  были  Ли  и  Джаксонъ;  Макъ-Клел- 
ланъ  получилъ  благосклонность  англичанъ  только  послѣ  своей 
отставки.  Что  такое  былъ  для  нихъ  Линкольнъ?  Ничтожный 
человѣкъ,  адвокатъ,  превращенный  въ  президента  республики 
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по  милости  одного  изъ  тѣхъ  безтолковыхъ  выборовъ,  которые 
составляюсь  неисправимый  недостатокъ  всякой  демократы. 
Настоящій  государственный  человѣкъ  Соединенныхъ  штатовъ — 
это  Джефферсонъ  Дэвисъ.  И  при  этомъ  она  дѣлала  видъ, 
будто  никому  неизвѣстно,  что  въ  жизни  этого  Джефферсона 
Дэвиса  не  было  ни  одного  поступка,  за  который  онъ  не  под- 
лежалъ  бы  отвѣтственности  передъ  трибуналомъ  свободы!  Какъ 
и  можно  было  ожидать,  въ  это  время  появилось  множество 
пророковъ,  начиная  съ  Гладстона  и  кончая  Бересфордомъ 
Гопомъ,  которые  предсказывали  неизбѣжное  торжество  Юга. 
Нѣкоторые  избранные  умы,  какъ  напримѣръ  Джонъ  Стюартъ 
Милль,  и  нѣкоторые  популярные  ораторы,  какъ  напримѣръ 
Кобденъ  и  Брайтъ,  пробовали  бороться  противъ  всеобщаго 
увлеченія;  но  ихъ  голоса  потерялись  въ  шумѣ  противополож- 
ныхъ  возгласовъ. 

Былъ  однакоже  въ  этомъ  вопросѣ  одинъ  пунктъ,  который 
странно  затруднялъ  защитниковъ  Юга,  хотя  ихъ  было  много, 
и  хотя  слово  принадлежало  имъ.  Если  они  держатъ  сторону 
Юга,  слѣдовательно  они  желаютъ  сохраненія  рабства!  Следо- 
вательно они  защищаютъ  именно  то,  что  Англія  старалась 
разрушить  цѣной  такихъ  громадныхъ  пожертвованій,  цѣною 
50,000,000  фунтовъ  стерлинговъ!  Следовательно  они  не  от- 
ступали передъ  тѣмъ  скандаломъ,  который  представило  бы 
современному  ноколѣнію  и  потомству  зрѣлище  Англіи,  покло- 
няющейся тому,  что  она  сожигала,  и  сожигающей  то,  чему 
она  поклонялась! 

Это  возраженіе  было  ужасно,  и  для  опроверженія  его  при- 
бѣгали  ко  всякой  лжи  и  ко  всякимъ  софизмамъ. 

Во  первыхъ  усиливались  доказать,  что  въ  распрѣ  Сѣвера 
и  Юга  дѣло  совсѣмъ  не  въ  вопросѣ  о  рабствѣ,  а  въ  вопросѣ 
о  тарифѣ.  Между  тѣмъ  не  могли  не  знать,  что  со  времени 
кандидатуры  Линкольна  на  президентскую  должность,  его  пар- 
тія  обнародовала  программу,  въ  которой  протестовала  противъ 
допущенія  рабства  въ  террнторіяхъ,  могущихъ  присоединиться 
къ  Союзу;  что  послѣ  этого  выставлена  была  кандидатура  Бре- 
кенриджа;   что  плантаторы  грозили  расторгнуть  союзъ,  въ 
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случаѣ,  если  президентомъ  выбранъ  будетъ  кандидата  про- 
тивной партіи;  что  отдѣленіе  Юга  было  исполненіемъ  этой 
угрозы;  что  первымъ  дѣйствіемъ  рабовладѣльческаго  конгресса, 
собравшагося  въ  Монгомери,  было  формальное  и  безусловное 
запрещеніе  касаться  вопроса  о  рабовладѣніи;  что  мистеръ 
Стифенсъ,  во  время  своего  избранія  въ  вице-президенты  кон- 
федерации опредѣлилъ  рабство  такимъ  образомъ:  «краеуголь- 
ный камень  зданія  —  установленіе  самого  Бога  —  чудо»;  что 
рѣчь  эта  была  покрыта  рукоплесканіями,  и  что  конфедераты 
вооружились  подъ  вліяніемъ  этихъ  самыхъ  идей. 

Потомъ  набросились  на  то,  что  первымъ  лозунгомъ  фе- 
деральна™ правительттва  были  слова:  возстановленіе  со- 
юза, а  не  уничтоженіе  рабства.  Но  неужели  нужна  была 
особенная  проницательность,  чтобы  видѣть,  что  подобная 
война,  какая  бы  ни  была  надпись  на  знамени  федералистовъ, 
не  можетъ  окончиться  пораженіемъ  конфедератовъ,  не  нанеся 
въ  то  же  время  рѣшптельнаго  удара  и  рабству?  И  если  даже 
предположить,  что  Сѣверъ  измѣнилъ  своему  призванію,  или 
своему  долгу,  дѣлая  по  видимому  изъ  вопроса  справедливо- 
сти и  человѣчности  простой  національный  вопросъ,  то  развѣ 
это  былъ  резонъ  желать  побѣды  Юга,  побѣды,  которая  долж- 
на была  повлечь  за  собою  продолженіе,  если  не  увѣковѣченіе 
права  собственности  человѣка  надъ  человѣкомъ? 

Какъ  бы  то  ни  было  доводы  приводимые  защитниками 
Юга  могли  имѣть  какой  нибудь  смыслъ  только  до  гюслѣдней 
прокламаціи  Линкольна,  которая  наконецъ  торжественно  при- 
знаетъ  принципъ  освобожденія  черныхъ.  А  теперь?  Что  мо- 
гутъ  теперь  сказать  англійскія  женщины,  подписавшія  зна- 
менитый адресъ  1854  года,  что  могутъ  онѣ  сказать  цъ  от- 
вѣтъ  мистриссъ  Бичеръ  Стоу  на  ея  вопросъ:  то  же  ли  у  нихъ 
сердце  теперь,  какимъ  было  тогда?  Еакимъ  предлогомъ  объ- 
яснить теперь  молчаніе  леди  Пальмерстонъ,  леди  Бокстонъ, 
леди  Шефтсбюри?  Какой  выдумкой  заставить  людей  вѣрить, 
что  между  дѣломъ  федералистовъ  и  уыичтоженіемъ  рабства 
нѣтъ  ничего  общаго? 

Действительно ,  напменѣе  щепетильные  изъ  партизановъ 
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Юга  наконецъ  рѣшительно  сбросили  маску.  8аідш1ау  Кеѵіечѵ, 
самый  значительный  органъ  образованной  и  литературной  ча- 
сти аристократическаго  міра,  доказываетъ,  что  рабство  есть 
божественное  учрежденіе;  что  Библія  нпгдѣ  не  опровергаешь 
его;  что  Евангеліе  нигдѣ  не  призываетъ  рабовъ  къ  возстанію 
протпвъ  ихъ  господъ.  Тітез  говоритъ  цочти  тѣмъ  же  языкомъ, 
и  въ  своихъ  нападеніяхъ  на  освободительную  прокламацію 
Линкольда  беретъ  на  себя  смѣлость  ручаться  за  чувства  ан- 
глійскаго  народа  въ  пользу  тѣхъ  людей,  тиранническую  власть 
которыхъ  прокламадія  Линкольна  желаетъ  уничтожить. 

Къ  счастію,  для  чести  Англіи,  оказывается,  что  такая  по- 
становка вопроса  взволновала  совѣсть  очень  многихъ  людей. 
Одни,  увлеченные  потокомъ,  отступили  въ  ужасѣ  при  видѣ 
нравственной  пропасти,  къ  которой  онъ  ихъ  принесъ.  Другіе, 
до  этого  времени  только  слабо  соиротивлявшіеся  общему  дви- 
женію,  охватившему  ихъ,  теперь  поняли,  что  настало  время, 
когда  честныя  убѣжденія  должны  показать  болѣе  энергіи.  На- 
чалась реакція,  и  вчерашній  громадный  митингъ  былъ  ея  пер- 
вымъ  симптомомъ.  Мы  съ  радостью  говоримъ  это;  потому  что 
Англія  не  могла  бы  дойти  до  конца  того  скользкаго  пути, 
на  который  она  была  поставлена,  и  не  умереть  нравственно; 
а  при  настоящемъ  положеніи  міра  смерть  Англіи  означала 
бы  смерть  свободы. 


сххп. 

7-го  февраля. 
ОТКРЫТІЕ  ПАРЛАМЕНТСКОЙ  СЕССІИ  1863  ГОДА. 

Парламентъ  открытъ  третьяго  дня,  но  черезъ  Комисса- 
рова Королева  не  явилась  на  этотъ  разъ,  чтобы  прочесть 
тронную  рѣчь  своимъ  чистымъ,  серебристымъ  голосомъ,  и  съ 
тѣмъ  правильнымъ  удареніемъ,  которые  въ  этой  монархиче- 
ской странѣ  были  предметомъ  столькихъ  похвалъ.  Вся  отдав- 
шись печали,  которая  кажется  окончится  только  съ  ея  жизнью, 


—  366  — 


королева  не  оставляетъ  уединенія  своего  дворца,  гдѣ  ее  ча- 
сто посѣщаетъ  любимая  тѣнь.  Но  мрачныя  воспоминанія,  иро- 
бужденныя  этимъ  отсутствіемъ,  перемѣшивались  съ  пріятными 
надеждами,  которыя  возбуждаетъ  приближеніе  брака  принца 
уэльскаго.  Теперь  онъ  еще  въ  первый  разъ  засѣдалъ  въ  ря- 
дахъ  пэровъ  королевства;  и  каждый  думалъ  о  молодой  гра- 
ціозной  принцессѣ,  черты  которой,  благодаря  фотографіи, 
знакомы  каждому  англичанину. 

Говорить,  что  тронная  рѣчь  была  неопредѣленна,  не  да- 
вала пищи  ни  похвалѣ,  ни  порицанію,  значило  бы  повто- 
рять одну  и  ту  же  вѣчную  жалобу;  подобныя  рѣчи  имѣютъ 
привиллегію  вызывать  эти  жалобы  съ  того  самаго  времени, 
какъ  появились  въ  мірѣ  конституціонныя  правительства.  Итакъ 
я  не  буду  говорить  о  полнѣйшей  незначительности  министер- 
ской редакціи,  этой  хронической  болѣзни  режима,  при  кото- 
ромъ  ложь  и  правда  живутъ  между  собою  въ  полномъ  согла- 
сіи,  и  перехожу  прямо  къ  парламентскимъ  преніямъ. 

Судя  по  началу,  эта  сессія  не  обѣщаетъ  быть  бурной; 
грома  не  предвидится  ни  откуда,  развѣ  только  онъ  загремитъ 
при  совершенно  ясномъ  небѣ,  какъ  это  иногда  случается,  но 
справедливому  замѣчанію  Тітев.  Консервативная  оппозиція 
не  въ  силахъ  начать  борьбу  съ  правительствомъ;  это  очевид- 
но. Она  должна  еще  подыскать  тему  для  оппозиціи.  Она  охотно 
бы  задала  сраженіе  министрамъ,  если  бы  могла  разсчитывать 
на  побѣду;  но  для  того,  чтобы  сражаться,  нужно  имѣть  поле 
сраженія,  а  вотъ  это-то  и  затрудняетъ  консервативную  пар- 
тію;  доказательствомъ  служить  рѣчь  лорда  Дерби  въ  палатѣ 
лордовъ,  н  рѣчь  Дизраели  въ  палатѣ  общинъ. 

Ни  тотъ,  ни  другой  не  находятъ,  кажется,  чтобы  внут- 
ренняя политика  министерства  представляла  имъ  удобное  поле 
для  нападенія.  Правительство  прельщаетъ  плателыциковъ  по- 
датей блестящей  перспективой  слстемы,  основанной  на  стро- 
гой экономіи;  следовательно  нѣтъ  никакой  возможности  обви- 
нять его  за  его  расточительность,  развѣ  только  говорить  о  про- 
шедшемъ.  Правительство  не  поднимаешь  никакого  вопроса  о 
реформѣ;   слѣдовательно  нѣтъ  никакой  возможности  доказы- 
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вать  ему,  что  оно  или  слишкомъ  либерально,  или  недостаточно 
либерально.  Итакъ,  оппозиціи,  за  неимѣніемъ  ничего  лучшаго, 
осталось  обратиться  на  внѣшнюю  политику.  Но  ея  затрудне- 
ніе  выказалось  даже  и  здѣсь,  какъ  въ  обширности  ея  усту- 
покъ,  такъ  и  въ  незначительности  ея  нападокъ. 

Лордъ  Дерби  въ  палатѣ  лордовъ  и  мистеръ  Дизраели  въ 
палатѣ  общинъ  представили  билль,  выражающій  министерству 
удовольствіе  палаты  за  его  образъ  дѣйствій  въ  отношеніи 
Америки.  Лордъ  Дерби  формально  объявилъ,  что  англійское 
правительство  не  могло  бы  признать  Югъ,  не  наруінивъ  этимъ 
международна™  права,  какъ  оно  установлено  долговременной 
практикой.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  предшествовавшіе  факты  пока- 
зываютъ,  что  признаніе  правительства  какого  нибудь  государ- 
ства, возставшаго  противъ  другаго  государства,  часть  кото- 
раго  оно  составляло  до  того  времени,  совершается  уже  послѣ 
ирекращенія  всякихъ  враждебныхъ  дѣйствій,  какъ  это  было, 
напримѣръ,  въ  дѣлѣ  южно-американскихъ  колоній,  возстав- 
шихъ  противъ  Испаніи,  съ  тѣмъ  впрочемъ  псключеніемъ,  если 
нѣсколько  державъ,  соединенныхъ  общимъ  интересомъ,  най- 
дутъ  необходимымъ  положить  конецъ  распрѣ,  какъ  это  было, 
напримѣръ,  когда  Бельгія  отложилась  отъ  Голландіи,  или  Гре- 
ція  отъ  Турціи,  и  въ  такомъ  случаѣ  признаніе  служитъ 
только  началомъ  вмѣшательства.  Лордъ  Дерби  откровенно  из- 
ложилъ  это  ученіе  въ  палатѣ  лордовъ,  а  въ  палатѣ  общинъ, 
мистеръ  Дизраели,  нисколько  не  споря  съ  этимъ,  поздравилъ 
министерство,  что  оно  сообразовалось  въ  своей  иолнтикѣ  съ 
этимъ  ученіемъ. 

Правда,  что  два  вождя  консервативной  нартіи  тѣмъ  не 
менѣе  воспользовались  этимъ  случаемъ,  чтобы  высказаться  въ 
пользу  столь  дорогаго  для  конфедератовъ  рѣшенія — отдѣленія 
Юга;  и  если  вѣрить  имъ,  то  намъ  остается  пропѣть  Соеди- 
неннымъ  штатамъ  надгробную  пѣсиь.  Впрочемъ  лордъ 
Дерби  и  Дизраели  нисколько  не  отличаются  въ  этомъ  ни  отъ 
лорда  Пальмерстона,  ни  отъ  графа  Росселя,  ни  отъ  Гладсто- 
на,  которые  также  вѣрятъ  или  очень  желаютъ  вѣрить,  что 
Союзу  пріішелъ  конецъ. 
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Для  англичанъ,  къ  какой  бы  партіи  они  ни  принадлежали, 
очень  пріятно  думать,  что  они  будутъ  избавлены  отъ  такого 
могущественнаго  соперничества !  Если  только  Америка  раздѣ- 
лится,  тогда  прекратятся  всѣ  заботы,  которыя  причиняло  Ан- 
гліи  удивительное  развитіе  великой  республики  Вашингтона! 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  настоящемъ  кабинетѣ  только  и  есть 
одинъ  членъ,  положительно  сочувствующій  Сѣверу — это  Миль- 
неръ  Гибсонъ,  человѣкъ,  который  вмѣстѣ  съ  Кобденомъ  и 
Брайтомъ,  продолжаетъ  составлять  тріумвиратъ  Манчестерской 
школы;  и  надо  отдать  ему  справедливость,  онъ  нисколько  не 
скрывается  въ  этомъ.  И  вотъ  Дизраели  ухватился  за  этотъ 
недостатокъ  единодушія  въ  министерствѣ  по  такому  ^важному 
вопросу,  чтобы  завязать  одну  изъ  тѣхъ  парламентскихъ  сты- 
чекъ,  на  которыя  онъ  такъ  ловокъ.  За  исключеніемъ  этого  и 
еще  нѣсколышхъ  мелкихъ  придирокъ  къ  министерству  по  по- 
воду Черногоріи,  китайскихъ  дѣлъ,  и  совѣта,  даннаго  графомъ 
Росселемъ  Даніи  и  непринятаго  ею,  лордъ  Дерби  и  Дизраели 
не  нашли  бы  ни  одного  предлога  [поспорить  съ  правительствомъ, 
если  бы  къ  счастью  не  представился  греческій  вопросъ. 

Надо  признаться,  что  лордъ  Россель,  приглашенный  объ- 
ясниться, почему  допущено  избраніе  принца  Альфреда,  когда 
уже  было  напередъ  рѣшено,  что  предложеніе  будетъ  отвер- 
гнуто, постарался  уклониться  отъ  отвѣта.  Что  его  побудило 
къ  этому,  я  рѣшительно  не  понимаю.  Къ  чему  дѣлать  тайну 
изъ  того,  что  для  всѣхъ  совершенно  ясно,  и  что  кромѣ  того 
не  имѣетъ  въ  себѣ  ничего  дурнаго?  Грекамъ  позволили  дойти 
до  конца  въ  изліяніи  ихъ  симпатіи  къ  принцу  Альфреду  по 
очень  простой  причинѣ;  во  первыхъ  ихъ  упорный  энтузіазмъ 
льстилъ  народной  гордости  англичанъ,  а  ! !во  вторыхъ,  онъ  по- 
лагалъ  непреодолимую  преграду  кандидатурѣ  принца  Лейхтен- 
бергскаго. 

Впрочемъ  это  былъ  вопросъ  второстепенный;  главное  на- 
падете произошло  по  поводу  уступки  Іоническихъ  острововъ. 

По  этому  вопросу  лордъ  Дерби  ,сказалъ  конечно  то,  что 
онъ  могъ  сказать  лучшаго  съ  точки  зрѣнія  національнаго 
эгоизма,  именно: 
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Что  обладаніе  Іонпческими  островами  было  чрезвычайно 
важно  для  Англіп  въ  морскомъ  и  военномъ  отношеніи;  что 
такъ  полагалъ  лордъ  Коллингвудъ;  что  обладаніе  островомъ 
Корфу  отдавало  въ  руки  Англіи  ключъ  къ  Адріатическому 
морю,  о  что  не  слѣдовало  допускать  возможности,  чтобы 
ключъ  могъ  попасть  въ  руки  непріязненной  націи;  что  до- 
вольно важная  вещь  —  имѣть  или  не  тшѣть  такой  важный 
портъ  на  пути  въ  Индію  черезъ  Египетъ;  что  въ  крымскую 
войну  былъ  случай  убѣдиться  въ  важности  обладанія  остро- 
вомъ Корфу;  что  сверхъ  того  Іоническіе  острова  ввѣрены  бы- 
ли храненію  Англін  въ  интересахъ  всей  Европы,  какъ  евро- 
пейское достояніе,  и  что  поэтому  Англія  не  имѣла  права  рас- 
полагать ими  какъ  ей  вздумается;  что  только  одна  Англія 
была  бы  въ  состояніи  сдерживать  пиратство,  этотъ  бичъ,  ко- 
торому уступка  Іоническихъ  острововъ  снова  развяжетъ  руки; 
наконецъ,  что  хотя  лордъ  Россель  и  обѣщалъ  эту  уступку 
только  на  извѣстныхъ  условілхъ  и  съ  извѣстными  ограниче- 
ніями,  но  все  таки  онъ  этимъ  опровергъ  самымъ  явнымъ  и 
несчастнымъ  образомъ  свою  собственную  политику  относитель- 
но сохраненія  турецкой  имперіи. 

Откровенно  говоря,  министру  иностранныхъ  дѣлъ  нечего 
было  отвѣтить  на  этотъ  послѣдній  упрекъ;  онъ  ничего  и  не 
отвѣтилъ.  Извѣстно,  что  графъ  Россель  всегда  считалъ  и  вы- 
ставлялъ  усиленіе  Греціп  опаенымъ  для  Турціи  и  въ  то  же 
время  выгоднымъ  для  Россіи;  извѣстно,  что  онъ  при  всякомъ 
случаѣ  старался  противодѣйствовать  желанію  грековъ  возвра- 
тить отъ  Турцін  греческія  провинціи, — что  отняло  бы  у  него 
возможность  отстаивать  Константинополь  отъ  притязаній  рус- 
скихъ;  не  меньше  извѣстно  и  то,  что  возвращеніе  Іониче- 
скихъ  острововъ  неминуемо  сдѣлаетъ  Грецію  и  болѣе  нетер- 
пѣливой  и  болѣе  способной  къ  достиженію  своей  цѣли,  къ 
осуществленію  своей  великой  идеи. 

Поэтому  лордъ  Россель  оставилъ  въ  сторонѣ  обвиненія  въ 
непослѣдовательности  и  ограничился  указаніями  на  то,  сколь- 
ко было  полезнаго,  въ  полномъ  смыслѣ  этого  слова,  въ  поли- 
тик справедливости,  безкорьтстія  и  великодушія. 

24 
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Въ  самомъ  дѣлѣ,  если  іонійцы  не  хотятъ  протектората 
Англіи,  если  они  горятъ  желаніемъ  присоединиться  къ  своимъ 
братьямъ,  по  какому  бы  праву  стала  Англія  навязывать  нмъ 
на  безконечныя  времена  этотъ  протекторатъ?  И  какъ  могла 
бы  она  упрекать  Наполеона,  оставляющего  своихъ  солдатъ 
въ  Римѣ,  когда  дѣлала  бы  то  же  самое  въ  Корфу? 

Эти  соображенія  и  привелъ  лордъ  Пальмерстонъ  въ  пала- 
тѣ  общинъ,  хотя  и  не  въ  прямыхъ,  но  въ  очень  выразитель- 
ныхъ  словахъ,  въ  отвѣтъ  на  нападенія  Дизраели,  теорія  котора- 
го  относительно  Іоническихъ  острововъ  сводится  къ  слѣдую- 
щему: 

«Что  полезно  взять,  то  полезно  и  беречь.»  Вотъ  что  не 
побоялся  провозгласить,  почти  въ  этихъ  самыхъ  выраженіяхъ, 
одинъ  изъ  жрецовъ  консервативной  партіи.  Изъ  того,  что  Ан- 
глія  еще  до  1814  года  желала  захватить  Семь  острововъ,  и 
дѣйствительно  захватила  шесть,  не  считая  того;  что  блокиро- 
вала седьмой,  Дизраели  вывелъ  заключеніе,  что  Англія,  во- 
преки формальнымъ  рѣшеніямъ  заключенныхъ  впослѣдствіи 
трактатовъ,  имѣетъ  право  считать  Іоническіе  острова  состав- 
ной частью  своей  территоріи.  Эти  острова,  составляющіе  на 
югѣ  Европы  отдѣльное  государство,  пмѣющіе  свое  собствен- 
ное правительство,  свою  собственную  администрацию,  свои  соб- 
ственные законы,  и  гдѣ  представителемъ  протектората  служить 
только  комиссаръ,  эти  острова,  по  мнѣнію  Дизраели,  прина- 
длежать Аигліи  также,  какъ  напримѣръ  Нарижъ  Франціи.  Ста- 
новишься въ  тупикъ,  когда  подумаешь,  что  такой  человѣкъ, 
какъ  Дизраели,  въ  такой  налатѣ,  какъ  палата  общпнъ,  осмѣ- 
ливается  говорить  подобныя  нелѣпости.  Само  собою  разумѣет- 
ся,  что  лордъ  Пальмерстонъ  отдѣлалъ  его  съ  обыкноьеннымъ 
своимъ  тактомъ  и  веселостью.  Дизраели  безспорно  человѣкъ 
съ  рѣдкимъ  талантомъ;  онъ  дѣйствуетъ  сарказмомъ  съ  страш- 
нымъ  пскусствомъ;  онъ  тонокъ  и  остроуменъ.  Но  лордъ  Паль- 
мерстонъ имѣетъ  надъ  нимъ  то  преимущество,  что  онъ  обла- 
даетъ  удивительнымъ  здравымъ  смысломъ,  къ  которому  при- 
соединяется удивительное  спокойствіе.  Насмѣіпка  Дизраели 
язвительна;  сатирическая  и  веселая  усмѣшка  лорда  Пальмер- 
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стона  убійственна.  Впрочемъ  на  этотъ  разъ  лордъ  Пальмер- 
стонъ  имѣлъ  надъ  своимъ  иротивникомъ  преимущество,  кото- 
рое люди  цѣнятъ  въ  хорошія  минуты;  на  его  сторонѣ  была 
правда. 


сххттт. 

9-го  Февраля. 
ВОПРОСЪ  О  НЕВОІЬНИЧЕСТВѢ  И  АНГЛИЧАНЕ. 

Открытіе  парламента  и  пренія  объ  адресѣ  подали  поводъ 
къ  очень  важному  и  очень  странному  заявленію,  сдѣланному 
въ  палатѣ  лордовъ  лордомъ  Дерби,  а  въ  палатѣ  общинъ  Диз- 
раели. 

Заслуживаетъ  ли  болынаго  или  меныпаго  осужден ія  поли- 
тика правительства  относительно  Китая;  правъ  или  нѣтъ  былъ 
лордъ  Россель,  когда  не  отказалъ  папѣ  въ  англійскомъ  и 
протестантскомъ  гостепріимствѣ ,  если  бы  папа  пожелалъ 
имъ  воспользоваться;  хорошо  или  дурно  поступилъ  кабинетъ, 
допустивъ  грековъ  терять  время  на  избрапіе  принца  Альфре- 
да, когда  было  уже  рѣшено  впередъ  не  принимать  предлагае- 
мо короны;  наконецъ,  дѣйствовало  ли  правительство  въ  смы- 
слѣ  усиленія  англійскаго  вліянія  или  наоборотъ,  когда  согла- 
шалось, на  извѣстныхъ  условіяхъ,  оставить  протектората  надъ 
Іоническими  островами,  —  эти  вопросы  имѣютъ  прелюде  всего 
чисто  национальный  характеръ.  Но  положеніе  Англіи  относи- 
тельно Америки,  вооружившейся  за  рабство,  и  сражающейся  про- 
тивъ  Америки,  уничтожающей  рабство,  интересуетъ  уже  всю  Ев- 
ропу, всѣхъ  обитателей  земнаго  шара,  все  человѣчество;  потому 
что  отечество  свободы  и  справедливости  не  имѣетъ  границъ. 

Друзья  свободы  во  всѣхъ  странахъ  будутъ  горько  сожа- 
лѣть,  что  графъ  Россель,  такой  либеральный  и  покамѣсть  та- 
кой честный  министръ,  счелъ  нужнымъ  представлять  побѣду 
федералистовъ  надъ  конфедератами,  какъ  худшее  изъ  рѣше- 
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ній,  какія  можетъ  получить  задача,  рѣшающаяся  за  Атлан- 
тическимъ  океаномъ.  Но  за  то  они  съ  радостью  узнаютъ,  что 
признаніе  Юга  до  времени  совершенна™  прекращенія  враж- 
дебныхъ  дѣйствій  торжественно  осуждено  какъ  лордомъ  Дер- 
би, такъ  и  Дизраели,  то  есть  вождями  консервативной  иартіи 
въ  Англіи.  Какъ  ни  были  оживлены  нападенія,  направленныя 
этими  двумя  ораторами  противъ  кабинета  лорда  Пальмерстона 
по  другимъ  вопросамъ,  но  по  этому  вопросу  они  не  только 
воздержались  отъ  такихъ  нападеній,  но  сдѣлали  больше  и 
лучше,  —  они  отдали  справедливость  «достойной  и  осторож- 
ной политикѣ  своихъ  соперниковъ.» 

Замѣчательно,  что  хотя  симпатіи  Англіи  къ  Югу  до  этого 
времени  нисколько  не  скрывались,  а  симпатіи  консервативной 
партіи  въ  особенности  выказывались  такъ  рѣзко,  что  это  едва 
не  доходило  до  скандала,  но  ни  лордъ  Дерби,  ни  Дизраэли 
не  искали  въ  нихъ  опоры  для  борьбы  съ  своими  соперниками. 
Если  Дизраели  безъ  особыхъ  церемоній  и  намекал ъ  на  свои  ан- 
типатіи  къ  Сѣверу;  если  онъ  и  подсмѣивался  съ  обыкновенной 
своей  колкостью  надъ  недостаткомъ  единодушія  между  мини- 
страми по  американскому  вопросу;  если  онъ  и  противоиостав- 
лялъ  тенденціи  Милыіера  Гпбсопа,  защищавшаго  дѣло  Сѣве- 
ра  въ  АзМоп-ЦМег-Ьупе,  тенденціямъ  Гладстона,  предсказы- 
вавшаго  со  времени  своей  поѣздки  въ  Нью-Кестль  побѣду 
Юга,  а  этимъ  послѣднимъ — еще  болѣе  рѣзкія  тенденціи  сэра 
Роберта  Пиля,  который  оскорблялъ  «Бога  оружій,»  предпола- 
гая его  стоящимъ  во  главѣ  рабовладѣльцевъ, — то  по  крайней 
мѣрѣ  изъ  отказа  министерства  признать  правительство  Джеф- 
ферсона  Дэвиса  онъ  не  хотѣлъ  дѣлать  темы  для  своихъ  на- 
падений и  оружія  опіюзиціи.  Напротивъ,  онъ,  повторяю,  счелъ 
своею  обязанностью  отдать  министерству  полную  справедли- 
вость. 

Или  я  сильно  ошибаюсь,  или  это  —  новый  симптомъ  ре. 
акдіи,  о  которой  я  вамъ  говориль  въ  послѣднемъ  письмѣ,  и 
причины  которой  обѣщалъ  показать. 

Эту  реакдію  произвела,  по  моему  мнѣнію,  прокламація  Лин- 
кольна объ  освобождены,  которая  иодѣйствовала  двумя  спосо- 
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бами:  во  первыхъ  она  заставила  наименѣе  совѣстливыхъ  пар- 
тизановъ  Юга  сбросить  маску  и  открыть  все,  что  таится  за 
ихъ  симпатіяии;  во  вторыхъ,  она  возвратила  защитникамъ  Сѣ- 
вера  мужество  и  голосъ,  которые  они  почты  совершенно  по- 
теряли. 

Вы  помните,  вѣроятно,  что  въ  адресѣ,  которымъ  Лин- 
кольнъ  открылъ  свое  вступленіе  въ  президентство,  онъ  почти 
принималъ  сторону  рабовладѣльцевъ  противъ  аболиціонистовъ, 
относительно  знамен итаго  закона  о  бѣглыхъ  невольникахъ. 

Я  знаю,  что  можно  привести  въ  его  оправданіе:  избран- 
ный президентомъ  республики,  которую  онъ  желалъ  видѣть 
единой  и  нераздѣльной,  онъ  естественно  чувство валъ  необхо- 
димость говорить  такимъ  языкомъ,  который  иредупреждалъ 
разрывъ;  избранный  по  вліянію  республпканцевъ,  онъ  долженъ 
былъ  щадить  демократовъ,  поставленный  хранителемъ  консти- 
туціи,  признававшей  рабство,  онъ  конечно  затруднялся  про- 
повѣдывать  что  нибудь,  кромѣ  строгаго  соблюденія  основнаго 
закона;  и  каковы  бы  ни  были  его  личныя  чувства,  оффиціальное 
лицо  всегда  должно  было  подавлять  въ  немъ  частпаго  человѣка. 

Все  это  совершенно  справедливо,  но  справедливо  также  и 
то,  что  въ  своемъ  манифестѣ  при  вступленіи  въ  должность 
онъ  выразился  такими  словами:  «Члены  конгресса  связаны 
съ  конституцией  присягой,  данной  ими  единогласно.  Они  едино- 
гласно обязались  соблюдать  статью,  повелѣвающую  отдавать  бѣ- 
глаго  невольника  въ  руки  его  господина.  Если  ихъ  рѣшеніе  твер- 
до, то  не  могли  ли  бы  они,  также  единогласно,  составить  законъ, 
который  бы  обезпечивалъ  дѣйствительность  ихъ  присяги?» 

Линкольнъ  говори лъ  это  4  марта  1861  года;  9-го  кон- 
грессъ  Соединенныхъ  штатовъ  вотировалъ  актъ ,  который 
организовалъ  постоянную  армію,  а  12-го  Форсптъ  и  Крав- 
фордъ  уже  просили  у  Сьюарда  аудіенціи,  чтобы  представить 
ему  свои  кредитивные  граматы  въ  качествѣ  представителей 
новой  конфедерации. 

Итакъ,  въ  ту  самую  минуту,  когда  Югъ  довершалъ  свой 
мятежъ,  Линкольнъ  хлоноталъ  о  средствахъ  сдѣлать  болѣе 
дѣпствптельнымъ  законъ  о  бѣглыхъ  невольникахъ!  Безполезно 
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напоминать,  какъ  настойчиво  президентъ  Соединенныхъ  шта- 
товъ  съ  самаго  объявленіл  войны  старался  доказать,  что  со 
стороны  Сѣвера  война  имѣетъ  только  одну  цѣль:  возстановле- 
ніе  Союза. 

Не  нужно  было  быть  пророкомъ,  чтобы  предсказать,  что 
въ  Англіи  подобное  объявленіе  произведете  самое  ужасное 
вліяніе  на  расположеніе  умовъ,  и  если  я  не  ошибаюсь,  я 
еще  нѣсколько  мѣсяцевъ  тому  назадъ  нредсказывалъ  неиз- 
бѣжность  результата,  который  потомъ  дѣйствительно  и  обна- 
ружился. Англія  салоновъ,  клубовъ,  газетъ,  —  «даже  прави- 
тельство, объявляющее  себя  нейтральнымъ»  —  имѣли  всѣ  воз- 
можныя  и  воображаемыя  причины,  чтобы  принять  сторону 
Юга,  исключая  одной:  страха  унизиться  въ  глазахъ  свѣта, 
становясь  покровителями  рабства  и  отказываясь  такимъ  обра- 
зомъ  отъ  славнаго  прошедшаго.  И  этотъ-то  страхъ  исчезалъ, 
когда  партизаны  Юга  могли  сослаться  на  прокламацію  Лин- 
кольна: «о  рабствѣ  въ  ней  нѣтъ  и  рѣчи.  Дѣло  идетъ  просто 
о  томъ,  что  одинъ  народъ  хочетъ  покорить  себѣ  другой.  Сѣ- 
веръ  сражается  за  власть;  Югъ; — за  независимость.  Мы  при- 
надлежимъ  къ  свободной  націи  и  потому  въ  кровавой  борьбѣ 
мы  слѣдимъ  за  знаменемъ  независимости.»  Роковой  софизмъ, 
пріобрѣтавшій  къ  несчастью  большую  силу  въ  иерѣшительной 
и  двусмысленной  нолитикѣ  Сѣвера!  Роковой  софизмъ,  подъ 
защитой  котораго  у  многихъ  англичанъ  симпатіи  къ  Югу 
могли  образоваться  безъ  всякаго  угрызенія  совѣсти,  могли 
формулироваться  безъ  гналѣйшаго  стыда! 

Но  Должно  было  прійти  время,  когда  непобѣдимая  логика 
вещей  должна  была  привести  Линкольна  на  путь  эманципаціи, 
и  когда  это  время  пришло,  оружіе,  которымъ  партизаны  Юга 
пользовались  съ  такимъ  искусствомъ,  сломалось.  Что  же  тогда 
произошло?  Тогда,  —  кто  бы  могъ  этому  повѣрить?  —  при- 
нужденные или  прямо  уступить,  или  смѣло  объявить  себя  уже 
не  за  одну  независимость,  а  прямо  за  самое  рабство,  руково- 
дители движенія  не  постыдились  воскликнуть:  «Ну  что  же! 
Почему  же  и  не  за  рабство?»  Такимъ  образомъ  баіигйау  Ке- 
ѵіе\ѵ  утверждалъ  однажды  отъ  имени  элегантной  и  образо- 
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ванной  части  общества,  которой  онъ  служитъ  органомъ,  что 
рабство  было  освящено  самимъ  христіанствомъ;  что  за  него 
стоитъ  авторитетъ  св.  Павла;  что  св.  писаніе  нигдѣ  не  поз- 
воляешь рабамъ  поднимать  оружіе  противъ  своихъ  господъ. 
На  другой  день  Тітез  подтверждала  что  рабство  также  мало 
противорѣчптъ  духу  Евангелія,  какъ  «хорошій  обѣдъ,  пурпуръ 
и  тонкое  бѣлье.» 

Нужно  ли  упоминать  здѣсь  о  необыкновенной,  можно  ска- 
зать непостижимой,  рѣчи,  произнесенной  недавно  въ  Майд- 
стонѣ  Бересфордомъ  Гопомъ?  Бересфордъ  Гопъ  есть  счастливый 
обладатель  одной  очень  любопытной  коллекціи:  съ  большими 
издержками  онъ  собралъ  необыкновенный  выборъ  великолѣп- 
ныхъ  и  историческихъ  колецъ,  блестѣвшихъ  на  пальдахъ 
Мгората,  Наполеона  и  Богъ  знаетъ  кого  еще.  Это  конечно 
еще  не  мѣшаетъ  Гопу  защищать  съ  остервенѣніемъ  Югъ;  но 
мистеръ  Гонъ  хвалится  кромѣ  того  своей  религіозностью  и 
благочестиво  истратилъ  три  милліона  франковъ  на  постройку 
пюзеистской  церкви  въ  Маргаретъ-стритѣ,  Оксфордъ-стритѣ. 
Итакъ,  эта  благочестивая  особа  не  только  предрекаетъ,  что 
благодарное  потомство  помѣститъ  Джефферсона  Дэвиса  рядомъ 
съ  Кавуромъ,  а  Стоневаля  Джаксона  рядомъ  съ  Гарибальди, 
но  и  сравниваетъ  переходъ  конфедератовъ  черезъ  Потомакъ 
съ  переходомъ  Евреевъ  черезъ  Чермное  море,  забывая,  что 
Моисей  переходилъ  черезъ  Чермное  море  затѣмъ,  чтобы  из- 
бавить народъ  отъ  рабства,  чего,  сколько  я  знаю,  не  пмѣютъ 
зъ  виду  конфедараты;  послѣ  того  этотъ  новый  Даніилъ  объя- 
сняетъ  таинственныя  слова,  начертанныя  на  стѣнѣ,  какъ 
предсказаніе  примѣрнаго  наказанія  и  смерти  этого  Бальта- 
зара,  Линкольна! 

Другой  ораторъ,  усердно  старающійся  поставить  св.  Пи- 
рате на  сторону  рабовладѣльцевъ  —  это  Спенсъ.  Въ  своей 
послѣдней  рѣчп  въ  Ливерпулѣ  онъ  выражался  столь  умили- 
тельно, что  ханжи  Бельгрэвскаго  сквера  не  успѣли  еще  оте- 
реть слезъ,  какъ  вдругъ  получены  были  совершенно  некстати 
перехваченныя  депеши  Юга,  которыя  открыли  непріятный 
секреть  финансовыхъ  сношеній  оратора  съ  ричмондскимъ  пра- 
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вительствомъ,  и  такимъ  образомъ  погубили  для  подозритель- 
ныхъ  умовъ  весь  эффекта  его  теологическихъ  соображеній. 

Вы,  видите,  что  нужно  было  наконецъ  энергическое  уси- 
ліе,  чтобы  удержать  Англію  на  скользкомъ  пути,  который 
велъ  ее  къ  стыду  и  скандалу.  Освящать  рабство,  на  уничто- 
женіе  котораго  Англія  потратила  пятьдесятъ  милліоновъ  фун- 
товъ  стерлинговъ,  —  это  было  уже  очень  много;  но  дойти  до 
того,  чтобы  поносить  Библію ,  унижать  Евангеліе ,  клеве- 
тать на  Христа!  Всѣ  англичане,  любящіе  свое  отечество  бла- 
городной любовью,  пришли  въ  волненіе;  истинно  религіозные 
люди  были  сильно  встревожены;  «Общество  эманципаціи»  сдѣ- 
лало  духовенству  горячія  воззванія;  вездѣ  приготовлялись  ми- 
тинги; наконецъ  дошли  до  того,  что  Вилльямъ  Гоуиттъ,  че- 
ловѣкъ  значительный  и  уважаемый,  не  побоялся  написать, 
что  для  уничтоженія  рабства  остается  только  одно  средство: 
воздержаться  отъ  унотребленія  хлопка,  воздѣлываемаго  ра- 
бами. 

По  мнѣнію  Гоуитта  покупать  хлопокъ  съ  цѣлью  обога- 
щенія  и  въ  то  же  время  клеймить  людей,  имѣющихъ  рабовъ 
для  воздѣлыванія  этого  самаго  хлопка,  значитъ  подражать 
укрывателю  краденыхъ  вещей,  который  бы  принялся  изобли- 
чать воровъ.  «Я  помню,  шішетъ  онъ,  что  когда  я  былъ  еще 
ребенкомъ,  священникъ  нашей  деревни,  возвращаясь  однажды 
съ  проповѣдп,  встрѣтилъ  работника  съ  мѣшкомъ  на  плечахъ. 
Это  было  въ  воскресенье.  —  Какъ!  Вилльямъ,  вскричалъ  до- 
брый священникъ  въ  порывѣ  добродѣтельнаго  негодованія,  ты 
не  былъ  нынче  въ  церкви!  —  «Я  собиралъ  орѣхи  и  совсѣмъ 
забылъ,»  отвѣчалъ  тотъ.  —  Какъ,  собиралъ  орѣхи,  въ  воскре- 
сенье!... а  покажи-ка,  хороши  ли  они?»  и  съ  этими  словами 
благочестивый  человѣкъ  запустилъ  руку  въ  мѣшокъ.» 

Вилльямъ  Гоуиттъ  упрекаетъ  «Общество  эманципаціи»  что 
оно  поступаетъ  точно  также,  когда  ограничивается  проповѣ- 
дями  иротивъ  рабовладѣльцевъ,  вмѣсто  того,  чтобы  рекомен- 
довать нротивъ  нихъ  какое  нибудь  героическое  средство  въ 
родѣ  предлагаемая  нмъ. 

Вы  можете  судить  по  этому  о  степени  горячности,  которую 
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возбудили  въ  нѣкоторыхъ  противникахъ  рабства  печальныя 
крайности  противной  партіи. 

Теперь  вы  имѣете  вѣрную  картину  движенія  мнѣній,  по- 
рожденная въ  Англіи  политикою  освобожденія ,  которую 
Линкольнъ,  къ  сожалѣнію,  принялъ  такъ  поздно.  Если  бы 
онъ  съ  самаго  начала  объявилъ  верховыымъ  иринципомъ  то, 
что  онъ  вынужденъ  быль  впослѣдствіи  принять  какъ  необхо- 
димое средство,  то  Англія  никогда  не  посмѣла  бы  дать  Югу 
своего  нравственнаго  авторитета.  И  сколько  скандаловъ  было 
бы  избѣгнуто  въ  этомъ  случаѣ?  Сколько  крови  можетъ  быть 
было  бы  сбережено!  Не  буду  впрочемъ  распространяться  о 
томъ,  какой  слѣдуетъ  изъ  этого  урокъ.  Онъ  очень  ясенъ  и 
я  не  думаю,  чтобы  какая  нибудь  эпоха  исторіи  давала  лю- 
дямъ  урокъ,  который  бы  болѣе  заслуживалъ  внимательнаго 
обсужденія  и  храненія  въ  памяти. 


СХХІУ. 

(1863). 

ЗАКОНЪ  О  БѢДНЫХЪ. 

«Хорошо  сложенная  лошадь  продается  на  всякомъ  рынкѣ 
отъ  двадцати  до  двухъ  сотъ  фридрихсдоровъ:  вотъ  чего  стоитъ 
она  по  мнѣнію  людей.  Что  же  стоитъ  хорошо  сложенный  че- 
ловѣкъ?  Бываютъ  случаи,  когда  люди  охотно  дали  бы  ему 
порядочную  сумму  денегъ,  лишь  бы  только  онъ  отправился 
куда  нибудь  иовѣситься.  И  однако  же  изъ  этяхъ  двухъ  су- 
ществъ,  которое  придумано  лучше,  лошадь  или  человѣкъ, 
даже  просто  какъ  машина?  Праведное  небо!  По  моему  евро- 
пеецъ  съ  двумя  ногами,  съ  пятью  пальцами  на  ступнѣ,  съ 
своей  удивительной  головой  на  плечахъ,  стоитъ  отъ  пяти- 
десяти до  ста  лошадей». 

Вотъ  въ  какихъ  горькихъ  выраженіяхъ  возстаетъ  Томасъ 
Карл  ей  ль  противъ  жестокаго  примѣненія  принципа:  Іаіззег 
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іаіге,  который  приводить  къ  такому  заключенію:  Іаіззег 
тоигіг!  Вотъ  болѣзненный  крикъ,  выражаемый  у  него  поло- 
женіемъ  работника  безъ  работы  въ  такихъ  обществахъ,  какими 
сдѣлала  ихъ  новѣйшая  цивилизація! 

Въ  жизни  этихъ  обществъ  случаются  однако  трагиче- 
скія  минуты,  въ  которыя  великій  законъ  человѣческой  соли- 
дарности дѣйствуетъ  на  нихъ  съ  непреклонностью  приговора 
судьбы. 

На  это  замѣчаніе,  къ  которому  я  сейчасъ  возвращусь, 
навели  меня  дебаты,  происходившіе  вчера  въ  англійской  па- 
лай  общинъ.  Дѣло  было  въ  слѣдующемъ : 

Несчастное  вліяніе,  какое  имѣла  американская  война  на 
мануфактурные  округа  Апгліи,  слишкомъ  извѣстно. 

По  офнціальнымъ  свѣдѣніямъ,  начиная  съ  іюля  1862  г., 
изъ  450,000  рабочихъ,  имѣвпшхъ  занятіе  на  хлопчатобумаж- 
ныхъ  мануфактурахъ  Англіи,  370,000  изъ  двухъ  дней  рабо- 
тали только  одинъ;  80,000  рабочимъ  кризисъ  связалъ  руки 
совершенно.  Кромѣ  того  насчитываютъ  до  120,000  такихъ 
рабочихъ,  промыслы  которыхъ,  вполнѣ  завися  отъ  «короля- 
хлопка»  ,  неразрывно  связаны  съ  процвѣтаніемъ  его  господ- 
ства, и  которые  перестаютъ  получать  свой  хлѣбъ,  какъ  скоро 
перестаютъ  работать  станки. 

Невозможно,  чтобы  англійская  нація,  какъ  нація,  оста- 
валась совершенно  безучастной  къ  страданіямъ  столькихъ 
тысячъ  своихъ  членовъ.  Но  что  же  дѣлать?  По  господствую- 
щему въ  Англіи  ученію,  каждая  отдѣльная  мѣстность  обязана 
заботиться  о  себѣ  сама.  Не  слѣдуетъ  ли  отступить  отъ 
этого  учеыія  на  основаніи  исключительнаго  характера  и  гро- 
мадности зла?  Нѣкоторые  были  такого  мнѣнія,  и  одинъ  изъ 
членовъ  палаты  общинъ,  Поттеръ,  объявилъ,  что  теперь  на- 
ступило время  принять  какое  нибудь  національное  сред- 
ство. 

Но  какое?  Пожертвовать,  хотя  бы  и  на  алтарѣ  необходи- 
мости, иринципомъ  каждый  за  себя  и  каждый  у  себя, 
который  такъ  дорогъ  для  Англіи?  вызвать  этотъ  страшный 
призракъ:   вмѣшательство  государства?  Но  развѣ  наконецъ 
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Ланкаширъ  не  имѣлъ  своихъ  счастливыхъ  дней?  И  еще  ка- 
кпхъ  счастливыхъ!  Если  гдѣ  нибудь  протекали  воды  Пактола, 
такъ  это  именно  здѣсь.  Что  же  сдѣлалъ  Ланкаширъ  въ  эпоху 
своего  изобилія?  Бывало  ли  когда  нибудь,  чтобы  эти  «хлоп- 
чатые лорды  >  и  ихъ  работники,  получавшіе  тогда  такую 
щедрую  плату,  предлагали  какую  нибудь  долю  одни  изъ  сво- 
ихъ прибылей,  другіе  изъ  своего  жалованья,  въ  пользу  бѣд- 
ныхъ  приходовъ  своего  общаго  отечества?  Нѣтъ.  Ланкаширъ 
берегъ  свое  благосостояніе  только  для  себя.  Справедливость 
требуетъ  поэтому,  чтобы  онъ  самъ  же  заботился  о  себѣ  и  въ 
черные  дни. 

Такъ  говоритъ  большинство  экономистовъ,  публицистовъ 
и  государственныхъ  людей  Англіи.  Общественное  мнѣніе  вто- 
ритъ  имъ. 

Между  тѣмъ  нація  страдаетъ  отъ  этой  ужасной  раны,  отъ 
этой  видной  для  всѣхъ  кровавой  раны,  которая  все  увеличи- 
вается съ  каждымъ  днемъ.  Еще  разъ,  что  же  дѣлать? 

Умы  уже  достаточно  были  подготовлены,  чтобы  искать 
отвѣта  на  этотъ  жгучій  вопросъ,  когда  въ  концѣ  іюля  1862 
года  членъ  министерства  Вилльерсъ  представилъ  палатѣ  об- 
щинъ  билль,  предусмотрительно  названный  имъ:  примѣненіе 
закона  о  бѣдныхъ,  —  и  только.  Такъ  онъ  боялся,  чтобы  его 
не  обвинили  въ  нововведеніяхъ  по  этому  щекотливому  вопро- 
су! Отправляясь  отъ  того  положенія,  что  въ  Англіи  бѣдыые 
находятся  на  попечеыіи  приходовъ  и  что  въ  случаѣ,  если 
приходъ  не  въ  состояніи  содержать  рабочаго  у  себя,  онъ 
имѣетъ  возможность  требовать  вспоможенія  у  всѣхъ  тѣхъ  при- 
ходовъ, которые  для  этой  цѣли  составляютъ  изъ  своихъ  рес- 
сурсовъ  общую  кассу,  и  которые  называются  союзами 
(Шіопз),  —  Вилльерсъ  предложилъ  дозволить  Ланкаширу  въ 
случаѣ,  если  налогъ  для  бѣдныхъ  ляжетъ  на  приходъ  слиш- 
комъ  тяжело,  складывать  часть  этого  бремени  на  союзъ  и, 
если  понадобится,  съ  одного  союза  складывать  его  на  дру- 
гіе  союзы  того  же  графства.  Кобденъ  настоятельно  потребо- 
валъ  при  этомъ,  чтобы  къ  этой  статьѣ  была  прибавлена  еще 
дру;  ая,  позволяющая  приходамъ,  въ  случаѣ  крайняго  обре- 
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мененія,  дѣлать  займы  подъ  обезиеченіе  будущихъ  сборовъ. 
Билль,  дополненный  такимъ  образомъ,  былъ  принятъ.  И  те- 
перь Вилльерсъ  именно  требовалъ  возобновлен! я  этого  самаго 
билля  на  срокъ  одного  года. 

Пренія  были  непродолжительны.  Сдѣлано  было  нѣсколько 
возраженій,  но  слабо.  Нѣтъ  никакого  сомнѣнія,  что  законъ 
пройдетъ.  Слѣдовательно  теперь  можно  судить  объ  немъ  по 
его  отношенію  къ  духу  учрежденій,  управляющихъ  Англіей, 
и  къ  понятіямъ,  составляющим!»  основу  ея  нравственной 
жизни. 

Во  первыхъ,  здѣсь  есть  одна  вещь,  которая  не  можетъ 
не  поразить  внимательнаго  наблюдателя,  это  —  противорѣчіе 
между  закономъ  подобнаго  рода  п  общимъ  иринциномъ,  на 
которомъ  основывается  ученіе,  господствующее  въ  этой  стра- 
нѣ.  Если  находятъ  наилучшимъ,  чтобы  забота  о  приходѣ  ле- 
жала на  самомъ  приходѣ,  то  къ  чему  же  тутъ  система  сою- 
зовъ  приходовъ?  Если  же  напротивъ  принимаю™,  что  въ 
извѣстныхъ  случаяхъ  лучше  бываетъ  нѣсколькимъ  приходамъ 
соединяться  между  собою  для  того,  чтобы  какой  нибудь  изъ 
нихъ  не  палъ  подъ  обременяющей  его  тяжестью,  —  то  по- 
чему же  то,  что  считается  справедливым!  для  опредѣлеииаго 
числа  приходовъ,  не  считается  справедлнвымъ  для  приходовъ 
всего  королевства?  Почему  какое  нибудь  графство  подавлен- 
ное бѣдствіемъ,  происходящим!,  отъ  общихъ  причинъ,  не  мо- 
жетъ въ  критическихъ  обстоятельствахъ  обратиться  за  по- 
мощью къ  націи,  какъ  приходы,  изъ  которыхъ  состоитъ 
графство,  могутъ  обращаться  за  помощью  къ  этому  самому 
графству?  На  чемъ  основывается  это  указаніе,  обращаемое 
къ  принципу  солидарности  въ  предѣлахъ  одной  и  той  же 
страны:  «ты  можешь  идти  до  этого  мѣста  и  не  долженъ  идтп 
дальше?  > 

Скажутъ,  можетъ  быть,  что  тѣ  приходы,  изъ  которыхъ 
составлены  Союзы,  предполагаются  имѣющими  одни,  или 
почти  одни  и  тѣ  же  интересы,  и  что  это  удаляетъ  опасность 
несправедливости  въ  распредѣленіи  тягостей  одного  прихода 
между  сосѣдними  приходами. 
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Но  во  первыхъ,  несправедливо,  что  это  бываетъ  всегда 
такъ,  и  притомъ  это  именно  несправедливо  въ  томъ  случаѣ, 
о  которомъ  идетъ  рѣчь;  потому  что  билль,  представленный 
Виллъерсомъ  и  принятый  палатою  общинъ  въ  прошломъ  году, 
призьіваетъ  земледѣльческіе  округи  Ланкашира  и  Чешира 
принять  на  себя  часть  бремени,  стѣсняющаго  округи  ману- 
фактурные, не  смотря  на  то,  что  источникъ,  изъ  котораго 
послѣдніе  почерпали  свое  богатство  до  американской  войны, 
никогда  не  былъ  доступеиъ  для  первыхъ,  и  они  только  изда- 
ли грѣлись  на  еолнцѣ,  когда  это  солнце  блистало  надъ  цар- 
ствомъ  хлопка. 

Что  же  сказать  еще?  Бываетъ  ли  когда  нибудь,  чтобы 
интересы  одного  многочисленна™  класса  гражданъ  одной 
страны,  могли  нарушаться  безъ  того,  чтобы  рано  или  поздно, 
тѣмъ  или  другимъ  образомъ  не  пострадали  отъ  этого  инте- 
ресы и  другихъ  классовъ? 

Что  несправедливаго  въ  томъ,  что  меня  обяжутъ  сегодня 
сдѣлать  для  васъ  то,  что  вы  должны  будете  сдѣлать  для  меня 
завтра.  Давно  ли  система  взаимнаго  застрахованія  стала  счи- 
таться изобрѣтеніемъ  духа  беззаконія? 

Невозможно,  стало  быть,  отрицать  противорѣчія,  на  кото- 
рое я  указываю.  Оно  слишкомъ  явно. 

Но  что  же  вы  хотите?  Это  именно  страна  всякихъ  противо- 
рѣчій  такого  рода.  Не  Англія  ли  воздвигла  тронъ  индивиду- 
ализма, и  не  она  ли  отдаетъ  на  нопеченіе  общества  человѣка, 
принужденнаго  искать  себѣ  хлѣба  безъ  всякой  возможности 
найти  его?  Не  Англія  ли,  изгнавши  у  себя  принципъ  вмѣша- 
тельства  государства  подъ  всѣми  возможными  его  формами, 
прибѣгаетъ  къ  этому  принципу  въ  его  самомъ  преувеличен- 
номъ,  самомъ  разорительномъ,  самомъ  нелѣпомъ  примѣненіи: 
законѣ  о  бѣдпыхъ — законѣ,  странная  логика  котораго  заклю- 
чается въ  томъ,  что  каждый  членъ  общества  можетъ  требо- 
вать у  этого  общества  не  средства  жить  работая,  но  средства 
жить  ничего  не  дѣлая? 

Можно  бы  написать  цѣлую  раздирающую  книгу  о  печаль- 
ныхъ  и  странныхъ  результатахъ,  къ  которымъ  Англія  была 
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приведена  закономъ  о  бѣдныхъ.  Это  непослѣдовательное  за- 
конодательство нредставляетъ  такія  опасности,  что  для  избѣ- 
жанія  ихъ  нужно  было  сдѣлать  положеніе  бѣднаго,  получаю- 
щаго  содержаніе  отъ  прихода,  ужаснымъ  на  сколько  только 
возможно.  Да,  для  того  чтобы  рабочій  не  подпалъ  искуше- 
нію  позавидовать  обѣду  и  постели  бѣднаго;  чтобы  возмож- 
ность жить  не  работая  никому  не  мѣшала  искать  средствъ 
жить  своими  трудами;  чтобы  однимъ  словомъ  «рабочій  домъ> 
не  предпочитался  мастерской, — нужно  было  ввести^въ  этомъ 
рабочемъ  домѣ  строжайшую  дисциплину,  нужно  было  разор- 
вать семейныя  привязанности,  потому  что  въ  этихъ  привязан- 
ностяхъ  заключается  слишкомъ  много  отрады;  нужно  было 
разлучить  тамъ  мужа  отъ  жены,  дѣтей  отъ  матерей;  нужно 
было  сдѣлать  нзъ  благодѣянія  наказаніе  и  обращаться  съ 
нищетой  какъ  съ  преступленіемъ! 

Напрасныя  предосторожности!  Напрасный  больше,  чѣмъ 
необходимыя!  Они  могли  бы  оттолкнуть  работника,  имѣющаго 
занятіе,  но  могли  ли  бы  они  оттолкнуть  того,  кго  не  смотря 
на  его  сильпѣйшее  желаніе  работать,  не  можетъ  отъискать 
себѣ  работы?  Отсюда  происходитъ  невозможность  остановить 
возрастающій  приливъ  пауперизма.  Во  время  преній,  возбуж- 
денныхъ  первымъ  чтеніемъ  билля  Вилльерса,  было  произне- 
сено одно  ужасное  слово.  Чтобы  высказать  сущность  свонхъ 
убѣжденій  объ  окончательномъ  результатѣ  закона  о  бѣдныхъ, 
одинъ  изъ  членовъ  палаты  общинъ,  Бувери,  восклпкнулъ 
взволнованнымъ  голосомъ:  «если  вы  не  примете  предосторож- 
ностей, бѣдность  поглотитъ  собственность». 

Вотъ  въ  какомъ  видѣ  представляется  нѣкоторымъ  людямъ 
дѣйствительно  поглощающее  дѣйствіе  закона  о  бѣдныхъ. 

Выведемъ  ли  мы  изъ  этого  заключеніе,  что  въ  виду  этой 
блѣдной  толпы  голодныхъ  людей,  обязанность  государства 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  сложить  руки  ради  «невмѣшатель- 
ства»  и  сказать:  «не  мѣшайте  дѣйствовать  закону  бѣдности». 
Сохрани  насъ  Боже  отъ  этого !  Джонъ  Стюартъ  Милль,  бла- 
городнѣйшій  изъ  современныхъ  мыслителей  Англіи,  сказалъ: 
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«есть  вещи,  въ  которыя  государство  не  должно  вмѣшиваться, 
но  есть  и  другія  вещи,  въ  которыя  ему  существенно  необхо- 
димо вмѣшиваться>.  Вопросъ  въ  томъ,  гдѣ  лежитъ  тутъ  гра- 
ница. 


КОНЕЦЪ. 


УКАЗАТЕЛЬ 
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сПИСЬМАМЪ  ОБЪ  АНГЛІІЬ  ЛУИ  БЛАНА. 
(Римскія  цифры  означаютъ  томы,  а  арабскія — страницы). 

Австралія. — На  международной  выставкѣ  II.  74. 

Австрія. — На  международной  выставкѣ  И.  74. 

Агаръ  и  Пирсъ. —  Сдѣлано  ими  воровство  золотыхъ  слит- 
ковъ  на  юго-западной  желѣзной  дорогѣ  I.  106. 

Александра  (принцесса  датская). — Предполагаемый  бракъ  ея 
съ  принцомъ  Уэльскимъ  II.  193. 

Альбертъ  (принцъ-супругъ).  —  Смерть  его  I.  267;  Оцѣнка 
его  роли,  какъ  супруга  королевы  268;  оцѣнка  его  характера  270; 
его  мнѣніе  о  томъ,  какъ  должна  поступать  королевская  власть 
при  смѣнѣ  министерства  348. 

Альмонте  (генералъ). — Его  роль  въ  Мексикѣ  II.  235. 

Альфредъ  (принцъ).  —  Его  кандидатура  на  греческій  тронъ 
И.  229;  популярность  его  кандидатуры  въ  Греціи  247;  его  по- 
ложеніе  если  онъ  приметъ  Греческую  корону  295;  онъ  отказы-- 
вается  принять  греческій  тронъ  335. 

Амедей  (принцъ). — Кандидатъ  на  греческій  тронъ  П.  231. 

Англичане. — Оцѣнка  ихъ  характера  I.  144;  ихъ  любовь  къ 
королевѣ  Викторіи  153;  ихъ  благоговѣніе  передъ  ихъ  великими 
людьми  223;  нсгодованіе,  возбужденное  въ  нихъ  дѣломъ  о  Тгепі 
251;  ихъ  важное  и  торжественное  положеніе  при  этомъ  обстоя- 
тельствѣ  252;  разборъ  ихъ  симпатіы  къ  Южнымъ  штатамъ  Аме- 
рики II.  241. 
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Англія. — Ея  любопытство  относительно  иностранныхъ  дѣлъ, 
особенно  относительно  того,  что  дѣлаетея  во  Франціи  I.  14;  она 
съ  страстнымъ  интересомъ  слѣдитъ  за  движеніями  въ  Италіи  14; 
ея  споры  съ  Китаемъ  въ  1857  году  35;  ея  симпатіи  къ  Юж- 
нымъ  штатамъ  Америки  173;  что  она  думаетъ  о  Франціи  204; 
ея  желаніе,  чтобы  Франція  снова  возвратилась  къ  иринципамъ 
конституціоннаго  правленія  247;  впечатлѣніе  произведенное  въ 
ней  мемуаромъ  Фульда  о  французскихъ  финансахъ  244;  ея  пе- 
чаль о  смерти  принца  Альберта  268;  ея  желаніе  найти  въ  дѣлѣ 
о  Тгепі  поводъ  къ  войнѣсъ  Соединенными  штатами  274;  ея  бла- 
горазумная политика  до  раздѣленія  Сѣвероамериканскаго  союза  274; 
ея  снисходительность  къ  обидѣ,  нанесенной  капитану  Вофану  въ 
южныхъ  штатахъ  275;  ученіе  о  правахъ  нейтральныхъ  державъ, 
котораго  она  держалась  до  дѣла  о  Тѵепі  284;  практика  ея  со- 
гласная съ  этимъ  ученіемъ  285;  еще  ея  симпатіи  къ  Южнымъ 
штатамъ  Америки  298;  ея  ариетократія  желаетъ  войны  съ  Соеди- 
ненными штатами  305:  досада  возбужденная  въ  ней  мирнымъ 
исходомъ  дѣла  о  Тгепѣ  311;  ея  расположеніе  признать  Югъ  315; 
поворотъ  общественнаго  мнѣнія  въ*  пользу  мира  съ  Соединенными 
штатами  339;  причины  этого  поворота  342;  ея  симиатіи  къ  Ри- 
казоли  361;  ей  нерасположеніе  къ  Ратацци  363;  ея  аристокра- 
тія  искусно  пользуется  прогрессомъ  для  своихъ  цѣлей  II.  84; 
почти  всеобщее  удивленіе  къ  Гарибальди  196;  подписки  въ  поль- 
зу Гарибальди  и  искусная  тактика  его  противниковъ  197;  почему 
она  постоянно  боится  французскаго  нападенія  228;  ея  нерасполо- 
жеыіе  къ  кандидатурѣ  принца  Альфреда  на  греческій  тронъ  229; 
она  измѣняетъ  свои  расположения  въ  этомъ  воиросѣ  248;  раз- 
боръ  того,  что  требуетъ  ея  интересъ  249;  она  восхищена  пред- 
почтеніемъ,  оказаннымъ  принцу  Альфреду,  хотя  и  увѣрена,  что 
о'нъ  откажется  отъ  греческой  короны  296;  она  старается  отдѣ- 
лять  дѣло  Южныхъ  штатовъ  отъ  вопроса  о  иевольничествѣ  342; 
отвѣтъ  дублинскаго  архіепископа  Бичеръ-Стоу  343;  Митинги  въ 
пользу  Сѣверныхъ  штатовъ  353;  Митингъ  въ  Лондонѣ  354— 357; 
ея  усилія  для  уничтоженія  торговли  невольниками  359;  ея  еди- 
нодушіе  въ  вопросѣ  объ  уничтоженіи  невольничества  360; 
энтузіазмъ    вызванный  романомъ   «Хижина    Дяди  Тома»  360; 
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дѣйствіе,  произведенное  войною  между  Сѣверными  и  Южными 
штатами  361;  всеобщее  увлеченіе  дѣломъ  Юга  361;  софизмы 
придуманные  для  того,  чтобы  отдѣлить  дѣло  Юга  отъ  вопроса  о 
невольничествѣ  363;  дѣйствіе  произведенное  освободительною 
прокламаціею  Линкольна  364;  реакція  въ  пользу  Сѣверныхъ  шта- 
товъ  Америки  372. 

Англо-французск ій  союзъ.  —  Условія  необходимый  для  его 
искренности  и  прочности  I.  146. 

Анна  Болейнъ.  — Процессія  лорда  мэра  въ  ея  время  I.  241. 

Армстронгъ  (сэръ  Вильямъ).  —  Его  пушка  П.  18;  опыты 
надъ  нею  18. 

Аспромонте.  —  Дѣйствіе  произведенное  въ  Англіи  новостью 
о  пораженіи  Гарибальди  II.  162;  статья  Тітез  и  положеніе  дру- 
гихъ  англійскихъ  газетъ  163;  статья  Могпіпд  81аг  164;  измѣ- 
неніе  мнѣній  Баііу  ТеІе^гарЬ  165;  общее  мнѣніе  о  происше- 
ствіи  при  Аспромонте  165;  побѣдитель  при  Аспромонте  166; 
подробности  о  пораженіи  Гарибальди  172. 

Ассоціація  для  содѣйствія  прогрессу  соціальной 
науки.  —  Ея  основаніе,  цѣль  и  способъ  дѣйствія  II.  83;  ея 
раздѣленіе  на  пять  отдѣловъ  83. 

АіЬепаеиш.  —  Опроверженіе  лорда  Норменби  I.  235. 

Ауклендъ  (лордъ).  — Генералъ-губернаторъ  Индіи;  онъ  рѣ- 
шается  низвергнуть  Достъ  Магомета,  князя  Афгановъ  П.  52. 

Ауренгъ-3  ебъ.  —  Его  побѣды  надъ  англичанами;  его  сни- 
сходительность и  милость  къ  нимъ  И.  58. 

Ачорстъ.  —  Другъ  Мадзини  II.  197. 

Бальи  Кохранъ.  — Нападеніе  его  на  лорда  Кларендона  по 
поводу  отказа  отъ  права  осмотра  I.  372. 

Батесъ.  —  См.-  Джонъ  Поль. 

Бедфорскій  герцогъ.  —  Его  смерть  I.  56;  древность  его 
рода  56;  историческія  воспоминаиія  связанный  съ  его  родомъ  56; 
его  политическая  роль  57. 

Белланже. —  На  международной  выставкѣ  II.  74. 

Бельгія.  —  На  международной  выставкѣ  И.  74. 

Беннетъ.  —  Авторъ  музыки  на  поэму  Теннисона  П.  35. 


Бенсъ  (Эдуардъ).  —  Оппозиція  его  противъ  вмѣшательства 
государства  въ  дѣло  образованія  I.  356. 

Бентинкъ.  — Разсказъ  о  сраженіи  между  Мониторомъ  и 
Мерримакомъ  въ  палатѣ  общинъ  II.  12;  его  предложеніе  15. 

Бернерсъ.  —  Онъ  требуетъ  мѣръ  противъ  браконьерства  П. 
134;  предложенный  имъ  билль  135. 

Библія.  —  Ея  распространенность  въ  Англіи;  «британское  и 
иностранное  библейское  общество»  и  «общество  религіозныхъ  со- 
чиненій»  I.  18,  19. 

Билль  объ  Индіи.  —  Главный  его  постановленія  П.  62. 

Блекстонъ.  — Его  мнѣиіе  объ  англійскомъ  законодательствѣ 
относительно  охоты  И.  132;  его  мнѣніе  о  побочныхъ  дѣтяхъ  161. 

Блонденъ.  —  Успѣхъ  его  въ  Аигліи  I.  80. 

Боксеры  или  кулачные  бойцы.  —  Любовь  англичанъ  къ 
мучительнымъ  зрѣлищамъ  I.  82;  Генанъ  и  Сайерсъ  83;  Масъ  и 
Горстъ  83;  борьба  Сайерса  и  Генана  II.  289;  борьба  Джемса  Ма- 
са  и  Томаса  Кинга  293. 

Бонёръ  (Роза).  —  На  международной  выставкѣ  II.  77. 

Борнсъ  (сэръ  Алексаидръ).  — Агентъ  Англіи  въ  Афгани- 
станѣ;  онъ  напрасно  защищаетъ  Достъ  Магомета  противъ  подо- 
зрѣній  лорда  Аукленда  II.  52;  онъ  про^естуетъ  противъ  подлога 
въ  его  депешахъ  53. 

Бослей:  —  Мнѣніе  его  противъ  оставленія  права  блокады 
I.  375. 

Ботлеръ  (генералъ).  —  Въ  Новомъ  Орлеанѣ  П.  81;  его 
прокламація  рѣзко  порицаемая  лордомъ  Пальмерстономъ  и  осуж- 
даемая лордомъ  Росселемъ  82;  обвиненіе  противъ  него  напеча- 
танное въ  Тішез  202. 

Брайтонъ.  —  ІІріятный  видъ  города  I.  164;  митингъ  въ 
въ  пользу  посредничества  въ  дѣлѣ  о  Тгепі  303. 

Брайтъ.  —  Его  уважеиіе  къ  конституціи  Соединенныхъ 
іптатовъ  I.  259;  оцѣнка  его  ораторскаго  таланта  П.  45;  онъ 
извиняется,  что  не  можетъ  присутствовать  на  митингѣ  въ  Лидсѣ 
въ  пользу  избирательной  реформы  253;  ему  принадлежитъ  ини- 
ціатива  движенія  въ  пользу  избирательной  реформы  256;  въ 
Бирмингамѣ  308;  онъ  обвиняетъ  остъ-индскую  компанію  и  ан- 
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глійское  правительство  въ  томъ,  что  они  не  поощряли  воздѣлы- 
ваніе  хлопка  въ  Индіи  309;  онъ  нападаетъ  на  невольничество  и 
превозноситъ  Сѣверные  штаты  за  то,  что  они  провозгласили  его 
уйичтоженіе  у  себя  312;  неукротимый  характеръ  его  граждан- 
скаго  мужества  339;  его  выговоры  Англіи  на  банкетѣ  въ  Бирмин- 
гамѣ  341;  его  популярность  342. 

Брекенье. —  Ихъ  ковры  на  международной  выставкѣ  П.  73. 

Брумъ  (лордъ).  —  Основатель  ассоціаціи  для  содѣйствія 
прогрессу  соціальной  науки  II.  83;  его  мнѣніе  объ  избирательномъ 
правѣ,  даваемомъ  недвижимой  собственности  264. 

Булгарисъ  (Димитрій).  —  Президентъ  временнаго  прави- 
тельства Греціи  П.  246. 

Бульверъ  (сэръ  Е.  Литтонъ).  — Сравненіе  положенія преступ- 
ника и  бѣднаго  содержимаго  приходомъ  съ  положеніемъ  свобод- 
ная работника  въ  его  книгѣ  «Еп§1аші  апй  Йіе  Еп§1І8Іі»  П.  282. 

Бумага.  —  Уменыпеніе  пошлины  на  нее;  удовольствіе  выз- 
ванное этой  мѣрой  I.  32. 

Бѣдность.  —  Въ  Лондонѣ  II.  139;  призракъ  голода  140; 
Австраліецъ  и  маленькая  дѣвочка  141;  отчетъ  доктора  Лизби  143. 

Бѣдные  (законы  о  бѣдныхъ).  — Нѣсколько  словъ  о  «рабо- 
чихъ  домахъ»  I.  328;  болѣзненный  крикъ,  вырвавшійся  у  То- 
маса Карлейля  II.  377;  пренія  въ  палатѣ  общинъ  378;  предло- 
женіе  Вильерса  379. 

Вайтъ. — Партизанъ  посредничества  въ  дѣлѣ  о  Тгепі  I.  304. 

Вальполь.  — Мнѣніе  его  объ  отказѣотъ права  осмотра  I,  373. 

Вальтеръ.  —  Странное  мнѣніе  его  по  поводу  Билля  о  бра- 
коньерствѣ  II.  137, 

Ватерфордъ  (лордъ).  —  Его  отвѣтъ  избирателямъ  Лондон- 
дерри просившимъ  у  него  позволенія  свободно  подавать  свои  го- 
лоса II.  266. 

Ваттель.  — Его  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтральныхъ  держа- 
вахъ  I.  282. 

Вебъ  (сэръ  Джошуа).  —  Директоръ  тюремъ;  его  защита  ос- 
вобождаемыхъ  преступниковъ  (ѣіскеі  оПеаѵе  теп)  II.  275  и  283. 

ЛѴеекІ у  БезраісЬ. — Органъ  партіи  войны  съ  Соединен- 
ными штатами;  ея  статья  о  мирномъ  исходѣдѣла  о  Тгепі  I.  318. 
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ЛѴеІІз  (Джонъ).  —  Мэръ  Лондона  въ  1415  году  I.  239. 

Верди.  —  Его  кантата  не  принятая  комиссіею  международной 
выставки  П.  35. 

Берне  (Горасъ). — На  международной  выставкѣ  II.  77. 

«Вестминстерское  обозрѣніе».  —  Оно  нападаетъ  на  Ез- 
заув  апй  Ееѵе\ѵз  I.  22. 

Видиль  (баронъ).  —  Онъ  обвиняется  въ  убійствѣ  своего 
сына  I.  98. 

Вильерсъ. — Его  предложеніе  въ  дополненіе  къ  закону  о  бѣд- 
ныхъ  II.  379. 

Виктор  ія  (королева).  —  Ея  путешествіе  въИрландіюІ.  152; 
энтузіазмъ  къ  ней  англичанъ  152;  оцѣнка  ея  характера  153. 

Виндгамъ  (Вильямъ  Фридерикъ).  —  Чудовищный  процессъ 
I.  330;  исторія  его  332;  его  любовь  334;  его  бракъ  335;  его 
супружескія  несчастія  335;  его  родственники  хотятъ  объявить 
его  сумасшедшимъ  336;  приговоръ  въ  его  пользу  338. 

Волонтеры.  —  Страсть  англійскаго  народа  играть  въ  сол- 
даты I.  42;  серьезная  сторона  въ  волонтерскомъ  движеніи  46. 

Воры.  —  Знаменитыя  шайки  ихъ  въ  Парижѣ  И.  285. 

Вофанъ  (капитанъ).  — Онъ  оскорбленъ  и  избитъ  въ  Юж- 
ныхъ  штатахъ  I.  275. 

Всеобщая  подача  голосовъ.  — Ея  преимущества  I.  300; 
условія  необходимый  для  нея  300;  ея  недостаточная  организація 
въ  Соединенныхъ  штатахъ  300. 

Буль  (генералъ).  —  Въ  Норфолькѣ  И.  81. 

Выборы.  —  Какъ  они  производились  въ  Англіи  до  1832  го- 
да И.  259;  славное  злоупотребленіе  при  выборахъ  261;  улучше- 
нія,  произведенный  биллемъ  о  реформѣ  1832  года  262;  необхо- 
димость новыхъ  улучшеній  263;  ограниченія  избирательная  пра- 
ва и  ихъ  результаты  263;  лордъ  Брумъ  осуждаетъ  ихъ  264; 
избиратели  Лондондери  просятъ  у  Маркиза  Ватерфорда  свободно 
подавать  свои  голоса  266;  отвѣтъ  его  266;  зрѣлище,  какое  пред- 
ставляютъ  выборы  266;  избирательныя  злоупотребленія,  сохра- 
няющіяся  при  всей  строгости  закона  268;  какимъ  образомъ  об- 
ходятъ  положеніе  закона  1834  года  противъ  избирательныхъ  зло- 
употребленій  268;  критика  избирательная  способа  въ  Англіи  269. 
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Выставка  (международная  1862  года).  —  Приготовленія  къ 
ней  Н.  21;  королевская  комиссія  и  ея  члены  22;  дворецъ  для 
нея  въ  южномъ  Кенсингтонѣ  24;  приготовленія  къ  пріему  ино- 
странцевъ  въ  Лондонѣ  26;  комитетъ  для  пріема  иностранныхъ 
работниковъ  27;  денежные  разсчеты  королевской  комиссіи  28; 
распоряженіе  о  костюмѣ  приглашенныхъ  на  открытіе  выставки 
30;  цѣна  за  входъ  32;  церемонія  открытія  33;  дурныя  предзна- 
менованія  35;  входъ  офиціальныхъ  посетителей  38;  рѣчь  лорда 
Гренвиля  38;  музыкальная  часть  праздника  39;  планъ  зда- 
нія  выставки  67;  общій  видъ  внутренности  зданія  70;  трофеи 
71;  женевскіе  музыкальные  инструменты  72;  ковры  братьевъ 
Брекенье  73;  мебель  и  камины  Фурдииэ  73;  бронзовыя  издѣлія 
Маршана  73;  статуи  Сивилла  и  Клеопатра  75;  Венера  Джибсона 
75;  группа  Петтера  Молина;  Венера  Фрейкина  73;  французская 
школа  на  выставкѣ  76;  «источникъ»  Ингра  76;  Роза  Бонеръ, 
Горасъ  Берне,  Ивонъ  Белланже  на  выставкѣ  77;  англійская  шко- 
ла 77;  белгійская  школа  77;  Бельгія,  Австрія,  Таможенный  Со- 
юзъ,  Австралія  и  Италія  на  выставкѣ  74;  раздача  наградъ  111; 
отчетъ  лорда  Таунтона  114. 

Гайдъ-паркъ.  —  Митингъ  въ  честь  Гарибальди;  наиаденіе 
ирландцевъ  П.  188;  кровавая  драка  189. 

Галлэ. — На  международной  выставкѣ  II.  77. 

Гальяни.  —  Шутливое  различеніе  между  человѣкомъ  и  дру- 
гими животными  I.  14. 

Гамильтонъ  (Анна).  —  По  бѣдности  убиваетъ  своего  ре- 
бенка I.  327;  приговоръ  оправдавшій  ее  328. 

Гарибальди.  —  Статуя  его  на  международной  выставкѣ  )]. 
72;  при  Аспромонте  162;  чего  онъ  желалъ  и  кѣмъ  былъ  пора- 
женъ  163;  общая  симпатія  къ  нему  въ  Англіи  165;  онъ  заклю- 
ченъ  въ  Спеіщіи;  можетъ  ли  быть  онъ  преданъ  суду  и  осужденъ 
167;  логическія  послѣдствія  его  осужденія;  сужденіе  автора  о 
его  экспедиціи  168;  мнѣніе  англичанъ  169;  его  поведеніе  при 
Аспромонте  172;  его  рана  173;  его  роль  въ  исторіи  174;  оцѣн- 
ка  его  предпріятія  175;  его  письмо  къ  англійскому  народу,  осу- 
ждаемое Тітев  198. 
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Гароттеры.  —  См.  ночныя  нападенія. 

Г  ар  тлей  (каменноугольный  копи  въ  немъ).  —  Страшная  ка- 
тастрофа I.  324. 

Генанъ.  — Его  битва  съ  Сайерсомъ  I,  83;  И.  289. 

Ген  ли  (лордъ).  —  Онъ  опровергаетъ  билль  противъ  бра- 
коньерства Д.  138. 

Генрихъ  V. —  Пріемъ,  какой  ему  сдѣлали  граждане  Лондона 
въ  1415  году  I.  239. 

Гербертъ  (лордъ). — Его  смерть  I.  131;  оцѣнка  его  ха- 
рактера 131. 

Гербертъ  (полковникъ).  —  На  митингѣ  въ  Трали  И.  305. 

Гилль  (Ричардъ  Гинесъ).  —  Его  арестъ  I.  182;  его  ребе- 
нокъ  отданный  нищей  183;  поиски  мадамъ  Гилль  185;  ребенокъ 
найденъ  185. 

Гладстонъ.  —  Онъ  предлагаетъ  уменыненіе  пошлины  на  бу- 
магу I.  31;  уловка  къ  которой  онъ  прибѣгъ,  чтобы  устранить 
оппозицію  палаты  лордовъ  32  и  52;  похвала  его  американцамъ 
310;  оцѣнка  его  политической  карьеры  П.  43;  оцѣнка  его  ора- 
торскаго  таланта  45;  его  рѣчь  на  митингѣ  въ  Манчестерѣ  46; 
его  .похвала  Джеферсону  Дэвису  205;  оцѣнка  его  характера  208. 
Гласность.  —  Ея  польза  въдѣлѣ  благотворительности  И.  346. 

Говиттъ.  —  Его  нападенія  на  рабство  И.  376. 

Гогартъ.  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Гогъ  и  Магогъ.  —  Гиганты  въ  Гилдъ  Голлѣ  I.  240. 

Голль.  — Его  обвиняютъ  въ  умопомѣшательствѣ  II,  314; 
его  запираютъ  въ  домъ  умалишенныхъ  315;  его  освобожденіе  316. 

Гопе  (Бересфордъ). —  Аиологія  Южныхъ  штатовъ  Америки: 
П.  375. 

Горстъ.  — Его  борьба  съ  Масомъ  I.  83. 

Госкингъ  (управляющій  пентонвильскою  тюрьмою).  —  Его 
отчетъ  о  содержаніи  преступниковъ  П.  282. 

Горсфалль. —  Его  предложеніе  о  правѣ  осмотра  I.  367  и  375. 

Готфель.  —  Его  сочиненіе  о  «Правахъ  и  обязанностяхъ  ней- 
тральныхъ  державъ»  I.  277  и  280. 

Гренвиль  (лордъ).  —  Его  рѣчь  при  открытіи  выставка 
1862  года  II.  38. 
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Г  р  е  ц  і  я.  —  Революція  и  кандидатура  принца  Альфреда  на 
греческій  тронъ  II.  229;  нерасдоложеніе  англичанъ  къ  этой 
кандидатурѣ  229;  другіе  кандидаты  на  вакантный  тронь  231; 
кандидатъ  больше  всѣхъ  не  нравящійся  Англіи  232;  временное 
правительство  246;  популярность  кандидатуры  принца  Альфреда 
247;  причины  этой  популярности  247;  мнѣніе  Ееѵие  сіей  сіеих 
Мошіез  о  кандидатурѣ  принца  Альфреда  295;  положеніе  принца 
Альфреда,  если  онъ  приметъ  корону  295;  карикатура  РипсЬ  296; 
отказъ  принца  Альфреда  принять  корону  335;  положеніе  Греціи 
опредѣленное  трактатами  336;  мирный  и  терпимый  характеръ 
турецкаго  владычества  338. 

Гроцій.  — Его  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтральныхъ  государ- 
ствахъ  I.  282. 

Губнеръ.  —  Его  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтральныхъ  госу- 
дарствахъ  I.  282. 

Гузманъ  (Сеноръ). — Министръ  финансовъ  въ  Мексикѣ 
II.  104;  его  переписка  съ  сэромъ  Леноксомъ  Уайкомъ  106. 

Гукъ.  —  Предложеніе  въ  пользу  народнаго  образованія  I. 
355;  оппозиція  встрѣченная  имъ  356. 

Гэнсборо.  — На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Гэрдвикъ.  —  Его  симпатіи  къ  Южнымъ  штатамъ  Америки 
П.  205;  его  усилія  заставить  лорда  Пальмерстона  высказаться 
по  американскому  вопросу  209. 

Гюденъ.  — На  международной  выставкѣ  П.  76. 

Гюго  (Викторъ). —  Юмористическій  отзывъ  объ  архитектурѣ 
церкви  Св.  Павла  II.  68. 

Гюгсъ  (Томасъ).  — Его  возраженіе  на  защиту  кулачныхъ 
боевъ  въ  8аідігсІау  Кеѵіе\ѵ  Д.  292;  его  присутствіе  на  митингѣ 
въ  Лондонѣ  въ  пользу  Сѣверныхъ  штатовъ  355;  его  колкость 
Масону  356. 

Гюй  (докторъ).  —  Его  поведеніе  въ  дѣлѣ  Голля  II.  315. 

Давидсонъ.  —  Онъ  отрицаетъ  необходимость  вдохновенія 
для  проповѣди  религіозныхъ  истинъ  П.  150. 

Баі1у-Те1е§гарЬ.  —  Заслуги  и  успѣхъ  этой  газеты  I. 
33;  его  мнѣніе  о  войнѣ  съ  Соединенными  штатами  изъ-за  дѣла 
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о  ТгепЪ  301;  его  полемика  противъ  Тетрз  346;  перемѣна  въ 
его  мнѣніяхъ  о  Гарибальди  II.  165). 

Де  л  а  Круа  (Ежень). — На  международной  выставкѣ  II. 
76  —  77. 

Дерби  (лордъ).  —  Его  мнѣніе  о  занятіи  Рима;  его  защита 
папства  I.  15;  его  мнѣніе  объ  отказѣ  отъ  права  осмотра  345; 
представленъ  имъ  очеркъ  положенія  рабочихъ  Ланкашира  297; 
его  рѣчь  при  открытіи  сессіи  1863  года  366;  онъ  нападаетъ  на 
уступку  Греціи  Іоническихъ  острововъ  368;  онъ  осуждаетъ  призна- 
ке Южныхъ  штатовъ  Америки  до  конца  войны  372. 

Децентра  лизація. — Ея  излишекъ  въ  Англіи  I.  171  и  226. 

Дешевые  газеты.  —  Ихъ  заслуги,  успѣхъ  и  вліяніе  I.  32. 

Джибсонъ  (англійскій  скульпторъ). — Его  Венера  на  между- 
народной выставкѣ  II.  75. 

Джоисъ  (Оуэнъ).  —  Его  храмикъ  для  Венеры  Дшибсона 
II.  75. 

Джонъ  Поль,  Страгамъ  и  Батесъ.  —  Банкротство  и  под- 
логи ихъ  торговаго  дома  I.  104. 

Дидро. — Его  смѣлое  опредѣленіе  злаго  человѣка  И.  333* 

Дизраели.  —  Его  рѣчь  въ  пользу  нейтралитета  относитель- 
но Сьединенныхъ  штатовъ  I.  146;  онъ  нападаетъ  на  лорда  Паль- 
мерстона  II.  128;  онъ  защищаетъ  церковные  сборы  146;  его 
рѣчь  о  церковныхъ  сборахъ  на  митингѣ  въ  Эйлисбюри  147;  его 
совѣты  духовенству  149;  его  рѣчь  при  открытіи  сессіи  1863 
года  366;  онъ  нападаетъ  на  уступку  Іоническихъ  острововъ  370; 
онъ  осуждаеть  признаніе  Южныхъ  штатовъ  до  конца  войны  372. 

Дольфи.  —  Его  отвѣтъ  лорду  Нормеыби  I.  232. 

Доръ-Магометъ,  эмиръ  Синда.  —  Его  смерть  по  раз- 
сказу  маіора  Утрама;  судьба  его  сына  II.  55. 

Д о.стъ-Магометъ,  князь  афгановъ.  —  Вѣрность  его  Англіи 
II.  52;  какъ  онъ  былъ  вознагражденъ  за  нее  53. 

Бѵашп§- Коот.  —  Испытанія  который  нужно  вынести, 
чтобы  удостоиться  чести  его  I.  158;  каррикатура  ихъ  въ 
РшіеЪ  160. 

Дублинскій  архіепископъ.  —  Его  отвѣтъ  Бичеръ  Стоу 
II.  343. 
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Дункомбъ  (Томасъ).  — Его  смерть  II.  251;  его  роль  въ 
палатѣ  общинъ  251. 

Дунлопъ  (капитанъ).  — Конвенція,  заключенная  въ  Вера 
Круцѣ,  съ  Хуаресомъ  П.  102. 

Дюбуа  де  Салиньи.  — Его  роль  въ  Мексикѣ  П.  237;  его 
объясненіе  съ  генераломъ  Примомъ  по  поводу  прокламации,  со- 
ставленной послѣднимъ  240. 

Дюплейксъ.  —  Въ  Индіи  П.  60. 

Дюпоръ.  —  Его  мнѣніе  о  смертной  казни  I.  213. 
Епсукіор  ейіе  МеігороШ  аіпе.  —  Ея  мнѣніе  по  вопросу 
о  нейтральныхъ  государствахъ  въ  статьѣ  «Нейтралитета  I.  284. 

Е88ау8  апсі  Кеѵіе\Ѵ8. —  Ажитація,  возбужденная  ихъ  по- 
явленіемъ  I.  18;  характеръ  ихъ  и  анализъ  19  и  20;  ихъ  авто- 
ры 21;  ихъ  историческое  значеніе  22;  одинъ  изъ  авторовъ  об- 
виненъ  епископомъ  салисбюрійскимъ  133;  ихъ  читалъ  командиръ 
Тгепѣ,  когда  его  захватилъ  капитанъ  Уилькзъ  П.  150. 

Ж  е  л  ѣ  з  н  ы  я  дороги  (несчастія  на  нихъ) .  —  Несчастіе  на 
желѣзной  дорогѣ  изъ  Брайтона  въ  Лондонъ  I.  166;  на  дорогѣ 
изъ  Лондона  въ  Кэй  168;  частое  повтореніе  подобныхъ  случаевъ 
въ  Англіи  169;  причина  ихъ — излишекъ  централизаціи  171. 

Журьэнъ  де  ла  Гравьеръ  (адмиралъ).  —  Упреки  адресо- 
ванные имъ  мексиканскому  правительству  П.  ПО;  его  роль  въ 
Мексикѣ  238. 

Замакона  (Мануэль).  —  Глава  мексиканскаго  правительства 
П.  107;  его  отвѣтъ  на  протестацію  Уайка  противъ  остановки 
платежа  иностранныхъ  долговъ  109. 

Ивонъ.  —  На  международной  выстаякѣ  П,  77, 
Ингръ.  —  Его    «Источникъ»    на    международной  выставкѣ 
П.  76. 

Ипсиланти.  — Кандидатъ  на  греческій  тронъ  П.  231. 

Ипсомъ;  ипсомскіе  скачки.  —  Самый  главный  праздникъ  Ан- 
гліи  I.  59;  отправленіе  на  скачки  60;  картина  скачекъ  62;  воз- 
вращеніе  со  скачекъ  65. 

Ирландія.  —  Вліяніе  католицизма  I.  364;  выборы  въ  граф- 
ствѣ  Лонгфордъ  364;  кандидатъ  протестантскій  и  кандидатъ  ка- 
толическій  365;  сцены  насилій  и  драки  366;  ея  постоянная  бѣд- 
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ность  П  303;  отказъ  на  просьбу  о  помощи  въ  палатѣ  общинъ; 
случай  съ  О'Донохомъ  304;  митингъ  въ  Трали  305. 

Испанія. — Ея  мнѣніе  о  мексиканской  экспедиціи  П.  89. 

Иствикъ  (капитанъ).  — Его  книга  объ  англійскомъ  вла- 
дычествѣ  въ  Ипдіи  П.  54. 

Италія.  — Англія  желаетъ  единства  Италіи  I.  15.  На 
международной  выставкѣ  П.  74. 

См.  кромѣ  того  Аспромонте  и  Гарибальди. 

Іоническіе  острова. — I.  28;  Дерби  противъ  уступки 
ихъ  П.  368;  отвѣтъ  Росселя  369;  нападки  на  уступку  ихъ  Ди- 
зраели  и  возраженіе  Пальмерстона  370. 

К  а  в  у  р  ъ  (графъ).  —  Впечатлѣніе  произведенное  въ  Англіи 
его  смертію  I.  67;  оцѣнка  его  характера  въ  Тіте8  67. 

Канарисъ  (Константинъ).  —  Первый  вицепрезидентъ  вре- 
меннаго  правительства  въ  Греціи  П.  247. 

Карлейль  (Томасъ).  —  Болѣзненный  крикъ,  вырвавшійся 
у  него  по  поводу  положенія  рабочихъ  оставшихся  безъ  работы 
П.  377. 

Кассъ  (генералъ). — Предлагаетъ уничтоженіе блокадъ  П.  211. 

Кентъ  (канцлерь) — Его  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтраль- 
ныхъ  государствахъ  I.  264. 

Кингъ  (Томасъ). —  Его  борьба  съ  Джемсомъ  Масомъ  П.  293. 

Китай.  —  Его  спорь  съ  Англіеіі  въ  1857  году  I.  35;  спо- 
ры въ  англійскомъ  парламентѣ  по  этому  поводу  38. 

К  л  айв  ъ  (лордъ).  —  Въ  Индіи;  его  ненавистная  политика,, 
вызвавшая  негодованіе  въ  Англіи;  палата  общинъ  объявила  его 
невиннымъ;  его  смерть  П.  61. 

Кларендоыъ  (лордъ).  —  Его  согласіе  на  прекращеніе  пра- 
ва осмотра,  данное  на  парижскомъ  трактатѣ  I.  373. 

Кобденъ.  —  Его  мнѣніе  по  дѣлу  о  ТгепЪ  I.  272;  онъ  на- 
падаетъ  на  Пальмерстона  П.  124;  онъ  предлагаетъ  ажитацію  въ 
пользу  свободы  морей  213;  онъ  нападаетъ  на  право  блокады  216; 
оцѣнка  его  характера  и  таланта  220;  его  рѣчь  въ  Рочдэлѣ 
противъ  признанія  Южныхъ  штатовъ  Англіей  222;  измѣненіе  его 
понятій  о  французской  имперіи  224;  онъ  осуждаетъ  парламентъ 
за  издержки,  сдѣланныя  въ  виду  французскаго  нашествія  225;  онъ 
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снова  говоритъ  въ  Рочдэлѣ  на  ту  же  тему  226;  опроверженіе 
его  аргументовъ  227;  его  мнѣніе  о  великихъ  государствахъ  233; 
онъ  извиняется  что  не  можетъ  присутствовать  на  митингѣ  въ 
Лидсѣ  въ  пользу  избирательной  реформы  253. 

Коганъ  (Вильямъ). —  Казнь  его  I.  215;  его  преступленіе  216. 

Конгрессъ  (пароходъ).  — Разбить  Мерримакомъ  П.  11. 

Конингамъ.  —  Партизанъ  посредничества  въ  дѣлѣ  о  Тгепі 
I.  304. 

Констанъ  (Бенжаменъ). — Разсказъ  о  пассажирѣ,  брошен- 
номъ  въ  море  за  то,  что  давалъ  предостереженія  капитану  I.  245. 

Конституція  англійская.  —  Ея  характеръ  республикан- 
ски но  не  демократически!  I,  350. 

К  ост  а.  —  Дерижеръ  оркестра;  онъ  отказывается  исполнять 
музыку  Беннета  и  замѣняется  Сентономъ  И.  35. 

Коули  (графъ).  —  Депеши  относящіяся  къ  мексиканской  эк- 
спёдиціи  П.  87. 

Кросби  (майоръ).  —  На  митингѣ  въ  Трали  П.  305. 

Кузнецы.  —  Праздникъ  ихъ  въ  1629  году  I.  240. 

Кумберлэндъ  (пароходъ).  —  Разбитъ  Мерримакомъ  П.  11. 

Кюбиттъ.  —  Его  кандидатура  въ  лордъ  мэры  I.  197;  его 
противники  198;  его  мнѣнія  200;  выборъ  его  203;  его  посвя- 
щеніе  въ  должность  240;  его  банкетъ  242. 

Лабурдонне. —  Въ  Индіи  П.  59. 

Лалли  Толендаль.  — Въ  Индіи;  его  ошибки  и  его  смерть 
П.  60. 

Лампреди.  —  Его  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтральныхъ  госу- 
дарствахъ I.  283. 

Лаикастеръ.  —  Оипозиція  англиканской  церкви  противъ  его 
школъ  взаимнаго  обученія  I.  354. 

Ланкаширъ  (работники  въ  немъ).  —  Бѣдствіе  ихъ  П.  210; 
причина  его  211;  отчетъ  Фарналя  212;  удивительное  положеніе 
работниковъ  213;  всякая  система  національной  помощи  имъ  от- 
вергается Монктопомъ  Мильнзомъ  214;  причина  ихъ  бѣдствій 
215;  изображеніе  ихъ  положенія  лордомъ  Дерби  297;  деньги  со- 
бранныя  въ  пользу  по  подпискѣ  298;   митингъ  въ  Трали  305. 

Лейсъ,  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 
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Лейхтенбергскій  герцогъ.  —  Кандидатъ  на  греческій 
тронъ  П,  231. 

Лейярдъ.  —  Его  мнѣнія  о  сирійскомъ  вопросѣ  I.  24. 

Линдсей.  — Его  рѣчь  и  его  предложеніе  въ  пользу  посред- 
ничества между  Сѣверными  и  Южными  штатами  П.  116. 

Линкольнъ.  —  Отличное  дѣйствіе  произведенное  его  освобо- 
дительной прокламаціей  П.  353;  благоразумное  положеніе  его  при 
вступленіи  въ  президенство  373. 

Лисби  (докторъ).  — Отчетъ  о  состояніи  нравственности  въ 
Лондонѣ  П.  143. 

Литтльтонъ  (лордъ).  —  Директоръ  отдѣла  соціалыюй  эко- 
номіи  въ  Ассоціадіи  для  содѣйствія  прогрессу  соціальной  науки 
П.  84. 

ЫоусГй  ЛѴеекІу  Ке\ѵзрарег.  —  Его  мнѣніе  о  посредниче- 
ствѣ,предлагаем  омъ  лордомъ  Эбюри  въ  дѣлѣ  о  Тгеігі  I.  302. 

Лондонское  Сити.  —  Какъ  оно  раздѣлено  I.  196;  его 
альдермены  и  совѣтники  196;  его  внутреннія  учрежденія  201. 

Лондонъ.  —  Митингъ  въ  немъ  въ  пользу  федералистовъ; 
характеръ  произнесенныхъ  на  немъ  рѣчей  П.  358;  резолюція 
принятая  на  немъ  359. 

Лорансъ.  —  Арестъ  его  на  бортѣ  голландскаго  судна  I.  265. 

Лорды  (палата  лордовъ).  —  Она  противится  уменыпенію 
пошлины  на  бумагу  I.  31;  ея  претензіи  на  разсмотрѣніе  бюдже- 
та 32  и  52;  парламентскія  пренія  объ  этомъ  вопросѣ  53. 

Лордъ-мэръ.  —  Его  выборы  I.  196;  его  оффиціальныя  обя- 
занности 197;  его  настоящая  обязанность  198;  его  посвященіе 
238;  процессія  при  Аннѣ  Болейнъ  241;  банкетъ  въ  1861  го- 
ду 242. 

Лоу.  —  Проэктъ  реформы  народнаго  образованія  П.  4. 
Луи  Филиппъ.  —  Разсказъ  лорда  Норменби  о  его  бѣгствѣ 
I.  235. 

Льюисъ.  — Его  мнѣніе  объ  отказѣ  отъ  права  осмотра  I. 
373;  отвѣты  его  на  требованіе  обратить  всѣ  деревянныя  суда 
въ  желѣзныя  П.  13;  его  предложеніе  относительно  церковныхъ 
сборовъ  147;  онъ  отвергаетъ  всякое  вмѣшательство  въ  пользу 
Южныхъ  штатовъ  208;  оцѣнка  его  характера  209. 
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Маврокордато.  —  Еандидатъ  на  греческій  тронъ  П.  231. 
Магиръ.  — Его  мнѣніе  по  вопросу  объ  Доническихъ  остро- 
вахъ  іі  29.  ■ 

М агогъ.  —  См.  Гогъ. 

Мадзини.  — Его  друзья  въ  Англіи  П.  197;  статья  объ  немъ 
въ  Тітез  197. 

Маду.  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Маколей. — Разсказъ  объ  опасностяхъ  въ  Пикадилли  при 
Вильгельмѣ  Ш.  П.  271. 

Макъ  Адамъ.  —  Другъ  Мадзини  П.  197. 

Макъ  Кормикъ.  —  Она  нападаетъ  на  домъ  миссъ  Анжелики 
Ридъ  П.  350;  ея  осужденіе  351. 

Макъ  Лахланъ.  —  Обвиняется  въ  убійствѣ  Джесси  Макъ 
Ферсонъ  П.  182;  она  обвиняетъ  Флеминга  183;  ея  осужденіе; 
сомнѣнія  въ  ея  виновности  185;  требованіе  новаго  переслѣдо- 
ванія  186. 

Макъ  Ферсонъ.  — Убіеніе  ея  П.  181. 

М'аркезъ, —  Его  партизаны  осуждаемые  въ  Тітез  П.  95; 
презираемые  Матью  99;  ихъ  преступленія  102. 

Марси.  — Онъ  предлагаетъ  свободу  морей  П.  211. 

Мартенсъ.  Еззаі  зш*  агтаіеигв  I.  289. 

Маршанъ.  —  Его  бронзовыя  издѣлія  на  международной  вы- 
стави П.  73. 

Масонъ  и  Слидель  (комиссары  Юга). — Арестованіе  ихъ 
на  бортѣ  Тгепі  I.  252;  освобожденіе  ихъ  309;  колкость  Гюгса 
Масону  на  митингѣ  въ  Лоидонѣ  П.  356. 

Масъ.  — Битва  его  съ  Горстомъ  I.  83;  битва  его  съ  Кин- 
гомъ  П.  293. 

Матыо.  —  Обзоръ  положенія  Мексики  П.  99;  похвала  Хуа- 
резу  100;  оцѣнка  генерала  Сайта  Анна  100;  отъѣздъ  его  изъ 
Мексики  101. 

Международной  право  (вопросъ  о  нейтральныхъ  государ- 
ствахъ).  —  Мнѣніе  канцлера  Кента  I.  264;  мнѣніе  аиглійскихъ 
законовѣдовъ  264;  мнѣніе  американскихъ  законовѣдовъ  264;  мнѣ- 
ніе  лорда  Росселя  272;  мнѣніе  Готфеля  277;  мнѣнія  Гроція, 
Ваттеля,  Губнера  и  Лампреди  282;  положенія  трактатовъ  283; 
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мнѣніе,  какого  держалась  Англія  до  дѣла  о  Тгепі  284;  мнѣніе 
эдинбургскаго  обозрѣнія  284;  практика  Англіи,  согласная  съ  ея 
теоріей  285;  мнѣніе  Епсусіорейіе  Маігороіііаіпе  284:  предло- 
женіе  Горсфалля  о  правѣ  осмотра  367  и  375;  пренія  объ  немъ 
368;  заявленіе  Уркгарта  369;  лордъ  Кларендонъ  на  парижскомъ 
трактатѣ  соглашается  отказаться  отъ  права  осмотра  372;  мнѣніе 
Бальи  Кохрана  372;  мнѣніе  Вальполя  373;  мнѣніе  Льюиса  373; 
мнѣніе  Беслея  375;  сужденія  о  вопросѣ  377;  два  противорѣча- 
щія  мнѣнія  Пальмерстона  въ  1856  и  1862  году  379;  Марси 
предлагаетъ  свободу  морей  П.  211;  генералъ  Еассъ  иредлагаетъ 
уничтоженіе  блокадъ;  Англія  отказывается;  слѣдствія  ея  отказа 
212;  рѣчь  Кобдена  въ  пользу  свободы  морей  213;  противъ  пра- 
ва блокадъ  216;  заявленіе  Пальмерстона  и  Вильяма  Питта  въ 
пользу  удержанія  права  осмотра  219. 

Мейерберъ. —  Увертюра  сочиненная  имъ  для  выставки  1862 
года  П.  40. 

Мейсонье.  —  На  международной  выставкѣ  П.  76. 

Мексика  (экспедиція  въ  нее).  —  Почему  англичане  отказа- 
лись отъ  совокупнаго  дѣйствованія  въ  Оризабѣ  П.  85;  депеша 
Росселя  къ  графу  Коули  86;  депеши  графа  Коули  87;  объясне- 
нія  Тувенеля  87;  Тувенель  отвергаетъ  всякую  мысль  навязывать 
Мексикѣ  правительство  88;  нерѣшительное  мнѣніе  Испаніи  отно- 
сительно вмѣшательства  во  внутреннія  дѣла  Мексики  89;  англи- 
чане желаютъ  чтобы  Франція  одна  продолжала  вкспедицію  91; 
неудовольствіе  возбужденное  въ  Соединенныхъ  штатахъ  вмѣша- 
тельствомъ  Франціи  во  внутренніи  дѣла  Мексики  91;  затрудненія 
и  вѣроятные  результаты  иностраннаго  вмѣшательства  92;  прави- 
тельство Хуареза  93;  партизаны  Маркеза,  осуждаемые  въ  Тітез 
95;  исторія  вмѣшательства  трехъ  державъ  96;  инструкціи  Уайку, 
представителю  Англіи  въ  Мексикѣ  97;  положеніе  Мексики,  изо- 
браженное Матью  99;  правленіе  Мирамона  въ  сравненіи  съ  прав- 
леніемъ  Хуареза  99;  геиералъ  Санта  Анна  100;  владычество  цер- 
ковной партіи  въ  Мексикѣ:  убійства  и  грабежи  101;  конвенція 
заключенная  въ  Вера  Круцѣ  Хуарезомъ  съ  капитаномъ  Дунлопомъ 
102;  побѣда  правительства  Хуареза  102;  законныя  требованія 
Англіи  и  отвѣтъ  на  нихъ  правительства  Хуареза  102;  прибытіе 
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сэра  Леннокса  Уайка  въ  качествѣ  англійскаго  уполномоченная 
104;  его  переписка  съ  мексиканскимъ  министромъ  финансовъ 
105  —  106;  прекращеніе  платежей  по  иностраннымъ  долгамъ 
и  протестъ  Уайка  107;  отвѣтъ  мексиканскаго  правительства  109; 
прекращеніе  офиціальныхъ  сношеній  между  англійскимъ  уполно- 
моченный^ и  мексиканскимъ  правительствомъ  110;  роль  генерала 
Альмонте  235;  роль  Дюбуа  де  Салиньи  и  Уайка  237;  роль  ад- 
мирала Журьень  де  ла  Гравьера;  расположенія  генерала  Прима 
238;  взгляды  Росселя;  проэктъ  прокламаціи  сочиненный  генера- 
ломъ  Примомъ  239;  анекдотъ  по  поводу  ^публикаціи  этой  про- 
кламаціи  239. 

Мерримакъ  (пароходъ). —  Битва  его  съ  Мониторомъ  П.  10; 
дѣйствіе  произведенное  этою  новостью  въ  Англіи  10;  онъ  разби- 
ваетъ  въ  дребезги  Конгрессъ  и  Кумберландъ  11. 

Ми  л  ль  (Джонъ  Стюартъ).  —  Его  мнѣніе  о  политической 
жизни  въ  Соединенныхъ  штатахъ  I.  300;  его  книга  объ  истин- 
ныхъ  принципахъ  представительнаго  правленія  П.  257. 

Мирабо.  —  Его  мнѣніе  о  правѣ  охоты  П.  132. 

Молинъ  (Шведскій  скулыіторъ).  —  Его  «группа  дерущихся» 
на  международной  выставкѣ  П.  76. 

Мониторъ  (пароходъ).  —  Битва  его  съ  Мерримакомъ  П.  10; 
его  строитель  10;  объясненіе  его  названія  10. 

Монктонъ  Мильнзъ.  —  Онъ  отвергаетъ  всякую  систему 
національной  помощи  работникамъ  Ланкашира  П.  214. 

Монроэ.  —  Изложеніе  его  доктрины  П.  92. 

М  он  тень. —  Его  мнѣніе  о  неуваженіи  къ  Библіи  и  объ  ея 
профанаціи  I.  19;  качества,  которыхъ  онъ  требуетъ  отъ  замуж- 
ней женщины  153. 

Моріарти  (епископъ).  —  На  митингѣ  въ  Трали  П.  305. 

Могпіпд  Розѣ.  —  Органъ  лорда  Пальмерстона:  его  ложь  въ 
дѣлѣ  о  Тгепі;  I.  313. 

Могпіп§  8іаг.  —  Заслуги  и  успѣхи  этого  журнала  I.  33; 
его  мнѣніе  о  войнѣ  съ  Соединенными  штатами  по  поводу  дѣла 
о  Тгепі  301;  его  статьи  о  иораженіи  Гарибальди  при  Аспромон- 
те  П.  164—165. 

Морскія  силы  Англіи.— Состояніе  ихъ  въ  1862  г.  П.  14. 
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Мюррей  и  Робертсъ.  —  Таинственное  дѣло  I.  102;  любо- 
пытныя  подробности  116;  приговоръ  присяжныхъ  119. 

Мэнъ  (сэръ  Ричардъ),  начальникъ  полиціи.  —  Анекдотъ  по 
поводу  входа  его  на  международную  выставку  П.  69. 

Народное  образованіе.  —  Опозиція  религіозныхъ  сектъ 
I.  353;  предложеніе  доктора  Гука  355;  опозиція,  какую  оно 
встрѣтило  356;  вмѣшательство  государства,  допущенное  подъ 
формою  компромисса  356;  смѣшанная  система  принятая  въ  Ан- 
гліи  357;  ея  печальные  результаты  359;  предлагаемый  реформы 
360;  школы  въ  Англіи  П.  1;  финансовое  вмѣшательство  государ- 
ства 5;  предложеніе  Лоу  6;  оппозиція  религіозныхъ  сектъ  8. 

Невольничество  въ  Соединенныхъ  штатахъ. — Мнѣніе 
Сандерса  I.  175;  принципъ  войны  между  Сѣверомъ  и  Югомъ 
179;  освободительная  прокламація  Линкольна  П.  353  и  364. 

Нейтральный  государства.  —  См.  международное  право. 

Нетерпимость  протестантская.  —  Произвольный  арестъ 
Брадлофа  I.  134. 

Норманъ.  —  Какъ  она  отразила  нападенія  воровъ  П.  273. 

Норменби.  —  Портретъ  его  I.  228;  его  книга:  годъ  рево- 
люціи  въ  Парижѣ  230;  эта  книга  вызвала  смѣхъ  въ  Англіи  231; 
его  клеветы  на  итальянскую  революцію  и  опроверженіе  ихъ 
Дольфи  231;  его  защита  герцога  Моденскаго  233;  разсказъ  его 
о  бѣгствѣ  Луи  Филиппа  253;  его  опроверженіе  въ  АіЬаепеит  253. 

Н  очны  я  напад|енія.  —  Небезопасность  Пикадилли  при  Виль- 
гельмѣ  Ш  —  П.  271;  увеличеніе  числа  нападеній  въ  1862  году 
272;  бездѣйствіе  полиціи  273;  причина  ихъ  274;  освобожденные 
преступники  (йскеі  оі  Іеаѵе  теп),  защищаемые  сэромъ  Джошуа 
Веббомъ  275;  рекомендуемыя.  средства  277;  гароттеры  278; 
ужасъ  наведенный  ими  на  Лондонъ  280;  опасность  увеличивается 
284;  печальные  результаты  подобнаго  положенія  286;  разсказы  о 
новыхъ  нападеніяхъ  287 — 288;  кулачное  искуство  рекомендуемое 
въ  Заішчіау  Ееѵіетѵ,  какъ  средство  противъ  гароттеровъ  290; 
возраженіе  въбресіаіог  291;  страшное  увеличеніе  числа  ночныхъ 
нападеній  300;  жители  Лондона  вооружаются  300. 

Оберъ  —  Большой  маршъ  сочиненный  имъ  для  выставки 
1862  года  П.  40. 
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О'Донохъ.  — Ирландскій  членъ  въ  палатѣ  общинъ  П.  304; 
обиженный  сэромъ  Робертомъ  Пилемъ  онъ  посылаетъ  ему  вызовъ; 
обиды  ему  въ  англійскихъ  газетахъ  304;  его  поведеніе  на  ми- 
тингѣ  въ  Трали  306. 

О'Коннель  (Джемсъ).  —  Его  положеніе  на  митингѣ  въ  Тра- 
ли П.  306;  нападки  на  него  О'Сюлливана  306. 

Освобожденные  преступники.  —  Тіскеі  о:Г  Іеаѵе'  теп 
въ  Англіи  П.  274;  ихъ  защита  сэромъ  Джошуа  Веббомъ  275. 

Остъиндская  компания.  —  Учрежденіе  ея  П.  57;  еяуспѣхи 
и  неечастія  58;  данныл  ей  привиллегіи  59;  ея  первоначальная 
организація  и  измѣненія  введенныя  въ  нее  ^парламеитомъ  62; 
актъ  объ  Индіи  1853  года  63. 

Остъиндскія  владѣнія  Англіи.  — Война  въ  Афганистанѣ 
П.  51;  подлогъ  въ  депешахъ  сэра  Бориса  53;  результата  этой 
войны  53;  осужденіе  англійской  политики  въ  Индіи  капитаномъ 
Иствикомъ  55;  трагическая  исторія  эмировъ  Синда  55;  начало 
англійскаго  владычества  въ  Индіи  57;  посольство  ко  двору  въ 
Дели;  излеченіе  Могола  англійскимъ  медикомъ;  привилегіи  дан- 
ныя  англичанамъ  59;  успѣхи  и  потери  французовъ  въ  Индіи 
59  —  60;  ненавистная  политика  англичанъ  завладѣвшихъ  Индіей 
61;  управленіе  Индіей  по  акту  1853  года  63. 

Осб|орнъ. — Его  предложеніе  по  поводу  битвы  Мерримака 
съ  Мониторомъ  П.  15. 

О'Сюлливанъ.  —  На  митингѣ  въ  Трали  305;  онъ  нападаетъ 
на  Джемса  О'Коннеля  307. 

Охота  (право  охоты).  —  Одна  изъ  причинъ  крестьянской 
войны  П.  130;  его  уничтоженіе  во  Франціи  въ  1789  году  132; 
первое  ограниченіе  сдѣланное  этому  праву  въ  Англіи  132;  ре- 
зультаты новаго  законодательства  133;  лордъ  Бернерсъ  требуетъ 
мѣръ  противъ  браконьерства  134;  предложенный  имъ  билль  под- 
держивается лордомъ  Дерби  134;  парламентскія  пренія;  опози- 
ція  либеральной  партіи  135;  статья  въ  Зресіаіог  136;  странное 
мнѣніе  Вальтера;  вотированіе  билля*;  опозиція  лорда  Генли  и 
Стэнли  137—138. 

Пакингтонъ  (сэръ  Джонъ).  — Директоръ  отдѣла  воспитанія 
въ  Ассоціаціи  для  содѣйствія  прогрессу  соціальной  науки  П.  84; 
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защитникъ  церковныхъ  сборовъ  146;  требуетъ  посредничества  въ 
сѣвероамериканскихъ  дѣлахъ,  или  признанія  Юга  205. 

Паллавичин  о.  —  Его  новеденіе  при  Аспромонте  П.  172 — 
173. 

Пальмерстонъ.  — Его  положеніе  въ  китайскомъ  вопросѣ 
I,  38;  его  нораженіе  въ  палатѣ  общинъ  38;  его  тріумфъ  на  вы- 
борахъ  45;  оцѣнка  его  характера  114;  губернаторъ  пяти  пор- 
товъ  147;  оцѣнка  его  политики  150;  его  двусмысленное  поведе- 
те въ  дѣлѣ  о  Тѵепі  113;  подлогъ  въ  депешахъ  314;  его  мнѣ- 
ніе  въ  пользу  невмѣшательства  въ  сѣвероамериканскія  дѣла  340; 
странная  защита  подлоговъ  сдѣланныхъ  имъ  въ  депешахъ  343; 
его  противорѣчащія  мнѣнія  въ  1856  и  1862  году  относительно 
права  осмотра  379;  онъ  обѣщаетъ  пріостановить  работы  по  со- 
оруженію  фортовъ  П.  15;  его  неодобреніе  прокламаціи  Ботлера 
82;  его  политическая  карьера  123;  на  него  нападаетъ  Кобденъ 
124;  секретъ  его  ораторскаго  могущества  126;  на  него  нападаетъ 
Дизраели  128;  его  благоразумная  скрытность  по  сѣвероамерикан- 
скому  вопросу  209;  его  мнѣніе  объ  удержаніи  права  осмотра  219; 
онъ  противится  дуэли  между  сэромъ  Робертомъ  Пилемъ  и  О'До- 
нохомъ  304;  онъ  защищаетъ  уступку  Іоническихъ  острововъ  370. 

Пальмеръ. — Медикъ  отравитель  I.  105. 

Па р и шъ.  —  Нізіоіге  Діріотайдие  сіе  1а  МопагсЫе  еп  Огёсе 
П.  338. 

Парламентъ.  —  Открытіе  сессіи  1863  года  П.  365;  рѣчи 
лорда  Дерби  и  Дизраели  366, 

Паскаль.  —  Его  мнѣніе  о  человѣчествѣ  I.  19. 

Пентонвильская  тюрьма.  —  Содержаніе  преступник 
ковъ  П.  282. 

Пибоди.  — Пожертвовано  имъ  110.000  ф.  ст.  бѣднымъ 
Лондона  П.  10  и  141. 

Пиль  (сэръ  Робертъ).  — Онъ  отвергаетъ  существованіе  бѣд- 
ности  въ  Ирландіи  П.  303;  онъ  оскорбляетъ  О'Доноха  и  отказы- 
вается отъ  дуэли  съ  нимъ  304. 

Пирсъ.  —  См.  Агаръ. 

Питтъ.  (Вильямъ).  —  Онъ  заставляетъ  принять  Іпйіа  Ы11 
П.  62;  заявленіе  его  объ  удержаніи  права  осмотра  219. 
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Побочны  я  дѣти.  —  Положеніе  ихъ  по  французскому 
гражданскому  кодексу  П.  155;  положеніе  ихъ  по  англійскому  за- 
конодательству 156  —  157;  какъ  поступали  съ  ними  аѳиняне, 
римляне,  готы,  франки  160;  мнѣніе  Блакстона;  странный  ком- 
промисс/в англійскаго  закона  161. 

Прикащики,  въ  магазинахъ.  —  Угрожавшая  имъ  опасность 
сдѣлаться  солдатами  I.  48;  протесты  англійскихъ  дамъ  въ  ихъ 
пользу  50. 

II  р  и  м  ъ  (генералъ). — Его  роль  въ  Мексикѣ  П.  238;  его  проэктъ 
прокламаціи  239;  объясненіе  съ  Дюбуа  де  Салиньи  по  поводу 
этой  прокламаціи  240. 

Про  повѣдники  (англійскіе).  —  Условія  требуемыя  епи- 
скопомъ  рочестерскимъ  I.  190;  общій  характеръ  ихъ  краснорѣчія 
192;  проповѣдники  на  открытомъ  воздухѣ  195. 

Рипсіі. — Рисунокъ,  изображающій  пріемъ  во  дворцѣ  I.  160; 
каррикатура  по  поводу  дѣла  о  Тгепѣ  273;  каррикатура  по  поводу 
кандидатуры  принца  Альфреда  на  греческій  престолъ  II  296. 

Пять  портовъ  (уцравленіе  ими).  —  Исторія  этого  учреж- 
денія  I.  147. 

Ратацци. — Причины  нерасположенія  къ  нему  въ  Англіи 
I.  363. 

Редпатъ.  —  Воровство  и  подлоги  въ  компаніи  сѣверной  же- 
лѣзной  дороги  I.  108. 

Рейнгольд ъ.  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Реформа  избирательная.  —  Смерть  одного  изъ  самыхъ 
ревностныхъ  ея  бойцовъ  П.  251;  пробужденіе  движенія  въ  поль- 
зу реформы  и  митингъ  въ  Лидсѣ  252;  Брайтъ,  Кобденъ  и  Россель 
извиняются  что  не  могутъ  присутствовать  на  немъ  253;  неспра- 
ведливость и  опасность  исключенія  изъ  участія  въ  выборахъ  ра- 
бочихъ  классовъ  253;  почему  реформа  не  требуется  настоятельно 
254;  страхъ  аристократіи  предъ  всеобщей  подачей  голосовъ  и 
ненависть  ея  къ  Брайту  256. 
См.  кромѣ  того  Выборы. 

Ридъ  (миссъ  Корделія  Анджелина).  — Нападеніе  на  ея  домъ 
П.  350. 

Риказоли.  —  Симпатія  къ  нему  Англіи  I.  362. 
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Роберт съ.  —  См.  Мюррей. 

Робиз]онъ.  — Нападеніе  и  осада  дома  П.  351. 

Робукъ.  —  Онъ  защищаетъ  Австрію  на  счетъ  Венеціи  I. 
16;  онъ  обвиняетъ  короля  итальянскаго  въ  желаніи  уступить 
Франціи  островъ  Сардинію  139;  его  похвалы  Австріи  140;  его 
характеръ  141. 

Россель  (лордъ  Джонсъ).  — Онъ  произведенъ  въ  пэры  I. 
110;  его  высокое  положеніе  въ  Англіи  111;  услуги  оказанныя 
имъ  дѣлу  парламентской  реформы  111;  оцѣнка  его  характера  114; 
мнѣніе  его  по  вопросу  о  нейтральныхъ  государствахъ  272;  онъ 
объявляетъ  себя  въ  пользу  нейтралитета  относительно  сѣвероаме- 
риканскихъ  дѣлъ  341;  онъ  осуждаетъ  мысль  о  французскомъ 
посредничествѣ  въ  Соединенныхъ  штатахъ  П.  81;  мнѣніе  его  о 
прокламаціи  генерала  Ботлера  82;  директоръ  отдѣла  Юриспруден- 
ціи  въ  Ассоціаціи  для  содѣйствія  прогрессу  соціальной  науки  84; 
его  депеша  къ  графу  Коули  относительно  мексиканской  экспеди- 
ціи  86;  важность,  которую  онъ  придаетъ  обязательству  не  вмѣ- 
шиваться  во  внутреннія  дѣла  Мексики  88;  его  инструкціи  отно- 
сительно Мексики  97;  онъ  извиняется  что  не  можетъ  присут- 
ствовать на  митингѣ  въ  Лидсѣ  253;  онъ  защищаетъ  уступку 
Іоническихъ  острововъ  Греціи  369. 

Роупелль  (Вильямъ).  —  Его  исторія  П.  151;  его  положе- 
ніе  предъ  судомъ  присяжныхъ  155;  его  процессъ  155;  его  при- 
знанія  157. 

Роу  пелль  (Ричардъ).  —  Процессъ  его  о  возвращеніи  имѣнья 
обманомъ  проданнаго  его  братомъ  П.  159. 

Роупе  лль  (Ричардъ  Пальмеръ). — Его  исторіяП.  156  и  слѣд. 

Рочдэль.  —  Банкетъ  въ  немъ  I.  259. 

Рочестерскій  епископ ъ.  —  Условія,  какихъ  онъ  требу- 
етъ  отъ  проповѣдника  I.  190. 

Руссо  (Жанъ  Жакъ).  —  Сцена  съ  Давидомъ  Юмомъ  П.  315. 

Руфосъ  (Бенизелло).  —  Второй  вицепрезидентъ  временнаго 
правительства  въ  Греціи  П.  247, 

Рыбный  обѣдъ.  —  Происхожденіе  этого  обѣда  I.  136. 

Садлеръ  (Джонъ). — Членъ  парламента;  его  самоубійство 
и  его  воровство  I.  105. 
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Сайерсъ. — Его  битва  съ  Генаномъ  I.  83.  П.  289. 
Сайта   Анна    (генералъ).  — Сужденіе   объ  немъ  Матью 
П.  100. 

Заіигйау  Кеѵіе\ѵ. —  Совѣты  объ  умѣренности  въ  дѣлѣ 
о  Тгепі;  I  253;  защита  кулачныхъ  боевъ  П.  290;  защита  неволь- 
ничества 365  и  374. 

Святки  въ  Англіи.  —  323;  пантомимы  324;  обѣды  и  тан- 
цы 326. 

Сельденъ.  — Его  Маге  сіашит  I.  266;  его  мнѣніе  по 
вопросу  о  нейтральныхъ  государствахъ  878. 

Семпль  (докторъ).  —  Его  поведеніе  въ  дѣлѣ  Голля  315; 
его  осужденіе  316. 

Сирія  (сирійскій  вопросъ). — Безпокойство  Англіи  относи- 
тельно ея  Іі  23;  дебаты  въ  англійскомъ  парламентѣ  по  поводу 
ея  23;  различный  мнѣнія  о  вопросѣ  24. 

Слиддель.  — См.  Масонъ. 

С  м  ер  т  н  а  я  к  а  з  нь. — Казни  въ  Англіи  I.  211;  мнѣніе 
объ  ней  автора  212 — 215;  мнѣніе  Дюпора  213. 

Собственность  (право  собственности).  —  Исторія  миссъ 
Корделіи  Анджелики  Ридъ  П.  350;  нападеніе  на  домъ  миссъ  Роби- 
зонъ  351;  англійскій  законъ  352. 

Соединенные  штаты  (война  между  Сѣверными  и  Юж- 
ными штатами).  —  Демократы  и  республиканцы  I.  174;  слѣд- 
ствія  положенія  федеральнаго  правительства  относительно  неволь- 
ничества 176;  истинный  принципъ  войны  179;  раздраженіе  выз- 
ванное симпатіею  Англіи  къ  Югу  299;  недостаточная  организація 
всеобщей  подачи  голосовъ  300;  благоразуміе  федеральнаго  прави- 
тельства въ  дѣлѣ  о  Тгепі  309;  идея  французскаго  посредниче- 
ства нашла  сочувствіе  въ  Англіи,  но  и  отвергается  многими  П. 
78;  мнѣніе  Тітез  80;  генералъ  Ботлеръ  въ  Новомъ  Орлеанѣ  81; 
генералъ  Буль  въ  Норфолькѣ;  генералъ  Фремонтъ  въ  Миссури  81; 
мысль  о  французскомъ  посредничествѣ  осуждается  Росселемъ  81; 
недовольство  возбужденное  мексиканской  экспедиціей  92;  необ- 
ходимость посредничества  защищаемая  въ  палатѣ  общинъ, — рѣчь 
Линдсея  115 — 116;  предложеніе  Линдсея  отвергнуто  палатою  об- 
щинъ 119;  пристрастіе  приверженцевъ  Юга  въ  Англіи  20 1;  об- 
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виненія  противъ  генерала  Ботлера,  напечатанныя  въ  Тітев  202; 
разборъ  этихъ  обвиненій  202;  Пакингтонъ  требуетъ  посредниче- 
ства или  признанія  Юга;  благоразумное  положеніе  англійскаго  ми- 
нистерства 205;  рѣчь  Льюиса  въ  Герсфордѣ  207;  осторожность 
лорда  Пальмерстона  209;  Кобденъ  противъ  признанія  Юга  220; 
разборъ  симпатій  Англіи  къ  Югу  241;  отличное  дѣйствіе  произ- 
веденное въ  Англіи  освободительной  прокламаціей  Линкольна  253; 
лордъ  Дерби  и  Дизраели  противъ  признанія  Юга  372. 

бресіаіог.  —  Статья  о  биллѣ  противъ  браконьерства  П. 
136;  шуточный  отвѣтъ  на  странную  мысль  Вальтера  137;  воз- 
раженіе  на  защиту  кулачныхъ  боевъ  въ  Заѣипіау  Кеѵіе\ѵ  292. 

Спенсъ.  —  Защищаетъ  Южныя  штаты  П.  375. 

Стансфильдъ. —  Другъ  Мадзини  П.  197. 

Стачки.  — Стачка  въ  Престонѣ  въ  1854  году  I.  74  и  84; 
стачка  каменыциковъ  въ  Лондонѣ  въ  1861  году  75  и  90;  ха- 
рактеръ  стачекъ  въ  Англіи  84;  ихъ  результаты  87;  средство 
противъ  нихъ  96;  разговоръ  автора  съ  однимъ  работникомъ  121. 

Сто  у  (Гарріетъ  Бичеръ).  —  Жалобы  ея  на  равнодушіе  ан- 
гличанъ  къ  дѣлу  Сѣверныхъ  штатовъ  I.  172;  ея  письмо  къ 
Дублинскому  архіепископу  П.  342;  энтузіазмъ  вызванный  въ  Ан- 
гліи  романомъ  «Хижина  Дяди  Тома»  360. 

Страгамъ.  —  См.  Джонъ  Поль. 

Стратфордъ  (Радкливъ).  —  Его  мнѣніе  о  сирійскомъ  во- 
просѣ  I.  25. 

Стэнли  (лордъ).  —  Директоръ  отдѣла  общественнаго  здравія 
въ  Ассоціаціи  для  содѣйствія  прогрессу  соціальной  науки  П.  84; 
его  оппозиція  противъ  билля  о  браконьерствѣ  137. 

Сьюардъ.  — Отвѣтъ  его  на  жалобы  Англіи  по  поводу  дѣ- 
ла  о  Тгеп*  I.  310. 

Таможенный  Союзъ.  —  На  международной  ваставкѣ 
П,  114. 

Таунтонъ  (лордъ).  — Его  отчетъ  о  наградахъ  на  между- 
народной выставкѣ  П.  114. 

Тейлоръ.  —  Другъ  Мадзини  П.  197. 

Т  етр§.  —  Возраженіе  Баііу  Теіедгаріі  I.  346;  отвѣтъ  на 
это  возраженіе  348. 
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Теннисонъ.  — Его  поэма  на  открытіе  выставки  1862  го- 
да П.  85;  мнѣиіе  объ  этой  поэмѣ  40. 

Тішез.  — Статья  о  сирійскомъ  воиросѣ  I.  26;  характеръ 
и  вліяніе  этой  газеты  27;  статья  о  смерти  графа  Кавура  67; 
органъ  досады,  возбужденной  мирнымъ  рѣшеніемъ  дѣла  о  Тгепі 
31 1;  крикъ  страха  вырвавшійся  у  ней  по  поводу  битвы  Мерри- 
жака  съ  Мониторомъ  П.  14;  ея  аргументы  въ  пользу  француз- 
скаго  посредничества  въ  Соединенныхъ  штатахъ  80;  она  побу- 
ждаетъ  Францію  одну  продолжать  мексиканскую  экспедицію  91  и 
94;,сужденіе  ея  о  партизанахъ  Маркеза  95;  она  поддерживаетъ 
билль  противъ  браконьерства  134;  перемѣна  въ  ея  мнѣніяхъ  172; 
статья  о  Мадзини  197;  она  осуждаетъ  письмо  Гарибальди  къ  ан- 
глійскому  народу  198;  жалобы  на  генерала  Ботлера  202. 

Трали.  —  Митингъ  въ  Трали  305. 

Трелавни. — Предложеніе  его  уничтожить  церковные  сбо- 
ры П.  144. 

Тгепі  (дѣло  о  немъ).  —  Аресть  Масона  и  Слиделя,  комис- 
саровъ  Юга  I.  252;  негодованіе  англичанъ  252;  чѣмъ  вызвано 
это  негодованіе  262;  разсмотрѣніе  вопроса  263;  начнетъ  ли  Ан- 
глія  войну?  мнѣніе  Баііу  ТеІе^гарЬ  301;  мнѣніе  Могпіп§  8ідг 
30  Г,  совѣтъ  о  посредничествѣ  лорда  Збюри  301;  совѣтъ  одоб- 
ряется въ  Ыоуі'8  АѴеекІу  ^\ѵврарег  302;  онъ  же  поддержи- 
вается на  митингѣ  въ  Брайтонѣ  303;  Конингамомъ  и  Вайтомъ 
304;  англійская  аристократія  желаетъ  войны  305;  вѣроятный 
миръ  вслѣдствіе  благоразумія  федеральная  правительства  309; 
освобожденіе  Масона  и  Слиделя  309;  досада  возбужденная  въ  Ан- 
гліи  мирнымъ  рѣшеніемъ  этого  вопроса  311;  двусмысленное  по- 
ведете въ  этомъ  дѣлѣ  лорда  Пальмерстона  314. 

Трубочисты  (праздникъ  ихъ).  — Начало  его  П.  31. 

Тувенель.  —  Объясненія  данныя  имъ  англійскому  послан- 
нику по  поводу  мексиканской  экспедиціи  П.  87;  его  заявленіе,  что 
Франція  не  имѣетъ  ни  малѣйшаго  желанія  навязывать  Мексикѣ 
какую  нибудь  форму  правленія  88. 

Турнеръ.  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Уайкъ  (сэръ  Ленноксъ).  Заявленіе  его  въ  пользу  Хуареза 
П.  97;  инструкціи  ему  97;  пріѣздъ  его  въ  Мексику  въ  каче- 
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€ТвТ>  уполномоченнаго  и  враждебное  отношеніе  его  къ  правитель- 
ству Хуареза  104;  его  переписка  съ  мексиканскимъ  министромъ 
финансовъ  106;  его  протестъ  противъ  прекращенія  платежей  по 
иностранпымъ  долгамъ  107;  его  роль  въ  Мексикѣ  237. 

Уголовный  кодекс ъ.  — Увеличеніе  количества  преступ- 
лены П.  328;  англійская  уголовная  система  329;  матеріальное 
положеніе  преступника  331;  нужно  наказывать  или  лечить?  331. 

Уилькзъ  (капитанъ).  —  Мнимое  оскорбленіе  англійскому 
флагу  I.  251;  разборъ  его  поведенія  262. 

У  м  о  п  о  м  ѣ  ш  а  н  н  ы  е.  —  Процессъ  Голля  П.  313;  англійское 
законодательство  316. 

Уркгартъ.  —  Его  мнѣніе  объ  отказѣ  отъ  права  осмотра 
345  и  369;  его  догадки  о  бракѣ  принца  уэльскаго  П.  194; 
оцѣнка  его  характера  195. 

Утрамъ  (майоръ). — Его  разсказъ  о  смерти  Дора  Магомета, 
эмира  синдскаго  П.  55. 

Уэльскій  принцъ.  —  Планы  о  его  бракѣ:  статья  Тітез П. 
191;  выборъ  принцессы  датской  и  комментаріи  Уркгарта  194; 
объясненіе  Тітез  194. 

Фар  на  ль.  —  Его  отчетъ  о  положеніи  бумагопрядильныхъ 
рабочихъ  въ  Англіи  П.  212. 

Фландренъ.  — На  международной  выставкѣ  П.  76. 

Ф  л  е  м  м  и  н  ъ.  —  Его  роль  въ  убійствѣ  Джесси  Макъ-Ферсонъ 
П.  180;  онъ  арестованъ  182;  оправданъ,  но  обвиняется  Макъ 
Лахланъ  183. 

Фоукъ.  —  Авторъ  плана  выставки  1862  года  П.  25;  шут- 
ка на  его  счетъ  жителей  Южнаго  Кенсингтона  69. 

Форстер  ъ.  —  Его  краснорѣчивыя  слова  на  митингѣ  въ 
въ  Брадфордѣ  П.  353. 

Франція.  —  Она  распространяем  блескъ  на  другіе  народы 
I.  13;  мало  интересуется  иностранными  дѣлами  14. 

Фрейкинъ. —  «Бельгійскій  скульпторъ:  его  «Венера  выхо- 
дящая изъ  моря»  на  международной  выставкѣ  П.  76. 

Фремонъ  (генералъ).  —  Въ  Миссури  П.  81. 

Ф  у  л  ь  д  ъ.  —  Впечатлѣніе  произведенное  его  мемуаромъ  о 
французскихъ  фмнансахъ  I.  244. 
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Фурдинэ.  — Его  мебель  и  каминъ  на  международной  вы- 
ставкѣ  П.  73. 

Хуарезъ.  —  Его  правленіе  П.  97;  похвала  ему  отъ  Матыо 
100;  конвенціл  заключенная  съ  капиталомъ  Дунлопомъ  102;  его 
отвѣтъ  на  требованіе  Англіи  102. 

Церковные  сборы.  Предложеніе  уничтожить  П.  144;  оппо- 
зиція  консерваторовъ  146;  различный  предложены  и  митингъ  въ 
Эйлисбюри  147 — 148. 

Чай.  —  Любовь  къ  нему  англичанъ  I.  30;  увеличеніе  его 
потребленія  въ  Англіи  30;  онъ  долженъ  былъ  уступить  бумагѣ  31. 

Чорчь.  —  Защита  вмѣшательства  государства  въ  дѣло  на- 
роднаго  образованія  I.  356. 

Шекспиръ.  —  Различный  мнѣнія  о  іірофессіи  его  отца  I. 
220;  домъ  гдѣ  онъ  родился  220;  продажа  сада  222;  его  завѣ- 
щаніе  225. 

Шефферъ.  —  На  международной  выставкѣ  П.  77. 

Шолефильдъ.  —  На  банкетѣ  въ  Бирмингамѣ  П.  308;  онъ 
требуетъ,  чтобы  Англія  признала  Южные  штаты. 

Эбюри  (лордъ). — Онъ  предлагаетъ  отдать  на  посредничество 
рѣшеніе  дѣла  о  Тгепі  I.  301. 

Эдинбургское  обозр^ніе.  —  Статья  о  Еззауз  аші  Кеѵіе\Ѵ8 
I.  21;  мнѣніе  по  вопросу  о  нейтральныхъ  государствахъ  284. 

Эльджинъ.  —  Его  рѣчь  на  праздникѣ  открытія  художествен- 
ной выставки  I.  34;  оправданіе  поступка  Англіи  съ  Китаемъ  35. 

Эриксо!нъ  ■  (кяпитанъ). —  Строитель  Монитора  П.  10. 

Юмъ  (Давидъ).  —  Сцена  съ  Ж.  Ж.  Руссо  П.  315. 


